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هن ران رت :1 نهن اد بھخت جيٰ خيان اجي 
حڪم جي سعادت سعودي عرب جي بادشاھ حادم الحرمين الشريفين 
شاھ فهد بن عبدالعزيز ال سعود حاصل ڪي 


با المحَفِاتَيف َر ايه 


ڻا اس .. 


اي اينب“ ۽ رهم 
“” ُ‫ َر 
ُ التعود ُه 


. ها>7۱ر د َ 3 سر يڻ“ ”سا ال ره 
ها لام تحدالتريفت يجه تعانة 
ٌْ٬‏ ِداگه 
هَريه هن خادع اخ تين الشُريتين لللڻِ هر عيالم اڄ ود 


ٿَُځ مَجَاتًا 


رمجکيک 


ڳ 
/ «ڪلا 
- 7 


را ”او 


2”"ا هر »* )۽ آبه جع هب ]سن په [ 
ٿيچ را[ اھ يا أ٬2ا‏ ابد۱پلڻ.: أهة 7 رو؛ 
۽7 (آبا 
راي تر با سرع وار اا#ر »ٽال ري ههر 


هيءُ قران شريف ۽ سندس سنڌي ترجمو حادم احرمين الشريفين 


شاھ فهد بن عبدالعزيز ال سعود پاران هديو آهي . 
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شاءَ فيد فران شريفت : ٿٽب ڪيملڇڪن 


سس كڎڈعائالتقالٍيڪ 


= 


مقلمه 


بقلم معاني الشيخ : صا ڂ بن عبد العزيز بن شحمد آل الشيخ 
وزير الشؤون الاسلامية والاأوقاف والدعوة والارشاد 


اهمشرف العام على امجمع 


المد لله رب العالين ۽ القائل ني كتابه الکريم : 
... من جاءة ڪءم قِت او وڙ ڌڪِتټقٌىٍبٿل 4. 
والصلاة والسلام على اُشرف الانبياء وامرسلينءَ نبينا محمد: القائل : 
( خير كم من تعلم القرآن وعلمه )) . 
اما بعد : 
فٳنف اذا لتو جيهات خادم الرمين الشريفين الٰلٺ فهد بن عبد العزيز آل سعود, 
حفظه اله بالعاية بكتاب اله والعمل على تيسير نشره وتوزيعه بين ال-مسلمين: في 
مشارق الأرض ومغارهاء وتفسيره: وترجة معانيه ٳل مختلف لغات العاعُ . 
انا من وزارة الشؤون الاسلامية والأوقاف والدعوة والارشاد بالملكة 
العربية السعودية. باأهمية ترهة معاني القراآن الكريم؛ ٳل جيع لغات العايٰ الهمة؛ 
تسهيلاً لفهمه على امسلمين الناطقين بغير العربية: وتىقيقا للبلاغ الأمور به في قوله صلى 
الله عليه وسلم : (( بَلھُوا عني ولو آبة )) . 
وخدمة لاخوانا الناطقين باللغة السندية: يطيب ممع الٰلك فهد لطباعة الصحف 
الشريف بالدينة النورة, اُن يقدم للقارئ الک ريم هذه الترة باللغة السندية التي آعدها 
الشيخ تا ج محمود الأمروتي وه الل. وراجعها من قبل امجمع فضيلة الد كتور عبد القيوم 
ابن عبد الغفور الڏسندي . 
ود اله سبحانه وتعال اُن وفق لانجاز هذا العمل العظيم: الذي نرجو اُن يکون 
خالصا لوجهه الکري: ون ينفع به الناس 
نا لندرك اُن ترهة معاني القرآن الكر = مهما بلغت دققتها = ستكون قاصرة 
عن اُداء العاني العظيمة التي بدل عليها النص القراآني العجز واُن العاني التي 
تؤديھا الترجهة اما هي حصيلة ما بلغه علم الخرجم في فهم كتاب الل الکرم: وأنه 
يعتريها ما بعتري عمل البشر کله من خطاً ونقص . 
ومسن ‏ نرجو من كل قارع هذه الترجهة اُن يواني مجمع اللك فهد لطباعة 
الصحف الشريف بالدينة النبوية؛ ما قد بجدهہ فيها من خطا او نقص او زيادة: للافادة 
من الا ستدراكات ف الطبعات القادمة ان شاءِ الله. 
والله الموفق . وهو اادي ٳل سواءِ السبيل ۽ اللهم تقبل منا ٳنك نت السميع العليم 


اڳ 


ڄ‫ 


بقلم_ معالي الشيخ: صالح بن عبدالعزيز بن محمد ال الشيخ 
وزير اسلامي امورء اوقاف ۽ دعوت و ارشاد 


نگران اعليٰ قران شريف پرنٽنگ ڪمپليڪس 


سڀ ساراھ. جهانن جي پالڻهار الله کي جڳائي جنهن پنهنجي ا 
سڳوري ڪتاب ۾ فرمايو آهي ت: ”بيشڪ اوهان وٽ الله طرفان نور 
۽ پدرو ڪتاب (قران) ..-------0---909-9 ا 

جي اڳواڻ اسان جي پيغمبر محمد٬‏ َڀ تي هجي جنهن فرمايو ت: 
”توهان مان ڀلي ۾ م ڀلو ماڻهو اهو آهي جنهن قران پڙهيو ۽ پاڙھيو“ . 

-------99957 
اسان بنائڻ ۽ پوري دنيا جي مسلمانن ۾ ان کي عام ڪرڻ ۽ دنيا 
جي مختلف ٻولين م ان جي تفسير ۽ ترجمي ڪُرنَ بابت حادم 
حرمين شريفين شاه فهد بن عبدالعزيز ال سعود جي احڪامن کي بجا 
آڻيندي, ۽ سعودي عرب جي وزارت اسلامي امور ۽ اوقاف ۽ دعوت 
و آرشاد جي مقصدن پٽاندر پوري دنيا جي اهم ٻولين ۾ قران 
شريف جي ترجمي جي ان اهميت جي پيش نظر ت جيئن غير عرب 
مسلمانن لاءِ ان کي سمجهڻ اسان ٿئي, ۽ پاڻ سڳورن َڅ جي تبليغ 
بابت فرمان ت: منهنجي ڳالھ ٻين تائين پهچايو جيتوڻيڪ هڪ ئي 
آيت هجي“ تي عمل ڪندي, ۽ سنڌي ٻولي ڳالهائيندڙ پنهنجي 
مسلمان ڀائرن جي خدمت جي پيش نظر, شاه فهد قران شريف 

پرنٽنگ ڪمپليڪس مدين منوره کي قران شريف جو هي سنڌي 


. 99-27-02 


جناب ڊاڪٽر عبدالقيوم بن عبدالغفور السندي (اسسٽنٽ پروفيسر | 
| قا٫ت‏ ڊپارٽمينٽ, دعوة فيڪلٽي, ام القريٰ يونيورسٽي مڪ ٌ 
مڪرم) نظر ثاني ڪئي آهي . ا 
اسين الله تعاليٰ جي بارگاھ ۾ شڪر گذار آهيون جنهن هن آ! 
عظيم ڪم کي سرانجام ڏيڻ جي توفيق بُشي. کانئس اميد اهي ]ٍ 
] ت کيس پنهنجي ذات پاڪ لاءِ خالص بڻائي ۽ ماڻهن لاءِ پڻ ىفيد ] 
ڻا ڦ 


نھ 


اسين چڱيءَ طرح ڄاڻون ٿا ت قران شريف جو ترجمو ڪيترو ب 
باريڪ بينيءَ سان ٿيل هجي تدهن ب انهن عظيم معنائن جي 


دلالت ڪري رهيا آهن, ۽ جيڪا معنيٰ ترجمو ادا ڪري رهيو آهي | 
سا رڳو ترجمي ڪندڙ جي ڄاڻ ۽ سندس قران فهمي جي انتها جو | 
چ ضرور رهيو وڃي. تنهن ڪري هن ترجمي جي هر پڙهندڙن کان 
ٍ ”7---""57595959"9 
ڏسن ت ان جو اطلاع شاه فهد قران شريف پرنٽنگ ڪمپليڪس مد 
منوره جي مرڪزي اداري کي ضرور ڪن ت جيئن اهڙيءَ -- 
] کان انشاءَ الله ايندڙ اشاعئن ۾ استفادو ڪيو وڃي. 

الله ئي توفيق بخشيندڙ آهي, ۽ 

ڇ اهو ئي سنئين واٽ ڏيکاريندڙ آهي. 

| اله! اسان جو هي عمل قبول 000779777 0699 
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حضِ مولانا تاج محمودامرولل 


٣‏ اررر“ 


شاد يد ان ريب ڊنن مسايڪمن 
مل ہ منٰوره ۔. سعودي عرب 


سوريچ الفاعٌه 


=حڂغ 


ډُِو ابص اڇيو 
؟ 1 ڻه .0ا(جسيت 7 ھول ۽ 27 .ن2 طٰ 
لور الَعليِين اليح اتڪن ماك ويار 
لين كين ٳِفڍتالَاغ لت 


٫اطاڙڙي‏ آئعي- هه“ عرالب وپ ډ َ واڙالگاله. “ 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) (۱) . 
سڀ ساراه (حاص) جهانن جي پالڻهار الله کي جڳائي (؟). 
(جو) ٻاجهارو مهربان .)٣(‏ قيامت جي ڏينهن جو مالڪ 
(اهي) (٣؟).‏ تنهنجي ئي عبادت ڪريون ٿا ۽ تو کان ئي مدد 
گهرون ٿا (ه). اسان کي سڌي واٽ ڏيکار (؟۱. جا انهن 
جي واٽ آهي جن تي فضل ڪيو اٿيئي ن انهن جي 


(والٽ) جن تي (تنهنجو) ذمر ٿيل آهي 6 گمراهن جى 
(واٽ) (). 


ببچمبڀپپييڄمبپمپم يپآ ڻمچ پمپميپمپم ميه 


آ[ القر5 ٣‏ 
ر ير رتي رئيب ريگ را پيرييبرڳرجنر رئب پرچير يرت پريبر گي رتبير ري ري پريهير يزير ري پرير ريڍ يرا 


لا 


ص ۾ ساو َ‪ 
ال اك اليپ لار ى تر 
٤ َُ‏ وو مم ٻار ټنهينۇڅو۔“ وا َا ٬‏ 


5 َا يي 


سورة بهوهُ صحينس ۾ لنس ۽ شيءَ به سهھ 


چفاسي آبنون ۽ چاليف ٫ڪوع‏ آهي 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

الم (۱). هيءُ ڪتاب, جنهن م ڪو شڪ ڪونهي, 
اُنهن خحدا ترسن کي سدو او ڏيکاريندڙ اهي .)٣(‏ جيڪي 
ان ڏٺي تي اسان اڻيندا آهن ۽ ۽ نماز (ساري) پڙهندا آهن ۽ 
کين جيڪي رزق --- (الله جي راھ م( 
خرچ ڪندا آهن .)٣(‏ ۽ اُهي (اي پيغمبر) جيڪو (قران) 
توڏانهن لاٿو ويو ۽ جيڪي توکان اٻ (ٻين پيغمبرن تي) 
لائو ويو تنهن کي مڃيندا آهن ‏ ۽ اُهي اخرت تي يقين رکندا 
آهن .)٣(‏ 


ٻڄڀؼمڀڀميچميچبيڄيميڄيميڄميپمو سآ“ ڃچمڻميڄمييچميبهچميڄيب 


الا الٿ وک ٣‏ 
170 :بر :)77 يرگ 977 بر 67 بر ي)67يير:07ببر ري پگ رچ ار ريز پر بر گيريئير گرر)يريهيبز گي ري ير گر يرڳ ره ير ير 


ر=ه=ه 


أو٫كعل‏ ھنى من َ٫‏ نور واوليك هم الَثملحون:67 

ات اٽَن ٿم واسوا٫ع:‏ هن هد نرهم 
أدډؤٴ يون حَت الد حل ابو ول هڪ وعل 
3 ڪل ٬عظسر‏ من الیاس 
من تغول اما ياه يلو اشڪر وٴباهڪ ڀؤمرين ج 


تو 7 ر۾ ار )يمر يوار اير وو ري رڪذ ايه .َ اهم 


يي عون ابله واڏن يڻ |صنوا وباب عون 

ومايتع رون ٤‏ له بهخقرضر: فزا دهمرادله مرطأ * 
75 
لهم سيد واق الْٳض قالوٳ باتع مصاوت 6 
لا نهمعالبق٫ثٴٴټ‏ ين لدشعرو ټ 6 اڏا 
دا 
اسّمَهاءُ“ ال اتهم شمرالّمهاء ول كڻآديعليو 
واِدالمواالَنِڻامنواقالؤاامتا“ 1 
ڻير طينهر قالوا[نامعاھ ٳساٿحن ستهڪرت ه 
7 گن هك تن اهت كيا نمي هون « 


ٌ سيم پم پر ڀبمڄبيڄبپ. ٻڃڄڀعڄچهڄچھهيپهيپ 


ُٽ“ تن« ن2 


آ[ البقر؟٣‏ 
يٴي پرتيڄير ري ري ري پري ير پارتئجير رتبر ارتي ري ير پرتيير ري ير پرهير پرر ريه پر ير ري پر يرين سم 
آهي ئي (انهيءَ) سدي واٽ تي آهن جا سندن پالڻهار کان (ڏسيل) آهي ۽ 
آهي أ ڇوٽڪاري وارا آهن (5).. يشڪ بڇن انڪار ڪيو تن تي (اي 
سغمبر!) تنهنجو کين ڊيڄارن يا ن ڊيجارڻ هڪ جهڙو آهي آهي اسمان نت 
آکدا ؟5  .‏ سن ڪن ت ُه نئي آهي ۽ سندن 
اکين تي پردو (چڙهيل) اهي ۽ اُنهن لاءِ وڏو عذاب آهي ۱ ()٣(‏ .هن مان 
ڪي (اهڙا) ات هو 
حقيقت ۾ اُهي مؤمن ن آهن (4). (انهيءَ چو ڪري پنهنجي ڀانئڻ 
الله ۽ مؤمئن کي دلبو ڏيندا آهن ۽ حقيقت ۾ پاڻ کانسواءِ يي 
کي( دلبو ن ڏيندا آهن ۽ نن سمجهندا (5)۔. سندين دلين م (منافقيءَ 
جي) بيماري آهي پوءِ 5 سندين بيماري وڌائي ۽ اُنهن لاءِ ڏکوئيندة عذاب 
آهي انهيءَ ڪري جو (هو) ڪوڙ گالهائيندا اهن (.۱) .هن وڈ 
آهي ت ملڪ ٫‏ م فساد ئ وجهو (تڏهن) چوندا آهن ت اسينِ *.“ 
آهيون (۱۱) "7 اهي پان فسادي آهن پر ہ سمجهندا آهن (؟۱). 
جڏهن کين چئبو اهي ت جهڙي طرح ٻين ماڻهن ابمان آندو اهي -- 
طرح اوهين ب) ابمان آڻيو (تڏهن) چوندا آهھن ت جيثہن بي سمجهن امان 
اندو آهي تيئن ايمان آڻيون ڇا؟ خبردار! اُهي ئي بي سمجھ آهن پر ن 
حانندا آهن (٣؟۱).‏ ۽ نن مؤمئن سان ملندا آهڻن (تڏهن) چوندا آهن ت 
اسان امان آ 3 آهي ء ۽ جذهن پنهنجن شيطانن (سردارن) سان اڪيلو ملندا 
اهن (تڏُهن) چوندا آهن ت اسين (پرا ما اوهان سان آهيون اسين (مؤمئن 
سان) رگو چٿر ڪندڙ اهيون )۱٣(‏ ..ٍ انهن سان چٿر ڪندو اهي ۽ اُنهن 
1 جو پنهنجيءَ گمراهيءَ م حيران آهن., ديگھ ڏيندو آهي (ه۱). 
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00000000 0000 

اڪ ڪڪ نڪ رنجازته تهر 
تو 

طرت آدسص رون اصڄٳغٴعمي فهج لاب جِعو ڻ او 
كپ تار رانڌ تت يلع 
لهاان لقايي مذرلياَا ۇٴبةَ 
پاالفي مغ آتابتقعآبتاءَ لد 
99-9 
)چا )5 1ج >. 
يي 
قأ٬رَ‏ لن الٿّياءِ ماءٴأخرح ب 7 ڳڏُ- 


َا جعاٴااوا اران تم ليو ٴان نم قرب 
تِتأتزلَاعل بي تا انوا سور من تا . 
َ تب 


ري تن 06 یسن 
ڪن ين مي 


7 البقرة؟؟ 
نز ارت نر پرتير نتر پرتن ر گيرنئي ري پرتي نر پرهئيي ير ري زيرگ ري رچ رت :0يي :06 پر يي يب 
اهي اُهي آهن جن هدايت جي بدران گمراهي خريد ڪئي پوءِ سندن واپار 
تن فائدو نن دنو ۽ نڪي هي هدايت وارا ٿيا (۱۱). سندن مثال انهيءَ جي 
مثال جهڙو آهي جنهن باھ ٻاري پوءِ جنهن مهل باھ پنهنجي اسپاس کي 
يڪ ڪيو (تنهن بل! الله سندن سوجهرو اُجهايو کين اونداهين ‏ م 
ڇڏي ڏنائين جو ن ڏسن .)۱٣(‏ (اهي) ٻوڙا هن وء -- 
مونند1 .14 .يا (سندن قثال اُنهيءَ) اسماني برسات (وارن) جهڙو آهي 
جنهن ۾ اونداهيون ۽ گاج ۽ وچ هجي_ اُهي پنهنجيون آڱريون پنهنجن 
ڪان ۾ - ”700 
گهيرو ڪندڙ آهي (۱54). . نين اکين (جي سوجهري) - آمالڪ 
کسڻ تي هجي, 1ڊ يي يه 
مٿن اوندهو ڪري تڏهن ٫‏ بيهي بيهي رهن۔ ۽ جيڪڏهن الله گهري ها 99 
-"ٹٿکهٿ5ٿ99 ڇو ت الله سڀ ڪنهن شيءِ تي 
وسوارو آهي (.؟). اي انسائو! پنهنجي انهيءَ پالڻهار جي عبادت ڪريو 
جنهن اوهان کي ۽ جي اوهان کان اٻ هئا تن کي پيدا ڪيو ت من اوهان 
ڊڄو (۱؟). جنهن اوهان لاءِ زمين کي وڇاڻو بڻايو ۽ آسمان کي ڇت ۽ 
(مينهن جو) پالي ان کان وسايائين پوءِ ان سان (هر جنس جي) ميون 
منجهان اوهان لاءِ روزي پيدا ڪيائين پوءِ اوهين جان هوندي الله سان 
ڪنهن کي شريڪ نن ڪريو (؟٣)‏ ۽ پنهنجي ٻانهي (محمد َو( تي 
جيڪو (قران) لاڻو سون هن کان جيڪڏهن ارهڻ شڪ :٫‏ آه # آڻ 
جهڙي ڪائي سورت بٽائي | ٿيو ء الله کان سواءِ پنهنجا 177 (ب( تا 
جيڪڏهن اوهين سچا آهيو (57؟). 


ټٻي مم يڄپ ٻپ ۾ پچ پمبپجٻپمي ههيب 


ڀس هو سه. اق 
الڪخرا البق 8 ٣‏ 
٤2ڊسٺ‏ لډ هه لسن ي سب 0 رسنڊ 0 سن اڊ سن جه +ڊسنڊ پڊ سنڊ يه ڊ سن پٺ سڏ سن سن نه دب سن دم 


انم لال گنْہَلاقوالگاراتن َو ُا 
9 
مه ڻ يي روڙڙيا - 9 يي 
رڪ وی (57 نع کر با 
طٳٌټٳك يك يٴي متٴتا يټ 
هَن اسراٴييڪ اين رو 
الؽت لق وابقولوڻ ماڌاآرا اٻ دا مك ڀْضِڻ‫ 
راي ”966 
نيئيا ات 
956 
هوالَيِيٴخاق ډَلهةٳق الاش جويدأ نهني ٳل ِ 
لت وظَ سي اوه ٤‏ له 6 
بڄبڃبو٫ڀڀچبيچبيبڄبيوپييچيٽ‏ چُا هڄبيڀڎيڄبيڄہيچ٫بچبيپيپ‏ 


آ البقر؟ 
.ريه رهب پگريير ارتي پرين ر ري رين ريب ري رئيب پپرتي ير رب رتييي ريب رين ري ري پر ريت 
پوءِ جيڪڏهن (ائين) ن ڪندؤ ۽ ڪري ب ڪڏهن ن سگهندؤ ت اُنهيءَ باھ 
کان ڊڄو جنهن جو ٻل ماڻهو ۽ پهڻ ڻ آهن_ اُها ن مڃيندڙن لاءِ تيار ڪئي 
وئي آاهي (٣؟)‏ ...نڪ يا تن کي (هيءَ) 
خوشخبري ڏي ت اُنهن لاءِ بهشت آهن جن جي هيٺان نهرون پيون وهن- 
جڏھن ڪڏهن ان مان ڪوب ميوو کاج لاءِ ڏنو پيو ويندن (تنهن مهل) 
پيا چوندا ت هيءُ اميوو) اُهو اهي جو اڳ اسان کي ڏنو ويو هو ۽ اُهو 
(اشڪل م) هڪ جهڙو (ٻيو) ڏبن ۽ انهن لاءِ منجهس پاڪ زالون آهن ۽ 
اهي منجهس سداڻين رهڻ وارا آهن (ه؟) .ٰ مچڇر ۽ اُن کان وڌيڪ 
(هيڻيءَ) جي مثال ڏيڻ کان حياءَ ن ڪندو آهي پوءِ جن اسِان آندو آهي سي 
(پڪ ) حاڻندا آهن ت اُهو سندن پالڻهار وٽان (ايل) سچ آهي ۽ جن انڪار 
ڪيو سي چوندا آهن ت هن مال ڏيڻ مان الله جو ڇا مطلب آهي؟ (الله) 
ان سببان گهڻن کي ڀلائيندو آهي ۽ اُن سببان گهڻن کي سڌو رستو 
ڏيکاريندو نچ 1 ان سان اهڙن بي دين کان سواءِ (ٻئي ڪنهين تت( ن 
ڀلائيندو آهي 7۱؟). جيڪي الله جو انجامم اُن جي پڪي ڪرڻ کان پوءِ 
پاندا نيڊ ۽ له ټين اهڪندن؟ چين ٍلليد چو عاڪدير ڪانير اي ان کي 
جنندا آهن ۽ ملڪ ٫‏ م فساد وجهندا آهن اُهي ئي گهاٽي وارا آهن (“"؟). 
اوهين هن هوندي ب الله کي ڪهڙيءَ طرح ن ٿا مڃيو, جو بي ساها هيؤ پوءِ 
اوهان کي جيئرو ڪيائين, وري اوهان کي ماريندو وري اوهان کي جياريندو 
وري ڏانهس موٽايا ويندؤ (؟) . اُهو (الله) آهي جنهن توهان (جي فائدي) 
لاءِ جيڪي (شيون) زمين م آهن سي مڙيئي پيدا ڪيون, وري اسمان ڏانهن 
متوج ٿيو پوءِ انهن کي ست آسمان ڪري برابر بهاريائين , ۽ اُهو (الله) سڀ 
ڪنهن شيءِ کي ڄاڻندڙ آهي (4؟). 


تت جهھهء۔ڍط-------------- 


َر يچ يه تبت 


وه 9 ويم ۾ وو او وم رون و اج وو ۾2ي ته نو 
اج ل هام تِقسد شهاوصؽك لي ماءِ وحن سنه 


ُه 79م35 ر 


ڀِحمډِ لك نت لك الَا اعلطبالانعليون]وعله 
آدمالساء هليا يَعرشهمعل لك ال ايك 1؛ 
اناماعتتاٳنت ات العليہا لي 9ال ياه اتتْهر 
پاٿب ازم ٬قلبا/ڂ‏ اهم بآعابر قال الاه اها څا 
عَاِٻالتعوت والارض واعليم بانيون ويابي لپ ون 
ود فٳْٳِبَټَواسُجُن اڊ ہ فجن وأٳلَٳبيِڊُن اؽ 
اڊ رو يا ِن ال ري نو قلتا ادما سہڻ ابت 
وزهجٰك ايه وٴڻلايارڪَداحيٹُشثا ؤلاتريا 
هن ڙالتّحرة مل تامن الظلبين“افازلوباالڻظڻ 
عَنهأ َا خر جه امكا نڻيه ويا أهبطوا بط 


7 هو 27 
ٽچ لا ۇٴ ول ڈ . آفه ن6 9)7] )۱ 7 69 با 
لبحضص عداوو ق الارض مت فرۇٴمناءَ ال حن 
۱ 97 ۱۾و سير 


ادممڻ ڙ ڻه وت تاب عٳڪٳِنّه هوالتوابْ اليم ت6 


ٻِڃڄیڄڄچڄڀچمڄچيمڄچمبچيپؼ,هوڄمويا = ۾“ ڻمڻپچھڀيڀمڄڄمبڄمڄڄهبپبيبب 


ا۱ البقر؟ 
۽ (اي پيغمبر!) جڏهن تنهنجي پالڻهار ملاشڪن کي چيو ت آءٌ زمين م هڪ 
نائب مقرر ڪرڻ وارو آهيان. (تڏهن) چيائون ت (تون) منجهس اهڙي کي 
ڇو ٿو پيدا ڪرين؟ جو منجهس فساد ڪندو ۽ (ناحق) رت هاريندو, ۽ 
اسين تنهنجي ساراھ سان (سندءِ) پاڪائي واکاڻيون ٿا ۽ تو کي پاڪ ڪري 
مڃيون تا فرمايائين ت جيڪي توهان ن ڄاڻندا 09979 2 حانندو 
آهيان .)٣.۱‏ ۽ الله) آدم کي يف نال سيجاريا ري ُ‫ (پچا لاءِ) 
ملائڪن جي اڏو ڪيائين پوءِ فرمايائين ت جيڪڏهن سچا آهيو ت هئن جا 
1 اڪ جڪ 07 
تنھن کان سواءِ اسان کي (ٻي) ڪا خبر ن آهي ڇو ت تون ئي ڄاڻندڙ 
ڪت 1 جج 
جڏهن کين انهن جا نالا ڏسيائين (تڏهن الله) چيو ت اوهان کي ن چيو 
هوم ڇا؟ ت آءٌ ئي آسمانن ۽ زمين جو ڳجھ ڄاڻندو آهيان ۽ جيڪي ظاهر 
ڪريو ٿا ۽ جيڪي لڪايو ٿا سو ب ڄاڻندو آهيان .)٣٣(‏ ۽ (اي پيغمبر!) 
جڏهن ملائڪن کي چيوسون ت ادم کي سجدو ڪريو تڏهن شيطان 
ڪاڪ رڪت نادان 
مان ٿيو .)٣٣۱‏ ۽ چيو سون ت اي ادم! تون ۽ تنهنجي زال بهشت م رهو ۽ 
جتان وڻيو نتان مزي سان کائو ۽ هن وڻ کي ويجها ن وڃجو ن ت ظالمن 
10 ان 
(مزي) م هئا تنهن مان کين (ٻاهر) ڪڍيائين ۽ چيوسون ت (بهشت مان) 
نڪري هيٺ ٿيو اوهين هڪ ٻئي جا ويري آهيو ۽ اوهان لاءِ ڪنهن وقت 
تائن زمين م م رهڻ جو هند ۽ (گذارڻ جو) سامان (نهرايل) هي )٣۱(‏ . پوءِ 
آدم پنهنجي پالڻهار وٽان ڪي لفظ سکيا پوءِ الله) مٿس ٻاجھ ڪئي ڇو 
ت اُهوئي معافي ڏيندڙ مهربان آهي (؟"؟). 


بٻچمبڄہبڄہيڄم مي چم پمپ مز پا ڄڀميچميچممچميچميچميبپيپيپ 


الڪرا الٿ ٣‏ 


ثڍايطدا بارت يي يي يڪو 
5 يب ھت ريد ټَ 
يج اق نيوار ٌ 
نت ڙت 9 ار 7 
ي يا ٴتا اف 
وٴندٹيواالحق واننہ نملمون69ِاڻِيِبواالصلوڙواتو اي 
2 وره _- 
ڀ َ- يي يي ند 
وانھوا 
ڇ يت 50 تم 


ڀمپچمځټہڻٹڄچڄڄمڄچهيبچبهرپ 


آ البقر؟؟ 
رت ر ري رت ير پرتير پرتير رتئي ارتي نين ہراير رئب ريب پري ري رچ رني رن پريه بر پر يي ري نگم 
چيوسون ت منجهانئس سڀ لهي هيٺ ٿيو. پوءِ جڏهن مون وٽان اوهان 
وٽ ڪا هدايت اچي تڏهن جيڪي منهنجيءَ هدايت تي هلندا تن کي ڪو 
پؤ ڪونهي ۽ نڪي آهي غمگين ٿيندا .)٣4(‏ ۽ جن ن مسڃيو ۽ اسان 
جي ايتن ڪرو ناتو ات در جي آهن. اُهي منجهس سدائين رهڻ وارا 
اهن .)٣4(‏ اي اسرائيل جو اولاد! هي منهنجا ,با ڪريو جيڪي مون 
توهان تي ڪيا ۽ منهنجو انجام پاڙيو َ‫ (ب) اوهان جو اجام پاڙيان ء۽ 
رکو مون کان ڊپب رکو )٣.(‏ .قي1 اب بني اسراڻيل!) جيڪي اوهان وٽ 
آهي (يعني توريت) تنهن کي سڇو ڪندڙ جيڪو (قران محمد حل تي) 
-------------"--0-ا-"--9 (دنيا 
جي) ٿوري ملھ سان ن وڪڻو ۽ رکو مون کان ڊجو .)٣۱(‏ ۽ سچ کي 
ڪوڙ سان ن ملايو ۽ نڪي اوهين ڄان هوندي ب سچ لڪايو (؟٣).‏ ۽ نماز 
پڙهو ۽ زڪواة ڏيو ۽ رڪوع ڪندڙن سان گڏجي رڪوع ڪريو .)٣٣(‏ 
ٹهن کي چڱائيءَ جو حڪم ڪريو ٿا؟ ۽ پاڻ کي وساريو ٿا هن هوندي 
جو توهين ڪتاب پڙهو ٿا پوءِ جو ن ٿا سمجهو؟ 7 ). ءِ صبر ۽ نماز 
سان سهارو وٺو ۽ اها اُنهن عاجزي ڪندڙن کان سواءِ ٻين کي ضرور ڏکي 
(لڳندي) آهي (ه٣)‏ . جيڪي پڪ ڀانئيندا آهن ت اُهي پنهنجي پالڻهار کي 
ملڻ وارا آهن ۽ اُهي ڏانهنس موٽڻ خ وارا ينابلا اي 
منهنجا گڻ ياد ڪريو جيڪي مون اوهان تي ڪيا ۽ مون اوهان کي جهان 
(وارن) تي سڳورو ڪيو ۱؟٣٣).‏ ۽ اُنهيءَ ڏينهن کان ڊڄو جنهن ہ 
ڪو (ب) ڪنهين کان ڪجھ ب ٽاري ن سگهندو ۽ نڪي کانئس ڪا 
پارت قبول ڪبي ۽ نڪي کانئكس ڪو عيوض ولبو ۽ نڪي کين مدد 
ذٻى 4 .)٣‏ 


سرچمڄمي چجم چم چم چم پڊ للها ڄټهچممچمم چهپ 


الکرا القوة ٣‏ 
سڏ سن ڄا لب<ب ڊنيه يه رنه رس هه رس ههاس هه ڄ اس هاب مه سڏ سپ اس هه رين جه ڊيب هن هه سنه سن هس سم 
ود ټكيْٺلم من ال ورعوڻ وم وت لمسوءِ الاب 
فرڪوڻ وادنم تتطرۇٴڻأ٬َوٳٰڈ‏ وعن ڻا موى أنيونن با 
ان نم الوِجل وڻ ٻِمن ۽ واٺہ ظليونا نڪ عقر 
عَٿلوون بت ڏٳكَ لع لا كَذبوٴروٳ اسيُا ٌى 
الب والعریاڻ لَ ملغ تَهتن وڻ اه قال مل اريه 
نق وم له طل ينڪ آت٤ُ‏ بِأيڅاأؤ لخٴالوحيل فو بوا 

ٳل بارپلھ قافصؤاانيٺوھ ڏلاء کڙ 1 تنا 
باررڪھ فتاب علټاو ان هُوالتوابْ الب 96ٳٰڈ 
تلم نيو ٺى لڻ نؤٴمن لك ح تي الاه جه وَلين5 
لك ٿو ڻو ظللاعڻد الام اد تا 
علټَۇالمڻَ والتلويا ڙام ڻ هيت ما٫زٽن.‏ 
وماظليو تاو للڪڻ گانواانشهڪ بوت 


چيڪ يڊ زنط ين 


ټوڄم يچ ميم ڄم پمپ ۾ لڃڀمچممپچهمڄمبمڄڄڄبڄڄهجپببپب 


الت اي ۽ 
پڪ ڪي يي يي يجيج مرجحبيبحتيحببجبجبيجبپجببججيبجڄبببجپبيجيپج, 
۽ (هي ڳڻ ب ياد ڪريو ت) جڏهن اوهان کي فرعون جي ماڻهن کان 
ڇذايوسون_ جي اوهان کي ڏاڍو ايذاءُ چکائيندا هئا جو اوهان جا پٽ 
ڪهندا هئا ۽ اوهان جون ڌيئرون جيئريون ڇڏيندا هئا ۽ اُن م اوهان جي 
پالڻهار کان اوهان لاءِ وڏي پر هئي .)٣4(‏ ۽ (ياد ڪريو ت) جڏهن اوهان 
لاءِ سمنڊ کي چيريوسون پوءِ اوهان کي (ٻدڻ کان) بچايوسون ۽ فرعون 
جي ماڻهن کي ٻوڙيوسون ۽ اوهين ڏسندا رهيؤ (.ه). ۽ (ياد ڪريو) 
جڏهن موسيٰ ّآ چاليهن راتين جو اغام ذنوسون وري اُن (جي وڃڻ) کان 
پوءِ گابي کي (خدا ڪري) ورتو ۽ اوهين ظلم ڪندڙ هيؤ (۱ه). وري ان 
کان پوءِ اوهان کي معاف ڪيوسون ت مان اوهين شڪرانو ڪريو (٣ه).‏ ۽ 
(ياد ڪريو ت) جذهن موسيٰ کي ڪتاب ۽ (سچ ۽ ڪوڙ جي وچ م) 
سندو وجهندڙ ڏنوسين مان اوهين هدايت وارا ٿيو (٣ه).‏ ۽ (ياد ڪريو ت) 
جذهن موسيٰ پنهنجيءَ قوم کي چيو ت اي منهنجي قوم! اوهان گابي کي 
خدا ڪري وٺڻ سببان پاڻ تي ظلم ڪيو اهي تنهن ڪري پنهنجي پيدا 
ڪندڙ ڏانهن موٽو ۽ پاڻ کي ڪهو اهو اوهان لاءِ توهان جي پيدا ڪندڙ 
وٽ چڱو آهي_ پوءِ اوهان تي ٻاجھ ڪيائين ڇو ت اُهوئي معافي ڏيندڙ 
مهربان آهي (٣ه).‏ ۽ (ياد ڀا هان وا 
جمستائين له چٽو )( ڏسنداسون سيستاڻين تو کي ڪڏهن , مجينداسون 
پوءِ اوهان تي وج اچي ڪڙڪي ۽ اوهين ڏسندا رهيؤ (55). وري اوهان 
جي مرڻ کان پوءِ اوهانکي جيئرو ڪيوسون ت مان اوهين شڪرانو 
ڪريو (1ه). ۽ اوهان تي ڪڪر جي ڇانو ڪئي سون ۽ اوهان تي شڪر 
۽ ٻٽيرا لاٿاسون ت جيڪي اوهان کي سٺين شين مان رزق ذڏنوسون سو کائو 
۽ اسان تي (ڪو ب) ظلمم ن ڪيائون پر پاڻ تي ظلم_ ڪندٍا هئا (ه5). 


تكټڄمټڄهيڀميڄ يچم پمپ مپ ته ال ڃچھټڀپمڄهبپھپييھپھ پيم 


-ِ 7٣ 
بس نب سٺيب 0 ڊاسني با سرس ني يهڊ سنه مه ڊ سنه هه پا سن ڻه لپ سنه مه -ڊ سد لس ٺٺ اڊ سڏ يڊ سن .سن سن دم‎ 


الَا َڂْلۇا نو اشرية مَطواَأحيٿشٍكًڻہ 
‬يج 
مڪ دا هع 
مٽ 
ال ولا تفتواق الارض مُقي٫ڍِين‏ ود لن ٌى 
ُن نصبرعل طعام ۇٴ اي اد َء لكاريك سيڪ لََاميتا 
تا تو يت 
څيط وي فو075 ات ڂكڂيُټځ 
[اننز تت تڪ 
ٴا نوا يتب ٳت الوس وت البنت 
پر ال ڈٳ بماحَسَواۇعانوْينْكَؿْو كََ 


بچ مم ميچ ميپ ميپ ميم ًُڄچمبچميبچمپيپميپميپچم چيپ 


آ- البقر؟ 
يه سي سب سنه سا سد ههڇ ٺه سد ها سنه ني # سن سب سن )سن #ه مر سن اس لسن مس مسب 
۽ جڏهن چيو سون ت هن گوٺ ۾ گهڙو پوءِ منجهانئس جتان وڻيو تتان 
مزي سان کائو ۽ دروازي کان (سجدي وانگرا نوڙي لنگهو ۽ چئو ت اسان جا 
ڏوه بحسشم! اوهان جون مدايون اوهان 7 بخشيون ۽ چڱائي ڪندڙن 
کي سگهو وڌائينداسون (44). پوءِ (انهن) ظالسن جيڪي کين چيو ويو هو 
تنهن کي مٽائي ٻيو چوڻ چيو پوءِ (انهن) ظالمن تي سندن بڇڙي هجڻ 
سببان اسمان کان عذاب لاڻوسون (4ه). ۽ (ياد ڪريو ت) جدهن موسيٰ 
پنهنجي قوم لاءِ پاڻي گهريو تدهن چيوسون ت پنهنجي لٺ پهڻ کي هڻ پوءِ 
منجهانئس ٻارهن چشما ڦاٽي نڪتا سڀِ ڪنهن ماڻهو بي شڪ پنهنجو تڙ 
سڃاتو (چيوسون ت) الله جي رزق مان کائو ۽ پيؤ ۽ زمين م فسادي ٿي 
بگيڙ نہ وجهو (.؟). ۽ جڏهن چيو ت اي موسيٰ! هڪ طعام تي ڪڏهن ن 
صبر ڪنداسون تنهن ڪري پنهنجي پالڻهار کان اسان لاءِ (دعا) گهر ٴ 
زمبن جيڪو پنهنجي سبزي ۽ پنهنجيون ونگيون ۽ پنهنجي ٿوم ۽ پنهنجي 
مهري (دال) ٌ پنهنجاأ بصر حمائيندي اهي سي اسان لاءِ پيدا ڪري_ ڇيائين 
ت جيڪي (شيون) چڱيون آهن سى سادين سان ۽و تا مٽايو ۽ (جي ن ٿا 
رهو ت) ڪنهن شهر ۾ لھي وڃو پوءِ جيڪي گهرو ' نا سو سڀ اوهان لاءِ 
(اُتي موجود) هي ۽ خواري ۽ محتاجي مٿن هنئي ويئي ۽ الله جي ڏمر هيٺ 
وريا۔ اهو هن ڪري آهي جو اُنهن الله جي حڪمن کي ن ٿي مڃيو ۽ 
پيغمبرن کي ناحق ٿي ڪٺائون , اهو ڪم بي فرمانيءَ سببان ٿي اي 
۽ حد کان لنگهندڙ هئا (۱؟). ڇ ٍ 


ٻڄڄمڄڄ مڄ ميم چم يچم پمپ . ۽ = ڳيھہ چم پچجهد چم پهن يپ مب 


الا البقر6 ٣٬‏ 


ٳكاتيٴؾ انوا واتَڻِين ماه وا والتصارى والضپنت 
مَؿاصَ َا ِاأِهروَعل سالك لوَا 
ڪريم ڻو ٺ٬ع‏ هم ولاه يمر نو ود خلت 
95 0171ع 
اڏٺڙوامافيه لَعّ نت تمو نُ نو رين من ٴ٬يٍکًي‏ ڏٳِڻَ“ 
لون ضل اناو ع(ټلم وريحيتة لَك٬ممن‏ 91 
7999976 
يئو 
ِء 
59-9 
ثهابترة صفآء فاق لوْٿهاكَٺُڙالظرڪُڻن 


ال البقرة؟ 
تل سرت ني ين نچ نرب پري ننيس ري نريه پرييرنگ نيپ ريب ري ريه پر ينگ ريي يپ رنه گريي پر ينيا 
بيشڪ مؤمنن ءِ يهودير: ۽ نصارن ۽ صابئين )( بي بى دين) نهان سرن له 
قيامت جي ڏينهن کي مڃيو ۽ چڱا ڪم ڪيا تن لاءِ سندن پالڻهار وٽ 
سندن اجر آهي ۽ کين نڪو ڀؤ آهي ۽ نڪي آهي غمگين ٿيندا (؟3). ۽ 
جڏهن اوهان کان انام ورتو سون ۽ اوهان جي مٿان (جبل) طور کي کڙو 
ڪيوسون (تڏذهن چيو سون ت) جيڪو (توريت) اوهان کي ڏنو ين 
سوگهو ڪري وٺو ۽ جيڪي منجهس اهي سو ياد ڪريو مان اوهين 
ڊڄو (٣؟).‏ وري اُن کان پوءِ اوهين ڦريؤ پوءِ جيڪڏهن اوهان تي الله جو 
فضل ۽ سندس ٻاجھ ن ٿئي ها ت اوهين ضرور نقصان وارن مان ٿيو 
ها (۱؟٣؟).‏ ۽ اُنهن کي بيشڪ حاتو اتٿو, جي اوهان مان چنڇر بابت حد 
کان لنگهيا پوءِ کين چيوسون ت خسيس ڀولڙا ٿي پئو (۱54). پوءِ ان 
(قصي) کي اُن گوٺ جي اسپاس وارن ۽ اُنهن جي پوين لاءِ عبرت ۽ خدا 
ترسن لاءِ نصيحت ڪئي سون (1). ۽ جڏهن موسيٰ پنهنجيءَ قوم کي 
چيو ت الله اوهان کي ڳئون ڪهڻ جو حڪم ڪري ٿو(تڏهن) چيائون 
ت تون اسان سان ٽوڪ ڪرڻ لکين ٿو ڇا؟ [موسيٰ) چيو ت آءٌ الله کان 
جاهلن مان هجڻ جي پناه گهران ٿو (*'). چيائون ت اسان لاءِ پنهنجى 
پاڻهار کان دعا گهر ت اسان لاءِ چٽائي ڪري ت اها 7-7 ڪهڙي هه 

جي) آهي؟ (موسيٰ) 765 چوي ٿو ت اُها گئون نز ڪراڙي ۽ ن (نندي) 
گابي اهي انهيءَ وچ م وچٿري آهي ٣‏ کي حڪم ڏنو ويو 
سو ڪريو (2 ). چيائون تن پنهنجي پالهار ار کان اسان لاءِ دعا گهر ت اسان 
لاءِ چٽائي ڪري ت ان جو رنگ ڪهڙو آهي؟ (موسيٰ) چيو ت الله چوي ٿو 
ت اها گئون هيبي ڪڪڙي آهي , سندس. رن گوڙهو هيدو آهي, ڏسندڙن 
کي پئي وڻندي آهي (14). 


بمڄمبڄبيڄبيڄموچبيوڄم يپت ل| )تٹ يمپمپمبؿييهپمپييمييپ 


الڪرا أليع ٣‏ 
قالواا ٤‏ لا ريك بين اما اٿ البق رحيه عٳيً. 
اتان َا اْلَئتَدوڻ“ لن بقول اثهابقوان 
ولول ټرالازض ولاتتق ا سرڪ ميه اي ها 
قالواا حيٌت لح هَن جوهاوما تا دؤايفٌحلون“ 
ٳڈ تت َا قا رء تڪ فِها“واله محر ما ڏکيه 
كئ 1 ع) رٽ ان ډكٳٴى اه َر 

ََرټلالِيه لَعلَل٫ِت‏ ول نثوقَت قلوڊْ ڪٿ 

بپ ڏٳگ ق لجا رو اً ویو وٳڻ مالارڙ 
الا وا َالَټابويتامِن حَٿٌيۇاثٴوبالاثبكانل 
عبانقيلون“امتطبموڻ ان ډۇٴي و الد وڌن کان 
مت ا٬وٳڈاخلا‏ مت ٳل بِعض قالوَأآِي نو نيڪ بہا 


بڄچميچمچمبپهيپمچه هه 


ر__ ا٣[‏ ڀڄمچيمبڀٹچيمبڀمبيڀمڄيميپمييہبپ 


ال البقر؟ 
ججيپجيپبحپجپ يپ ججپ يجيج يبجپيجيبجبجپجبجپببڀججيببجپججپجپججيبج, 
چيائون ت پنهنجي پالڻهار کان اسان لاءِ دعا گهر ت اسان لاءِ وضاحت ڪري 

ت اها (ڳئون) ڪهڙي (پارين) آهي؟ خو :رن انبان .وٿ (بان ها 
م) وچڙيل آهي ۽ جيڪڏهن الله گهريو ت اسين ضرور لهنداسون )٣-(‏ 

(موسيٰ) چيو ت الله چوي ٿو ت اُها اَهڙي ڳئون آهي, (جو) نڪي وهو آهي 
جو زمين کيڙي, ۽ نڪي پ وک پياري, بي عيب آهي, منجهھس ڪو دٻڪ 

ڪونهي . چيائون ت هاڻي تو پورو پار اندو پوءِ ان کي ڪٺائون ۽ (انهيءَ 
ڪم) ڪرڻ تي ن هئا .)٣۱(‏ ۽ جڏهن هڪ شخص کي ڪٺو, تڏهن ان 

(جي ماريندڙ) بابت تڪرار ڪيو ۽ جيڪي لڪائيندا آهيو سو الّه پدرو 

ڪندڙ آهي (؟۱). پوءِ چيوسون پينندس. ٳ ٿو نت جو) ڪجھ باڱو ان 

(مئل) 2 هو اهڙي طرح ال مُلن يي جياريندو آهي ۽ اوهان يي 
پنهنجيون نشانيون ڏيکاريندو اهي ت مان اوهين سمجهو .)٣٣(‏ وري هن کان 

پوءِ اوهان جون دليون سخت ٿيون پوءِ پٿر وانگر بلڪ وڌيڪ سخت ٿيون 

۽ پٿرن مان ڪي اهڙا (ب) آهن جو منجهانئن واهيون ڦاٽي نڪرنديون آهن 
۽ منجهانئن ڪو ڦاٽندو هي پوءِ منجهانئس پاڻي نڪرندو آهي ۽ انهن مان 

ڪو الله جي ڀڀؤ کان ڪري پوندو آهي ۽ جيڪي ڪندا آهيو تنهن کان الله 

بي خبر نہ اهي .)٣(‏ (اي مسلمانو! اوهين يهودين م) پاڻ لاءِ فرمانبردار 
هجڻ جو هن هوندي ب اڃا اسرو رکو ٿاڇا؟ جو بيشڪ منجهانئن هڪ 

ٽولو اهڙو آهي جو الله جو ڪلام ٻنندا آهن وري اُن يي سمجهڻ کان پوءِ 

آهي ڄاڻ هوندي ب اُن کي مٽائيندا آهن (ه٣).‏ ۽ :-- مؤمئن کي ملندا 

آهن تدهن چوندا آهن َ امان آندووسون ء ۽ جڏهن هڪ بئى سان اڪيلو 
ملندا آهن (تدهن پان م( چوندا آهن ت جيڪي الله 1 تت اهي 
ڪت آهيو ؟ ت ان ان اوهان جي پالڻهار وٽ 
اوهان تي حجت وٺندا رهن اوهين جو نن سمجهندا آهب ؟ (۱“۱). 


ڻمچ پڄ ههپ ميپ پمپ )آ ۱ = صچمپچھٴپهيپچه هب 


ال ال ٣5‏ 


00707 بر 07ٽ ٤7/007‏ بر 67 079 رگ :يبر گي :0بر پيرت بر ير ري رگ ربيهيبز گر بر ري پر يبر ڳر يبر پر رگرب راي 
ته نليو ان تس ” وت تج 
# ص اه ُتر 2709 ةَ 
مس 
5599 
ٍ 37 5 يع 
م٬ُوا‏ ويو االشلختِ ألًيك آَصحبُ اڃكاة هه 
بي اح ٿاييتان بي اسرامتل 

لاتيڻنوڻ الا الو بالوالِنَيُ ٳسُاتا قؤِي 
القُرل کا والجا والَيندڪِيُن وقه الِلٿای 
تي وه قِبّواالضلو6 واائاالر ڪوچ ٿھ 


مس صرض 2 يا ٽه 


ول تن الا ليلد يڪي وا نم معرضون هه 


ىٿڄچمكچؿھپ پيم سم | = ڳپميڻميهچمهچهڑؽىهحمبڄي 


ات البقر:٣‏ 
رچ اير :ارتاي پرير رت ير پرت ير رن پرتي ارتاي پرتي ارتي ري رپرچ رت پر پر ير ري ري ري 
ن ڄاڻندا آھن ڇا؟ ت جيڪي لڪائيندا آهن ۽ جيڪي ظاهر ڪندا آهن 
سو الله ڄاڻندو آهي (۱). ۽ منجهانئن ڪي اڻ پڙهيا آهن جي ڪوڙن 
خيالن کان سواءِ ڪتاب کي ڪجھ نز حاڻندا آهن ۽ هي رگو گمان 
ڪندا آهن (۱4) . پوءِ اُنهن لاءِ ويل آهي جيڪي پنهنجو هٿراڌو ڪتاب 
لکندا آهن- وري (ماڻهن کي) چوندا آهن تن هيءَ الله وٽان (ايو) اهي كٌ 
.ان سان (دنيا جو) ٿورو ملھ وٺن. پوءِ جيڪي سندن هٿن لکيو 
تنهن سببان انهن لاءِ ويل اهي ۽ جيڪي ڪمائيندا آهن تنهن سببان (پڻ) 
اُنهن لاءِ ويل آهي (4). ۽ چون ٿا ت باھ ,. ند ڏينهن کان سواءِ اسان کي 
ڪڏهن ن ڇهندي (اي پيغمبر کين) چؤ ت الله وٽان اهھڙو امجام ورتو اٿو 
نه 
(ڪوڙ) ڳالهائي رهيا آهيو (.4). هائو, جن برائي ڪمائي ۽ 
بڇڙاڻي کين وش ني اب لو تن آهن-۔ آهي مڪجهسن ََ رهڻ 9 
آهن (4۱). ۽ جن ابمان اندو ۽ چڱا ڪم ڪيا سي بهشتي آهن هي 
منجهس 9 ھت وو ان 
ورتو سون ت الله کان سواءِ ٻئي ڪنهن جي عبادت نن ڪريو ۽ ماءُ پيءُ ۽ 
۽ ڇورن (ٻارن) ۽ مسسڪيان ان :چڱائي :ڪريء۽َ ماڻهن سان مٿو 
ڳالهايو ۽ نماز پڙهو ۽ زڪواة ڏيو. وري اوهان منجهان ٿورن کان سواءِ 
(سڀ) ڦري ويؤ ۽ اوهين منهن موڙيندڙ هيؤ (4). 


تډچھمؽؿمؿكپڄڄيمپہډي تپ سآ ۽ ڻیمچهئ۔ڀطؿٻپڻڄڀهعبپبمبيھبپب 


ته 


٣ 8 المقو‎ 


٫ر‏ ير 7 يرگ :)بي ارتاي ارت وپارتچڄير بابر ري پرتي ير گرتير پ٫رڄ٤‏ يي (هٻيز پر0چ)بر پريهابر ڳپ يبر پرئبر ري ري ير ريهير) 
وه ريس ٽه وو رو 9 
|اٌ >> مت 3 يڪو ]کي اوالرو3 ته پر ساو 7ؤ) هة2 وم 
وٳداًڪَڻن تام يتا لا 4 ن دماء ذہ ولان جوڻن 
92-7 لو ب ۾ 6 او ,ڏہ 89-37 اثووواڻاو هم و 
انضىليفن ديار دم 


مه ۾ 


نم آفرردم واٺلم كهناوڻ 6 


راٺنم هولءِ تقتون الاه وخرجون فريدا نڪ 
77 َ‪ 2 ءل سر سن ٻپ 92974“ ط 2 
مِڻ دبارھمز نظهرو ن٬عهح‏ ڀال( ني والعن وا واڻ 


وو 


ڳائوله ري سن وهم وه محَه عاا احراجه؛ُ 


اب 0 و 


نون بِبعض الوب وټَل ٤‏ بح فيا جراءُ 


ام 72 سجھ”ن-“”99”ٽ=--دن8 
مڻ تفعل دٳٹ ند ري ق اضوزال يٴي وم 
ليڪو يرڌ وت ٳل اَتيالحتَاب مااطبكاقل عما 


ينت 


تعملو نه اولت الَنِين اشُرواا ضو؟ الٴ٬تبٳأبألٿطر‏ 


وو وم 7 وو ر 


قَلارخفَفُ عىهم الاب ولاهم بتصروڻن ٿه 
لَؾًَاتټتا مان لفيتا بي ۽ يالل:ِ 
اتڪيا مريڪعالينت وله يرو التي؟ ُ 
افطاجاء تي رسول لال تهڙي انش ندرا يڏ ُڪُ؟ 
ققر قا كټٻ٬وف‏ يدا نون وقالوا فلوبتاعلٌٿ َ 

بَل لَمنهڪاه ڀڏم هڪ فَمَٳيْلد مايؤٴيكوڻ ه 


ٿٿچمچڀهي هي ههپ 


)ٳ يټمبڀڄميڀچميپميپميپميپم يهب 


آ البق ٣‏ 
لرسنڊ پام سي اسر سنڊ يه )سن نه رنڊ ڊ سب پڊ سن جه سن يه لسن يه مڊ سن هم سن هه سن نه ڊ سن هه سن ها سٽ ههل سن لسن هه رس لسن مه هم 
۽ جڏهن اوهان کان انجام ورتوسون ت پنهنجا خون ان ڪندؤ ۽ نڪي 
پنهنجيءَ قومہ کي پنهنجن ديسن مان لنائيندؤ پوءِ اقرار ڪيو ۽ (انجا) اوهين 
گواه اهت (/) .من کان) پوءِ اوهين اهڙا تٿيا آهيو جو پنهنجيءَ قوم 
کي ڪهو ٿا ۽ پنهنجن مان هڪ ٽوليءَ تي ايذاءَ ۽ ڏاِ ڪرن لاءِ (پان مر( 
هڪ ٻئي کي مدد ڏيئي کين سندن ديس مان لڏايو ٿا ِ جيڪڏهن (ڪي) 
قيدي ٿي اوهان وٽ ايندا آهن ت سندن چٽي ڀري کين ڇڏائيندا 
آهيوحالانڪ اُهو يچ لوڌن اوهان تي حرام ٿيل آهي پوءِ جا لاءِ ڪي 
(حڪم) ڪتاب ا(توريت) جا مڃيندا آهيو ۽ ڪي ن مڃيندا آهيو پوءِ 
د-= :29-0-0200 ااا-"-. 
حواريءَ کان سواءِ ڪان آهى قيامت يي ڏينهن سخت عذاب ڏانهن ّ 
ويندا ۽ جيڪي ڪندا آ کان ههو اير تن آهين (ه/) . اي 
آهن جن آحرت جي بدران دنيا جي حياتي خحريد ڪئي پوءِ کانئن عذاب 
هلڪو ن ڪيو ويندو ۽ نڪي کين مدد ڏبي (4). ۽ بي شڪ موسيٰ کي 
ڪتاب (توريت) ڏنوسون ۽ کانئس پوءِ اٻيا) پيغمبر هڪ ٻئي پٺيان 
موڪلياسون ۽ عيسيٰ پٽ مريم جي کي چٽا معجزا ذناسون ۽ کيس پاڪ 
روح سان مدد ڏني سون_ پوءِ جڏهن ب ڪنهن پيفغمبر اوهان وٽ آهي 
حڪم اندا ٿي, جن کي اوهان جي دلين ن ٿي گهريو تڏهن اوهان (ان 
جي مڃڻ کان ڇو) وڏائي ڪئي؟ پوءِ (پيغمبرن جي) هڪ ٽوليءَ کي 
ڪوڙو ڄاتو ۽ ٻيءَ کي ڪٺو .)4٣(‏ ۽ چون ٿا ت اسان جون دليون 
ڪا نڪ ڪا ڪچ 
ٿورڙا اسان آڻيندا 44۱). 


بټڀمبڄممڀيځچمييہييہ پمپ ۱ مهڄميچميچميبڄميڄميڄميڄييپ 


المقر ك ٣‏ 


وَلَماجاء هُڪْكُٻْ مُڻٴڪِىي شو مُصَيق ليا معهہ 
وانوامن قبل يكقيجون عل الَڻِين تروافلبا 
جه هم قاعرقواكق واڊ ملع نه ال انون بت 
بضمااشنرواي+ اها يلم وابجا اتل اظه يع 


هه 


انٴتِنول اه مِن مصله عل من ربا من ڪياو؟ 
:- سو جس سر ۽ تيسم پا 22 يم ۾ 
با يِتضڀعل غضڀ٬‏ ولڪ ناب 
و ]وو _ 7 .3 | هِ هي رو ڪ ح ھو 
هي نو ٳاقيل لهڪ اب وا يبا انزل يل ثالوا 
رن رح 35  >|‏ 7 ِند99و 2ر يھس 
نؤٴمن پِہاأئز عليتاوڀمروڻ پيا راءه وهو 
لت خسّز قا امو کَڻ ڌََ کا ٿن 
ٿو مڻ قَیل ٳِڻ ڏَسَِم صُٴَمِڻِي ٿو لَتَن جاء ڪَم 

ريتج--ت-ت----ت”--ت-ربي. يسسسٽ”تهتنراري 
شوٴٺى ڀالبئنٰتِ نحاكتن نم الوِجَلَ من بعدِ؟ واٽُتڪم 
۽ - ٴّ 
يئڙي» وا اك نع يؿگاڌآ وَټََكأفٴڃَڪَُُ 
ما وو 5 ڏو ۱٣‏ >5 )رو 2 و وهل مڻ 2 7 3 
الطو ري نوا ما ټدٽڪ ر دا 
!يبر بي ته .بر 2 و * 5 مه رو و وھ _ رو يز 

وعص يتا واشريزاق قلٰو بوم العِجُلَ يڪي ڪھ 
.2 سورز99- مرو 2.2 رو هه _و 22٤‏ 

من بش بايا مردڪ بايان ٳڻ سكوقّؤٴي يئت« 

ټبؼمټڄميڄيميڀ٫ييميڄميڄم‏ پيم ۾ ڄڄمڄميپببڄمبڄبيڄبيڄبيڄمپ 


ال ۽ 


۽ جڏهن الله وٽان ڪتاب اقران) اُنهيءَ (توريت) جو سچو ڪندڙ آين, 
جيڪو وٽن اهي ۽ (حقيقت ڪري قران جي لهڻ کان) اٻ ڪافرن تي 
سوڀ اٿيڻ جون دعائون) گهرندا هئا پوءِ جڏهن وٽن اهو ايو جنهن کي 
سڃاتائُون ٿي تڏهن ان جو انڪار ڪيائون پوءِ ڪافرن ٣‏ الله جي لعنت 
اهي (44) ا1 بڇڙو (سودو) آهي جنهن م پاڻ ڏيئي, جيڪي الله (محمد 

عد تي) لاٿو آهي تنهن جو ن مڃڻ, هن اڳالھ) جي ساڙ ڪري ورتائون 
ت الله پنهنجن ٻانهن مان جنهن تي گهرندو آهي تنهن تي پنهنجيءَ ٻاجھ سان 
(ڪتاب ڇو) لاهيندو اهي ۔ پوءِ (الله جي) ڏمر تي 07 وريا ء 
ڪافرن لاءِ خوار ڪندڙ عذاب آهي (.4) .هن يت 
جيڪو اقران) الله لاٿو تنهن کي مڃيو تڏهن چون ٿا ت جيڪو اتوريت) 
اسان تي لٿل آهي تنهن کي مڃيندا آهيون ۽ جيڪي ان کان سواءِ آهي تنهن 
0000000-9909 
اتوريت) وٽن آهي تنهن جو سچو ڪندڙ (ب) آهي. ."0 پيغمبر! کين) چؤ 
تہ جيڪڏهن (توريت جا) مڃيندڙ آهيو ت الله جي پيغمبرن کي اڳ ڇو 
ڪٺو؟ (4۱). ۽ بيشڪ موسيٰ اوهان وٽ چٽا معجزا آندا وري کانئس پوءِ 
گابي کي (خدا ڪري) ورت وَ ۽ (ائين ڪرڻ سان) اوهين (پاڻ تي) ظلم 
ڪندڙ آهيو (؟4). ۽ جڏهن اوهان کان انجام ورتوسون ۽ اوهان جي مٿان 
طور (جبل) کڙو ڪيوسون (چيوسون ت) جيڪو اوهان کي (توريت) 
ڏنوسين, سو سوگهو وٺو ۽ ٻڌو, تڏهن چيائون ت ٻدوسون ۽ ن مجيوسون ۽ 
اُنهن جي دلين ہم سندن ڪفر سببان گابي جي پريت وڌڏي ويئي۔ (اي 
پيغمبر! کين) چؤ ت اوهان جو ابمان اوهان کي جنهن شيءِ جو حڪم 
ڪندو آهي سا بڇڇڙي آهي. جيڪڏهن اوهين (توريت جا) مڃيندڙ 
آهيو (؟). 


بچیچمڄ ڄيو پهؿڄچم چو په پيم يه پهڄههڄڀيه۔ڻخڂڄمًهچهڀيٰيحچبهميپب 


ڪا البق ٣‏ 


تل ٳڻ كَابت لَزيالِنَازالٿخِرة يٿُا خَاٳصّخِنُ 
سڪ اي ٌ ٣‏ جج 
ص وو سَتة“ 
5>-د ين َا - 
وَ ٣‏ الات مز کانَ اب ً اي 
ناير 
الفسقون9 8 عَٴ ان اعَهُن اي هريڻ وله 
اه ري ت وياجا هڪ 3 9 
سڪ 
[ يي 
سڀبيچپبيچيرپييپپيوڻ ‏ ٻه؟ صڄيوييچبيچبيچميڄبيچبيپ 


ال البقر؟ 
يچر ري پرير ري ري ري ري پرتيير ري رئ پر ير ارتي پرتير رئيب رتير پري ريب پر يي ره يريم 
(اي پيغمبر! کين) يھ الله وٽ ٻين ماڻهن 
اٻ يريد ڪجاهن ۾ ڊ تنا ۽ له ظالمن کي 
(چڱيءَ ءَ طرح) ڄاڻندڙ آهي (45). ۽ (اي پيغمبر!) اُنهن ايهودين) کي جيئڻ 
تي (سڀني) ماڻهن ۽ مشرڪن ه-----9099 
د 2 ”ڪر جياريو وڃي ها, ۽ اُهو 
(ايدِ - جيئن) تين عذاب كگاڻ پري ڪرن وارو ن آهي- ۽ جيڪي 
ڪندا آهن تنهنکي الله ڏسندڙ آهي (55). (اي پيغمبر! ڪر 
جبرائيل جو ويري ٿيندو ا3 لله جو ويري آهي) ڇو ت جبرائيل قرانِ کي الله 
تنهنکي سچو ڪندڙ ”' ء ۽ مومان لاءِ 0 ِ لحوشحبري ٣‏ (40). 
جيڪو له ۽ سندس ملاڻڪن ۽ سندس پيفمبرن ۽ جبائيل ۽ ميڪائيل جو 
9 ڪوب اُن جو منڪر ن ٿيندو (15). . ڪو اتام ڌائون .8" 
ت اُن کي ڇو -.- هڪ ٽوليءَ ڀڳو ٿي؟ بلڪ منهجائن گهڻا ایان ن 
اٿندا "- (..۱). ۽ - پيغمبر چت ٻ آيعتي توريت) بپ 
(توريت) ”0 يي 
پويان اُڇليو جڻڪ اُهي حاڻندا ئي ن آهن (۱.۱). 


بڃچہيڄيوڄميچميچ پيم پميڊ مر ۽ ۽ ڄڀڃمهډڄمكچمځڄمؿچميڄمټچميپهڀب 


الڪرا ال ير 5 
پر ير پرنيير :0 ارتي ري سر نئي ارت پرتير پرتير ارتي پر ر ريب رچهب بر ري ري ري ري ري پر نهر ري 


واڻيغواما تحلواال ‏ ٫ٰطي‏ نل منكِ سُليين وَما 
اح وماائزل عل الجلڳي ٻٻايل هاو وياريت 
مالين ون أحڀ تا ٴيقوٴلٳتبا تحڻ فِتة قا 
وَماهُهْبتٳيِؾ يه من اڍالا ٳذن الاوِ 
وَيمڳڙي مايصُرهُع وا يَةمهيٴولَتَُ عَلِمُڙا 
َلہن اشربه مال ق رم ڻ حاڙيَولبخن ِ 
ماشرواي انشُعغالؤيا نوا يمليون9و لڙ كه 
موا واتَخوالَبٹو ٿن ٬نڍابطو‏ خ٬ب‏ يا سوا 
ميو ٬يأِڄأالؽِيؾاموالا‏ تقولا رَاڪِتا3َ 
فولواانظربا واسيموا ۇوٴانيف نن عٽاب (اِبڪ ه 


.- 


يچم پمپ م پيم يم پميچم تو ڪ ڀمجڀميچممچبيبڀمڃڄچمبچيڄچہيپ 


آ- البقر؟٣‏ 
دٿه٫‏ يي نتير تير گرن ير يتب گرٽي ري پرتر ري ري پرتئب ري ري پرتي رپرتئي رڳ ري رت پر تم 
۽ آهي (يهودي توريت جي پيروي ڇڏي) اهڙن (باطل علمن) جي پٺيان لڳا 
ڪا ڪا اڪ 
جو) ڪفر ‏ ڪيو پر شيطانن ڪفر ڪيو جو ماڻهن کي جادو سيکاريندا 
هئا ۽ پڻ (ان جي پٺيان پيا) جيڪي (اسماءَ الهيءَ جا اسرارا ٻن ملائڪن 
اخ 7 7 
مان) ڪجھ ب ايسين ڪنهن هڪڙي کي سيکاريندا هئا جيسين (هيءُ 
ن) چوندا هئا ت اسين رڳو آزمائش آهيون تنهن ڪري (اُن کي بيجا ڪم 
0-7 ڪافر نن بُج .نك نهن سان مڙس ۽ سندس 
ت تا ۽ اُهي ان سان ڪنهن هڪڙي کي الله جي 
حڪم کان سواءِ نقصان پهچائيندڙ ن هئا ۽ جيڪا کين نقصان ڏيندي ۽ 
کين فائدو نن ڏيندي سا سکندا هئا ۽ بيشڪ ڄاتائون ٿي ت جنهن اُها ورتي 
تنهن کي آخرت ۾ ڪو نصيب ن اهي ۽ جنهن سان پاڻ کي وڪيائون سا 
ضرور بڇڙي اهي. جيڪر ڄاڻن ها (ت پاڻ پلين ها!) (؟.۱). ۽ جيڪڏھن 
اُهي (يهودي) ”990 ها ۽ پرهيزگار بڻجن ها ت اه دتان نرد نك 
بدو (ملين ها)؛ جيڪڏهن ڄاڻن ها .)۱.٣(‏ اي ابسان وارؤ! (پيغمبر کي 
عرض ڪرڻ مهل) راعنا (جو لفظ) ن چئو ۽ انظرنا (جو لفظ) پخنو* ۽ |أهو 
حڪم غور سان) بدو ۽ ڪافرن لاءِ کوئيندڙ عذاب آهي )۱.٣(‏ . ين 
ڪو اهل ڪتاب جي ڪافرن مان ۽ نڪي ڪو مشرڪن مان اوهان جي 
پالڻهار وٽان اوهان تي ڪنهن چڱائي جو لهڻ چاهيندو آهي ۽ الله پنهنجي 
ٻاجھ سان جنهن کي وڻيس تنهن کي چونڊيندو آهي. ۽ الله وڏي فضل وارو 
آهى (ه.۱). 


* يهودي نبي ڃٿ جي مجلس ۾ ڪا ڳالھ ٻڌي وري ان کي دهرائڻ لاءِ راعتا جو لفظ 
”7 يهني: ----ه--59ه2 اهي بد نيتي سان زبان ڦيرائي ”راعينا“ يعني: :انان 
جو ڌنار يا بي سمجھ ..چوندا هئا , تنهن ڪري مسلمانن کي اهڙي اکر استعمال ڪرڻ جي بدلي 
”انظرناٴ يعني اسان تي نظر فرماءِ, چوڻڻ جو حڪم ڪيو ويو. (فتح الرحمان) 


هچمييؼميڄہيڄميڄہ ميپ پا ۽ گييميپمپمپھيپؿپيپم يچب 


الڪرا البق ٣‏ 
سن 0#-ڊ اس ني )بس نب له نه پڊ سنه پ0 ڊ سنه جه ڊاسن ته سن پڊ سنه يهڊ ني سنج هي سن تپ س ني جه 0 سن پڊ سن لسن ڊنل سنج سم 
ماگ ڪھ ون ايَوا نڪا ثات عَنرمِتي الال 
تما ال عل كُٴس ٤‏ ټي رال تىّلكَ٬أَڻَ‏ اطٰهَ لَ“ 
مُلكُالٿَيوٰتِ والري َمالٳْۇن ڌٌۇٴي او من 
3لڀ ول ناتا مثٴيڻ الا وتبا 
سيل مۇٴٺى وڻ قب لم نٴّيب تل اللم ياألٳشا ِ 
لَٴيرة وي مّنٴبىڍابم پء لکارا ٿامّڪتْيِ 
اش ٴيٴقِا بي مان لَهُڪرالحڻ *3اغشڙً 
لاشي لم ون رك ٤‏ ڪِتٌن اٿ اِڻ ال بہاتعملو٫:‏ 
بوڀَر الال ين خل اك ٳلامڻ کا هودا 
اتر لك تاو ڦڻ قانڙ ابا گاراڻ ٿڌا 
ضركِنټتٿيتمڻ اسلم وجي بل وهو ين 


7مرووءَ "او مرن ص7 کڄ او 09 تس 3 ۾ رس ۾ وم او ير 


سس ج 
اجراڪِند رڻه ورخوئؿ علهح ول هم پحزدون 60 


ڄڄميڄمڄم پمپ پمپ لھ[ ڻڻممچمڄهٹپچمڙمڄمڄڄهڄيب 


ال البقر؟ 
بججيبحيحجججيججيججيحبحپجحټجبڄپڄجبڄپجبحپببپجبڀببڀججپبڊبجپججپجيجپجيج پڊ 
(اي پيغمبر) جي ڪا ايت منسوخ ڪندا آهيون يا (تنهنجيءَ دل تان) اُها 
وسارائيندا آهيون ٴ اُنهيءَ کان چڱي با ان جهڙي اندا آهيون_ نز حانندو 
آهين حا؟ ت الله سڀ ڪنهن شيءَ تي وسوارو آهي (.۱) 7 ٣‏ : 

حانندو آهبن جا؟ ت اتان ۽ زمين جي بادشاهي الله جي آهي ء 

کانسواءِ اوهان جو نڪو سنپاليندڙ ۽ نڪو مددگار آهي (.۱) ٣‏ 
مسلمانؤ!) اوهين پنهنجي پيغمبر کان ائين سوال ڪرڻ ڇو ٿا گهرو؟ جيئن 
اٻ (يهودين) موسيٰ کان پڇيو هو ۽ جيڪو ابِيان کي ڪفر سان 
مٽائيندو سو بيشڪ سڌيءَ واٽ کان ڀلو (۱.4). اهھل ڪتاب مان گهڻا 
گهرندا آهن ت جيڪر اُوهان جي ابسان اڻڻ * کان پوءِ ب اوهان کي حسد 
سببان جو سندين دلين ۾ آهي. مٿن جو حق پڌرو ٿي چڪو آهي , ان کان 
پوءِ ہ موٽائي ڪافر ڪن پوءِ ايسين معاف ڪريو ۽ مڙي وڃو جيسين 


الله پنهنجو حڪم موڪلي, ڇو ت ال سڀ ڪنهن شيءِ تي وسوارو 
هي (۱:4) . "9 تار پڙهو ۽ زڪواة ديو ۽ نيا مان باڻ 
آهيو تنهن کي 7 : “- (.ا۱). أ 2 - چون ڳا 
هن اي يرا کي؛ چت جيڪڏهن سچا اهت نهنج ڪو ڊلين 
9 


ٻټڄچميڀؼمبڄټڄمبڀمبڄمپ پام ۽ پئمؿظٻؿھډپپھ پمپ جيه ڄجڀيهبيپ 


ٳ لي الب 
وَقالتِ ليه وه ليت النٿطرىصلَقأذت التنرى 
لِيتِ اليهوهعل ٿى ٬وه‏ يلو لٻ گذللةڪال 
ال ۇَِيجا انواهيو يڪ تافو ومڻ اظلم مكڻ 
اوليِك ما ان نتان تن حلوٴ ال حَٳفِينَء لي ق 
الَا يلم ق انثۇََِابْعظب يوار 
والڊَھرب“ قأيباأتو لواکنه وجه ال ٳک ال ةًايءُ 
لم وغالوٳاغنن ابله وڏَد ا٫سبطء‏ بل اق التيٰوتِ 

ٳة افضى آمرا وانبايقول لا ن فياو ناو ال اڌؽيڻ 

لڑيجلمون اؤلا.زيتاالة او تٳيڃتااڀه مڪَٺلتَ 

برا ۇٴثڍِ يرا" لاش َلَعن أصٌحڀالحِكو 


٣: البق‎ 


۽ يهودي چون ٿا ڌ نصاريٰ ڪنهن دين تي ن آهن ۽ ۽ نصاريٰ چون ٿا ت 
يهودي ڪنهن دين تي نن آهن ۽ (حقيقت ڪري) اُهي ڪتاب (نتوريت ۽ 
اعيل! پڙهندا آهن- اهڙيءَ طرح جيڪي ن حابندا آهن سي (ي) يدن 
چون نھ چوندا آهن- پوءِ ال قيامت جي ڏينهن سندن وچ م 

جنهن (ڳالھ) بابت جهڳڙوڪننٍا هئا تنهن جو فيصلو ڪندو (۱۱). 

: کان وڌيڪ ظالم آهي ؟ جنهن الله جي مسجدين ه م سندس ال 
ياد ڪرڻ کان جهليو ۽ انهن تا ڪيائبن , 
اهڙن کي انهن (مسجدين) م ڊڄندڙ ٿي گهڙن ڌاران (ٻيءَ وَ طرح گهڙڻ) 8 
جڳائيندو آهي اُنهن لاءِ دنيا م خواري آهي ۽ اُنهن لاءِ آخحرت م وڏو عذاب 
آهي .)۱۱٣(‏ ۽ اوڀر ۽ اولھ. الله .-هس---99990-090- 
ڦيرايو تيڏانهن له جي ذات آهي, بسشڪ له (مهربانيءَ م( ڪشاد گيءَ 
وارو ڄاڻندڙ آهي (ه۱۱9). ء (ڪافر) چون ٿا ت له (پنهنجي لاءِ( او لاد ورتو 
آهي (ن,) ”--ه-س--ت"ه-5ها--"------909 
(ملڪ) آهي مڙيئي سندس فرمانبردار آهن (چ۱۱) .نن اڪ زمبن جو 
ٺاهيندڙ آهي ۽ جڏھن ڪوئي عم ڪندو آهي تدهن ”0 
آهي ت ٿيءُ, ٰ ٿي پوندو اهي ) (*۱ا۱), ۽ جيڪي ن حانندا آهن سي چوندا 
آهن ت الله ”70097 ڪا يه وٽ جو ن 
ايندي اهي؟ اهڙي طرح جيڪي کانئن اٻ هئا تن سندن چوڻ وانگر چيو۔ 
سندين دليون هڪ جهڙيون آهن۔ بيشڪ اسان اُنهيءَ قوم لاءِ نشانيون بيان 
ڪيون آهن جيڪي يقين رکندا آهن (۱۱#). (اي پيغمبر!) بيشڪ اسان 
توکي سچ سان خوش خبري ڏيندڙ ۽ ڊيجاريندڙ ڪري موڪليو ۽ (تون) 
دوزخين بابت ن پڇبين (۱۱5). 


ٻمچبمڄچميڄچمي يي چم پم پمپ ۽ ڀمډبپمپمبپم٬پچميؽمپميهڀ‏ 


الڪرا اليفمص5 ٣‏ 


وَلڻ تر ى عتكالبهود ولدالتمازيٴحق تن يته 
قلَٳؿھٴډی او شواله ني لين مت آهوا يمن 
9 ---- 
9 
8 
٣ 7‏ تل 
يي 
---- 7 5 
يديز 4 اڙال اپ تنم 


٫‏ 2 تت -جٽٽج-----------ت 


ال البقر؟؟ 
*+ سب لسن #ه رسنڊ يم رسنڊ هلرسنڌ ‏ :سن يا مڊسنڊ هپ ڊسنڊ يا مڊسنڊ پ0 رسنڊ سن پان سن يا مڊسنڊ پس ٽي سنه پس نب رس نيهل سد سي جه ليس 

۽ (اي پيغمبر!) يهودي ايسن تو کان ڪڏهن راضي ہ ٿيندا ءِ ٿن 
--""--"-"---990 ڪرين (کين) چؤ ت الله جي 
هدايت اها (اسلام جي) هدايت آهي , ۽ (اي پيغمبر!) تو وٽ جو علم ”7 
اهي تنهن کان پوءِ ۾ جيڪڏهن (تون) سندن سدن جي تابعداري ڪندين تن 
از لا اك وناڍڊ نتو سنڀاليندڙ ۽ ايٽو مر پڊ 177] جن کي 
ڪتاب ڏنوسون سي اُن کي اهڙيءَ طرح پڙهندا آهن جهڙو سندس پڙهڻ جو 

حق آهي۔ اهي اُن کي مڃيندا آهن۔ ۽ جيڪ اُن کي ن مڃيندا سي ئي 
تا ان ڪريند 
جيڪي مون اوهان تي ڪيا ۽ مون جهان (وارن) تي اوهان کي سڳورو 
ڪيو (؟؟۱). ۽ اُنهيءَ ڏينهن کان ڊجو جنهن ۾ ڪو جيءُ ڪنهن جيءَ 
کان ڪجھ ب ٽاري ن سگهندو ۽ نڪي کانئس ڪو بدلو قبول ڪبو ۽ 
نڪي کيس ڪا پارت نفعو ڏيندي ۽ نڪي کين مدد ڏبي (٣؟۱).‏ ۽ 
جڏهن ابراهيم کي سندس پالڻهار ڪن ڳالهين سان پرکيو پوءِ آهي پوريون 
ڪيائين- 2 الله( فرمايو ت آءٌُ تو کي ماڻهن لاءِ امام مقرر ڪرن وارو آهان 
(تڏهن ابراهيم) چيو تن منهنجي او لاد نان [(آقاهن ڪر. له( فرمايو 8 
ظالمن کي (اهو) منهنجو انجام ن پهچندو (٣؟؟۱)‏ سل 3 
لن اي نن ت کي 
حڪم ڪيوسون ت) مقام ابراهيم کي (ب) نماز پڙهڻ جي جاءِ ڪري 
وٺو ۽ ابراهيم ۽ اسماعيل کي وصيت ڪئي سون ت منهنجي گهر کي 
طواف ڪندڙن ۽ اعتڪاف وارن ۽ رڪوع ا۽) سجدي ڪندڙن لاءِ پاڪ 
رکو (ه؟۱). ۽ جڏهن ابراهيم 7 ٻالتهار! آهن. (يڪي!' کي 
اسن جو شهر ڪر ۽ سندس رهندڙن مان اُنهن کي ميون جي روزي ڏي 
جيڪي منجهانٽن لله ۽ قيامت جي ڏينهن کي مڃين- (تڏهن الله) فرمايو ت 
جنهن ن مڃيو (تنهن کي ب), پوءِ أ ن کي (حياتيءَ جا) ٿورڙا ڏينهن اسودو 
ڪندس وري کيس باه جي عذاب ڏانهن بي وس ڪندس ۽ اُها بڇڙي جاءِ 
آاهي (۱ ؟۱). 


بيڄميڄمي چم چم پمپميپمپم آ ‏ ٿمهچمكچمعممچممپڀيپچميټمڀب 


الڪرا ]257 
1۱ سي يمسن ڙ نيا رسزيته سن مه سن نهل سن يهڊ سن هه .سد هه يڊ سد هه ڊ سي نه سن جه ڊ سد سن سن سن هم 


مب َو 


. تا نع ات ما“ 
يي -- يي 

يڌ ريو 
نت ين تا 
وڇ 
ات ين ليت 


."يه يهڊ يچھپ تا 


آ[ البقر:؟٣‏ 
رٽ.ئڄير :نيب گرب پارچيبر ارتي ارتي پري ير ري پرتي ير بيرتير پرنير پرتي پريهر پريئي ري ري ري ريپ ريت 
.ند انا يا ندال ادا 
هئا ت) اي اسان جا پالڻهار (هيءُ پورهيو) اسان کان قبول ڪر ڇو ت تون 
177٣‏ 9997770 0 07 
فرمانبردار ڪر ۽ اسان جي اولاد مان (ب) هڪ ٽوليءَ کي پنهنجو فرمائبردار 
ڪر ۽ اسان 7 اضان جي حج جا ارڪان سيکار ۽ اسان جون (حطائون) 
معاف ڪر, بيشڪ تون ئي وڏو معافي ڪندڙ مهربان اهين (2؟۱). ۽ اي 
اسان جا پالڻهار! منجهانئن هڪ پيغمبر منجهن موڪل جو تنهنجون 
ايتون مٿن پڙهي ۽ کين ڪتاب ۽ حڪمت سيکاري ۽ کين سڌاري۔ 
بيشڪ تون ئي غالب حڪمت وارو آهين (4؟۱). ۽ جنهن پاڻ کي بي 
سمجھ ڪيو تنهن کان سواءِ (ٻيو) ڪير ابراهيم جي دين کان منهن 
موڙيندو؟ ۽ بي شڪ کيس دنيا م چونڊيوسون, ۽ اهو اخرت ۾ ضرور 
ڀلارن مان آهي .)۱٣.(‏ جڎڏھن کيس سنندس پالڻهار چيو ت منهنجا 
حڪم مج! (تڏهن) چيائين ت جهانن جي پالڻهار جا (سڀ) حڪم 
مڃيم .)۱٣۱(‏ ۽ ابراهيم ۽ يعقوب پنهنجن پٽن کي ان (ڳالھ) جي 
يٹ ڪي تا ٳي منهتنض اولاد! الله اهين)ادين کي ازغان لاءِ چونديد 
اهي پوءِ اوهين مسلمان هجڻ کان سواءِ نہ مرجو (؟٣۱).‏ (اي ڪتاب وارؤ) 
پنهنجن پٽن کي چيائين ت مون کان پوءِ ڪنهن جي عبادت ڪندؤ؟ 
(تڏهن) چيائون ت تنهنجي خدا ۽ تنهنجي پيءُ ڏاڏي َ-- ۽ اسماعيل ۽ 
ڪان داي اخ داي ات ان 
سندس حڪم مڃيندڙ اهيون .)۱٣٣(‏ اها ٽولي بيشڪ گذري ويئي اهي , 
جيڪي اُنهن ڪمايو سو اُنهن لاءِ آهي ۽ جيڪي اوهان ڪمايو سو اوهان 
لاءِ آهي۔ ۽ جيڪي (آُهي) ڪندا هئا تنهن بابت اوهين ن پڇبؤ .)۱٣1٣(‏ 


ىڄڄچميمچميچيم چيم چم پمپميچ مال ٣‏ پميپميپمڄپميپميپڄمپميپهب 


اير اليش 6 ٣‏ 


2-3 سٺڄ لبڊ ٺو يلس يه سن يلسن سنج سن لين مب رنڊ هه ڊسنڊ يلب ڊسنڊ ڊسيا ني سنه سن سنج سيم 
رصم ۾ سو ٿو و وڪم آا وڪ ۽ وھ وو ڙو يرو ڳڪ ٿال اه 
وقالوا نو نواهو دا ونٺڙي تهڻ نوا ٹل بل مله رهم 
نك 7ص مج ڳي 3 ير وص _ وو يصح ۱ ظعو ]2 
حنيفا وما ان من لي ن9ھولؤاامكٳڀاڻوويانزلَ 

سمرو 


ٳلبَا وماأئزل ٳل !ره اسبعيل لمح وَتعقوبَء 
ساو ما اق مُوىى وڪيل َم اق الټيٴنِڻ 
رَبهمالا تيب اح امنهمزوعن له ملم وي واڻَ 
اموابوڪل ماامندڪ به قَ داهن وا ان وڏوا هاڻا 
همؤاشُتاق کي رن لهحراله وهوالتييم العلمُمرڅ 
مك او مَڻَ اح َؿٴيڻ الو مب وتكن له 
ٳټَ يرهم وٳسموِيل قاسحق ويعقوب والاسياما ڪان 
مك نت شهاد٤‏ ڪمن او ماه يتَافي 
عَهأٿ لي ُأ قَخلشالهاماگيڪت ولا 
.اينڪ ولاشڪلون قا گانوايمجلوت 6 
بچ يي ڄييچميپميڄموپم يچم ٣ص‏ ڃڀمڄمڀبيڄببچمببچميچبيچمپ 


ات البق ٣:‏ 
]ه7 رب رك ير ٤7‏ ر ريب يڳ رئب تير ري ري پر رئب گرجيير يريئي پرٽچير پرييي ري ره ري نرتي رن نتم 
۽ (ڪتاب وارا مسلمانن کي) چون ٿا ت يهودي يا نصاريٰ ٿيو ت هدايت وارا 
ٿيندؤ (اي پيغمبر! کين) چؤ ت اسين ابراهيم حنيف (هڪ طرفي) جي دين 
جا تابعدار آهيون اُهو مشرڪن مان نن هو (ه٣۱).‏ (کين)چئو تن اسين الله 
کي مڃيون ٿا, ۽ (پڻ) جيڪو (قران) اسان ڏانهن لاٿو ويو آهي. ۽ 
جيڪي (صحيفا) ابراهيم ۽ اسماعيل ۽ اسحاق ۽ ۽ يعقوب ء يعقوب جي 
اولاد ڏانهن لاٿا ويا آهن, ۽ جيڪي موسيٰ ۽ عيسيٰ کي ڏنو ويو ۽ جيڪي 
ٻين پيغمبرن کي سندن پاڻهار کان ڏنو ويو تنهن (سبپ)ا ّ.” (محيون ٿا) 
منجهانئن ڪنهن هڪ جي وچ م ۾ فرق ن ٿا ڀانيون ۽ اسين اُن (هڪ 
له( کي مڃيندڙ 777 (!”7؟۱). پوءِ جيڪڏهن له اي اوهان جي مڄڻ 
جهڙو مڃين ت بيشڪ هدايت وارا ٿيندا. ۽ جيڪڏهن ڦرندا ت هي جهڳڙي 
م ئي پوندا, پوءِ سگهو الله تو کي اُنهن (جي شر) کان ڪافي ٿيندو, ۽ اُهو 
بدندڙ حابندڙ اهي (لا؟۱) .ٍڈ (پنهنجي دين جي 2 سان اسان کي) 
رڱيو اهي ۽ رڱڻ ۾ الله کان وڌيڪ چڱو ڪير آهي؟ ۽ اسين سندس 
عبادت ڪندڙ آهيون (ل7۱؟۱). (اي پيغمبر کين) چؤ ت الله (يدين).يانٽ 
اسان سان تڪرار ڪريو ٿا ڇا؟ ۽ (حقيقت ڪري) اُهو انان ڪه پالڻهار ء 
اوهان جو (ب) پالڻهار آهي. ء اسان لاءِ اسان جا عمل ۽ اوهان لاءِ اوهان جا 
ڪرتوت آهن.ءِ اسين سندس مخلص نانها آهيون )۱٣4(‏ .چو 3 
ابراهيم ۽ ۽ اسماعيل ۽ اسحاق ۽ يعقوب ۽ ۽ يعقوب جو اولاد يهودي يا نصاريٰ 
هئا_ (اي پيغمبر کين) چؤ ت اوهين وڌيڪ حابندڙ آهيو يا الله (وڌيڪ 
ڄاڻندڙ آهي) 4 ۽ جيڪو اهڙي شاهدي لڪائي جا الله طرفان وٽس هجي 
تنهن کان وڌيڪ ظالم ڪير آهي؟ ۽ جيڪي ڪندا آهيو تنهن کان اله 
بي خبر ن آهي .)۱٣(‏ اها ٽولي بي شڪ گذري ويئي, جيڪي ڪمايائون 
سو اُنهن لاءِ آهي ۽ جيڪي اوهان ڪمايو سو اوهان لاءِ آهي ۽ جيڪي 
(آهي) ڪندا هئا تنهن بابت (اوهين) ن پڇيا ويندؤ (۱ه٣۱).‏ 


سيقول٣‏ المقل ٣‏ 
/]69 بر ن7 مر 7 رڳ 06 بر 067/065 رڳ 67 ب در ڃت007 بر 877) بت 062 67 67005 بر گر يرڳ ر6 بر ڳيرهير پر بر ريه بر 067 يريه 


سَوقول الشقڇَأ :من الگاس ماولهم حڻ اهم 
ٳل وا رَڀي وين يك جعلناء آمه ۇٴسطااتاو نان يا 
عل الا ولوڻ ال ول عاؿكيهيتا وبا جعا-الثبلةالبيئ 


ه‫ 
پر 
سو سو يڻ 2 7 ڪ 


َا ام ٿّأَؤٴي٤‏ لعل لَڙئڻ هى اه ماان ادا 


ههڇ 


ل-_-_-ت----مچي---9--ببت وت و_۔ 
بضِيه اش أٿَلَاِڻ الاه پألدأسِ لرء وٿ ٬تح‏ ناب 


اه 27 مھ ير _ 
تر ور ۾ رارا حور هم ۾ مرو ۽ ”99 
5 اگ ”2 هو توم 7 ۾ ھ َ‫ 
حهكتث 9 اق ھ 
- ق اسٌباءِ لو ليك ميه تر ول ويرك شطٴ 


اڀ اج 33( 
يت له 99 ليڻاڃٴڪ لَزِي أۇتااٻيِزاټَۇَاعَغڙا 


بټچمچمځپه چيم رپپ سام ڄڻميچمو پچ پچمو ههيب 


سيقول؟٣‏ البقر؟؟ 
رتهير ري رت ير پرنئي پرتبر ري يرتيي ري ري پريير پريي ارتي پيرتر پارتئي ارتي پرتيئير ري ري پريه ين نم 
-- ----000 هئا تنهن کان ڪهڙيءَ ڳالھ ان ۽ (اي 
را ۱ ٿا ڀؤ ڊ اور ۽ آزان لاد جو آهن جنه ”کي گهرندنز آهي ته 
هجو ۽ پيغمبر (محمد كَك) اوهان تي شاهد هجير ۽ (اي پيغمبر) جنهن 
يي (اڳي) هئين تنهن کي قبلو مقرر نز ڪيو هيوسون مگر هن لاءِ , 
يي با يب بہ بت 
نن کان سواءِ (ٻين تي) ري ڌٿ آهي. اه سو ان اهو ٫ہ‏ آهي جو 
9999000 
مهربان اهي )۱٣(‏ . مم اسمان ڏانهن تنهنجو (هر هر) منهن 
تو کي ضرور ڦيرائينداسون پوءِ (اي پيغمبر) پنهنجي منهن کي تعظيم واريءَ 
منهن اوڏانهن ڦيرايو۔ ۽ جن کي ڪتاب ڏنو ويو اهي سي ضرور ڄاڻن ٿا ت 
اهو (ڦيرائڻ) سندن پالڻهار وٽان بللڪل حق آهي۔ ۽ جيڪي ڪندا آهن 
تنهن کان الله بي خبر ن آهي )۱٣٣‏ .مي آهي) ت جن کي ڪتاب 
ڏنو ويو آهي تن وٽ جيڪڏهن (تون) سڀ دليل آڻين ت (ب) تنهنجي قبلي 
جي تابعداري ن ڪندا ۽ ۽ نٺڪي تون سندن قبلي جي تابعداري ڪندڙ آهين. 
۽ نڪي انھن مان ڪي ڪن جي قبلي جي تابعداري ڪندڙ آهن۔ ۽ (قسم 
آهين! ان .: 7 له ': --- 
متا (نوريت) ذنوسون سي اُن وي آئين سحاڻندا آهن جينن . 
پٽن کي سڃاڻندا آهن۔ ۽ منجهانئن هڪ ٽولي ڄاڻ هوندي (ب) بيشڪ 
حق کي لڪائيندي اهى ۱0”"؟۱). 


-7==== 
يف فخ 


ټټچم چم پمپ پيم رپ پم هم سم = پڊ پمڊ پمبپهبؿپڀم هب 


سيقول“ اليقي 6 ٣‏ 
7ٿ1 97 67٤73607‏ ير :يپوي 7 رگ :ير پ«تچيبر رئب ري رئيب ارتي ارتي ري ير گر يي پرئير يروپ ها 
نع ين نك كَل لو ىَن البيتين ويم وجه 
مولتها دأ مق ارت اين ماٿ ونوا بات ماه جورعا. 
نڃ ٿوٻ وم يٹ حرحّت مولو 


يه“ ٳلڙ ار طاڏيوا يره تفلا نهم واختّو ولا 
ؽم ري لڀ ولم لاه نهٹد وناگ ياأيلتا پام سو لاٹ 
آڻ نامونا رٴوؤ الال والڙوال رن ت 


ولد ولا ڻٴلټل قٴ٬سِتل‏ اه امواتٴ بنا حيا ڙل ڻ ند 
النموال والاشي والڅًي٬تِ٬‏ و رالظيرڪنه الَؽِيُؾٳڏا 
آصابهمھييه قالَڙاٳتاياءِ وياتاٳلبءِ جِھُونَ 


س 


ڻم همڄڀيڄڀڄپهڄچهچهپه 


ما ڳچهبچمؿ۔چميچھ چپ په يهيب 


بٳٴك ؟ البقرة؟ 
اهو تنهنجي پالڻهار وٽان سچ اهي تنهن ڪري تون شڪ وارن مان بنھ ن 
ٿيءُ .)۱٣«(‏ ۽ سڀ ڪنهن لاءِ (ڪو) هڪ قبلو آهي جنهن ڏانهن اُهو 
منهن ڪندو اهي پوءِ چڱاين ڏانهن اڳرائي ڪريو, جتي هوندؤ (اتان) له 
اوهان ”1 له سڀ ڪنهن شيءِ تي وس وارو 
اهي .)۱٣2(‏ ۽ (اي پيغمبر!) جتان يت 
حرام ڏانهن يرا ٌ اُهو (ڦيرائڻ) تنهنجي پالڻهار وٽان بلڪل حق 
آهي۔ ۽ جيڪي ڪندا آهيو تنهن کان الله بي خبر نہ آهي ۱ .)۱٣4(‏ ۽ جتان 
(ب) نڪرين ت پنهنجومنهن مسجد حرام ڏانهن ڦيراءِ۔ ۽ جتي ””' (تتي) 
پنهنجا منهن ان ڏانهن ڦيرايو (هن لاءِ) ت منجهانئن جن ظلم ڪيو تن کان 
سواءِ ٻين ماڻهن کي اوهان تي ڪا حجت ٫‏ رهي, پوءِ کانئن ن ڊڄو ۽ 
مون کان ڊڄو ۽ آهن لاءِ) ت (آءٌ) نت ڪريان 
۽ مان اوهين هدايت وارا ٿيو (.۱6). جهڙيءَ طرح (اوهان تي نعمت پوري 
ڪئي سون تهڙي طرح) اوهان منجهان پيغمبر اوهان م موڪليوسون جو 
اسان جون ايتون اوهان تي پڙهندو آهي ۽ اوهان کي پاڪ ڪندو آهى 
اوهان کي ڪتاب ۽ حڪمت سيکاريندو اهي ۽ جيڪي ن ڄاڻندا هي نز 
”0ج 0000 0ال 
اوهان کي ياد ڪريان ۽ منهنجو شڪر ڪريو ۽ منهنجي بي شڪري نن 
ڪريو (؟۾۱) ”12 
آهي (٣ه۱5)‏ .ڪي ٽا ڪت تل نچو بلڪ 
(آهي) جيئرا آهن پر اوهين نٿا سمجهو .)۱6٣(‏ ۽ اوهان کي ڊپ ۽ بَک ۽ 
مالن جي ۽ جانين جي ۽ ميون جي گهٽتائيءَ مان ڪنهين شيءِ سان ضرور 
پرکيندا سون۔ ۽ (اي پيغمبر!) اُنهن صابرن کي خوشخبري ڏي (ه۱4). جن 
کي جڏهن ڪا تڪليف پهچي ٿي (تڏھهن) چون ٿا الا 
(ٻانها) آهيون ۽ اسين ان ڏانهن موٽندڙ آهيون ( "۱5). 


٣ 6 المقي‎ ٣لوقىس‎ 


۱ڊسنب *#ڊ سي 0 ڊسنڊ يه سن بي ڊاس نيڊ سن ها نسڏ مه سن مه سد سن نن سد عم 


وا سام او ۾ بر ۱ 8 ين او ين ڪي وا 27 لاح 
ويك ليه مصلوت ون لرخ وره واوليك شالبهنل ور 


ص 


لٿ نا يون لَطوَنَ بِهأ من نَطَع حٴاٴ٬واڻَ‏ الهه 
شاير ار اڻ الرڻڻ سم ڻ ماأن تام ال داٴلی 
بل هماللونوڻ۱الڙ الڙِين تانو او اصحوا وبڳڻوا 

ولاس جن لي يها لٺ همالع اب 
لاه طرون واله ناله ٴلجدالداله لا ليڪ َ 
الهون الّباءِون فاءِ قاحيايء النًٴض بعنمؤتها 
ريگ ىُهامڻ مل اك ۇَتتٴئٺِالري والټحاب 


ار ٻين الڻُجاءِ والارس بت لكوم تمثلوڻ 89 


هم 
س 


سيقول ٣‏ البقر؟؟ 
گهرتئر رڳ ري پرتي ري پر ر ارتي گرنٽرپارنئي ري ر پر پرر ارتي پريي رپ ريب پر يپ يم ري پر يريم 
اُنهن تي سندن پالڻهار وٿان مهربانيون ۽ ٻاجھ آهي. ۽ اهي ؛ ئي سديءَ واٽ 
وارا آهن (ه۱). صفا ۽ مروه (جبل) الله (جي عبادت) جي نشانبن مان 
آهن., پوءِ جيڪو بيت الله جو حج ڪري يا عمرو تنهن کي ٻنهي جي 
طواف ڪرڻ ۾ ڪو گناه ن آهي۔ ۽ جيڪو وڌيڪ چڱائي ڪندو (تنهن 
جى الله .هه قبول ڪندڙ ڄاڻندڙ اهي (/ه۱) ). جيڪي 
9 گالهيون ء هه هدايتون لاڻيون اڻئون ٣‏ ٍ.” جيڪي (مانهو) اُن کان 
جو انهن ي ماتهن لاءِ ڪتاب (توريت) م‫ بيان ڪيون سون , 

>---29- ۽ لعنت ڪندڙ (ب) انهن تي 
لعنت ڪندا آهن (۱64). پر جن توب ڪئي ۽ ۽ (پاڻ) سداريائون ۽ (حق) 
بيان ڪيائون تن جي توبھ قبول ڪندس, ۽ آٌئي تويه قبول ڪندڙ مهربان 
آهيان (.*۱). جن ڪفر ڪيو. ۽ ُهي ڪافر ٿي مئا۔ تن تي الله ۽ ملائڪن 
۽ مڙني ماڻهن جي لعنت اهي (۱؟۱). اُن العنت) م سدائين رهڻ وارا آهن, 
کانئن عذاب هلڪو نن ڪبو ۽ .کت (؟!"ڙ۱) .هان جوڈ 
حدا اڪيلو حدا هي ان کان سواءِ ڪوئٿي عبادت جي لانٌق ٬‏ آهي (اهو) 
ٻاجهارو مهربان آهي ([آ؟؟”۱). ان جي ال ام) ۽ رات ۽ ڏينهن 
جي ڦير گهير ام) ۽ ٻيڙين ام) ‫جي اُنهيءَ (سامان) سان, جو ماڻهن کي 
نفعو ڏيندو آهي درياءَ ۾ ترنديون آهن ۽ جيڪي اسمان کان [مينهن جو) 
ان ابا 
ڪيائين ۽ أُن (زمين) ۾ سڀ جنس جا جانور پکيڙيائين.ٌ ۽ هوائن جي 
کب [م) ۽ آسمانو ۽ زمين جي وچ هم نوايل ڪڪرن (م) سٻمجھ 
واريءَ قوم لاءِ ضرور نشانيون آهن (؟۱1). 


٣ الو‎ ٣لوقبس‎ 


«لڊسًنب با لډ سن اس سب يرين مه ڊ ينب يه ليسنڊ يل ڊسنڊ پا لڊسٺب لس هه رس يڊ سن #ه سنج يه سن يه سن ههلس يهڊ سيم 
2 8« 23 وو ]2 57 ڏو 
ومن الكاس ص ته مِن دُوٴ ايدو انُناواڻيٴ» رت 
| يڀ يي ھاہ اصڳٴ يمام ]را لوصا ڃم تي او وت ۾ 
اٺووالَزِين ام وا ٹُڻ حواباه ولويري انڻبڻ ظليوأاٍذ 


َ - مت 999 بي تت 

بروڻ الاب العّو »بل جيبعا واڻ اه نڍينالین 9 
6 92 يچ وی يٴي 9ہ وو سو يبر ر 
ٳدْٻَرَاالَنَِاٿعوامِڻ الَڻِبن اتّبعوا ‏ ول تاټ 


حَرت يبا ڪين الد ارت يهالا نر 


مق الارش الا طيا٤لاتيمواطوت‏ اير 
اٿل ڪن ؤهيي9]ڳايامري با وء والفحساءِ واڻ 


تل اش قالوابل تيم ماالقيتاعيٴوابا تاَلو ان ِ 
اٻَؤّهُلاټيیليڻ مَيتاۇلا نٽون ومقل اډني كدرڙا 
غمي نهم لابعهلون“ اه اين امواصلڙامن طؽيٰتٍ 


19-9579 ٴ و ڃْ, 4 
ما 5 پ2 1 
رت قنايھ واشُدڙ وا ٽون ڪٺ مس ڻا دم وت 6 

! ري نهن نھ تنب نن ال هي ت سب . سب 7 0 نھ م ٣سيت"‏ .تن .نھ نهن 


تي 


هه" اھ هه" ۾ *انھ "نهيو" ول" ۾ رھ 5 


سيقرل؟ البقر؟؟ 
نيماس ٺي نيب -سٺي_ يهل سن يڊ سني ته لسن سي ها سن يمسن يلم نب ٣الب‏ نب پا لڊسنڊ ينيس نب مرسنب 0 ڊسنڊ يه ڊسنڊ سن جه سم 
۽ ماڻهن مان ڪي (اهڙا) آهن جي الله کان سواءِ ابين کي) الله جهڙو 
ڪري وٺندا آهن له جي پيار وانگر پيارو رکندا تن ۽ جن ابمان ار يت 
له جي دوستيءَ ۾ ڏاڍا زور آهن. ۽ جن ظلم ڪيو سي جيڪڏهن (هن 
ڳالھ کي هاڻي) سمجهن ت جنهن مهل (قيامت جي دڏينهن) عذاب ڏسندا (ءِ 
سمجهندا) ”99079797 کي آهي ۽ يت ات ڪرڻ وارو اهي 
(ت جيڪر ڏادا پشيمان ٿين۱) (ه۱۱) .هن مل وا پوئلگن کان بيزار 
ٿنندا ء عذاب ڏسندا ۽ سندن (سپ) لا گاپا جحندا 711  .)۱‏ (تنهن 
مهل( .ان (وري دنيا م) موٽڻو هجي ها 
ت کانئن اڻين بيزار ٿيون ها جيئن اسان تان :يڪخزار. با آه.۱ اهڙيءَ 
طرح الله سندن ڪرتوتن کي مٿن حسرتون بڻائي ڏيکاريندو_ ۽ آهي باھ 
مان نڪرڻ وارا نہ آهن ۱59۱). اي انسانؤا! جيڪي شيون زمين ۾ آهن 
99900000000 
پدرو ويري اهي ) [4 ۱) ...ار کو اوهان بڇڙائيءَ ۽ بي حيائيءَ جو 
1 0-0 90 
نسبت مر چئو (۱4). ۽ جڏهن کين چئجي ٿو ت جيڪي الله (قران) لاتو 
تنهن جي تابعداري ڪريو (تڏهن) چون ٿا ت (ن,) بلڪ جنهن تي پنهنجن 
ابن ڏاڏڙن >ى ذڏنوسون تنهن جي ريال لگندا سون. جيثوگيڪ 7-9 ابا اڏا 
ڪجھ ب ن جاڻندا هئا ۽ نڪي سڌيءَ واٽ تي هئا (.۱). ۽ ڪافرن ( کي 
تال ڻت ماڻهوءَ جي نثال :ار اهي جو اهڙيءَ شيءِ کي 
واڪو ڪري ٻدائي جا رڙ ۽ _"- کان سواءِ (ڪجھ) نن بدي (ڪافر) 
زا گونگا, اندا آهن تنهنڪري اُهي (ڪجھ ب) ن ٿا سمجهن .)۱٣۱(‏ 
اي مؤمنؤ! جيڪا اوهان کي روزي ڏني سون تنهن مان سٺيون شيون کائو ۽ 
جيڪڏهن اوهبن حاص الل جي عبادمت ڪندڙ آهيو ت سندس شڪرانو 


ڪريو (؟۱). 


سيقول“ البق ٣‏ 
*لڊ سٺيب پا مڊسٺي نها م سن ها مڊ سن اڊ سن ههل سن نه ڊ سن هه ڊ سن نيه + سن نه ڊ سن سن سي هه سن سد ٽم 


ات ماحتمئنرالہيتهة والدمولحمالزيرماائڻ يه 
ليرو کي |صُظربرباغ لاو فلٳتمعټيهٳَ بل 
عفور ييحي ٳىَ تِن ٴلميون مَانرَل اللهْون اڳڀ 
يروت يه تتاقليلا اوليك مايا لون ؤلونهڪٌٳز 
الٿار ول ڪلنهہ اه نوم الڪ ولديز ۇييِ لڪنا 
اه أو ليك اتَنِڻ اسُرواالصّلدة ڀالم ناي والِكَابَ 
ڀألبكؤ ۇ قا أصبرهححل الٿار9 لك ڀأَؿ ال تل 
لپ پالحق اٿ النِيَأخْمَلهوا الب نئ ڻثكاڌ 
بويي9 لي اليڙآن تولؤا وج وها ول البٹري ‏ 
لي بٴولئڻ اليم امن رانشو الوم الاڪ والبډگو 
وال ڳپ والڻيئڻ وا الَبا ليه دوِى الَمرل 
وٹ ال نين وا التڀِيلِ؛ والثَ يټ 
الاب وآقام الاو ون الرنو ۇٴالموهونَٳِحهّدِهِہُ 
انوا والظيرين ق الباساءِ وٴالصَواءِ وين 
ليا وٹ اپ ص وا وأوليك هر اليكقوٴت ته 


سيقول؟ البقر؟؟ 
پڄم يج پڊ يي پيج نيج يجيج يج يي يج يي يي يي 
اوهان تي رڳو مردار ۽ رت ۽ سوئر جو گوشت ۽ جنهن شيءِ تي الله کان 
سواءِ ٻئي جو نالو پڪارجي سا حرام ڪيائين, پوءِ جيڪو لاچار ٿئي (ءِ 
کائي) ن بي فرماني ڪندڙ هجي ۽ نڪي حد کان لنگهندڙ تنهن تي گناھ ن 
آهي ڇو ت له بخشڻهار مهربان آهي (7؟"ا۱) 7 ڪتاب مان جيڪي لا ٿو 
سو, جيڪي ماڻهو لڪائيندا آهن ۽ ان جي بدلي وو مايق وشجا آهن 
آهي پنهنجن ٻيٽن ۾ رڳي باھ کائيندا آهن. ۽ الله ساڻن قيامت جي 
ڏينهن ٫ہ‏ ڳالهائيندو ۽ نڪي کين پاڪ ڪندو ءِ انهن لاءِ د کوئيندڙ 
عذاب آهي .)۱٣٣۱‏ اهي (اُهي) آهن جن هدايت جي بدران گمراهي ۽ 
بخشش جي بدران عذاب ورتو, پوءِ عجب اهي ت کين (دوزخ جي) باھ تي 
ڪهڙيءَ (ڳالھ) صبر ڪرايو؟ (ه«۱). اهو هن ڪري (آهي) جو الله سچ 
سان ڪتاب (توريت) لا ٿو ۽ جن ڪتاب بابت اختلاف ڪيو سي 
ضرور وڏي ڦيٽي م آهن (؟۱). اوير ۽ اولھ ڏانهن اوهان جو پنهنجن 
منهن کي ڦيرائڻ ڪا نيڪي ن آهي پر (اصل) 2 ريت 
الله ۽ قيامت جي ڏينھن ۽ ملائڪن ۽ ڪتابن ۽ پيغمبرن کي مڃيو, ۽ 
ما تهوءَ پنهنجو) مال ان سان محبت هوندي (بي( 9-3 
مسڪينن ۽ مسافرن ۽ سوال ڪندڙن کي ۽ ٻانهن جي گردنين (آزاد ڪرڻ) 
م ڏنو, ۽ نماز پڙهيائين ۽ زڪوات ڏنائن ء (آهي ماُهو جي) جڏهن اجام 
ڪندا آهن ت پنهنجو انجام پاڙيندا آهن, ۽ سڃائي ۽ ڏکيائي ۾ ۽ جنگ مهل 
صبر ڪرڻ وارا آهن_ اهي سچا آهن۔ ۽ اهي ئي پرهيزگار آهن. ( ا۱), 


سىقول٣‏ أل مه ٣‏ 


رتؼ)بر نيهر 7پ٫ر‏ گي ڻير رتڀ ير ري رج ير ارتي پڙت ريز پرتيبر گرتئر پرتي يي ارتي رييير پيز يبر پرتهيير ري ري پر يرا 
يي # :"5-5 
2 در بڪرم هو 6 12# 
ڀال والعين يلع والشق پا ٿيٴقٴخځق احنه 
س يٴي اع زالب وي وأ َا ليه بأحسان ڈلك خطّ تن صن‫ 


9 ور يح ڪت 


ڙيم ورحمة کي ان جن لك بُالبہ ٣‏ 
2 ان 

َڀ َا تڏ يڪان ٫ة‏ تاڪ 
-” موه 5 
مج 
يي 
يج 


وروم 9 سو يو صو 97+ 5 >= >َ. 


نڻين دطة نيل به طىأ َو مم 
وم يوچ يآ . 7 >> ورووو ٬‏ وو وٿ 


مڪ 
ٹي حر وان نصومواح بر سم يته 


نف ول ٣‏ البقر؟؟ 
:سنڊ با سن هار سنڊ الاس بالڊسنڊ نئي رسنڊ يا لر يمسن بڊسنڊ ‏ مس نڊ يمسن 0 ڊسنڊ هه سن نهان سنڊ يه ڊاسنڊ هه سن هه مس جه ڊ سن سام 
اي مؤمنڙ! خون ٿيلن بابت اوهان تي (بدلي وٺڻ م)برابري لازم ڪئي 
ويئي (جيئن ت) آزاد جي عيوض آزاد ٻانهي جي عيوض ٻانهو ۽ عورت جي 
عيوض عورت اهي پوءِ جنهن کي سندس ي زفان ڪڪجف نشا.و وچي 
ت پوءِ (خون جي بها وٺئڻ م) چڱيءَ ريت سان (ان جي) پويان پون -- 
۽ ان (وارث) ڏانهن (نحون جي بها) چڱيءَ :بٿ نان پهچانئن گهرجي. اهو 
(حڪ) اوهان جي پالڻهار وٽان هلڪائي ۽ ٻاجھ آهي پوءِ جيڪو هن 
نڪر۱ آتانيود زيادي ڪاو تنهن الاءِ داتوئيندڙ عذاب آهي. 1194 
اي عقل وارؤ! اوهان لاءِ تصاص (وئڻ) م حياتي آهي ت مان اوهين 
اهت ياز: ٿيو )۱«٣4(‏ .هن اوهان مان اڪنهن) هڪ َ موت ويجهو 
ٿئي (اُهو) جيڪڏهن (ڪجھ) مال ڇڏي ت تڏهن اوهان تي ماءُ پيءُ ۽ 
مائٽن لاءِ دستور موجب وصيت ڪرن لازم ڪئي ويئي, . پرهيزگارن 
تي حق آهي (.۱4) (. جڪواُن (وصيت ) کي اُن جي ٻڏڻ کان پوءِ 
ڦيرائيندو ت اُن (قيرا ئڻ) جو گناھ اُن جي ڦيرائيندڙن کان سواءِ ٻين تي ن 
وا هي جڪ رٽ ڪدالڙ 
جي طرفداري يا گناھ ڄاڻي سو انهن (وارشن) جي وچ ۾ پرچاءُ ڪري ت 
1 بجشاڻهاز ٹهرياڻ آهن 11411۱ ينوا 

جيئن اوهان کان اگين ٿي (روزا) فرض ڪيا ويا هئا تين اوهان تي )اب( 
روزا فرض ڪيا ويا آهن ت مانَ اوهين پرهيزگار ٿيو .)۱4٣(‏ (روزا) ڻيل 
ڏينهن آهن, پوءِ اوهان مان جيڪو بيمار (هجي) يا مسافريءَ تي هجي 
اتنهن تي) نن ڏينهن مان (اوترا روزا4 کي رکڻ الازم) آهي ۽ جن کي 
3 ”9 5 00 
قدي (يعني فطراڻو ڏيڻ) لازم آهي پوءِ جيڪو چڱائي وڌيڪ ڪندو تنهن 
لاءِ اُها لي آهي ۽ جيڪڏهن علم وارا آهيو (ت اوهين سمجهي چڪا 
هوندؤ) ت اوهان جو روزو رکڻ اوهان لاءِ بلو اهي (؟۱4). 


سسبقول“ المق ٣‏ 


99090 
--79 "9 
ك کي را 5 ٿو ڪڪ 
9 
ىٍ 2 1 يڪ او 
نرڪڪ 
رمت ايرو تو 
ته ات الام ال اليل ولاڻيائُروهڻ واٹ ته 
تل ؤ لاق ڏڏ45ءڏلاقگڈ ار 
كٺٳگَيُيئڻ لہايٺ لةاس آئٽيڪيتوت 6 


سيقول؟ البقرة؟؟ 
ريب پريچر پرتين ڳر نرتي گر ر گرب پرت پر پر ر رت پ٬رتير‏ رتئي پرتي پيرير رت يره پر ري نئي 
رمضان جو مهينو اهڙو (ڀِلو) آهي جنهن ۾ قران لاٿو ويو جو ماڻهن لاءِ 
سدو رستو ڏيکاريندڙ اهي (اُن م) هدايت چ‫ ۽ (سچ ۽ ڪوڙ جي وچ 
اڪ جآ ناڪد 
مهيني م (گهر م) حاضر هجي تنهنکي اُن م روزو رکڻ گهرجي ۽ جيڪو 
بيمار هجي یا سفر تي (هجي) تنهن کي ٻين ڏينهن مان (اوترو) ڳاڻاٽو 
(لازم) آهي . الله اوهان تي اساني ڪرنن گهرندو آهي 1 اوهان تي (ڪا) 
ڏکيائي ڪرڻ ن گهرندو اهي ۽ (گهرندو آهي) ت اوهين ڻپ پوري ڪريو 
2 جيڪا اوهان ت هدايت ڪيائين تنهن تي الله ٣‏ وذائي ببان 
ڪندا رهو ۽ مانَ اوهين شڪرانو ڪريو (ه۱4). ۽ (اي پيغمبر!) جڏهن 
منهنجا ٻانها توکان منهنجي پڇا ڪن (تڏهن چؤ) ت آءٌ ويجهو آهيان 
جڏهن (ڪو) مون کي سدي ٿو تدهن سڏيندڙ جو سد ورنايان ٿو تنهن 
ڪري منهنجو حڪمر قبول ڪرڻ گهرجين ۽ مون تي اسِان اڻڻ گهرجين ت 
مان هي سڌرن (۱47). روزي جي رات م اوهان لاءِ پنهنجين زالن سان 
صحبت ڪرڻ حلال ڪئي ويئي_ (جو) اُهي اوهان جو ڍڪ آهن ۽ اوهين 
ڻڪ انان ات ڪند ‏ نن*ء 
اوهان تي (ٻاجھ سان) موٽيو ۽ اوهان کي مماف ڪيائين, پوءِ هاڻي ساڻن 
صحبت ڪريو ۽ له اوهان لاءِ جيڪي (اولاد) لکيو آهي تنهن جي طلب 
ڪريو ۽ (ايستائين) کائو ۽ پيئو جيستائين ڪاري ڌا کي کان با جو اڇو 
ڌاگو اوهان لاءِ پذرو ٿئي پوءِ روزو رات توٹي >7 ڪريو, ۽ جنهن حالت 
۾ اوهين مسجدين ۾ اعتڪاف وارا َ٬‏ .او 
ڪريو. اهي اللَه جون حدون آهن پوءِ اُنهن کي ويجها نن وڃو اهڙيءَ 
طرح الله ماڻهن لاءِ پنهنجا حڪبم پدرا ڪندو آهي ت مانَ اُهي پراهت نا 
ٿن (۱4۱). 


سبقول٣‏ القي 6 ٣‏ 
ڙ من ڙن يڙس نيه گي يٽس ينيس پڊ يڊ يج يڙ يج يي يج يجيج يجيج يجب 
وڙ تا كَلواموا لڪ بيِكءُ بألبأطلٴبُڻ لڙابها 
تانواالًبي وت من له ورا لكيَ ال اق“ 
وَانواالتيوت مِڻآڊوابها واتفوااطه لىٴَڪُه 
ټّقاي تس لا ٳ الة لآ يڃم 
نٿ هم ڪِٿُد ال سس جچڍ ال حر اوح لِقْثِلّدْنځ 
يټ َم ڪَو يٿ ٌى ڪا 
وڌٽل وه جي لاٹلوڻ ؤِٹْته ۇٴيدرن الييُنُ 


يٽٽ يٽٽ سر م 4 نو هو وھ “اھ تو تھ وھ تو نھ ھت 


سيقول٣‏ البقر؟؟ 
٬ُرنجي‏ رت ري پرتئير يرتيب ير رت رت يپرنير ارتي رت پرتڳر پرتب ارتي پيرتيي پريير گيرير ره پيريير پر يرپ ير 
۽ اوهين پنهنجا مال پاڻ م ناحق سان ن کائو ۽ اُن (مال) کي حاڪمن 
ڏانهن هن لاءِ (رشوت طور) نن پهچايو ت ماڻهن جي مال مان ڪجھ 
”000777 99960070000 
(اي پيغمبر!) توکان چنڊن _ (يعني مهيئن) بابت پڇن ٿا. .هي مانهن ۽ 
حج لاءِ وقت مقرر ٿيل آهن ۽ نيڪي (هن ۾) ن آهي ت (احرام جي 
حالت م) گهرن ۾ سندن پٺين پاسن کان اچو, پر (اصل) يڪي (انهيءَ 
لاءِ( آهي جيڪو (اللَه کان) ڊڄي , ۽ گهرن م سندن درن کان اچو ۽ الله 
کان ڊحو ت مان اوهين حِٽو (۱44) .پڪ ي اوهان سان وڙهن تن سان الله 
جي واٽ ۾ وڙهو ۽ حد کان ن لنگهو ڇو ت الله حد کان لنگهندڙن کي 
پسند انز ڪندو آهي (.۱4). ۽ جتي لهون اتي ڪهون ۽ جتان اوهان کي 
لوڌيائون اُتان لوڌيون ۽ فتنو (يعني شرڪ) ويڙھ کان ڏاڊو (بڇڙو) آهي ۽ 
اوهين مسجد حرام وٽ (ايسين) ٫‏ وڙهون -- منجهس اوهان سان 
[ن) وڙهن, پوءِ جيڪڏهن اوهان سان وڙهن ت اُنهن کي ماريوو- ڪافرن 
جي سزا آئين اهي (۱4۱). ۽ جيڪڏهن بس ڪن (ت اوهين ب بس ڪريو) 
ڇو ت اه بخشڻهار مهربان آهي (؟۱4). ۽ ايستائين اُنهن سان وڙهو 
جيستائين فتنو (يعني شرڪ) ن رهي ۽ خاص الله جو دين ٿئي۔ پوءِ 
جيڪڏهن بس ڪن ت ظالمن کان سواءِ ڪنهين تي وڌيڪ زيادتي ڪرن 
جگائي .)۱٣(‏ 


ټټڄچمپمبيهمرپهپهپ پمپ . ڄڇ ڳڻمههټڀهمڄڄيڄڀمڄڄمبڄهبڄھبب 


سبقول٣‏ ال ٣‏ 
:يبر ڳ رل ير گر يبر پر بر گيروهيير ريه بر گرنيير رت بر ري پره ير پيرتبر پر ير ري ري ريب ري پرتير پرتير پر ره 


الگهڙا 1 و .:“ ٣‏ قِصاأص من 
لحرام ال ُهرالحرام وه وا مٰت صا 


- اٿ اعليه عټوبِبٹ مااعىّيٰى بر 2 

تله واعَبۇَآ لمع اټټټيَ * نك 
نيرڪٽ 
نٽ ڀأڻُنِ يي ” اك 


*# ويو ”-. ٴَ 2 يئ ولا ڪو رو 9 محاقل 


لو رھ 

- آب يح 2 سر‎ ٣ 
گاسيہ ٿَؾڌةۇِڻ ابا م٬ۇڙ اڏا انب‎ 
3 
تا ئياده يٿو ان 21 تچ‎ 
كتٽ ري هي‎ 
6 ها‎ 


ه 5 يي يي 


ټچميچمبچي يچم پمپميچمپ هو ڃچیميچمپمڄميڀميڄميڃيهيي 


سيقول؟٣‏ البقر؟؟ 
ٿجمبڀڑجبڀڄبيببڄبڄجبځپجببپجبحڀجبڀبيڄپڄبپبجحپجبپجبپجبيڀجبجڀجبځپجبڄپجب جيپ 
تعظيم وارو مهينو تعظيم واري مهيني جي بدلي آهي ۽ تعظيمون (هڪ ٻئي 
جون) اڙپاڙ اهن۔ پوءِ جيڪو اوهان تي زيادتي ڪري تنهن تي اوتري زيادتي 
ڪريو جيتري اوهان تي زيادتي ڪيائين ء الله کان دحو ِ جانو ت الله 
رهن ارن ان آهي .)۱5٣(‏ .ڈ جي واٽ م حرچيو ۽ ۽ (پاڻ) کي 
00 0 00 7 
۽00 
راضپي) لاءِ پورو ڪريو پوءِ جيڪڏهن روڪيا وڃو ت . قرباني ي اسانيءَ 
سان ليي (سا لازم آهي)_ ۽ پنهنجا مٿا تيسين ن ڪوڙايو جيسين قرباني 
پنهنجيءَ جاءِ تي (ن) پهچي- پوءِ اوهان مان جيڪو بيمار هجي يا سندس 
مٿي م تڪليف هجي (ء۽ وقت کان اکيئي ڪوڙايائين) ت روزا يا خيرات يا 
قرباني عوض ڏيڻ الازم) آهي, پوءِ جڏهن بي ڀَوا ٿيو تڏهن جيڪو فائدو 
وٺي (يعني) عمري َن حج سان (گدي) سو جا کا اسانيءَ سان لهي 
(سا ڪري) , پوءِ جيڪو (قرباني) ن لهي (تنهن تي) حج (جي ڏينهن) ۾ 
ٽي ڏينهن روزا (لازم آهن) ۽ ست تڏهن جڏهن (سفر کان) موٽو۔ اهي 
پورا دھ (روزا) آهن_ اهو (حڪم) اُنهيءَ لاءِ آهي جنهن جو ڪٽنب 
مسج حرام جي ويجهو رهندڙ / هجي۔ ۽ ”99909995959 
سخت عذاب ڪندڙ آهي (۱). حج (جو وقت) جاتل مهينا آهن. پوءِ 
جنهن (احرام ٻٻڏڻ سان پاڻ تي) حج فرض ڪيو ت حج من جماع جائز 
آهي ۽ ن گار ۽ نہ جهيڙو۔ ۽ جيڪا چڱائي ڪريو ٿا تنهن کي الله ڄاڻندڙ 
آهي۔-۔ ۽ سمر کو ڇو ت ڀلو سمر پرهيزگاري آهي ۽ اي عقل وارؤ! مون کان 
دحو (۱5۱). 


بڄچميبيمبچؼبيڄمهڄميچميڄچ يي | ٣‏ اٌْڱؿيهؼيهڀځڀمڀمهڄمڄچميپبيپ 


٣ المقض‎ ٣ سيقول‎ 


:نتر نرتي نر 00ير پرنير پروي پڙت ير ري ري پرتير ري پرتپي ارتي ټ تير ارتي پرتير يريئي پرتهي ير بر 


البشعرالحراوت واه دڙو اه نڪ ان 
حيَ أَنّاضَ الاس اس عْفِروااطهَ نٽ ال 
عقور ڃِيڪه قادا ققسينم قتاييَڪځ 
قأدُٽرواالهةکن ڌر ذڪرآباءِ ڏغأو ات وُِرأْكِين 
الثاِ مڻٴيِعول ٫َټٌتاايتاق‏ الڌ ٿيا وما 
آه ى الخ من حلاټ 9 منهيرقن يِقُون 
َڳَااتق ال باحصنة ‏ الاِوةٌحصكة 
ؿَتاعتَ اب الا ر9اوليك لهم نڪيب مِأ وا 
اه سَريھ اٍتاب9واڌ ڪُرواا له لق 
اك تله اځد اريه تو » 
بعڄٹوڄ٫وڄڃڃبيڀبيبچميچبيچيو‏ غ ُيبيچبيچيبيچمهچبيچ٫يڄہيڀيپ‏ 


تقول؟ البتر؟؟ 
(حجح م) پنهنجي پالڻهار کان روزيءَ َ گهرن م اوهان تي ڪو گناه هه 
پوءِ جڏهن عرفات کان موٽو تدهن مشعراحرام (يعني -- وٽ الله کي 
ياد ڪريو ۽ جيئن اوهان کي سدو رستو ڏيکاريائين تيئن اوهين ب کيس 
ياد ڪيو ۽ بيشڪ اُن کان اپ (اوهين) اتجانن 7 هي (۱52). پوءِ 
(اوهين) ُتان انا ات انا ان تا 7 آ: ان 
بخشش گهرو ڇو ت الله بخشڻهار مهربان آهي (۱۱44). پوءِ 7 پنهنجي 
حح جا آرڪان پور ا| ڪريو تڏهن (منيٰ ما( اوهين پنهنجي آبن ڏاڏن جي ياد 
ڪرڻ وانگر بلڪ (ان کان ب وڌيڪ) گهڻي قدر الله کي ياد ڪريو. پوءِ 
ماڻهن مان ڪي (اهڙا) آهن ين چوندا آهن ت اي اسان جا پالنڻهارا اسان 
"٣‏ ء9 -- 


ا3 ٣‏ َ, 97 ان =”-- 7 چڱائي ‏ ڏي ۽ آ! 


٣ 


کي باھ جي عذاب کان بچاءِ! (۱.؟). انهن لاءِ جيڪي ڪبمايائون تنهن 
مان نصيب آهي۔ ۽ الله سگهو حساب ڪندڙ آهي (؟.؟). ۽ (منيٰ وارن) 
كيلن ڏينهن -ه---2ا 9 تڪڙو 
نڪري تنهن تي گناه ڪونهي, ۽ جيڪو دير ڪري تنهن تي (ب) گناھ ن 
آهي (اهو حڪم) ان لاءِ آهي جيڪو پرهيزگاري ڪري_ ۽ الله کان ڊجو 
۽ ڄاڻو ت اوهين ڏانهنس گڏ ڪيا ويندؤ (٣.؟).‏ 


سيبقول٣‏ البق 6 ٣‏ 
بٿہڄڀڊبڀجڄبڄيڄبڄپپڄبځڄڀڄبځڄڀجڊپڊبپجبكپجبڀ ينس ري پمپ پڊ پڊ پڊ 


وم الاس مَٴيغبُك قوله ق ال وڙال يأويْڻُه 
با 9 وو ڪت 
1 -977- 
يي فحسبه جهن ويش اليهاده من 
23 6 جج و 
ڪٽڪ َ. 
دُڅلواق ال َڦَءَ حڳ 3131 
يع 7 5 
٣‏ 9 له غؤير ٣‏ 


5 تم ۾ و 


3 ڪت ڪڪ و ص 


ال ٳڏ مج ۇأ اما“ مريءَ سڪ سج 
ول الو سَرحيم الامو رز6 سل بَنِ ٳِراءِيّل ٽا 
۽ 97 | رو يو يي ٻِ|ہ ٹڻهةومن 1 ٿِيٺال نِعنه .9 


چيچ يه 


سيقول؟ البقہ؟؟٣‏ 
‬912" اگ :10 199 ٽزو 805 نگ 197 پ07۱) وگ ٿزمز نڳ 5 يگ 0 گ:16 يرڳ (3) بر (6) بر يهڙيو اڳت7 )رڳ ههڳ بر نگ :يبر ڳر هي گر 06 يا 


ء ۽ ماُڻهن مان ڪو (اهڙو) اهي جو سندس ڳالهائڻ دنا جي حياتي ص 


توکي عجب م وجهندو آهي ۽ جيڪي سندس دل ۾ آهي تنھن تي ال 
کي شاهد ”00 هو وڏو جهڳڙالو اهي ۱(٣.؟).‏ 
جه لنڊ ناڊ اي تڏهن بلڪ ند ٿم تن نا نو آني م 
هي ناد وجه با ٿيا . نعنل نان اڪ ين اك قتاد يٴي ډ# 
ڪندو اهي (ه.؟). ۽ جڏهن اُن کي ج چئبو آهي ت الله کان ڊج تڏهن 
وڏائي کيس گناھ تي اڪڙائيندي اهي پوءِ کيس (سزا) دوزخ ڪافي 
آهي .نا ڙو هن هي( ؟) .يگ ٺهن مان ڪو اهڙو آهي جو 
الله جي راضپي حاصل ڪرڻن لاءِ پاڻ کي وڪڻندو آهي_ ۽ الله ٻانهن تي 
مهربان آهي (.؟). اي امان وارؤ! پورا اسلام م‫ دائحل ٿيو ء شيطان 
جي وکن تي ن هلو ڇو ت اُهو اوهان جو پذرو ويري آهي (4.؟). پوءِ 
جيڪڏهن اوهين ان کان پوءِ جو اوهان وٽ چٽا دليل ايا (اسلام کان) 
ٿڙندؤ ت حاڻو ت الله غالب حڪمت وارو آهي .)*٣.(‏ (ڪافر) هن کان 
سواءِ انتظار نز ڪندا آهن ت الله (جو عذاب) جهڙ جي پاڇن ۾ وٽن اچي ۽ 
مالائڪ (,) ۽ ڪمم پورو ڪيو وڃي-۔ ۽ الله ڏانهن سڀ ڪم موٽايا ويندا 
آهن )٣۱.(‏ .40 پيغمبر!) بني اسرائيل کان پڇا ڪر : ن كين ڪيتريون 
چٽيون نشانيون ڏنيون سون! ۽ جيڪو الله جي نعمت کي پاڻ وٽ اچڻ 
کان پوءِ مٽائيندو ت بيشڪ الله سخت عنذاب ڪندڙ آهي (۱۱؟). 


سوا المع 6 ٣‏ 
۱-ڊاسنڊ با لڊاس نپ نا لډ با ڊس ني هه ڊاس ني هه نڊا سن ته سنج هه سن نه ين مه )سن نجهل سٺيب يڊ سن سن سد سن سن سم 


انا ڪا ور ڪڪ ۾ ۽ ڳا( 8 ويج رراو3 ڪرو ات اس ڙه 
نت لډ فشرواا ضيو 5 النٴتڀأوټحروٴټين اڌيٍ 


۽ 2 ارو 


مَڻ زڂأءُبئىئرجتاب ان الئاس أًقه اين تت 
مت اه الڻيرڻ مين من رين وانرل مهم 
ؽيزومااڅلت نِيہالا لي أًٴن وو بتْي ما 
جاءَ تهحالپنٹ يا ننتهم فيذىی الان ادا 
الباساء والڪواءِ ول لزلۇ اح يقول الَبُول 
اٿ يتلتك ماڌ ايلفمون ” قل مأآننكٿٌْصِڻ 
اتثلٴومأتَتَعلۇامِنٴَئو قَأٽ اه يه عليځ 6 


ٻ من يھ گن" ”نٽ 
تت تن 


يم تھ ليت'. نت“ 


اڳ 


سيقول؟٣‏ البقرة؟ 
)٫ډ٫‏ بر يدچيب پور ري ريب پريي ري رئيب پري يپ ري وير ري پر يريس پر پر ير ري ري رم 
ڪافرن لاءِ دنيا جي حياتي ټټن ًا ٬ن‏ ويئي ۽ مومئن سان نٺوليون ڪندا 
آهن ء ۽ جيڪي پرهيزگار آهن سي قاميتٽ چي ڏينهن اُنهن (ڪافرن) جي 
مٿان هوندا۔ ۽ الله جنهن کي گهرندو آهي تنهن کي آڻ ڳڻي روزي ڏيندو 
آهي (؟۱؟). سڀ ماڻهو هڪ ٽولي هئا پوءِ (ٿري اختلاف ۾ ٻيا تنهن 
ڪري) الله پيغمبرن کي خوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ ڪري موڪليو ۽ 
سانڻن سج سال ڪتاب هن لاءِ لاتثائين ك (اهوڪتاب) ماڻهن راوخ هي 
جنهن (ڳالھ) بابت جهگڙو ڪندا آهن (تنهن بابت) نبيرو ڪري۔ ۽ اُنهيءَ 
ابت (ٻئي ڪنهن ۾) تڪرار نر ڪيو پر جن کي اُهو (ڪتاب) ڏنو ويو 

تن پڌرن حڪمن اچڻ کان پوءِ پاڻ م ساڙ پيل سببان (تڪرار ڪيو) پوءِ 
لله اُها سچي ڳالھ جنهن بابت جهڳڙو ڪيائون تنهن ڏانهن پنهنجي 
حڪم سان مؤمئن کي سڌو رستو ڏيکاريو ۽ الله جنهن کي گهرندو آهي 
تنهن کي سڌو رستو ڏيکاريندو آهي (٣۱؟).‏ (اي مسلمانؤ! اوهين) هن 
هوندي ب بهشت ۾ گهڙڻ جو گمان ڪندا آهيو ڇا؟ جو اڃا اوهان تي 
اُنهن واري حالت ن آئي آهي جيڪي اوهان کان اٻ گذريا۔ جن کي 
سجائي ۽ دذى پهتو ۽ ايستائين لوديا تا تچ دبا 
هئا اتن دعا گهري) چيو ت الله جي مدد ڪڏهن پهچندي (چيو وين ت) 
هو شيار رهو! له جي مدد ويجهي اهي (۱؟), (اي پيغمبر) تو کان پڇن تا 
ت (آهي) ڇا خرچين؟ (کين) چؤ ت جيڪو مال خرچيو, سو ماءُ پيءُ ۽ 
مائنن ۽ ڇورن اٻارن) ۽ مسڪينن ۽ مسافرن کي (ديڻ جڳائي)- ”0 
چڱائي ڪندؤ (سا لهندۇڙ) خ 7 انکي ڄاڻندڙ اهي (ه۱٣).‏ 


سيقتول٣‏ البق ٣‏ 
"0090909090 
ؽپٴعليشراؿتال وهو نر ڏو وعنى آڻ تر مواتّیت 
وه و خر ٿوي ان ٬ڪِيوا‏ ٿا رهو سُڙ ڳاو والةه 
پام واٽتر لا تعليو يڪل تاين الال مرام 
ؿِتال ؽي تل قِتا ل فَية ڪرو ص ٿ نيل اٳوہ 


لمرن وال نچڊ راو واخراج آهياه مك أّټْڪِتُن 


٬ 


2 


الب َوالفُته يرين الفَع ولد رالون انا 
*ِ بل 8 او مرو 


حی پرڏو عن ډِيؽن ان اتطاعوا وم ثرتيد 
مت هع نويه ہت وه وياهر قا ليڪ حبطتُ 
آعمالهمق الڻ نياءِالايرۇ ايگ اٿ الكار 
ِن لنيهتا.ءَي 6 ماَايلڍقين َْل لت 
ڌن لك ببڂن اشه4لڏديرالد بت لَئنڪم تحف ار وڻ9 


ٻڄڄمبڻهببپموپؿ يپ پمپ تڄبڄچهڄہيپيڄمڄببپهيپمب 


سيقول ٣‏ البقر؟ 
جج يجج يي يجيج يجيج يجيج يي يجيج پيج 
اي مؤمنؤ) اوهان تي (ڪافرن سان) ويڙھ ڪرڻ فرض ڪئي ويئي آهي ۽ 
3 ڪن اڪن دا 
بائيو ِ (حقيقت ڪري) اُها اوهان لاءِ ڀلي هجي۔ ۽ شايد ڪنهن شيءِ 
کي پيارو رکو ۽ ۽ انان لپ ناي اندي: ۽ /8 ډالنوو ټي ۽ 0 : / 
ڄاڻندا آهيو (۱7؟). (اي پيغمبر!) تو کان عزت وارن مهيئن ”00 
پڇن ٿا. چؤ ت منجهن ويڙھ ڪرڻ وڏو گناھ آهي ۽ الله جي واٽ کان 
جهلڻ ۽ الله کي ن مڃڻ ۽ مسجد حرام ار رڪ ۽ يي ره زار 
ٌ.٬‏ منجهائئس لوڌن له وٽ ان ا4 اق وڏو گٺاھ آهي, ۽ فتنو (يعني 
شُرڪ) حون ڪرن کان بلڪل وڏو ڏوھ آهڻند. ۽ (ڪافر) جيڪڏھهن 
پڄي سگهندا ت اوهان سان ايستائين 000 0 ن اوهان کي 
اوهان جي دين (اسلام) کان فيرائين-- ٌ اوهان مان جيڪي پنهنجي دين 
کان ڦرندا پوءِ اُهي ڪافر ٿي مرندا تن جي ڪئي ڪمائي دنيا ۽ آحرت 
م چٽ ٿي ويئي ۽ اهي دوزخي آهن., اُهي منجهس سدائين رهڻ وارا 
اهن (*۱؟). جن ابمان آندو ۽ جن الله جي واٽ م وطن ڇڏيو ۽ جهاد 
>----- ٻاجھ جا اميدوار آهن- ۽ اله بخشڻهار مهربان 
اهي .)٣۱7(‏ (اي پيغمبر) : تو کان شراب ۽ جؤا بابت پڇن ٿا چؤ ت اُنهن 
م وڏو گناه ۽ ماڻهن لاءِ (ڪجھ) فائدا آهن* ۽ سندن فائدي کان اُنهن جو 
گناه تام وڏو آهي- ۽ (پڻ) تو کان پڇن ٿا ت (اُهي خحيرات ما( جا خرچ 
ڪن چو تن (گهرج کان) وڌيڪ (بچت حرچيو)_ اهڙيءَ طرح الله اوهان 
لاءِ آيٽون بيان ڪندو اهي ان اوهين سوچو .)٣۱5(‏ 


* يعني دٺيوي فائدا ڪجھ مال هٿ اچيو وڃي, سو اهڙي فائدي جو خيال ئي ٬ن‏ 


ڪجي .نس گنا ب وڏو آهي ۽ نقصان ب گهڻا, جو الله جي ياد ۽ نماز روزي 
َ روڪڙن , --' ” .ال رج . هيءَ شهيد ِ 3 اگتي هلي 


٣ 5 العض‎ ٣لوقبيس‎ 


الڌبياوالثغر قيُحَلونتعي اليكار؟فنٳڻ, 
لهم ير وان حخالطو هڪ واحوا نھ واده يل الَڄفين 
مٿ ٴوٴوٴلؤاڃ تنم وا ت يحو تريح ڊؤٴي وا 
ولعبن مَوٴو ن خٻرفڻ فثر لڪ وَلَۇؤاعجبه“اوياتَ 
يٽ وت ٳل الدار وابه پٺ عُوأٳل الج ليف 
باذيه وبڻڻ ايٰتؿهلٳلكاس لَعل يجك رنه 
ؽُٿلون تعن اليش قُل هوڌي ةآثتزلوٳالفِاءَ قى 
البكيض ولان يون حق بطهرن وادانطهرن ۇانودي 
من حبتُ آمر گر اه ٳِؾَ االه ؽْڃِپُ الكۇَا بين وتپ 


سه ھ‫ هشھڍڄ سرسر2 ھ 


سرمر|ن= ار بل رک وو 9 با بي 9 شو سيل آم 951 
الممطهريت ناو نه حريث له قاثواحرٿلڪ ان تنٿو 
سگ ڃو ”لي يه سي او وو او 8 ((و وط 
وڌل مۇالا نتم وانمو|ارله وأعلَموأألم ملقوي 
اق ون مي وس قرو ۱ ڇپ“ ور ساو وو 
مسُرالموٴينشنہ لا ممعلوااشه عرصه اناد آن 
ما 7 5 مي 87 طر“| 9۱ ير ۾ 9) به 


زوا وتِتقواو تصوحوا پس الاس واشه سيه علدم رج 


بټڀچميپمڻيييپيمم يچ ميچ اس ڄڀمڀيميڀميڄڄميبپببپميڄميڄمپ 


گ 


سيقول؟٣‏ البقرَ؟ 
لنڊ يٺب بډ نبا جن ڊسنڊ پا سنه رنڊ يب ين ڪڊ سنه ڊينڊ رنڊ جه سنڊ يه رسنڊ گه )رسنب يه ڊسنڊ مه سن هس ٽه لي هم سڙم 
دنيا ۽ اخعرت (جي ڪمن) م. ۽ (اي پيغمبر!) توکان يتيمن بابت پڇڇن 
دا ۽ ڊ نين ايار پا آي ۽ جيڪڏهن يڻ اي پت تپ 
سان) گڏيو ت اوهان جا - له بگاڙيندڙ کي سذاريندڙ کان حانندو 
آهي۔ ۽ جيڪڏهن الله گهري ها ت اوهان کي سختيءَ ۾ وجهي ها ڇو ت 
ان ھت ناتا 
مشرڪياڻين کي ن پرڻجو جيستائين ابمان آڻين_۔ ۽ بيشڪ مومنياڻي ٻانهي 
مشرڪياڻيءَ کان بلي آهي جيتوڻيڪ اوهان کي (مشرڪياڻي) " 
۽ اوهين ِ (ايسين) مشرڪن کي ٫ن‏ پرڻايو جيسين ابمان آڻين, ۽ بيشڪ مؤمن 
اناد 1ث الد آهي جيتوڻيڪ اوهان کي (مشرڪ) زياده 
وي آهي (مشرڪ) باه دانهنِ سڏيندا آهن ۽ 7 پنهنجي ارادي موجب 
بهشت ۽ بخشش ڏانهن سڏيندو آهي ۽ پنهنجون ”0 لاءِ بيان ڪندو 
آهي ت مان اُهي نصيحت وٺن (۱؟؟). ۽ (اي پيغمبر!) توکان حيض (جي 
حڪم) بابت پڇن ٿا چؤ ت اُها پليتي اهي تنهن ڪري زالن کان حيض 
۾ پري ٿيو ۽ ايستائين کين ويجها ن وڃو جيستائين پاڪ ٿين, پوءِ جڏهن 
بلڪل پاڪ ٿن تڏھن جنهن واٽ کان الله اوهان کي موڪل 7 آهي 
(انهيءَ کان) اُنهن ڏانهن اچو۔ بيشڪ الله تور ڪندڙن کي دوست رکندو 
آهي ۽ (پڻ) پاڪائي ڪندڙن َ دوست رکندو آهي (؟ڄ؟٣؟).‏ اوهان جون 
زالون اوهان لاءِ پوک آهن ,. پوءِ پنهنجي پوَک ڏانهن جيئن وڻيو تيئن اچو, 
۽ پاڻ لاءِ ) (چڱا ڪم) اڳي موڪليو, هن 
”' ملندڙ آهيو ۽ مؤمئن کي خوشخبري ڏي ۱(٣؟؟).‏ ۽ اوهين پنهنجن 
قسمن لاءِ چڱائيءَ ڪرڻ ۽ پرهيزگاري ڪرڻ ۽ ماڻهن جي وچ ۾ 
ڪرائڻ کان (پاسو ڪرڻ واسطي) الله جو اسم پيش ان ڪريو ۽ 


بدندڙ جابندڙ آهى ٣۱‏ ؟؟٣)‏ 


سبقول٣‏ البق 6 ٣‏ 
۱لډ سن تها-ډس٫ڂڊ‏ ونب هه ڊسٺو يهڊ سن جه سن يلسن جه سنج يڊ سڏيڙنهلڊ نب هه +ڊ سن جه سنڊ جه سن هن سم 


لا يائو 3 2 ٽن 
کي مح جڪ 
وو2 وھ وھ ك. ها قا رَ۔= 2 
عفورزىہ0واڻ عزموا الا راڻ ارله 
. اڳ ها و اي 9 27 ڄ 7 ۾ يڪ 
لهڻ آڻٴ يدمن ماحځلق اه ؤ اجامهڻ ٳڻڏڻ 

يٽڪ 
بُمڻ پانٺِ واليو مالأ٬ٰٹو‏ به يه اپ 
3 دَوَأٳِصلڻِ "وله ڻَيِځُلُ څ اٿن یُعَلِتِهڻَ 
بالمعره وٴلا تال يت ٿڪ وله عَزيً 
حَك يب نم ٬قامالغا‏ بعر 2-3 اڄ 
چو +- ٍ .5 چكي 
اٿيتم وهڻ ٿا ٳل آڻ َ يٽه 
قا ڪٽڪ 27 ِ ۾ ي 
فاايَت ره ٿڏ ڙال َو صََّّۇَمَا. 
ومَن قَِمخَّؤة او قأأ ليت هالظظيٌۇٴتَ ت 

ټڀہمڄچمبڀپميڀپټيټہم ڙو ڪم ڄڀ بچ 


سيقول؟٣‏ البقر؟؟ 


«لډس<ؼ سن سيه ڊاسٽ ته سنه لسن هه ڊ سن هه سن جه اس يهل ٽب هه ٽيه لڊ سنج هه ڊسنڊ هم اسن سا ۇسډب هس هه لڊسٺ يه سن هه سن هس جه سم 


الله اوهان کي اوهان = جي اجاين قسمن كُڻ ۾ وٺ ڪندو اهي پر اوهان 
جي دلين جيڪا نيت ڪئي آهي تنهن تي پڪڙيندو آهي۔ ۽ الله بخشڻهار 
بردبار آهي (ه؟؟). جيڪي پنهنجين زالن (جي صحبت) کان قسم ہن 
تن کي چار مهينا ترسڻو آهي۔ پوءِ جيڪڏهن (انهن ڏانهن اُن وقت م) 
موٽيا ت (ڀلي موٽن) ڇو ت الله بخشڻهار مهربان آهي ("؟؟). ۽ جيڪڏهن 
طلاق جو پڪو ارادو ڪيانون (ت بلي ڪن) ڇو ت ال بدندڙ حابندڙ 
آهي (/اج؟). ۽ طلاق ذنل زالون پان ج (ٻئي نڪاح ڪرن کان) ٽي 
حيض جهلين_ ۽ جيڪڏهن الله ۽ قيامت جي ڏينهن کي مڃينديون آهن ت 
له سندين گهڻين م جيڪي (ٻار يا حيض) پيدا ڪيو آهي سو کين 
لڪانن روا ”"”” (مدت) م سندن مڙس جيڪڏهن سدارو كه ن3 
تندل موٽانن ڇا وڌيڪ حقدار آهن- ٍ جهڙا (مڙسن جا حق) انهن 
(زالن) تي آهن تهڙا اُنهن (زالن) جا (حق مڙسن تي) چڱيءَ ريت سان آهن, 
ء ۽ مڙسن ٤‏ مٿن وڏو مان (يعني حڪومت) آهي- ء الله غالب حڪمت 
وارو آهي (7۱؟؟). طلاق (رجعي پورا) بيرا آهي پوءِ چڱيءَ ءَ طرح سان 
جهلڻ يا احسان سان ڇڏڻ (لازمر) اهي۔ ۽ جيڪي کين ڏنو اٿو تنهن مان 
ڪجھ (ورائي) وٺڻ اوهان کي هن (حالت) کان سواءِ حلال نن آهي جو ٻئي 
الله جي حدن کي ن پوري ڪرن کان ڊجن- پوءِ جيڪڏهن (اي مسلمانؤ) 
اوهين ڊڄو ت ٻئي الله جي حدن کي پورو ڪري ن سگهندا ت (زال) جيڪا 
3-13 هد 0 0 ۾ ٻنهي تي گناه ن آهي۔ آهي الله 
جون حدون آهن اُنهن کان لنگهي ن وڃو, ۽ جيڪي الله جي حدن کان 
لنگهي ويندا سي ظالم آهن (4؟؟). 


سحقول٣‏ لق چ٣‏ 


يي 7 وت ڪل كي 
ڪج 
و ٿتا 7 مرو وو ار يک 
]حَخ 2 9 ټَټو نت 
”نف يه يت 
سء وك وحچرڙسءه ند 
----» يٽ اڈ ك 
َ.: ٿم هج َْ َم نئت 8 
0005 يي 909 


سيقول؟٣‏ البتر؟؟ 
هصڄڀچجځڀخبځڀجبڀجبجيجبيببجپجيحيپجيجپ جيپ جپججبججپبجببجحيبج يجيج 
پوءِ جيڪڏهن اُن کي (ٽين) طلاق (ب) ڏنائين ت اُن کان پوءِ (اُها زال) اُن 
0“ ”7 6 7 900000990 0000-0000 
”0 0 
کي قائم رکي سگهڻ (جي پڪَ) >---7-7---- 
يت :اڊ نهن ي. ثاقاڻ هڪ ۽ آهي الله جون حدون آهن اُنهن کي اُن 
قوم لاءِ بيان ڪندو آاهي جي جانندا آهن ( )جهن الان يت 
بيرا) طلاق ڏيو, پوءِ آهي پنهنجي (عدت جي) مدي کي (اچي) پهچڻ لگن 
ت (تڏهن يا) اُنهن کي چڱيءَ ريت سان 00 
ڇليو ۽ ڏکوئڻ لاءِ کين نہ جهليو ت زيادتي ڪيو, ۽ جيڪو ائين ڪند 
"99 
وٺو ۽ پاڻ تي الله جي نعمت ياد ڪريو ۽ جيڪي اوهان تي ڪتاب ۽ 
دانائيءَ مان لاتائن تج سان اوهان ”2 نصيحت ڏيندو اهي اه احسان 
ياد ڪريو)_ ۽ الله کان ڊڄو ۽ ڄاڻو ت الله سڀ ڪنهن شيءِ کي ڄاڻندڙ 
اي .هن زالن کي طلاق ڏيو, پوءِ پنهنجي (عدت جي) مدت 
کي پهچن ت کين پنهنجن مڙسن سان پرڻجڻ کان ن جهليو جڏهن ت پا م 
چڱي ريت سان راضي ٿين اهو (حڪم) اهي جيڪو اوهان مان الله ۽ 
قيامت جي ڏينهن کي مڃي تنهن کي اُن سان نصيحت ڏجي ٿي۔ اهو 
(احڪم) اوهان کي ڏاڍو صاف ڪندڙ ۽ بلڪل پاڪ ڪندڙ آهي۔ ۽ الله 
چالنٽز آهن . اوهن ن ڪاڻندا آهيو(18*1). 


ٻ٫ڀعپجيڄجيچم‏ پمپ پمڊبملر رل )را ټڀمڄڄمڄچميچميچمهبچميچمبچميپ 


سينتقول٣‏ المق ڇ ٣‏ 
والواٳن ٿبرضرعن آوازد هڻؿ حول اليل ارا آن 
مزال ڪاعه وعل المولوو لََرزٿه نَ وڏ ونه ,لډ 
لف نشن لاوس عهألابَِارَوااِن٤َ‏ ول ئاولامولود 
لَِيولَرِ ول الَوايٹِِحُل دٳِك انآ راہاصأألداعَن 
تراضِ ِنبا وتار لا جتا= ع(تهماتران آرڊ نان 
رصع واولاه در لاج تا= عحلكة اه اسالی ناڻه 
پالبم رو واننو االله واعليواڻ ارزه بمانماون بصرنت 
ولر تا علڃّلم فِيماعرصنم فن خِطبةالؽّايأا لٿ 
نلھ علم اه نم سڻن تڙونهن ول لانواڪروهن 
سڙاا ان تغولوا فولامع رو واڏو لاد زمواعُن الا 
حىٴيبَلهَ اليپ اجڙه واغڳواڻ الله ڊٺل تافا 
آنفيلم قا حذر وه واعلڄوأأڻَ اه حَظوٴرُحلٳبّځط 

مه همڂسڂسڇس2سس‬ا‬مشهڪهيٽڪڪڪڪٽچڪڪٽٽٽ 


سيقول؟٣‏ البترہ؟؟ 
“ب:07) وراي پ ري بر رتج ير رت يپ دتياير گرڳا اپير يبر اريڊ پورنير ري پرتئب يرير رچ ي گرير ري رير پروي پر ير رها 
۽ مائرون پنهنجن ٻارن کي پورا ٻہ ورھ ٿڃ پيارين (اهو حڪم) اُنهيءَ لاءِ 
آهي جيڪو ٿڃ پيارڻ جي مدت پوري ڪرڻ گهري ۽ اُنهن (مائرن) جي 
حوراڪ .اڪ هليءَ چليءَ وانگر پيءُ تي آهي۔۔ ڪنهن کي 
سندس وس کان وڌيڪ تڪليف ن ٿي ڏجي ماءُ کي ٻار سببان تڪليف 
نز ٿي ڏجي ۽ نڪي پيءُ کي ٻار سببان (تڪليف ڏجي) ۽ وارث تي (ب) 
اهڙوئي (حق) آهي, پوءِ جيڪڏهن ٻئي پنهنجي رضامندي ۽ صلاح سان 
ص ڇڏائڻ گهرن ت مٿن گناھ ن آهي_ ۽ جيڪڏهن پنهنجي 
او لاد َ ٫‏ بئى کان) ٿج ٻيارن گهرو ت جڏهن اوهان رواج موجب (پياريندڙ 
ڪڪ اي 
."ته 
اهي ۱٣٣؟).‏ ۽ اوهان مان جيڪي مرن ۽ زالون ڇڏين ت آهي (زالون) پان 
”0 چار مهينا 1 ڏه ڏينهن ترسائين- پوءِ جڏھهن پنهنجيءَ (عدت جي) مدت 
کي پهچن تدھن جيڪي رواج موجب (يعني شرعي نڪاح) پنهنجي حق م 
ڪن تنهن م اوهان تي ڪو گناه ڪونهي۔ ۽ جيڪي اوهين ڪندا آهيو 
تنهن جي الله خبر رکندڙ آهي ۱(٣٣؟).‏ ۽ زالن جي سس ڇڪائڻ بابت 
*-"-ا-"--- اق 
آهي , الله ڄاتو آهي ت اوهين أُ: "7 کي سگهوئي ياد ڪندؤ پر رواجيءَ 
طرح چئي چونَ 0 ٣‏ نز ڏيو۔ ۽ نڪي ايستائين نڪاح 
جي پڪي نيت ڪريو جيستائين عدت پنهنجيءَ مدت کي پهچي۔ ۽ ڄاتو 
تر جيڪي اوهان جي دلين ب م آهي سو الله حانندو آهي تنهنڪري کانئس 
ڊجو, ۽ جاڻو ت الله جآ (ه؟؟). 


بمڄچميپچميچمييميبچميچمپميي ۾ ٣‏ ٿڀمپڀمپيميمڄبڄممييڄييپ 


٣8 المِق‎ +لوق٬‎ 


لدجتا=عليد ران طلفیتنرالشاءِ مالئنٽُوهئ اه 
ون طلق يو هڻَ من يلان ني وهڻ وٴفن فرض يو 
يٴي ٺا قيد نا لت رچ 
اٿن بيډِ»عُفُٺ اليح وان تعموافربٿٳلكځراد 
لان واالفصل بڪاھ ٳِڻ اه _مامبلوڻ بو نچ 
حافظواَل القَلوٰتِ والضلو ةالُوسُ وء وقو موا يو 
اھ لم اعلّ له دالَيٽاونواتعلمو 9 اليش يتقو َ 
مِٽلي ويذ رو ڻا روا ڄا ويه لم اجِهڪُقماڪااِلَ 
اعول ير احراح( ون حرحن فلشِتا= عڀٴلٴ ٣‏ ما 
نك بئڻ اه لمرالٺِيه لمن ڪڪ تَعُقِلٰوت ُ 


ري يرت رگرب پرتر ري گرير رت ري ري پرتئر ر رنئي ري پرنئ ين رن رت پرهر ره ره رن ينت 
جيڪڏهن زالن کي (انهيءَ وقت) طلاق ڏيو جڏهن اڃا کين هٿ ن لاتو 
اٿو يا انهن لاءِ ڪابين مقرر ن ڪيو اٿو ت اوهان تي گناه ڪونهي ۽ کين 
نفعي وٺڻ لاءِ هليءَ چليءَ وانگر (گهٽ م گهٽ)جوڙو ڏيو, اسودي تي 
ني ون ار ۽ فنڍد تن ني ڍنن افو اي --ا: ڀلارن تي 
کي طلاق -- ٿو ت جيڪي مقرر ڪيو اڏو يج 
جو اد (ديڻ لازم اهي) پر جي (زالون) بخشبن يا جنهن جي هٿ م نڪاح 
جي کند اهي (يعني مڙس) سو بخشي ايعني پورو ڏي).۔ ۽ اوهان جو بخشڻ 
پرهيزگاريءَ کي ڏاڍو ويجهو آهي۔ ۽ اوهينِ ٣‏ مم نيڪيءَ ءَ کي ن وساريو۔ 
ڇو تت جيڪي ڪندٍا آهيو سو الله ڏسندڙ آهي ۱ ٳ ٣‏ ۽) .يي ان تي ‏ 
(خحصوصا) وچينءَ نماز تي نگهباني ڪريو ۽ الله لاءِ فرمان بردار ٿي 
بيهو (٣؟).‏ پوءِ جيڪدهن دشمنن کان ڊجو ت پيادا ٿي يا سوار ٿي 
(اشارن سان سَاز پڙهو) پوءِ جڏهن بي يوا ٿيو تڏهن جيئن اوهان کي (ناز 
جا ارڪان) جي ن ڄاڻندا هيؤ سيکاريائين تيئن (سيني رڪنن جي بجا 
او ريءَ سان) الله ََُن باد ڪريو (5؟؟). ء اوهان مان جيڪي مرن ء زالون 
ڇدين تن کي هڪ ورھ تائين پنهنجين زالن لاءِ ) (کين) فائدي يي 6 
لوڌڻ جي وصيت ڪرڻ لازم آهي, پوءِ جيڪڏهن ) 2 نڪرن ت جيڪي 
يي ويو روح اڪ .مه م اوهان تي گناه 
نز آهي۔ ۽ الله غالل حڪمت وارو آهي ۱ (.؟٣؟٣),‏ ۽ طلاق ڏنلن لاءِ هليءَ 
چليءَ وانگر پرهيز گارن تي خرچ 2 َ-. )٣٣۱(‏ .لڪ طرح الله پنهنجا 


ثت-]-ننٽٽ هت 


سمقول“ البق ۽ ٣‏ 
7٤777‏ ير 07 بر گي :0910 رگ :6 سر 62)يبر ,رگ 06 بر :06 زيرگ :6 يرگ :ارڳ ييرگ 67 بر گر هي ري يريب پر ير 


الغُترال الَڻِين خرجواوڻ ديا ره وهع الوب حنرال٬وٌتٍ‏ 
الاس وليِڻَدرالداي لاب وو قاياؤ ہَپِيل 
او واغلبوااڻ اه سيه يمن ان ى نر ضن اه 
فرشا حنافيض وي له ]ضعافا ٿر ند واده نغبص وبڪ 
مٴٺى ٳڏوالۇاِنِئ لَهڃح راب ٿُلامٳجًا نُكايَڻ ۇ٬پِيَلِ‏ 
لأوقل من ئقان وب يآ ,اي 
1 تعالتمزق قا َابٳَڈَ 
كال ٳڻ اله اصطض هلل وزاد ٤‏ ډنظةق ال 


ڄيمڂڊ په يپ پهو پيم هٻ هه 2_ال؟ ٴجبڄييڄڄڈجيڄمهيڀيپ 


سيقول٣‏ البقر؟؟ 
ري ري پرني ير ريب ري رئب ري ارتي ري پارني رت ر پرتئي ري ري رت يرت ري ريب ره رگ ٿم 
(آي. ند ۱ نهن ڏانهن ن ڏٺو اٿيئي ڇا؟ جيڪي پنهنجن ديسن مان 
موت جي ڀؤ بؤُ کان نڪتا ۽ آهي هزارين هئا پوءِ له اُنهن کي فرمايو ت 
مرو (ت مري ويا) وري کين جياريائين۔ بيشڪ الله ماڻهن تي وڏي فضل 
ڪرڻ وارو آهي پر گهڻا ماڻهو شڪر ‏ ڪندا آهن (٣٣؟۱.‏ ۽ (اي 
مسلمانؤ) الله جي وااٽ م (ڪافرن ضان) ويڙھ ڪريو ‏ حاتو ت الله بدندڙ 
جابندڙ اهي )٣٣(‏ . ڪڪ هي جوا - چڱو قرض آڌارو داي ٤‏ 
(الله) ان لاءِ آ قدر وڌائي۔_ له (رزق) تنگ ڪري ٿو ۽ (الله) ڪشادو 
۽ تا 3 35 ان يت رن 
ٽوليءَ ڏانهن ن ڏٺو اٿيئي ڇا؟ جڏهن پنهنجي پيغمبر کي چيائون ت اسان 
لاءِ ڪو بادشاه مقرر ڪر ت الله جي واٽ م ويڙھ ڪريون- (تڏهن پيغمبرا 
چيو ت جيڪڏهن اوهان تي ويڙھ لازم ٿي ت اوهين وڙهڻ کي ويجها ٫‏ 
ويندؤ- چيائون ت اسان کي ڇا (ٿيو) آهي جو الله جي واٽ م انهيءَ هوندي 
نك وڙهنداسون جو (اسين) پنهنجن ديسن ۽ پنهنجن اولادن مان لوڌيا ويا 
آهيون پوءِ جڏهن مٿن ويڙھ لازم ڪئي ويئي تڏهن منجهانئن ٿورڙن کان 
سواءِ (سبپ) فري ويا ء۽ ال ظالمن کي جانندڙ اهي ٣7۱‏ ؟). ۽ سندن پيغمبر 
کين چيو تن له طالوت .” اوهان لاءِ بادشاه مقرر ڪيواهي_- ڇيائون ت ان 
اي ال 0 ال وي جه باييرڻ. بات 
بادشاهيءَ جا وڌيڪ حقدار اهيون ء مال مان ڪشاد کي ن ڏني ويئي أٿٿسضَ ت 
(پيغمبر کين) چيو ت ال اُن کي اوهان تي پسند ڪيو آهي ۽ کيس 
علم۽ جسم ۾ گهڻو وڌايو اڻس_ ۽ الله جنهن کي گهرندو آهي تنهن 
کي پنهنجو ملڪ ڏيندو آهي۔ ء له (مهربانيءَ م) ڪشادگيءَ وارو حانلندڙ 
آهي ( ٣‏ ؟). 


بعڀچمهمچميڄميپ ميپ مپميپم يم اع "ڄڀمجټممڀمڄڄمهمڄڄمڄچميپمپب 


سيقول“ اليقو 6 ٣‏ 


0 سن رس نب مه اس جه لڊاسٽ يه رس يه سن يه نيسب يه سنه پڊ سنهاسه ڊسديب يپ لڊسنب يه ڊرسنڊ يا لڊاس نه ڊسٺڊ يه ڊسدب يه ڊس بي ڊسدڊ يه ڊسد بي لنڊ لڊسديم 


يٽ 71 7+ 8 
ع 5 ٌ او 
رتت ڙت اڊ ني 
وي يا يا 
ک _. ته نتو لصا 


سات ۽ 9 


يع اٿ تير نراي را 


ڀڄ ”نت 


برامرمرضر 1 


>ج يٽ ايه 4 
اي َ اك ئ يبس ۾ تل ڪڪ 


بڄهڄڄچهڻچهپهؿچمكپه مھ ب يسا 


سيقول؟٣‏ البثرڙ؟ 


۽ کين سندن پيغمبر چيو ت اُن جي بادشاهيءَ جي نشاني اوهان وٽ صندوق 
جو اچڻ آهي جنهن ‏ اوهان جي پالڻهار کان دل جو سڪون ۽ جيڪي 
موسيٰ جي خاندان ۽ هارون جي خاندان (تبرڪ) ڇڏيو تنهن جي بچت آهي 
ان کي ملاڪ تت اُن م اوهان لاءِ بيسشڪ (وڏي) نشاني آهي 
جيڪڏهن اوهبن تج ٣/0‏ ؟), پوءِ جڏهن طالوات لشڪر سوڌو 
نڪتو (تڏهن لشڪر کي) چيائين ت الله نديءَ جي پاڻيءَ سان توهان کي 
پر کيندڙ آهي پوءِ جيڪو منجهانئس پيئندو سو منهنجو ن آهي, ۽ جيڪو 
منجهانئس نن چکندو سواءِ هن جي جو پنهنجي هٿ سان هڪ لپ ڀري 
(پيئي) سو بيشڪ منهنجو آهي. پوءِ منجهانئن ٿورڙن کان سواءِ (سيني) اُن 
مان پيتو پوءِ جنهن مهل اُهو (طالوت) ۽ سندس سنگتي مؤمن اُن (نديءَ) 
تا (تنهن مهل پيئندڙن) چيو ت اج اسان کي جالوت ۽ سندس 


لشڪر سان (وڙهڻ َ- سگھ ن آهي۔ (۽ تنهن مهل) جيڪي پڪو 
پروسو رکندا هئا ت آهي الله کي ملندا تن چيو ت ڪيتريون ٿوريون 
9990900900 
صابرن ان آهي ۱ (4؟٣؟).‏ ۽ ۽ جنهن مهل (اهي طالوتي) جالوت ت ۽ سندس 
لشڪر (جي وڙهڻ) لاءِ نڪتا (تنهن مهل) چيائون ت اي اسان جا 
7-0-92 

اسان کي سوڀ ڏي (.ه؟). پوءِ ”0070 ----- 
جالوت کي ڪٺو ۽ الله اُن (دائود) کي بادشاهي ۽ حڪمت ڏٺي ۽ جيڪي 
ان لاءِ گهريائين سو سيكاريائينس_ ۽ جيڪڏهن لله جو ٽارڻ هڪڙن ماڻهن 
سان ٻين کي ن هجي ها ت زمين ضرور خراب ٿئي ها پر الله جهان (وارن) 
تي بلاڻي ڪرن وارو آهي (۱ه؟) 13 9 6 توتي سچ 
سان پڙهون ٿا ۽ تون ضرور پيغمبرن مان آهين. (؟ه؟٣).‏ 


بڻچميبچميڄميپڄمپمپميپچميپچھا ‏ ٣اعهڇڇ‏ ٹ۔ٻمچمڀمپمډيپټمپمبڀمرڀب 


تٳك الرسل٣‏ البق ٣‏ 


20 س<ټ يلسن لسن مه ڊسنڊ يپ سن هه ڊسنڊ پا سن الرس لسن اح نب الب نب هج نبا لڊسنڊ سن لسن بسن سن نڊ سن اڊ سم 


تڻ طل اه وره بمصَهمة ٫جِڪواتايؿىاٻْځ‏ َ 
مريحاليئنت ھآ نه برة> اتسس ولوٴحّا الباقم 

شِنهمف ڻام نهن قت٬ولو‏ ٿا ال مااقن يلوا“ 
ولئڻ اه بطحل ما رين اټاڻِها ان امبواأنؽِموا 

با رهم ون قيل ان ٴټبأٴن بولا بي وء ولڪڙة را 
عَفاعة لاق ون مماللمونب6دهل0ا[مالاهو ان 
العَيّومۇٴلا تاخن٤يته‏ ۇٴلدنو مل ماق ات باق 
الا رڪ من ڌاانَزډای شفه ڪِئت٤ٳلا‏ بزد نع تعلقفبان 
هوالعڻ الہظيمہلزاثرا؟ الم كنابكالٺ من 
الاقي 06 ياگامٴي نيلو يت 
ڀاہكروالوشق آدانوصاء لَه“والهُ ‏ يم عي ه 


ټچمپچپييپچمرپپميچمپم سام ڳڻمڊپمپمپمر پمپ يپمپميب 


تلک الرسل ٣‏ البقر؟؟ 


جكڀجبڀججبجپجبجپجبڄپجي پڊ پجيجپڊبجيپجپجڊبيپجڊبيپڊب_بپجڊببپج۔ببپڊبيبپجبيبجڊ پڊ ڊيب 


اهي پيغمبر آهن, اُنهن مان هڪڙن کي ٻين کان ڀلو ڪيوسون_ منجهانئن 
ڪن سان الله ڳالهايو ۽ ڪن کي درجن م بلند ڪيائين_۔ ۽ عيسيٰ پٽ 
مريم جي کي چٽا معجزا ڏناسون ۽ کيس پاڪ روح سان مدد ڏني سون- ۽ 
جيڪڏهن له گهري ها ت جيڪي (ماڻُهو) اُنهن (پيغمبرن) کان پوءِ هئا 
سي پاڻُ وٽ چٽن معجزن اچڻ کان بعد (پانڻ م) ن وڙهن ها ٻپ پر ااحعتلاف 
۾ ٻيا وء منجهانئن ڪن ايٺان آندو ۽ منجهائن ڪن ڪفر ڪيو- ۽ 
جيڪڏهن الله گهري ها ت (پان 4 ن وڙهن ها, پر الله جيڪي گهرندو 
آهي سو ڪندو آهي (٣ه؟).‏ اي مؤمنؤا جيڪي اوهان کي رزق ڏنو سون 
لا لا 970 
نڪ انآ ها ڪا 
(اُهو آهي .*.. کان سواءِ ڪو عبادت جو لائٌق َ آهي, ۱ (اُهو سدائين 
اڪ هي لڪ چڪ دأ2ه 
وٺندي آهي۔ جيڪي اسمانن م آهي ۽ جيڪي زمين م آهي سو (سڀ) 
سندس (ملڪيت) آهي۔ ڪير آهي جو سندس موڪل ڌاران وٽس پارت 
ڪري سگهي؟ جيڪي انهن (مخلوقن) جي اڳيان آهي ۽ جيڪي سندن 
پوئتان اهي سو ۱سڀ) ڄاڻندو آهي. ۽ جه گهري تنهن ------ 
علم مان ڪنهن ذري کي (اآهي) گهيرو ڪري ن سگهندا آهن سندس 
[بادشاهيءَ جي) ڪرسيءَ آسمانن ۽ َ‫ زمين کي لپيٽيو آهي, ۽ ۽ نهن جي 
سنڀال کيس ن ٿڪائيندي آهي, ۽ اُهو سڀ کان) مٿانهون وڏي وڏائيءَ 
وارو آهي (هه؟). دين مڃائڻ هم ڪا زبردستي ن آهي (ڇو ت) بيشڪ 
گمراهيءَ کان هدايت (جدا ٿي) پڌري ٿي آهي , تنهنڪري جيڪو طاغوت 
(يمني خدا کان سواءِ ٻين معبودن) کي ن مڃي ۽ الله کي مڃي تنهن بيشڪ 


اهڙي مضبوط ڪڙيءَ ”7 ورنو جنهن ت ڇجن نر آهي_ ۽ .1 بدندڙ 
حاڻندڙ اهي (؟ه؟). 


ټچمهچمټبپيپمڙ پمپ ينيهم س٣عهڇٌ‏ ط"لڄڀكڀمٻڻمبپچمپمپم يپ پٽ 


لث الرسل٣‏ 25767 


هو اي امنوا ڪجه مون الظل ڪال النُورة 

والَنِي َم ٴوااۇٴلِنُتا“ الطاعوت صرجٴاي من الاور 
ٳِلالظليٰتٹاوليت اسالد هي ةِيهأ ٿو 
الَترال اڌزِى حآٳي رهم ؤ ريه ان ٺُا 
ال ٳڈقالَٳيزهغِرَۇٴ اتَنِى ری «نويتاقالآ2 
اي قالَٳيرهتقأڻ اه يأټ‫بالگّمٰي ڪت 
ري قا تبهامڻ اليعًرب يت اټَنِ كن وا 
شي خاويه عل ٬عريٴشِأ‏ ال ان هنِواشةُبتَْ 
موه قامات لمات عاو ٿو تدكال قؤٌبتُ 
عاأه فانظ رال طعامك وسُرايك لَم َء وافظر َ 
ٳلجِتاي يمڙڪ اي اس الَا 
الوظاميت ٺٹرهانو نوهاتا قكاثبقت 


سو 


تٿپھخ>۔كڀپهټبٺنمڻهبڄهيپهپمتپهز سم چمڄچميچهوڀپموپمبمڀبيڀيب 


تلک الرسل ٣‏ البقر؟؟ 


رجب يرمز ري ارتي رتر پرتئي يرين رت پرٽر پارئب ري ري پرتي رتيئي پريير ريب ري ري رو ري 


الّه مؤمئن جو سناليندڙ آهي كين اونداهين مان سوجهري ڏانھن ڪڍندو 
آهي۔۔ ۽ جيڪي ڪافر آهن سس جا مددگار ) (حدا کان سواءِ جن جي 
عبادت ڪن ٿا سي) بت آهن کين سوجهري مان اونداهين ڏانهن 
ڪڍندا آهن۔ اهي دوزخي آهن, آهي منجهس سدائين رهڻ وارا 
آهن (٣5؟).‏ (اي پيغمبر) تو اُن ڏانهن ن ڏٺو ڇا؟ جنهن پنهنجي پالڻهار 
بابت ابراهيم سان [انهي مغروريءَ سبب) تڪرار ڪيو جو الله يي 
بادشاهي ڏني هئي۔ جڏهن ابراهيم چيو ت منهنجو پالڻهار اُهو اهي جو 
جياريندو آهي ۽ ماريندو اهي (ڪافر) چيو َ‫ (بہ) جياريان ٿو ء ماريان 
ٿو ابراهيم چيو ت الله سج کي اوڀر کان اڀاريندو آهي تنهن ڪري (تون) 
اُن کي اولھ کان اڀار پوءِ ڪافر هڪو ٻڪو (وائڙو) ٿي وير ۽ الله ظالم 
ٽوليءَ کي سڌو رستو ن ڏيکاريندو اهي (ه؟) . يا انهيءَ طرح اُنهيءَ (پيغمبرا 
کي (ڏنئي ڇا؟) جو هڪ گوٺ وٽان هن حالت او م لنگهيو جو اُهو 
پنهنجين ڇِتين سوڌو ڊنل هو, (ڏسي ڪري) چيائين تت هن کي الله ڪهڙي 
طرح سندس ڦٽڻ کان پوءِ وٴسائيندو؟ پوءِ الله کيس سؤ ورھ ماريو وري کيس 
(جياري) اٿاريائين الله چيو ڪيترو رهئين ۽ چبائين تن هڪ ڏينهن يا 
ڪجھ هت تات (الله) چيو ت بلڪ سؤ ورھ دير ڪئي اٿيئي پوءِ 
پنهنجي طعام ۽ پنهنجي پاڻي دانهن نهار جو اُهو نن سينواريو آهي, ۽ پنهنجي 
(مثل) گڏه ڏانهن نهار (ت جياري تو کي ڏيکاريون) ء (اهو هن لاءِ ڪيوسين) 
”0 00 هدن ڏانهن ڏس ت کين 
ڪيئن چوريون ٿا وري اُنهن [اهدن) کي گوشت پهرايون ٿا, پوءِ جنهن مهل 
اُن تي ) (اهو حال) پذرو ٿيو (تڏهن) چيائين ت جاڻان ٿو ت الله سڀ ڪنهن 
شيءِ تي وس وارو آهي (4ه؟). 


بټچميبچميبچميبڀيچيپميپهيچهز عم = چمچميچه بج ڄيڄ يبيب 


تلك الرسل٣‏ اليقي 5 ٣‏ 
3ڊسٺ سن ډ سن جه سن يه سن يه ڊس نهل سد هه سنڊ هه لڊاسن هه ڊ سنه سن جه ڊسڊ گه) سنڊ هه سنه سن يڊ سنڊ هس سنه رس سٽبم 
ود قال اِيرهڪُِرتِ ار زيت ٿي اليو قال ولڪ 
ِن الكرمَ ره ٳيكَ ثوَاجْمَنَعلٴطل بل يِه 
جنيم 2 مقل اِڏنس سْفمون اموالَهم ؤ پيل ال 
تتٌل حيوانبت سيھ ستايل ق يل سټلۇٴياب حٴوِ 
راد يسو لن رتا اه وس علِث 9 َدَنِيُن 
ينقڅوت اموالهم سيل الو نڪلايزموڻ باأنعشو| 
مناؤازاذي لهم اجرهمَڪِىن٫‏ نِهِحٴَوأډيًو نَزههځ 
70 


ولڙهہ رون“ قول مع رو معف 6 حم نصل "ہ 


يميڌ واه هي حلي هي اموالاِ 
نبطلواص يله راڻیڻ والاديئ بازْزي يقن مال“ 
قاءالگاس َون پانڌو اير“ كَكَلدَټ٬گل‏ ِ 


ِ 2 توحي رچ ٿا 


صموانډ ھيو تراب قأصابہ واين ير صنُہالني روت 
َِ! شو مماضيوا والةلابياى الغو ما 1 ڻ ين 9 
ٹيچي٬ييبيڀبيچ٬يچميڄ٫يڄہيچڀټ‏ 


ب"ڀيبپيبڀيچمي پمپ 


تلک الرسل ٣‏ البقر:؟؟ 
بي جيپ ججپ جج ججيججيتححيبحپبجبڄپبببپبجبڀجبڀجيپبپڀجبڀجبجپجيي بپ 
۽ (ياد ڪر) جڏهن ابراهيم چيو ت اي منهنجا پالڻهار! مون کي ڏيكار ت 
ڪهڙي طرح مئلن کي جياريندو آهين_ (الله) چيو تن ٿو مڃين ڇا؟ 
(ابراهيم) چيو ت هائو (مڃيان ٿو) پر هن لاءِ ڌ منهنجيءَ دل کي تسلي 
ٿئي۔۔ الله) چيو ت چار پکي وٺ پوءِ کين پاڻ وٽ ٽڪرا ٽڪرا ڪر پوءِ 
منجهانئن ڪو ڀاڱو هر هڪ جبل تي رک وري کين سڏ ت تو ڏانهن 
ڊوڙندا ايندا ۽ ڄان ہ اه خالب حڪمت وارو اهي (.'؟) . جيڪي 
(ماڻهو) - له جي واٽ م خرچيندا آ 1 داڻي 
.---7-7ا---999-9797977579-0979 
هجي_ ۽ الله جنهن کي گهرندو آهي (تنهن کي) ٻيڻو ڏيندو آهي ۽ 
--.: ما ڪشادگيءَ وارو, جابندڙ اهي ۱ (۱۱؟). جيڪي [ماڻهو 
1 ني نڏ اد ڪن 
ٿورو رکندا آهن ۽ نڪي ايدائندا هي ان لا ۽ سندن پالڻهار يٺ سندڻن 
ثواب آهي ۽ نڪي کين ڪو ڀؤ آھي -- آهي غمگين ٿيندا (؟1؟). 
مٺو ڳالهائڻ ۽ معاف ڪرڻ اُنهيءَ خيرات کان ٻَلو اهي جنهن جي پٺيان 

ايذاءُ هجي۔ ۽ له بي پرواه بردبار اهي ۱؟ ؟). اي مؤمنؤا پنهنجين حيراتن 
کي احسان رکڻ ۽ ايذائڻ سان اُنهيءَ ماڻهو وانگر ن وڃايو جيڪو پنهنجو مال 
ماڻهن جي ڏيکاري لاءِ خرچي ۽ لله ۽ قيامت جي ڏينھهن کي ت مجي- پوءِ 
سندس مثال (اُنهيءَ) لسي پٿر وانگر آهي جنهن تي ٿوري مٽي (پيل) هجي 

۽ مٿس وڏڦڙو مينهن وسي پوءِ ڇنڊي ڇديس۔ (ت رياءَ وارن) جيڪي 
ٿا تنهن مان ڪنهن ذري تي (اُهي) وس وارا نن ٿيندا_ ۽ الله ڪافر 
ٽوليءَ کي سڌو رستو ن ڏيکاريندو آهي (٣؟؟).‏ 


بمصچميبچميچممچميپميپميچم هع ڃم پميمچميپچميپميپم وميم 


تلك الرسل٣‏ البغڅك ٣‏ 


3+س يڊ سن تپ سنا ڊسڙڊ تپ ون نه ڊس نجه سي يهڊ س نب يه سد يه سي سن پڊ سن هر نڻه نب پيٽ جه سن سنه جس يسڙم 


ومكل الّنِين بتْفعون]موالهم ابيقاءَ مرصات اله 5 
كھ لامج يوين 
9 
يز ناي 
3 
9 
1 ا9 ته 

5 يد 

»۔ ٿ ک ٿ نجڪگڊگنڑجسجج‬ج7 


9 
۽ جيڪي پنهنجن مالن کي اللَه جي رضامندي حاصل ڪرڻ ۽ پنهنجين 

7 ۾ پڪي يقين پيدا ڪرڻ لاءِ خرچيندا آهن تن جو مثال هڪ باغ 
3 ها 
ڪري پر جيڪڏهن مٿس وڏ ڦڙو مينهن ن وسي ت ماڪ بس هجيس- ۽ 
جيڪي اوهين ڪندا آهيو سو له دسند؟ اهي ) (ه ؟). اوهان مان ڪو 
هڪ (دل سان) گهرندو اهي ڇا؟ ت اُن کي کجين ۽ انگورن جو هڪ با 
هجي جنهن جي هيٺان واهيون وهنديون هجن اُن لاءِ منجھس سڀ ڪنهن 
(جنس جا) ميوا هجن ۽ کيس پوڙهائي اچي وٺي ۽ ان کي ڪمزور اولاد 
هجي پوءِ أُن (باغ) کي (اهڙو) واچوڙو لڳي جنهن م باھ هجي تنهنڪري 
(سندس باغ) سڙي وڃي_ اهڙيءَ طرح الله اوهان لاءِ (چٽيون) نشانيون بيان 
ڪندو آهي ت مان اوهين سوچيو (؟۱5؟). اي مؤمنؤ! جيڪي ڪمايو تنهن 
مان (ء۽ پڻ) جيڪي اوهان لاءِ زمين مان پيدا ڪيوسون تنهن مان ڪي 
سٺيون شيون (لحدا ڪارڻ) خرچ ڪريو ۽ اُن + شيءِ خرچ ڪرڻ 
جي نيت هن هوندي ن نز ڪريو جو (پاڻ) ”7 پنهنجين اکين ٻوٽڻ کان 
سواءِ کيس وٺڻ وارا نہ آهيو۔ ۽ ڄاڻو ت الله بي 3 77 اهي ۱(؟). 
(اي مسلمائنؤ!) شيطان اوهان .* سڃاڻيءَ سو ٻر ديندو اهي ء اوهان کي 
بي حيائيءَ (جي ڪمن) جو حڪم ڪندو آهي, ۽ الله اوهان کي پنهنجي 
پاران بخششن 1 ۽ بلاڻي جو وعدو ڏيندو آهي۔- ٍ له (مهربانيءَ م( ڪشادکيءَ 
وارو حابندڙ اهي (۱7 ؟). جنهن 9 گهرندو آهي تنهن --- ڏيندو آهي 
۽ جنهن کي دانائي ڏني ويئي تنهن کي بيشڪ گهڻي چڱائي ڏني ويئي- ۽ 
عقل وارن کان سواءِ ٻيو ڪو نصيحت ن پرائيندو آاهي (15؟). 


تل الرسل٣ 2٣]‏ 
جج يجج يجج يي يجيج يجيج يج يجيج يي يي يجيج 


ٍ.. 1 رو يھ سڪ َ‫ >2 وو 


نفْْي من لَمَىَو اَ وت رن صڻ ٽَر 

ڦاڻ اه بعليه“ء ماللظلببڻ مِڻ انصار ه 
تؤٴنوفاالفمّراءِ هو حّند لب رٴو ب(ض عكْڅ 
اثټقاء َڃة لا َماكقا ين يگ ۇ ٻر 
لڏيعلوڻ اگاس ٳبحاكا "ما ثٿفٹ وا صنكٌرا 
اڻَ الله ٻه لم ٣الَزِيَُ‏ يُنْقِمُوٌت امو المڪ 
ڪثّن يِه تولخ وٺ عليّهم ولاهڪ نون 6 


بڃچمټچمبيؼمڄڄمڄچميچہ پمپ هڪم ًڄڀټڀمڄمڄڄمڄڄميچميچميچمپب 


تلک الرسا ٣‏ 
”تت ٴٌ ۽ ظالمن سو ” )٣1٣.(‏ يلد 
حيرانتون ظاهر ڪري ڏيندؤ 8 اُهي (ڪهڙيون ٰ. ون آهن! ء 
جيڪڏھن اُنهن کي لڪائيندؤ ۽ اُهي محتاجن کي ڏيندؤ ت اُهو اوهان 
لاءِ (ويتر) پر لآ ء 1 ب. جا ڪي اي اران کان .“. 
9997 َ (ڪافرن) ّ ات ّ" دل م اثر پيدا) َ‫ 
زر ز آھي پر لل جنهن کي گهيندو آهي تنھن کي هدايت ڪندو آهي۔ ۽ 
جي رضامندي طلبڻ کانسواءِ (اوهين) خرچ ن ڪريو ۽ جيڪي 
ڪبو (؟۱؟). اهڙن فقيرن کي احيرات ڏيڻ لازہ آهي) جيڪي الله 
جي واٽ ۾ روڪيل آهن (واپار لاءِ) ملڪ ۾ سفر ڪري ن سگهندا آهن 
سي ڪجھ َ: دا ّٴَ سو ال -- آهي پ٣(‏ .ڪي 
پنهنجا مال رات جو ۽ ڏينهن جو ڳجهو ۽ پڌرو خرچيندا آهن تن لاءِ سندن 
پالڻهار وٽ سندن اجر آهي , ۽ نڪي کين ڪو ڀؤ آهي ء ۽ نڪي آهي غمگين 


ٿندا (؟'۱؟). 


ىځچمبپچميبچم مي پمپ ميپمپيمو پا ‪ٌڄڀمڄڄمچمټڀميبڀمڀٻيپڄټببپب 


تلِك الرسل٣‏ الم ٣‏ 


هه يج پ يج يجج يج يجيج يج يجيج يج ييج يج يجيج يي يج 
اين يا صوڻ الريوالا شوموڻ الٿثبأيقومُانڻِ 
جَتداٴيطن ميټ بډ 
ً. هج با 
يدص ِ 1 
ائ اي 
ج ‬7 
يڪم وي گ 
0 = 2 ياه 
يت 
يا ڙو 
لاو نون نٿ تات بت وهملايظلموڻ 6 


تلک الرسا ٣‏ البقر؟ 


٤9:‏ >:55 رگ رتئييرڳ رڊير پريي پريير يريب يريب رب پريئي پرچئي يرچيپ ريب ريه پرتئر پرنه ير ارتي رن ھت 


جيڪي رياج کائيندا آهن سي اقبرن مان) رڳو اُنهيءَ (ماڻهو) جي اُٿڻڻ 
وانگر اُٿندا جنهن کي جنَ اثر سببان چريو ڪيو هجي_ اه هن آڪري 
آهي جو اُهي (وياج خور) چون ٿا ت واپار وياج جهڙو ئي آهي۔ حالانڪ الله 
واپار کي حلال ڪيو اهي ۽ وياج کي حرام ڪيو اهي پوءِ جنهن کي 
پنهنجي پاڻهار وٽان نصيحت آئي ۽ (وياج) ڇڏيائين تنهن لاءِ جيڪي اڳي 
ڪيائين سو (هينئر معاف) -- ۽ (انحرت م) سندس مامرو له !٫‏ 
(سونپيل) آهي ۽ ۽ جن وري (وياج کاڌو) سي دوزخي آهن, اُهي منجهس 
بندادين ٣قدة‏ ”7 آهن (ه؟). الله وياج (جو کٽيو) ناس ڪري ڇڏيندو 
کي ۽ اڊ لين "لن :5 اي ان نوي نات ري ندب 
رکندو اهي (؟؟). جن ابمان آندو ۽ چڱا ڪم ڪٻپا ءِ نماز پڙهيائون ۽ 
زڪواة دنائون تن لاءِ ج+7 پالڻهار وٽ سندن اجر -- ۽ نٺڪي کين 
ڪو ٻؤُ آهي ۽ نڪي هي غمگين ٿيندا (؟). آي امان وارؤ! له کان 
دجو ۽ ۽ جيڪڏهن ان (الّه ٌ رسول ي! محيندڙ آهيو فَ جيڪي وياج 
مان رهيل آهي سو ڇڏيو (؟). پوءِ جيڪڏهن (ائين) نز ڪندؤ ت الله ۽ 
سندس رسول جي پاران اوهان کي جنگ جو اعلان هجي. ۽ جيڪڏهن 
توبھ ڪيو ت اوهان لاءِ اوهان جي مالن جي موڙي آهي, نڪي وڌيڪ وٺو 
۽ نڪي اوهان کي گهٽ ڏبو (4؟؟). ۽ جيڪڏهن (قرضي) سڃو هجي ت 
سگھ تائين مهلت ڏيڻ لازم آهي- ِ جيڪڏهن اوهين حاڻندا آهنو ث اوهان 
جو (قرض) بخشڻ اوهان لاءِ بهتر آهي (.#؟). ۽ اُنهيءَ ڏينهن کان ڊڄو 
جنهن ۾ الله ڏانهن موٽايا ويندؤ, پوءِ سڀ ڪنهن ماڻهو کي جيڪي 
ڪمايائين تنهن جو پورو بدلو ڏبو ۽ اُنهن تي ظلم ن ڪبو ۱٣4۱۱‏ 


بټڀچہهڄچہيڄہيڄ مي ڄميڄ ميپ يڙ ٿټڀمؽچميڃڀچميڄچهم يبڀ 


تلك الرسل“ لب ٣‏ 


--------------------"-----=ء=9ءءء 

طايهاالَڻِيامنُوأ ات اڀس ٫٫كِٳل‏ اَجل قكي 

ٍ تت يڪ ٿرا ك بات اڻ 

تا لتت 97 1 يکت يع ً 

وڙ ي يڊ ررڊزر 
7 كڻن - متا 
يي يا چيڪ سوق وت 

اٿثابله تټؽٴلو بډ ڙت 


بهمڀچمكڃچهمټبڀميڄمبچهپه پ4 چم پچپچمپمپمپيميپهيپب 


تلک الرسل ٣‏ البقر؟؟ 
جج يجيج ييج يج ييج يجيج يي ييج 
اي مؤمنؤ! جڏهن ڪنهن مقرر مدت تائين قرض جو معاملو ڪريو تڏهن اُن 
کي لکو۔ ۽ اوهان جي وچ م لکندڙ کي انصاف سان لکڻ گهرجي ۽ جيئن 
کيس الله سيکاريو آهي تيئن لکندڙ لکڻ کان انڪار نر ڪري پوءِ لکڻ 
گهرجيس, ۽ جنهن تي قرض آهي سو (مطلب) بيان ڪري ۽ پنهنجي پالڻهار 
الله کان ڊڄڻ گهرجيس ۽ منجهانئس ڪجھ ن گهٽائي۔ پوءِ جنهن تي 
قرض آهي سو جيڪڏهن اٻوجھ يا هيڻو هجي يا بيان ڪري ن سگهي ت 
سندس سنڀاليندڙ کي انصاف سان بيان ڪرڻ گهرجي۔ ۽ پنهنجن 
(مسلمانن) مردن مان ٻہ گواھ شاهد ڪريو, پوءِ جيڪڏهن ٻہ مرد نن هجن 
ت هڪ مرد ۽ ٻہ زائفون (انهن) شاهدن مان جيڪي اوهان ٴأ؟ وين (شاهد 
ڪريو هن لاءِ) ت جي اُنهن (ٻنهي) مان هڪڙي وساريندي ت اُنهن مان ٻي 
7 32 اچ ڪا 
ڪن_ ۽ اُن جي مدت تائين ٿوري يا گهڻي (قرض) جي لکي ڏيڻ کان ن 
ٿڪجو_ اهو (لکڻ) الله وٽ انصاف کي ام ويجهو ۽ شاهديءَ لاءِ 
بلڪل سڌو آهي ۽ اوهان جي شڪ م ن پوڻ کي (ب) ڏاڍو ويجهو آهي , پر 
جيڪڏهن اوهان جو واپار روبرو هجي جو اوهين هٿون هٿ پاڻ ۾ ٻيا 
ڪريو ت اُن جي ن لکڻ ۾ اوهان تي ڪو گناھ ن آهي۔ ۽ جڏهن ڏيو وٺو 
شاهد ڪريو لکندڙ ۽ شاهد ٌ نٰ کوئجي۔ ۽ ٍ ۽ جيڪڏهن -.: 
ڪم) ڪندؤ ت اُهو اوهان کي گناھ آهي۔ ۽ الله کان ڊڄو ۽ ال 
اومان کي سيکاري ٿو ۽ اللةه سڀ ڪنهن شيءِ کي ڄاڻندڙ آهي (؟٣4؟).‏ 


ًٌڄڄيهيڄڄڄڄيمچټٌټًيجبڄچيپ 


“سنٽ“ “نن سنٽ" سن“ ست> “نت تت“ 


تٳك الرسل٣‏ ان 


هو 


ان لعل سي ول تنا اھ نٴقيةَشاوان 
ريه ولاس نت االشهاده ومن يٻپها كانة اي قلكءهٴو 
الظغببات لو ڻعلؿوه‫اق اكمٰوت اق ان 
واڻ ٿيُٿُؤا ما قًْاي ما وْنخْقو يُحأي ڊگ ڀه 
اه فيقفرِہمن يناءُ ىٴټيىي ب مڻ رجا واڻءُ لت 
ندنر امن الڙسُول بِكاأثْزلَٳليومِن وي ہَ 
اٻۇٴيتون مل امن يا َمنبُڏيه وڏيه ور هت 
وسعها لَهاماگبت وٴعلتهاماانُتّجت “الا 
نوڪ كاٳڻ ليٍڻتاأۇاخطاتا تا ولدتحيل عٳيتاً 
مالاطافة لا يه واعغٺ عڌا“وٴاغقرلئا“ وايحرتاء 
.ال يت َا 
ٻعچصيڄہوڄ٬يڄ٫يچم‏ بيجم ۾ ًٌهيڄمبڄبوڄبيچوڄہڄہيڄبوپ 


تلک الرسل ٣‏ البقر؟؟ 
۽ جيڪڏهن اوهينِ مسافريءَ م هجو ۽ لکندڙ ٫ن‏ لهو ت (ڪا شيءِ) گروي 
قبضي ڪرڻ لازم آهي پوءِ جيڪڏهن اه 0 
ت جنهن تي اعتبار رکيو ويو تنهن کي پنهنجي امانت (يعني قرض) ادا ڪرن 
لاق 
جيڪو ان کي لڪائيندو بيشڪ سندس دل ڏوهارن آهي۔ سي 
اوهان ڪندا آهيو سو الله ڄاڻندڙ آهي 1٣#4؟).‏ جيڪي آسمانن ۾ آهي ۽ 
جيڪي زمين ۾ آهي سو الله جي ئي (ملڪيت) آهي۔ ۽ جيڪي اوهان جي 
دلين م آهي سو جيڪڏهن پڌرو ڪريو توڻي اُهو لڪايو (ت ب) الله اوهان 
جڪ گهرندو تنهن کي بخشيندو۔ ۽ 
جنهن لاءِ گهرندو تنهن کي عذاب ڪندو_ ۽ الله سڀ ڪنهن شيءِ تي 
وسوارو آهي (٣7؟).‏ پيغمبر (محمد پُّڅ) ڏانهن جيڪي اها ان 
--5- هت برا سڀ ڪنهن الله ۽ سندس ملائڪن 
۽ سندس ڪتابن ۽ سندس رسولن کي مڃيو آهي (چون ٿا ت) سندس 
پيغمبرن مان ڪنهن هڪ (جي مڃڻ) ۾ فرق ن ڪندا آهيون, ۽ چيائون 
. بدو سون ِ (سندس حڪم) وا اي اسان جا پالڻهار! تنهنجي 
بخشش گهرون ٿا ۽ توڏانهن موٽڻو آهي (ه4؟) . الله ڪنهن کي سندس وس 
ڌاران تڪليف نين واهي_ جيڪي (چكو) ڪمايائين سو سندس (فائدي) 
ڪج ا0 
جيڪڏهن وساريون يا چڪ ڪريون ت اسان کي ن پڪڙ, ۽ اي اسان جا 
پالڻهار! اسان تي اهڙو بار ن رک جهڙو اسان کان اڳين تي رکيو هيئي, ۽ اي 
اي 1 اخ ان ناڪ 
7 0 07 
ڪر! تون اسان جو سائين آهين تنهن ڪري اسان کي ڪافر ٽوليءَ تي 
سو ڏي! (4؟). 


”هج“ 


تلٳك الرسل٣‏ ال عمزن“ 


رت پرتير پرئب پرير ري ري ري يي ريڳي ري ريب ري ري پريچي ري ري پر پر يي ري پر هي ري 


”مم اي .8 مه 
9 
مِڻٴين هلاس واثزل ال ف ان ٳڻ لين كه 5 
پابتاه يٽٽ الاه عزيز دوانيِتا رخ 

ٳڻ اليح ع لتاق الا لاق اش ماءِ څ 
يي كټ قا . 1 .-- 2 
لك ني يي 
7 
ميبيهس۔_ ءج ح_ٰ۔ ‏ و ڍڑو جججج- 


تلگ الرسل ٣‏ آل عمرازر ٣‏ 
0- سٺج يڊ سن 0 سنه 0 ڊلب هه -ڊاس نب ڊ سنڊ يهڊ سنڊ هپ اسنڊ ههل سنه يه ڊاسني هه لسن بپ ڊاسني سپ لسن ڊاسنب يڊ سنه سن لسن ينب سنه سم 


1 سورة آل عمران صحني آشي ۽ هايءَ ۽ رس 


آينون ۽ ويھ رڪوع آهس. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


الم (۱ .ٰ (اُهو آهي جو) اُن کان سواءِ ڪوئي عبادت جو لائٌق َ اهي 
(جو . جيئرو (جب چن ) بيهڪ ڏيڻ وارو اهي (؟). .لي 7 
ڪتاب سچ سان لاٿائين (جو) جيڪي (ڪتاب) کائئس 2-4 آهن تن 
جي تصديق ڪندڙ اهي ۽ توريت ۽ انجيل کي لاڻائين )٣(‏ .اڳ ٿي ماڻهن 
جي هدايت لاءِ ‏ ۽ (سچ ۽ ڪوڙ کي) سندو وجهندڙ لاڻائين۔ بيشڪ جن 
الله جي آيتن جو انڪار ڪيو تن لاءِ سخت عذاب آهي-۔ ۽ الله غالب بدلي 
وٺڻ وارو آهي )٣(‏ . الله تي ڪائي شيء۽ نڪي زمين ۾ ۽ نڪي آسمان م 
گجهي رهندي آهي (ه). اُهو (الله) اهو اهي جيڪو (مائن) جي گهڻن م 
جيئن گهرندو آهي (تيين( اوهان جي شڪل ٺاهيندو اه تن ال کان ت. 
ڪوئي عبادت جو لائق ن اهي (اُهوئي) غالب حڪمت وارو آهي (1). اُهو 
[الله) آهي جنهن تو تي ڪتاب لاٿو جنهن مان ڪي آيتون محڪم ايعني 
چٽي معنيٰ واريون) آهن اُهي ڪتاب جو اصل آهن ۽ ٻيون متشاب (يعني 
گهڻن معنائن واريون)آهن, پوءِ جن جي دلين م ڏنگائي آهي سي منجهانئس 
جيڪي متشاب آهن تن جي پٺيان فتني پکيڙڻ ۽ سندن (مطلبي) مراد گولڻ 
لاء لگندا آهن, ٍ .2 کان سواءِ اُن جي مراد ڪوئي حانندو آهي۔ ۽ 
(جيڪي) علم م پختا (امن سي) چوندا -----"------9 
مڙئي اسان جي پالڻهار وٽان آهن, ۽ عقل وارن کان سواءِ (ٻيو) نصيحت ن 
2 آهي (). اي اسان جا پالڻهار! جڏهن تو اسان 3 هدايت ڪئي 
تنهن کان پوءِ اسان جي دلين کي ڏنگائي ن ڏي ۽ پاڻ وٽان اسان کي 
ٻاجھ عطا ڪر, ڇو ت تون ئي بخشڻهار آهين (4). 


رٽ اي جڄچہبڄ٫ہ‏ يمڄ ہيبہ يپ ميم ۾ مم مم هه بپ 


تالق الرسلخ٣‏ ال مرن ٣‏ 


كانٽميسنت َ َ يي 9 
21 ري سال يي سي - هع 
فرعو انز 1 يي څَنَ هم 
اطْمْبٺْلٴيهِمٴوالطْ ڪڍ الَتاأ با قل نن تقزتا 
6 4 سج لچأهِوَن کا 
>7 

يڙ ڏک 7 ٤‏ رين 

خٿالخّووت مڻ اشساءِ والبڻئڻ القتاطثرا 
5 مِن الِنهڀٴالؤصّةِ واعل الو بووالارغامِ 
يڪ وا ڪٺْنه تم“ 
قل اۇٴټٴطاہ ڪيرين دلِدم ٳڏنِ 209 
-- وْى 9 لانهر حر نن ڻ شهاوازواء 
فَطهيو وَرشْا ڻين اظوواطڈ وه يالوبا ٿَ 
بيچٹوڄہټٹپبيبچبپبيچبيچسو وٴًڄمهچمهچمڄ٫بڀبيڄ٫وڄبيپيپ‏ 


6 آل عمران٣‏ 


071065002 سگ 607) ين بر گي :)يز 0007 زگ (06ر تب گنز نگ 7 يڳ (06ط رگ :بر ڳٺ“ :06ڙز يد 06 ڳ :جير نرتي يرتئ ير ره بر يره 
ڪو شڪ 2" بسشڪ اك (پنهنجي! ا٣‏ کي نٰ يرائيندو آهي ( *+ 


- ڪي يتر ڙپدند اهت 
(اُنهن) اسان جي آيئن کي ڪوڙ ڀانيو, پوءِ له سندن ناهم سال کن 
مم هه .-. . مر ڪافرن کي چؤُ ت 
آهي ۱؟۱) . اُنهن ٻن ٽولين جي ۱ پا ۾ ) ويڙھ ڪرڻ مم اوهان لاءِ بي شڪ 
نشاني آهي-۔ هڪڙي ٽولي الله جي واٽ ۾ وڙهي ۽ ٻي ڪافرن (جي) هئي 
(مسلمانن) کين پاڻ کان ٻيڻو اکين جي ڏيٺ سان ڏٺو ٿي۔ ۽ الله جنهن 
کي وٽيس نن 0 نو ٣‏ اي 
- ”9 6 (وڏن -- ----- -. ڪين 
گهوڙن ۽ ڊورن ۽ پوک جي خحواهشن 2 ”سس سڀنگاري وئي آهي۔ 
اهو دنيا جي حياتيءَ جو سامان آهي, ۽ الله وابٽ کو يو نو هد 
اهي ٣‏ ۱)., (اي پيغمبر! کن) نآ ان کان بليءَ تس 
ڏيان ۽ ”ٽن (شرڪ کان) پان بچايو تن لاءِ سندن پالڻهار ومٽ بهت آهن 
جن جي 3 +7 وهنديون آهڻن 0-0 رهڻ +7 اي 
آي ۱ (ه۱). 


يٹ هڏ تت جيه چيپ 


تلك الرسل٣س‏ ال عہرن ٣‏ 


۱ سنه سنه پسنه ته لڊاسني هه سنه ڊاسنب هه ڊسنڊي ڊسنبڊ جه ڊسنڊ يه سنه سن لسن لسن يڊ سنه سن سد يهڊ ناديم 


”2 آون؛رير 8 شسرص) رص) سام سح پ9 ۾ نم ڳر ڃو مي سم 
اََيُ يقولوڻ ريتا[قاامتا قاغطرلاذدويتاوتا 


ال ٳفُوالَ اير ٳكالؽَسِنَ عِتّْ اه 
الا فوٴياا لت انڻِڻ اوتَواالۇٴِڀپَاِلامناَبَٹًي 
.ماجاءَ همالیلر بقياينهم ومن بننڙ يابت اه 
ون له وَمن اب و مل لِڏنِب أوٴنواالگڂبَ 
تولوا ان اعليُك الب له “والطه بَويڙيالوبادِ ټُاِڻَ 
َڻين ڃم وت پايتِ الو ونفٿلوڻ الټبيت بئئر 
فيڪرهڪ يناب ألي٣اولٳيِگ‏ اٽْيِيٌ حَبطتُ 
اعمالهم ق الڻ نيا والايرۇ:ومالَمممن ٿوي 


تت-- 6 


تلک الرسا ٣‏ آل عمران ٣‏ 
18077 71877 ڳ07) رگ يا ز7) يرگ )بر گيرڀڳ٫‏ يرگ زار گي: تير يزير پر تيب پرتير نير رهير رڪب پري ير پرتئب پر ير ري رم 


جيڪي چوندا آهن ت اي اسان جا پالڻهار! اسان تو کي مڃيو آاهي تنهن 
ڪري اسان جا ڏوھ اسان کي بخش ۽ باھ جي عذاب - 86-0 
بچاءِ! (۱5) . اُهي صابر ۽ سچا ۽ تابعداري ڪندڙ ۽ سڂي ۽ اسُر مهل جو 
بخشش گهرندڙ آهن .)۱٣(‏ الله (هيءَ) گواهي ڏني آهي ت الله کان سواءِ 
ڪوئي عبادت جو لائق ن آهي :۽ ۽ ملاڪ ۽ علم وارا (ب) انصاف تي قائم 
رهندي(اها شاهدي ڏيندا 7 کان سواءِ ڪوئي عبادت جو لانق نن 
آهي اُهو غالب حڪمت وارو آهي (۱4). بيشڪ (وڻندڙ) دين الله وٽ 
اسلام آهي, ۽ جن کي ڪتاب (توريت ۽ انجيل) ڏنو ويو تن (ااڳ) تڪرار 
نز ڪيو پر وٽن علم آيو تنهن کان پوءِ پاڻ ۾ ضد سببان (تڪرار 
ڪيائون) - ۽ جيڪو الله جي حڪمن کي ن مڃيندو ت بيشڪ الله (ب) 
سگهو تحسات وٺندڙ آهي (۱5). پوءِ جيڪڏهن توسان جهيڙين ت چؤ ت 
مون ۽ جنهن منهنجي تابعداري ڪئي تنهن پنهنجو منهن (يعني سرا ال لاءِ 

نوايو آهي۔ ۽ (اي پيغمبر!) جن کي ڪتاب (توريت ۽ اهجيل) ڏنو ويو تن 
2 ”8 آندو ‏ ٿو؟ (يا/)-- پوءِ جيڪڏهن اسلام 
57 
رگو پيغام پهچائڻ ۽ الله ٻانهن کي ڏسندڙ آهي (.؟). بيشڪ 
تا 3 9-9 ۽ ماڻهن 
مان جيڪي ( کين) انصاف جو حڪم ڪن ٿا تن کي ٿا ڪهن پوءِ 
کين ڏکوئيندڙ عذاب جي سُڌ ڏي (۱؟) (هضلصڱ3ڈ (آهى هي آھن جن جي ڪمائي 
اي نن ڪڪ 


ٽعهڄهجعبڄہًچهبچمويپمپھمپهن مھم ؼڀهڄڄٻجميڄپهمٻیچه يهيپ 


:ٽي رن ارتي ڊير ري ري ري ريپ ري پر رپ نڄو پر ير گرييبر پ رت ير پريهاير گر رگارنئي گرتيبر گيريهيير گر يي 
ٿز ر ار ب 879 وء ْْو 2 وي رن سم طْٰ رو رو ٿر " 
ال رل اي اۇٴتوانوبيبأّۇٴڻالڳڀٴيٺ وتٳۇٴيپ 


ار رورو رس >2 93 2 وو رو ور 

الڀ تلم بينهم نڪريتول فرنق مِنهم وه فرص وڻ6 

ِ_ و تير طڦط- ِھِ-؟2 سو 
ذِك پانهمقالوالن تبت تاالدازالدانا راي رودرء 09 ھ 
2 جج حح999”وس2 8 
ۇ٬دينهمتا‏ انوا ير وڻ ٬فٿٳڌاجبعلهٴ‏ لموم لا 
ررڀپائيء وٴٴقيت ٿا" نر ٣‏ وش لا ..-. 
ھ پء و وٿل ًَ٬‏ م ڪلپور۔ 
تل لهڪ ٫ٳك‏ الببكِ نل الب من بعاءِ وننزالبنت 

ڀ 


ہمو 7 279 < حر ً3 مرتٽ 85 2 
مکڻ تا يڻ تا زلم اين اق 
>2 22 ۱ و “بٿ ته و_ 2 رو 2 »۾ َو و 
اتل يٴوَر نرت نوي اليل ٴ ال ار ونوليج الب ار 


ٍٍ 
وو و صلو ڪ ص او ٻ‫ “= ب.: # 2 د رو 
وترزق من رجا بهرحكّابه#لا يڪ المُوٴ يون 


ىم! 79 يح ن 17 .ھ27 ڪه #> ه 74 ھ 
ال ين أرٌلِيَاءَ مِڻ دُون الم وِيڻِين ون يَطْعل 


وب نڪانءُ تت ال الهاليص ره ان 


ٿو رو 
۾ "ه 


ثققواماق صن ورِڏيا ينو بِليةاه وبجاڪُما 
0959995---جت-ج--ا--ت-9900ه000ت7905-100-- 
قالسّبٰيٰت وماق ار وا٫لةعل‏ ڪلت لسر 69 

ڪت 


تلک الرسل ٣‏ ال عمران ٣‏ 
(اي پيغمبر!) جن کي ڪتاب مان ڪو ڀاڱو ڏنو ويو تن کي ن ڏٺو اٿيئي 
ڇا؟ (جو) الله جي ڪتاب ڏانهن (هن لاءِ) سڏيا وڃن ٿا ت سندن وچ م 
فيصلو ڪري پوءِ منجهانئن هڪ ٽولي ڦري ويندي اهي ۽ ۽ اُهي منهن موڙيندڙ 
(ب) آهن (٣؟)‏ .009 
ڏينهن کان سواءِ اسان ً6 ڪڏهن ٫ہ‏ ڇهندي ۽ جيڪو ٺاھ ٺاهيندا 92 
تنهن کن سندن دين آم لڳيو آهي (٣؟٣),‏ . ال ٿن 
جڏهن کين اُهو ڏينهن جنهن ۾ ڪو شڪ ن اهي تنهن م گڏ ڪنداسين ۽ 
سڀ ڪنهن ما َ جيڪي ڪمايو تنهن جو کيس پورو بدلو ڏبو ۽ أ اُنهن 
سان ظلم ن ڪبو (ه؟). (اي پيغمبر!)چؤ ت اي الله! ملڪ جا َ‫ 
جنهن کي گهرين تنهن کي بادشاهي ڏئين ۽ جنهن کان وڻيئي تنهن کان 
کد يآ 

ٿيئي تنهن کي ذليل ڪرين- تنهنجي هٿ م چڱائي آهي. بيشڪ تون 
سب ڪه شيءِ تي وسوارو آهين (۱"”؟). رات کي (گهٽائي) ڏينهن م 
اڻين ٿو ۽ ڏينهن کي (گهٽائي) رات ۾ آڻين ٿو ۽ مئي مان جيئري کي 
ڪڍين ٿو ۽ جيئري مان مئي کي ڪڍين ٿو ۽ جنهن کي گهرين تنهن کي 
اُن کي روزي ڏيندو آهين (؟؟). (گهرجي ت) مؤمن مؤمنن کانسواءِ ڪافرن 
کي دوست ن بڻائين, ۽ جيڪو ائين ڪندو تنهن جو الله (جي دين) سان 
(ڪو) واسطو ن آهي, هن کان سواءِ ت اُنهن (ڪافرن) کان, بان بڪچائلڻ 
لاءِ بڃاءُ ڪريو ۽ الله پا کان اوهان کي ڊيجاريندو آهي- ء له ڏانهن موٽڻو 
آهي (#؟) . بر کين) چؤ ت جيڪي اوھان جي دلين ۾ آهي سو 
جي لڪائيندؤ يا اهو پدرو ڪندؤ ت هو اُن کي الله ڄاڻندو آهي۔ ۽ الله سڀ 
ڪنهن شيءِ تي وسوارو آهي (4؟). 


بي٫رببپٻٻپپپہ‏ رو ع ۾ ڄڄمپ پي پيچ : 


تٳك الرسل٣‏ ال-عمزٰن ٣‏ 


سنه #ڊسنڊ # بين ڊسنڊ سنه يه رنڊ لسن سن ڊسنڊ يمسن سنه بسن هه سنڊ سنه ڊسنڊ ‏ سن نين لڊسنڊ سد سم 


يا مم 
ته 
يح 99975797 ټ ال دا 
لاش ونخق هه ڏنوٴب يک يي كه 
اَطِيعبااله والرَمُولاوان تولڑاواڻ الله ليٿا تن 
(49اهقق 2 َ٫لاكا9ٳْل٤‏ ملک 
ڪه *-- >-ه 
يٽٽ 
75557555 
ئ درد 


عستيم 6 6 


ؿََ سي برزىٴصن ‏ 


رز رح 


بكپ هپ پيهپہيپيهپہ ميس = وھ )َ سر _ هو ڀہيڄہيڄمپ ٻپ همه هجب 


تلک الرسل ٣‏ ال عيرازر ٣‏ 


ناير پريئير ريپ ير پير ييرگ :6906 ين 07 ت: )يرڳ :6 بر رتس 0077 تر جير 5/) ير يتير پ6" بپ :يرات رب پر يي پر يا ڀيرچئي 


رد يي يپ نو ناهيو هر بل ناي عاران ۽ ينا 
بڇڙو ڪم ڪيائين تنهن کي آڏو لهندو, (بڇڙي ڪم کي ڏسي) گهرندو 
ت جيڪر سندس ۽ اُن جي وچ ۾ گهڻي ڊيگھ هجي ها_ ۽ الله پاڻ کان 
َ.: 7 ڊيجاريندو آهي. ۽ الله ٻانهن تي گهڻو مهربان آاهي (.؟). (اآاى 
پيغمبر!)چؤ ت جي اوهين الله کي دوست رکندا آهيو ت منهنجي تابعداري 
ا2 6 الله اوهان ين دوست رکندو 1 اوهان جا گٺناھ اوهان کي 
بخشيندو_ ۽ الله بڂشڻهار مهربان آهي .)٣۱(‏ (اي پيغمبر! چؤ) ت الله ۽ 
پيغمبر جي فرمانبرداري ڪريو, پوءِ جيڪڏهن ڦري ويا ت بيشڪ الله (ب) 
ڪجارن ‏ #ڍوسٹ . بناو آهي. ٣1]‏ .وج اھر جي لاد 
۽ عمران جي اولاد کي جهانن (وارن) تي سڳورو ڪيو آهي .)٣٣۱‏ جو پاڻ 
م هڪ ٻئي جو نسل آهن- ۽ الله ٻڌندڙ ڄاڻندڙ آهي (٣؟؟)‏ . هن ان 
اها 
آزاد ڪيل نذر ڪيم تنهن ڪري مون کان قبول ڪر بيشڪ تون ئي 
اد ادف“ (9؟). پوءِ جڏهن اُن کي ڄڻيائين تڏهن چيائين ت َ 
منهنجا پااڻهار! مون ڌيءَ ڄڻي۔ ۽ جيڪي اُن ڄڻيو تنهن کي الله بهتر ڄاڻندڙ 
آهي۔ ۽ پٽ ڌيءَ جهڙو ن آهي, ۽ مون سندس نالو مريم رکيو ۽ آءٌ ان کي 
۽ سندس نسل کي تڙيل شيطان (جي شر) کان تنهنجيءَ پناه. م سونپيان 
ٿي ۱٣۱‏ . پوءِ اُن کي سندس پالڻهار چڱي قبولڻ سان قبوليو ۽ اُن کي چڱي 
پالڻ طرح پاليائين_ ۽ سندس سنڀياليندڙ زڪريا کي ڪيائين_ جڏھن ب 
زڪريا مٿس حجري م لنگهندو هو ت وٽس طعام (رکيل) لهندو هو 


ا 


(هڪ وقت) چيائين ت اي مريصم! ! هيءَ ڪٿان ٿو لاءِ (ايو) اهي ؟ ڇيائين ت 


9 (ايو) آهي۔ ڇو ت الله جنهن کي وئيس (تنهن کي) ان 7 


بي هڏ“ ټجڄيهڄڃيم يه چهپ ميپ 


1 
لك الرسل“ ان ٣‏ 
رن رين ري ري ري ري ري نر نر ري نر ري ري ري ري ني رين يي 


0 5-5 لا --. 

يد دوخ 
- ح جه اق ول 

5069 
ات 
7 - چ 
9 
تي مم 

ٻټؼڀټ٫بح٫يڄ٫ڀيڀبيپبيچي‏ وٻ چبچڄبيچبيڄيوڄ٫ڄبيچبيټ‏ 


تلک الرسل ٣‏ آل عمران٣‏ 
1 نه ڊ سڏ نه سن ته سن نه سد سس ننه ڊ سن تن .سد نها لڊسٺ هاغڊ ان ته سنج هه ڊ ننه يپ سنڊ لڊاسڊ هه لسن لنڊ سنه سي هٽ سم 


اُتي زڪريا پنهنجي پالڻهار کي سڏيو, چيائين اي منهنجا پالڻهار! پان ً0 
مون کي ڀلو اولاد بخش, ڇو ت تون دعا جو ٻڌندڙ آهين .)٣4(‏ 
ملاڪن سڏيس ۽ اُن حجري يي 00-7 
.نن 00 
:کد 2 ھ 2 هج 
پيغمبر آهي ۱ (45؟). چيائين ت اي منهنجا پالڻهار! مون کي پ پٽ ڪيئن ٿيندو 
0 يي 
(ملائڪ ) چيو ت, الله جيڪي گهرندو آهي سو اهڙيءَ طرح ڪندو 
آهي ٣-۱‏ . چيائين ت اي منهنجا پالڻهار! مون لاءِ ڪا نشاني مقرر ڪر 
(الله) فرمايو ت تنهنجي نشاني (هيءَ) ات ٽي دينهن اشاري کان سواءِ 
ناڻهن سان ڳالهائي ن سگهندين ۽ پنهنجي پالڻهار کي گهڻو ياد ڪر ۽ صبح 
جو ۽ ساُهيءَ جو ساراھ ) .)٣۱(‏ ۽ (ياد ڪر) جڏهن ملائڪن چيو ت اي 
مريمر! الله تو کي ”7+ پاڪ ڪيائين ۽ توکي جهانن 
جي زائفن تي سڳورو ڪيائين .)٣٣۱‏ اي مريم! پنهنجي پالڻهار جي 
“... - 9 رڪوع ڪندڙن سان گڏجي رڪوع 
ڪر. .)٣٣۱‏ اها ڳجهين خبرن مان اهي اُن کي تو ڏانهن وحي ڪيوسون- 
۽ (تون) تيب 4 (پکن لاءِ نهر ۾) وڌائون ٿي 
"ٽا ۽ تدهن ب وٽن ن هئين جڏهن 
تڪرار ڪندا رهيا ”اي 9000 له 
پاڻ وٽان تو کي هڪ (حاص) حڪم [(سان پيدا ڪيل پٽ) 
خوشخبري ڏئي ٿو سندس نالو مسيح عيسيٰ پٽ مريم جو دنيا ۽ ارت م 
مرتبي وارو ۽ ويجهن ٻانهن مان ٿيندو (ه٣).‏ 


بڻچه يچم ڄه يهوم 


تٳلى الرسل“ ال عمرون ٣‏ 
۱ڊ س< ته سن سب ڊ سن نه لڊسنڙ هه ڊ سنه جه رين هه ڊ سنه لډ سن هه ڊ سنج مڊاسٺيب )سن هب سنڊ يهڊ سن يه سيه سن ٺج يهڊ سم 


4 يل 7ج س- ات 

ټ نن[ لتٴټ يتر لن ٳك اه 

ڪه 
نڌ ايڪ اد 
راي تت 
آټلاهيہاتاڙنََ اقب دق ِ 
”تا 
يڻ .. _- 
تت 
لم قال من اش ري ٳل الو “ال الحوار نون حَنُ 
ڪڪ 
بدانات واٿيع اليل قاكامہ الڅهډټڃت َ 

بڄببڄڎڃڀبيچہيچځٰوڀبيڀبيچيووا ‏ يو ٌڀڀبڃڄبيچميڀبيڄبيچبيڄچيپبيپ 


تلک الرسا ۽٣‏ ال عمرازر ٣‏ 


رل يرت پرتي ير پرتڳٴز پرٽن ير ارتي رتي ير پري ري ري ري رئب ريي ري پرير ري ري ير پر پريه گر يرا 


۽ ماڻهن سان ڳالهائيندو پينگهي م (ننڊي هوندي) ۽ جوانيءَ م (ب) ۽ 
صالن مان هوندو .)٣7(‏ چيائين ت اي منهنجا پالڻهار! مون کي ڪيئن ٻار 
ٿيندو؟ جو مون کي (ڪنهن) ماڻهوءَ هٿ ئي ن لاتو آهي۔ (ملائڪ) چيو 
ت الله جيڪي گهرندو اهي سو اهڙي طرح پيدا ڪندو آهي۔۔ جڏهن ڪو 
ڪم ڪندو هي ت اُن لاءِ رڳو چوندو آهي: ٿيءُ, ت ٿي پوندو آهي (؟٣).‏ 
ِ ۇ يي نقتائ ۽ ڊاڻائي ۽ ورت ۽ اننڊل تيج 3 1 ان کي! 
بني اسرائيلن ڏانهن پيغمبر - موڪليندو (عيسيٰ چيو ت) مون اوهان 
جي پالڻهار وٽان نشاني آندي آهي ت آءٌ اوهان لاءِ مٽيءَ مان پکيءَ جي 
شڪل جهڙو (بوتو) ڻائيندس پوءِ منجهس رڪب 0 له جي حڪم 
سان پکي ٿيندو, ۽ (مادر زاد) اندي ٍ ڪوڙهي ْ ڇٽائيندس ۽ الله جي 
حڪم سان مُئي کي جياريندس , ۽ جيڪي کائيندا آهيو ۽ جيڪي پنهنجن 
گهرن ۾ سانڀيندا آهيو سو اوهان کي ڏسيندس_۔ جيڪڏهن اوهين مڃيندڙ 
آهيو ت اوهان لاءِ اُن م هڪ نشاني آهي(4٣)‏ . ۽ جيڪو مون کان اپ 
توريت (جو ڪتاب) ”0 0-0-0000 
(ضشيون) اوهان تي حرام ڪيل آهن : نن مان ڪي اوهان لاءِ حلال ڪندس 
۽ اوهانجي پالڻهار وٽان اوهان لاءِ نشاني اندي اٿم پوءِ الله کان ڊحو ء 
منهنجي تابعداري ڪر رڪ نهر االڻهار: اوهان جو پالڻهار 
اهي تنهن ڪري سندس عبادت ڪريو_ اها سنئين واٽ اهي (۱ه5). پوءِ 
جنهن مهل عيسيٰ کانئن ڪفر (جا ڪمر) اکين سان ڏنا (تنهن مهل) 
ڇيائين ت له (جي دين) ڏانهن منهنجا مددگار ڪير آهن؟ حوارين چيو تن 
اسبن اللَه (جي دين!ِ جا مددگار آهيون, له يي محيوسون , ۽ شاهدي دج نّٰ 
اسبن پڪ نلمان آهيون (5؟ه6). (چيائون أَ( اي اسان حا پالڻهار! جيڪي 
تو لاٿو سو مڃيوسون ۽ (هن) پيغمبر جي تابعداري ڪئي سون تنهنڪري 
اسان کي شاهدن مان لک (٣ه6).‏ 


ڃڄچمڊ چم وچمچ يچٻ پمپ اپ قُؿييييييعپميهڄچميڄ 


نك الرسل٣‏ ال عبرزن“ 


مترو مر الاه واله حر الم ك رين 9 کال ال 
يِن ىٳقٴ مت مِيك راف كٳل ومطهرك من يِئ 


بر ال نڪٳٳ مرف ا9 بيتاله ماد 
يو خ ٬ّلفون‏ 9 قأتَااڌَنِي كه ۇاقاعَىِ بِهحرعَتّابًا 
شَيَٽ اؽ الڻْنيأّ لاخ ٬ومالَهممن‏ نُمبرير77 
يٴي امنواوحَلواالڅيحتِ ميو ڪنهمراجو رهڪ و 
17239 مَڃټي ڪٿ لا تل اٿ 
ڻ راب قا لن قيون اح ون رَنکَ فلا 
مڻالليفخل ثقالواتنء ابتاء كاواتا نو ونا٫تاوَ‏ 
عَل التؽِيټټٳئ هد الَيوالَْص الحق تام 
لاان له لو الَمَيَزاَحَ ڪڇ 
مچببڄبيڄببڄبيڄچہ يڄو ڀميڄبيڄوڄبيبڄچميڄہبچميچوپ 


تلک الرسل ٣‏ آل عيران ٣‏ 
ڪي يي يي يي يي يي يي يي يج يي جيپ جيپ 
۽ (يهودين) رٿ رٿي ۽ الله ‏ (ڳجهي) رٿ رٿي ۽ الله بهتر (اڳجهي) رٽ 
رٿيندڙ آهي (٣ه).‏ (ياد ڪر) جڏهن الله چيو ت اي عيسيٰ آءٌ تو کي ماريندڙ 
۽ توکي پاڻ ڏانهن مٿي کڻندڙ آهيان ۽ جن ڪفر ڪيو تن (جي بهتانن) 
کان تو کي پاڪ ڪندڙ اهيان ۽ جن تنهنجي تابعداري ڪئي تن کي قيامت 
تائن ڪافرن تي مٿاهون (غالب) ڪندڙ آهيان, وري مون ڏانهن اوهان جو 
مونڻ اهي پوءِ اوهان جى جي وچ مم جنهن كالھ بابت اوهبن تڪرار ڪندا 
آهيو. (تنهن بابت) نبيرو 0 (5ه). پوءِ (اُنهن مان) جن ڪفر ڪيو 
تن کي دنيا ۽ اخرت م بلڪل سخڂت ‏ سزا ڏيندس ۽ نهن جو ڪو مددگار 
آهي (7ه). ۽ (اُنهن مان) جن ابمان آندو ۽ چڱا ڪمر ڪيا تن کي (الله) 
سندن اجورا پورا ڏيندو_ ِ الله ظالمن -” دوست ن رکندو اهي (۱ه6). یآُُذ1[13 
(قصو) جو توتي پڙهون ٿا سو نشانين ۽ حڪمت واري ڪتاب مان 
آهي 7ه). الله وٽ عيسيٰ (جي پیدا ڪرڻ) جو مشال آدم جي مثال جهڙو 
ئي آهي اُن (ادم) :6 مٽيءَ مان بڻايائين وري اُن لاءِ چيائن ٿيءُ, ت ٿي 
يو (44), ]اغاا الھ) تت پاڻهان تان مخ آهي انهتڪ ري شڪ 
ڪندڙن مان ن هج (.؟). پوءِ اُن کان بعد جو تو وٽ علم آيو جيڪو تو 
سان ان بابت جهكڙو ڪري ت چؤ ت اچو ت (اسين) پنهنجن پٽن ۽ اوهان 
جي پٽن ۽ پنهنجين زالن ۽ اوهان جي زالن ۽ پاڻ کي ۽ اوهان کي سديون 
7 (نڏجن اي جي) زاريءَ سان دعا گهرون پوءِ له جي لعنت --. 


تت نڪاننج_“ تت 


تٳلى الرسل٣‏ ال عمرن م 
« سڏ ا0 سن با سڏ ال سن پا سنه سڏ سڏ سن هه سڏ سڏ نيڏ يگ 
قأن ولا لاه علظايالاليئن ‏ ىل ڳآهْلَ 
ڻپ تعالواٳل ميو سوا ٰبيتاوبيَِڪ آلاسند 3 
الله ولا دُ له به كتأۇٴلآر هي يماح رَټابا 


مُڻ رن ال ان وڏا ڏه لق لوااشن وايائا 6-4 
ٺاهل الب لٳِحڅاخٌوټڈ[برفجي ويا بآبلتالولية 
َارِچِيُڻ ٳلامن ټَڻؽي+ انَلانمیلون «هناثتو 
هؤلام حأجج تڀټ ڀا مل گلِڪ 
چُوٴڻ مالين له ٻه ڪِدڙ واشه يدر واڻم 
وڻه ما کاڻ ابرهِيہ پهو ويا يع 
لھڻ ياڻ يدا ملا ما قاڻ مت الهٹ ريم 
ٳَ ال الاس ڀا ہّزهي لڌؽبن اٽيعو 5 . 
الکيڻ وانڻ يي امموا" الاه ول اتان 
وت لا َء تت هل الئل لو بضِلو تڪ 
وَمايِڪِلون 5 7 ۔=٫ٴ-ٽ‏ 3 4 _ سب ۾ ناکل 
د-_- 
ببڄبيڄ٫يچہ‏ يپ پي پمپ جم 8 ۾ ڀببڄبيڄچمڄبيچمچميچميچ٫يڀ‏ 


تلک الرسا ٣‏ آل عمران ٣‏ 
بجًڀڄبڄببڄبڀبجډپبجببڀجيڄپجبڀجببڀببييجبڄځبپجبحپببڀجبخحپببجپجيجپجبج پيج پڊبر پڊ 
پوءِ يڪ هن ڦرن ت بيشڪ الله (ب) فسادين کي ڄاڻندڙ آهي (٣؟).‏ (اي 

پيغمبراا)چؤ ت اي ڪتاب وارؤڙا! هڪ ڳالھ ڏانهن اچڃو جا اسان 2 اوهان 
جي وچ م م هڪ جهڙي آهي (اها هيءَ آهي) ت الله کان سواءِ ڪنهن جي 
عبادت ن ڪريون ۽ نڪي ساس ڪنهن شيءِ کي شريڪ ڪريون ۽ 
نٺڪي اسان مان ٣‏ اب( الله کانسواءِ پالڻهار ڪري مڃي۔ 
جيڪڏهن ٿڦرن ت چئو ت شاهد هجو ت اسين پڪ مسلمان آهيون .)3٣7(‏ 
ڪتاب وارؤ! ابراهيم بابت چڇالاءِ جهگڙو ڪريو ٿا؟ ۽ حالانڪ توريت ء۽ 
امجيل ن لاڻا ويا ٫‏ پر کانئس پوءِ. پوءِ اوهين ن سمجهندا آهيو ڇا؟ (ه"). (اي 
يهوديؤ!)اوهين ین اُهي آهيو جو جنهن جي اوهان کي علم آهي تبت 
جهڳڙو ڪندا آهيو پر جنهن جي اوهان کي ڪا علم آهي ئي ن تنهن 
بابت جو جهكڙو ڪندا آهي ۽ ء الله حانندو آهي ۽ اوهين ن جانندا 
آهيو (”). آبراهيم نڪي يهودي هو ۽ ۽ نڪي نصرانى ني (ِهو) پر حنيف 
(هڪ طرفو)_ مسلمان هو۔ ۽ مشرڪن مان ن هو (٣؟).‏ ابراهيم کي اُهي 
ماڻهو ويجها آهن جن سندس تابعداري ڪئي ۽ (پڻ) هيءُ پيغمبر ۽ جن 
ات انيان اندهت اله مؤمئن جو سناليندڙ آهي (7) .1 وارن 
مان ڪا ٽولي گهرندي آهي ت جيڪر اوهان کي ڀُلائين_ ۽ اُهي پان کان 
سواءِ اٻئي) ڪنهن کي ٫‏ ڀلائيندا آهن ۽ ن سمجهندا آهن (؟). اي 
ڪتاب وارؤ! الله جى آين َ ڇا لاءِ نٿا مڃيو؟ ۽ (حقيقت ڪ. 
ارهضن شاهدي ڏيو ٿا 10 


ىټي يمڄ مڄ ميپ پيم پمپ __ ۽ ۾ = پپيڃبپجمڄڀيميهمپهپمپمپ مب 


لك الرسل“ ال عمرزن م 


ناهل اڊ لِ لسوت الْحق ڀالًبأطِل ‏ الو ڻا 


َ 
.------- ج 


انم سيون ”وڃالٳْٹ ظٳيةم ڻهل يڀ ا٤‏ ابَډِئَِ 
لعل نين امو وجه الگهاروأ لوار لُیرهڪُ 
حون ولا نؤٴ نو الال نتڪ وب فَنٳؿالهناى 
فٰنىاطوْآَڻٿْۇٴن اَحقٍكْلَ ماأ لوار خاڅ لا 
ڪِئ ياه فَنٳك الَشْلَ اش بُٴيءِ ميا 


9 ‪ر مه ٍ_ّ 
ٻنطار لو يت ومِنه ڪن ٳ تا نيتار لا 


يس يججت ججج تس جح 
ته ‫ٳلي[ناماءُ مت عليوءَايما دا پانهڪركاآہاِ 
٬‏ ”ويح ۽ 7957 ن 37-9 َ‪ سح 

3 وم »۱ 


اوٍِ٬ْو‏ -ه وااددوو "مر ه 2 09 0 ‫ 

هيريعلم ون ٿ٣يل‏ من أوٴق پِهي 6 وان وأڻ اينه ىٿ 
5 2 0 مررستت= ۱ اوح ۽ ورلخ|سص سر 

الهتؿؾي ٳټ َڻين رروڻ بعهي الاه واانهمٹيتا 


مت اڄ مقر انان ڪه )وو لڪوم ڪڪ ورب ۱ ۾ سر ' 
يلا أوليك أربكلاى لهمل الثخِري ولا لهم الد ولا 


بنا حت يو الال ولا نهم عٺ اب النہڪ :6 


ټڀچمكپمبڀمبڄهمبچهمبڄپهمپم وو“ ٫‏ ها ٌ ڄڀمبڄمټؿمبپھيپهيپه پمپ 


ّأ_ آل عمران ٣‏ 


لډ نزڊ نه سٺيب يا ڊ اس ني يه ڊ سنڊ لسن نجه ڊ سن سن جه ڊيب ڊنج ين نس يڊ يم 


اي ڪتاب وارؤ! ڇا لاءِ سچ کي ڪوڙ سان ملائيندا آهيو ۽ سچ کي 
لڪائيندا [7 هن هوندي (ب) جو اوهين حانندا آهيو (۱؟). ۽ اهل 
ڪتاب مان ڪا ٽولي (پاڻ م) چوي ٿي ت جيڪي مؤمنن تي لاٿو ويو 
آهي تنهن کي (مؤمئن وٽ) ڏينهن جي اڳياڙيءَ ۾ مڃيو ۽ اُن جي پوياڙيءَ 
۾ انڪار ڪريو ت مان اُهي 9-9-99 ڦري وڃن (؟٣).‏ ۽ 
جيڪو اوهان جي دين جي تابعداري ڪري تنهن کان سواءِ (ٻئي)( َ 
-ڻ-20-ه---------= (ءِ چون ٿا 
ت متان مڃيو) ت جهڙو (دين) اوهان کي ڏنو ويو اهي تهڙو ڪنهن (ٻئي) 
کي ڏنو ويندو يا اوهان جي پالڻهار وٽ اوهان تي حجت قائم ڪندا- ( اي 
پيغمبر! کين) چؤ ت بلائي الله جي هٿ ۾ آهي, جنهن کي وڻيس تنهن کي 
اُها ڏيندو آهي۔ ۽ الله (مهربانيءَ م) ڪشادگيءَ وارو ڄاڻندڙ آهي (۱ا). 
جنهن کي وڻيس تنهن کي پنهنجيءَ ٻاجھ سان خاص ڪندو آهي ۽ الله 
وڏي فضل وارو اهي (؟٣۱ا).‏ =_- اهل ڪتاب مان ڪي اهڙا آهن جو جو 
جيڪڏهن وٽن شام گهڻو مال امانت رکين ت اُهو (سمورو) تو کي ورائي 
ڏيندا. ۽ منجهانئن ڪي اهڙا اهھن جو جيڪڏهن وٽن هڪ دينار (اشرفي) 
.-. **- ءج بيهي (مطالبي ڪرنُ) کان سواءِ توکي ورائي نن 

اهو (ن ڏيڻ) هن سببان آهي جو چون ٿا ت اڻ پڙهيلن (جي مال 
۽ اي اي يي 
ڪوڙ چوندا آهن (۱5). هائو! جنهن پنهنجو انجام پاڙيو ۽ ڊنو ت بيشڪ الله 
دڄندڙن کي دوست رکندو آهي ۱ )۱٣"!(‏ .ڪي ال سان ڪيلن امجامن ۽ 
پنهنجن قسمن جي عوض ٿورو ملھ وٺندا آهن آهي (اُهي) آهن جن کي 
احرت ۾ ڪو بهرو ن آهي ۽ نڪي قيامت جي ڏينهن الله ساڻن ڳالهائيندو 
۽ نڪي اُنهن ڏانهن نهاريندو ۽ نڪي کين (گناهن کان) پاڪ ڪندو ۽ 
اُنهن لاءِ ڏکوئيندڙ عذاب اهي .)۱٣(‏ 


تلزك الرسل٣‏ ال عمزن ٣‏ 
یاڻَ منهم لق نقاٿلون السيمڪ لنڀ ايو 
ين الب وماهومن الوب ويقولون هُومنڪتُيِ 
او مأهُو من ڃٿ الٳٴّوٴيقُولوٴڻ حَل الو ال 
هم لبون 0ماتان لٻکيان لُُټاهُالڪتبَ 
وا تلم وال يو نه بقوٴل ٳلگاس ثُونواعِبأ5الٴىِڻِ 
دُڻِ الو ولكڻ لونوارډڻيڻ بٍما ٹيم يون الكٴڻبَ 
ۇٴبِہا مي ٿن رسوڻ ولا پامسرڪي ان ٴ٬خّڃڻ‏ وا 
بش والگ يئ اربايا“اياأ لُڪ پالقثر َم ٳڈ 
اَنترقلي ڙن وأهأاَكَٿاشة ميا الث٫ڻ‏ ڏہا 
ِبأمیاء يڻ ٻه ولصربه قا لَآفرټولكَٺڅ 
عل ڏلل ٳصْ وي ٴقالؤاآفررتاال قا شيد قا وأناميَلة 
امو ن روُن الله يبعون ول أَسلَكَصَنُ٫ق‏ 
بت والارصِ موڪاء رها ڙال برجعوڻ ۾ 


پر ير ريب پرتچر رئ پري ير ارتي ير رچ ر ري ري ري پرتيير ري پرير پرتير پرتر پرتئي ري پر پره يرهم 


۽ منجهانئن هڪ ٽولي اهي جا ڪتاب (پڙهڻ) ۾ پنهنجين زبانن کي هن 
لاءِ وڃچڙائيندي آهي ت ان ٻ اوهبن ڪتاب مان اد (حقيقت ڪري) 
اُهو ڪتاب مان ن آهي, ۽ (پڻ) چوندا آهن 7 وٽان اهي ۽ (حقيقت 
ڪري) اُهو الله وٽان ن٫‏ آهي, اُهي حان هوندي الله تي ڪوڙ چوندا 
آهن )۱٣4(‏ هن ہ ماڻهوءَ کي ن جڳائيندو آهي جو الله کيس ڪتاب ۽ 
دانائي ۽ پيغمبري ڏئي اُهو وري ماڻهن کي چوي ت الله کان سواءِ منهنجا ٻانها 
ٿيو (اُهو اين ڪڏهن چوندو) پر (چوندو 2) رب جا (سچا ٻانهان) ٿيو 
انهيءَ ڪري جو ڪتاب 6-0 ٿا ۽ (پڻ) انهيءَ ڪري جو پڙهو 
ٿا .)٣4(‏ ۽ ملاثئڪن ِ پيغمبرن 7 رب ڪري مڃڻ جو اوهان ؟ 
حڪمر ن ڪندو_ جهن اوهين مسلمان 0000[ ٿيا 
هجو ت پوءِ اوهان کي ڇو ڪفر جو حڪم ڪندو؟ (.7). ۽ (ياد ڪر) 
جڏهن له (مسيني)( پيغمبرن کان اجام ورتو ت جيڪي ڪتاب ۽ حڪمت 
اوهان کي ديان تنهن کان پوءِ (بيو) هڪ پيہغمبر جيڪو (علم) اوهان وٽ 
اهي تنهن جو سچو ڪندڙ اوهان وٽ اچي ت کيس ضرور مسڃجو ۽ کيس 
ضرور مدد ڏجو۔ (الله) چيو ت اوهين اقرار ڪري چڪڙؤ؟ ۽ اُن تي منهنجي 
(حڪم جو) با ٣”‏ چيائون ت آفرار ڪيو سون_ (الله) چيو ت اوهين 
(هڪ ٻئي تي)( شاهد هجو ء آ3 (بر) اوهان سان گذ شاهد آهيان (7۱). پوءِ 
جيڪي هن کان بعد ڦرندا سي ئي بي دين آهن (؟٣4).‏ الله جي دين کان 
سواءِ ڇو ٻيو (دين) طليندا ”------ 
تن راضي توڙي رنج ٿي کيس آائي) مڃيو آهي ۽ ذانهنس (ئي) موٽايا 
ويندا (پگپ7). 


ؽڄڄچمڄمڄڄچڄچيمڄ پچ هٽ پمن ڀڄڄٹٻمڃڄڄميڄچميڃڄڄڄڄميپهيپب 


تزلى!الرسل“ اال عمرزڑنم 


[0 تڪ 9۾ ما مرامروامريج ري يي _- ور 
ڦل ام تأڀأ ما أئزل عليتا ومااأئزل عل ٳيْزهِجيرو 
ہه 1 27 وه وھ 
اه 0 9 ني 77007 


متام ار رن وا صرواتر لڪ َا وو 
وحن 


ڃُی والٻِڻو مز ڊوم لانفٴي ببڻ اح 
لهم لهو.- 00 #ومن لت غرالاسا 6 وا وج رو“ 
وَف اَلِشِو٤‏ ِن اٳصيُؾٿليًت يٴي ايله قوٴمًا 


ھ24 حر وو 


وابِهَنَٳيأنهمرٴ نيهن وااڻَ الرسولحق ۇجاء هڪ 
ات واشةُلايَهڍى الَقوہ اللیئن9 ليك چڑاهم 
أَڻَ عاهم لَحتة اراو والبليكو رالكاس اجوجڻ ٿ 


ما و7ڑر ټَ "لا "ام كث عٿهما ه ميا 1 ٺو لاه ينف 
يچ وئاڀ 


اڳ كانتامڻ 21 ات ؤَان ٳبلءَ 
َو لين ټڻٴ كم وابی ناب انهڪر تڪ 
2-9 
ٳڻَ اڌَڻِيَُ ڪا ومانوا وه تا رک لن بل 
من اَحڍ هڪ قل ار ڏهياء٤‏ لواشٺی به“ 
أٰوٳيك لشڪعدا اب لوَا مالهم ون نيئن “ 


تلک الرسل ٣‏ آل عبرا ٣‏ 
رل ر پيرڇييبر رت ير اير پرنر يريب گر تير پارييير پاريبر گپريير رين ير يزير ريب٫ر‏ پاريي ير گر ير رت پري ير پر گر رم 
ان پنئنر!؛ تچ( ة آناڊ لوان ۾ ڃڀ انز ٹي لانو پيد آتي ٹنڍن آڻي 
۽ جيڪي ابراهيم ۽ با اسحاق . يھ يعقورب جي او لاد ٣‏ 
لاڻو ويو ۽ جيڪي موسيٰ ۽ عيسيٰ ۽ (ٻين) پيغمبرن کي سندن پالڻهار کان 
”000 090“ 0 (پيغمبرن) ---+٬ي#ْ‏ 
(مڃڻ) اه م فرق نٿا بانيون- ء اسان اُن (اله) يي محيندڙ آهيون (/7). 
جيڪو اسلام ڌاران يو ين طليندو تنهن کان ُه ڪڏهن رقيول ڪي 

۽ اُهو اخرت م گهاٽي وارن مان آهي (ه4) . الله اُن قوم کي ڪيئن هدايت 
ڪندو جي پنهنجي امان ا7 ط تال پوءِ ڪافر ٿيا ء (پهريائين) آفرار ڪيائون 
ت پيغمبر سچو آهي ۽ وٽن معجزا )بي( آيا_ ۽ الله ظالم ٽوليءَ کي هدايت نن 
ڪندو اهي (41). اهي اُهي آهن جن تي سزا (هيءَ) آهي ت مٿن الله ۽ 
ملانڪن ۽ مڙني ماڻهن جي لعنت آهي (لاي/) .ير اين رهڻ وارا آهن, 
کانئن عذاب هلڪو ن ڪبو ء ن اُنهن کي مهلت ڏبي (ه) ...جن ان 
کان پوءِ توبھ ڪئي ٍ (ياڻ) - تم بمسشڪ اللّه (ب) بخشڻهار مهربان 
آهي (744). جن پنهنجي ايمان ان کان پوءِ ڪفر ڪيو وري ڪفر هم 
وڌيا تن جي توبھ ڪڏهن ب قبول نز ڪبي۔_ ۽ اُهي ئي گمراھ آهن (:4). 
2-0 آهي ڪافر ٿي نٿا تن مان ڪو هڪڙو آگرچ 
سڄيءَ زمين جيترو سون (پنهنجن گناهن جي) عيوض ڏئي ت ب اُهو اُن کان 
قبول ن ڪبو۔_ آهي (آهي) آهن جن لاءِ ڏ کوئيندڙ عذاب آهي ۽ اُنهن جو 
ڪو مددگار ڪونهي (۱؟). 


تڄټچمچمٽچمپميڄميہ ٻپ ٣‏ هک پيم پمپمپهرپجيپپمپمب 


ان الاه ال عمزن ٣‏ 


اڊ سنڊ با سي يه سنج يس ڏي بسن يد هن يپ "هس ٺڊ 0 س ٺپ سپ لنڊ پام سنين يمسن يا سن ها سن سد سيم 
لن ٴتتالوابزق تنقغڙ 22 نه اور 5 مر ۾ سوا 


مِن ثى) ۇأڻَ الله به ‏ َء لو 
سُرا 0 ٬‏ ليه من قل ان 
1 


يا فټبَت ډمڃین ادا صا 


ْ وبا کا من 3 ٣‏ 
لڌَٴىٴ يله ميريا ڳاوهدي زِلْھلبڻ؟ .2 ايتاَيڏْڪاققاه 
يره ومن دخلةيا يڪي 
من استطا لبيٽ َم ڻ تن وا اب حر 

اكلٴين تل يَاهلَا٬ي‏ لم تلفرون ب 31 
تنعل اٿټَلوكفن ټكاټيڀٳَتَتّڏْْيَکَڻِ 
3 ام ما يم تب - 
جارعم 1 ون 

مُن ال اونوالشب ڌو مب ناك اين هت 


يچم پمي هه پمپ هو پھ 97 تت ب۔ڃؼهبىهڃڃيهڄپيپ 


لن تنالو| ٣ا‏ ال عمران٣‏ 
ڪرت ري نرتي رتر يتير ري پرنئي پروي پرتب ري رئيب ري يريب ري رئب ري رهب رنه يهر 
يي ھھ-تت-0 
آهيو تن مان هه تاو (الله لڳ) 
و 0 0 ”070 
هر (ڪنهن قسمر جو) طعام بني اسرائيلن لاءِ حلال هو ان کانسواءِ 
2 توريت جي لهڻ کان اڳ حرام ڪيو هو (اي 
پيفمبر!) چؤ تڌ جيڪڏهن اوهين سچا آهيو ت توريت آڻيو پوءِ اُھو 

پڙهو )4٣(‏ .ڪنان پوءِ لله تي ڪوڙ ٺاهيندا سي ئي ظالم 
آهن ٣(‏ 4) اي پيغمبر!) چو تن الله سچ چيو اهي پوءِ ابراهيم حنيف 
(هڪ طرفي) = جي دين جي تابعداري ڪريو ۽ (ابراهيمر) مشرڪن مان نن 
هو (ه54) -- جو) پهريون گهر جو ماڻهن ِ لاءِ بڻايو ويو , سو اُهوئي هي 
جو مَڪي ۾ برڪت وارو ۽ جڳ لاءِ هدايت آهي (47). جنهن م پڌريون 
با آهن (هڪڙي) “' ابراهيم اهي (جو ان م ابراهيم جي پيرن 
جو نشان آهي!- ۽ جيڪو أً تى دائحل ٿيو سو امن وارو آ- ٌ الله لاءِ خاني 
ڪعبي جو حج اُنهن ماڻھن تي لازم آ اڪ 
ڌ 0-1 
کان بي پرواه اهي ("). (اي پيغمبر! کين) چؤ ت اي ڪتاب وارڙ! اه جي 
ايتن کي ڇو ن ٿا سڃيو؟ ۽ (حقيقت ڪري) جيڪي ڪندا آهيو تنهن تي 
الله شاهد آهي (44). (اي پيغمبر!) چؤ ت اي 0 - جيڪو اييان 
آڻي تنهن کي اله جي واٽ کان ڇو ٿا جهليو؟ اُن (واٽ) جي ڏنگائي ٿا 
گهرءِ ؟ هن هوندي جو اوهين حانندڙ آهيو, ۽ جيڪي (اوهين) ڪندا آهيو 
تنهن کان له بي خبر ن آهي (5). اي امان وارؤ جيڪڏهن ڪتاب وارن 
مان ڪنهن ب ٽوليءَ جي فرمانبرداري ڪندو تن اوهان جي امان اڳ کان پوءِ 
اوهان کي ڦيرائي ڪافر ڪندا (..۱). 


بهمڄم يم پمپ م پمپ مپم پيم مھ ڄڀمټڄميبيمټڄمټپمپيمڄم پٽ 


لن نالوا ال مرن ٣‏ 


هځڀپڄجڀجبڄڀڄبڄڀبيڀبڊبڄڀٹبجڀجبڀببجڀببجبپجببپجيپجبيڀجبڄپجبجپجيڄ پجڊي جيپ 


وک ٽا وڻ وا تل علكَّل اڪ 1907 
90 
اين امنواان ماه ٌحقّ تشيه ولات وتڻ ٳلاواڻڻه 
لون“ واڪشواڪيل الاه جبيغاَ[اتترقوا زادنا 
ِڪ او عڻلغٴٳد ني أتآءقالتبي لو قا صي 
پدشمجداخا لعل ”74 
َا كَ يلو ليت ڻت 
4“ 1 9 :70 9 86:01 
حَن الَتَلٴواوٳركت هڪ ن9 10 ونوا نِ 
ليت نريت ثټقانڂ 
وص 
ال اټ يما له ڻھ وأتاادَِين ببگڪُ رهن 
٬قٴټحبة‏ الو ھوڅْٴ« لُڪ ابيٹاټوِ 
تَٿلو هاڪٳيای بالحق وما 2 برين لي اللهليئن 
٬ًچہيڄميڄہيپيوا‏ سج ٻٴ٬‏ ڀڀبهځڄهچهڄبيچبيچمڄبيچبيپ 


لن تنالو| ٣ا‏ آل عمران ٣‏ 
1 (اوهين) هن هوندي ڪيئن ڪافر ٿا ٿيو؟ جو له جون ايتون اوهان تي 
پڙهجن ٿيون ۽ سندس پيغمبر اوهان ۾ آهي۔ ۽ جيڪو الله (جي دين) کي 
چنبڙي وٺندو تنهن کي ھ------------"--7-"-5 
ويندو (۱.۱). أي مؤمنو! لله کان (اڻين) ڊجو جيئن کانئس ڊجڻ جو 
حق آهي ۽ اوهين مسلمان هجڻ کان سواءِ ن مرجو (؟. بپ( . جي ري 
(يعني قران) کي سڀئي چنبڙي وٺو ۽ ڌار ڌار ن ٿيو ۽ پاڻ تي الله جي نعمت 
کي ياد ڪريو جو جڏهن پاڻ ۾ ويري هيؤ پوءِ اوهان جي دلين ۾ ميلاپ 
ال اڻڪ يا يا هان دوزخ 
جي کڏ جي پر تي هيؤ پوءِ اوهان 0-7 بچايائين اهڙيءَ طرح الله 
اوهان لاءِ پنهنجيون نشانيون بيان ڪندو آهي مان اوهين هدايت وارا 
ٿيو .)۱.٣(‏ ۽ اوهان ۾ هڪ اهڙي جماعت هئڻ گهرجي جي چڱائيءَ 
ڏانهن سڏين ۽ چڱن ڪمن جو حڪم ڪن ۽ برن ڪمن کان جهلين ۽ 
اهي ئي ڪامياب آهن .)۱.٣۱‏ ۽ اوهين انهن جهڙا نن ٿيو جي فرقو فرقو ٿي 
ويا ۽ وٽن معجزا آيا اُن کان پوءِ ‏ تڪرار ڪيائون ۽ اُنهن لاءِ وڏو عذاب 
آهي (ه.۱) . اُنهيءَ ڏينهن جو ڪي منهن گورا ٿيندا ۽ ڪي منهن ڪارا 
ٿيندا, پوءِ جن جا منهن ڪارا ٿيندا (چيو ويندن ت) اوهين پنهنجي ايمان 
(اڻڻ) کان پوءِ ڇو ڪافر ٿيو؟ پوءِ اُنهيءَ ڪري جو اوهين ڪافر ٿيا هيؤ 
"00070000 0777 .هي 
رحمت هٺ ره لاخ آهي منجهس سدائين رهن وارا هوندا .1( ..13ى 
پيغمبر!)اهي الله جون آيتون آهن جي (اسين) ٿو تي سچيءَ ۾ طرح پڙهون ٿا 
اڪ (۱.4). 


ان ڻنالوا# ال عمہرن ٣‏ 


بهڄپجڄڀجڄڀبجبڄڀجبڄپججپججڀجببڀجبڄببجيبجبجيجبڻججيپجبجيججيبججيببځپبججبپجپ, 
وبٺو مأى السّيت «يماق الارڪن ال اه سجھ 
لمر ٿ٣َنوكئرآق‏ يجٿ( نت 
23 يي اٻنو توڻ لاه 2 
َ--- 9 2-79 097 2 رڳ 71 


1 [ََك: ون ٳلا آذٴىٴوا 9 ثول گُ 
ڪھ بت عليهِماليلة اڀ ما 
ثقَموأٳلد ِن اش وَحبل تِؾَ لتس ويآ ٫ُوْبعَصَب‏ 

1-77 9 ٿا 
8-5 
7 .1 9 


بټچميپچميڄمڄم يچم پم يچم“ هب ؼمهپچمٻڀيهيڀمڀيييڀڄمبڄچهمببټ 


لن تنالو| ٣‏ ال عمران ٣‏ 
]7 ريب رچ ر يريب ري ري پريئر رئ پري رپرچ ري ري رتڳ ير ريه پر رئ نر نيٿم 
۽ جيڪي اسمانن ۾ آهي ۽ جيڪي زمين م آهي سو خاص) له جو آهي- 
۽ (سپ) ڪي الاه ڏانهن موٽايا ويندا (۱.4). اوهين اهڙي جلين اُمت ماڻهن 
اءِ پيدا ٿيل آهيو جو چڱن ڪمن جو حڪم ڪندا آهيو ۽ برن ڪمن 
کان جهليندا آهيو ۽ الله کي مڃيندا آهيو۔ ۽ جيڪڏهن اهل ڪتاب امان 
آڻين ها ت يقيناً تن لاءِ ڀَلو هجي ها! منجهانئن ڪي مؤمن آهن ۽ منجهانئن 
گهڻا بي دين آهن (:.۱۱). (اهي زباني) ايذاءَ کان سواءِ اوهان کي ڪڏهن 
ڏکوئي نٰ سگهند اي ء ۽ جيڪڏهن اوهان سان وڙهندا ت اوهان ”پ1 پٺي ڏيئي 
بجندا ..ي مد ين ۱۱ .نٽ جي ذمي ۽ ماڻهن جي پناه کان سواءِ 
جتي لڌا 1 0" 0 
مٿن محتاجي هنئي ويئي آهي_ اها (سزا) هن ڪري آهي جو الله جي 
آِيتن ٣‏ نٰ ٿي مڃيائون ۽ پيغمبرن ين ناحق ٿي ڪٺائون_ اُهي (عادتون) 
انهيءَ ڪري آهن جو بي فرماني ڪيائون ۽ حد کان لنگهندڙ هوا (؟۱۱). 
آهي (سڀ) هڪ جهڙا ن آھن۔ ڪتاب وارن مان هڪڙي اهڙي سڌي ٽولي 
آهي جو الله جون ايتون رات جي وقتن م پڙهندا آهن ۽ آهي نماز (ب) پڙهندا 
آهن )۱۱٣(‏ . .نهن کي ينا آهن ۽ چڱن ڪمن جو 
حڪم ڪندا آهن ۽ برن ڪمن کان جهليندا آهن ۽ ۽ نيڪين (يعني دين 
مڃڻ) م اڳرائي ڪندا آهن۔ ۽ اهي ڀلارن مان آهن .)۱۱٣(‏ ۽ جيڪا ب 


َر ڪندا آهن تنهن جي بي قدري هرگز نز ڪبي- ۽ لله پرهيزگارن کي 


لن تتالوا٣‏ ال.عمزن ٣‏ 


0ڊ ٺه بډ سب يه لنڊ هلڊ انب مه ڊسنڊ يڊ سن يڊ ين يڊ سيب سنه سنه ڊ سن سن نب سن ٺس سن ين يسم 


ٳٿَ انَنِ“ 5 نثق عڻهيراموا يسڪ 
ضَ 3 نزو اع نر 
ك َا وڪ وب 
0 
در 
ٿو 
تت توه رخ څ 
َ--- سم 3 - وو 5۾ 1 
-- 0-7 اداد 


لن تنالو| ٣‏ آل عمران٣‏ 
ٴرتٴ ير پرتن ير ري ارتي ري پيرتئي پرت ير پرتر ارتي ارتي رتر پيرتئي ري ري ري ري ره ري پر يرهم 
بپ با ڪاو رن 9 تنائي خلا نلڍ ۽ انئقي 0 ٽيلاڊ ٣7‏ چم 
ڪجھ (عذاب) ٽاري سگهندا ۽ هي دوزخي آهن, هي منجهس سدائين 
رهڻ وارا آهن (۱۱7۱). هن دنيا چين حياتيءَ مق جيڪي (رياءُ لاءِ) خحرج 

ڪندا آهن تنهن جو مشثال اُنهيءَ نال وانگر آهي جنهن م پارو 
هجي جو لي ان لڪ ان 

(پوگ) کي ناس ڪري۔ ۽ الله ساڻن ظلم نن ڪيو آهي پر اُهي پاڻ تي 
ظلم_ ڪن ٿا (۱۱9). اي ابمان وارؤا پنهنجن (مسلمانن) کان سواءِ بين 
(قومن( کي ڳجهو دوست ڪ ڪري ن وٺو (جو) اوهان جي نقصان ڪرن ۾ 

ڪا گهٽتائي نن ڪندا آهن. اوهان جي تڪليف پسند ڪيائون, بيشڪ 

سندن واتن . دشمني پڌري ٿي آهي ۽ جيڪو (ساڙ) سندن سينن لڪايو 
آهي سو تيام وڏو آهي_ بسشڪ َا اوهان لاءِ نشانيون ً ڪيون 
آهن جيڪڏهن سمجهندا آهيو (۱۱7). اوهين هي ِ آهيو جو أُ نهن َ 
دوست رکندا آهيو ۽ اُهي اوهان کي دوست ن رکندا آهن ۽ اوهين الله جي 
:هه 
ٿا ت مجيوسين. ۽ ۽ جڏهن اڪيلا تين تا (تڏهن) اوهان تي ڪاوڙ کان 

آڱرين کي چٻين ٿا (اي پيہغمبر! کين) چؤ ت (اوهين) پنهنجي ڪاوڙ 

سببان مرو ڇو ت الله سيئن وارو (راز) ڄاڻندو آهي (۱۱4). (اي مؤمنؤا) 

جيڪڏهن اوهانکي ڪا چڱائي پهنچندي آهي ت كين ڏکوئيندي آهي 

جيڪڏهن اوهان کي ڪو ڏک پهچندو آهي ت اُن سببان خوش ٿيندا 

آهن۔ ۽ جيڪڏهن اوهين صبر ڪريو ۽ پرهيزگاري ڪريو ت سندن مڪر 
ها توخا ڪڪ تت 

الله گهيرو ڪندڙ اهي (؟۱). (اي پيغمبر! ياد ڪر) جنهن مهل (تون) 

پنهنجي گهر مان سويرو نڪتين جو مؤمئن کي جنگ لاءِ مورچن تي وهاريئي 

ٿي ۽ الله بدندڙ حابندڙ اهي (۱؟۱). 


بهڄمبڀڄچبيچمبچبيبچہيبچہيپييچہ لھ ڃڀمڄچيچميڄمڄڄچمڄچمپميپبيپ 


لن تألوا ٣‏ ال عمٰن ٣‏ 
-----9090-9ا9---9990909191971-9-10990909011 
اهتنا شش ٺا ثتتُتلا ڻ واطله ڻهب َء 
اق رارقا 
اذآه قأنَڅواأدله وء ون 0 ايها“ انان 
ان . تَٳعو أٽى ن2 
ناي يي وڪ 
19 جڏ86 پيل ول يڻ قله 
يئين لو اي 
زيت زار مت لها يتج 3 
يه 
- يته -... 
9 
لك لث تلع 2 


ؽڄؼچمڃچميڃچميبچممڄميڄم پيم ٻپ مزب له ڀميبچميچميبچهمبپميبچمپميپهټب 


لن تنالوا ٣ا‏ آل عمرازر ٣‏ 


يريبن ني يريبن نيرگ نير پريي ير پريهي پرهير گي رئيب ري ري نگ ڙر ري يزير پريئي ري پر ينگ ري يرين چيا 


(ياد ڪر!) جنهن مهل اوهان مان ٻن ٽولين بي همت ٿيڻ جو ارادو ڪيو 
۽ الله سندن مددگار هو ۽ مؤمئن کي جڳائي ت الله تي پڀِروسو ڪن (۱؟؟٣۱).‏ 
۽ بيشڪ الله اوهان کي اُنهيءَ حالت م جو اوهين ڪمزور ھيو بدرام 
سوب ٿڪ پوءِ لله کان ڊجو مان اوهيین شڪر ڪريو (؟؟۱). (اي 
پيغمبر! پنتنٳ الو نهل تي :با ڪر) ڻه نهل يڙا اي يو تن ٿ انان 
”.9-99 (اسمان کان) لاڻل ملائڪن سان مدد 
ڪرڻ ڪافي ن آهي ڇا؟ ٣۱‏ ؟۱). هائو! جيڪڏهن اوهين صبر ڪريو ۽ 
پرهيزگار بڻجو ۽ هڪدم اهي (ڪافر) اوهان تي اچي ڪڙڪن ت اوهان 
جو پالڻهار پنجن هزارن نضشان ڪيلن ملانشڪن سان اوهان يي مدد 
ڏيندو (ه؟۱). ۽ الله اُن (مدد) 6 اوهان ني حوشخبريءَ لاءِ ڪيو 
آهي, ۽ ۽ هن لاءِ ت اوهان جون دليون اُن سان (بلي ت) اطمينان وٺنن۔ ۽ له 
غاللب حڪمت واري جي پار کان سواءِ ڪا مدد (مدي) نٰ آهي (۱ ؟۱). (ءِ) 
هن لاءِ 2 هڪ پاسو (يعني ڀاڱو) ڪافرن جو ڇني ڇڏي يا کين هيڻو 
ڪري ڇدي ت بي نصيب ٿي ڦرن (۱"؟۱). (اي پيغمبر!) اُن ڪم م 
تنهنجو ڪو واسطو نن اهي (الله) يا مٿن ٻاجھ سان -- ...: 
ڊ7 اي ارتي (ه؟۱). ۽ جيڪي اسمانن م آهي ۽ جيڪي 

م آهي (سو خاص) جو آهي۔ جنهن کي گهرندو آهي تنهن کي 
بخشيندو آهي ۽ جنهن کي گهرندو تنهن کي عذاب ڪندو آهي۔ ۽ 
بخشڻهار مهربان آهي (4؟۱).اي اسسان وارؤ! (اوهين) وياج ٻيڻو چؤڻو ن * 
۽ الله کان ڊحو مان اوهبن ڪامياب ٿيو (.٣؟۱).‏ ۽ اُن باھ کان دجو جا 
ڪافرن لاءِ تيار ڪئي ويئي آهي ([۱؟۱). ۽ الله ٌ -- جي فرمانبرداري 
ڪريو ت مان اوهان تي ٻاجھ ڪئي وڃي (؟؟۱). 


ڄڀچجببڄيميپيمڄچميڄيميڄميپ ميم اھ چم پموپمٻبي پمپميپموپميڀب 


ا# ال عمزن“٣‏ 


-- نهنك ِ 
نلام دز 
تا ماد 
0 لي 9 وب 
5 

وت َ يا 
الَا ٌُْداولياَؿ ارا كليكللُاڍئؾ4 2 ِ 
تيگ شهّد7 اليل َڅ 


تخت 


لن تنالر| ٣‏ آل عيرار ٣‏ 
ري ټريچي ري ڙر پرتير يرچ ري ير ارتي رچ ري يرچ پرتر پري ير رئيب ري رتچ پرر ري رين ريم 

۽ (اوهين) پنهنجي پالڻهار جي بخشش ۽ اُنهيءَ بهشت ڏانهن اڳرائي ڪريو 
جنهن جي ويڪر آسمانن ۽ زمين جيتري آهي انهن پرهيزگارن لاءِ تيار ڪيو 
ويو (٣؟٣۱).‏ جيڪي 911 ڪارڻ) خرچ ڪندا آهن ۽ 
ڪاوڙ کائيندڙ ۽ ماڻهن (جا قصور) تا ڪندڙ آهن- الله بلارن ٣‏ 
دوست رکندو آهي .)۱٣٣(‏ ۽ اُهي جڏهن ڪو بيحيائيءَ جو ڪم ڪندا 
آهن, يا پاڻ تي ظلم ڪندا آهن (تدهن) لله کي ياد ڪندا آهن. ء۽ ۽ پنهنجن 
گناهن جي بخشش گهرندا آهن ۽ الله کان سواءِ ڪير گناه بخشيندو؟ ۽ 
جيڪي ڪيائون تنهن : تي ڄاڻي ٻجهي هميشكي نز ڪننا آهن +٣‏ ۱) ِ 
اُنهن جو اجر سندن پالڻهار وٽان بخشش ۽ بهشت آهن جن جي هيٺان 
ٺهرون وهنديون آهن منجهن سدائين رهڻ وارا آهن ۽ ڪمائيندڙن جو اجر 
چڱو آهي (؟٣۱).‏ بيشڪ اوهان کان اڳ ڪيترا واقعا گذريا آهن پوءِ 
(اوهين) ملڪ ۾ گهمو ڦرو پوءِ نهاريو تن مڃيندڙن جي پڇاڙي ڪيئن 
هئي؟ (٣؟۱)‏ . هيءُ ماڻهن لاءِ بيان اهي ۽ پرهيزگارن لاءِ هدايت ۽ نصيحت 
آهي .)۱٣(‏ ۽ نز سست ٿيو ۽ نڪي غمگين ٿيو ۽ جيڪڏهن مؤمن آهيو 
ت اوهان (ئي )غالب (ٿيڻ وارا) آهيو .)۱٣4(‏ جيڪڏهن اوهان کي (اُحد 
م) ڪو گهاءُ پهتو آهي ت بيشڪ ان جهڙو گهاءُ ڪافرن کي (بدر م) پهتو 
هو ۽ هي اهڙا ڏينهن آهن جو (اسين) اُنهن کي ماڻهن جي وچ ۾ ڦيريندا 
آهيون (ڌ نصيحت وٺن), ۽ هن لاءِ ت الله مؤمئن کي نکيڙي ۽ اوهان مان 
ڪن کي شهيد ڪري۔ ۽ الله ظالمن کي دوست ن رکندو آهي .)۱٣.(‏ 


پمڄچمڄچمیڻڄڻثڄمؿھمڻپهييپهيب 


۱ 
6 ټ ل! ٣‏ ال رن ٣‏ 
9ڊسنډ الب يبسن يلس لين ڊسنڊ سب سن ڊسنڊ سن رسنڊ يه ڊسنڊ ب ڊسنڊ هٻ سينڊ يرين لس لڊسنب#ه سن سنه لسن سيم 
م :7 = 


ليَكًخٍص اش الخ امنوا ټنحق الأڪتمف نام 
٫‏ ماه ماه الطيين ودن تمتونب بت من 
يل اڻ تَلقوٴه قَتن رايتيو» واٺُيش نظروڻ ٿَ ويا 


مَاتَأوهيَل الَٳڻنيٴعل اَععا من کَنمَاٳٿِخل 
وماڪان لِنَص ان ثيوت الا يدن او سيا ميلو 
مڻ تردتواټَالڏٴيا نُوَتِه نها" من ٿر توابَ 


9 ال اي الا سان يڻ صا ۱ ني ۇٴو تڪ لڪ ھا يسم سام وم 


من ٺٺئٽ 0 معه رټعٌور ڪر نيا وهتو! 


ات 
طٰ 


لَِأأصابَهَُ قٴ٫بيل‏ ال وما صضعفواوما اس حانو 


سسجه0ن0اڎندکجوسخحس مسجسسهجمسسس سن ناڪ 


- نْ وت براص )رارج ص يي ب-- 
اش يٌحِٹ الظيرڻ0وماکان قواهمرالاان 


قالوا َتااغق لا دنو يتا واسُراقتاؤئاامرتا 
پت ان اما وانصرياعل القوبالكترين ‏ 


لن تنالو| ۽ ال عمران٣‏ 
نك نن تن ين :ڍر ارتي رت ر رن پرن ير تير رت پاريب پر ير ارتي پرتر پاريب پرتير ري ارتي پر ري رپ ره 
۽ هن لاءِ ت الله مسؤسن کي کرو ڪري ۽ ڪافرن کي ناس ڪري 
)۱٣۱(‏ . هه گن ڪي هي ڇا؟ هن هوندي 
جو الله اڃا اوهان مان مجاهدن 7 نکيڙيو اهي ۽ نڪي صابرن کي 
نکيڙيو آهي ۱؟٣۱).‏ ۽ بيشڪ اوهین موت کي اُن جي ملڻ کان اڳ 
گھُرندا هيؤ پوءِ بيشڪ ان 7 با يدااهية آ٣٣1#)‏ 
محمد ( ار الله جو) پيغمبر ئي آهي, بيشڪ 65 يڪ ان کان اڳ ڪيترا پيغمبر 
گذري َ‫ پوءِ جيڪڏهن (اُهو) مري وڃي يا قتل ٿئي ت -- 
پنهنجين کڙين (ير پوئتي) ڦرندؤ ڇا؟ ۽ جيڪو پنهنجين کڙين (ڀر 
...سن سي--= نہ پهچائيندو, ۽ الله 
شاڪرن (احسان مڃيندڙن) 4+ ستت ثواب ڏيندو .)۱٣٣(‏ ء له بين 
شور وقت لکيل حڪم کان سواءِ ڪنهن کي مرڻو د آهي- ۽ جيڪو هن 
جو ثواب يد کي اُن مان ڏينداسون, ۽ جيڪو اخرت جو ثواب 
گهرندو تنهن کي اُن مان ڏيندا سون-- . 6 (چكو) نواب ستت 
ڏينداسون (ه٣۱)‏ ...مان ڻا (ڪافرن سان) وڙهيا تان. گهڻا اه 
وارا هئا, پوءِ جيڪي الله جي واٽ ۾ کين پهتو تنهن سببان نڪي سست 
ٿا ۽ نڪي هيتا ٿيا ۽ نڪي عاجزي ڪيائون_ ۽ الله صابرن کي دوست 
.)۱٣( 6‏ ۽ سندن چوڻ (هن) قول کانسواءِ ن هو ت اي اسان جا 
پالڻهار! اسان کي اسان جا گناه (بخش) ۽ اسان جي ڪم م اسان جي 
زيادتي بخش ۽ اسان جا پير ثابت رک ۽ اسان کي ڪافرن جي ٽوليءَ تي 
فتح ڏي! (٣٣؟۱).‏ ٍ ‬ي 


ٻډڄڄچهڀڄڄميڄيبيبچييچيڄچيبيچهيچم بڄٻڄهڄجڄيمڃڃٻڀهڃڄپبڀوپه بپ 


.تت ال رن 
يا 5 ات الاو ٿاب 
ًاشةْيُڀُالټحسخيټََيَأَّهأالډيٌؾ امتواَٳِنُِ 
9-9 
6 9 ا سڪ مد وهوئيا يٽ 
سم 
ڇڏنمڏي هه920 حتق رَنڙ 
ات وتهر با يداحق ٳدا مء بتائگفاڻه ‏ 
ڏت يت يڙ تت َ يتان 
2 تف 


َٴٌَْ 


لن تنالوا ٣‏ آل عمران ٣‏ 
پوءِ الله کين دنيا جو ثواب ۽ آخرت جو ڀلو ثواب ڏنو ۽ الله ڀلارن کي 
دوست رکندو آهي .)۱٣#(‏ اي ابمان وارؤ۱ جيڪڏهن اوهين ڪافرن جو 
چيو مڃيندؤ ت اوهان کي اوهان جي کڙين (ڀر پوئتي) ڦيرائيندا پوءِ اوهين 
ٿڦري نقصان وارا ٿيندؤ (4٣؟۱).‏ بلڪ اله اوهان جو سائين آهي, ۽ اُهو بهتر 
مدد ڏيندڙ آهي (۾۱) . هن سان سگهو دهشت 
وجهنداسون جو الله سان اهڙيءَ شيءِ کي شريڪ ڪپيائون جنهن لاءِ الله 
ڪا سَندَ ن لاٿي آهي, ۽ سندن جاءِ باھ آهي۔ ۽ (اُهو) ظالمن جو بڇڙو هنڌ 
اهي (۱ه۱9). ۽ بيشڪ الله اوهان سان پنهنجو وعدو سچو ڪيو آهي جڏھن 
٫‏ 0 000 00 
ٿيؤ ۽ ڪمر (پوري ڪرن) ۾ تڪرار ڪيو ۽ جيڪي پسند ڪندا هيؤ سو 
اوهان کي ڏيکاريائين تنهن کان پوءِ ہ بي فرماني ڪيو, اوهان مان ڪو 
(اهڙو) اهي جو دنيا گهرندو آهي ۽ اوهان مان ڪو (اهڙو) اهي جو احرت 
گهرندو آهي, وري اوهان کي اُنهن کان هن لاءِ ڦيرايائين ت اوهان کي پرکي, 
۽ بيشڪ اوهان کي معافي ڏنائين_ ۽ الله مؤمئن تي فضل ڪرڻ وارو 
اهي (؟ه۱) 0 پري ٿي بڳڙء ڪه ليڪ َّ. (ڪند ڦيري) . 
ٿي واجهايو, ۽ پيغمبر اوهان کي اوهان جي پٺيان سڏيندو رهيو پوءِ (الله) 
اوهان کي ذَل تي ڏک جو بدلو ڏنو (اهو) هن لاءِ هت جيڪي اوهان کان 
-”-- ۽ جيڪي اوهان کي پهتو نڪي تنهن تي غمکين 
۽ جيڪي اوهين ڪننا آهيو تنهن جي الله خبر رکندڙ آهي .)۱6٣(‏ 


بیچمرڙ پمپ پمپ . ها چم چهمڙ پچ ههيب 


لن تنالواج٣‏ ال عمزنس 


9 ٺب* اڊ سٺيب پڊ اس ٺه يڍاس نيه لس نيڊ يڊ سن اڊ سن ني سن ين اڊ سس يم 


٣ 
جح اھ‎ 


نال ليلم من ٴبهرالقكامنة تُعاساأًيّی طٳریءُ 
تلم وطٳكه هر آهمينهہ انهم بطون پا لالج 
ظَنڻَ اليو لون هللا يِن الْم٬ي‏ نت قُل ٳِڻَ 
اتم ريه ڏو طغ ون قٴاهمئتا يد ون لكٴبغقولون 
لويان ٳتامن ال سي ټافاہاهيڻا فل لو(سق ويله 
يَزادَنِئڻ يِٻ عډڀٍالكَتلٳل سّاڃِوهتكلبُیل 
ابق صن رل وٳټخص ماق شاو با والهُعلگ 
نات الو رهَٳڻ اٻ تو لوا وڻله بو مسق ٳيل؟ 
ار له الينٴيبعض أکيوا ولد عفاااءُ 
كالَنِن لوا وهالوا موا نه دا اق الرْض 
اوتانواعڙي لو عانواڪِ٬ٌد‏ نامامانوٳويافيلۇاٳڀجعل 
الله ذٳلک حر ؤ؟ لو يتوا يسيد 
ا0 


هھڪھ 


..... أ-!-_-۾جججججوس ض 
ميچ مڄ ميچم يڄپ پمپ __ | ڪا ڻھ۔پميچیمڊپپیمكپهيپپ هب 


لن تنالر| ٣‏ آل عمران٣‏ 
يجيج يج يي يج يي يج ييج يج يجيج يج يي يي 
وري ڏک کان پوءِ اوهان ت تت (جي) پنڪي لاتائن جو اوهان مان 
0-0-00 
غمگين ڪيو هو ناحق جاهليت جو گمان الله تي ڀانيائون ٿي۔ چيائون ٿي 
ت اسان لاءِ انهي ڪم مان ڇا ڪجھ (ٿيڻو) هي ؟ (اي پيغمبر!) چؤ ت 
سڀ اختيار الله جو ئي آهي۔ جيڪي توتي پڌرو نر ڪندا آهن سو پنهنجين 
دلين ه م لڪائيندا آهن_ چوندا آهن ت جيڪڏهن اسان جي وس م ڪجھ 
ڪا ت اسين هت ن ڪسون ها (اي پيغمبر! کين) چؤ ت 
جيڪڏهن اوهين پنهنجن گهرن ۾ هجو ها ت جن تي ڪسڻ لکيل هو سي 
ضرور پنهنجي ڪوس جي جاين ڏانهن نڪرن ها, ۽ (هن لاءِ) ت جيڪي 
اوهان جي سيئن م آهيٰ سو الله پرکي ۽ جيڪي اوهان جي دلين ۾ اهي سو 
كرو ڪري ۽ الله سيئن وارو (بيد) حابندڙ آهي (٣ه۱)‏ .ان مان جن 
اُنهيءَ ڏينهن منهن موڙيو جو ٻہ ٽوليون (هڪ ٻئي جي) سامهون ٿيون ت 
رن کي ان يلان يت ان ٿر باتڪالچي اي ون | 
بيشڪ الله اُنهن کي معافي ڏني ڇو ت الله بخشڻهار بردبار آهي (هه۱) لاپ 
ايمان وارؤ! اُنهن ڪافرن وانگر ن ٿيو جي پنهنجن ڀائرن لاءِ جڏهن آهي 
ملڪ ۾ مسافري ڪن يا لڙائي ڪندڙ هجن (تڏھهن) چون ٿا ت جيڪڏهن 
ا--ه-95 ۽ نڪي ڪسجن ها ت جيئن الله ان کي 
سندين دلين م حسرت ڪري- ۽ 7 ئي جياريندو آهي ۽ ماريندو آهي۔ 1 
جيڪي اوهين ڪندا تت له ڏسند اهي (۱5). ۽ جيڪڏھن 
اوهين له جي واٽ ۾ قتل ٿي پيؤ يا مري پيؤ تت جيڪي گڏ ڪندا آهن 
تنهن کان اله جي بخشش ۽ ٻاجھ (بلڪل) ڀلي آهي (ه۱). 


ب پ مت _ ۱٣ا‏ ايپمڻيمڄچمڃڀمبجموپمي يچب 


اال غمرزٰن م 


يڙ ار تت 
9 
کي ين ارتي نيت يه 
تَوَڏو تت 
.: 9 7 25 رو 
يي ٣‏ اي ويه لي الب 
1 واأي َو ٳن اؽ يل لن ځَل ٴيھاوٴيا 
9 
ڪَئڃياَٿَّآ ٤‏ تکل زا ٿَيه 


بڄڄچم مي يوپميچم پيم م ڪڇ ڄمهڀيمهڄيهچصهڄبمچبڄبيچبپ 


لن تنالو| ٣٣‏ آل عمران ٣‏ 
9 لسن ته سن يه ينب هه ڊسنڊ يه ڊ نجه سن هه ڊ س نججه ڊاسنڊ سه لسن هه يٺ هه ڊ سن هه ڊ سنڊه سن هه ڊ سن هه ڊاسنڊ هه سيه سن جه سن يٽ سم 


ويندؤ (۱67). .نڌ 9 الله جي سببان ين 7 لاءِ نرم ٿيو 
آهين, ۽ جيڪڏهن ڪاوڙيل سخت دل هجين ها ت ضرور تت هن اسنادن 
نا ين 0 کم ۾ ساڻن ڪم 
9 » بروسي ---- رکندو آهي (۱94) ا0 
الله اوهان کي مدد *”---َ--- (ڻيتو) سد“ 
اوهان کي مدد ن ڏيندو ت اُن تال پوءِ ڪر ڪير اوهان کي مدد ڏيندو؟ ۽ مؤمئن 

کي جڳائي ت الله تي ڀروسو ڪن (:۱). ۽ ڪنهن ب پيغمبر کي (غنيمت 
9990959-0950 
شيءِ خيانت ڪيائين تنهن سميت قيامت جي ڏينهن ايندو, پوءِ سڀِ ڪنهن 
ماڻهو جيڪي ڪمايو تنهن جو پورو بدلو کيس ڏنو ويندو ۽ اُنهن تي ظلم 
نہ ڪبو (۱1۱) . ج مء ي ان لڳو سو اُن جهڙو 
آهي ڇا؟ جيڪو الله جي ڪاوڙ هيٺ ڦري آيو ۽ سندس جاءِ دوزخ آهي- ۽ 
"”٬‏ _.....--- . "-- -. له >- (وڏن) َ-- رارا 
تي وڏ احسان ڪي آهي جاهن ث هد ر نن قور با يد 
هت اب اي پوپ يد 
َ٫‏ اُها اوهان کي پان وٽان (پهتي) آهي_ بسنشڪ له سڀِ ڪنهن شيءِ تي 1 
وسوارو آهي (ه5؟"۱). 


ٿيٽٹٹ ڻت" گڎهھدڏٽه تت 


تنا ليا ٬‏ ال عم رٰنس 


0-ڊسنڄ اٻ يٺ ته سن ته ډس ننه سن نه ڊ سد نه ڊسنٳ ههاسپ لډڊ يٺب ,هه ڊسنب جه سن جه +ڊ سن پڊ سن يڊ سن نه سنه سنه ٽه کم 
39 5-7 
لۇٴو نين قليماَعَالَيِس نافغوا ولب تقالادايا 
ۇٴ٬سټيل‏ الدآواه فموا“الوالواد. تا لا نبمڏانه. 


اطوانهم وی الؤاطاغوناما فڪِلوا ڦُل قادرڪ وا خڻ 
يئاوت اڻ ك ين لالب يا 


وء و 
9 َ ص رت ميٽ“ هس 


ٳٴڀِيّللِ اواموتا”بَلُ أحياء ڪند ربهم يبر تو 
يترو بثِعيوڅن الو فص يل ان اه لديڪِيہ أڅ 
لمونِيَن ٣اڌڻِبن‏ استجابو اود بل بي با 
ِٳ َڅ 
پميچموپسيپپهتٴپيچبيڄبيچبيڄيوڄ٫يچبوچ٫يپ‏ 


بڄچه ميچ 


جج يجيج يجيج يجيج يجيج يي يج يي يي يي 


۽ اُنهيءَ ڏينهن, جو ٻہ ٽوليون پا ۾ سامهون ٿيون (تنهن ڏينهن) جيڪي 
اوهان کي پهتو سو الله جي حڪم سان هو ۽ هن لاءِ هو ت مؤمنن کي 
نکيڙي (۱9). ۽ منافقن کي ب نکيڙي, ۽ کين چيو ويو ت اچو الله جي واٽ 
م وڙهو يا (ڪافرن کان) دفاع ڪريو چيائون ت جيڪڏهن اسان جنگ 
ڪرڻ حاڻون ها ت ضرور اوهان سان هجون ها آهي اُن ڏينهن پاڻ ابِان 
کان ڪفر ڏي بلڪل ويجهو هئا, پنهنجن واتن سان آهي (ڳالهيون) چوندا 
آهن جيڪي سندين دلين ۾ ن آهن ۽ جيڪي لڪائيندا آهن سو الله بلڪل 
حاڻندڙ آهي (۱'۱). (ت) آهي (آهي) ٽالا کي چيو ۽ 
ويٺا رهيا ت جيڪڏهن (آهي) اسان جو چيو مڃين ها ت نز ڪسجن ها (اي 
پيغمبر! کين چؤ) ت جيڪڏهن اوهين سچا آهيو ت پاڻ کان موت کي 
ناپيو 1190 ۽ جيڪن ال ين پاٽ ۾ نا وبا اتن کي ڪل در( 
بانءِ! بلڪ (آهي) يتر آهن ا۽ِ) 797 وٽ روزي ذنل 
آهي (۱14) .ڪي ال اُنهن کي پنهنجي فضل سان ڏنو آهي تنهن (حال) 
سان خوش ٿيندڙ آهن_۔ ۽ جيڪي سندن پٺيان آهن تن مان جيڪي سانن 
نز گڏيا آهن اُنهن لاءِ هن ڪري خوش ٿيندا آهن ت کين ڪو ڀؤ ن آهي ۽ 
نڪي آهي غيگين رهندا )۱٣-(‏ .مل سان خوش ٿيندا 
اين ۽ اد مؤڊاز جو اير ڊ ويڍائيندو هي (19۱]. جن پا کي زخم 
پهچڻ کان پوءِ ب الله ۽ رسول جو حڪم قبول ڪيو أً: 0-0 
ڪئي ۽ ڊنا تن لاءِ وڏو اجر آهي (؟٣۱).‏ جن کي ماڻهن چيو ت 
تُهن(اڪافرن) اوهان لاءِ لشڪر گڏ ڪيو آهي تنهن ڪري باشز: ڊجو, 
پوءِ (اُن چوڻ) هٿئُون اُنهن جو امان وڌايو چياڻون ت اسان 0 له 
ڪافي اهي ۽ (اُهو) چڱو وڪيل (برجهلو) آهي .)۱٣(‏ 


بيڀمكيمڄچميپ ميپ مي پمپ په سپ = >ڻڀھڙيڻ۔چھ>_بچم*بچھجؽهپھڄھب 


لن ثتاله ا# 
ال-عمزن“ 


۱+ <ي رسب اي سن اڄس ني هٻ سنڊ هه سن يه پس ته سن يهڊ نيرسن 
ٻ - 8 7 9 مس نويه رسنڊ ارس نپالڊسن بمسنڊ م0لڊسني سپا لسن هه ڊسٽ پڊ سن نرين هنس نم 
ثكَأبّوّاڀزغڄوِن اطو وفصيل لعٰيي.. 8 سو وڳ 
--=ا= وھ >> . - 
الو ڏل يع ٬َََٳالټّيَڂنِ‏ 
٬ 2 َ‏ =- َ هه ---=7-- - هت » 
اي وو مه مه 7 ”كه : 
ٍ تمصت بُارعون قاللهع[76 لن رم زوالنه تت 
ڻاه الڪعما لمدحماڻ 28620 لهد ااڪظتت 
مت اقاألخةٴ7 لدا عظهت 
ان لال يلال لن الَا 
55-1 لآاريازسك لڻ يعروالاه نيا وا 
عٽ اٿ الرن ولايصع الؽمت لق وئر يئ 
سام ڪور َظٰ 7-9 َّٴ رب وا نيل له پر 
ماكَتالةٳيَرالۇٴميةيعل مان عرٴوحقٴييزَ 
وه شض 9 
َڻين ا| .را ُلاح 25-3 تيب صم) يع رو وي ساو مي موي“ 
1 ب-- تسا - عل الؿِبڀو 
ون ته يم ۽ يت #ؤ“ يھ را 
ڀ هو فيا فلجد) حر عظ هول پمسيئي 
لا تا ادا ادا 
وج تڀ هه ون مَضله هوُڙا 
۔ٍ قوڻ لڪس فون ٫اجفلؤار‏ بوم الو 
.؟. َء لٿَيوتِ والدزي وا بہمانٿلوڻ يرت 
اک نهر تن ات يٹ جنه يح يت كاويٽ سويب _ 


پوءِ (اُهي مسلمان) الله جي نعمت ۽ فضل سان موٽيا کين ڪا سختي ن 
پهتي ۽ الله جي راضپي جي پٺيان لڳا۔ ۽ الله وڏي فضل وارو آهي (؟*۱۱). 
( هو اوهان کي جنگ کان جهليندڙ) شبطان کان سواءِ ٻيو نہ آهي جو 
پنهنجن دوستن کي ڊيڄاريندو اهي جيڪڏهن (اوهين) مؤمن آهيو ت اُنهن 
(ڪافرن) کان ڊجو ۽ مون کان دحو (ها۱) .مٰ (اي پيغمبر!) جيڪي 
ڪفر (جي سوڀ) ۾ اڳرائي ڪندا آهن سي توکي غمگين وي ڇو ت 
اُهي الله کي ڪجھ .5 الله گهرندو آهي ت اُنهن کي 
ات م‫ ڪجھ ٻهرو بي ڏئي , ٍ اُنهن لاءِ وڏو عذاب اهي (!“ا۱). 7 
ايسان جي بدران ڪفر خريد ڪيو سي اه کي ڪجھ ب نقصان ن 
لائيندا, ۽ انهن لاءِ ڏکوئيندڙ عذاب آهي ("۱۱۱). ۽ ڪافر آهيءُ) ن ڀانشن 
ڌ کين اسان جي مهلت ڏيڻ اُنهن لاءِ ڀلي آهي۔ اُنھن کي هن کان سواءِ 
در نن ڏني سون تن گناه م وڌن , ۽ ۽ اُنهن لاءِ حوار ڪندڙ عذاب آهي (/۱۱), 
(اي منافقؤ!) الله کي نز جڳائيندو آهي ت جنهن تي اوهين آهيو تنهن تي 
مؤمئن کي (ب) ڇڏي ڏي تان جو پليت کي پاڪ کان ڌار ڪري_ ۽ الله کي 
جڳائيندو آهي جو اوهانکي ڳجھ تي واقف ڪري پر الله پنهنجن پيغمبرن 
مان جنهن کي گهرندو آهي تنهن کي چونڊيندو آهي پوءِ الله ۽ سندس 
پيغمبرن کي مڃيو, ۽ جيڪڏهن (اوهين) مچيندؤۇ ۽ ڊحندۇ تن اوهان لاءِ وڏو 
اجر آهي (۱4). ۽ جيڪي الله پنهنجي فضل سان هر کين ڏنو آهي تنهن م 
جيڪي بڂل ڪن سي (ائين) بالڪل ن ڀانئين ت اُهو ابخل) کين ڪو 
چڱو آهي_ بلڪ اُهو اُنهن لاءِ بڇڙو آهي۔ جنهن شيءِ جو بخل ڪيائون سا 
بيو ټي پيهد. ره ٻپ اپ 1+ 
جي آهي۔ ۽ جيڪي ڪندا آهيو تنهن جي الله خبر رکندڙ آهي (.۱7). 


بپمپمڻمڄمڄچمپميم پر“ عم با ٴْڄهمكڀميڀمڄمڄڄڄميبب 


لن تنالها٣‏ ال عمزٰنم 


تِن سَِه ٳلہُ قول ارين قالٰواٳِڻ اه ي٫٬ ٤‏ خڻ 

آعنياءُ سَتلب ماقالوا ہئلهمرالد)ياءَ بر 
ۇٴنغول دُوْقواڪَنَاب ال حريٌقذيكَ بأقَثمَتُ 
ار يلھ واڻ الله ليس بطلام للڀَيي 9األټِبُ الا 
ٳٿ اه حَهدالبتا آل نوين لِريتولٴحي ياڻبتا 
”رك تاشاة الثار ڪل سن جاءنررسل مت يت ِ 
ٴياڌَډای فلًت فلہ نيو همان كه يف * 
ُحزحعَي الاو أّڌَڪِلَ اك قَىَنّ ان مم 

ايو ال ٿيا الا متام الحرؤرة لَٿٰبِ ورک ؤٴ 
01 
ران تصبر وا وتنفو) واڻَ داِك من عررالام ورت 


لن تنالر| ٣‏ آل عمران٣‏ 


بيشڪ ال اُنهن جو چوڻ ٻڌو جن چيو ت الله سڃو آهي ۽ اسين شاهوڪار 
رٽنا جيڪي چيائون سو لکنداسون ۽ انهن جو پيغمبرن کي ناحق ڪهڻ 
-- رت ما( چونداسون 8 ٤‏ عذاب (جو مزو) چکو(۱4۱) .( 
>. اُنهيءَ ”7 اهي جو اوهان جي هشن هشن اڳ موڪليو آهي ۽ (هن 
سببان) ت الله ٻانهن تي ظلم ڪندڙ ن آهي(٣۱4)‏ .جيڪي چون ٿا ت 
الله تال سان اٿخان ڪيو آهي تت ڪنهن پيغمبر تي ايستائين اسمان ن| آوڻ 
جيستاڻين (هو اهڙي) قرباني اسان وٽ (ن) َ” جو اُن (قربائيءَ) کي باھ 
کائي۔ (اي پيغمبر! کين) چؤ ت بيشڪ مون کان اڳ ڪيترن پيغمبرن 
معجزا ۽ (ٻيو) جيڪي چيو سو اوهان وٽ اندو پوءِ جيڪڏهن اوهين سچا 
آهيو ت اُنهن (پيغمبرن) کي ڇا لاءِ ڪٺو؟ .)۱4٣(‏ پوءِ (اي َ. 
جيڪڏهن توکي ڪوڙو ڀانيائون ت بيشڪ تو کان َ- ڪيترا پيغمبر 
ڪوڙا ڀانيا ويا هئا (جن) ڪيتريون حجتون ۽ ڪيترا صحيفا ۽ وراي 
ڪتاب (وٽن) آندا ٣‏ ۱4). سڀ ڪو نفس موت (جو مزو) چکندڙ آهي- 
۽ بيشڪ اوهان اخ پورو اجر ذبو پوءِ جنهن کي باھ 
7 هي يي تا هو نر يب 
۽ دنيا جي حياتي ٺگيءَ جي سامان کان سواءِ ڪجھ ن اهي (ه۱4). 
(اوهين) پنهنجن مالن ۽ پنهنجين جانين ۾ ضرور پرکبؤ ۽ جن کي اوهان 
کان .0-9 گهڻيون گاريون 
ضرور ٻڏندؤ ۽ جيڪڏھهن صبر ڪندڙ ۽ (الله کان) ڊجندؤ ت لها 


(عادت) همت جي ڪمن مان آهي 2-9 


لن نالوا سج لزنم 


ڳ105 بر :06 بر نگ ري 865 :0 زه 


7كٿالځمئكاگ ازئڻ وا ً ڪب لټٹز 
لاس لوه تم رهم ر ڪرو 
1-59 يي -. 
تت 
اپْ اليم ويد مك الات« والارضن۔ والاءُ 
4٣‏ ٴڂ جع يج 7 
9 3 3 ٰ 5 
َ يي .”ٽه -َ. َا 5 
ڇيلام يع نشلگ مخ تات 
لجات حَقاؽايحاَ تيم اتر 


كڳچهچموڄپهي پيم موھ 


ٻ* ور = ۾ ؼڀميڀمڀميپچمپميپميڄميپٽب 


لن تنالو| ٣‏ ال عمران٣‏ 
نئي رتچئير ريډ ير ير ارتي نتير يرنه ير پاريئڄز رتهب رنئيين رچير پرتئي يچر پرتي پرچه ير ري ري يره رنه يپ رم 
۽ (ياد ڪر) 8 له ڪتاب وارن -- (پڪو) انجام ورتو ت اُن 
(ڪتاب) کي ماڻهن لاءِ بيان ڪجو ۽ اُن کي ن لڪائجو, پوءِ اُن (انجام) 
کي پنهنجين پٺين پوئتان اُڇلايائون ۽ ان جي عوض َ پوءِ 
جيڪي وڻندا آهن سو يچڙو آهي(۱۱) .ني مر ۱ تون) اُنهن کي 
چڱو ن ڀِانءِ جيڪي پنهنجي ڪئي تي خوش ."ما 
ڪيائون تنهن تي پنهنجي ساراهڻ کي پسند ڪندا آهن پوءِ تون بي 
عذاب کان ڇڇٽل بانءِ, ۽ اُنهن لاءِ ڏکوئيندڙ عذاب هي ۱7270). 
اسجائان 2 زمين جي بادشاهي له جي آهي۔ ۽ 1 تت اڪهين شيءِ تي 
وسوارو اهي (۱25) ان ۽ زمين جي ٹار (م) ۽ رات ڏينهن آچ 
ڦير گهير م اُنهن سمجھ وارن لاءِ ضرور نشانيون آھن (.۱5). جيڪي 
بيٺي ۽ ويٺي ۽ پنهنجن پاسن پر الله کي ياد ڪندا آهن ۽ آسمانن ۽ زمين 
جي بڻاوت ۾ فڪر ڪندا آهن, اء چوندا آهن ت) اي اسان جا پالڻهار! 
هئن کي بي رٿو ن بڻايو اٿيئي, تو کي پاڪ ڄاتون ٿا سو اسان کي 
باھ جي عذاب کان بچاءِ! (۱4۱). اي اسان جا پالڻهار ۱ جنهن کي تو باھ 
۾ وڌو تنهن کي بيشڪ خوار ڪيئي۔ ۽ طالمن جو ڪو مددگار ن 
اهي (؟۱9). اي اسان جا پالڻهار! اسان سڏيندڙ جي 0 کي ٻدو جو ابان 
ڏانهن سڏيندو آهي ت پنهنجي پالڻهار تي امان اڻيو پوءِ مڃيوسون. اي اسان 
جا پالڻهار! اسان َ اسان جا گناه بخش ۽ اسان کان اسانجون مدايون ميٽ 
ان وٹ ڪت اڪ 51 


ٻعڄچمييبرڄر پمپ پمپم يط )ھا څڱٌٍ ۔ڀڻجبپپڀميڀمپميپمپمپمب 


ان بتالوا # ال عمرن ٣‏ 


-----"--"--210001090090-0-0--9-9-1-9 
ټتاواؿِتابا وعن تال ري لگ ولاغل تا الو 
يج 
اي يڙن دز نت تي 
اي “ 2 
ئ ‏ و رن 
بٿو ڀراِلابرا ره وا ناهل ال ڪٻپالبن 
يو بت 
يو لڑيتُرون ٻايتِ او ٿِتأقاِياوليٹ اي اھ 
ات زيت تات بارت 
اصيروا وصايروا ورابطوا وادَمياابله لعل حون ڂ 
-يجج93چحجج_- 


لن تنالوا ٣‏ آل عمران ٣‏ 


ٿڀٹبځڄڀبڊبيڂڊبخپڂبجًپڂب*پبڊبڀبڄپببپببڄپجبڀججبځڀڙبجڄڀجبحڀبحڀجبپجبپجبجيپڊبجپبب 


اي اسان جا پالڻهار! اسان کي پنهنجن پيغمبرن (جي زبان) سان جيڪو 
انجام ڏنو اٿيئي سو پاڙ ۽ قيامت جي ڏينهن اسان کي خوار نر ڪج 
بيشڪ تون وعدي خلافي نز ڪندو آهين ٣(‏ ۱4). پوءِ سندن پالڻهار اُنهن 
جي دعا قبول ڪئي ت آءٌ اوهان مان عمل ڪندڙ مرد يا عورت جو عمل ن 
وڃائيندس, اوهان هڪٻئي مان (پيدا ٿيل) آهيو (يعني سڀ هڪ جنس 
آهيو) پوءِ جن وطن ڇڏ ڏيو ۽ پنهنجن گهرن مان ڪڍيا ويا ۽ منهنجيءَ واٽ 
--- ويا ۽ وڙهيا ۽ ڪٺا ويا, تن کان سندن مدايون ضرور ميٽيندس, ۽ 


اُنهن کي (بهشت جي اَهڙن) باغن ۾ ضرور داحل ڪندس جن جي هيٺان 
نهرون وهنديون آهن, (اهو) -- له وٽان آهي- 1 الله وٽ 3-7 بدلو 
آهي (54؟۱). (اي پيغمبر!) ملڪن ۾ ڪافرن جو ڦرڻ گهرڻ تو کي ن 
لڳي (۱47) . ٿو فائدو آهي. وري سندن جاءِ دوزخ آهي۔ ۽ (اُهو) 
بڇڙو هنڌ آهي .)۱4٣(‏ پر جيڪي پنهنجي پالڻهار کان ڊنا تن لاءِ باغ آهن 
جن جي هيٺان نهرون وهنديون آهن ُن م سدائين رهڻ وارا آهن_ اها 
مهماني الله وٽان آهي ۽ جيڪي اك وٽ آهي سو ڀلارن لا نتو 
آهي ۱9571) .با وارن مان ڪي أً هي آهن جيڪي الله کي ۽ جيڪي 
توڏانهن (قران) لاٿو ويو تنهن کي ۽ جيڪي اتوريت) اُنهن ڏانهن لاڻو ويو 
تنهن کي الله جي عاجزي ڪندڙ ٿي مڃيندا آهن الله جي آيتن کي ٿوري 
ملھ سان ن وڪڻندا آهن- آهي (آهي) آهن جن لاءِ سندن پالڻهار وٽ 
سندن اجر آهي ,٫‏ بيسشڪ الله سگهو حساب وٺندڙ آهي (۱54). اي ابمان 
واروؤ صبر ڪريو ۽ (جهاد لاءِ) مضبوط ٿيو ۽ جڙيا رهو, ۽ الله کان ڊڄو ت 
مال اوهين ڪامياب ٿيو (..؟). 


ټبچمبڄهبي٫يپيٻپم‏ پمپ پاپ يبيب 


لن نالوا ٣‏ الضاء٣‏ 


197299 ييرگ :97)بزگ065) بر  )92‏ لڳ 9 يز (89) دگ 67 سر 977 367) زا رسيا يرگ ز)بر گير تهابرگ رب گي يه زگ )رگ زگ ين 


2--والالئقلن ال 
ڳابهاالگاس انموارټ اٿَزى خاة تن تٿش 
قا نۇٍ ۇٴخلق وِنها رو جهاو بٿ منهمارجالا كٹ را 
ۇَشاءُ وادي يٽ ٻه والارححاآه ۔ 
ين اي با وانوااليٹ اآموالهم 
وٴلاتِبٽ يڀا ٹڻاصوااموالھڪ 
ٳل اموالِہع ٳِٽه ڃ ن ٬حو‏ با را ان حفتراد 


ٿوي يماح يڪ ڪڪ 


ص =ا 30 


5 ورنه ؤأان ہ سم 5 
َ سال الا تَعو لوا 
95 ----- 
تم 999 ماه ٹيال وا يدا 
يت 
ڪيهاواکو هم وقولوالَهم فولا قعر وها 
9-09 


لن تنالوا ٣‏ النسا ٣ا‏ 
له نئه رگارتئير ڙر نئي رنه ير ارتي رنه ير ارتي ري پارنئئي ارتي پريير پرتيير پريي يزير ريب پر يهر پر هي 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


اي انسانؤ! اوهين اُنهيءَ پنهنجي پالڻهار کان ڊحو جنهن اوهان 1 هڪ 
ڄڻي (ادمہ) مان پيدا ڪيو َكَ سندس زال پيدا ڪيائين ۽ اُنهن 
مان گهڻا مرد ۽ عورتون پکيڙيائين, ۽ اُنهيءَ الله کان ڊڄو جنهن (جي نالي) 
سان (پاڻ م) هڪ ٻئي کان گهرندا آهب و ۽ مائٽيءَ (ڇنڻ) کان (ب ڊڄو)- 
ڇو : ان اوعان اي هان آهي 1191 ټ نَ کي سندن مال ديو ۽ سٺيءَ 
تا جن دا ڪه 
سان (گڏي) ن کائو۔ ڇو ت اُهو وڏو ڏوھ اهي (؟). جيڪڏهن ڊڄو ت يتيم 
ڇوڪرين (جي نڪاح ڪرڻ) ‏ عدل ن ڪندؤ ت (ٻين) زالن مان 
جيڪي اوهان کي وہن سي ٻہ ٻہ ۽ ٽي ٽي ۽ چار چار پرنجو, پوءِ 
جيڪڏهن ڊجو ٿا ت اوهان کان انصاف ٿي ن سگهندو تڌ هڪ (پرڻجو) يا 
اوهان جا هٿ جن (ٻانهين) جا مالڪ ٿيا آهن (سي رکو)_ اهو هن کي 
ويجهو آهي ت ڏاڍائي نر ڪريو .)٣(‏ ۽ زالن کي سندن ڪابين خوشيءَ سان 
ڏيو۔ پوءِ جيڪڏهن اوهان کي پاڻ خوشيءَ سان اُنهيءَ مان >4 
اُهو سهائيندڙ وڻندڙ ڪري کائو .)٣(‏ ۽ بي سمجهن کي پنهنجا آهي مال ن 
ڏيو جن کي الله اوهان لاءِ گذران جو سبب بڻايو اهي ۽ منجهانئس کين 
کارايو ۽ کين پهرايو ۽ کين چڱي ڳالھ چئو (ه). 


تيپمپم پمپ پم پمپ پا بم۔په پچ پچه ههپ پهه 


اي 
لن نالوا ٣‏ الشاء ٿا 


پل اح سر حمو 


وابُمَلوااليث يح ٳِڈابلغواٳلڻِاح وأڻاتم‫ہ 
منهم ريد اقاد فَمواٳليهماپ الّهت ولا تاصلهها 
ٳنافاۇٴ يداراآن ؾَڪبرة امن کا عَيِيا 
ترا الولِران والافريوڻ وِمَاشَل يه اک ر. 
تِيأق ٍروضاَكٳدَاحڪَراليِٴّكة اوڻوا. 
اٽل واليَخبيء ال ئُڻ قأرُ كوْهُعْينهُ 
وَمو لوا هول مع رو الخ اٽڻِين 
لهم فليتقواابله وليقو لوا كَول سينا 
بر 8 ڇبهڄبيڄبڀبيچبيڀبيچبيچبيپ 


لن تنالوا ٣٣‏ النساہ تا 


۽ ايستائين يتيمن کي پرکيو جيستائين پرڻي (جي عمر) کي پهچن.ر پوءِ 

--5--5- لهو ت سندن مال کين وراڻى ني ڏيو ‏ ۽ هي 
امال) اجايو ۽ (سندن) وڏي ٿيڻ جي ڀؤ کان تڪڙ ڪري ن کائو ۽ جيڪو 
(سنڀاليندڙ) اسودو هجي تنهن کي گهرجي ت ا(يتيم جي مال کائڻ کان) 
پاسي رهي , ۽ جہ مسڪين هجي سو مناسب (خحدمت) آهر کائيندو 
رهي۔ پوءِ جڏهن سندن مال کين ورائي ڏيو تڏھن مٿن شاهد ڪريو_ ۽ الله 
حساب ڪندڙ بس آهي (۱) 7-000ي 7 009000 
مان مردن لاءِ حصو آهي ۽ جيڪو (مال) ماءُ پيءُ ۽ مٽن ڇڏيو تنهن مان 
زائفن لاءِ (ب) حصو آهي اهو (ڇڏيل مال) ٿورو هجي يا ككهو . حصا (اله 
جا) مقرر ڪيل آهن (). ۽ جڏهن ورهاکي مهل مائٽيءَ وارا ۽ يتيم ۽ 
مسڪين حاضر ٿين تڏهن اُن (مال) مان ُنهن ما ٺهن کي (ڪجھ) ڏيو ۽ 
اُنهن کي مٺي ڳالھ چئو (4). ۽ اُنهن کي (الله کان) ڊڄڻ گهرجي جيڪي 
جيڪڏهن پنهنجي پٺيان هيڻو اولاد ڇڏين تر مٿن ڊڄن (تڌ ڪهڙو حال 
ٿندن) پوءِ گهرجي ت الله کان ڊڄن ۽ گهرجي ت سڌي ڳالھ چون (4). 
جيڪي يتيمن جو مال ڏاڊ سان کائيندا آهن سي پنهنجن پيٽن م رڳو باھ 
کائيندا آهن ۽ دوزخ ۾ سگهو گهڑندا (.۱). 


ڻچپ پھپھپھيپھپ هن ھهثاغٌٍ هڄ۔ؿمڄغويهٿبچڄچهيهځچهبپب 


لن نالوا ٣٬‏ الضاء ٣‏ 


گ211[16 ما پت ؟ۇٴي يا تين وا لڻ 
- تر --- 
يس 9 05 تيم ميو ټْرْين 

ض پا وناب آ نهٺ ٣‏ 
جج 
نن ناله يقا گر ونر ودنيا 
يڻ 
-- ح- 
ءڻ ڏل هڪ" ُهِڻ“ تر 

يج 19 


لن تنالوا ٣‏ النسا. عا 
ٻ167 يرب ل7ت يهيب )رگ رهابر ارتي گ67هببر ري يرگ رهايرگ؛ بر گر يتير نيرز ير ڳر اير ارتي تير پيڙ جير ڙر پر يي پر يرا 


الله اوهان چين اولاد بابتٽ اوهان -”؟ وصيت ٿو ڪري ٬ٴٌ‏ پٽ لاءِ (حصو) 
ٻن ڌيئرن جي ڀاڱي جيترو آهي, ۽ جيڪڏهن افقط) 7 ٻنِ کان 
وڌيڪ هجن ت (مئل) جيڪي ڇڏيو تنهن جون ٻہ ٽهايون اُنهن لاءِ آهن, ۽ 
جيڪڏهن (فقط) هڪ آهي ت اُن لاءِ اڌ آهي۔ ۽ مئل جيڪي ڇڏيو تنهن 
مان اُن جي ماءُ پيءُ هر هڪ 35 : باڱو آهي (سو تڏهن) جڏهن اُن 
(مئل) کي اولاد هجي, ۽ جيڪڏهن اُن کي اولاد نز هجي ۽ اُن جا وارث 
ماءُ پيءُ هجن ت مائس لاءِ ٽيون ڀاڱو (۽ باقي پڻس لاءِ! ڪن 
اُن (مثل) کي ڀائر هجن ت ماڻس لاءِ ڇهون حصو آهي (اهو ورهاڱو) 
وصيت (جي ادائگي کان پوءِ) جنهن لاءِ اُها وصيت ڪيائين يا قرض جي 
ادائگي کان پوءِ (ڪرتو) آهي- اوهان جا پيُر ۽ اوهان جا پٽ (اوهين) / 
ڄاڻندا اهيز ٿ أ نهن مان ڪهڙو اوهان لاءِ فائدي جي ڪري وڌيڪ ويجهو 
آهي؟ 0 لله جي (پار کان) فرض ڪيل آهي۔ ڇو ت الله ڄاڻندڙ 
حڪمت وارو آهي (۱۱). ۽ جيڪي (مال) اوهان جي زالن ڇڏيو تنهن جو 
أڌ اوهان لاءِ آهي جيڪڏهن انهن کي ڪو ٻار ڪون هجي, پر جيڪڏهن 
اُنهن کي ٻار هجي ت جيڪي ڇڏيائون تنهن مان چوٿون ڀاڱو وصيت 
(جي ادائگي کان پوءِ) جنهن لاءِ اُها وصيت ڪيائون يا قرض جي ادائگي 
کان پوءِ اوهان لاءِ آهي- ء َ-9ت (مال) اوهان ڇڏيو تنهن مان جيڪڏهن 
اوهان ىَ 1 اُنهن (زالن) لاءِ چوٿون 1 آهي , ۽ ۽ جيڪڏهن 
اوهان کي ٻار آهي ٣‏ جيڪي (مال) اوهان ڇڏيو تنهن مان وصيت ( چين 
ادائگي) جنهن لاءِ اُها وصيت ڪئي اٿو يا قرض جي ادائگي کان پوءِ اُنهن 
(زالن) لاءِ اٺون باڱو آهي_ ء ۽ جيڪڏهن ڪو (مئل) مردايا عورت ورثڻو 
جذي (ءِ اُهو) هه ها 
اُن کي امائيتو) هڪ باءُ يا هڪ يڻ هجي ت اُنهن منجهان هر هڪ 
لاءِ ڇهون حصو آهي, ۽ جيڪڏهن انهن کان وڌيڪ هجن ت اُهي (سڀ) 
جا وصيت نقصان واري نز ڪئي ويئي هجي تنهن يا قرض جي ادائگيءَ کان 
پوءِ ٽهائيءَ ۾ ڀائيوار آهن۔ (اهو) الله جو حڪم آهي ۽ الله ڄاڻندڙ بردبار 
اهى (؟۱). 


ٻڄڄ مڄ مڄ مم يچم يچپ پس . ۾ = پڊ ڻچپ پھپھپ مب 


لن تتالوا ۽ الضاء ٣‏ 


ؿٹ حد ودا رو وم ن يطع ارله ورسو ڙه بن خله حرّت 

جڪ 
9 
999799 
هي يڻ داي لاذ 
09 
ااا 0 اد 
ٳِنماالتوب ةعل الاه لاز عبات ات وء يجهالَه 
نه يموبِو من قرٴيڀ قاوليڪ يتو ال 
عَبهئء کان ال عمماح ماه لال 
ََزُِن تِمَلڙڻ الگ تايح اداحك لك نه ٳڈَأح شي أحنھْہ 
5 


ٿّڻيڄهڄبچيڻيچميهڄچمڀ يهيپ 


چم ڄم يمڄ ميپ پيميچم ڄور |« َ 


لن تنالوا ٣‏ النساہ عا 
۱ نيڊ نه پا ڊس نه رنڊ يه رس هه ني هه لين هه ينب ه سن جه لډ سنڊ هه سن يڊ سنڊ سن سن ٽس سنه سم 


اهي الله جون حدون آهن- ۽ جيڪو الله ۽ سندس رسول جي فرمانبرداري 
ڪندو تنهن کي (الله اهڙن) باغن ه م داحل ڪندو جن جي هيٺان 
ٺهرون وهنديون آهن ان م 0 وارا آهن ۽ اُها وڏي مراد ماڻڻ 
آهي يڪ ڪيا 
حدن کان ٻاهر نڪرندو تنهن کي باھ ۾ داخل ڪندو اُن ۾ سدائين رهڻ 
وارو اهي ۽ اُن لاءِ خوار ڪندڙ عذاب آهي .)۱٣(‏ ۽ اوهان جي زائفن مان 
جيڪي بي حيائيءَ جو ڪم ڪن تن تي پاڻ مان چار (مرد) شاهد 
ڪريو, پوءِ جيڪڏهن (شاهد) شاهدي يڻ اُنهن کي ايستائين اي 
جهليو جيستائين کين موت ماري يا انم ان لا ڪو رو ڪڍي (أ۱). 
*----” 7-7 ڪاه 
تو ڪن ۽ پاڻ سذارين ت هن ات تار آيڻا ٣اڄبٳ‏ ڇنو 7 لايد آڍز) 
ڪندڙ مهربان آهي (۱۱). الله کي رڳو انهن جي توب (قبول) ڪرڻ 
جگائيندي اهي 'جيڪي بي سس سان گناھ ڪندا آهن وري جهٽ 
پٽ توہ ڪندا آهن انهن تي الله (ٻاجھ سان) موٿندو آهي_ ۽ الله ڄاڻندڙ 
حڪمت وارو آهي .)۱٣(‏ "ات قبول ٿيڻي ن 0 
بڪڇڙايون ڪندا (رهندا) آهن 2 ڊحندا آهن) تان جو جنهن مهل | نهن مان 
ڪنهن کي موت پهچي تنهن مهل (ڊڄي) چوي ت هاڻي آءٌ توہ ڪريان ٿو 

۽ نٺڪي اُنهن جي اتوب قبول آهي) جيڪي ڪافر ٿي مرندا آهن۔ انهن لاءِ 
ذ کوئيندڙ عذاب تيار ڪيو اٿؤن (۱4). 


تمڄم يچم پيي چم ڄم يم پيم ) وھ ئځڀمبيمبپيمپميڄميبڀمبڀيبپ 


يو 
لن تنالواج النساء مج 
يجيج يجيج يجيج يي يي يي ييج يي 


راڻهاڏڻس امنوالڻن لراڻ ترثواالقاءَ ناو 
تم شّلوٴهؿٳتن مبواببعض ماانسوهڻ الزان يا َ 
بَقايِث٤ِمُبټو‏ وڪار وهڻ باليعروف ان هٽ وهڻ 
ار ئاايڻ ال( قان روج وانټلوٳڪ له وطارا 
ثبثاةاغليطاجولٹوحواباة ااٴبثالش لن با 


ِ‬ بر 
مرا مس وي ) وصم ‏ صخ = ص يئم 39 بلب يرك ري ير وڳ نحص فص هه 


مَهتّله وينگنر واخو له وحي تله وڂلټَلۇٴو٫تالظ‏ وينت 
ءَي اََََرَ 
وحلايل اب ٻ٬كرالنِ‏ يمن اصلايله وان عبعوابنن 
نْفْتين ٳل ما 9 سَنَت ٳتَ الا عَمطوواييكا 


ټمبچمپمپهپهپمپمپھپ مم ھا يم پھپھپمپھپهپھپهب 


لن تنالوا عا النساء عا 
ڄيڄجڀهڄڀڄڄڀڊڄجڀڄبڄڑڀجبحپجببپجببڀڊببپجڊببيپببب يي پڊ 


اي ابان وارڙ! اوهان کي عورتن جو (سندن) بي مرضيءَ وارٹ ٿيڻ روا 
آهي- ۽ نڪي سندن پذري گناه ڪرڻ کان سواءِ کين هن لاءِ جهليو ت 
جڪ 1 ڪا 
چليءَ وانگر گذاريو, پوءِ جيڪڏهن آهي اوهان کي ن وڻن ت (صبر ڪريو 
ڇو ت) جا شيءِ اوهان کي نز وڻندي هجي تنهن ۾ ممڪن آهي ت الله گهڻي 
چڱائي ڪري (۱). ۽ جيڪڏهن (هڪ) زال جي بجاءِ ٻِيءَ زال پرٹڻڻ جو 
ارادو ڪريو ۽ اُنهن مان هڪڙي کي گهڻو مال (ڪابين م) ڏنو ھجيو ت 
منجهانئس ڪجھ موٽائي تن وٺو (اوهين) بهتان ۽ پذري گناھ ڪندي 
اُهو (مال) کسيندا آهيو ڇا؟ (.؟). اهو (مال) ڪهڙيءَ طرح کسيندا 
آهب ؟ حالائڪ اورهان هڪ ٫‏ بئى کان نفعو وٺي چڪڙ ۽ ۽ (زالن .) اوهان 
کان ) (مهر ڏيڻ جو) ار ټ 9 (۱؟). جڪ اوهان جي 
پيُرن پرڻيون سي اوهين ن پرڻجو پر جيڪي اڳي گذريو (سو گذريو) ڇو ت 
اُها بي حيائي ۽ گناھ اهي ۽ اُها بڇڙي واٽ اهي (؟؟). (اي مسلمانؤ!) 
اوهان تي اوهان جون ماثر ۽ اوهان جون ڌيئر ۽ اوهان جون بينر ۽ اوهان 
جون پڦيون ۽ اوهان جون 5 ۽ ڀاڻيجيون ۽ آهي اوهان جون 
ماثر جن اوهان کي ٿج پياري ۽ اوهان جون رضاعي (ٿج گذ پيتل) پڀينر 
اوهان جي زالن جون مائثر (يعني سسون) ۽ آهي -- جون اڳ چايون 
جيڪي اوهان جي هنجن ۾ پليون (۽) اوهان جي اُنهن زالن مان هجن جن 
کي اوهين ويجها ويا آهيو پر جيڪڏهن اوهين اُنهن (سندن مائرن) کي 
ويجها ن ويا آهيو ت اوهان تي گناھ ن آهي۔ ۽ اوهان جي اُنهن پٽن جون 
زالون جيڪي (پٽ) اوهان جي پٺين مان (پيدا ثٿيل) آهن, ۽ ٻن بينرن جو 
گڏ پرڻجڻ حرام ڪيو ويو آهي پر جيڪي اٻ گذريو (سو گذريو) ڇو ت 
الله بڂشڻهار مهربان آهي (؟؟؟). 


ڃچميبچببپيبڀبيڄميڄميڄمپ ٣‏ ھ = ُڀبچمبڀچمبپميپچميبپمپيپهب 


وا لٰىحصثٰت د الضاءِ“ 


بٽٽٽٽٽااٽٽٽٽٽف!21ٽٽج 
ال خصينٹمِن الساءِ الا ٫امنات‏ انماتَل ريب 
اشوعلياه واڃن نل ةاءباء ڏڍنه ان تيتعواياخواالڪم ‏ 
سي 29 1-09 نھن ان هن 
مڪ 
ال يِصّوٳِڻؾ ان اڻ يمام تومڻ آءه يلھ كلڑڈ 
حولداڻ يرو يوين هڻغاباتايڻ 
قټل اي 9 اع آعلم پا ليا بحط من َ٬‏ 9 
5ج ص 
9 


سر تت ابب؟ 


هه بر ٍ دهز ڀلم 
يل ويو سور َِ . ا1 وو وو .. 
غٍَ اي يي آڻٴټيلوام تل تاج 
برڻن ادا ان يقت نجه خڂلق الان با 
69090900 


والمحصنت ۾ النساء ٣ا‏ 
هڄيجڄيڄيجہپڄڀجيڄ يڄڀ ٽي ميڊ يڻ ہمجيڂييببباجيجري رٿ مج 


۽ پرٹيل عورتون (ب حرام آهن) پر اوهان جا هٿ جن (ٻانهين) جا مالڪ 
ٿيا آهن (سي حرام ن آهن) . حڪ الله اوهان تي لکيو آهي, ۽ انهن 
(حرام ڪيلن) کان سواءِ (ٻيون سب عورتون) اوهان لاءِ حلال آهن 
جڏهن پنهنجن مالن سان (کين) پرڻيندڙ, ن زنا جو آرادو ڪندڙ هجو 
پوءِ اهو (مال) جنهن جي عيوض انهن (زالن) کان (پرنجڻ جو) فائدو 
ورتو تن کي سندن ڪابين مقرر ڪيل ڏيو۔ ۽ ڪابين مقرر ڪيل کان پوءِ 
جيتري (ڪابين) م اوهين پان م‫ راضي ٿيو ت اوهان تي گناھ ن آهي۔ ڇو 

6 له حاڻندڙ حڪمت وارو آهي (٣؟).‏ 1 اوهان مان جيڪو آزاد --. ٴٍ 
.0 وت“ ٻانهين مان 
جن جا مالڪ اوهان (مؤمئن) مان آهن (ڪا پرُٹي ت عار نہ آهي)- ء الله 
اوهان جي امان ”7 بلڪل حانندڙ آهي- اوهان جا هڪڙا ببن مان (پيدا 
ٿيل) آهن ايعني پاڻ ۾ هڪ جنس اهيو) , پوءِ کين سندن مالڪن جي 
موڪل سان پرڻجو ۽ سندن ڪابين عام هليءَ چليءَ وانگر کين ڏيو (اُهي) 
نڪاخ بدلون ن زنا ڪندڙيون ۽ نڪي كجهن يارن وٺڻ واريون هجن, پوءِ 
جڏهن نڪاح م‫ ايون (تنهن کان) پوءِ جيڪڏهن (آهي) ڪو ٫‏ بي حيائيءَ 
سي ين 2 جيڪا سزا آزاد عورتن تي آهي تنهن جو اڌ مٿن آهي۔ 
اها ٻانهيءَ پرڻجڻ جي اجازت) اوهان مان اُنهيءَ لاءِ اهي جيڪو زنا (جي 
گناه م پوڻ) کان ڊجي۔ ۽ اواقان دجو اير ڪرڻ اوهان لاءِ بلو آهي۔- ۽ اه 
يا مهربان آهي (ه؟) . الله گهرندو اهي ت اوهان لاءِ کولي بيان ڪري ۽ 
جيڪي اوهان کان أاڳ (گذريا) آهن تن جو رستو اوهان .8 ڏيکاري 1 
اوهان تي باجھ سان موٽي۔ ۽ الله حاڻندڙ حڪمت وارو آهي (ڀ؟)۱. ۽ الله 
اوهان تي ٻاجھ سان موٽڻ 7 آهي. ۽ جيڪي پنهنجين سَڌن جي 
پٺيان سج آهن سي اوهان جو (سديءَ واٽ کان) ٽیام پري ٿڙي وڃڻ 
گهرندا آهن ( *؟). الله اوهان تان (ٻار) هلڪو ڪرن گهرندو آهي, ۽ انسان 
(اصل) هيڻو پيدا ڪيو ويو اهي و7؟). 


بڀچمڄڄچمييميڄميڄيمبڄميچ ميپ هو ڳيمپجپپپ پمپ پہتٽ 


٣ الضاآء‎ 00. 


90 
دنگ لت نا تو 


372 7 هو ڙو “يم ُه _ 2 2 
شو نصليه نارا وتان ذلكتعل او ډي دا 0 ان 


جتيزبواياريا منهون عن وي حتلي ڀاياه ون بخدلهھ 
فن خالد ريہاؤلدت ئوابا نن اد به لعل سن 
لعل ٿيا يو ولشاء يت ان 
و”معلواالهمن اڊ ٳک ال ہ تا بقل ڻئئ نا ميعن 
جلتامو ال واترله الوايٺڻ »الاه ريو نو الَزِ نئ“ 
آيتاءاءُقانومعْٰنييٴبهع اڻ ال تا عل ڪلت يرا 
حض پت ااندمرام ڻا الهة والڅبلٿٴټيزٿّلخٍظٿِ 
لغب بجاحفظ اله والي عتافون سوڙهن ڏَيِظوهُڻ 
واف ير رهڻَ ق الباڄو وا ڪر بوهڻ واڻ اطح تله 
قلد تمو اعئهڻ يڻ ادلءه تا علئا ڀا« 
‬‬5 ”5 ءت-. نيٽ 


تيجبځيجبڄپ جپججي يجيج يج يججج پ جيپ جج پيج يي جيپ يج پڊ 


ورالمحصنت ۾ الننياِ علا 
يي يجيج يجيج يجيج يي يي يي يجيج 
اي ايمان وارڙ! اوهين پا م مر هڪ ٻئي جو مال ناحق نن کائو پر پاڻ م 
رضامندي سان واپار جي ڏيتي ليتي هجي ت (ڀلي کائو), ۽ اوهان پان ٤‏ 
هلاڪ ن ڪريو بيمشڪ له اوهان تي مهربان آهي (4؟)۔ ۽ جيڪو حد 
کان ٻاهر نڪرڻ ۽ ظلم سان ائين ڪندو تنهن کي باه ۾ سگهو 
وجهنداسين_ ء۽ اهو (ڪمر) له تي سهنجو سهنجو آهي (.؟) .ڪن وڏن 
گناهن کان جن کان اوهان کي 5 
(هھلڪيون) مدايون اوهان کان ميٽينداسين 2 ۽ اوهان کي عزت واريءَ جاءِ م‫ 
دائحل ڪنداسين .)٣۱(‏ ۽ جن شين سان الله اوهان مان هڪڙن آ بين 
کان فضيلت ڏني آهي تن جي ريس ن ڪريو مردن لاءِ جيترو (پاڻ) 
ڪمايائون تنهن مان حصو آهي ء ۽ زائفن لاءِ جيترو پا ڪمايائون تنهن مان 
حصو آهي ۽ الله کان سندس فضل گهرو ڇو ت الله سڀِ ڪنهن شيءِ کي 
ڄاڻندڙ اهي (؟٣؟).‏ ۽ ماءُ پيءُ ۽ مائٽن جيڪي (مال) ڇديو تنهن (سب) لاءِ 
وارٹ مقرر ا8 ۽ جن کي (مائٽيءَ جهڙي ناتي م) اوهان جي قسمن 
ٻڌو آهي تن کي سندن حصو ڏيو۔ بيشڪ الله سڀ ڪنهن شيءِ تي واقف 
آهي )٣٣(‏ . مرد زائفن تي انهيءَ سببان حڪمران آهن جو الله انهن مان 
هڪڙن کي ٻين کان ڀلو ڪيو اهي ۽ (ٻيو) هن سببان جو پنهنجن مالن 
مان خرچ ڪندا آهن۔ پوءِ ڀلاريون فرمانبردارڻيون, پرپٺ نگاه رکڻ واريون 
انهيءَ ڪري جو الله (کين) ڍڪيو آهي (يلاريون آهن)- ۽ جن (زالن) جي 
٫ي‏ ارا تاو ڪڪ 5 يڏ ري ۽ # 
ڌار ڪريو ۽ مار ڏيون, پوءِ جيڪڏهن اوهانِ جي فرمانبرداري رو نٰ 
مٿن ڪا (اپذاءُ جي) وٽ ًن گوليو ببسشڪ الله مٿاهون وڏي وڏائي وارو 
آهي (7؟؟). 


ٻڄڄچمڄڄمڀيهڄچهڄچهمڄ ميه په يب چمڄڄهيهڄڄچهڄڄڄج٫ٳپ‏ هي 


تت 
بخص تا ى الضاُء 
يج يجيج يج يجيج يي يج يي يي ييج يي ييج 


َا ُخلَڻِگا تا تحتام آمٳ 
حبامناشلها ان نيڊ ٳصلٿِحاين اها هنا 
اه صا علمم ارا واعيوااله ولانٹ توا 
ڀه ثَؿاۇٴيالوٳِنِټي ٳحساثاۇٴيډى ال رل ٫اليكڈُ‏ 
اين واليارذی ال ل وا ارايپ القاحِب 
5 تڪ 
ص ري ٍ 9 2 ريچ 
وم 3 ِ‫ َا 9 ق بٿا وما ہا 


عّ ام ُرو منوارابله وألُټّ الٿ 9 . 
----- ال ذَزۇ ان 
مر هي ۾ س) ويوج 
ٳداج تام نل أكة دگ گَهڻڍ ارعن يبا 


1 


والمحصنت ۾ النسا ٣ا‏ 
لس ني اڊ سٺي يسم سنڊ يمڊاسڊڊ پهسرسنڊ )ساب سنه ها مڊسنڊ هم سني مڊسنڊ يپ سن سنه ڊسنڊ هه سي لسن جه سن سن جه سد ڊسنڊ سد 

۽ جيڪڏهن سندن وج ۾ م ڦيٽي جو ڊپ (محسوس) ڪريو ت هن جي 
گهراڻي مان هڪ امين ۽ هن جي گهراڻي مان (ب) هڪ امين مقرر ڪريو, 
جيڪڏهن ٻئي (امين) صلح ڪرائن < گهرندا ت له سِنتدانٰ وچ ۾ م ميلاب 
ڏيندو۔ جو ت ال ڄاڻندڙ خبر رکندڙ اهي (ه٣؟).‏ ۽ (خحاص) ا چا عبادت 
ڪريو ۽ ساڻس ڪنهن شيءِ کي شريڪ ن ڪريو ۽ ماءُ پيءُ سان ۽ مٽيءَ 
وارن سان ۽ ڇورن (ٻارن) ۽ مسڪيٽن ۽ مٽيءَ واري پاڙيچي ۽ ڌاربي پاڙيچي 
۽ ويجهي سنگتي ۽ مسافر ۽ پنهنجن ٻانهن سان چڱائي ڪريو۔ ڇو ت 
جيڪو هٺيلو وڏائي ڪندڙ هجي تنهن کي الله دوست ن رکندو آهي .)٣*(‏ 
[ءِ نڪي اُنهن کي) جيڪي (پاڻ) ڪنجوسي ڪندا آهن ۽ ماڻهن کي 
” ڪنجوسي ڪرڻ جو حڪم ڪندا آهن ۽ الله پنهنجي فضل سان 
کين جيڪي ڏنو آهي 9 آهن- ۽ (اهڙن) ن مڃيندڙن لاءِ خواريءَ 
وارو عذاب تيار ڪيو اٿؤن .)٣(‏ ۽ 07 لاءِ ڊ) جيڪي پنهنجن مالن 
تن َ- ڪندا آهن۔ ۽ نڪي الله ۽ نڪي قيامت 

جي ڏينهن کي مڃيندا آهن., ۽ جنهن جو سنگتي شيطان ٿيو ت اهو سنگتي 
بڇڙو اهي (7؟). ۽ مٿن ڪهڙي (د کيائي) هئي؟ جيڪڏهن الله ۽ قيامت 

جي ڏينھن کي مڃبن ها ۽ الله جيڪي کين ڏنو آهي ان مان خرچين ها ۽ 
الله اُنهن (جي حال) کي (چڱو) ڄاڻندڙ آهي .)٣4(‏ پڪ الله ذري جيترو ب 
ظلم نز ڪندو آهي, ۽ جيڪڏهن (ڪا) نيڪي هوندي ت ان کي ٻيڻو 
ڪندو اهي پان وٽان وڏو اجر ڏيندو آهي ٤ .)*٣.(‏ (تڏهن) 0 
(ڪندا) جڏهن سڀ ڪنهن ٽوليءَ مان (هڪ) شاهد آڻينداسون ۽ (اي 
پيغمبر!) تو کي (ب) هن ٽوليءَ تي شاهد ڪري اڻينداسون .)٣۱(‏ 


يىڃمي۔ چيه ڄميپمڄڄ مھ كچهچهڄؿهتٻڻڄڄمهڄچهبڀهيبيپ 


وأل٫حصيت‏ هد الضاءِ ٣‏ 


رئب پر رپرچ پر تير ارتي رچ ير ري ري ري ريه پيرتئي ري رهج رن رن پري ير ري پريهر پر ره يا 


َومييٍ ِوڈ اڌَڻِيُن ڌم وا عصواالڙسول لوتۇوی 
س---- 


3 --َ 9-- - 


٣‏ يچ 2 ئ 
يم 
عمواموراجالئيثرال الَڻِين أًّونه اٿ ان اب 
ڊِرون الصَلٳلة يتا تضِلاالٿيلا“ اه 
آٿڙ يئ پاف ات او يڙد 
مِن اتَڻِي هاه واپمهوڻ الح لن مواضعهو 
ڙل صِفتاةكیَيتاءاَ يٿو ۇٴتليَ 
٣‏ باتهم وطحدرق ال نس ولا لوا بيعتا 
3 يه 
لکڻ لحت راه ٻلَق هِہُ فلانڪيونالاٳؽد 6 
سپميچسپبيچمپيپييپيپ پنپيسپيوچيپبيچميپييچموپيپ 


والمحصنت ۾ النتاءُ . 
جج ييج يجيج يج يجيج يي يجيج يج ييج يي ييج 


اُنهيءَ ڏينهن ڪافر ۽ وو سي گهرندا ت جيڪر 
مٿن زمين سنئثين ڪئي وڃي۔ ۽ ۽ له کان ڪائي ڳالھ لڪائي ن 
سگهندا .)٣٣(‏ اي ابِان وارؤ! الا نماز کي 
ويجها ن وڃو جيستائين جيڪي ڳالهايو ٿا سو سمجهو ۽ نڪي مسافرن 
کان سواءِ, (مقيم) تڙ وارو (از پڙهي) جيسين تڙ ڪريو۔ ۽ جيڪڏهن 
اوهين بيمار هجو يا مسافريءَ تي هجو يا اوهان مان ڪوئي پاخاني کان اچي 

يا زالن کي ويجها ويا هجو ۽ پاڻي ن لهو ؛ ت پاڪ مٽيءَ سان تيسم ڪريو پوءِ 
پنهنجن منهن ۽ پنهنجن هٿن کي سَک ڪريو بيشڪ الله معافي ڏيندڙ 
بخشڻهار اهي ٣٣+‏ ) ء.ى131ى َ‪ ڏانهن ن ڏٺو اٿيئي ڇا؟ جن کي 
ڪتاب مان حصو ڏنو ويو اهي اُهي گمراهي ڳنهندا آهن ۽ اوهان جو واٽ 
کان ڀلڻ اب( گهرندا آهن (چ٣ا).‏ الله اوهان جي ويرين کي وڌيڪ 
حابندڙ ٺندڙ آهي ۽ الله (سيني ڪمن جو) ڪارساز بس آهي ۽ الله مددگار بس 
آهي (ه٣).‏ .ين مان ڪي (توريت ہم) لفظن کي سندين جاين کان 
ڦيرائيندا آهن ۽ چوندا آهن ت ٻدوسون ۽ ان مڃيوسون, ٻہد شال ن ٻدايل 

هجين .۽ پنهنجيون زبانون وچڙائي” ۽ دين ۾ طعني هڻڻ لاءِ راعنا چوندا آهن-۔ 
۽ جيڪڏهن (سمعنا وعصينا جي بجاءِ) سمعنا واطعنا (يعني ٻڌوسون ۽ 
فرمانبرداري ڪڻي سون) ۽ (اسمم غير سمع جي. هنڌ) اسيم آيعني ٻڌ) ۽ 
(راعتا لفظ جي بجاءِ لفظ) انظرنا (يعني اسان جو خيال رک) چون ها ت 
اُنهن لاءِ ڀلو ۽ ڏاڍو درست هجي ها پر الله سندن ڪفر سببان مٿن لعنت 
ڪئي آهي پوءِ ٿورڙن کان سواءِ (بيا) ابمان نٿا اڻين (۱"؟٣).‏ 

* زبان وچڙائڻ کان مراد هيءَ آهي ت پنهنجي ڳالهائڻ ۾ گارگند ائين رلائي ملائي ڇڏين 
ٿا جو ڪو ب ماڻهو سمجهي ن سگهي, ”اسمع غير مسمع“" جون ٻہ معنائون آهن: ۱ 
اهڙيءَ حالت ۾ ٻڌ جون تون عزت ۽ عظمت وارن مان آهين, ڪو ب ماڻهو تنهنجي 
مرضيءَ جي ابتڙ ڪجھ ب چئي ن سگهندو. ٣‏ اهڙيءَ حالت م بد جو تون حقير ۽ 
ڪمزور آهين ۽ تو سان ڪو ب ڳالھ ٻولھ نز ٿو ڪري سگهي . اهڙيءَ ريت لفظ ”راعنا” 
جون ب ٻہ معنائون آهن: ۱ اسان جي رعايت ڪر. ٣‏ احمق ۽ بيوقوف . اهڙن ٻٽن اکرن 
ڳالهائڻ مان سندن مقصد گارگند اچارڻ هو والله اعلم (ڏسو تفسير فتح الرحمان). 


والحصنت ه النسآء ٣‏ 


جبجيجبجيجبييبيجبپجب_يجبپجبجڀجبپجبٻببخپجڊبجڀببځپڊبجيپجڊبيپجب يجب جيپ پڊ 
نايهاادَرِيناونوالِپَايوا. .ها -. 2 ومان يي ين ها 
نر ٿو يٴي ٤‏ بح 
نل نه لہا ليا اصسِب التّبَتِ ويا آمراڻا مفعوه 6 
کو ين 
َ‫ رڪ يد 2 
کاءُولايظلبوڻ ۇَڀلدهأنظر كين يل 
اق تئقي: َْټافَُ اد لاز 


مرڪ 


مِصر .: يك ها ص َ- 


ونقولون لِڏَنِ ا3 
يڪ 3 سي لھ تهحرادشه وم ٣‏ 
ابله من ڃَن ره نصجا؛آه لَڪ بڀْفن الب 

5 
حسم ً9 ْ__. 


جج بهمڃڄڄمڃًچہيًڄڄڄڄمڃڄڃڄچهڄبيہبپ 


و لمحصنت ه النٽسا. عا 


اي ڪتاب وارؤا! جيڪو اقران) لاٿوسون جيڪي اوهان وٽ اهي تنهن 
جو (اُهو) سچو ڪندڙ (ب) اهي تنهن کي اُنهيءَ کان اڳ مڃيو جو (ماڻهن 
جي) منهن (جي شڪل) مٽايون پوءِ انهن کي سندين پٺين پوئُتان ڪريون 
يا مٿن اهڙي لعنت ڪريون جهڙي ڇنڇر وارن تي لعنت ڪئي سون ۽ الله 
جو. (جيڪوا حڪم (جاري ٿيندو آهي) سو ٿي چڪندو هي .)۱٣(‏ 
بسمسشڪ له هيءُ (ڏوه) بخشيندو جو (ڪنهن کي بِ)( ساڻس ريڪ 
ڪيو وڃي ۽ ان کان سواءِ (ٻيا ڌوه) جنهن کي وڱيس تنهنکي بخشيندو, ۽ 
+نخجد اه سان (ڪنهن کي) شُريڪ ڪ بڻائيندو تنهن بيشڪ وڏي گناه سان 
بهتان ٻدڏو )٣7(‏ . پر نهن ڏانهن ڻت ڏو اٿيئي ڇا؟ جيڪي پاڻ 
کي پان پاڪ چوندا آهن- (ر۱) بلڪ لله جنهن کي گهرندو آهي تنهن کي 
پاڪ ڪندو آهي ۽ تند جيترو ۾ ظلم نز ڪين .)٣4(‏ (اي پيغمبر!) ڏس ت 
: ٺاهيندا آهن؟ ۽ اهو پڌرو گناه بس آهي (-ه) 1 
پيغمبر!) اُنهن ڏانهن ن ڏٺو كَُ ٿيئي ڇا؟ جن کي ڪتاب مان باڱو ڏنو ويو 
تر هي بتن ۽ طاغوت کي مڃيندا آهن ۽ ڪافرن لاءِ چوندا آهن ت هيءَ 
ٽولي مؤمنن کان وڌيڪ سنئين واٽ واري آهي (۱ه). اهي (ُهي) آهن جن 
تي ال آڍڍنٽ لين آهي. ۽ يئين تن ال لبتت؛ ڪندز نهن چو ڪر 
مددگار ن لهندين (٣ه).‏ ”---- مان ڪو ڀاڱو اهي ڇا؟ ۽ 
اجي کين کڻي هجي ب ت) اُن مهل ماڻهن کي تر جيترو (ب) ن ڏين .)8٣(‏ 
بلڪ ماڻهن سان اُنهيءَ تي حسد ڪندا آهن جيڪي ال پنهنجي فضل 
سان کين ڏنو آهي, پوءِ بيشڪ ابراهيم جي اولاد کي ڪتاب ۽ دانائي ي 
سون ۽ کين وڏي بادشاهي ڏني سون (۱؟٣ه).‏ 


ټكڄمڄچميڄممچمبڀھيپ پڊ باهم = بم۔ببببيمټبپمپميپمپمپيمبب 


تت 
وا لب حصنٰت ڻ الضاء” 


9909900000""----"55-... 


شِنه من امن به وينه ضن صٺ ر 
تت جلوه هن انهمجاو اع ةالينو قوالہ داب 
ڪٽ ټَڀڪوڙ وڙ 9 ند اب 
پا مان تووااأثينتِ ٳاهلها وااحبب ثوالتاي 
اَڻٴكََهّوايالمَ نلان الد ؽِِتايظَلو يټ ٳ اب كانََِ 
پيد اټَصِي را ايها نِم امموااآطيحواابله ويا 
لرسول واوي الام رٽل ان تارڪنم 2ي مردوه 
۱ "2722 


َ‪ ِم وو | 9 نه رو 7 
ٳِل الو والسول ٳِڻ اٺبر نو یوڻ يالاء والَم !اد 


ھ 
ڪھ تب 2-3 ہ ووڙو 


ذٳف حر واحسن تاو پلاتالغ تراٳل اڏڻ ڻبرعموڻت 
َو ٤‏ 3+ وم ينگ اح او ۾ وه ہ 

انهہاموابباائزل ٳليٹوياانزل مڻ بيكريداوت 
9-9 ٍ ڳو پر= 3-2 95( و 
ان “نڻحاذيواٳل اليلاغوت وف امروااتٴ ينم 


َ 
به ورڀ الثمطن ان ٿِصِلهہ ضللد بويا » 
ڻس ڪنٽهج-------------ت 


0 


.”0 جي کي اتڪ ارڪجي! رهيا- نيا ين لا برندڙ دورح ڪائي 
گهيڙيندا سون_۔ جڏهن ب سندن َ تن (تڏهن) ت-- ٻيون کلون 
هن لاءِ (پيا) مٽائينداسون 2 (بلي) عذاب (جو مزو) چکن_ يقينا الله غالب 
حڪمت وارو آهي (("ه) .هن ان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا يچ 
(انهن) باغن م ت سگهه دااحل ڪنداسون جن جي هيٺنان ٺهرون وهنديون 
آهن۔ منجهن انان رهڻ وارا آهن اُنهن تر پاڪ زالون آهن ۽ 
کين گهاٽين ڇانون صم دائحل ڪنداسون (*ه6). .الک اوهان سي 
حڪم ٿو ڪري ‏ امانتون سندن مالڪن کي پهچائي ڏيو ۽ جڏهن ماڻهن 
ين يد اخ هه 0 بدندڙ 
ارين سد 1 مان هن 0 قح تنهن جي .. پوءِ 
هي يڊ ٫اپيت‏ ين ٣ټيبايجڄي‏ يڊ 
23 َ- اهو +. ۾ نتيجي جي 3 ڏاڍو ”0 (4ه) .(اي 
توڏانهن لاٿڻو ويو ۽ جيڪي توکان اڳ لاٿو ويو تنهن کي پاڻ مڃيو اٿن. 
آهي هن هوندي ب, طاغوت ا(يعني غير خدا) ڏانهن (مقدمو نيئي) فيصلو 
ڪرائڻ گهرندا آهن حالانڪ اُن جي ن مڃڻ جو حڪم ڪيو ويو اٿن 


۽ شيطان کين وڏي بل م بلائڻ گهرندو اهي (.5). 


توڄم مم ميم مم پر _هههل) پنگھ يٻ مت يم يھپھڄؿھمبچهيڄيهبب 


دا ٻخخ تا ہ الاه ٌٍ 
ڃر پ يي ٫ر6ر‏ پرمهابر گنر پارنيڙٻي ره تتس :)يي :)بر 65 ري رهئ يرگ :)يرگ رتنيرپ ربير پيرئيبر يريب ارتي ره ير ريز 
ياه ال يي اسر کي 7 97 - 
وٳاڻؿِيل لهم تعالواٳل ماانزل اه ال السُؤا 
رايت المثقفين دِصٿټْوڻ عن صن داش يت ٳ5ا 


9-9-90 تب-ج----ر- ي-2 
آصابتهم ممبه بيافن مت اي ته نځا وا 


سو وو رڪڪ 


الَِ ين يلاه ما هلو پهمر قا صض تام ۽ ئه 
وفل ليم اه قولدؽلبكاه ومان اتان 
٬حق‏ وله ؤِيا سج بيتهم له لاڪِن٤ا‏ نِه 


95ح---=””-79----؟9 95-9-9999 7ج 

عليهِمان ا سانش اواخرجوامڻ ۾ ياردْعما 

لو لا قليل ونه مولو نهم فعلوا مايوعظوؾت ِ 
رم هه 357 959 اه يا يه وم لا هن 97357 س 

ر لڃانڻ را لهم أآتن تاو لد الٿ هرمن 


هھ 


لَنثااجراعظيمادۇٴلهنينهم وسراطاق يا ج 


يٴي ټټب. 


و المحصنت ة۾ النتا. ٣٣‏ 
ري ار يڀ رن٫ي‏ ا پ٫ر‏ )يٺ ز6طٳي ات ر5چ) ير يرتهڄر ري ير يراي ڳپ رت6) بر ير يي ڊير نرتي پرير رتس ري ري پر پر رهم 


۽ جڏهن کين چئجي ت جيڪي ال لاٿو تنهن ڏانهن ۽ پيغمبر ڏانهن اچو ت 
منافقن کي ڏٺئي ت تو کان پوري طرح جهلجي ويندا آهن (1۱). پوءِ 
(تڏهن) ڪيئن (ڪندا) جڏهن کين ڪا تڪليف انهيءَ سببان پهچندي 
جو سندن هٿن اڳي موڪليو آهي پوءِ وري تو وٽ اچي الله جو قسم کڻندا 
ت اسان جو چڱائي ۽ ٺهراءُ کان سواءِ ا(ٻيو) ڪو آرادو نن هو (۱؟؟) ک.ه9م13ى 
”0090 م جيڪي (ڪفر ۽ نفاق) آهي سو الله ڄاڻندو 
آهي (جو وقت تي سزا لوڙيندا) ...هه 
کين سندين دلين ۾ پهچندڙ ڳالھ چؤ )1٣(‏ 090000 
پر هن لاءِ ت الله جي حڪم سان سندس تابعداري ڪئي وڃي۔ ۽ جڏهن 
اُنهن (ماڻهن) پاڻ تي ظلم ڪيو تڏهن جيڪڏهن تو وٽ اچن ها پوءِ الله 
کان بخشش گهرن ها ۽ پيغمبر اُنهن لاءِ بخشش گهري ها ت الله کي ٻاجھ 
سان موٽندڙ مهربان لهن ها (٣؟).‏ پوءِ تنهنجي پالڻهار جو قسم آهي ت (اهي 
ماڻهو ايستائين) مسلمان ن آهن جيستائين اُنهيءَ ان ”" 

پيو اهي *---- پوءِ (تون) جيڪو نبيرو ڪرين تنهن کان 
9 م ڪا اُڙ گڙ ن ڏسن ۽ (پوري) مڃڻ طرح مڃين (154). 
ڪڪ اي ڪي ان ين ڪي 
پنهنجن ديسن مان نڪرو ت منجهانئن ٿورڙن کان سواءِ اٻيا) اُهو نز ڪن 
.---------ا99 
ڪن ها ت اُنهن لاءِ ضرور ڀدو ۽ (ايمان کي) زياده پڪي ڪرڻ وارو 
هجي ھا (۱؟). ۽ اُنهيءَ وقت پاڻ وٽان کين وڏو اجر ضرور ڏیون 
ها .)۱٣(‏ ۽ ضرور کين سڌي واٽ وٺايون ها (۱4)۔ 


1 هي 
رال حصنت د السضاء ٣‏ 
ججبججبججڃيبڄڄ يجيج يپ يججيبججبپججببيبجبججيبججپججيپ يجج 


٣‏ وس ڻ وا ْة والڙسو "ته 


99-9-9٣ 1 [0‏ َ. 099957 
مت لد 7 2۾ 


0 ني اق اب يئوت 
لعل 1 
ا7 0 ؟ 
اصابتله مي أنع اىدةعۇ اد ان ڻ تما 
”1 تن اصاياه لن اناو ليتولئكا 8 
5 9 بي ٿ يت معهڪة 3 
قو َأعظاَ _ ڏ يڏ 
اضبوة الل٬٫بابالايموة‏ من لك تن قسّلالله 
تن نمي ؟ڄتي تڪ ا7 
قؾ ۇٴ٬‏ پيل َو شي نٽ يت تل 
9 
هن لت يٴةالظال ائاما راجممئنا 


َ وٴلِٽا وا ”9 .9 2 يا ٍ 


و المحصنت ه النساء ٣ا‏ 
سڏ سڏ سيل سڏ سد سس ڙب مس سن نها سي جن سد هم سن نه سن سب مس سن هپ سن ‬س ٽي مس نس 


۽ جيڪي الله ۽ پيغمبر جي تابعداري ڪندا سي اُنهن سان گڏ رهندڙ آهن 
جن تي الله فضسل ڪيو آهي (يعني) پيخمبر ۽ صديق ۽ شهيد ۽ صالح ۽ اهي 
چڱا سنگتي اهن (5؟). اهو فضل الله جي طرفان آهي۔- 1 له حاڻندڙ بس 

آهي .)۱٣“.(‏ اي ابمان واروُ! پنهنجي بچاءُ جو سامان وٺو پوءِ (جهاد لاءِ) تل 
ٽولا ٿي نڪرو يا گڏجي نڪرو .۱٣۱(‏ ۽ بيشڪ اوهان مان ڪو (اهڙو) 
آهي جو (جاتي واڻي) دير ڪندو آهي, پوءِ جيڪڏهن اوهان ني ڪا 
تڪليف پهچندي آهي ت چوندو آهي تہ بيشڪ اله مون تي احسان 
ڪيو جو راءٌ) ساڻن حاضر نن هيس .)۱*٣(‏ ۽ جيڪڏهن الله (جي پار) 
کان ڪو فضل اوهان کي پهچي ت ااُنهيءَ وانگر جو) ڄڻ ت اوهان جي ۽ 
سندس وچ م دوستي ن هئي ضرور چوندو اهي ت مون کي آرمان آهي 
جيڪر ساڻن ”0797 79000909997 (مؤمئن) کي 
جڳائي ت الله جي واٽ ۾ وڙهن جيڪي دنيا جي حياتيءَ کي اخرت سان 
وڪرڻندا آهن- ۽ جيڪو الله جي واٽ م‫ وڙهندو پوءِ ماريو ويو يا غالبف 
ٿيو تنهن ”- وڏو اجر ڏينداسون ()؟٣().‏ (اي مسلمانو۱) اوهان 
کي ڇا اٿيو) آهي؟ جو الله جي واٽ ۾ ن ٿا وڙهو حالانڪ هيڻن مردن 
۽عورتن ۽ ٻارن مان اهي آهن جي چون ٿا ت اي اسان جا پالڻهار! هن شهر 
مان جنهن جا رهاڪو ظالم اهن اسان کي (ٻاهر) ڪڍ ۽ پاڻ وٽان اسان 
جو(ڪو) سناليندڙ ڪر ۽ پاڻ وٽان اسان جو ڪو مددگار ڪر! (ه٣).‏ 


يط پت 


وو أ يتڀ م الثآء ي 
يجيج يجيج ييج يي يي يي ييج 


ڌَنِين امنوايكاؿلوڻ پيل اش وادَيبڻ لَترڙا 
ٳؿٴټيًالٿيظ يا مَڃِةاَالَترَال يټ وي َ 
لڪ لڏو ار ياوائيراال کد وانڙال گي ٳ اي 
الاو اكَكخيه وفالوايالئئتعليتاٴؿكال ال 
ينر لفالوت لت بروح فُحّجدارواڻ نڻه 
يَقولّا هن يڻيه ت نك ڍا تال َ 


ني يي 97-سي- و ني ڪھ لت اي ور ۱39 
حستلٴ بي ايوٴويااصاب ون يٺو نين نك وائلنٹ ِ 
ِ وا ۾ ون ا2 لب 7 رو!7 

لدا رسو وش ياداه شُهيد حم ٴلِطِو الرس 
مرا 7 86 ڙر ۽ مه بي صرح 2 و سم 2 
فتدأط اع الله'ومن تول باأنيٳكٹتاتهمرحيظا آڅ 


تت طا_ه تت 


و المحصنت ۾ النسا ٣ا‏ 


جيڪي مؤمن آهن سي الله جي واٽ ۾ وڙهندا آهن, ۽ جيڪي ڪافر آهن 
سي طاغوت جي واٽ ‏ وڙهندا آهن تنهن ڪري شيطان جي ساٿين کي 
ماريو, بيشڪ شيطان جي ٺڳي ڪمزور آهي (؟٣).‏ (اي پيغمبر!) اُنهن 
ڏانهن ن ڏٺو اٿيئي ڇا؟ جن کي چيو ويو ت پنهنجن هٿن کي (ويڙھ کان) 
جهليو ۽ نماز پڙهو ۽ زڪواة ڏيو, پوءِ جنهن مهل مٿن ويڙھ لازم ڪئي 
ان ٽولي الله جي خوف وانگر يا ان کان 
وڌ خوف ڪرڻ ي, ماڻهن کان ڊڄي ٿي ۽ چيائون ت اي اسان جا 
پااڻهار! ڇا لاءِ اسان تي ويڙھ لازم ڪئي اٿيئي؟ ويجهي وقت تائين تو 
اسان کي ڇو ن ڍر ڏني؟ (اي پيغمبر!) چؤ ت دنيا جو سامان ٿورڙو آهي, 
آحرت اُنهي ها ڪندو ۽ توهان تي تند جيترو 
ڊ ظلم ن ڪيو ويندو .)٣٣(‏ جتي هوندءُ اُتي اوهان کي موت پهچندو 
جيتوڻيڪ مضبوط قلعن ۾ (ڇون) هوندءُ. ۽ جيڪڏهن کين ڪا چڱائي 
پهچندي آهي ت چوندا آهن ت هيءَ الله وٽان (پهتي) آهي, ۽ جيڪڏهن کين 
ڪا تڪليف پهچندي آهي ت چوندا آهن ت هيءَ تو وٽان پهتي آهي۔ (کين) 
چؤ ت (ڏک سُکل) بت اه ان آهت پوءِ هن قوم کي ڇا (ٿيو) آهي 
جو ڳالھ جي سمجهڻ کي ويجهو ئي ن آهن (7؟) .ي يا چڱائي 
پهچي ٿي سا الله وٽان (بانءِ) ۽ توکي جيڪا ب تڪليف پهچي ٿي سا 
پنهنجي نفس (جي ڪمن جي شامت) کان (بانءِ) ۽ تو کي ماڻهن لاءِ 
پيغمبر ڪري موڪليوسون ۽ الله شاهد بس آهي (4) . .ڪڪ يب جي 
فرمانبرداري ڪندو تنهن بيشڪ الله جي فرمانبرداري ڪئي ۽ جيڪو ڦرندو 
تن تي تو کي نگهبان ڪري ن موڪليو اٿؤن (-4). 


هجت 


977000 الضاآء ٣‏ 
مي نه سد ني سن يه ڊسنڊمه اس جه ڊ نسڊه ڊ نجه ڊ سد هه ڊسنڊ يا ينج رسنڊ لين يه ڊسنڊ سهڊيدبن ڊيسنبڊيل سم 


ونقولوڻ طاعة اوادابرزوامن ڪڍ بيَت طابف“ 
"9999 اليل ملي يون مم 
يِج عل ا لق پاش يلال يا گرڙڻ 
اع ِن ڪي ُا َا 
كٹمر ا9 270 آمرمن الٿ وا ڪون آداعُؤاره' 
ولورڈ ٤5‏ ٳل اليل وال ال الامرمِتهحليِه نِت 
يئيج بات يلو 
990090 سڏ الا 
9 با الزِئڻ 
5 كْٴبأتاأۇَأ تن يل ہ 2-2 عهَ 
7759 


8“ وه 


يڄڄچيجچهيڃڄبيييبڄيميهي همه -. 0 ڀمڄڄهټڀمڄچمچههڄڄهيپييچمي 


والمحصنت ۾ النسا عا 
ڄڄڀبڄبحڀبجبجبيڀججبځپببڀجبڄڀبببڀبجبحپجبڀجبځپببحجپجبپجبيپجبځپببحپجبيپجبجيپجي بي 
۽ (منافق تو وٽ) چوندا آهن ت فرمانبرداري (ڪنداسون) پوءِ جڏهن تو وٽان 
هليا ويندا اهن تڏهن منجهانئن هڪ ٽولي تنهنجي ڳالهين جي ابتڙ رات جو 
صلاحون ڪندي آهي ۽ جيڪي رات جر صلاحون ڪندا آهن سي الله 
لکندو آهي, تنهنڪري کانئن منهن موڙ ۽ الله تي ڀروسو ڪر ۽ الله وڪيل 

بس آهي (۱/) 77 م ڇو ئن سوچ ڪندا آهم: ۽ ۽ جيڪڏهن الله کان 
”70077700000 (725). 
اتان ري اڊ ټي .يا خظرن ثډي ڪانخير ابندي آهي (تڏهن) اُن َ 
مشهور ڪندا آهن ۽ جيڪڏهن اُن ."99-1 
مان اُميرن (حڪمرانن) ڏانهن پهچائين ها ت منجهانئن جيڪي اُن کي 
جاچيندا آهن سي ضرور اُن کي (چڱيءَ َ طرح) جاڻن ها ۽ جيڪڏهن الله 
جو فضل ۽ سندس 2 : ٿورڙن کان سواءِ ضرور 
شيطان جي پٺيان لکو ها )2٣(‏ .يب پيغمبر!) الله جي واٽ م جنگ 
ڪرر, تنهنجي سر کان سواءِ توتي ٽا 
ويجهو ئي الله ڪافرن جي ويڙھ کي روڪڻ تي آهي ۽ اك ويڙھ جي 
ڪري ڏاڍو زور وارو ۽ سزا ڏيڻ ۾ (ب) ڏاڍو زور وارو آهي (4). جيڪو 
>----ه- ڪندو تنهن لاءِ منجهانئس حصو آهي, ۽ جيڪو 
بڇڙيءَ ڳالھ جي سفارش ڪندو تنهن لاءِ منجهانئس حصو آهي ۽ الله سڀ 
شيءِ تي نگهبان آهي (م/) . هن اوهان کي سلام ڪون سان تعظمم 
ڏني وڃي تڏهن اُن کان بهتر تعظيم سان (سلام) ورايو يا اوترو ورايو۔ 
بيشڪ الله سڀِ ڪنهن شيءِ جو حساب ڪندڙ آهي (43). الله (اُهو 
آهي جو) اُن کان سواءِ ڪو عبادت جو لائق ‏ آهي. قيامت جي ڏينهن 
جنهن م (ڪو) شڪ ٫‏ آهي اوهان کي ضرور گڏ ڪندو ۽ الله کان ڪير 
(پنهنجي)( ڳالھ مم وڌيڪ سچو آهي؟ (.7). 


وا حمح 799 ال ء٣‏ 
زهصڄڀمجيجيپبيپجيبجبپجبپڀبجڊببڀپبجبجحيهببپبببجبحپجبيڀبجببپبجبجپجبجپج جيپ پ ريب 


مالتق الَنْفؿِيَُ وََڻئن وألة أزَگَهمٍڀماگول 
ڙت ڻڀ َنأكَلَ تن يلا 
فَلَن ين له سء 
لو نون تَ توا يدام 9 يج ب 
ٽ يھ هن 3 
ني 3 9 يي 9 - 
00 
773 او ار زرمر آً ماه علی له لٿل دقوان 
احزلۇلك کا يةاتل نر ول (الي رال قا _ 
جعلادلا لَڪ عپَءُ يه 3 ڄو َّ 


سا يع موه تو ڳ 
َ‪ متس -= 
99-7 وا َ٬‏ ڪوهج ته 

لک ني يم 


و المحصنت ۾ الڻيا. ”جغا 
گر رگ :ير گر ر ير يي گرٽر رئب ري ريب رر پرئس پر ري ري پريير ري ير يي ري رين ري ينم 


اوهان کي ڇا (ٿيو) اهي جو منافقن جي بابت ٻہ ٽوليون (ٿي پيا) آهيو ۽ 
الله سندن ڪرتوتن سببان کين اونڌو ڪيو آهي. جنهن کي ال ڀُلايو تنهن 
کي اوهين هدايت ڪرڻ گهرندا آهيو ڇا؟ جنهن کي الله ڀلائيندو آهي تنهن 
لاءِ ڪا واٽ ڪڏهن ن لهندين (24). (اهي) گهرندا آهن ت جيڪر 
اوهين ڪافر ٿيو جهڙا پاڻ ڪافر آهن ت (سڀ) هڪجهڙا ٿيو پوءِ 
منجهانئن ڪنهن کي ايستائين دوست ڪري ن وٺو جيستائين الله جي 
واٽ ۾ وطن ڇڏين. پوءِ جيڪڏهن ڦري وحن ت پڪڙيون ۽ جتي لهون 
تتي قتل ڪريونِ ۽ منجهانئن ڪنهن کي نڪي دوست ۽ نڪي مددگار 
ڪري وٺو (44). پر (اُنهن سان ن وڙهو) جيڪي اهڙيءَ قوم سان ڳنڍيل 
هجن جو اوهان جي ۽ اُنهن جي وچ ۾ معاهدو ٿيل هجي يا اوهان وٽ هن 
حال ۾ اچن جو اوهان سان وڙهڻ يا پنهنجي قوم سان وڙهڻ کان سندن 
0637 ۽ جيڪڏهن الله گهري ها ت کين اوهان تي غالب ڪري 
ها ۽ اوهان کي ضرور مارين ها پوءِ جيڪڏهن اوهان کان پاسو ڪن ۽ 
اوهان سان ن وڙهن ۽ اوهان ڏانهن صلح (جو پيغام ) موڪلين ت پوءِ الله 
اوهان لاءِ مٿن ڪا (ويڙھ جي )واٽ ن ڪئي اهي (.؟). ٻي ٽوليءَ کي 
(اوهين) سگهوئي لهندؤ جو اوهان کان آمن ۾ هجڻ گهرندا ۽ پنهنجي قوم 
کان (ب) امن م هجڻ گهرندا۔ جڏهن ب ڪنهن فتني ڏانهن سٽڏيا ويندا 
تڏھن منجهس جهٽ پٽ اونڌي منهن ڪري پوندا, پوءِ جيڪڏهن اوهان 
کان پاسو نز ڪن ۽ نڪي اوهان ڏانهن صلح (جو پيغام) موڪلين ۽ 
نڪي پنهنجن هٿن کي (ويڙھ کان) جهلين ت اُنهن کي پڪڙيو ۽ جتي 
اُنهن کي لهو تتي انهن کي ڪهو ۽ اُنهن تي اسان اوهان کي پڌرو غلبو 
ڏنواهي (4۱) ۔ 


و البىحصنت ه -آ ٬‏ 
:يز 067٤)‏ بر رل زگ 67 بر 1076797 بر 67 67 يز رب يبر گي :6)ير ري رگ :يرب 67 بر رهير ٤‏ تچيز ارتاي پارتڀياي,ر گي هاب ره يبر 


كاؾ لڀ ان نل مُوْماالبخطا وم ڻقَل موٴوتا خلا 
۾ بر ڳ* مم ڏو 


وا 1 ۇٴوية شُلمةاٳل آهادٳلڙان رَصًَّ تا واڻ 


و هو ”ون يچ ۾ 292 وگ ق يو وويم 2-3 


ان من ورعن وهومومن شتحرير ر هٻ وم وي َوأِن 
ًَ- 7 سكان ِ_ ٣‏ 6 سو 
يا نن ڌو ميڊ ته ]ل أهاه 


يي -- مرو بِن من َو 


ت يررڻِياء نو 2 بي نُ 
نوب ين ادا وڻان اللهعلمأحَٳثاۇَمر َڙٍََ مؤيتاستَيدا 
يٽٽ 
سم يج 
عَجن الْسووالثيأوند اه ماد ن٤‏ لن ٳك من 


.5 
يٽ 
ليتيی الهوررڻءڻ ليت يبٴغباول المرروال ب ھل ون 


يراط تر 


قٴټِئل ناويا اهم وأن هم ٿڪ مه . 
پاموالهمرو ان هنع الٹور نن َر و وا 
3 شال جِهِڍين علالتين ني احراعنظغا رن 


والمحصنت ۾ النسا. تا 
.نهان سن ڙن نهان سن ههنب سن اه يڙس سن سي تر سن پٽ سن سي نن نله 


۽ مؤمن جو ڪنهن مؤمن کي مارڻ ڀُل چڪ کان سواءِ (ڪنهن حال ۾) 
ہ جڳائي ۽ جيڪو مؤمن کي ڀل چڪ سان ماري ت (هڪ ت) مؤمن ٻانهي 
کي آزاد ڪري ۽ (ٻيو ت) چٽي سندس وارڻن کي پهچائي پر جي بخشين 
)نّ اُنهن کي اختيار آهي)- پوءِ جيڪڏهن اه يا يي .وي مان 
آهي ۽ اُهو مؤمن هجي ح (رگو) مؤمن ٻانهي ٣٣‏ آزاد ڪرن لازم اهي (ءِ 
چٽي معاف آهي) ۽ جيڪڏهن اُنهيءَ قوم مان .-----0----9-- 
جي وچ مه ۾ پڪو مماهدو ٿيل اهي ت چٽي سندس وارڻن کي پهچائجي ۽ 
ۇٴيل ٻانهي کي آزاد ڪرنَ ازم اهي ۽ ۽ جيڪوا(ٻانهو) ن لهي ت ٻہ مهينا 
لڳولڳ روزا رکي (اهو ڪفارو) الله (جي پار) کان توہ جي (قبول ٿيڻ) لاءِ 
آهي ۽ الله حاڻنندڙ حڪمت وارو آهي (؟5). ۽ جيڪو مؤمن آٿين جاڻي 
واتي ٹي ماريندو تنهن جي سزا دوزخ آهي منجهس سنائين رهڻ وارو آهي 
۽ الله مٿس ڏمريو ۽ مٿس لعنت ڪندو ۽ اُن لاءِ وڏو عذاب تيار ڪيو 
اٿس .)4٣(‏ اي ابمان وارؤا! جڏھن اوهين الله جي واٽ م (جهاد لاءِ) 
مسافري ڪريو تڏهن (پوريءَ طرح) جاچيو ۽ جيڪو اوهان کي سلام 
حڪ ت خ ‏ دا 
تون مؤمن ن آهين, ڇو ت الله وٽ اڏيڻ لاءِ) خزانا گهڻا آهن- اڳ اوهين ب 
اُهڙا هيؤ پوءِ الله اوهان تي احسان ڪيو پوءِ اوهين (پوريءَ طرح) جاچيو- 
ڇو تت جيڪي ڪننا آهيو تنهن جي الله خبر رکندڙ آهي )4٣(‏ .ان 
ڪنهن عذر ڌاران (جهاد کان گهر م) ويهي رهندڙ ۽ الله جي واٽ ‏ م 
پنهنجن مالن ۽ ۽ پنهنجن سرن ساڻ 9 ڪندڙ (اهي ٻئي! ”"”آ09 
پنهنجن مالن ۽ پنهنجن سَرن سان جهاد ڪندڙن کي ال (گهر م) ويهي 
رهندڙن کان مرتبي ۾ مِلو ڪيو آهي ۽ الله هر هڪ کي چڱائي جو وعدو 
ڏنو آهي ۽ | الله جهاد ڪندڙن کي ويهي رهندڙن کان وڏي آجر جي ڪري 
بِلو ڪيو آهي (45). 


بعڄچميچميچم پيم پميچميڄہپھ _ ع ۾ وڻميپيپپمپمپمپميټه 


رال حصنٰت ه با ٣‏ 
ري :يي گره٫ير‏ رهجير پرهڙ ير ري ري ري راي رم جير پارڪئ پرر ريب پرني ير رتر ري ري ره رت 


درچْتٍ وِ من“ : --- ." صا 
اي يت 
دالوا اينڪ جکر وٽٽ مهراهِ 
لاعٽ ٽي 
9 


عدوا وي ”تمو ڄي ٣‏ 
څورا*ومڻ يُياِنق ٫ڀبيل‏ انوپ 
آأ ًح +-77---199979 مي يت 


اؽ ال مرعما ډٹراسه“و من يرم 
مِڻٴبَي مُهلجوالل الو ونس اه نه يٿ يٴكهُِ 
بوت فََن وه اجرٴعل ايڌو زان اب حَ نرا ِ 
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ڪهٽ 0 2 


00 7-79 2 


والمحصنت ة النسا. ٣ا‏ 
ري بي رئ ر رج ر ري پرتي پرتير ير ير رت پرٽٽر پري ره ارتي پرچيي يرير پرچچر ري ري ير ري پر هي تيم 


پاڻ وٽان درجا ۽ بخشش ۽ ٻاجھ ڪئي اٿس ۽ الله بخشڻهار مهربان 
آهي (47). بيشڪ جن پاڻ تي ظلم ڪيو آهي تن کي ملائڪ مارڻ مهل 
چوندا آهن ت اوهين ڪهڙي (حال) م هيؤ؟ آهي چوندا ت اسين ملڪ ۾ 
بيوس هئاسون۔ (ملاڻڪ کين) چوندا ت الله جو ملڪ ويڪرو ن هو ڇا؟ 
جو اُن ۾ لڏي وڃو ها پوءِ اُنهن جي جاءِ دوزخ آهي ۽ اُهو هنڌ بڇڙو 
اهي ۔ (*4)  ..‏ رن مان هيتان جو, 0 
سگهندا اهن ۽ نڪا نڪرڻ جي ڪا واٽ وٺي سگهندا آهن (.572). 
سگهو اُنهن کي الله معاف ڪرڻ تي آهي ۽ الگ اي ند ايار 
آهي (4) ..ّ يٽ ون ڇڏيندو سو زمين. ۾ گهڻيون رهڻ 
جون جايون ۽ (روزيءَ جي) ڪشادگي لهندو ۽ جيڪو الله (جي وااٽ ما( 
۽ سندس پيغمبر ڏانهن هجرت ڪندڙ ٿي پنهنجي گهر کان نڪرندو پوءِ 
ند نوت اير ڍئڪا ان (لڙڊ/ آهي ۽ ان ين مي 
مهربان آهي (..۱). ۽ جڏذهن اوهين ملڪ م مسافري ڪريو تڏهن 
جج 0009 
گهٽائڻ ۾ اوهان تي گناه ڪونهي۔ ڇو ت ڪافر اوهان جا پذرا ويري 
اهن (۱.۱). 


بڄڄ مڄ ميڄ ميچ مم پيم پر ۾ڃه- سيپ ڀټيمڄمڄڄھ يبيب 


۱ سء 
واليحصنت ه الساُءَ م 
نٽ رن رارت رپ رئ ر نئن رنير رت ير پري ر ارتي ري ر يبر ري ر رئب رنه رنڙئي ري ري رين سن ني 


يا دوجو َ‫ 
ني 
علَټليميره ۇٴاسِنه”ولااجتا = علڪليران مان ٻله 
ال يڻ گ الان ني ان تمو تاو 
اي 10 ياه 
هن ران 
تو 
بهن بي الٿا يا 3 3 9ج متا 


وا . لمحصنت 0 الننتا ء يپ 
8024 زگ 00 وت ر06)بزگ :895008 نابز :80)بر ٣‏ :مر ڊ6 بر يراب ريه ير پيريئي پر ير ري ره ير يي ريب رينم 


۽ (اي پيغمبر! ويڙھ مهل) جڏهن منجهن هجين پوءِکين نماز پڙهائين ت 
منجهانئن هڪ ٽوليءَ کي توسان (سہاز م) بيهڻ گهرجي ۽ پنهنجن هٿيارن 
کي (ساڻُ) وٺڻ گهرجين, پوءِ جنهن مهل (آهي) سجدو ڏيئي بيهن (تنهن 
مهل) اوهان جي پوئتان ٿين ۽ جنهن ٻي ٽوليءَ از ن پڙهي آهي سي, اچن 
تن کي توسان ناز پڙهڻ گهرجي ۽ پنهنجي بچاءَ (جي شين) ۽ پنهنجن 
هٿيارن کي وٺڻ گهرجين. ڪافر گهرندا آهن ت جيڪر اوهين پنهنجن 
ان اڪ 1 يي وھا اي هص يي 
بِيري حملو ڪن_ ۽ جيڪڏهن اوهان کي مينهن کان ڪا تڪليف هجي 
يا اوهين بيمار هجو ت اوهان تي گناه ن آهي ت پنهنجا هٿيار لاهي رکو, ۽ 
پنهنجي بچاءُ جون شيون (ساڻ) وٺو. بڀخيت آدن ڪان :ان ند 
عذاب تيار ڪيو اهي (؟.۱). پوءِ جڏهن سہاز پوري هر (تڏهن) بيٺي ۽ 
ويٺي ۽ پنهنجن پاسن پر الله کي ياد ڪريو, پوءِ جڏهن اوهين دلاءِ 
ڪريو تدهن (اصلي دستور تي) سہماز پڙهو, بيشڪ ماز مؤمئن تي مقرر وقت 
تي فرض آهي .)۱.٣(‏ ۽ ڪافرن جي گول ڦول ۾ سستي ن ڪريو- 
جيڪڏهن اوهين ڏکوئبا ”0 اوهان جهڙا ڏكوئبا آهن, ۽ 1 
اوهين له ۾ اُها اُسيد ٿا رکو جا اميد اُنهن کي ن آهي۔_ ۽ الله ڄاڻندڙ 
حڪمت وارو آهي ا٣‏ .+۱). (اي پيغمبر!) بيشڪ اسان تو ڏانهن سچو 

ڪتا 5آ تا =------ 
وچ ۾ فيصلو ڪرين_ ۽ خيانت ڪندڙن جي پاسداري نن ڪر (ه.۱). 


ٻمچموڄم يريچ پيي چم چم مه ڀمبڀمبڀپييټييپڄميڄپميپپهڀب 


خن تاڻ الضآءم 
5+ سن لاڍ نهيٽ هه ڊينڊ لسن يلسن لين هه ڊينڊ يه ڊينڊ يئاسن سن لسن 0# ين ين ين ين لڊم سم 
هي 6 | 7 َ‪ يا اڪ .ات 
ٴاستعفر ارت اڻ |شه مًاڻ حقو را رَحِيما ڄو اخ له 
عي انب ڪُثادوڻ انضهم لٿ اه لڈڻٌحِبُ 
يان نِم تقو يڻ الا 9 
.---"--"09"5"5"5"5ٿ5"595"-0"5"-0"-9-"-7"-59"99"-9"-295959 


ډتخفون من اڌو وهو معهم ديڊڪتون بالايري 
مڻ الغۇٴلويان ام ببايحبلوت محيطاڦاٿ 
هُلا. فلا چا ڏوه ٫ق‏ ات 57 >-. 2 7 
ين زيزڊنگءَنتنرد بي 
_-ا ني ويا 5 
ئتي راي شقن ک؟ اي 
ير 
ٹئ واتزل ال عليك الب اب“ ڪننگ 
مَالَمَْلڻ ليڪجيٽٽم 
پميچميچموپمرپييپچبپد ٿڑا:|ييچبيچبيچييچبيچبيچيوچيوپ 


بي هم 


وا , لمحصنت ه‫ النسا ء .: 
ليپ يس نڊ يڊ سب با سنه يهڊ سنڊ ها ڊسنڊ هه لپ سن لپ سن هه ڊ ين نه ڊ سن پڊ سن هه ڊ سن سڏ سن سن سن سن تم 


۽ الله کان بخشش گهر۔ ڇو ت الله بخشڻهار مهربان آهي (۱.۱). =؟ 
پنهنجو پاڻ سان خيانت ڪندا آهن تن جي پاران (تون) ن جهيڙ ڇو ت الله 
خيانتي گنهگار کي دوست ن رکندو آهي (.۱) تھ 
له کان لڪي د سگهندا ۽ جڏهن رات جو اُها صلاح ڪندا آھن جنهن 
صلاح کان اله) راضي ن اهي ڏهن اُهو (الله) ساڻن آهي۔۔ ۽ جيڪي 
ڪنندا آهن تنهن کي ال گهيرو ڪندڙ آهي (2. ۱.). حبردار! اوهين اهڙي 
قوم آهيو جو دنيا جي حياتيءَ . مر (ت) سندن پاران بحٹ ڪندا آهيو, پوءِ 
قيامت جي ڏينهن سندن پاران الله سان ڪير جهيڙو ڪندو؟ يا مٿن ڪير 
پرجهلو ٿيندو؟ (۱.4). ۽ جيڪو بڇڙو ڪم ڪندو يا پاڻ تي ظلم 
ڪندو وري الله ا1 
لهندو (.۱۱). ۽ جيڪو ئي گناه ڪري ٿو سو پاڻ لاءِ ئي ڪري ٿو ۽ الله 
ڄاڻندڙ حڪمت وارو آهي (۱۱۱) .يڪ ڪڪ ا يا نا ڪي 
وري اُها (تهمت) ڪنهن بيگناه تي هڻي تنهن بيشڪ بهتان ۽ پڌرو گناه 
کنيو (؟۱۱). ۽ جيڪڏهن تو تي الله جو فضل ۽ سندس ٻاجھ ن هجي ها 
ت منجهانئن هڪ ٽوليءَ تو کي غلطي ۾ وجهڻ جي پڪي نيت ڪئي هئي 
۽ (آهي) پاڻ کان سواءِ (ڪنهن کي) ‏ ڀلائيندا آهن ۽ تو کي ڪوب نقصان 
د پهچائيندا ۽ الله توتي ڪتاب ۽ دانائي لاٿي آهي ۽ جيڪي تون ن جاتندو 
هئين سو تو کي سيکاريائين ۽ توتي الله جو وڏو فضل آهي .)۱۱٣(‏ 


ٺ 
وا حصنت د الضسأء/م 
رتچ يزير پرتي٬‏ ير ري گريجير رئيب ري ارتي ري ارتي پرتير ري ري ر ري پرير رئب پري بر گر هي ڳر ير پريهر 


ڻر“ س ھ وھ وو هو 227 ار ڪي ڪي 


ك مد ته 
2 لڪ و تو مڻ 
يُاقىؿ الريول ون بح ماٿبيت له الَكى٤_‏ 
يت له او 
9999-9-5 
ٽڪ 

”- يڪ نھ تت َ 
نديو يتر يك يا 
6-7 


و المحصت ه انا ظجا 
9 :مز 65) بر 067 5ٽ8) رن :سرت رك بر :)مز ري پر يي يسر پر نير يئر ري نرتي پرچيير پرتئير ري يگ تيم 


سندين گهڻين ڳگجهين صلاحن ۾ ڪا چڱائي ن اهي پر جنهن خيرات ڏيڻ 
يا چڱي ڪم يا ماڻهن جي وچ ۾ سڌاري ڪرڻ جو حڪم ڪيو (تنهن 
جي صلاح ‏ چڱائي آهي) ۽ جيڪو اُهو (ڪم) الله جي رضا منديءَ 
گولڻ لاءِ ڪندو تنهن کي سگهوئي وڏو اجر ڏينداسون .)۱۱٣(‏ ۽ جيڪو 
جڪ 
واٽ کان سواءِ ٻي واٽ وٺندو سو جيڏانهن ڦريو تيڏانهن کيس 
ڦيرينداسون ۽ کيس دوزخ ۾ گهيڙينداسون ۽ (اها) جاءِ بڇڙي آهي (*۱۱5). 
بسشڪ الله هيءُ (ڏوه) نہ بخشيندو جو (ڪنهن کي) ساس شُريڪ ڪيو 
وڃي ۽ اُن کان سواءِ (ٻيا گناه) جنهن لاءِ گهرندو تنهن کي بخشيندو ۽ 

جيڪو الله سان (ڪنهن کي) شريڪ بڻائيندو سو بيشڪ وڏي, ٣‏ 
ڀلو (۱۱۱. اهي مشرڪ) ان (الله) کان سواءِ عورتن (جي ناليوارن) کي 
ئي سڏيندا آهن ۽ (حقيقت) ۾ تڙيل شيطان کان سواءِ ٻئي کي ن سڏيندا 
آهن (۱۱). ان تي الله لعنت ڪئٿي آهي_ ۽ (شيطان) چيو ت تنهنجي ٻانهن 
مان مقرر ڪيل حصو ضرور وٺندس (۱۱74). ۽ کين ضرور گمراھ ڪندس 
۽ کين ضرور سن ۾ وجهندس ۽ کين ضرور حڪم ڪندس پوءِ ضرور 
ڊورن جي ڪٺن کي چيريندا (رهندا) ۽ کين ضرور حڪم ڪندس ت الله 
جي جوڙيل (صورت) کي مٽائيندا (رهندا) ۽ جيڪو الله کان سواءِ شيطان 
کي دوست ڪري وٺندو تنهن بيشڪ پدرو نقصان پاتو (۱۱5). (شيطان) 
کين انجام ڏيندو آهي ۽ کين سَڌن ۾ وجهندو آهي ۽ شيطان لڳيءَ کان 
سواءِ (بيو ڪو) اغام ن ڏيندو اثڻن (. هب( اه ماڻهن جي جاءِ دوزخ 
آهي ۽ اُن کان ٻڄڻ جي ڪا واه ن لهندا (۱؟۱). 


بيچمبچميچمپميچم پمپ مم _ مه ٣‏ ڄڀمڄمچمممهڄچمڄڄمڄڄمټچميچمرڀ 


وا ٍ" لمحصنت هد أ لضاآءَ ٣‏ 
يجيج يج يجيج يج يي يي يجج يججج يج يجيبجيجيجيجج 


حقاومن أصُنڻ من اله ؽبلا6 ليس پامانڀُّ 
ادين له مِن دُوَنِ الاه وَلِڃا ۇٴلانڪپراهومن يحمل 
من الطيلتِمِڻ دڙراؤاق وهومويڻ ايگ 
بپڻ خلوڻ البڙه ولريظلہون نؿؾ راه من أحجن 
الَبٰوتِ وماق الاب رڪاڻ اش يڪل دق فيا 
تَََلََّ (زَل٬يل‏ دحا 
ڍٿلَلثٴذ ٿٳڀ٬ډ‏ يا تا ا نئ 
ٹاٴ ته حاؤٴٌپ لوق وتڻيڙ لو 
باليا تتاعملدامڻ ڪا ليك 


والمحصنت ۾ النسا. عا 


۽ جن اسیان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا تن کي سگهوئي(اهڙن)باغن ۾ داحل 
ڪنداسين جن جي هيٺان نهرون وهنديون آهن منجهن هميشہ سدائين رهن 
وارا آهن- (اهو) له جو پڪو اعام آهى ۽ اجام ڏيڻ م‫ الله کان وڌيڪ 
سچو ڪير آهي؟ (؟؟۱). .. ڪن تن لي ڪات 
وارن جي سدن تي (ڇوٽڪارو) آهي. جيڪو ڪا برائي ڪندو تنهنکي 
ان جي سزا ڏبي ۽ الله کان سواءِ اڪ ايند + هلا تا 
0 ۽ جيڪي (ماڻهو) مرد يا عورت مؤمن ٿي چڱا ڪم ڪندا 
سي بهشت ۾ گهڙندا ۽ تر جيترو ب ظلم ن ڪين ٣۱‏ ؟۱). ۽ دين جي 
اعتبار کان اُنهيءَ کان وڌيڪ چڱو ڪير آهي؟ جنهن پنهنجو منهن 
(پيشاني) الله لاءِ نوايو ۽ اهو چڱائي ڪنداڙ آهي ۽ ابراهيم حنيف (هڪ 
طرفي) جي دين جي پيروي ڪئي اٿس ۽ ال ابراهيم کي (پنهنجو ) 
خاص دوست بڻايو هو (ه؟۱). ۽ جيڪي اسمانن ۾ آهي ۽ جيڪي زمین 
م ۾ آهي سو الله جو آهي ۽ ال سڀ ڪنهن شيءِ تي گهيرو ڪندڙ 
اهي ("؟۱). (اي پيغمبر!) زائفن بابت توکان پڇن ٿا چو ت الله اُنهن بابت 
اورھان کي حڪم ڪري ٿو ۽ (پڻ) جيڪي اوهان . (هن) ڪتاب م‫ 
(اڳ) پڙهي ٻڌايو ويو آهي سو اُنهن يتيہم زالن بابت اهي جن کي سندن 
حق, جيڪو اُنهن لاءِ لازم ڪيو ويو سو ن ڏيندا آهيو ۽ کين پرڻجڻ جي 
خواهش ڪندا آهيو ۽ (پڻ) هيڻن ٻارن بابت (سو اهوحڪم قائم آهي) ۽ 
يتيمن (جي حقن ادا ڪرن) لاءِ انصاف تي قائم رهو۔۔ ۽ اوهين جيڪا 
ڪا چڱائي ڪندؤ تنهن کي الله ڄاڻندڙ آهي (/ا؟۱). 


ڀڄڄټيڄڄيچبهچمڄچم مهم يه( ڀڀمهڻچ*چهچهڄمبپميب 


۱ ځ 
وألمحصنت هد الضشساء ۾ 
005 :)مز 076 برگا892) يز "139 :زگ 067) بر :0 زڳ :897 تر )ريبز رل بر گي يڳ اين يي ري پر يرڳ ري رگ( 


هت ن ايها ٿو َ- - 
يو 
كين 
مام وا ډٴتھر قايعن ابله لن سجڻِ۽*ۇٴ ان ِ 
تج 
وصِّتاانِڻِين افتوالگٽ من ابو اُن 
ناتا لا يتان الڪ مان 
الا وبا لدم پيد ويد مق اي 
ومٳق ال رٿ وش پالڏو وڀلدماڻ ثايٺ هد 
ٽ9 
‫قَڍيرا ه مَڻ ما ُربُٽُتواب الٴټأقَوْد ابطوِ 
ٽُواٺ ال يا والٿطِرة ”ومان اه سبصيعالوپراڪ 


0 رل پم پيچميچميه>ڳؿهڃڄچهًټڀيهؿپيهيبپ 


رالمحصنت ه الننا .َا 
ٿن نس نس سن سرن سن سن سنه سن هس ان سن مس سم سن هنس نس هن سنڊ سن هن سنه سنام 
۽ جيڪڏهن ڪا زال پنهنجي مڙس جي بي پرواهيءَ يا منهن موڙڻ کان 
ڊڄي ت ٻئي ڄڻا پاڻُ ‏ صلح ڪن (ڪنهن ب قسم جو صلح) ت ٻنهي تي 
گناه نز آهي ۽ صلح ڀلو آهي ۽ نفس (ت) بخل جي آڏو ڪيا ويا آهن ۽ 
جيڪڏهن اوهين چڱائي ڪندۇ ۽ پرهيزگار ٿيندؤ ت جيڪي ڪندا آهيو 
تنهن جي الله خبر رکندڙ آهي (4؟۱). ۽ اوهين زالن جي وچ م ڪڏهن ب 
برابري رکي ن سگهندؤ توڻيڪ گهڻي ڪوشش ڪريو تنهن ڪري اوهين 
(هڪ پاسي اهڙو) سارو لاڙو ن لڙو جو ٻيءَ کي لڙڪيل وانگر ڇڏيو ۽ 
جيڪڏهن اوهين اپاڻ م) صلح ڪريو ۽ پرهيزگار ٿيو ت الله بڂشڻهار 
مهربان آهي (4؟۱) .ڪن ٻئي جدا ٿيندا تن له پنهنجي فضل سان 
هر ڪنهن کي [7 ڪندو ۽ له (مهربانيءَ مم( ڪشادگيءَ وارو 
حڪمت وارو آهي )۱٣.(‏ . جيڪي آسمانن ۾ آهي ۽ جيڪي زمين م آهي 
سو الله جو آهي ۽ اوهان کان اڳ ڏنل ڪتاب وارن ت 1 (هاتي) خحاص 
ارھان کي بي وضميت ڪڍ ٿئون ت الله کان ڊڄو ۽ جيڪڏهن ن 
مڃيندؤ ت (سمجهو ت) جيڪي اسمانن ۾ آهي ۽ جيڪي زمين م آهي سو 
(خاص) الله جو آهي ۽ اله بي پرواھ ساراهيل آهي .)۱٣۱(‏ ۽ جيڪي اسمانن 
م آهي ۽ جيڪي زسين ۾ ۾ آهي سو الله جو آهي ۽ الله ترجهلو سن 
اهي (؟؟۱) - - جيڪڏهن الله گهري ت اوهانکي فنا ڪري ڇڏي ء 
بين کي پيد ...نه انهيءَ (ڪم) تي وس وارو آهي ([؟؟۱1). 
ڪي ٣‏ چڱائين جو) ثواب گهرندو آهي ت, الله وٽ دنيا ۽ 
نج نٿ ؽټو نو تن آهي ۽ الله ٻڍندڙ ۽ ڏينيندڙ آهن (؟٣۱).‏ 


۱ وچ 
وا لبحصئت 1 كڪ۔ٹص !ا 
799 18/79 :يز 6 79)بز :06 عءر 0678067 رڳ 67)رگ۽067)ر :بر 7ز6زز )بر ريز گره)ير پيريڙيرگ ر0 هي پ ري 


يجت 
نن ري نکيل 
کاڻتوَآٴتط لا '" : ثتياون دا 

99-1 
ومييه وليه ورا وا مايخ فََنصَل ڪَلگ 
959 12727 
الدادالقاتريي اد ابيد آوہلدل يبلغ 
)ظّوالَ لي پا َو ڪَٽَاباَأتٳلزټټٴبټغٍوڻَ 
[ 9 
لي 0 


جڪ 
]نرادا 


حي بُوضوا ق حبتث غدر؟ 


بر مم ره 


ٳك اهجا الْؽيؾ وا ين ۇ٬‏ جَلي ماگ 


بپب٫هيڃبچڄٿهڀڻيچڻهچيمچڄمڀ‎ 


والمحصنت ۾ اليا, ٣ا‏ 
بججيڄججيجڀبجبجبہڄپبببڀجبڄپبيڻپجبڀببجپجبڀجبپجببيجبيببجڀجببپجبپجبيپج بي 
اي ابیان وارؤا انصاف تي قائم رهندڙ الله ڪارڻ شاهدي ڏيندڙ بڻجو 
توڻيڪ اوهان کي پان تي يا ماءُ پيءُ يا سٽن تي هجي, جيڪڏهن (اُهو 
ماڻهو جنهن تي حق ثابت ٿئي ٿو سو) آسودو هجي يا سڃو ت الله اُنهن تي 
وڌيڪ مهربان آهي , پوءِ انصاف َ: م‫ سن جي ببيان. # لکو ء۽ 
جيڪڏهن اوهين وچڙائى ڳالهائيندؤ يا منهن موڙيندۇ تن جيڪي ڪندا 
تن نآ الان 
پيغمبر کي ۽ جيڪو ڪتاب پنهنجي پيغمبر تي لا ٿائين ۽ جيڪو ڪتاب 
کانئس اڳ لاثائين تنهن کي (ب) مڃيو ۽ جيڪو الله ۽ سندس ملائڪن ۽ 
هه .5-7 
بيشڪ وڏي له .لو (7٣؟۱).‏ جن ابمان آندو وري ڪفر ڪيائون وري 
اسان آندائون وري ڪفر >7 وري ڪفر ہ م وڌندا ويا تن پآ الله 
ڪڏهن ن بخشيندو ۽ نڪي کين ڪا واٽ ڏه (۱"؟۱). (اي پيغمبر! 
اُنهن) منافقن کي (هيءَ) سُڌ ڏي ت اُنهن لاءِ ڏکوئيندڙ عذاب آهي .)۱٣»(‏ 
جيڪي مؤمنن کانسواءِ ڪافرن کي دوست ڪري وٺندا آهن اُنهن وٽان 
ان هر آه. ۽ هشيڪانلا؛ مان لله جو ؛ ئي آهي )۱٣9(‏ .۽ 

بسشڪ الله اوهان تي ڪتاب م (هي حڪ) لاڻو اهي تّ ”2 
ٻڌو ت الله جي آيتن جو انڪار ڪيو وڃي ٿو ۽ مٿن لٺولي ڪٿي وڃي ٿي 
تدهن دا 
ڪن. اوهين اُنهيءَ مهل (جي .ند 1 ن جهڙا ال اه اثنائفتن 
۽ ڪافرن سيني کي دوزخ م گڏ ڪندڙ آهي .)۱٣.(‏ 


٣ ۱‏ 
والى حصنّت هد أ لضاآءِء۾ 
77 يرگ :)بر 06 بزگ07 بر 67 بر گر رڳ 7 رڳ 67يبر گر برگ )رگ 65 بر گ7 رگ بر گنڊير راب ريبز يئ ڳر 


ٳلّ يي ير نصوڻ پل ”واڻ مان لَل٬ّشمن‏ الاه الا 
27 يو لم لن مڪ وان کان لن ئت و--=-“2959- بر الا 
-- جيگ لت من .- 
ك مت ک 9 
. نثاگال كين( لا نو اي 
5 5 ٽڪ ڌا 
اڌَرِين امنوالات ڪن واالون نٻ اَولِياءُ يِن دُؤن 
يڻ َألز٬يون‏ ان صلةا ري لسلظثابيتًا ۾ 
ٳ لن الد را الَمَكَل ِن ج الا ٹولن ټجن 
لهم نور ا9 ٳلڙانن ڻتابوااأصلحوا وا موا پالاهِ 
وا خلص يو بتهكر يڻو قٴأو ليت معالَوٴنيوٴسوَ٬ُوٌتِ‏ 
اّْالَټنڙي آ جِر اع ا6 مٳيفعل ال ه يع اڀن 
ِن شَکڙ روا مء وَڃاڻَ ال َا ڪماعلڻاج 


ټيڄم پيم پمپ م پمپ ڻٽه ما ټجبچيټچه۔ڄڀهبڄٻبمبپهبپهپمرب 


النسا. ٣ا‏ 
ججيجبكپجهجبيججڀببيجبججبٳڀببجپځبجيجبځپجيجبځڀجبجيجبڀجبيپجبيپجب ييج پڊ پڊ 


اُهي (منافق) اوهان جو انتظارڪڍندا آهن, پوءِ جيڪڏهن الله (جي پار) 
کان اوهان لاءِ ڪا سوب آهي ت چون ٿا ت (اسين) اوهان تخان کت 
هناسون ڇا؟ ۽ ۽ جيڪڏهن (سوب جو) باڱو ڪافرن جو آهي ت ڪافرن 
کي چرن ٿا ت سن ارهان تي غالپ ن آهيون ڇا؟ ۽ مؤمئن کان اوهان کي 
ن بچايوسون ڇا؟ پوءِ الله قيامت جي ڏينهن اوهان جي وچ ۾ نبيرو ڪندو 
۽ الله ڪافرن لاءِ مؤمئن تي (غلبي جي ڪا) او 9( ..لگ3ڈ 
(پنهنجي ٻر ۾! الله کي دلبو ڏيندا آهن ۽ (حقيقت 5 
ڏيندڙ آهي ۽ جڏهن تا ڏانهن اُتٿندا اهن تڏھن ارسي ٿي اُڻندا آهن 
(رگو) ماڻهن يي ڏيكاريندا آهن 1 ٿورڙي کان يو الله ٴٴَ 1 نر ڪندا 
آهن 3571 لي هن ٽوليءَ ڏانهن آهھن ۽ نٺڪي هن ٽوليءَ ڏانهن آهن 
اُنهيءَ وچ ام م حيران 99-999 بلائيندو تنهن لاءِ ڪڏهن 
وااٽ نت 3 (؟٣۱).‏ اي ايمان وارؤا اوهين ڪافرن کي مؤمئن کان 
سواءِ دوست ڪري ن وٺو پاڻ تي الله جو پڌرو الزام ثابت ڪرڻ 
كپ رندا آهيو ڇا؟ (۱؟٣٣۱).‏ بيشڪ منافق باه جي هيٺين طبقي م 
هوندا .334 (ه٣۱).‏ پر جن توبہ ڪئي ۽ 
90:00 0 
مؤمئن سان آهن ۽ الله مؤمئن کي وڏو اجر سگهو ڏيندو (؟۱) .هن 
(سندس نعمتون ڄجاڻي) شڪر ڪندؤ ِ ايمان اد ٌ الله اوهان کي 
عذاب ڇا لاءِ ڪندو؟ ۽ الله (ت 6 ر سڃاڻندڙ ڄاڻندڙ آهي (ب۱٣۱).‏ 


ٻڄچجموڀبڀڻڻمبڄموڄميي مي آ . ھ ڳمډبٹموبپصځپمڀبؿڀبڄمبڄهبټب 


لاب اللهہ الآ م 


٤‏ زني نرتي ڻير :/6بر پارتئب پرت راي رت ر ارتي ارتي ر پارتيئب پرتيير پارتجبر پْرتهر پرتئي پر يڳر گر يهر پريئير ريز 


يٻ ٳء الجهر پا وءِمن القولالامن طاڪ 
3-9 
عَن سو ۽ ون اه ان حواةَيِاَٳنّالْزِين ڪرو 


و وو ور آ ح َِور 
باٿو نسو وبريٹ وت ان شَرقوابين ان ريسا 
سيق ۾ راه وو سر ۾ >2 وو تو او سم 
وٽولون ناه ڻ وم تل ور تن ۇٴت ان 


پر 1 17 


ج 7 - 
- تج اي ٽس 
يع اد ودا 
ان 5-3 نھ يدم 57 
ڏا ني ل6ت جاور 
الو بويا قهم تا لهم ا دحلوٳالَياټيڪَكنا فلا 
لآ نین = مي ڻا منهم یڻاةأيَلطأا 
سِڀڃصڃڄسوڄڂيڄ٫وڄبيڄبيچبوچسودت‏ ح_حبٌڀسچموچبيچسوڄموڄ٫بچ٫پبيپ‏ 


لا يحب اللّهہ ۱ النساء تا 
سر سي مه .سي هه سل سير سيس رس ڙ مر سڙم همه يبن بپڊمحيبهحبسپج سرپ 


الّه مظلوم کان سواءِ ٻئي ڪنهن جو (ڪنهن کي) وڏي سد (۽ کليل 
طرح) بڇڙو ڳالهائڻ پسند ن ڪندو آهي ۽ الله ٻڌندڙ جاڻندڙ اهي .)۱٣74(‏ 
جيڪڏهن اوهين ڪا چڱائي پدري 7 ڪندا 0 يا اُها لڪائي 
ڪندا اهر يا (ڪنهن سان) مدائيءَ ڪرن کان ٽارو ڪندا آهيو ت بمسشڪ 
الله معافي ڏيندڙ وس وارو آهي .)۱٣4(‏ بيشڪ جيڪي الله ۽ سندس 
پيغمبرن کي ن مڃيندا آهن ۽ الله ۽ سندس پيغمبرن جي وچ م فرق ڪرنَ 
گهرندا آهن ۽ چوندا آهن 2 ڪن پيغمبرن کي مڃيون ٿا ۽ ڪن (پيغمبرن) 
کي ن ٿا مڃيون ۽ انهيءَ وچ م ڪا ٻي واٽ وٺڻ گهرندا آهن (:۱4). 
اهي ئي پڪ ڪافر آهن, ۽ ڪافرن لاءِ خواري ڏيندڙ عذاب تيار ڪيو 
اٿؤن (۱ه۱5) ۽ جن الله ۽ سندس پيغمبرن کي مڃيو ۽ منجهانئن ڪنهن 
هڪ جي وچم فرق نن ڪيو اُنهن کي الله سندن سگهو ڏيندو_ ۽ الله 
بخشڻهار مهربان اهي (۱؟۱4) . (اي پيغمبر!) ڪتاب وارا تو کان سوال ٿا ڪن 
ت آسمان کان (هڪ ئي بيري) مٿن ڪتاب لاهين (اُن جو خيال نر ڪر) 
ڇو ت اُن کان (ب) وڏو موسيٰ کان سوال ڪيو هئائون جو چيائون ت اسان 
7-7 الله (اکين سان) چٽو ڏيکار, پوءِ سَندن گناه سببان مٿن وح ڪري, 
وري پانَ وٽ معجزن جي اچڻ کان پوءِ گابي کي (نخدا ڪري) ورتائون پوءِ 
اُن (سندن ڏوه) کان معافي ڏني سون ۽ موسيٰ کي پڌرو غلبو ڏنوسون .)۱56٣(‏ 
۾ کانئن انجام وٺڻ لاءِ سندن مٿان (جبل) طور کڙو ڪيوسون ۽ کين 
چيوسون ت (شهر جي) دروازي کان سجدو ڪندڙ ٿي گهڙو ۽ کين (هيءَ ب) 
-----ٽ9099 
کان ن لنگهو ۽ کانئن پڪو انجام ورتوسون .)۱6٣(‏ 


تڄڻيڄڻچميڙڄپچجيپهپ پمپ م پيم 


ٿټمڄهمؿڄمپمپمڃیيڀهب هب 


لا ايله ا لس“ 


قٴيما نع هي اق هه ونم هم يٿال اهم الندزياءِ 
پرحي وله فلو بثاغلث بل طبه ال ةعٳټهاڀلي ِڪ 
فلا نم نون ألن يله ۇٴبلم مث لهمحعل ري بهتاڻا 
حِٿمايَ ولِهماناأقتٳنا ال سب عبرا يم رسُول 
اظۇٴويأفتلو وم اصابو » ولد سيه له واڻ اڌَن ٻن 
احلغوٳؽيولق تنا مالهم يه من ڪِلياد ارآ 
الهڻ وباأقلو ودا بل رفعةاشتالي ون ادا 
حليمات وان من اهل الٳپ الا لو يڻ ره بل موته 
ونوم القيه بلون عاڻهم مرا فظليٴمن َڻين اها 
حزمتّاعٳيهمطببتٍ احڃزت لهم رصَڙه نيش ال 
اٿ ول همالربوا ودن نهو يداه َلاس 
يبال َا َك :ڪاه کي 
لايسون ى الام نهم والہ رون نويو ڪالك 
ويال ڙن ثبگ والمی ين الگّلو؟ والمونون الڙقوڙ وَ 
لٽويتون رالاء والدڙ يرالايڪر اولك سو هه اجراعظاَ 


ڪ 
ت 


لا يحب الله * النساءَ َا 
[: )ير :يبر رچ ر رامرپ 7 رگ ريهڙيبرگ رت رگ ري ربز ري پر بر ري پرتير ارتي پرتپير رئيب پري ير ري ره ير ته 
پوءِ سندن امام ڀڃڻ ۽ الله جي آيتن کي سندن ن مڃڻ ۽ پيغمبرن کي 
نيدن -انخر مارل (سيان سزا جوگا ٿيا) سندن (انهيءَ) چونَ سببان ټ 
اسان جون دليون ڍڪيل آهن (ر۱) بلڪ الله سندن ڪفر سببان مٿن مهر 
هنئي اهي تنهن ڪري ٿورن کان سواءِ يها (ه۱). ۽ سندن ڪفر 
سببان ۽ مريم تي سندن وڏي بهتان چون سان (584) .ن هن چو 
سببان ت الله جي پيغمبر مسيح عيسيٰ پٽ مريم جي کي ڪُٺو اٿؤن 
حالانڪ نڪي کيس ڪئٺائو نه پر نهن 
کي شُبهي ۾ وڌو ويو آهي ۽ جن اُن بابت تڪرار ڪيو سي کانئس شڪ 
م آهن- گمان کان سواءِ کين اُن جي ڪا پڪي ڄاڻپ ن آهي۔ ۽ پڪ 
--- نز ڪٺو اٿن .)۱4٣(‏ بلڪ الله کيس پاڻ ڏانهن مٿي کڻي ورتو 
۽ الله غالب حڪمت وارو آهي ) " .رن مان ڪوئي ٫‏ رهندو 
پر سندس موت کان اڳ (سئي) مٿس ضرور ايان اڻيندا ۽ قيامت جي 
5 ين ان 
(گهڻيون) سُٺيون شيون جي اُنهن لاءِ تحادل ڪيل هيون آسين امن تخران 
ڪيون سون ۽ (پڻ) گهڻن (ماڻهن) کي اله جي واٽ کان سندن جهلڻ 
سببان (.۱1). ۽ پڻ سندن وياڄ وٺڻ سببان جو بيشڪ کانئس جهليا (ب) 
ويا هئا ۽ (پڻ) ماڻهن جي مالن کي سندن ناحق کائڻ سببان (گهڻيون 
حلال شيون مٿن حرام ڪيون ويون) ۽ اُنهن مان ڪافرن لاءِ ڏکوئيندڙ 
اب 7-0 ڪا ڪا 
توڏانهن نازل ڪيو ويو تنهن کي ۽ جيڪي تو کان اٻ نازل ڪيو ويو تنهن 
کي مڃيندااهن ۽ نماز پڙهندڙ ۽ زڪواة ڏيندڙ ۽ الله ۽ قيامت جي ڏينهن کي 
1ج 9 ٍ 


لا اللهٻ ال ء٣‏ 


جج يجج يجيج يجيج يجيج يي يي يي يي يي يي 
9ج لا رد 
--. وأوُبَ سء 27 
يٽٽ 
و وو ٣»‏ 
فڪ يي ات 4215 ب] احَت۔ اج 


”يج 


ِء لت 
يا هيت متا 


وص 
َاكڏيه َلًَّاَټيٳٳ وت 9 
جڏ 
عَل ليره ڏايهاالاس ون جاءَ مالين پاڻِ 


من( ولم انوا ايو ان لوا ان ون صا ِ 
2-0 عليما حڪيما6 


جيپ 


لا يحب الله ۱ النسا. تا 
٤07 ٬ 67179‏ لگ 97 رن :يرڳ :6ه)جر )بر 67105 ڳر 6هر ڳپ :)تت :06 يرڳ ر6) بپ رسب ري يزير ري يريب پر يا پروي 


اسان توڏانهن (اهڙيءَ طرح) وحي ڪيو جهڙيءَ طرح نوح ڏانهن ۽ کانگس 
پوءِ (ٻين) پيغمبرن ڏانهن وحي ڪيو هوسون ۽ ابراهيم ۽ اسماعيل ۽ 
اسحاق ۽ يعقوب ۽ يعقوب جي اولاد ۽ عيسيٰ ۽ ايوب ۽ يونس ۽ هارون ۽ 
ضليمان ڏانهن وحي ڪيوسون ۽ دائود يپ زبور ذنوسون (؟۱۱1). ء ٻيا 
(گهڻا) پيغمبر آهن جن جو هن کان اڳ توکي بيان ٻڌايوسون ۽ .. 
وٿا 
ڪئي .)۱٣۱‏ پيغمبر خوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ هن لاءِ آهن ت پيغمبرن 
(جي اچڻ) کان پوءِ ماڻهن جي ڪا حجت الله تي ن رهي ۽ الله غالب 
حڪمت وارو آهي (ه!"۱). پر الله جيڪو (ڪتاب) توڏانهن لاٿو آهي تنهن 
لاءِ (پاڻ) شاهدي ‏ ٿو ڏئي ڄ ' پنهنجي علم سان نازل ڪيو اٿڻس 

ملاڪ ب شاهدي ٿا ڏين ۽ الله گواه ڪافي آهي (۱5). 9 
ڪيو ۽ الله جي واٽ کان .9-0 
ٿُلا ۱7۱) .ڪڪ جن انار ڪوء ِ لمر ڪندا رها ت الله (اهڙو) نئ 
آهي جو کين بخشي ۽ نڪي (اهڙو) -- (ٻي) ڪا (سدي) 
وااٽ ڏيکاري 12 ”۱). دوزخ جي واٽ کان سواءِ۔ منجهس سدائين رهڻ وارا 
اهن ۽ اهو الله تي سهنجو اهي (۱74). اي انسائؤ! اوهان جي پالڻهار وٽان 
پيغمبر (محمد يصلڅ) اوهان وٽ سچ وٺي آيو آهي تنهن ڪري مٿس ابمان 
آڻيو جو اوهان لام چڱو آهي ۽ جيڪڏهن نٰ يد ۇ )ّ اوهان جو نقصان 
آهي) ڇو ت جيڪي آسمانن ۽ زمين م آهي سو الله جو آهي ۽ الله ڄاڻندڙ 


حڪمت وارو آهي (.۱۱), 


بهچمبڄمپيي ميپ پمپ مپ موه . ۽ ڄچمځڄميبټيڊچبيبڄمپييپميپمبپ 


لا يب أئرها اا# 


وتر ٴرتر ري پر ير پيرت ير پارچيي پارييير ري ر يي پر نير ارتي رين تيب پرت رپرچ رنه پر نهر پرهه کي 


يا ها 
990 
تقولا ماد“ وو 0979107777 9 
سح“ ٳنٴټلون ٳُِ ولنا له ماق اٿٰوٰت ماق 
”77 
يه 2٣‏ 5 
0 
ڪا نت 


٣ 90999000000‏ ڃڄ ڄهڄًڄغڄغكچڄٌڄمڄم پوپ 


لا يحب الله ۱ 


اي ڪتاب وارؤ! پنهنجي دين ۾ حد کان ن لنگهو ۽ نڪي سچ کان سواءِ 
لله تي (ڪجھ ٻيو) چئو, عيسيٰ پٽ سريم جو الله جو پيغمبر ۽ سندس 
(نخاص) حڪم (سان پيدا ڪيل) آهي, اآُهو“ تن ڏانهن هلايائين ۽ سندس 
پار کان هڪ روح آهي تنهن ڪري الله ۽ سندس پيغمبرن کي مڃيو ۽ 
(اوهين) ٽي (حدا) ن چو (اهڙي چون کان پا کي) جهليو (اهو) هان 
لاءِ ڀلو آهي, رڳو هڪ الله کان سواءِ ڪو عبادت جو لائق ن آهي۔ پُٽن 
جي هجڻ کان اُهو پاڪ آهي۔ ------50ه9 
آهي سو اُن جو آهي ۽ الله سنڀاليندڙ ڪافي آهي (۱۱) .سي ال جي 
ٻانهي هجڻ کان بنھ عار نز ڪندو اهي ۽ نڪي مقرب ملائڪ _ ۽ جيڪو 
سندس ٻانهپ کان عار ڪندو ۽ وڏائي ڪندو تن سڀني کي (الله )پانَ وٽ 
سگهوئي گڏ ڪندو (؟٣۱).‏ .جن جن ابمان اندو آهي ۽ چڱا ڪم ڪيا 
آهن تن کي سندن اُجر پورو ڏيندو ۽ (بلڪ) پنهنجي فضل سان کين وڌيڪ 
ڏيندو ۽ جن (ٻانهي هجڻ کان) عار ڪيو ۽ وڏائي ڪئي تن کي ڏ کوئيندڙ 
عذاب جي سزا ڏيندو ۽ الله کان سواءِ پنهنجو نڪو سنڀاليندڙ ۽ نڪو 
مددگار لهندا (؟"۱9). اي انسائؤا! بيشڪ اوهان وٽ اوهان جي پالڻهار 
کان هڪ پڪي سن آئي ۔آ 1 اوهان ڏانهن ڇٽو سوجهرو (قران) لاٿو 
سون ۱٣؟۱).‏ پوءِ جن 9-0-01 
پاران ٻاجھ ۽ فضل هيٺ سگهو داخل ڪندو ۽ پاڻ ڏانهن کين سڌو رستو 
ڏيکاريندو (۱5). 


يس 


ظَ پآ "بپ 
لانڃب اسله ٻ الا پر د 
!برا ت :)يرگ 07 بر ٤077‏ يي جير ڳپ ز بر گ ز6هي ير پڑي ير ييريهبر گ/پ)بر گرهابر ري ٤‏ ركٴيز رك بر ره يرپ زته)بر يئر ڳر يرڳ يريب نڳ ره يز 


وو 
اتالمين لها لن وا ڻ يٴي اي يتا 
تر واڻ گانوالسوءَ مال وّاَةلن ريخ حھٍٴَ 
ت يي ينڌ اق ٽين 
له الگ َ‫ 0 
0 
99 
اما 99 9 ,وت 
2 َاڙالهر ديد 67 ان تا 


9 وٴڻ ال ٴ“ مز بهم ورڪ وا غً .--ا- کم-- 11 


يت .ر لي ڍا ام آڻ 
تَمڻن وأوتماونواحل ال روالتخوي ولتقاونواعل البڂ 


ا7 


1 وا قوااتٳً ته ح---9 ع 


پچ جي يجج جڻڳيي يجيج جي جٻي جج يج “سن په سنج پا سن يڊ سنڊ ج سن يناكم 


سي ييسيسييسسي-- 
تو کان پڇن ٿا چؤ ت ال اهڙي ڪل لال (جي ميراٹ) بابت اوهان کي فتويٰ 
ٿو ڏئي۔ جيڪڏهن (ڪو اهڙو) مرد مري جنهن کي ڪو اولاد ن آهي اءِ 
ن ماءُ پيءُ) ۽ کيس هڪ . جڪ انا 
اهي, ۽ (جيڪڏهن اهڙي ڪا عورت مري وڃي ۽ ڀاءُ جيئرو اٿس ت2) ڀاءُ 
سندس وارٹ آهي سو تڏهن جو کيس ڪو اولاد نز هجي۔ پوءِ جيڪڏهن ٻ 
ڀِينر هجن ت جيڪي ڇڏيائين تنهن مان ٻنهي لاءِ ٻہ ٽهايون آهن ۽ 
جيڪڏهن (وارٹ) بينرون ءِ نائر يل 5 مڙس (يعني ٻاءُ)( لاءِ ٻن عورتن 
(بينرن) جي حصي جيترو 9 الله اوهان لاءِ بيان ڪندو آهي متان 
”-- َ يو ۽ ال ين فٿونڻ مي تن بنائ: آهن (۱ "*۱). 
--!-- نه أنخة قًي اه ۽ شهيءَ هڪ سمؤُ ني 0 
ويھ آيبتون ۽ سورهن رڪوي آشي. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

اي امان وارڙ! (پنهنجن) َ- کي پاڙيو.- جيڪي . ٣‏ پڙهبو تنهن 
وارا ٿي شڪار کي حلال سمجهندڙ ڌ ٿيو۔ ڇو ت لله جيڪي گهرندو آهي 
"اٿڪ 
(ڪعٻبى ڏانهن موڪليل) قربانيءَ (جي جانور) جي ۽ نڪي فلاند (اه لاءِ 
نذر ڪيلن جانورن جي ڳچين ۾ ٻنلن پٽن) جي ۽ نڪي اُنهن ماڻهن جي 
(بي تعظيمي ڪريو) جيڪي پنهنجي پالڻهار جو فضل ۽ رضامندي گهرندڙ 
ٿي تعظيمہ واري گهر (بيت الله) ڏانهن پيا 3 . جهن اوهين احرام 
کوليو تڏهن (ٻَلي) شڪار ڪريو ۽ اوهان کي اُنهن ماڻهن جي دشمني جن 
اوهان کي تعظيہ واري مسجد (حرام) کان جهليو هن گالھ جو سبب ن 
ٿئي جو (اوهين) حد کان لنگهو۔ ۽ چڱائيءَ ۽ پرهيزگاريءَ تي هڪٻئي سان 
نيار ناڪرير ياه ۽ باقن اي هڪ تن سان تعاون نر ڪريو ۽ اه کان 
دحو جو 7 له سخت عذاب ڪرن وارو اهي (). 


تټڄمڄڄڄهؿؿبپھبپيپؿ پمپ . ۽ نمچ ڄهپڄهبييڻمهجڄھپب 


لا 9 الباأب راه 


, كاترگڳھا )رڳ 39 يھ ڏس يه سي 7 5 رڳ :6 رڳ :ير ڳر هن په ين پچ يٽپ يڙم 


يڙ ٬5(:40‏ يڙ نر 


والرنخزته والهوقوڈہ والررويه ۽ جڪ 
اه به والنخنيه نترويه والتّميڪه و 


وي ٿا 


يي 
بالاز4 ديق اليم يي اټز لف وامن وينهڙُ 
لو صُّو هم واحح ور تٰ 7 
يتين َتفيٌت ا2 فم. اٿل ا1 


شخب مساق مس وَاڻَ! كه عم ّْټڄ ]روم بر 
اين لان ِ عشو رر حدم ترڪلو يئ 


يڙ َ. علَكْنممن يوار 
وي يد ارتي 
واءًنروااسہ اش وليو وانموااله ٳ اه سيه ا٣‏ 
لوه 1 اي وا وَطعأم الَڻِينأوٴتوالوٴيٻَڃل 
9 اي لق 
من ني اوتواال وو ڻ يلر توه ورهن 
خصندن غنرمفحين ولم تَؿِؽِؽاحدان وم ند 
ايد عطعٳ وي ؤ ا٤‏ ازييت؟ 


لا يحجب الله . اٺلائندهِ ۾ 
گريير گرب گر رپرچ گرير پرتيب پريير ريي رتيرپارتئب ري ير ري رين پريئي ير ريه ري ره ري ين تم 


اوهان تي حرام ڪجي ٿو مثئل جانور ۽ (سير جو) رت ۽ سوئر جو ماس ۽ 
جنهن شيءِ کي الله جي نالي کان سواءِ ٻئي جي نالي سان سڏيو وڃي (يعني 
له کان سواءِ ٻئي جي نالي مڃتا ڪيل هجي) ۽ گهٽو ڏيئي ماريل ۽ ڌڪ 
سان مثل ۽ ڪرڻ سان مثل ۽ ڍور جي اکل سان مئل (حرام ڪجي ٿو) ۽ 
جيڪو (جانور ڪنهن) ڦاڙيندڙ کاڌو (سو ب) پر جنهن کي (مرڻ کان اڳپ) 
ذبح ڪيۇؤ (سو حرام ن آهي) ۽ جو (جانور) استانن تي ذبح ڪجي (سو ب 
حرام ڪجي ٿو) ۽ اوهان جو تيرن سان وراهڻ (ب)_ آهي (مڙئي) گناه جا 
ڪم آهن_ اج ڪافر اوهان جي دين کان نااميد ----5ه2 کائئن ب, 
ڊجو ۽ مون کان ڊڄو اج اوهان جو دين اوهان لاءِ ڪامل ڪيم ۽ اوهان 
1 تھ .ڪن ها 9 اتان يناڪ بوءِ 
جيڪو گناه ڏانهن ن لاڙو ڪندڙ ٿي بُک ٫‏ م لاچار ٿئي (ءِ مٿين حرام 
شبن 0 روا اهي) جو تن له 0 آهي (۱؟). (اي 

پيغمبر!) توکان پڇن ٿا ت اُنهن لاءِ ڪهڙيون شيون حلال ڪيون ويون 
هي چو ټ اوهان لاءِ -- يدن (ٿيون) حلال ڪيون ويون آهن ء 
(اُهو شڪار ب حلال آهي) يڪ ڪات جانورن ”0-0 
ٿي (اوهان) سيکاريو آهي (يعني) جيڪي الله (شڪار ڪرڻ جو دستور) 
اوهان کي سيکاريو تنهن مان انهن کي سيکاريو هجي ت جيڪو - 
آهي) اوهان لاءِ جهلين تنهن نان تار ان (جانور کي بڇڻ مهل) تي 
يھ ڄڻ ۽ لل کان ڊڄو ڇو ت ال مت 
حساب وٺندڙ اهي (٤ .)٣(‏ اوهان لاءِ ول شيون حلال ڪيون ويون 
آهن- 1 ڪتاب وارن جو طعام (ب) اوهان لاءِ حالال اهى 2 اوهان جو 
59-7 
کان اٻ ڪتاب ڏنو ويو تن مان پاڪ دامنيون جڏهن پرڻو ڪندڙ ن زنا 
ڪندڙ ۽ ن كجهي اشنائي رکندڙ ٿي کين سندن ڪابين ڏيو (ت حلال 
ڪيون ويون) ۽ جيڪو اسِان (يعني انهن حڪمن مڃڻ) جو انڪار 
ڪندو تنهن جو ڪيو ڪبايو بيشڪ ناس ٿي ويو ۽ اُهو اخرت م 
خحساري وارن مان آهي (ه). 


ڀځيبييبچيي چم پمپ پمپم پر . ۽ څڀؿڄمچمٹڄميچموپهپمپمرپب 


لا يب 9 الآبرة ڻ 


ڄكيجهبڄيڊجبكيجبيجبځيجيڀبيڀبڊبڄڄڀجببڀجبجڀبجبجپبببپبجبجپجبجيڀجبجپبڊبڀجبځپجبپجي بي 

>”: ۱ 2327 ”-- ٳِلَ ال ! قا 2 لا 
وه تت ويو اه ٿت 
ڙل يح ٿ وڪ نياع وت يلو 
7 تھ انا ٴ قَله ټټڄٺ واماء قَحّيْبمو| 2 يي 
يئ 
جانا سا هان ين اه 
۾ اسر هر پر 8 ٻَّٻُّ ليه 

ييجعل عٳټل من حريم ۇٴ انان ٿر يڊ ليطاهي بيو 
ٳ وجڪ ححي سر جه نچو نويتج 
يَُوٴيعيتة عاياه لَیگہءو ڪرو «وادلررا 
ؽمجه اطاوعلؿلي وٴميؿاه ان ى وانٽؾڪم رم اد 
تت 


۽ رط - “23 هي رار 
اش 2000 09 5 يپ 
ه6 .0 999999 


هچمبڃؼببچبيبڄبهڄيڄميڄ ميپ 4 .)| ڀممڃچمبچبيبچمبڀببچهبڀميبچمبڀب 


ل"ا يحب الله . اٺلائده ۾ 
9+ سن سپ :رسنڊ ب) رسنڊ يسر پئ رنڊ لين نلسن هم سن لسن سب ڊاسدي هه ڊ سن هه سن نه ڊ سن 0 سن پا سن بسن نگم 


اي اسان وارؤ جڏهن اوهين ناز لاءِ اُٿو تڏھن پنهنجن منهن کي ۽ پنهنجن 
هن کي لونئين تائين ڌوئو ۽ پنهنجن مٿن کي مسح ڪريو ۽ پنهنجن پيرن 
کي ڀيڏين تائين (ڌوئو)_ ۽ جيڪنهن اوهين جنبي (يعني مٿي ميرا) هجو 
ت پاڪ ٿيو (يعني تڙ ڪريو)_ ۽ جيڪڏهن بيمار هجو یا مسافريءَ تي 
(هجو) یا اوهان منجهان ڪوئي پائخان مان اچي يا اوهين زالن کي ويجها 
ويا هجو پوءِ اوهين پاڻي ن لهو ت پاڪ مٽيءَ سان تيمم ڪريو پوءِ پنهنجن 
ين هان ديع نڪ يو را اران تن ڪا 
تنگي ن گهرندو اهي پر گهرندو اهي ت اوهان کي پاڪ ڪري ۽ اوهان تي 
پنهنجي نعمت پوري ڪري ت مانَ اوهين شڪرانو ڪريو (۱). ۽ الله جي 
ٺعمت جا اوهان تي اهي سا ياد ڪريو ۽ سندس اُهو اغام 2 
سان پڪيءَ طرح ڪيائين تنهن کي (ب ياد ڪريو) جهن اوهان چيو ت 
ٻڌوسون ۽ مڃيوسون (تڏهن وري ن ڦرو) ۽ الله کان ډڄو۔ ڇو ت الله سيئن 
وارو (بيد) حانندڙ اهي (۱). اي ابمان وارؤ! الله لڳ بيهڪ وٺندڙ ٿي 
انصاف سان شاهدي ڏيندڙ ٿيو ۽ ڪنهن قوم جي دشمني اوهان کي اوهان 
جي بي انصافي ڪرڻ تي نن ڇڇڪي۔ انصاف ڪريو, اُهو پرهيزگاري کي 
ڏاڊو ويجهو آهي ۽ الله کان ڊڄو۔ ڇو ت جيڪي اوهين ڪندا ات ته 
جي الله خبر رکندڙ آهي (). ج جن ابمان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا تن سان 


الله وعدو ڪيو آهي ت اُنهن لاءِ بخشش ۽ وڏو اجر آهي (4). 


بڃچمبڄمبڄم چم پم پمپ مج ه. هڑ ڀٹمڄڀپهمڃڄپڀڀهڄڄچميڄڄهبچهيبڄهبپب 


لا يجب أنزه7 الا بر ۾ 
ڄهكيجڀجيجهڄيجڄيجڄبجيجبجيجڀجبپجبپجيجبجيجپجبيپجيپبڊبپجبپجب پڊ پڊ 


والَلِ كڌ َا اڙوڪ نوا ا ٻأڄَتااّوليت 4 

5-5-5997 
يت 
--- 75 
اين ٿڙ ع ود ان تل 
----"------9ت 
اي گر 
8 1 
حَقراودو؛ وء اتقاتتاڏذرڙايم َو تزلِ 
ْ ”5-57 


ٻجببڄيټڄچمځچٴيپب 


لا يحب الله ۱ الآنده ه 


پججي ڄنج يڄنڄيڄنڄيڄڄيڄ نينج پ نج يج ينيج يج يي يجيج يج ييج 


۽ جن ڪفر ڪيو ۽ ۽ اسان جي آيتن کي ڪوڙو ڀانيو آهي دوزحي 
آهن (. +۱). اي اسان وارڙا له جي نعمت جا اوهان ت تي اهي سا ياد ڪريو 
جڏھن هڪ قوم پنهنجن هٿن کي اوهان ڏانهن ويھ لاءِ( ڊگهي ڪرن 
جو آرادو ڪيو َ ند هٽ *ه- کان جهليائين 1 الله : ڊجو ۽ 
9 ا5 اوهان ٿا سا .“ جيڪڏھهن نماز ُ-..: ڏنو ۽ 
منهنجن پيغمبرن کي مڃيو ۽ کين مدد ڪيو ۽ الله کي چڱو قرض ڏنو ت 
اوهان جون مدايون اوهان کان ضرور ميٽيندس ۽ اوهان کي اهڙن باغن ہ 
ضرور داحل ڪندس جن جي هيٺان نهرون وهنديون آهن, سو وري هن 
ٻُلو (؟۱). پوءِ سندن انجام ڀڃڻ سببان مٿن لعنت ڪئي سون ۽ سندين 
دلين کي سىخت ڪيوسون, (آهي توريت ۾ ڪن) لفظن کي پنهنجين 
جاين کان بدلائين ٿا ۽ جيڪا نصيحت ڪئي ويثي هين تنهن مان 
ڪجھ حصو وساريائون ۽ منجهانئن ٿورڙن کان سواءِ اُنهن (سيني) جي 
( هڪ بي ٻيءَ) خحيانت تى هميٽشہ واقف ٿيندو رهندين تنهٽنڪري ٣‏ 
0000 00 (آ؟۱). 


أ ټ 
لا يب اينه ٻ الب أب 5 1 
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أَ, .5 سم وص صرح 2 
ين 0033 اي ابا 
جڏ ڪروان دنه 


--------------ت995 
ڪاه 

متا ثُتمم تمو مِنَ الڪ يمان 
مبيبڻَټّفڀى امن انب رضوات“ 

سُبل الټّلي و يحو جهرمُن الظل٬تِٳل‏ انور 
با نِه وي يب ال ڪِراوا مُُتفيو » لَفَ 
گفراڱڻين ڌالوااڻ الاه هواليسي اچڻ مريہ؛ 
099 


تت هطاا_ تت 


لا يحتف ال * الائده ۾ 


۽ جيڪي چون ٿا ت اسين نصاريٰ آهيون تن کان (ب) سندن الام ورتوسون 
پوءِ جيڪا نصيحت ڪئي ويئي هين تنهن مان (ڪجھ) باڱو وساريائون 
انهي ڪري سندن وچ م دشمني ۽ ساڙ قيامت جي ڏينهن تائين -- 
جيڪي ڪندا آهن تنهن جي الله کين سگهو سُڌ ڏيندو .)۱٣(‏ | 
ڪتاب وارؤ! بيشڪ اسان جو پيغمبر (محمد ڄلظۇ) اوهان وٽ آيو - 
(الله جي) ڪتاب مان جيڪي لڪائيندا هھيو ت تن مان رن گالهيون) 
اوهان کي بيان ڪري ٿو ۽ گهڻين (ڳالهين) - .تارو ڪري ٿو. بسشڪ 
اوهان وٽ الله وٽان نور ۽ پدرو ڪتاب [قران) 2 آهي (ه۱) .يڪ جي 
سببان ال اُنهن کي سڌو رستو ڏيکاريندو آهي جيڪي سلامتي جي واٽن 
ڏانهن سندس راضپو گولين ٍ كين اونداهين مان سوجهري ڏانهن 
پنهنجي حڪم سان ٻاهر ڪڍي ٿو ۽ كين سڌيءَ واٽ ڏانهن رستو 
ڏيکاري ٿو (؟۱) ٽين .۱ يا ٣ٻي‏ يت هم 
بيشڪ ڪافر ٿيا (اي پيغمبر!) چؤ تت جيڪڏهن الله عيسيٰ پٽ مريم جي 
ڀ ۽ سندس ماءُ کي ۽ جيڪي سڀئي زمين ۾ آهن تن کي ناس ڪرڻ 
گهري ت ڪير الله کان انهن کي بچائي سگهندو؟ ۽ اسمانن ۽ زمين جي ۽ 
جيڪي اُنهن جي وچ ۾ آهي تنهن جي بادشاهي الله جي آهي۔ جيڪي 
گهري ٿو سو پيدا ڪري ٿو ۽ الله سڀ ڪنهن شيءِ تي وسوارو آهي (۱). 


بچ مھ هه هٽ نٿه بپ“ پٽ“ بت 


6 


چيه لي 2 
نيبان ين لوب بل ]ناه بر تِن ٴخلق ډ لم ؤمناءُ 
ويل من وَکا/ وه مبك الٿَ٬وتِ‏ ڌر 89 
بت أ٬الالبصرة‏ اهل الب ون جاء نرسولدا 
9 1 وشن ال ان اما نو 
لن رز فتر چاء ن بيز نن تر واشُعل ڪل ئ 
قلير روا ؾال موٺی لِخومه بقومرا ڪيم 
عايه ذَجِحلَ يِا ٫َجعلملاياۇالٴ‏ ڪا 
لَيِوتِ لَحد امن الليين ه يقو يراھ حلواالحض 
الم نس الٳيك يب اشه ڏل ولاترتڻواعل آديادِ 
دَننقلبواڪِوين» قالوا وی اِڻ ٺِيهاقوماجيايت 
تال ثرڂل اق ڪئجواميا وان ڃ جو امنما 
فاتاد لون ۾ ال رل لي 
اد عٳيهِہااہَڂلواعييِ الاب اد احلصو ونر 


َ وگ 


-_- وَع كه مَؤّوٍنِ َ 


يهودي ۽ نصاريٰ چوندا آهن ت اسين الله جا پٽ ۽ سندس پيارا آهيون (اي 
پيغمبر کين) چؤ ت پوءِ توهانجي گناهن سببان ڇو عذاب ڪندو اٿو؟ بلڪ 
جڪ هڪ 
(تنهن کي) بخشي ۽ جنهن کي وڻيس (تنهن کي) عذاب ڪري ۽ اسمانن 
۽ زمين جي ۽ جيڪي سندن وچ م آهي تنهن جي بادشاهي الله جي آهي ۽ 
ڏانهنس موٽڻ آهي (۱7). اي ڪتاب وارؤا بيشڪ اوهان وٽ اسان جو 
پيغمبر اهڙي وقت م ايو جو (ڪجھ وقت تائين) پيغمبرن جو اچڻ بند ٿي 
چڪو هو اوهان تي بيان ڪري ٿو. متان چئو ت نڪو خوشخبري ڏيندڙ ۽ 
ٺڪو ڊيجاريندڙ اسان. وٽ آيو (هائو!) انهيءَ ڪري بيشڪ اوهان وٽ 
خوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ آيو آهي ۽ الله سڀ ڪنهن شيءِ تي وسوارو 
آهي (۱4) 70-7 ”6 
اونِ؟ ڊاڻ ٿيا جن قنندتا ڀا اريو جَز ازنن ‏ پيندير نڌ ڪيائڊن ۽ 
اوهان ت بادشاھ ڪيائين ۽ اوهان ّ اُهي (نعتمون) ڏنائين جي جهانن 
وارن مان ڪنهن کي اب( ن ڏنائن (.؟)( . نهنج ور پاڪ رمين مهم 
گهڙو جا الله اوهان لاءِ ٺهرائي آهي ۽ پوئتي ن ڦرو ن ت ڦري خساري وارا 
ٿيندؤ (۱؟). چيائون ت اي ّ-- ان ڏاڍي - واري قومہ آهي ۽ 
اسين منجهس ايسين ڪڏهن ن گهڙنداسون جيسين آهي منجهانئس (ن) 
نڪرن پوءِ جيڪڏهن آهي اُتان نڪرن ت اسبن گهڙن وارا آهيون (؟٣؟).‏ 
جيڪي ال کان ڊڄندا هئا تن . ان ٻہ ڄڻان جن تي الله نعمتون نازل ڪيون 
هيون چوڻ لڳا ت در کان مٿن (حملو ڪري) گهڙو پوءِ جڏهن در کان 
لنگهيو تڏهن اوهين پڪ غالب آهيو ۽ جيڪڏهن مؤمن آهيو ت ۽ الله تي 
بروسو ڪريو .)٣٣(‏ 


يهب 


نٰ 069 
لر يب انا ايريا ه 
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>3 739 - ِ را مم صم صر اق نر ڪه 3 ير 
قالوا نبونى [تالن ؽن هار اتاداموافِيهأ قأذُهَبُ 
ات ريك يدا ھهُتا يٺ وتال تپ ار 
اما لا نقيى وا قافرق بينتا وين القوم 
يقن 6 قال قانهاڅريه علهم اريیين سٹَ“ 


2 ”بر 
و ”ميرم و 


َڻأح هب ولَڑيتقب من اش قا لقن مالَ 
ٳِنبأيعيل اه من الشؿ له ٬بڄطڪَّالَينك‏ 
قخزي ماأٳبباٳيو يَڍ ٳيك اِةحزا اق أحاٺُ 


راي ير 39 حر وو سير 7و وو 
ن 


اك َون ن]صس الا ذلِت جزوأالظبُن“ 
كطوعٹ له قش آڪيه تا يڪي اھوين" 
مڪ الاه عرا تُر ار لِرَي ٤‏ كيفَ لوار 
سوة آخيء قال وڀا اعجرت انيو من هنا 
اهراب ڏاوارى سو أڃ قا وِالڈيوِيَُ ٌ 


لا يحتف الله الائنده له 
97 زگ 897-096 97 بر 87 07)/ر 1965 :1307 گر ني :سر رت تر :سر 007 يڳ طبر رڳ 07 يرگ :)بر :يرگ :36) رگ هي 


چيائون ت اي موسي! بيشڪ اسين اصلي ڪڏهن منجهس ن گهڙنداسون 
جيسين اُهي منجهس رهندا تنهن ڪري تون ۽ تنهنجو رب وڃو پوءِ وڙهو 
بيشڪ اسين هتي (ئي) ويٺا آهيون ٣۱‏ ؟). موسيٰ چيو ت اي منهنجا پالڻهار! 
آءٌ پنهنجي سر ۽ پنهنجي ڀاءُ کان سواءِ (ٻئي) ڪنهن تي اختيار ن ٿو رکان 
تنهن ڪري اسان جي ۽ بي فرمان قومہ جي وچ م جدائي ڪر! (ه؟). 
(الله) چيو ت اُها (پاڪ زمين) چالي ورھ مٿن حرام ڪئي وئي آهي. زمبن 
(يعني برپٽ) م حيران پريشان رهندا_۔ تنهنڪري بي فرمان قومہ تي دک ن 
ڪر (1۱؟) ...- پيغمبر!) ادم جي ٻن پٽن (هابيل ۽ قابيل) جي خبر کين 
سڇيءَ طرح پڙهي بداءِ جڏھهن ٻنهي (هھڪ هڪ) قرباني نذر ڪئي تڏهن 
ٻنهي مان هڪڙي جي قبول ڪئي ويئي ۽ ٻئي جي قبول نر ڪئي ويئي- 
(قابيل) چيو ت ضرور ماريندو سان (هابيل) چيو ت الله رڳو پرهيزگارن جي 
(قرباني) قبول ڪندو اهي ("؟). جيڪڏهن پنهنجو هٿ منهنجي مارڻ لاءِ 
مون ڏانهن ڊگهو ڪندين ت آءٌ پنهنجو هٿ توڏانهن ڪڏهن ب ڊگهو ن 
ڪندس ت تو کي ماريان, خو انآ جهانن جي پالڻڻهار کان ڊحان ٿو (4؟). 
منهنجو ارادو آهي ت منهنجو گناھ ۽ پنهنجو گناه تون كين ت دوزخين مان 
ٿئين, ۽ ظالمن جي اها سزا آهي (4؟). پوءِ سندس دل کيس سندس ڀاءُ جي 
ڪهڻ تي آماده ڪيو پوءِ کيس ڪٺائين پوءِ خساري وارن مان ٿيو(.؟). 
پوءِ الله هڪ ڪانوَ کي موڪليو جنهن زمين ۾ هن لاءِ کوٽيو ٿي ت 
کيس ڏيکاري ت پنهنجي ڀاءُ جي لاشي کي ڪيئن لڪائي۔ (ڪانو کي 
ڏسي) چيائين ت مون لاءِ ارمان آهي! ت ڇو مُنجهيس؟ جي آءٌ هن ڪانو 
جهڙو هجان ها ت (ب) پنهنجي ڀاءُ جو لاشو لڪايان ها! پوءِ پشيمانن 
ان .011 


ټټبڄچمپمپهمپہ پمپ ٻهپ رم ۽ ۽ ميپچپھمپمپھپؿهرپهپ مب 


لايجب الّها الأ نه ھ 
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مِن اَجل ڈ ل٤ت‏ اعل٫‏ .."”--- ل اه صري 
تت 
ا9 
>7 
صم رو اد 
--- 
5 7 
ٌ --- ك تا ص- هم ما 
5-7 
لف مال نه وليڪا الم 


ٻڄچممچمبڄبيڄمبچمپميپم يم م  )|‏ يچمجچموپمرپيپمپمڄهپمرپب 


انهيءَ ڪري بني اسرائيلن تي لازم ڪيوسون ت جيڪو ڪنهن جان جي 
عوض یا زمين م فساد وجهڻ (واري) کان سواءِ ٻئي ڪنهن کي ڪهندو 
تنهن جڪ ري مانهن. کي ڪدو ۽ جنهن ان کي بچايز تنهن ڻڪ يڙي 

هن کي بچايو ۽ بيشڪ اسان جا (گهڻا) پيغمبر چٽن معجزن سان وٽن 
آيا ڄو کان پوءِ منجهانئن گهڻا ملڪ م حد کان لنگهندڙ ٿيا(؟٣).‏ 
”5 90 وڙهندا ۾ ۽ ملڪ ۾ م فساد اوجهڻ! لاءِ 
00 نت 
ڏُجين- دنيا م اُنهن لاءِ | اها خحواري آهي ۽ آخرت ۾ اُنهن لاءِ وڏو عذاب 
اهي )٣٣(‏ .. جن اوهان جي قابو پوڻ کان اڳ توبہ ڪئي. اياله 
بخشڻهار مهربان اهي ۱ (٣؟؟)‏ داي امان وارو! الاه کان رڄو ۽ ڏانهس وسيلو 
ڳوليو (يعني پنهنجي نيڪ عملن جي وسيلي الله تعاليٰ ڏي ويجها ٿيو) ۽ 
سندس واٽ م ڪوششس ڪريو تن مان اوهين ڪاسياب ٿيو (ه؟). بسشڪ 
جن ڪفر ڪيو تن کي جيڪي زمين م اهي سو مڙئي جيڪڏهن هجي ۽ 
لاءِ) عوض ڏين ت کانئن قبول نن ڪبو ۽ اُنهن لاءِ ڏکوئيندڙ عذاب آهي 
(۱ ۱7. 


تڻچٻچهپهڄميم ري 
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بداوڻ ان تن ڪو| 


برياوڻ جوامن الثاروماهم ڀُ جات 
9 
اين نياجا 77 
”9990 -. ؟ 


۱ سم 57 ٿم ه«روائي ‏ رو 


وپ عايو يا او 
گنت ءَالَع ٴټَډَبْ ميا ره 
ايه عل مل ٹئٴقيابره ڍايهاالڻولُ 
سس 
أمگايافاههڻ ڏو ُه 9-9 
ڪل ڙامنات وي علئت يئت 


الحل من به 
رن :5 29 ٽي 
وتِي هن اؽ نوه ون 1 


من روا ةَ لت قلؿ تََٳكَ من حَ اد جَتِتاه 
ليك اللِ ڍنن لڪبرو نه اڻ ڪه راو ب يي 


ًٴعَظًُ 


ۇ الَټټأخ 199 ۾ ق الڪِوةٍ عنَ اٻ عظم « 


مڄ مچ ميم يڄميچہ ٻپ ہ پر ھ |ل) 990 


لا يحب الله الاندهِ ۾ 


باھ مان نڪرن گهرندا ۽ (حقيقت ڪري) --. اُهي نڪرڻ واراأ ني 
آهن ۽ اُنهن لاءِ سدائين جو عذاب آهي(*٣).‏ ۽ چور (مرد) ۽ چور (عورت) 
ُنهن جا هٿ سندن ڪئي سببان سزا لاءِ وڍيو الله (جي پار) کان اهو 
عذاب آهي_ ۽ الله غالب حڪمت وارو آهي (7؟) . نهنج ڪيل 
(قصور) کان بعد توبھ ڪئي ۽ چڱا ڪم ڪيا تنهن تي الله (ٻاجھ سان) 
موٽندو۔ ڇو ت الله بخشڻهار مهربان آهي .)٣4(‏ (اي پيغمبر!) معلوم ن 
اٿيئي ڇا؟ ت آسمانن ۽ زمين جي بادشاهي الله جي آهي جنهن کي ويس 
تنهن کي عذاب ڪري جنهن کي وڻيس تنهن کي بخشي۔ ۽ اله4ه سڀ 
ڪنهن شيءِ تي وسوارو آهي .)٣.(‏ اي پيغمبر! (انهن جو حال) تو کي 
غيكمبن نز ڪري جيڪي ڪفر ۾ ڪاهي پوندا آهن اهڙن (مانهن) مان جو 
پنهنجن واتن سان چوندا آهن ت امان رن ۽ سندين دلين ابان ڄ َ 
آهي, اپڻ) يهودين مان جو ذڏاڍا ڪوڙ بدندڙ (يعني قبوليندڙ) آهن, ٻي ٻي 
قوم_ (ڪافرن) لاءِ جي اڃان تو وٽ نن آيا آهن جاسوسي ڪندڙ آهن۔ 
ڪن . ڳالهين کي پنهنجن (صحيح) هندن تي هجڻ کان پوءِ بدلائيندا آهن, 
--------"-----9:99597 
ڪجو ۽ جيڪڏهن اُهو ن ڏنو وڃيوَ ت پري ٿجو ۽ الله جنهن جي گمراه 
ڪرڻ جو ارادو ڪندو اهي تنهن لاءِ الله (جي پار) کان (هدايت ڪرن جو) 
ڪجھ اختيار ن اٿيئي۔ اُهي (اهڙا) آهن جو انهن جي دلين کي الله پاڪ 
ڪرڻ ن گهرندو آهي۔- دنيا م اُنهن لاءِ خواري آهي ۽ آخرت م کس لاء 
وڏو عذاب آهي .)٣۱(‏ 


ټټڄچمٻپچم يم پم پيم يچم ۾ ۱ پجميٽيپچمپمڀجميپمپم پيم 


ٺٰ بسه مي 
لا يجب ائه با الايِناِ 1 
بڄہڄڀجڊبڄڀڊجڄپجڊبڄيڄپجيجب 


ِ 1 
جع ور- 99990 ٳشځ ال َ 
37:ه.کريءَ <ياي ءَي ره يي 

ب يه آوا فل ‏ ره 


واعرضص نهم و. ان نعرض نه 
تت يا ڻت قا علوٴب وم رو هه ودن مٿ پا 
"7-9-55 
بالډمڻس مراقاانزااالگ بي 
پ٤‏ يه الد نَا لن سن سل ين ها داو 
ج- 1 چچ ٽح 
3 .. ۽ قالاندوا صُتواال اس واخُتّري 
کي بيئٴثبتاقلڀلد وم ن 1 مڻ له ليت 

ج 1 ڪات نك 
ويار“ َ -- 9 يڪو يت و 
9 آنزَلَ يك هُمالظّلموَّ 6 


بٿیچهم۔ مهم په هم جج 


لا يحب | له . اائده له 
3-ڊ سي ڊسني هپ سنڊ همه ڊ سنڊ هه چڊ سن مه مڊ سن هه لڊا سن نه ڊ سن پڊ ين ڊ سن لنڊ سن يسنج سي سد سن ٽه دب جه 


ڪوڙين اڳالهين) جا ٻڌندڙ آهن حرام (جو مال) کائيندڙ آهن_ پوءِ 
جيڪڏهن تو وٽ اچن ت سندن (تڪرارن جي) وچ ۾ فيصلو ڪر يا 
کانئن منهن موڙ ۽ جيڪدهن كانئن منهن موڙين ت تو کي ڪجھ نقصان 
رسائي نز سگهندا ۽ جيڪڏهن نبيرو ڪرين ت سندن وچ م انصاف سان 
فيصلو ڪر ڇو ت الله انصاف ڪندڙن کي دوست رکندو آهي (؟٣).‏ ۽ 

ڪيئن تو کان هن حالت وب "٬ڀوټد٬٫ټ٬ڀوب‏ ٬ڄۇٴ#‏ 
997 وري اُن ... 9 آڦري ويندا هي 
-.. پيغمبرلن ۽ الله وارن ءِ -- ٣‏ 0 +- يهودين لاءِ 
يصلو ڪيو آهي (يعني) اُنهيءَ سان جيڪي الله جي ڪتاب مان ياه 
00 009 
عوض ماڻهو ۽ ات جو عوض اک ۽ نڪ جو عوض نڪ ۽ ڪن جو 
*7--"27777-7ي"""-"-"-"5"”"7"7"-79 
سس جيڪي ال لاو آهي تهن سان جيڪي حڪم ‏ ڪڪ 


بيجم يچم يچم يچم پمپ ميج ميم _ ۽ هؼ ڃڀمبچيهڄچبڻڄمڄڄڄمڄمجچم يب 


ٳا٫‏ يب اه الآ را ڻ 


وقتاعل ائاره يويیىين مري مصيقازِا بين 
ين الو 13 3 ټَ 
ويٽڪ 
وچ يه ال يح 
نگ اپ يالحق مُصي گال نٴڀديوصن اليل 
يا 
هت 
90 
3 ار 
تن ات 
يك 3 . 9 
اهلڙڙيبمونومن ًح نور 9 


ىڄچمييمټڀيڀڄڄپم پمپ ڪ|] ا= مڄچبڀڃمگڀچمڀمڃڄڀمبچمييب 


لا يحب اللّه ۱ الائده ۾ 
دپ يليٽ پا يٺب هه سن سن هه رس هه سن نه ڊ سن نه ڊ سن هم ڏه سن سڏ سن نم 


۽ اُنهن (پيغمبرن) جي طريقي تي عيسيٰ پٽ مريمر جي کي پوئتان موڪليو 
سون جو جيڪو کانئس اڳ (توريت) هو تنهن جو سچو ڪندڙ هو ۽ کيس 
ارت .096 
تنهن جو سچو ڪندڙ ۽ پرهيزگارن لاءِ هدايت ۽ نصيحت هو ) (؟٣).‏ 

يل اک بايان چيڪ ني ربهر دا قيشار ڪيب 
۽ ڪن 9 3 هن تخت يڪي لي نذ ڪندا سي ئي بي دين 
آهن ( ا٣‏ ). 1 (اي پيغمبر!) تو ڏانهن سچائيءَ سان ڪتاب لااڻوسون 
جيڪي ڪتاب کانئس اٻ آهن تن جو سچو ڪندڙ ۽ من نگهبان آهي 
تنهنڪري جيڪي الله لاڻو آهي تنهن موجب سندن وچ ۾ حڪم ڪر ۽ 
جيڪو حق تو وٽ آيو آهي تنهن کان مڙي سندين سَڌن جي تابعداري ن 
ڪر اوهان مان هر ڪنهن ٽوليءَ لاءِ تخت 1 
ڪئي سون_ ۽ جيڪڏهن الله گهري ها ت اوهان مڙني کي هڪ ٽولي 
ڪري ها پر (گهريائين) ت جيڪي اوهان کي ڏنائين تنهن ۾ اوهان کي 
پرکي تنهن ڪري چڱاين ڏانهن اڳرائي ڪريو_ اوهان مڙني جو الله ڏانهن 
موٽڻ اهي پوءِ جنهن اڳالھ) بابت اوهیين تڪرار ڪندڙ هيؤ تنهن جي 
فيصلي جي اوهان کي خبر ڏيندو )٣(‏ . يب کي ڪر ٿو 
ڪجي) ت جيڪي الله لاٿو آهي تنهن سان سندن وچ ون بچححڪتين اڪ را ۽ 
سندين سڌن جي تابعداري نز ڪر ۽ اُنهن کان بچندو رھ َ ت جيڪي الله تو 
ڏانهن لاٿو آهي تنهن جي ڪنهن (حڪم) کان متان تو کي ٿيڙين۔ پوءِ 
جيڪڏهن ڦرن ت ڄاڻ ت الله سندن ڪن گناهن سببان کين عذاب پهچائڻ 

گهرندو آهي۔ ۽ ماڻهن مان گهڻا بي دين آهن )٣4(‏ . ليت وو 
حڪم گهرندا آهن ڇا؟ ۽ (ڪتاب الاهي تي) يقبن ڪندڙ قوم لاءِ 
7 ڪاه 


ٺٰ 5 ٿچ 
لا يجب ايله ٻ المأبتد ڻ 
جج يي يي يجيج ييج يج يي يج يي يي 


0 ليا 
اك جا71؛]1- 

وره وا ۇرمہ + و وو رهم نُه وِ “= 2 ُ۔_-. ”وو 
قلو برض ارڪون هحر عم 
نصي ناه أبو تا 57 

2 وو ًا 247 هه تيوڪ 
ثيصيحواعل بااسڙواق اش هم نما“ 3 
999 

یًلهًحطٹ اعمالهوةاأصبحواٳحصرس زان نن 
ڪه 

ڇ ين معن دينه .--17 فاق ابو 
ته 
نيا ويو ت9ٳزڙوعل اليئينين اعزروٴعل ال رم 


هس مم ير 3 ٿر نر مرڪ ٿا 
تاهٍٺ وت قا لاه مالين ٤‏ ملا ٻو"ذ اك 


ري *6يگت ( 9 اي يهام 
ڙو 
سي ةَ14 - 


2 تم 51 و 
يي 37 8 


لا يحب اللَه ۱ اطائده 0 


اي مؤمنو! يهودين ۽ نصارن کي دوست ڪري ن وٺو اُنهن مان هڪڙا 
ٻين جا دوست آهن_ ۽ اوهان منجهان جيڪو کين دوست ڪري وٺندو 
0-9 ...6 ٽوليءَ کي سڌدو رستو ن 
ڏيکاريندو آهي (۱ه). پوءِ جن جي دلين ۾ (منافقيءَ جي) بيماري اهي تن 
07 ڏسين هن (يهودين ۽ نصارن جي دوستيءَ) م ڊوڙندا ويندا آهن 
چوندا آهن : "9099-9-90 
فتح يا ٻيو حڪم پاڻ وٽان موڪليندو پوءِ پنهنجين دلين ۾ م جيڪي 
لڪائيندا آهن تنهن تي پشيمان ٿيندا (؟ه). ۽ (قيامت م) مؤمن -- تً 


هي آهي آهن ڇا؟ جي (دنياام) الله جا وڏا وڏا قسم يرا هئا ت 

اوهان سان آهيون (اج تا سببان) سندن (سڀ) ڪئي تخد َ‫ 
ٿي پوءِ (ُهي) خساري وارا ٿيا (٣ه).‏ اي مؤمنو! اوهان منجهان جيڪو 
نهنجي دين کان ٿرندو ت سگهوئي الله اهڙي قوم کي پيدا ڪندو جن کي 
(پاڻ) دوست رکندو ۽ هي کيس دوست رکندا اُهي مؤمئن سان نوڙت 
ڪندڙ ۽ مقادد يٹ ڏيکاريندڙ هوندا الله جي واٽ م جهاد ڪندا ۽ 
1 او ايو تل آهي 
جنهن کي وٹيس تنهن کي ڏيندو آهي۔ ۽ الله ڪشادي فضل وارو ڄاڻندڙ 
آهي (٣ه).‏ (اي مؤمنو۱) ال ۽ سندس 3 مؤمئن کان سواءِ اوهان 
جو ڪو دوست ن آهي جيڪي شاز پڙهندا آهن ۽ زڪواة ڏيندا آهن ۽ 
هي رڪوع رس .. ۽ جيڪو الله ۽ سندس پيغمبر ۽ ۽ امومانٺٰ 
کي دوست ڪري وٺندو (سو غالب ٿيندو) ڇو ت الله جي ٽولي ئي غالب 
اهى (۱") . 


ٽي 
لا يجب اوله+ الم أٻ ن6 ه 
يجيج يجيج يي يي يي يي ييج يي يي يجج 


مُنواقلوبأمُي ان أوَتوااليٻَين لڪه 
وادشدارادلياء واققااهاِڻ ڏته هٴينِخت3 
پالهم قو ملايمئلون #قل زأهُل ٳلو٫ب‏ مل٬ٌثقؿوڻ‏ 
وگا لان مٿاياطو َمَاٿزِلَٳٳَُتاوما اثيزلَ ِن 
قبل واڻ! دثر تم فقو قل هل ان ڻرڪن دلِكَ 
منهمر لق 5۾ والتازيروعب الطاعوت وٹ ٿر 
قا تا اَص لٴعن سواءِ الٿتوټلټولڌاجاءُڈء يالا 
مٿا وٴیَن دَحلوارالّلٌق وه ة حخرجُواي+”والهُ 
اعلم با مانواياٹبوڻ“ مت :ٽرامنهميہارڪوڻ 
يب ڻ ټل لي همالريِنِيئون والطحيارعن 
کو اِهمالاٽر وا ماهِه اح خن باانوابصّتمو_9 
ببيڄبوچييچم پيچ پييچ وا _4](؟ ڃبځڄببڀبوچييچبيڄ٫ڄبيچيوپ‏ 


لا يحب اللّهہ * الهآئدءِ ه 
اي ابسان وارؤ! جن کي اوهان کان اڳ ڪتاب ڏنو ويو تن منجهان جن 
پنهنجي دين کي مزاڪ ۽ راند بڻايو آهي تن کي ۽ ڪافرن کي دوست ن 
بٹايو, ۽ جيڪڏھن مؤمسن آهيو تن ال کان - (*ه). ۽ جڏهن 
(اوهن) نہماز لاءِ بانگ ڏيندا آفت. (تڏهن آهي) | ن کي مزاڪ ۽ راند 
ڀانئيندا آهن اهو هن سببان آهي جو اي بي سمجھ قوم آهن (64). (اي 

پيغمبر!) چؤ ت اي ڪتاب وارؤ! هن کان سواءِ اسان تي (بيوا 279 
رکي سگهو ٿا ڇا؟ ت الل کي ۽ جيڪو اسان ڏانهن لاٿو ويو ۽ جيڪي 
اٻ لاٿو ويو آهي تنهن کي مڃيو اًُٿؤن ۽ بيشڪ اوهان منجهان گهڻا بي 
دين آهن (4ه). (اي پيغمبر! کين) چۇؤ ت الله وٽ هن کان وڌيڪ بڇڙيءَ 
عاقيت واري جي اوهان کي خبر ڏيان؟ (بڪڙيءَ عاقبت وارو) اُهو آهي 
جنهن تي الله لعنت ڪئي آهي ۽ مٿس ڏمر ڪيو آهي ۽ منجهانئن ڪي 
ٻولڙا ۽ سوئر ۽ غير خخدا جا پوڄيندڙ ڪيائين۔ هي بڇڙي هنڌ رهڻ ورا آهن 
سڌيءَ واٽ کان بلڪل ٻُليل آهن (.۱0). ۽ ۽ جڏھهن اوهان وٽ ايندا آهن 
تعن چوندا آهن ت ابِان آندوسون هن هوندي جو (آهي) ڪفر سان اندر 
ايندا آهن ۽ اُهي اُن (ڪفر) سان ٻاهر ويندا آهن ۽ جيڪي لڪائيندا آهن 
تنھن کي الله چڱو ڄاڻندڙ اهي (۱+) ”00 ”777 
اڏسين ٿو ت گناه ۽ حد کان لنگهڻ ۽ پنهنجي حرام خوري ۾ تڪڙ ڪندا 
آهن ۽ جيڪي ڪندا آهن يو اضيرور توا آهي (؟۱). الله وارا ۽ عالص_ کين 
سندن ڪوڙ ڳالهائڻ ۽ سندن حرام خوري کان ڇو ن جهليندا آهن؟ 
جيڪي ڪندا آهن سو ضرور بڇڙو آهي (٣؟).‏ 


لاييبالْه ٻ 


«ا+ سن سڏ ڙاس پٺ اس ڙنبابٿ باب بپ 


وقالًتِ اليهود ڀن الاه مغلوله ات آييٴبهمولونوايما 
هم اتل ليك من بك طعيا نا ۇٴلهراًواؾن[م, 
الم نو واِبعصاء ٳل تال مٴ٬صلاّةَٺُۇٴاتارڙ)‏ 
يلحرب اطقلما اه ضعوڻ الاب ادا اها 
عټّال ري نل اهل الا امنواوانقرالها رتا 
اللوريه والأزِيل وم اتل ٳلَيهمُوُنَبُهعلّ وين 


ميو او ڪاو موق وي ٿمه 2 576 >> ,هو 
هم ومن حتِ اأرح له نهر أمه منص ن6 6“ 


ؿلتتآتبات يټ3 ما 
ء969 لټيى لَ اي لت 
0 


كُقا قلا تا ءل الت وه لوين“ 


يھ 


لا يحب ال الاندهِ ۾ 
جج جج يجيج يجيج يي يي ييج ييج يج يي يي يڊ 


۽ يهودي چوندا آهن ت الله جو هٿ تنگ آهي ايعني بخيل آهي) سندن هٿ 
بنديل هجن! ۽ جيڪي چيائون تنهن سببان لعنت ڪئي وين (ائين ن 
آهي) بلڪ سندس ٻئي همٿ ڪشادا آهن جيئن وڻندو اڻس تيئن خرچيندو 
آهي۔ ۽ (قسم آهي ت) تنهنجي پالڻهار وٽان تو ڏانهن جيڪو (قران) لاٿو 
ويو آهي سو منجهانئن گهڻن (يهودين) کي بي فرماني ۽ ڪفر ۾ ضرور 
وڌائيندو۔ ۽ قيامت جي ڏينهن تائين سندن وچ ۾ دشمني . ۽ بغض َا 
ڇڏيوسون- جنهن مهل جنگ لاءِ باھ ٻاريندا آهن (تنهن مهل) اه أُ 
وسائيندو آهي ۽ فساد لاءِ ملڪ م ڪوشش ڪندا آهن ۽ الله 7 
دوست ن رکندو آهي (٣؟).‏ ۽ جيڪڏهن ڪتاب وارا اسسان اڻين ها ۽ 
پرهيزگاري ڪن ها ت سندن گناه کانئن ضرور ميٽيون ها --- 
باغن م ضرور داحل ڪريون ها (ة1) ها توريت ۽ آنجيل ء۽ 
جيڪي سندن پالڻهار وٽان اُنهن ڏانهن لاٿو ويو تن (حڪمن) کي قائم 
ڪن ها ت پنهنجي مٿاهئون ۽ ۽ پنهنجن پيرن هيٺان ضرور (روزي) کائين ها۔ 
منجهانئن هڪ ٽولي وچٿري آهي۔ ۽ اُنهن مان گهڻا جيڪي ڪندا آهن سو 
بڇڙو آهي (؟؟). اي پيغمبر! جيڪو (قران) تو ڏانهن تنهنجي پالڻهار وٽان 
لاڻو ويو آهي سو پهچاءِ۔ ۽ جيڪڏهن (ائين) كٌٍ ٣‏ ت (جڻ) سندس 
پيغام ن پهچايئي ۽ الله توکي ماڻهن کان پناه ڏيندو ۽ الله ڪافرن جي قوم 
کي سڌو رستو ن ڏيکاريندو آهي (۱۱). (اي پيغمبر! کين) چؤ ت اي ڪتاب 
وارؤ! اوهين ايستائين ڪنهن واٽ تي ن آهيو جيستائين توريت ۽ انيل ۽ 
جيڪي اوهان جي پالڻهار کان اوهان ڏانهن لاٿو ويو تنهن (جي حڪمن) 
کي قائمر نز ڪريو۔ ۽ جيڪي تنهنجي پالڻهار کان توڏانهن لاٿو ويو آهي سو 
منجهانئن گهڻن (يهودين) جي بي فرماني ۽ ڪفر کي وڌائيندو۔ تنهن ڪري 
ڪافرن جي قومہ تي ارمان نز ڪر (14). 


لاب اللٰه : الآنٰر 1 


ٳَّ ليت ام وا واليبڻ هادوأولاضيتء لات ري 
مڻ امن رألاه ال ألخ وۇل صِلڪأذَلَٹت وڪله وھ 
نو 9 لت أكن تاأيتاأق بي ٳمراءِنلوأياياأٳنهځ 
رسا تب اچاءهمرسول بہالاتهوي انفام وريفائني 
وفريةايتنلون يو حسيو) ال گلورن قرناه حموا وو 25 
دقال ال سي يدق لا يل اعيدواله رن روا 
مَڻٴيرءُ يأظوقكن حلَ لعل ايگة ومالگاِ 
لډ ڻآ هك اي نالوا ِ 
ڻۇٴ وبا الال الة اد ان لَمِبَڃواحَايقولٴؾَ 
ليَتڻ ان سن ٿو أمنهڪن اب اليه اةلا ويو ٳِل 
ويك وته وادله َو رت ڃم يليپ اب ره ]3 


(ٰ 


ټ 9 يا ه) س۔وه ڪر رن تت ٿو 
سول ََخ ات من قله اليل وأبهصډايي اتان 


ده----س--9؟909 99559 تج 9ر٣.."0_-9‏ 
الطعام أنظرقيت بيڻن هم الات ثماظران لون ب6 


لا يحب ال * الائده ۾ 
ت:08٤يز‏ :تبرپ :يب ري پارڻئجير پر٬‏ ير پرني رچ ريب رتير ورت ير پرتر گرنيي ري رپ ري ري رپري مر ريه ر ريگ ريم 


(جيڪي) مؤمن ۽ يهودي ۽ صابئي ۽ نصاريٰ (اهن اُنهن مان) جن الله کي ۽ 
قيامت جي ڏينهن کي مڃيو ۽ چڱا ڪمر ڪيا تن کي ڪو ڀڀؤ ڪون اهي 
۽ نٺڪي هي غمگين رهندا (4) . ڪڪ أ0 بنى اسرائيلن کان اجام ورتوسون 
رڪ اگهڻا) پيغمبر موڪلياسون_ جڏهن ب وٽن ڪنهن پيغمبر 
-7 - 9 00 0-00 
..--.ه-----= ئون ٿي .)٣(‏ ۽ ڀانيائون 
ٿي ت, ڪو فتنوٿيڻو ن آهي پوءِ (حق کان) انڌا ٿيا ۽ ٻوڙا ٿيا وري (ب) الله 
ٿن (ٻاجھ ٣‏ موٽيو (جو پيغمبر موڪليائين) وري منجهانئن گهڻا (احق 
کان) اندا ٿيا ۽ ٻوڙا ٿيا۔ ۽ جيڪي ڪندا آهن سو له ڏسندڙ آهي .)۱٣۱(‏ 
بيشڪ ‏ جن چيو ت پڪ عيسيٰ پٽ مريم جو پاڻ الله آهي سي ڪافر ٿيا- ۽ 
عيسيٰ چوندو هو ت اي بني اسرائيلؤ! له جي عبادت ڪريو جو منهنجو 
پالڻهار ۽ اوهان جو پالڻهار آهي (هيءَ پڪي ڳالھ آهي تڌ) جيڪو الله سان 
شُريڪ مقرر ڪندو تنهن تي بيشڪ الله بهشت حرام ڪيو آهي ۽ سندس 
جاءِ دوزخ آهي۔ ۽ ظالمن جو ڪو ب مددگار ن آهي (؟٣)‏ . يتك- 
الله ٽن (خدائن) مان هڪ آهي سي بيشڪ ڪافر ٿيا- بجالاانِڪَم: هوڪ 
له کان سواءِ ڪوئي عبادت جو لائق ن آهي جيڪي چوندا آهن تنهن کان 
جيڪڏهن پان کي دا ت منجهانئن ڪافرن کي د کوئيندڙ عذاب 
ضرور پهچندو )٣(‏ .نهن ون موا آهز دش هي ڪن 
گهرندا آهن؟ ۽ الله بخشتهار مهربان آهي (٣؟٣).‏ عيسيٰ پٽ مريم جو رکو 
پيغمبر آهي بيشڪ کانئس اڳ (گهڻا) پيغمبر گذري ويا ۽ سندس ماءُ سچي 
(فرمان بردار) هئي- اُهي کاڌو کائيندا هثا (اي پيہغمبر!) ڏس ت 
ڪيئن اُنهن لاءِ نشانيون بيان ڪريون ٿا! وري ڏس ت اُهي ڪيئن ابتا 
ويندا آهن؟ (۱5). 


ٰ ٻ 
لاي بآ نليه ادا نر ه 
نن رن يتير گر رٽ پر رجب پرير پر يزير پارتي ير ري ري رت رپرچ گري ير پرتئي پ ري پريه ير را 


ڦل سيدو نوپ الو مالك ودنهل 
0 
9 
يكتاهونٴعڻ مكَى قعلو سس ماانوايفحلونَ 6 
رڌ ڻراهيو لون انَنِيّ نايس بات 
”777 

نون ت ول اد وابَِْئُون يلاو والي ويا انزل 
ڪر 


وهر ڪي 


وموو ان ۾ ورام رو وامر ار انهڪ بآ لاو يمخررن 
اي ڪر فھ مڀھ يا وره 
'ٽڀ“ نٽ« “نٽ “نٽه ناه يي ڄڄهًڄؿيڄڄڄًڀٰيصًڄيهڄچ ميپ 


لا يحب الله ۱ الآئده ه 
0+ نب باب جه رنه نب ين ابا اس سب ڊينڊ يه ڊسنڌ به ين يڊ هه سنه لڊين ان پا لڊنڊ هٽ ٽه نه نه نبل سيم 


نين ڍا يڙ ۽ ان لن باقن پي ڍر نن ين تن 
جى اوهان لاءِ ٺٿٺڪي دل ۽ نڪي سَک جا مالڪ آهن ۽ الله ئي ٻڌندڙ 
7 را تن چان اي ڪتايد 1 اخ ان 
سواءِ پنهنجي دين م حد کان ن لنگهو ۽ اُنهيءَ قوم جي سَڌن جي پٺيان ن 
.هه ) گهڻن کي (ب) بلايو 
اٿن ۽ سديءَ وااٽ کان سُلا آاهن ( لا ا). بني اسرائيلن مان جيڪي ڪافر 
اڪ 11 
اُهو هن سببان آهي جو بي فر .2-2“ 
جيڪي بُرا ڪم ڪندا هئا تن کان هڪ ٻئي کي ن جهليندا هئا- 
جيڪي ڪندا هئا سو ضرور بد آهي .)٣4(‏ (اي پيغمبر!) أ- 
گهڻن کي ڏسين ٿو ت ڪافرن سان دوستي رکندا آهن- جيڪي اُنهن 
لاءِ اب موڪليو آهي سو بڇڙو آهي جو مٿن الله جو ڏمرجڻ آهي ۽ ً, 
عذاب م سدائين رهڻ وارا آهن (.4). ۽ جيڪڏهن (آهي) الله ۽ هت 
پيغمبر کي ۽ جيڪي پيفمبر ڏانهن لاٿو ويو تنهن کي مڃين ها ت اُنهن 
(مسشرڪن) کي دوست ڪري ن وٺن ها پر منجهانئن گهڻا اسیان کان 
نڪتل آهن (4۱). (اي پيغمبر!) يهودين ۽ مشرڪن کي مؤمنن لاءِ ٻين 
هن کان بلڪل وڌيڪ دشمني ڪرڻ وارو ضرور ڏسندين, ۽ جيڪي 
چون ٿا ت اسين نصاريٰ آهيون تن کي مسلمانن سان دوستي ڪرن م ڏادو 
ويجهو ضرور ڏسندين۔ اهو هن سببان آهي جو منجهانئن ڪي عالم ۽ 
ڪي درويش آهن ۽ بي شڪ اُهي وڏائي نز ڪندا آهن .)4٣(‏ 


1 5-3 
و أٰذ أسمعه أٴ المأبد5 ڻ 


ورادا سيعواماانزل ال الټسولتااًحيتهُو 
كؽيض من ال مع مباعرفو امن احق شو لون ثناآمدا 
قا ڳتامه ارين وبالتالانئمن يڻو وباحاء تاين 
اعق ونطبه ان يڻ خلتاربتامه المرمرالڅلحٍڂٌت ۾ 
قاڻابهم الُم أةَالواجډٴٌری من الانهر ار 
ِيهأّوذاِك جرأالبنِي وليبق وا وتَن بُڙا 
ٿَحبمُواطِيبتماأَحن اشالاله ولاتنقأٳاطةَأًرا 
ڪٽ يئ 97تااِکاررَلوا لك ٴ٬ۇ‏ 
اتقوااله ال اٿن رءُ موٴويون لڻ٬ُا‏ نڪ ااءُ 
پالاھي ۇٴأيہ له ولئن اڪن هه بہماعين تنغٌالانمات 
قا 
الو زٳ تن لد لاه لَملَ لون 6 


ڀڀجيڄڄم۔ڄمڄبپبمڻڄپيو ريب 


راذا سمعوا لا الائده 0 
۽ جيڪي پيغمبرن ڏانهن لاڻو ويو سو, جڏهن ٻڌندا آهن تدهن صايونٰ 
اکين کي انهيءَ ان جو, سچ کي سڃاتائُون 4 گاڙيندو +67 
چوندا آهن ت اي اسان جا پالڻهار! اسمان اندوسون_ تنهنڪري اسان " 
شاهدن ہ لک )42٣(‏ .ان کي ا (ٿيو) آهي؟ جو الله کي ۽ 
جيڪي اُسان وٽ سچ ايعني قران) ايو تنهن کي هن هوندي ب ن 
مڃيون جو اُميد ٿا رکون ت اسان جو پالڻهار اسان کي صاڂن جي 
ٽوليءَ ان (گڏي بهشت مِ( دائغحل ڪندو (7/). پوءِ جيڪي 
--0 0 -9990 
وهنديون آهن منجهس سداڻين رهڻ وارا آهن ۽ اهو بلارن جو بدلو 
اهي (ه4). ۽ جن ڪفر ڪيو ۽ اسان جي ايتن کي ڪوڙو ڀانيو آهي 
دوزخي آهن (4). اي ابمان وارؤ! جيڪي پاڪ شيون الله اوهان لاءِ 
حلال ڪيون آهن سي حرام ن بڻايو ۽ نڪي حد کان لنگهو۔ ڇو ت 
اه حد کان لنگهندڙن کي دوست ن رکندو آهي (7۱). ۽ جيڪي الله 
اوهان 0 پاڪ حلال رزق ڏنو اهي تنهن مان کائو ء 7 الل کان ډڊحو 
جنهن کي اوهين مڃيندڙ آهيو ۱ا4) . الله اوهان جي اجاين قسمن کڻڻ 
م اوهان کي ن پڪڙيندو پر جيڪي قسم اوهان پڪي نيت سان کنيا 
تنهن سببان اوهان کي وٺ ڪندو. پوءِ اُن تخد اڪاو وججرو 
( کاڏو) جيڪي پنهنجي ِ عيال ک کارائيندا آهيو تنهن مان ذهن 
مسڪينن کي کاڌو ڏيڻ آهي يا کين ويس ڍڪائڻ يا ٻانهو اجو ڪرڻ 
(جڳائي)۔ پوءِ جيڪو ن لهي ت ٽي ڏينهن روزو رکڻ لازم آهي۔ 
جڏهن اوهين قسم کو (۽ ڀڃو) اهو ڪفارو اوهان جي قسمن جو 
آهي۔ ۽ پنهنجن قسمن کي (ڀڃڻ کان) سوگهو رکو اهڙيءَ طرح الله 
اوهان لاءِ پنهنجا حڪم بيان ڪندو آهى قفا اوهين شڪرانو 
ڪريو (44). ٍ 


بيچمپييچمڄميپميچميپميپھو ‏ م) ۽ ڻميپمپموپميپميپچمپچميچهرڀب 


سير ص 
3 الا ٻر ه 
يجج يجيج يجيج يي يي يجيج يي يجيج يي يي 


الال 


1 
كّۇٴنگل اي لت ڙوم اير تٳكہا 
7 0 ۾ 


لصو عن اريو ون لو نل انم سيون 


57 
2 ال شيد 


>9 
يج تل مأقت َ9ع 
نات ير 
ملئڻ ارس نل لك ہيا ايوگ رال اتاعةالءُ 


لا ات 
انومن ڪاأد يزم الاه منه وا تت 


يج 


واذا سمعوا لا الآئده ۾ 
ټ«چ- :يگ ري رڳ :ڙب پ ريه يريپ ري پر پريڳ ير نرتي پري نرنه پرني ري رت پر ري نهن يت 
اي ابمان وارؤ! شراب ۽ جوا ۽ پوجا خا ابٹانا ۽ دارا يت شيطاني 
ڪمن مان آهن تنهن ڪري اوهين کانشن پرهيز ڪريو ت مان 
ڇٽو (. شيطان جو آارادو شراب (پيارن) ۽ جوا (کيذائڻ) م هن 
کانسواءِ ن اهي ت يچ شي ڪا وي 
ياد ڪرن کان ۽ نماز ان اوهان کي جهلي. پوءِ (هالى ب) اوهين (ن) 
جهلبؤ ڇا؟ (۱). ۽ الله جي فرمانبرداري ڪريو ۽ پيغمبر جي 
فرمانبرداري ڪريو ۽ ڊڄو پوءِ جيڪڏهن اوهين ڦرندؤ ت پڪ ڄاڻو ت 
00 پدرو پيغام پهچائن آهي (؟). جن ابمان آندو 
۽ چڱا ڪم ڪيا تن تي جيڪي (اٻ) 7 # 
جڏهن پرهيز گاري ڪيائون ع اسان اندائون ۽ چڱًا ڪم ڪيائون وري 
پرهيزگاري ڪيائون ۽ ان ندال ري 091( ڪيائون ۽ ۽ چکائي 
ڪپيائون-۔ له بلارن 7 دوست رکندو اهي ).اي ٰ: واررُ! 
”00 0 سان جنهن کي اوهان جا هٿ يا 
اوهان جا تير پهچن اوهان کي هن لاءِ ضرور پرکيندو ت الله نکيڙي ت 
ڪير کانئس پرپٺ ڊڄندو آهي؟ پوءِ جيڪو هن کان پوءِ حد کان 
لنگهندو تنهن لاءِ ڏکوئيندڙ عذاب آهي .)4٣(‏ اي ابِان وارؤ! اوهين 
1 (جي حالت) ص شڪار نر ڪريو_ ء .هان مان جنهن جالي 
ئي اُن کي ماريو پوءِ جيڪي ماريو اي ار جه لا 
اوهان مان ٻہ معتبر فيصلو ڪن,ر سزا لازم آهي. اها قرباني ڪعبي 
وٽ پهچڻي آهي. یا (مٿس سزا) مسڪينن جو کاڌو ڪفارو آهي يا 
ان جي برابر روزا رکي هن لاءِ ت پنهنجي ڪم جي سزا چکي_- 
جيڪي اڳي گذريو سو اه معاف ڪيو ۽ جنهن موٽي 
(شڪار) ڪيو تنهن کان ال بدلو ولندو ء له زبردست بدلي وٺڻ وارو 
اهي (ه5). 


. 
واذأسيحواء الارر ڻ 
ڊلرسٺيتپانڊ اس يڻه ڊسنڊ هه لٻ س نڻه ڊسن نيه ڊا يتسه سن جه ڊاسٺي ه ڊسنڊتهه سي جه ڊ سن هه اس هه ڊ سن هه لسن جه سن هه ڊ سي جه ڊ سنج سد سنه سيم 


اُِل لاله صين اليح وطم تمه ملعا وا ٳِكَتاره وحم 
ڪه ۾ 


علټّل صي النڙماد مي حرڪاءا ائيل گاليه 
٬جمڙ‏ اه الب اٰيٌت ارام يي 


2 مم ار ار 39 مر هو ار ڪھ سم-ه-" 


َْ 9 لٻ" ميك -ً. 
يلبق اكّبوتِ وباق ال ار وآئ ال يڪل تو 
يج َا و هه تر 
9 _- : يد تڀ 26 

ثٳجو ناه انب الات ڪلزاڻ ايار اڻ 

يي َّ 23 07٣‏ 238 599 لفن -ھ 

ڪاه (اق ته ]يت 91 اه حًكو لدع دسالا 

27 يه سو طج ڪي ه ِن ً 

يي ڪت 90 ٍَ 5 


واذا سمعوا "٣‏ الانده ۾ 
87 :8 :06 0787 نا 87 تز 1377 بر آت:0) رگ 7 رگ نير گري اير گيرنهڄي پرچهير راي ري نرتي پريو ارتي پر رن هي 


درياءَ جو شڪار اوهان_ لاءِ حلال ڪيو ويو ۽ أُن جو > اوهان ۽ 
مسافرن لاءِ نفعي وارو آهي. ۽ جهنگ جو شڪار جيستائين 7 
احرام وارا هجو تيستائين اوهان تي حرام ڪيو ويو ۽ اُن الله کان 
ڊحو جنهن ڏانهن گڏ ڪيا ويندؤ )4( .ير ڪن 
ء ۽ تعظيمم واري مهيي ء (ڪعبي ڏانهن موڪليل) قربانيءَ ءِ ڪنڍلي 
بدل جانورن اه لا بقأءَ جو سبب ڪيو_ اُهو (هن لاءِ) ت 
اوهين ڄاڻو تر جيڪي آسمانن ۾ 2 يڪٽ 
يتيڏ ان 
آهي ا۱“ .ير تي ركو پيغامر پهچانن --= 
ني ؼۇ 2 پليه ۽ پا پر 5 ------5ه 
گهڻائي توکي زياده وڻي, پوءِ اي عقل وارؤ! الله کان ڊڄجو ت مانَ اوهين 
چٽو (. .3(  .‏ نه شي بت سال نہ ڪريو جن جي 
”ته بي 0 9 يا :. 
کي ۽ جيڪڏهن تران لهڻ مهل اُن باپت سوالل ڪرير ت اوهان لا 
7999 نهن (سوالن) کان اله اوهان کي معافي دني ۽ الله 
بخشڻهار بردبار اهي (۱.۱) .ڪڪ هڪ قوم اوهان کان اب اهڙين 
(ڳالهين) جو سوال ڪيو هو (پر سمجهائڻ تي) وري اُن جا ڦري منڪر 
ٿا (؟.۱)  .‏ ڪي سب ۽ نڪ ويد ۽ نڪي 
تقافر 4 0 آهن ۽ منجهانئن 
”-سسس-سس-دهڻا<"-""99 بڻايا هئا جن جي باري ہ 
پنهنج: گذريل وڏن. جو قرل دليا ظرر ولندا هثا جيشن ت ڪن جانورن تي هي نالا رکندا 
ف اچ .2 يټ 2-0 


..٫ 9900009090‏ وصي: اها ڏاچي 


.--"--”"------7"7"-"-7--- 
ڇڏيندا هئا. . هه ته 9-0 


بڀه هن 
و اذ ا مهم 1 َ ڻٰ 


وَٳدَقيل لَهمِتماآلَاٳل رل ا٫لءُ‏ 9 1 
حبتأبا ون تاعليواياءتا:اولٴيان اٻاء هڪ لايم ڍو 
9[ 
يلقن مل( اتيلل بين ټټاټَټا 
تت ټت9ؤانهاأزن امو گهاده پيل 
حراحن لوالًبو تين الّومٍيّة اٿ ڏوا لاه 
آ٬ڂ‏ يت ٽک 9 
- ڻرو 1 9 ََ 
٣ 2‏ 2 وڪ يه 
لين فقيمن ب بٿ لها د َنُا اح قٴمِن سَهأ هت 
يه يا ' 
يا سح ا2 9-5 
تخواازه واس موا وله لبيل التومالقسؿنڻڻ 


ہيچمڊيچميچميپھو اب ؼ ڄڀمچميبچمبڃچمځڀمڄميچمرچهيپ 


۽ پر ٿن چنڍو آهي ۾ ڪي ال لاڍ اهي تنهن ڏانهن ۽ پيغمبر 
ڏانهن اچو (تڏهن) چوندا اهن جنهن تي پنهنجن ابن دذاڏن يٰ 
(هلندو) ڏنوسون سو اسان لاءِ ڪافي آهي- جيتوٽيڪ سندن ابا ڏاڏا 
ڪجھ ن حابندا هئا ۽ ۽ نڪي هدايت وارا هئا؟ (؟٣.۱).‏ اي مؤمنؤ! 
اوهين پنهنجن نفسن جي ڪريو, جڏهن اوهين هدايت وارا ٿيؤ, تذهن 
اُهو اوهان کي نقصان ن رسائيندو جيڪو ڀلو الله ڏانهن مڙني جو 
مونن ڻ آهي پوءِ جيڪي اوهين ڪندا آهيو تنهن جي اوهان کي سُڌ 
ڏيندو (ه.۱). اي اسان وارو! جڏهن اوهان مان ڪنهن 8 موت 
ويجهو ٿئي ت وصيت ڪرڻ مهل ٻہ معتبر شاهد ڪريو جي اوهان 
(مسلمانن) مان هجن یا اوهان کان سواءِ ٻيا ايعني غير قوم جا) 
هجن (اهو تڏھن) جيڪڏهن اوهين ملڪ م مسافر هجو, پوءِ اوهان 
کي موت جي مصيبت پهچي- جيڪڏهن (اوهين سندن گواهي ڏي. 
ص 777٣‏ رکو ٿا ت (وچينءَ) نماز کان پوءِ اوهين ٻنهن کي 
جهليو پوءِ اُهي (ٻئي) الله جو قسم کڻي چون ت توڻيجو مائٽ هوندا ت 
۾ اسين قسم جي عوض ڪا بها ن وٺنداسون ۽ نڪي الله جي 
(حڪم واري) شاهدي لڪائينداسون (جي لڪائي سون) تن ٴ 2 
اُتي ضرور گنهگارن مان ٿينداسون (۱.1) . پوءِ جيڪڏهن معلوم 

ر ھي ٻئي گتاه جوگا ٿيا ت جن ججي مال ٹي ٻشي ححق رکيو آهي تن 
جي ويجهي مائٽي وارن مان ٻيا 0090000 
"91-0-00 کان اسان جي شاهدي 
وڌيڪ سچي اهي ۽ حد کان ن لنگهنداسون ن ت اُتي جو اُتي ضرور 
ظالمن مان ٿينداسون (۱.۱) ۽3[ -----. ي. ويجهو اهي 
ت اُهي (وصي ماڻهو) سچي ڳالھ جي شاهدي ڏيڻ يا پنهنجن قسمن 
ار تالق ير نن کان ڊڄن_ ۽ الله کان ڊجو ۽ (هي 
حڪم دل سان) ٻڌو ۽ الله بي دين قوم کي سڏو رستو ن ڏيکاريندو 
آهي (۱:4). 


وا أسمعي! المأر؟ 0 


بڄبكڄڀڄيبڄڀڄبڀڊبڄي بح 


97 86782 877977 67677067 بز 67 بز :ييرگ هر ڳريهيبرڳ :0 گر يئگ 07 ير 


وھ ابا النسل فيغول ماة اب قالالالہ 


يا ٳِڌت 


تا تّعلاه الڀ قا ويار 


الَټتي يك تل يټ پء 
ألفًّىٴ۔ الاس الَبييِ وَ هلاو يو وم اليپ 
وٴلكِٽمه ۽ا والڱورر يةوالٿِچِيل لن ين الظيل 
گهٹاالنظر بٳدق يف فِيهأفَٿَلٴن طبّألّفءَ 


هه بر“ يه ٿر 
ويرو 


ي يي يي ----099 
ير يي 


9 


93 يي راد -- 


تر 
تۇٴوڻئن 0 قالوا يڏ ان تال وِىهأو بط يڻ فلئبيا تؤوين «قالوام رين آڻ تال ونها يڻ فيا 
ك ءٌو .-------- اھ ٿر 

اټ یَت صقبتا ٬‏ 5 بنالشيهراي“_ 


راذا سمعو| لا الاندهِ ۾ 


(ياد ڪر!) جنهن ڏينهن الله سڀئي پيغمبرن کي گڏ ڪندو (تنهن 
ڏينهن) چوندو ت اوهان کي ڇا جواب ڏنو ويو؟ چوندا ت اسان 
کي (ماڻهن جي دلين جي) ڪا خبر ن آهي۔ ڇو ت تون ئي ڳكجهن 
جو وڏو حانندڙ آاهين (۱.4) .هن (اُن ڏينهن) له عيسيٰ پٽ مريم 
جي کي چوندو ت پان تي ۽ پنهنجي ماءُ تي منهنجيون نعمتون ياد ڪر 
جڏهن تو کي پاڪ روح سان مدد ڏنم (جو) ماڻهن سان پينگهي ہ 
(خحاص طرح) ء وڏي وهيءَ ص ڳالهايئُ 9 ۽ جڏهن ٿو ٿن ڪتاب 1 
دانائي ۽ توريت ۽ انجيل سيکاريم , ۽ جڏهن منهنجي حڪم سان مٽيءَ 
مان پکيءَ جي شڪل جهڙو بڻٹايئك پوءِ منجهس ڦ وڪي ت منهنجي 
حڪم سان پکي ٿيو ۽ منهنجي حڪم سان ماءُ جاول انذي ۽ 
ڪوڙهي کي ڇٽايئي ٿي, ۽ جڏهن مثل کي منهنجي حڪم سان 
(جيئرو ڪري) ڪډيُ ٿي, ۽ جدهن بني اسرائيلن (جي شر) کي 
توکان جهليم جڏهن وٽن معجزن سان آئين تڏهن منجهانئن ڪافرن 
چيو ت هيءُ رڳو پڌرو جادو اهي (.۱۱). ۽ جڏهن حوارين ڏانهن الهام 
ڪيم ت مون تي ۽ منهنجي پيغمبر تي اسان اڻيو, چيائون ت اسسان 
اندوسون ۽ (اي عيسيٰ!) شاهد هج ت اسين مسلمان آهيون (۱۱۱) .نڌ 
ڪريو!) جڏهن حوارين چيو ت اي عيسيٰ پٽ مريم جا تنهنجو پالڻهار 
اسان تي اصان: کان ڪو (طعام جو) خونچو لاهي سگهندو جا؟ 
عيسيٰ چيو ت جيڪڏهن مؤمن آهيو تن الله کان ډِحو (؟ج۱ا۱)., 
چيائون (اسين هيءُ) گهرون ٿا ت منجهانئس کائون ۽ اسان جون 
دليون ارام وٺن ۽ ڄاڻون ت اسان کي سچ چيو اٿيئي ۽ مٿس شاهد 
هجون (٣؟۱۱).‏ 


و اذأسبعيا 


قا لعبی اي نن الله ني نل علٳبتا ن٤‏ ون تا 

خارالازن9قال اس اق منرلهاعٳڃ لفن ټَلريمن 
ولال ٳشمٰيٰوؽى اب مء ات فات لك اس اتيِٺوڙ؛ 
وا ٳِلهين ِن تا هول ٬كٴ٬ك‏ ان ٳاڻاقول 
مالين ڪئرڻ ته تن ڃِلبتَ تا ني 
ولداعل با نڌ كٳدكابت سل العيوب9باهزُٹ اه 
ءانتعل لن سَُهيدا ٳڻ نْعن نهم ۇٴاأنه مڪ اد اه وا( 
تمقر لهم قاناتابت الو زيرالغڊبه 6 ال انا ينڌ َ 
رٿ ٴوِٺ*ايلهوجنت ڪر من يرنه سل 
لك الٿّبوتِ والايس ويا مهڻ وه ليلخ يربخ 


راذا سمعو| لا الآنده 0 


(تڏهن) عيسيٰ پٽ مريم جي چيو ت اي سان جا پبالڻهاز اله! اسان تي 
هڪ دسترحوان اسمان کان لاھ ت اسان جي اڳين ۽ اسانجي پوين 
(سيني) لاءِ عيد ٿئي ۽ تنهنجي نشاني ٿئي . ۽ اسان کي روزي ڏي ۽ 
"9999-90-9 اهين .)۱۱٣(‏ اه چيو ت آءٌ اوهان تي 
(دست رحوان) لاهيندس , پوءِ اوهان مان جيڪو هن کان پوءِ بي فرماني 
نز يي 0 ير بيايد پیايه ٹاييين نو ني ناخ 
رهندڙن) مان ڪنهن هڪ کي ان جهڙو عذاب ن ڪندس (ه۱۱). 

9009-9959 
ماڻهن کي چيو هو ڇا؟ ت الله کان سواءِ مون کي ۽ منهنجي ماءُ کي ب 
حدا ڪري محيو- (عيسيٰ) چوندو تن تون پاڪ اهبن جنهن (چون) 
جو مون کي ڪو حق ن آهي سو چوڻ مون کي ڪيئن جڳائيندو هو؟ 
جيڪڏهن مون اُهو چيو هوندو ت بيشڪ اُهو توکي معلوم هوندو- 
جيڪي منهنجي دل م اهي سو (تون) ڄاڻندو آهين ۽ جيڪي تنهنجي 
دل م آهي سو (اءٌ) ها ڇو ت تون ئي جهن جو ڏاڍو 
حانندڙ آهين (”۱۱) .ان ڪڪ ڪي اي نهن 
کان سواءِ (ٻيو ڪجھ) کين ن چيو اٿم (يعني) هي ت الله جي عبادت 
ڪريو جو منهنجو پالڻهار ۽ اوهان جو پالڻهار آهي, جيسين منجهن 
رهيس تيسين (آءٌ) مٿن نگهبان رهيس پوءِ جنهن مهل تو مون کي کڻي 
ورتو ت تون ئي مٿن نگهبان رهين ۽ تون سڀ ڪنهن شيءِ تي خبردار 
اهين (۱۱) .هن اب ڪين ت اُهي تنهنجا ٻانها آهن, 
۽ِ جيڪڏهن کين بخشين ت تون ئي غالب حڪمت وارو آهين (۱۱7). 


!َ 


الله فرمائيندو ت هي اُهو ڏينهن آهي جو سچن کي سندين سچائي فائدو 
ڏيندي اُنهن لاءِ (آهي) بهشتڻ اهن جن جي هيٺان بهرون وهنديون 
آهن منجهن اصلي سدائين رهڻ وارا آهن۔ الله کانئن راضي اهي ۽ آُهي 
كاقگينل راضي اهن اها وڏي مراد ماڻڻ اهي (۱۱5) 2-٣‏ 

۽ جيڪي منجهن آهي تنهن جي بادشاهي الله جي آهي ۽ اُهو سڀ 
--- تي وسوارو اهي (. .5 ۱). 


و ٌ ا سهحوا .2 الانعام 2 
۱ڊ سنا سي سب يهر سنڊ هه نبنا رنه نجه لڊي نب ه سنه ڊسنڊ با لڊينب هه رنڊ سنه ڊ نب ڊسٺي جه سن سنه سن يٽ سيم 


1 ب--- 
1 --.9جھ-ج تت( اڪ 
اَسَ لهاان حًا يت والٳض وج الظّلٰت - 
واللورة ٿا تم وابر بُهم بي لون هوادنِ 
طفل ف٫.‏ ني يليت رتا ً1 ڃ 
جڪ يي نڪ 
ڳا نواعيامعرِصِيُن قؾ نٴكنانوا ران [ياچا .هر 


وف ياڻهڪاټُواما مانواره ٻُنهر ونآ وا 


9797 
َ. َ 28 عٳتهم وذارارا“ 8 آ9أني لح 


َ 


ڻا ان ُه 


وء 


99---”= ٌ 


ِ‫ نر ٴَ يا 1 ج _ 


واذا سمعو | لا الائعا صڦ 8 
سٺي ام سٺي اڊ سنڊ پام سني نه مڊسنڊ يج +سنڊ هم سي ها مڊسرڊ يا لڊس ني سن پڊ سنڊ يمسن مسنڊ * سن سن ني سنج جس سن سڙم 


سوه انعام مڪي آشس ۽ شهيءَ فڪ سو 


ٻر_ لپنجشٺ آينون ۽ ويھ ٫ڪوي‏ آشاي. 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


سب ساراھ (حاص) ان الله کي جڳائي ح جنهن اسمانن ۽ زمين کي بڻايو 
۽ أونده : ۽ سوجهرو پيدا ڪيو وزري کا( 7 پنهنجي پالڻهار يا 
بين َ.! برابور ڪندا اهن )۱( ض1ٽٰ (ئي الله( اهي جنهن اوهان را 
مٽيءَ مان بڻايو وري (اوهان جي جيئڻ ۽ موت يا 
(هڪڙي بي مدت ونس مقرر ٿيل هي ۔ .رن (اي ڪافرروُ! اله بابت) 
اوهين شڪ ڪندا آهيو ) (؟ڳ). (اُهو ٿي( له اسمانن ۽ زمين م (سپڀ 
ڪنهن جو معبود) آهي-۔ِ اوهان جو كجھ ۽ اوهان -- جانو 
اهي ۽ ۽ جيڪي ڪندا آهيو سو (ب) 72 اهي )ندال پالڻهار 
جى اين باد. ڪا 3 # آهي پر کانئس منهن موڙيندڙ 
۔ .)٣[‏ پوءِ بيشڪ سچ ايعني قران) کي جنهن مهل وٽن آيو 
(تنهن مھهل) ڪوڙ بانيائون۔- پوءِ جنهن (ڳالھ) بابت چٿر ڪندا آهن 
تنهن جي (سزا جون) خبرون وٽن سگهو پهچنديون (ه). (ڪافر) ن 
ڏسندا اهن ڇا؟ ت کانئن اڳ ڪيترا طبقا ناس ڪياسون جن کي 
زمين ۾ اهڙي طاقت ڏني هئي سون جو اوهان کي ب ن ڏني اٿؤن ۽ 
مٿن اسمان کان مينهن سانده وساياسون م سندن هيٺان واهيون وهندڙ 
ڪيون سون پوءِ انهن کي سندن گناهن سببان هلاڪ ڪيوسون ۽ 
سندن پوئتان ٻين قومن کي پيدا ڪيوسون (1) جيڪڏهن توتي 
ڪاغذن ص (لکيل) ڪتاب (قران) نازل ڪريون ها پوءِ اُهي ته نچا 
هٿ کيس لائين ها ڌ جيڪي ڪافر آهن سي ضرور چون ها ت هيءَ 
ت رگو پذرو جادو اهي )٣(‏ .مس سلاڪ ون لاڻو 
ويو؟ ۽ جيڪڏهن اسين ملائڪ نازل ڪريون ها ت ضرور ڪم 
پورو ٿي وڃي ها (يعني ههلاڪ ٿي وڃجن ها) وري کين مهلت (مور) 


ٻهچمڄڄميبڄببڄبيڄ٫‏ يپ پمپ ٣‏ ۽ ڀمبڄمپمٻڄميپيپميپمټپب 


و ٰ د أسمعه أا لانعیآم_ب 
«لڊ س ٺه نهال سن نهل سنه نها ڊ سنه نه ڊ سن ته ڊ سن نه + سن ڊ سن هه سن لسن سن ڊنن نم 


ول جعلله ملا ڏجعاته يڪل الد تا يح ڪا 
يسو ن هو لي اس نيز برس يل ٴقن اك فاق 
سم مڪ 1 امرف اتائ ار ينهُزيون ٿَكُ 

اق اي 5 أٺ سان علْمَالثنين 

يڻ کان لکزيءي !ڪي ڪَتٻْعل 
نيه لح لَجنمد له اليم الخ ثډٻډوابت 
خرواانق هم فھ اد ديون فلا مان يل 
وال ار ڻو يي شوالتپيه العډ 6 لاه اڳ 7 
”29 و 5 
اق آصرت ان الو أَۇَلَ 3- لا ڪه 4 َ- 
77575799577 
وو عي يمن يرٺ ع نه دِوميٿٍ فَتَن ٫حي 2٤‏ 
ڏلِك القوزالم يئن وا 79-7 17 9-9 لات 
لةاِلاهو وان لك َڪَ 5 
9 َّ: وهوالُوَٳيما لي ڪر 6 


واڏا سمهھو | ٣‏ الانعا م 1 
ني اب په ٻر تب اس ڻه با نجه سيجه سن نجه پس جه سنه ڊلسنب يه لٺڊ لرسڊ الڊس نه ڊيه سنه ڊسنڊ يه ڊسنبه رسٽ سه سيم 


۽ جيڪڏهن کيس ملائڪ ڪريون ها ت ضرور کيس مرد (جي 

ڪا اد اڪ 
مٿن قائم رکون ها (5) .نم يا رن سان 
() چٿر ڪئي ويئي (آهي) پوءِ منجهانئن جن چٿرون ڪيون تن 
تي جنهن (ڳالھ) تي چٿر ڪندا هئا تنهن (جي سزا اچي) گهيرو 
ڪيو (۱۱). (اي پيغمبر! کين) چؤ ت ملڪ م گهمو وري ڏسو ت 
ڪوڙن جي پڇاڙي ڪيئن ٿي؟ (۱۱) ”09 کانئن) پڇا ڪر 
تڌ جيڪي اسمانن ۽ زمين ۾ آهي سو ڪنهن جو آهي؟ چؤ ت الله جو 
آهي جنهن (ٻانهن تي) "ي (ڪرڻ) پان تي لازمر ڪئي آهي_ 
بات تج ڏينهن نهنت شڪ ير اي ٫ي‏ مهج 
جن پاڻ 77 حساري م وڌو سي ڪڏهن امان نب اڻيندا (۱5). 
0 رهندو آهي سو اُن جي ملڪ آهي_ َا 
ٻڏندڙ ڄاڻندڙ آهي ول 0707 ---"-"-"--"- 
اين ال کان وء ٻئي -چ سنياليندڙ ڪري ڇو وٺان؟ ۽ اُهو 
[سيني کي) روزي ڏيندو آهي ۽ کيس روزي ڪوئي ن ڏيندو آهي, چؤ 
ت مون کي حڪم ڏنو ويو آهي ت پهريون مسلمان آءٌ هجان ۽ (فرمايو 
ويو ت) تون مشرڪن مان مور ن هج )۱٣(‏ .. يڪ پنهنجي 
3 5 نهن ان ات (پهچڻ) کان 
ڊحان ٿو (ه۱) ,. دينهن جنهن (ماڻهوءَ) کان (عذاب) ٽاريو ويندو 
تنهن تي بيشڪ ٻاجھ ڪئي ويئي۔ ۽ اها پدري مراد ماڻڻ 19 
يڪان الد رک نننو ٤‏ پهيدالي * 0 (الله) کان سواءِ اُن جو 
ڪو لاهيندڙ ن آهي۔ ۽ جيڪڏهن اُهو توکي سَک پهچائي ت اُهو سڀ 
ڪنهن شيءِ تي وس وارو آهي (۱). ۽ اُهو پنهنجن ٻانهن تي غالب 
اهي ۽ اُهو حڪمت وارو خبر رکندڙ اهي (۱). 


و أذ أسبعو! ٍّ الا سام ٳا 
:بر ٣‏ >87 وٿ )بر تا 8 097 :07 رڳ 7 رت :)من )تت :6 سن 7 مزب :66 بر لڳ :يرڳ ر6پ يرڳ( يتگنپ بر تيڳ يهر 


فل ات يها قل ان تهدابق يا 
وأ ِٳ هداال ال ند ره ۽ ڪي 
ٽي ڃا 9 نا 
موالة ٴلجد ۇٴاتئبر مِماأتي لوان ڻاټنهم 
ڪي 
فيح 5 وم يي 
جع 
+ضهڑر5ت 
مشري ني« أنَظةټين٬ڌن‏ لو اع ند نهم وٿل نمڪ 
يي 
قلو يو أڳته ان ٳفقهوءَ وڏ اه وتآ وان برواملَ 
.7-7“ 
ك والڻ هد االااساط الا يڻ وهميتهوڻ عيه 


‬ي 


وٹ ون عنه رزڻ ٿث باتع رون 6 
ريٻ يي يي طظد]_ تت 


راڏا سم | لا الانعام* 


پڇا ڪر ت شاهدي ۾ ڪير وڏو آهي؟ چؤ ت منهنجي ۽ اوهان جي وچ 

۾ الله ئي گواھ آهي ۽ مون ڏانهن هي قران هن لاءِ وحي ڪيو ويو آهي 
ان سان اوهان کي ۽ جن جن کي (هي قرآن) پهچي اتن سڀئي کي! 
ڊيجاريان (هي گالھ) اوهين ثابت ڪري سگهندهُ - حا ت الله سان ٻيا 
(ب( عبادت جا لائق آهن؟ چؤ ت آءٌ آ ‏ هو شاهدي ٬ن‏ 
ٿو ڏيان (بلڪل سچي ڳالھ جي ثابتي لاءِ) چؤ ت هڪ اله کان 
سواءِ ڪوئي عبادت جو لائق ڪونهي ۽ جن کي اوهين شريڪ بڻائيندا 
آهيو ڻ: کاڻ آٌ بيزار آهِان (۱5). »<حضمنضنن يآ ڪتاب دنوسين 3 
(پيغمبر) کي اهڙيءَ طرح سڃاڻندا آهن جهڙي طرح پنهنجن پٽن کي 
سياڻندا آه نن - جن پانَ کي نقصان ہم وڌو سي سى انمان ن اڻٌيندا (.؟)( 1 
کان وڌيڪ ظال_ ڪير آهي؟ جنهن الله تي ڪوڙو ٺاھ ٺاهيو يا 
هد .بد .نه اهي ت ظالم ن 
جٽندا (۱؟). ۽ (اُهو وقت ياد ڪر) جنهن ڏينهن اُهي مڙيئي کڏ 
ڪنداسين وري مشرڪن يي شريڪ جن 
کي اوهين اخ ريڪ ) بائئيندا هيؤ ڪٿي آهن؟ (؟؟). وري 
سندن ڪوئي عذر هن چوڻ کانسواءِ ن رهندو ت پنهنجي پالڻهار الله جو 
قسم نون ت اسين شُرڪ ڪندڙ ن هئاسون (؟؟) 30 پيغمبر!) ڏس 
ت پا تي ڪهڙو ڪوڙ چيائون ۽ جيڪي ٺاھ ٺاهيندا آهن سن تانڍن 
ڀلجي ويا (٣؟).‏ ۽ منجهانئن ڪو اهڙو آهي جو تو ڏانهن اقران ٻڌڻ 
.تت 
سندن ڪئان ۾ گهٻرائي ڪئي اٿؤن ۽ جيڪڏهن سڀ معجزا ڏسندا ت 
ادا ان بات تاو جنهن مهل توسان جهڳڙو ڪندڙ ٿي تو وٽ 
ايندا (تنهن مهل) ڪافر چوندا ت هيءُ اکين جي اي 1 
ڪجھ ن اهي (ه؟). ۽ اُهي اُن (جي ٻڌڻ) کان (ٻين کي) جهليندا 
آهن ۽ (پاڻ ب) ”090 بجندا آهن ۽ پاڻ کان سواءِ (ٻئي ڪنهن 
کي) هلاڪ ڪا (؟؟). 


--ه- ههت هها._“-------------ت 


رأڈ أُسبعوا , الانعآما 
ني سس يٽٺ نه سد نه سن پڊ سڏ ادس ها لڊسدي جه ڊ سنا سد نهس ڪه سب لسن هن سم 


ولَؤٴتڙي يي بلنياتُرةّولتَكڻِٴبَ 
ڀڙي ‏ نات نين٣‏ وك 
9-7 يچ 6 ني احعنه وانهڪ 
لکڻنوڻ9وقالوا ڻه ٳلځياٿاالڻ ,يا وماڻخن 
رِحبعو ڻه ولور یادوممواعل ٫به‏ قال اليس 
هزايا من قالوابلء له ارب 
7 
وهمئڪتلون اه زارشعل مه وره الدساءبدزرونء9 
تج 
9 
يچ ڏل نه نا يٽ اح 
َا ڪَڙڙ 3 17[ 
ليت اٿ وٴوأفَ ٴجاء هَ .5 رساي 6 


پهًڄيڃڃڄڄڄپبيپب 


راذا سمعوا *ا الاتما:؟9 
776٤9712"‏ يز ٤7‏ يز 17507 :: ار 7)بز بابر 007 گٽ: بر 02بر ڳا :)يبر يراي ينابر پر ير پريئيير پريهيز نڳر يرڳ ري 


۽ جڏهن (آهي ) باه تي بيهاربا تدھن جيڪر کين ڏسين! (ت عجب 
ڪرين)ہ پوءِ ها 8 اسان ارمان آهي (جيڪر دنا مم( موٽايا 
وڃون ۽ پنهنجي پالڻهار جي آيتن کي ڪوڙ ن ڀانيون ۽ مؤمنن مان 
ٿيون _ (م"ڇ؟). (ر۱) بلڪ َ- کان اڳ َا ڪر ۾ ۽ گناه) 
وٽايا وڃڻ ڌ جنهن اُڪي] کان جهليا ويا سوئي وري ڪرڻ لڳندا ۽ 
حياتيءَ کان ‫صواءِ (بيو ڪجھ) نب آاسين (مرن کان پوءِ 2 
يڻ وارا ٫‏ آهيون ‏ (5۱؟). | _ُ بيهاربا 
هيءُ (وري جيئرو يڻ سچ ن آهي ڇا 9 مائر هپ 
پالڻهار جو قسم آهي! ات سچ آهي) االله) چوندو ت جيڪي اوهين 
ڪفر ڪندا هيؤ تنهن سببان عذاب (جو مزو) چكو )٣.۱‏ . لد 
...ء7 تان جو جڎذهن 
اوچتو انهن تي قيامت ايندي (تڏهن) چول ٿ لگندا ت اسان اُن (قيامت) 
بابت جا ڪوتاهي ڪئي, تن ن.اسيان. يي افټوتي اهن ۽ اُهي 
پنهنجو بار پنهنجن پٺين تي کڻندا۔ >- يڪن ٽڻندا جو يڊ 
1 ڄار 09 لاټټا# بي ٬ټ‏ : 
سمجهو؟ (؟٣)‏ ---- ت جيڪي (اهي) چوندا آهن سو 
تو کي 9 ڪندو پوءَ آهي : (رگو) تي .: 
توکان اڳ (گهڻا) 00050 
ڀانئجڻ ۽ پنهنجي ڏکوئجڻ تي ايسين صبر ڪندا رهيأ جيسين 
ليب بهم ۾ يي يهڊ يھ ات« ٣‏ 
آهى .۽ 


ڇمجبچمميڄيڄچمبچبڄهيبپ 


و اڏأسپا! ۔ الا نىآم_+ 


وا ڻ نان ييرعليكتَاعَرا مج ۇٴان اس نطعت ان تيق 
نقدال أرْضِ اوسلبق ا جاءِ هم پأرو ولگ لا 
لُجمعهيعل الهني لاتلوتڻ من ساب 9 ٳن سيب 
لن شصمموڻ والموق يٻعنهماه سرالي مجم وڃو 
قالوالؤلانر لو اي من رنه فُل ڻاه قاوتَ لآ 
ڀال ايه ۇٴلکڻ اڙهڪ لدم ليون9ھمامن اق 
الارض ونر رڪ جتاحيَءِٳداموامتالانر مافرظا 
رأيِؽتات*ۇٴلٴق اتم نڻاد يله من رتا 


رح هه وو ه‫ 


صا 7 247 


۱ يما نج ري مم 9 ۱ رو وو رچ يو موھڊو ۱ ه 
الٳوأۇَأتَتلٴالاعه أڅبرابظو يل عوڻ اڻ نشڪ صډنا؟ 
-: 


يلٳ0ا4 نن عوڻ ٽيلف مانل مت اآهلڻ علا!نون 
والقراءلعلهم رحرڪون؟ قلولداحاءفڅ باانسيوا 
ولان ٫تٹ‏ قلو بهمر ورت لهزالت رطن با قانوايعلون 


سي 


ريټ ير )بر پرن 07 رت7 ير :ير ريب )بر گي :تهر پرتچابر پديڙهيير ري ير گرهيير رتيو ري ري ير ير ريگ يي تير 


نن نئن باون ڍا ڀرئن “گڊ اي ايو ۽ ني ڪي 60 
چيچ ٫آر‏ وٻ ھ--ھ0-5- 
وٽن ڪو معجزو آڻين (ت آڻي اُنهن کي ڏيکار!) ۽ جيڪڏهن اله 
گهري ها ت ضرور مڙني کي هدايت تي گڏ ڪري ها پوءِ اڻ ڄاڻن مان 
َا يڪي احق طلبيندڙ ٿي حقي ڳالھ کي) ٻدندا آهن 
سي ٿي (اسلام جي دعوت قبول) ڪندا اهن (اُنهن کي اه هدايت 
ڪندو اهي) ۽ مئلن (يعني ڪافرن) کي الله قيامت جي ڏينهن 
اٿاريندو وري دنه تين موٽايا ويندا (۱ ؟). ءِ ۱ چجون ٿا سندس پالڻهار 
وٽان اُن (پيغمبر) : ”3070 7 
چؤ ت الله نشانيءَ جي لاهڻ تي وسوارو آهي پر منجهانئن گهڻا (ماڻهو 
ڄابندا اهن (؟٣)‏ 6 
آهي جو پنهنجين کنبڙاٽون سان آڏامي ٿو پر اوهان جهڙيون ئي قومون 
00909 تا : (/17؟). .نن 
اسان جي آيتن کي ڪوڏ ڄاتر سي گونگا ۽ وڏا اونداهين م (پيل) 
آهن_ الله جنهن کي گهري تنهن کي ڀُلائيندو آهي ۽ جنهن کي گهري 
تنهن کي سدي واٽ تي بيهڪ ڏيندو آهي (5؟) . بر کن) 
چو 8 (اوهين) دسو جيڪڏهن الله جو عذاب اوهان ٌ”؟ پهڄچي يا 
قسامت اوهان وىٽ اچي ....- اوهين سچا آهيو تن له کان نو آءٌ 
ڪنهن کي سڏيندؤ؟ .)٣.(‏ ) ڪان اُن کي سڏيندا آهيو پوءِ 
به------------"-7"-99571979797- 
سديندا آهيو سا لاهي ڇدي ۽ جنهن تي پت يد 
سو (انهي ٣‏ وسارينداِ آهيو ) .)٣۱(‏ بيسشڪڪ اسان تو کان اب 
رن بي ااډع كين ڪب پيوااټن ټي ټٴكنا٬#‏ 
ڪن )٣٣»(‏ .سا عذاب وٽ پهتو ٿي (تنهن 
مهل) ڇو ن ٿي زاري ڪپيائون؟ پر سندين دليون سخت ٿي ويون 
هيون ۽ جيڪي ڪم ڪندا هئا سي شيطان اُنهن لاءِ سينگاريا (٣٣ا).‏ 


واذاسيعہ!| ُ الانعآمرا 


07 97) بر 92) !00676 بر 007 بز 65 بر گ130:۱عبر گ07ابر نلاير ڳو ربز ڳگي نئي رب بر :نهيب پر گيريهابر گرچڙيير پارتڙير پر 0605 رگ 097 هم 


ري وو بر ٣ث‏ يقت ۱ 
لدانموامادفروابه قټھنا لوم اباب ڪن 


حٿ ٳذافحوايِب نو أأَڃڻ نهح يته ڌا هڪ 


لو ن9 لهم دايرالقوي لي لوا لۇاممٺ رڌ 
[ 0 
وگ يسل يڙ ڙاتل 
يجك زار 
ات "ال لٿ يث نز 
َءاقل آلدان مڌ ڻ لك 


وسور وو 9 انڪ ا9 9 وھ ”ريو 9“ 


من دوڻه وڻ ڑلا قّه لعلهمينموڻ ت 


پوءِ جيڪا نصيحت ڏني وين سا جنهن مهل وساريائون (تنهن مهل) 
مٿن هر شيءِ جا دروازا کولياسون- تان جو جيڪي ڏنو وين تنهن سان 
َ. (چڱيءَ 7 خوش ٿيا (تڏهن) کين اوچتو پڪڙيو سون پوءِ 

هي اُنهيءَ مهل ناأميد ٿيا .)٣ ٣۱‏ پوءِ ظالم قوم جي پاڙ پٽي ويئي- ۽ 
اق جهانن جي پالڻهار الله کي جڳائي (ه٣)‏ . مر *٫‏ 
تڪ هآ اوهان جا ڪن ۽ اوهان جون اکيون 
کسي وٺي ۽ اوهان جي دلين تي مهر هڻي ت اُنهيءَ الله کان سواءِ ڪمر 
بيو حدا اوهان کي هي ڏيندو؟ ڏس تن ڪهڙا دليڀل بيان ڪريون تا 
وري اُهي پاسو ڪندا آهن .)٣"(‏ (اي پيغمبر کين) چؤ ت اوهين 
خبر ڏيو تت جيڪڏهن الله جو عذاب اوچتو يا ظاهر ظهور اوهان کي 
پهچي ت ظالم قوم کان سواءِ اٻيو ڪو) هلاڪ ٿيندو ڇا؟ .)٣٣(‏ 
۽ پيغمبرن کي خحوشخبري ديندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ ڪري 7 پُوءِ 
جن مڃيو ۽ پاڻ سڌاريو تن کي ڪو ڀؤ ن اهي ۽ نڪي . 
."اي 
سبان جو بدڪاري ڪندا هئا عذاب پهچندو )٣4(‏ (اي پيغمبر! 
کين) چؤ ت (اءٌ) 9990000 
نڪي (اءٌ( كجھ حانندو اهِان ء نٺڪي اوهان َ چوان ٿو ٿ آءُ 
ملائنڪ آهيان, ۽ ۽ جيڪي مون .-.--5--- آهي تنهن کان 
سواءِ (بئي جي) تابعداري نر ڪندو آهيان۔ چؤ ت انڌو ۽ سڄو هڪ 
جهڙا آهن ڇا؟ پوءِ اوهين ۽ڇو ن فڪر ڪندا آهيو؟ (.ه). (اي 

پيغمبر!) جيڪي (ماڻهو - - 39 
”-- (قرآن) سان ڊيحار الله کان سواءِ اُنهن جو نڪو سناليندڙ 
۽ نڪو سفارش ڪندڙ آهي مانَ اُهي پرهيزگاري ڪن (۱ه). 


0 الان أم؟ 
سڏ اه سڌ ير نسنر هان سن باه سن اسنها مدره سن با سنه سنه نن سي مي سر سيرپ پڊ 


ولا تطرڊ ارب ين عون رلهم يالُٽ وو والئي 
911 
0‪‬ 
َ ج 9 تل 2 
ڪام 
99 
9 نا ال اه ها ډقظ ال 
اين 5قڙ جايو نانوي 


سس 


وراڌا سمعوا لا الانعار5 
بجكبجكيجبكيجحپهجپجبجپجببپجبپبججبجيببجيپبيپجحپججيجبجپببيججيبجبجيببيجي يج 
۽ جيڪي پنهنجي پالڻهار کي صبح ۽ ساججهيءَ جو سندس رضامندي 
گهرندڙ ٿي سڏيندا آهن تن کي تر توتي سندن حڪجھ , حساب ٿن 
..---5"-"-"-"-ا----- اُنهن کي تڙيندين 
(ءِ جي کين تڙيندي) ت نامناسب ڪمن ڪندڙن مان ٿيندين (؟ه5). ۽ 
اھڙي طرح منجهانئشن ڪن کي ڪن سان پر كيوسون ت چون ت هي 
اهي اهن ڇا جن تي اسان منجهان الله احسان ڪيو آهي؟ له شڪر 
ڪندڙن کي ن حانندو اهي جا؟ (٣ه).‏ ۽ جيڪي اسان جي ايتن کي 
مڃيندا آهن سي جڏهن تو وٽ اچن ت (اُنهن کي) چؤ ت السلام 
عليڪم اوهان جي پالڻهار پاڻ تي ٻاجھ لازر ڪئي آهي ت اوهان مان 
جيڪو بي علميءَ سان ڪا بڇڙائي ڪندو وري اُن کان پوءِ توبھ 
ڪيائين ء سڌريو 85 اُهو (الله) هار مهربان اهي (؟ه). ۽ اهڙيءَ 
طرح 9 بيان ڪندا آهيون (ت عمل ڪريو) ۽ آهن لاءِ) ت گهنگارن 
جو رستو (ماڻهن تي) پڌرو ٿئي (ه5). (اي پيغمبر! کين) چؤ ت الله 
کان سواءِ جن کي سڏيو ٿا تن جي عبادت ڪرڻ کان مون کي منع 
ڪئي ويئي آهي۔ ۽ چؤ ت آءٌ اوهان جي سدن جي تابعداري نز ڪندس 
(ن 2) بيشڪ 1 مهل ”3 هدايت وارن مان ن 
(ڍ6). (.ٰڈ1ڈٰ 85 آ تهنجرجين پالڻهار جي پدري حجحتثت بي آهيان ۽ 
اوهان اُن کي ڪوڙ ڀانيو آهي۔ جنهن شيءِ جي تڪڙ ڪندا َ 
مون وٽ ن اهي (اهڙو) حڪم الله کان سواءِ ٻئي ڪنهن جي ااحتشار 
من آهي اُهو سچ کي بيان ڪندو اهي ۽ اُهو (سڀِئي) فيصلي ڪندڙن 
کان ڀلو آهي (ه)  ..‏ نهنج تڪ ڪن هيو سا 
جيڪڏهن مون وٽ هجي ها ت منهنجي ۽ اوهان جي وچ ۾ فيصلو 
ٿي وڃي ها ۽ الله ظالمن کي چڱيءَ طرح ڄاڻندڙ آهي (7ه). 


بټچمڄ هپ ريپ پمپ ڊيپهم ۾ ٣‏ ۱ ا"ڄڀميچموپبمبپيبيمي پٽ 


راڌ اسيعاءِ الا ٺعام با 


یونزا ماڪ اليپ ليم ڳه الاه ونعلغداق انز والث يا 
تَُفطمن ءَ٬دٴۇٴاال‏ َا تو ظلً٫ثاٿبټٴ٫لَظپ‏ 
داي ٳلا ف ْډ٬ڀٴ٬يڀ‏ هابت لو يانصلء 
يحلكباجرڪالو پالتهار نه بسجت نه هيولي یج تا 
ثٴاليو ٤‏ نڪ يز یل پاٿاہ تعينون:وهوالتاف 
الموت توف ريلتا وهيلا بفرطون 9 ُأ اِلَ او 
مو ها سي الال اطلو هو نبقل من 
)امن مل رڀ ني ان امدڊ يون قل متا رحَلَ 
بلس ليم اين بمضل اس بح نيف لمر 
اأبتِلعلهميفقه ون ټڻبرهقوبك وهواڻ هن 
سمچبڀبيڄبيچيچييپيپبيچمو_ | ح) ڄہٹيچمڄوڄبيڄبوپيپييپ 


3+ سنه پس ننه سي هه _يسٺہتها لډ سنه ڊسٺبني لس هه ڊسنڊ سه نجه ڊ نه نب ,هه رس نڊ مه لڊينب جه ڊ سن سپ ڊس ني جه ڊسني سنج سن سي سيم 


۽ وٽس ڳجھ جون ڪنجيون آهن ان (ڳجھ جي ڪنجين) کي الله 
کان سواءِ .- ڊ) ڪون ڄاڻندو آهي۔ ۽ جيڪي ٽن ۽ دريائن 
آهي سو (ب اُهو) ڄاڻندو آهي ۽ ڪوئي پن ن ڪرندو آهي پر اُن کي 
اُهو ڄاڻندو آهي لڪ اه م نڪي ڪا 
الي ۽ ٺڪي ڪا سڪي شيءِ پڌري ڪتاب ہ (لکيل) هجڻ کان 
سواءِ اهي (4ه). ۽ اُهو (الله) آهي جيڪو اوهان کي رات جو (جڻڪ) 
ماري ٿو ۽ جيڪي اوهين ڏينهن جو ڪمايو ٿا سو (ب) جاڻندو اهي 
وري اوهان کي اُن مان هن لاءِ )۱ (جا ڳائي) اُٿا ريندو آهي ت مقرر 2 
مدت پوري ڪرائي وڃي, وري اوهان (سڀني) جو ڏانهس موٽڻ آاهي 
وري اوهبن جيڪي ڪندا اهيو تنهن جى اوهان -90 0 (. ). 
95055 
---ي-7”"---"ا”"---- 
تڏهن اسان جا قاصد (ملائڪ) اُن کي ماريندا آهن ۽ هي ڪوتاهي ن 
ڪندا آهن ) (۱؟") .رپ (سڀ مئل) هه اللّه ڏانهن موٽايا 
ويندا۔ حبردار ان جو حڪم (غالب) اهي ۽ اُهو جلد حساب وٺندڙ 
اهي (۱؟) 17 پيغمبر!) چؤ ت اوهان َ پٽن ۽ ۽ دريائن جي اونداهين 
کان ڪير ڇڏائيندو اهي (جڏهن) يي ...: سان ۽ گجهوسڏيندا 
آهيو ؟ ِء چوندا آهيو) تن جيڪڏلھن اسان پ7 هن 2-4 کان (الله( 
ڇڏايو تر شڪر ڪندڙن ضرور ان (؟"). (اي پيغمبر! 
ټٳچؤ ة ان اران کي اُن کان ۽ سڀ ڪنهن ڏک کان ڇٽائيندو 
اهي وري ) ڊ) اوهين ) (ان سان) ) شُشرڪ ڪئننا آهيو )1٣(‏ .يي سم 
”19 اُهو (الله) اوهان تي اوهان جي مٿان يا اوهان جي پيرن جي 
هيٺان عذاب موڪلڻ لاءِ وسوارو آهي يا اوهان ٽولي ٽولي ڪري 
وچڙائي ۽ اوهان مان ڪن کي ڪن جي لڙائيءَ (جو مزو) چكکائي۔ 
دڏس ٌَ ٻ+َ. ڪهڙيءَ طرح (طرحبن طرحبن) دلَل ببان ثا ڪريون “8 
تا اُهي وي ' (ه"). ۽ تنهنجي قوم 1 (قران) 7 ڪوڙ بانيو ۽ 
احقيقت ڪري) اُهو بلڪل سچ آهي۔ (اي پيغمبرا ”9 
اوهان جو ذمي وار ن اهِان (۱!۱") ...ڪڌ ضيءِ لاءِ هڪ وقت مقرر 
نچ ۽ سگهو ڄاڻندؤ ) (۱ ). 


ڃبچہميوچمبڄم مم پمپ پ٣‏ = يجن پمٴپیهډپجپڄم پمپ هب 


و أذ ا سبحوا 1 لااعام . 
نيه ٺه ڊ سنه ته سن اينب عه سنه ډسنب هي نب جه ڊينڊ ه ڊسنڊ جه ڊسدڊ جه ڊسنڊ با لڊس نب نجڏ لڊ سد سهلڊ سنه لڊس ٺين هه لڊ سنه سن هه سم 


وزذارايت اين خوصوڻ ۇٴايؾتاةآعرت يح 
کنائو ني راك نن 
اليح اطع ڙت 
َ 1 27 من تا ۇٴل تر ڈ يلع لهم اهم رگهه ِ رون ور 
َ يي 07 
يا ڪڪ نٴدون ال 


ً9 لا يڪن مي 3 
5 بخن يب ويك 


لج 
”9-0-90 
ني اي تين 
9 چو 


تټؿمټبڄيمبڄمپم پمپ يڪم | = ڂعپيمڻمٻمىمٻڀمبڄمبپبڀب 


واذا سمعوا لا الانمام_ر؟* 
ريب پ ڊير ريم ري ر گارتي پرچيرگ رئب پر پر تير پرتر رت پرتر پرتيب پر ري پر پيرنه پر رينم 
۽ جيڪي اسان جي آيتن بابت اجايو بحث ڪندا آهن تن کي جڏهن 
ڏسين ت ايستائين كانئن منهن موڙ جيستائين اُن ڌاران بي ڪنهن ڳالھ 
م بحث ن۔ ۽ جيڪڏهن شبطان ٿو کان وسارائي ت ياد اچڻ کان 
پوءِ ظالم 9 سان گذ ن ويھ (17"). ۽ جيڪي پرهيزگاري ڪندا 
آهن تن تي نهن اظالسن) جي حساب جي ڪجھ ۾ (ڇڪتاڻ) ن آهي 
پر (اُنهن تي) نصبيمحت ڪرن لازم اهي مان آهيِ ډڊجن (154). (اي 
پيغمبر!) جن پنهنجي دين کي راند ۽ سشاشو بڻايو آهي ۽ کين دنيا جي 
جج ٺکيو اهي تن کي حجدي ڏي ۽ ءِ قران سان ازنصيحت ڪر متان 
(قيامت جي ڏينهن) تا (هلاڪت مم( 
ڦاسي . له کان سواءِ اُن جو ن ڪو مددگار ۽ نٰ ڪو سفارش ڪندڙ 
آهي. ۽ جيڪڏهن سڀ ڪا شيءِ عوض ڏيندو ت کانئس ن ورتو ويندو۔ 
جڪ 9-1 (هلاڪت م) ڦاسي 
ويا َّ لاءِ ٽهڪندڙ پاٴڻيءَ مان پيڻ ۽ دکوئيندڙ عذاب آ ڪري 
اهي جو ڪفر ڪندا هئا )٣.(‏ .دز کين) چؤ ت الله کان 
سواءِ اهڙي کي سڏيون ڇا جيڪو اسان کي نز ڪي سَک ڏيندو آهي ۽ 
نر ڪي ذٴل ڏيندو آهي ؟ ۽ اُنهيءَ کان پوءِ جو جو الله اسان - 
ڪئي اُنهيءَ وانگر پنهنجين کڙين (ڀر پوءِ) تي موٽايا وڃون ڇا۽ 
جنهن کي شيطانن جهنگ ۾ ڀلائي ڇڏيو هجي اُهو حيران پيو ڦري 
سندس ڪي دوست هجن جي ان کي سڌي رستي ڏانهن پيا سڏين ت 
اسان ڏانهن اچ (۽ اُهو اچي ئي ن) (اي پيغمبر! کين) چؤ ت يقيناً الله 
جي دڏسيل وااٽ اهائي سڏي واٽ آهي ۽ اسان کي حڪم ڏنو ويو آهي 
ت جهانن جي پالڻهار جي فرمانبرداري ڪريون (۱؟۱) . ۽ (هيءُ ہ حڪم 
ڏنو ويو آهي) ت ماز پڙهو ۽ کانئس ڊڄو ۽ اُهو (الله) آهي جنهن ڏانهن 
اُٿاريا ويندؤ (؟۱) . ۽ اُهوئي آهي جنهن اسمانن ۽ زمين کي رٿ سان 
بٹايو اهي۔ ۽ جنهن ڏينهن (قيامت لاءِ) چوندو ت ٿيءُ ت ٿي پوندي. 


چچ ڀچموچيموڄپچمي پچ پڙه اس ۽ يچم پیيبيبڀبمڄمپ يپ 


وآأذ أسپہہ| 1 األٺعآم7 
لاس ني بي لسن لس ني اڊ سنڊ پڊ سنڊ يه ڊ سن هه لڊاسنڊ ته ڊ سنه يلسن مه سن لديب 0 لڊسنب يڊ سن يٺب سن سن يٽ سد 


قولِهالحق وله الًبيك نو ميدق الصورعَلعالقيُڀ 
اد 5 وهوالڍي ال راه قال اب هلا ار 
اَت٬‏ ِن أص اما الي كٳو اربكگَ وقوبلكَؤ٬‏ لال قا 
ون ٳِك تئٳبرهو نوت اموٹِوالرضِ وايتون 
من الَقويرالځَّاٳب“قلبَارٳاٿْسبٳِة ال هٰٺَارَلً 
اد دلداأملت قال يٰغووٳقٴ ري اي تو ته 
ٳقْْوجهت جهن لٳٳني نطرالٿوتِ والررض حؿكاقما 
اتان اليشرکنوحاجه وڻه ۇال اخاجر نال 
وين هن ولد لعاف بادرلون رغالاآن رتاء رن ڪا 
سه رنعل تٴتِليا“آڌلا ڻت نون يف أكاأڻماأ 
آ ٿر دنر ولات افون آٿاله آشر نم رابا ويا رل بهڪؿة 


ٻڄڄچمڄڄميچميمڄميچيمپميڄ مڄ پرم] ٌڄځڀمبيمځيمبچمبيبهيميبچميبڀ 


ڪن لن نين اي ۾ نن اڊ اي ۾ افو رين نا 
ڏينهن) رڱو اُن جي بادشاهي آهي۔- گجھ ۽ ظاهر جو جابندڙ آهي۔- 
ء هو حڪمت وارو حبردار آهي .)۱٣(‏ ء (ياد ڪر) جدهن ابراهيم 
پنهنجي پيءُ آزر کي چيو ت يتن کي خدا ڪري ڇو ٿو وٺين؟ آءٌ ترکي 
ع ۽ تنهنجي قوم * بيشڪ پدري گمراهيءَ م‫ م ڏسان ٿو .)٣٣(‏ 
”----------""---000 
آهن لاءِ) ت ) ڪن رات 

مٿس اونداهى ڪئي (تنهن مهل اصمان م( هڪ تارو ڏنٺائىن , ڇيائين 
د---0 0 
ت لهندڙن کي پيارو ن ٿو رکان (؟٣).‏ پوءِ جنهن مهل چنڊ کي 
ڇمڪندڙ اين (تنهن مهل)( ڇيائين 8 هيءَ نهجو پالڻهار آهي , پوءِ 
جنهن مهل لٿو (تنهن مهل) چيائين ت جيڪڏهن منهنجو پالڻهار مون 
کي هدايت ن ڪندو ت آءٌُ ضرور گمراھ فقوم مان ٿيندس ("7ا۱), .ٺل 
جنهن مهل سج کي چمڪندڙ ڏٺائين (تنهن مهل) چيائين ت هيءُ 
منهنجو پالڻهار آهي ”7 هيءُ وڏو آهي, پوءِ جنهن مهل لٿو ت چيائين 
8 اي منهنجي قومر! جن َ (اوهين حدا سان) شُريڪ بڻاندا آهيو 
يتان ِ‫ ا2 اهيان (/ا۱) ...ىيٰڈڈ (سيني کان) هڪ طرفو ٿي پنهنجي 
مهاڙ کي اُنهيءَ الله ڏانهن سامهون ڪيو آهي جنهن اسمانن ۽ زمين کي 
بٹايو اي ۽ آءٌ َ. مان نر .7 “.: ء . مم قوم .- 

ڇو ٿا تت .7 ٿس؟ 
9 تا 0 7-5 
منهنجي پالڻهار جو ڪجھ (ڪرڻ) گهريو (سو ٿيڻو آهي)۔ سڀ ڪا 
ني تن ابهار نر لي م‫ اتماتي آهي۔ پوءِ اب“ 
تا تنهن کان ڪيئن ڊڄندس ۽ ڊاوهين) هن کان ‏ ٿا ڊڄو جو اوهين 
هه - هه اوهين حاڻندا -- (ن بدايو َ( ٻنهي ٽولبن 
تا ڪهڙي آمن جي وڌيڪ حقدار آهي؟ (4۱). 


و أٰذ اسيايا ٍ الانعامب 
ر6) 65 يرگ :06 نڳ ري يرگ ريهابر گر تر گر رڳ نجير 67 بر گت 07007 بر :6 رز 67 بر گ 607 بر :رگ رتهج يزير ارتي ڳربر رهج 


يي أمنوا وليسو اٳبانوہ٫ط‏ ايك ليڪالامن 
وهم مُهيَن ويك ڪي تااټرنڻ ااب نئي 
ترفم درجتِ من ڏکاءُ اِڻَ ريت حزبستليڪ وه 
5 ك2 سج وتع قرب لاهن زمر وي ]2 وم ڪيچ 
وين ڏُرکِڻه داود دوسُليلن >. ويوشّف وموليءُ 
هن لك ” ال حؽيْنوزلِيَوٿيٴوى 
37 21 لشاهجحان 8 )5 2 ته 
ته 8 نٽ 


ري“ 


سنه 


قاج نهم وه نها - 


لو 
پنهم الكنب وله والو٤َ‏ ”وا ڻ يلم باهو لاڪ 
9 
كڙي ه ني يم“ نها ڏتيء“ڦل لڙ 


اليڪا *ڪانه خاري اضر ٿٴ٬َ‏ ور 
لا وڙڪاه ىً اِلھلب سن 5 
تو و يججحصحرج- 


واذا سمعوا *ا الانغار5 
«لډ سي پل ٺيس لڊرسنڊ بپ رسب جه سنه سن لم سن بس ه ڊسنب جه سنڊ يه سنج يا سي يه لرسنڊ اس سب مرسنڊ ‏ رسنب يپ سنه ڊسنڊ يمسن 


جن اسِان آندو ۽ پنهنجي ايیان کي ڪفر سان ن وچڙايو اُنهن لاءِ آنن 
اهي ۽ اُهي هدايت وارا آهن (؟7). ۽ هي اسان جو دليل اهي جو 
ابراهيم کي سندس قوم تي (مقابلي لاءِ) ڏنوسون_۔ جنهن کي گهرندا 
اهيون تنهن کي درجن ۾ مٿاهون ڪندا آهيون۔ بيشڪ تنهنجو پالڻهار 
تا اي (57/) . وب عطا 
ڪيوسون-۔ سڀني کي هدايت ڪئي سون, ۽ ( ان کان) اڳ نوح کي 
هدايت ڪئي سون ۽ سندس او لاد مان دائود - سليمان ٍ ايوب 1 
يوسف ۽ موسيٰ ۽ ادن کي (هدايت ڪئي 1 ء اهڙيءَ طرح 
اسبن بلارن کي بدلو ڏيندا آهيون (/) .ڪر ۽ يحيٰ ۽ عيسيٰ ۽ 
الياس کي ب جو هر هڪ بلارن مان هو (ه2) ۽ 
يونس ۽ لوط کي ب ۽ سڀني کي جٻ (جي رهندڙن) تي فضيلت 
داي سون (7۱.#). ۽ سندن پين ڏاڏن ۽ ين او للاد ۽ سندس 7 يتان 
۾ ع ان َ-- ڪيوسون ۽ پ1 سدي واٽ ”4 هدايتٽ ڪئي 
سون (72۱). اها الله جي هدايت اهي پنهنجن ٻانهن مان جنهن لاءِ 
گهري تنهن کي اُن سان رستي لائي ۽ جيڪڏهن (اهي ماڻهو) شرڪ 
ڪن ها تڌ جيڪي ڪمايائون سو کانئن ضرور ناس ٿئي ها (474). 
اهي اُهي آهن جن کي ڪتاب ۽ حڪمت ۽ پيغمبري ڏني سون پوءِ 
جيڪدهن هي ماڻهو اُن (قران جي ڳگالهين) کي ن مڃبن پبيشڪ 
0 يي 0 سر : (قران جي ڳالهين) جا 
انڪار ڪندڙ ن ٿيندا (44). اهي اُهي آهن جن کي اله هدايت ڪئي 
آهي پوءِ تون ب سندن طريقي تي پيروي ڪر چؤ ت اوهان کان اُن 
(پيغام پهچائڻ) تي ڪو اجورو ن ٿو گهران اهو قران خاص جهان 
(وارن) لاءِ نصيحت نصيحت اهي (: .1 


بڄڄچمڄچمڄڄہبچ ميپ مم پمپ 4م٣‏ ۱ چم پچمنپميٻه ھٻ پ يھ 


اڪ أذ أسب ما ڦ 


ومأةَنَرواأله حٴٴن ِٳ قالوا مانرل اطع بي 
هَری ٳدلس تل وت فرا مي سيل ونهاوحفون وڻيرا“ 
ڪلم اليو انم ولا اڀأ٤نع‏ قل له له ڌر هڪ ڈ: 
حم پل يون وهذاويپ انزااه برهُمڪيقٴلٴيِن 
بين يي وٿ ٬ن‏ راالفريءمن حولهاوالزين لون 
رالجرة ٻو ون به وهمعل صلاتهم يافظون من 
اي افتریٴعل اكډؽٻااوتال أً ئٳ لو آءُ هه = 
ٳٳټْوق من ٤ال‏ سأثز ٴيِتلءاأنرل اه وآوٴتىاذ 
اظونت زكمًت وي وناب طوا يناف 
آه پل آز6 خز داب اله اتل لا 
فرادي گبا لاله اۇٴل مڙؤ َر (نيةاخو لډ وراءِ مهو ڏڙ 


بهچمخ۔كچمټڄكبچپيه يهڊ سام | ا هبځجپڀڄمميممڄميپميپمبب 


9-ڊ س<ڊه ڊسنبسهډ سنه سن هو نيا ته سن هلاس جه لپلسڻ ته لڊا ني هه لسن هم سن نهين نه لاس ههلس پڊ هه لڊ ين يه سن يڊ سم 


9 
لاٿو اهي (اي پيغمبر! کين) چؤ ت هو ڪتاب ڪنهن لاڻو جيڪو 
موسيٰ آندو هو؟ جو ماڻهن لاءِ نور ۽ هدايت هو جنهن کي اوهين 
يي ڪر 0۱9 (جي ڪنون ڀا کي! کي پڌرو ڪندا آهيو ۽ 
اوهان جا پيءُ ڏاڏا 0 ات هان ٻَ 0-00 
له (ڪتاب لاٿو آهي) وري اُنهن کي سندن اجائي بحث م راند 
ڪندو ڇڏي ڏي (4۱). ۽ هيءُ ڪتاب برڪت وارو آهي, اُن کي 
جيڪي (ڪتاب) ".ڪه 
7 هن لاءِ ٳ (تون) مڪي وارن ء يتين اس_ پاس وارن َ 
يحأري ۽ جيڪي احرت کي مڃيندا آهن ت. ان (قران) کي مڃيندا 
٤.9‏ پنهنجبن_ نمازن چين سنيال َ..: آهن (4). ء اُن کان 
تا 7 0 سا 
.9-7 
هجي یا چوي ت جيئن الله آڪتاب) نازلل ڪيو اهي تيئن آءٌ (ب 
ڪتاب) نازل ڪندس, ء (اي پيغمبر!) جيڪڏهن دسين . جميڪر 
عجب لڳيئي) جڏهن ظالم موت جي سڪراتن م هوندا ۽ ملائڪ 
پنهنجن هٿن کي ڊگهو ڪندا (۽ چوندا) ت پنهنجن ساهن کي ٻاهر 
ڪدو_ اج اوهان کي حواري واري عذاب جي سزا اُنهيءَ نيبان دني 
ويندي جو اوهين له تي ناحق ( گالهيون) چوندا هھيو ء سندس ايتن کان 
َ.. ڪندا هھيو (؟5) ). ۽ بيشڪ اسان وٽ (ائبن) هڪ هڪ ؟ آ+ 
جيئن اوهان کي پهرين پيري پيدا ڪيو هوسون ۽ جيڪي اوهانِ کي 
َ.: ڪيو هوسون ته پنهنجين پٺين پوئتان ڇدي دنو ۽ اوهان 
جا سفارش ڪندڙ اوهان ضنالن اك رن نا ڏسون جن کي اوهين پنهنجن 
(احتياجن پوري ڪرڻ) م‫ [ سان) شريڪ تا هيؤو بيشڪ 
اوهان جو پاڻ ايح چان ڻج اوهبن ادا ھيو سي اوهان 
کان بلجي ويا .)4٣(‏ 


ٻهچهڄچيوڄچمڄميپڄ ميپ پمپ . عم ها هڀميپ پمپ پڊ پپه هب 


”0 اللانعام ا 


يريم رئ ير رئ رپرتير پر ري پرتيي گر تير ارتي ارتي رت پرتر پريئي پرر پرتئي ري يرنه رئ ريت 


]اه لق ات والنو ڪر اين يتو 
ليٹِمن اي دڍ لاه قا نويو“ والن أنصياو 
قَن فَصّاِتااأز٫يٳقوي‏ يممهون9وهوالډی ارين 
قنٍ٬من‏ اعتاب الڙيمُون والرتان مشتيهأ حر 
نيد لوالهاڙڙڙ ٿي؟اڈاآٿہييي:ٳ 3 دلڏڙ 


<== 
رتِٳِتو وي ينوڻ و- ار سُرياء ال ڻٴوځلئهح 


سرس يو 37 ٿر رسيو( 


وحرقوالد يئن وين ٹزڊي لو ته تل څٴاڪِفون :6 
بي يھ التًبوتِ والأدرضِ آن يون لِه وڏن لن اڻ ِء 
صاحبه تالق قُل شوه يڪل تَۇٴَعٳټڈ « 


بچمبڀيبببيڄبيڀبيڄہپپي مت |م | هڻميڀميپچمپټييڀمټبيبيپپب 


2-0 سنڊ پ0 -ڊاسنڊ بډ ني پا ڊاسني *-ڊاسٺي پڊ نيڊ يا ڊاسنڊ اڊ سن يا رنڊ سد هه ڊ سنه جه ڊسدي يهڊ سنڊ هه لسن نسڊه سد رنڊ يهڊ نه سم 


پڪ الله ٻج ۽ ۽ ککڙي کي ڦُٽائيندڙ اهي .ان جيئرو ڪڍندو اهي 
۽ جيتُري . مئو ڪڍندڙ آهي اهو (ئي) له آهي پوءِ اوهين ِ ڪيڏانهن 
بلايا ويندا آهِہ ؟ (ه5) ا ڌر يي تا نڙها يا ۽ سج 
2 جند ٌ (وقن جي)( حساب لاءِ (بيدا) ڪيائين۔۔ اُهو - (الل) 
زبردست ڄاڻندڙ ٺاهيو آهي (4). ۽ اُهو (الله) آهي جنهن تارن کي 
اوهان لاءِ هن ڪري (اپيدا) ڪون . ء دريائن = جيى اونداهين ص 
سان واٽون لهو۔۔ بيشڪ حاتندڙ قوم لاءِ نشانيوڻ (کولي) بيان 
ڪيون سون (*5) .1 (الله) اهي جنهن اوهان کي هڪ جان مان 
پيدا ڪيو پوءِ (اوهان لاءِ) ٽڪڻ جو هنڌ ۽ سانيڻ جي جاءِ ڪيائين, 
بسٽشسڪ سمجهندڙ ٽوليءِ لاءِ باون (کولي) ببان ڪيون سون ۱572 . 
۽ اُهو (الله) آهي جنهن اسمان مان پاڻي وسايو پوءِ اُن ان هر شيءِ جاأ 
با با ادن بوءِ: ان مان ساوڪ کي ڪڍيوسون پوءِ منجهانئس 
(سنگن ام( گذيل داڻا ڪڍون ٿا ۽ کجين جي چپڙن مان گوشا 
لڙڪيل 1 انگورن ۽ زيتوئن ۽ .اڙهن ّ باع هڪ ٻئي جهڙا ڌار ڌار 
0 ”00 0090-0900 
ڏانهن ٺهاريو! جو ت اُن م مڃيندر ٽولي لاءِ ضرور نشانيون آهن يا 6 
۽ اټفافقطاڃٴخ کي الد باڻ ٽريڪ بڻايو اهي هن هوندي جو کين 
(الله) ) خلقيو آهي ۽ اُن لاءِ بي علميءَ سان پٽ ۽ ڌيہُرون ٺاهيون 
اٿن اُهو پاڪ اهي ۽ جيڪي ببان ڪندا آهن تنهن کان مٿاهون 
اهي (. .3( 9 ۽ زمين جو (بي مثال) بڻاڻندڙ آهي نيشن أ1اللاڊ 
1 تڪ 
خحلقيائين ۽ اُهو سڀ ڪنهن شيءِ کي ڄاڻندڙ آهي (۱:۱). =َ 


ىځچمبڄچبييبپيييمپميپبيپيو _) ۽ ڄڀمهٻمڄڀچمبچمبميڄميبڄميييپ 


وراڎاسبہ وا الا ناما 
.107 بر 07 :0 بر گر يرگ هر گرب ربز بر ٤0767‏ تز67طډ يز يڪچ بر :ڍر 67 يرگ رچهابزييرهاير گن هي پارتهيير رئب ره ير 


ذلن اوزه رپ له الاه ڪال لتئ ذلعي رو وهو 
يټ٤‏ يديا ِ 
جع 
67-7 يا 7---9-957 
ا لت --- 
بائل لات والرِټَ يټ ٺو ڻا 
ْْٰ 
يٻ 2 وو ”- وو ٣‏ سُا 
ڪه 
يي 


يانهحر 


بڃچمڀڃميڃڃچميبڃڇمڄڀيڄڄبج چيچ یھپيپھبپھبه۔ًيھڻڀهيهبچم۔ڀًبيپ 


الانعار" 
يجمڄڀجيڀببڄڀجبيبيڄيجيبڀجبڀجڄڀهڄيڀجبجپجبجبپجبپجبجبپجبيپجبيپجب پجڊبڊ, 


اهو اوهان جو پالڻهار آهي۔_ اُن کانسواءِ ڪو عبادت جو لائن نز آهي, 
سڀ ڪنهن شيءِ کي پيدا ڪندڙ اهي تنھهن ڪري سندس عبادت 
ڪائريز, ۽ آهو ڊ نهن بي کي سنڍالبانڈ هي 19/1۱ . يا 
اکيون کيس ڏسي ن سگهنديون ۽ أً هو ا کين کي ڏسندو اهى ّ” 
باريڪ بين خبر رکندڙ آهي .)۱.٣(‏ بيشڪ ”ا7 کان 
اوهان وٽ نشان آيا آهن پوءِ جنهن ڏٺو (يعني سمجهيو) تنهن پاڻ لاءِ 
(نفعو ڪمايو) ۽ جيڪو انڌو ٿيو تنهن تي (اُن جو نقصان) آهي ۽ 
(اي پيغمبر! چؤ ت) اءٌ اوهان تي نگهبان ن اهيان )۱.٣(‏ .ي رم 
طرحين طرحين دليل بيان ڪريون 3 (ڪافر) چون 
ت تون پڙهيو آهين ۽ هن لاءِ 2 هن (دين) کي اُنهيءَ قوم لاءِ پڌرو 
ڪريون جي ڄاڻن ٿا (ه.۱). (اي پيغمبر!) جيڪي تنهنجي پالڻهار 
وٽان تو ڏانهن وحي ڪيو ويو آهي تنهن جي تابعداري ڪر اُن کان 
سواءِ ڪو عبادت جو لائق ن آهي. ۽ مشرڪن کان منهن موڙ (۱.1). 
۽ جيڪڏهن الله گهري ها ت شرڪ ن ڪن ها ۽ توکي مٿن نگهبان 
نز ڪيو اٿؤن, ۽ نز ڪي تون من ڪو نظر ڪندڙ آهين (۱.۱). (اي 
مسلمالؤ1) جن کي. (نندرڪ]: اله کان. نيواد صسڏيندا آهن تن تي 
گاريون ن ڏيو (جو) متان (آهي) بي سمجهائي جي ڪري دشمنيءَ کان 
له 7 گالهائن اهڙيءَ طرح هر امت لاءِ سندن عمل سينگارياسون 
وري سندن پالڻهار ڏانهن سندن موٽڻ ڻ آهي پوءِ جيڪي ڪندا آهن تنهن 
جي کين سُڌ ڏيندو! (۱.4). 0 ين تا 8 
جو قسم کندا آهن ت وٽن جيڪڏهن ڪو معجزو اچي ت ته 
ضرور مڃيندا۔ چؤ ت معجزا ت (خاص) الله وٽ آهن (اي مسلمانؤ!) 
اوهان کي ڪنهن سمجهايو اهي ت اُهي (مڃيندا؟ بلڪ) جڏهن آيا ت 
(ب) نن محيندا؟ > .ني سن اين کي 


ڦيرائينداسون جيئن اُن کي پهرين ڀيري ن مڃيائون ۽ کين سندن 
گمراهيءَ م حيران يا خدبندايرن.آ: .)1 


بټؼممپيبچبيبڄبيڄميڄميڄ پيم پٻ ۽ ؼ ڀمڀهچمڄڻمبچمبچمبڄيڄهيپ 


ولوانتاأه. الانعام ۱ 


ارتي رت :ير گر ر پرچي پرتڳي ري ري ر ري پرتير ري پر ر ري يرت بر ري رترب رييرگرير پر يپ ريما 


وَلواڻناتڙ تا ٳليهمالبليكه لب هرالبوق وو 
حكح يقن 99 تا 
ه....: يججت 
رو نب 
تڪ يه بج 
تت 
يي وي 2 
صِ لقاع نل لأمبد 1 ته وهوال سيه ن6 
راڻ تطھ اكٴرمڻ ق التارض يُظِاوة 9 
[ڻ يھو لدالنَ واڻ الڪ صون ًا ر4 

يي . 
قا يکاڏد ات وتان تا پيه نيرت < 


تڻبپمبپچجچمرپهڄچمڃ۔ڄمو ڻو چم سو سيم |ا* ڻيم۔چمڄهځبپٿپیهكپمه مب 


ولو اننا # الانعار. 5 
ځڄبحڀججبڀبجبجپجڄيببڀجب‫ڀٹڊبجڀيپڂبڀڄيًپببڄبڀجبڀڂبڄڀجبڀجبځًپجبپجيبپجي پج پيج 
۽ جيڪڏهن انهن تي اسين ملائڪ لاهيون ها ۽ سان مثل (ب) ڳالهائين 
.--5--5-- ---"--. 
گُهر کان سواءِ ڪڏهن ن ايان اڻين ها پر اُنهن مان گهڻا بي سمجهائي 
ڪن ٿا (۱۱۱9). ۽ اهڙيءَ طرح هر ڪنهن پيفغمبر لاءِ ماڻهن ۽ جنئن مان 
شيطان ويري بڻاياسون (ت پان م) هڪ ٻئي کي وسوسو وجهي جي 
سهڻي بناوٽ سان لڳیين۔ ۽ جيڪڏهھن تنهنجو پالڻهار گهري ها ت اهو 
ڪمر 007700 70 
ڇڏي ڏي (؟۱۱) .لا سو وجنا آهن) ت جيڪي احرت کي ن 
مڃيندا آهن تن جون دليون ڏانهس لڙن ۽ اُن کي پسند ڪن ۽ (هن لاءِ) ت 
اُهي جيڪي ڪم ڪندڙ آهن سي ڪندا رهن )۱ (٣؟۱۱)‏ هه 
َا( الله ڌاران ٻيو فيصلو ڪندڙ هن هوندي جو گهران؟ جو جو اُنهيءَ اوهان 
ڏانهن کولي بيان ڪندڙ ڪتاب لا"ثٿو آهي۔ ۽ جن .0 ڪتاب (توريت) 
ڏنوسون سي (چڱيءَ طرح) ڄاڻندا آهن ت اُهو تنهنجي پالڻهار کان جائي 
لال اهي تنهن ڪري تون شڪ ڪندڙن مان مور ن ٿج )۱۱٣(۱‏ .نج 
پالڻهار جو سڂن سچائي ۽ انصاف م پورو آهي- سندس سخڂان کي ڪو 
مٽاڻيندڙ / آهي, ء ۽ اُهو بدندڙ حابندڙ اهي (ه۱۱). ۽ ۽ جيڪڏهن زمين وارن 
(ماڻهن) مان گهڻن (يعني ڪافرن) جو چيو مڃيندين ت تو کي الله جي واٽ 
کان ڀُلائيندا۔ (آهي) رگو گمان تي هلندا آهن ۽ اُهي رکو اٽڪل هڻندا 
آهن (۱۱5) .لها نهن کي (ب) چڱو ڄاڻندڙ اهي جيڪي 
سندس واٽ کان ٻُلان ۽ اُهو هدايت وارن کي ۱ب) چكو جاڻندڙ آهي 
( ا۱۱) يڪ هآ يآ دا 
جو نالو ياد ڪجي تنهن مان کائو(۱۱72). 


ڀڀمڻچم_پچمٽپهڀچمم۔پچههڃپهميپموپنا ‏ سآ" ۽ ًٌڃڻمبچهميھچيپمبڄهيپميب 


ولواأئڻأ۾ الانعآم_ب 


ييج يڪيج ييج ييج يجيج يي يي يي يجيج يپ 


وَمالَنَوالز تاصوامِمأۇٴ يا ما وليو ون نَخَلَ 
ال ماع تر (1مااش زنماڪ واَ ٴئا 

٫ڻ‏ پاهو ابڪ رل اڻ ريڪ هوآيد 
يٿ 9ڈباظاه الٳَْويايَٳَ أنِټٌىَِ 
بيو الان سيجرو با قانوايشرفوڻ وياهو ِ 
مِكاأين يراسو ارا وعَيو انوا الڅييٍيَِ 
[ هع 
8-0-09 
تت 
جه ين . ٿ ٣‏ 
صَكاِثدلل ودا مي يٴي ِ 


يدبا 


پڀڄڄهڄڄهڄڄهڄڄهڄڄهڄچه ڄڀ 


ولواننا # الانعا* 
۱لسنڊ # سنه هه ان هه رسنڊ پهس هه سن نه سن نهج سن ههل سن سن سن سن سي سن يٽ کم 


۽ اوهان کي ڇا (ٿيو! آهي جو جنهن (شيءِ) تي الله جو نالو ياد ڪجي ٿو 

تنهن مان ن کائيندا هت هن هوندي جو جيڪي (ضيون اه( اوهان تي 

م ڪيون آهن سي اوهان لاءِ بيشڪ کولي بيان ڪيون اٿس؟ 
َا (حرام شيءِ مان کائڻ) لاءِ اوهين مجبور ٿيو (سو روا 7 
اڻ ڄاڻائيءَ سان پنهنجن سَڌن سببان ضرور ڀُلائين ٿا۔ بيشڪ تنهنجو 
اد نچ اي 
گناھ ۽ باطني گناه (سڀ طرح) ڇڏي ڏيو۔ جيڪي گناه ڪندا آهن سي 
جيڪي ڪن ٿا تنهن سببان سگهو سزا ڏبين ۱.؟۱). ۽ جنهن (شيءِ) تي 
الله جو نالو ياد نز ڪجي تنهن مان ن کائو جو اُهو (کائڻ) ضرور گناه 
آهي۔ ۽ شيطان پنهنجن يارن کي هن لاءِ وسوسو وجهندا آهن ت اوهان 
سان جهيڙو ڪن ء ۽ جيڪڏهن سندن چيو محجيندڙو تہ اوهبن (ب( 
ضرور مشرڪ ٿيندؤ (۱؟۱) 910-917 
لاءِ سوجهرو ڪيوسون جنهن سان ماڻهن ۾ گهمي ٿو اهو اُن جي مثال 
جهڙو آهي ڇا جيڪو اونداهين ۾ اهي منجهانئس نڪرڻ وارو ن آهي؟ 
اهڙيءَ طرح ڪافر جيڪي ڪندا آهن نز اهت لا 4 
آهي (؟؟۱). ۽ 7 طرح هر ڳگوٺ ۾ اُنهيءَ (گوٺ) جا وڏيرا هن لاءِ 
بدڪار ڪياسون دا (گوٺ) م‫ فساد وجهندا رهن۔ ۽ ۽ (آهي) پان 
کانسواءِ ٻئي ڪنهن لاءِ فساد نن ند آهن ٻپ حابندا 2 ([“؟5؟٣۱).,‏ 
جڏهن وٽن ڪا آيڻ ايندي آهيِ (تڏهن) چوندا آهن ت جهڙي -- 
لله جي پيغمبرن کي ڏني ويئي آهي تهڙي جيستائين اسان کي (ن) ڏني 
ويندي تيسين ڪلهن ن مڃينداسون- الله جنهن هنڌ پنهنجي پيغمبريءَ کي 
موڪلي (سو هنڌ) چڱيءَ طرح ڄاڻندڙ آهي۔ جن ڏوه ڪيو تن کي اك 
وٽان خواري ۽ سخت عذاب انهيءَ ڪري سگهو پهچندو جو شرارتون ڪندا 
اهن (؟؟۱). 


بټڀچمربپڻمرٻپيمرپه پيم پپمپهمز“ عاعا ۱ ڻ۔بپمبيمبيم يڄپ 


57 الا نعأما 


90000090000 
وم ڻ تردٴان بُضِله يجمل صدرة ڪبفاحرجاكاٿيا 
لان يوڻ9 هد امراط ررك يما ڌن قصلتا 
لذْبتِ لِقوٴي يٽ كرون لي دازالتَليڪتنر پهڪُ 
وهو ايهم بِيا تانوا بعم لو ڻهودوم يره 
ثياالاماشاء اه اڻَ ري دھ بر 6 د نرات 
نوٴل بحض الظلبين بعضاببا قادواپتيجو 6 
يمعرالجن والأاص الم ياشه سل ئکڪڪھ 
ؽِفض ون علؿٴن اي ويدْي رل اِقاء بي ڪي 
هتًَاقالوَاَتَٺؽُ تال انا وڅبَنهماللو ةٌ 


رو سا 


َر اريم سا ال 2 7 وھ 9۾ رو هم“ 
الا وُه واعل ان ضوٴڪ انم مانوا ري تن 6 


ولواننا# الائعام_؟ 
٤6:‏ ټټ0٤ب‏ گي رتهټب ڳپ ري ر ري پريير گريئي پريير نئي پرير يريب ري نرتي پر ري پر ري نٿ 
پوءِ لله جنهن کي هدايت ڪرڻ گهرندو آهي تنهن جو سڀنو اسلام لاءِ 
ڪشادو ڪندو آهي, ۽ جنهن کي ڀُلائڻ گهرندو آهي تنهن جي سيني کي 
اهڙو سخت سوڙهو ڪندو آهي جو ڄڻڪ اسمان تي چڙهي ٿو۔ جيڪي 
نل محيندا آهن تن تي الله اهڙيءَ طرح پليتي رکندو آهي (ه٣؟٣۱).‏ ۽ تنهنجي 
پالڻهار جي | اها سڌي وااٽ آهي۔- بيشڪڪ اسان نشانيون انهيءَ قوم لاءِ کولي 
ببان .: آهن جي نصيحت مڃجيندا آهن (؟٣۱)‏ يل لاءِ سندن پالڻهار 
وٽ بهشت آهى ۽ اُهو سندن سناليندڙ آهى (هي سڀ) انهيءَ ڪري (اهى) 
و9 00" ”0 ت77797ت: 
ڪندو (چوندو) ت اي جئن جيون ٽوليون! بيشڪ ماڻهن مان گهڻا پنهنجا 
(تابمع) ڪيا هيؤ ۽ ماڻهن مان سندن سنگتي چوندا ت اي اسان جا پالڻهارا 
اسان منجهان هڪڙن ٻين کان فائدو ورتو ۽ اُنهيءَ پنهنجي مقرر مدت کي 
پهتاسون جيڪا تون اسان لاءِ مقرر ڪئي هئي۔- (الله) چوندو ت اوهان 
جي رهڻ جو هنڌ دوزخ آهي جيسين الله گهريو تيسين منجهس سدائين 
رهندڙ هجو بيشڪ تنهنجو رب حڪمت وارو حابندڙ آهي 7؟۱). ۽ 
اهڙيءَ طرح ظالمن مان ڪن کي ڪن تي جيڪي ڪندا آهن تنهن 
(جي تت ستان خالب ڪننا آهيون (45؟۱). اي جن ۽ ۽ ماڻهن جون 
ٽوليون! اوهان مان اوهان وٽ پيہغمبر ن٫‏ هئا ڇا؟) جو منهنجيون آيتون 
اوهان تي پڙهيائون ٿي ۽ هن ڏينهن جي اڏي ٿيڻ کان اوهان کي 
ڊيڄاريائون ٿي۔ چوندا ت پاڻ تي شاهدي ڏني سون ۽ کين دنيائي حياتيءَ 
لکيو هو ۽ (هاڻي) پاڻ تي شاهدي ڏنائون ت پاڻُ ڪافر هئا (.٣؟۱).‏ 


ڀؼببڄمڄمبڄميبڄہ پيم پميڄه _ ۾ عا ۽ ًڄيمڀمهڄمڄڄميچمټپچمپمڀهټ 


5 الا نیامہ 


9-ڊسٺه اس ني 0 پسنڊ سٺيب جه ڊسنڊ 0 ڊاسنه #ي لڊسني يه ڊسنڊ يه ڊسنڊ يه لسن 0 سن نڍاس يهڊ سن سي هس سن هس يهڊ اڊسگرم 
ذلِكَ ان له ڀَلْزَيُكَ مُيّت الٴىٴبِظليٍ واهنڪا 
بكاؽل عايعلوڻہوربُك ال ڏال < 
ِڻٴ اين هِبّه وٴيَتَځلِٿ يم ڻْبعًڍ نر مايتاآ٤کيا‏ 
انا ٿن دڙيء وي اڅَڀَٳڻَ مأنوَعدوت 
َا ما يمغعجزِيټڦل يقويراغععَلواعل 
محاتتِلہ اۇ لصو تسلبون من تيون َء 
هٺايڻو برٿِهمُ وف-الشُرڪرتا با ات 
رَه قَلايل ٳل او ما ان يڻه هو 
ين ٳل شُه ايه سا ءَمٳيخټبُو» نك 

سُرياوهڪ يروڪ وَٳڀَرٺوا لڪ يته 

9 9۱ ”۱ اب 0707 097 939 


بيچميچي چم چم چم پيمي چم ڄمو ‏ سم ا ڃڀميچمهچميڄهڄمڄڄهييم يهب 


9... 


ڄڄيڀڄڄيڄجيڄًًيڄٴيڄبڄڀي يبس يڊنٽ يتين ٽي يريه ينس بڙسٽر ينس رين س زسم 


اهو (پيغمبرن جو موڪلڻ) هن سببان آهي ت تنهنجو پالڻهار ڪنهن ڳگوٺ 
کي هن حالت م ظلم سان ڪڏهين ناس ڪرڻ وارو ن آهي جو سندس 
091-997 .ڪڪ لڪ نهن ان 
اُنهن لاءِ درجا آهن۔ ۽ جيڪي ڪندا آهن تنهن کان تنهنجو پالڻهار بيخبر 
َ آهي (؟ج ؟۱). تنهنجو پالڻهار بي پرواھ باجھ وارو آهي_ جيڪڏهن هان 
ت اوهان کي ناس ”7 کان پوءِ جنهن لاءِ گهري تنهن کي (اُن 
هنڌ) پيڙهيءَ تي وهاري جيئن اُوهان کي ٻي قوم جي نسل مان پيدا 
ڪيائين .(؟٣؟۱).‏ بيشڪ جيڪو آغام اوهان سان ڪجي ٿو سو ضرور 
اچڻو آهي ۽ اوهين ٿڪائڻ وارا نز آهيو ) ([؟٣٣۱).‏ (اي پيغمبر!) چؤ ت آي 
منهنجي قوم! اوهين پنهنجي هنڌ عمل ڪريو آءٌ (ب) عمل ڪندڙ آهيان, 

پوءِ سگهو ڄاڻندؤ تر اخرت ۾ ڪنهن جي چڱي عاقبت هوندي۔ سچ آهي 
ت ظالم ن چٽندا (ه7؟۱). ۽ جيڪي پوَک ۽ ڍورن مان الله پيدا ڪيو آهي 
تنهن مان ڪجھ حصو (ڪافرا اله جو مقرر ڪندا آهن ۽ پنهنجي گمان 
سان چوندا آهن ت هيءُ (حصو) الله جو آهي ۽ هيءُ اسان جي بتن جو آهي, 
وري جيڪو (حصو) سندن باتن جو هرندو آهي سو الله (واري حصي)سان 
ملي ن سگهندو آهي, ۽ جيڪو (حصو) الله جو هوندواهي سو سندن بتن 
(واري حصي) سان ملي سگهندو آهي, جيڪو فيصلو ڪندا آهن سو بڇڙو 
آهي ("٣؟۱).‏ ۽ اهڙي طرح گهڻن مشرڪن لاءِ سندن شريڪن (جن کي 
حدا ڪري مڃيندا آهن) سندن اولاد جو مارڻ سينگاريو آهي ت (جيئن) 
کين هلاڪ ڪن ۽ سندن دين مٿن رُلائي ملائي ڇڏين, ۽ جي الله گهري 
ها ت اهو نز ڪن ها! تنھن ڪري کين ۽ جيڪي ٺاھ ٺاهيندا آهن تنهن 
کي ند ڊي (لا 0 


مس ٻعبڄہڃڄہيڄہڄہ يچم يچ _ 4 عا ل) ڳينډپجيو۔ٻھ ٻڀه پيا 


۾ الانعآمر+ 


ته 04 سور ------7-77 
لتا٣٤‏ يد هر اهالڏيت فهڙزداواڻناه 
”----. وِ ات 1+ علَية يجج زه 
بِمأ ان 9-9 لون َنِ؛الآغتار 
يم عسجع اي 
چچ 99-9 
یَن صُلواوما انوا مهَ نيپ وهواڌيئ اڪ 
9 پت ۇَغرمعروٴشتِ ال والّ ٤‏ 
6+ ته وت كلب 
مِن تت ميو رت 7 


م‬ج‬مح‬‬س‬‬سهجنيج-_- 


ولواننا#م - 
رن ريب ڙر پ٬رتا‏ ير ارتي ر يرتير رن ير رن پرتبر ارتي رتر رئب پريهي ري پريير رتييير پريير ري پر يي يبر 
۽ (پنهنجي خيال سان هيءُ ب) چوندا آهن ت هي ڍور ۽ پ وک حرام آهن 
جنهن لاءِ گهرون تنهن کان سواءِ اُن کي ڪوئي ن کائي ۽ (چوندا آهن ت) 
هڪڙن ڍورن جي پٺي (سواريءَ لاءِ) حرام ڪئي ويئي اهي ۽ (ٻين) دورن 
تي (ذبح وقت) الله جو نالو باد نز ڪندا آهن (اهي ڳالهيون) الله تي ڪوڙي 
ٺاھ ناهن سان (ڪندا آهن)- جيڪي ٺاھ ٺاهندا آهن ته ټجي کن 
سگهو سزا ڏيندو (7٣؟۱)‏ .اه جڪ نن ڍورن جي پيٽن 
م‫ م آهي ِ سو حاص اسان جي مردن لاءِ آهي ۽ اسان جي زالن تي حرام 
ڪيل آهي, ۽ جيڪڏهن . مئل هوندو ت آهي (سپ) 8 ٻائيوار آهن_ 
سندن تقرير جي کين سگهي سزا ڏيندو, ڇو ت الله حڪمت وارو ڄاڻندڙ 
آهي يھ کي بنا علم جي بيوقوفي ڪري ڪٺو ۽ 
جيڪي له سندن رزق ڏنو سو له تي ڪوڙي ٺاھ ناهن سان َ 
ڪيائون سي بيشڪ نقصان وارا ٿيا (آهي) بيشڪ بُلا ۽ هدايت وارا نن 
آهن .)۱٣.(‏ ۽ اُهو (الله) آهي جنهن ڇپرن وارا ۽ بنا ڇپرن وارا باغ ۽ 
کجيون ۽ پوکون جن جا ڦر قسم قسم ۽ زيتون ۽ ڏاڙهون هڪ جهڙا ۽ 
جدا جدا قسم جا پيیدا ڪيا .هه هن سن مان کائو ۽ 
سندن لاباري وقت الله جو حق (سندن زڪواة) ڏيو ۽ اُجايو ہ وچايو۔ جو 
كٌ له اجائي وڃائيندڙن کي دوست ن رکندو آهي .)۱*٣۱(‏ .رن مان (وڏا 
وڏا) بار اي وارا را ۽ زمبن سان لگل ) (نندا جانور پيدا ڪيائين).- له 
جيڪا اوهان جي روزي ڪئي آهي تنهن مان کائو ۽ شيطان جي وکن تي 
ن هلو۔ ڇو ت اُهو اوهان جو پذرو ويري آهي .)۱٣٣(‏ 


يويم پمي يمر پھڊپمپمپهز پا ۽ هڻبڀپیھبٻمپپھپهڄپ هب 


ډيس 


يي ام 


۾ تال اي رئ 
سڪ هه ٽي - 


۱فبوھو مھم 


9 يي ټٌ 
يد 
1 
سء 45 ټظعيدآرااڻ ڀلوت َ. 
ڏل وت ڪيڪ ڃ تمصع 
زِعظي “ڈٳ جَڻِلهّ ببتْيهغِوٳتالطّ هو ه 


بټيؽمخبڄمپيه يه پڄمپ ميس 1 | = ججڀمويڄمڄپميڀؼبيڄميچموب 


:06 ير يرتايز رچ)ببر رت گرتير گرير پرته ير گي رچير ري ت:6هڙب (57) ير رتهج يا جرتهيير گي رئيا يريب پرنهټي پرتهي يهڙير ڳر يهر 


(دور) اآٺ قسم آهن, رڍن مان بہ ۽ ٻڪرين مان بہ (نر ۽ ماديون) 875 
(اي پيغمبر! کانئن) پڇ ت (الله) ٻنهي نرن کي حرام ڪيو آهي یا مادين 
کي يا جنهن کي ٻنهي قسمن جي مادين جي ڳهڻين لپيٽيو آهي؟۽ 
جيڪڏهن اوهين سچا آهيو ت مونکي دليل سان خبر ڏيو .)۱٣٣(‏ ۽ آنن 
ين ڪه لپ ينيا 7 اين اين 

م ڪيو آهي يا مادين کي يا جنهن کي ٻنهي قسمن جي مادين جي 
يع پا 
مهل (اوهين) حاضر هيؤ؟ پوءِ جيڪو الله تي ڪوڙو ٺاھ هن لاءِ ٺاهي ت 
جانپ کان سواءِ ماڻهن کي سُلائي تنهن کان وڌيڪ ظالم_ ڪير آهي؟ ڇو 
”70100009009 
اڊ 2-9 
کائيندڙ کائي حرام ن ٿو لهان هن کان سواءِ ت (اُهو) مئل هجي یا وهندڙ 
رت يا سوئر جو ماس جو آهي (سڀ) حرام آهن, يا گناھ طرح جنهن 
-------------ا-"--"2-ا9-=2 
لاچاري حالت ۾ نڪي بي فرمان ۽ نڪي حد کان لنگهندڙ ٿئي (ء۽ 
منجهانئس ڪجھ) يشڪ ننهنجو پاڻهار بهار نهريان آهي ۱۱6 >.- 
يهودين تي سڀئي نهن وارا جانور حرام ڪيا هئاسون, ۽ (پڻ) گن ۽ 
ٻڪرين مان اُنهن جي پٺي واريءَ لڳل وھ يا انڊي واريءَ یا هذن سان 
گڏيل وھ کان سواءِ (ٻي سڀ وھ) مٿن حرام ڪئي هئي سون_ اها 
سندين بي فرمانيءَ سببان کين سزا ڏني سون ۽ اسين ت ضرور سج چون وارا 
اهيون .)۱٣"(‏ 


کم 7 وي * ڪي +ْونڳج »«ڻويج +جکويج 7ججو يت به" ”من ٻه* يه نن بن** پا رچ مي ين جج ويي سج وي 
اس سن" سل" مت" نت “تبت ان" سنت“ “مت* ”سن*سه ته هت 


له ات ۾ الاڻیآمرب 


9000000091 
ڻٴكٿٴبوه فَّلً رَه "-“- ڀبكیۇولدابيرد 
2709 سَقڙل تن ٳ 

نا اد يراو وتان سي 

کَڻ ٳلىٴكنبالَني نم يلمح اچ 

8-77 كټَڪ سج 7 

27718997959 

کل لين لا وئَهفن كَۇَشيَتابدر 
الَن سن يته وت اَڻَ اه حر هنا ۇؿ ٺُا 

کَلا رَنهن معه ولا ته آهواآءُ يو 
ڀابِجتا والَنِ- نئ توڻ بالاره وه پر بِهِڪ 
9 يه يع 

ع يه ٿڀأۇٴيالٰواٳِن نٳارا“ولاتيلوا 
آولاه نه من ٳملاق هه يي ٿو و ڙه ونم بوا 
القواش ماظهرمنهاومابطن ولا تيتلوالنُش اليئ 
ح ما ٳلا ڀألحي دله وھ ٻِهلَحللتمولون 6 


بجؼچجبچؼببچمڀيبؼہبڄہيپييپ 4 | ڄټ٬بڀميڄبيڄبيڄبيڄميڄچميڄميپ‏ 


ولواننا# الانعا* 
سن اڊ سنه بلب نب يا سسنڊ لنڊ سنه پڊ سنڊ هه نانس نب سن مس لسن بسن )سن سنه يڊ سن سن ال سنه هس ام سٽڊ 
بوءَ (اي: فغير!) جيڪڏهن تو کي ڪوڙو ڀانئين ت چؤ ت اوهان جو 
پالڻهار كه رحمت وارو آهي ڏوهارڻ قوم کان سندن عيداتا. تڪ 
ٽاربو .)۱٣(‏ مشرڪ سگهو چوندا ت جي ؟ گهري ها ت نڪي اسين 
رڪ ُڪريون ها ۽ نٺڪي اسان جا ابا ڏاڏا (شرڪ ڪن ها) ۽ ٺڪي 
اين آبان تي) با شيءِ حرام ڪريون ها اهڙيءَ طرح كانئن جيڪي 
اٻ هئا تن ب ڪوڙ ڀانيو تان جو اسان ك‫ (جو مزو) چکيائون (اي 
پيغمبر! کين) ڇؤ ت اوهان وٽ ڪو دليل اهي ت آهو اسالن لاءِ ڪڍي اثٌيو 
(اوهين) رگو گمان تي هلندا آهيو ِ اوهين رگو اٽڪل هندا آهيو .)۱٣7,(‏ 
[اي پيغمبر! کين) چؤ ت الله جي حجت مضبوط آهي, جيڪڏهن گهري ها 
ت ضرور اوهان مڙني کي سدو رستو ڏيكاري ها (4؟٣۱)‏ .يركن 
چؤ ت پنهنجن شاهدن کي سڏيو جيڪي شاهدي ڏين ت الله انهن (مٿن 
شين) کي حرام ڪيو اهي پوءِ جيڪڏهن (اهي اچي) شاهدي ڏين ت 
(تون) سان شاهدي ن ڏي, ۽ جن اسان 7 7 ڪوڙ جاتو ۽ 
نئي ”تن کي ڊ بڇينڊا آت. تن جي چوڻ تي 2 هال ڊ آهي ينس 
پالڻهار سان ٻين کي برابر ڪن ٿا (.۱9). (اي پيغمبر! کين) چؤ ت اوهان 
جي پالڻهار اوهان تي جيڪي حرام ڪيو اهي سو اچو ت آءٌ پڙهي ٻڌايان 
(اُهو هي آهي 2ت) اوهين ڪنهن شيءِ کي سانس شريڪ ن ڪريو ۽ ماءُ پيءُ 
سان چڱائي ڪريو, ۽ اوهين وي اولاد کي سڃائيءَ سببان نر ڪهو۔ 
اسين اوهان کي (ب) ۽ (خاص) اُنهن کي (ب) روزي ڏيندا آهيون, ۽ بي 
حيائيءَ جي ڪمن مان جيڪي پذرو هجي ۽ جيڪي ڳجهو هجي تنهن 
(سڀ) کي (اوهين) ويجها ن وڃو, ۽ نڪي (اهڙي) ماڻهو کي ماريو جنهن 
جو مارڻ حق (شرعي قانون) کان سواءِ الله حرام ڪيو آهي- اُهو 
(حڪم) آهي جنهن سان اوهان * (الله) وصيت فرمائي اهي مان اوهين 
سمجهو (۱5۱). 


بمنچميپڄمييممپپميپہ ڄو هع ۽ ڪيھيهبپمپمبؽمپميپټپمڀب 


۽ # الابىآم. 


«لرسٺي سٺيب ارين سن نرين هاس ها سن هم سنڊ بسن ههل سن هه سن هم سن پر سن لسن سن هه سن سي هن سي هم سم 


ولا 5 لبهيالايانق لن حًا 
7-7 
رن 
يڪ 
تامًوى ان پتاماعل ڻت مقييد 
تت يي نا+ 
وَهڌ اکت اٿر لٺه ملرل واڻيھوءَ وانتوالين ه 
نتان ,ال اٿ عن كابائبي 
صٰ ناتا“ رزن ڎاھنن 2 ورا هم لَڅف ناو ولا 
وکال َيِالټٿَأَاأَٿ٬‏ يِٿ فَکَٿِ 
ڪل يي يه 
< ضيب-6-- 
تا 


ولواننا#/ الائعمام_؟ 
۽ جيڪو (طريقو) بهتر هجي تنهن کان سواءِ (ٻئي طريقي سان) يتيم جي 
مال کي ويجها ن وڃو جيسين اُهو پنهنجي جوانيءَ کي پهچي, ۽ ماپ ۽ تور 
انصاف سان پوري ڏيو وٺو, اسين ڪنهن ماڻهو کي سندس وس کان سواءِ 
(وڌيڪ) تڪليف ن ٿا ڏيون, ۽ جڏھهن اوهين (پان م) ڳگالهايو تڏهن 
انصاف سان هلو جبتو ليڪ ماڻٽيءَ وارو تا پاڙيو- 
انهيءَ (حڪم جي) اوهان رآ وصيت ڪئي ااٿس ٌَّ مان اوهين نتصمصمحت 
وٺو (؟ه۱6) .ء. نن سن وٽ هي تنھن ڪري اُن تي هلو, ۽ ء 
ٻين واٽن تي ن هلو جو آهي واٽون اوهان کي سندس واٽ کان جدا 
ڪنديون_ انهيءَ (حڪم جي) اوهان ين وصيت فرمائي اٿس 2ال 
اوهين پرهيزگاري ڪريو .)۱5٣(‏ وري موسيٰ کي ڪتاب اُنهيءَ ماڻهو تي 
پنهنجي نعمت جي پوري ڪرن لاءِ جو ڀلارو هجي ۽ سڀ ڪنهن شيءِ جي 
تفصيل لاءِ ۽ هدايت ۽ ٻاجھ لاءِ ڏنوسون ت مان آهي پنهنجي پاڻهار جي 
بااقات ت 2.19 ڪت تا انا 
لائوسون تنهنڪري اُن جي تابعداري ڪريو ۽ ڊڄو ت اوهان تي ٻاجھ ڪئي 
وڃي (هه۱) ). هن لاءِ لائو سون ت اي ڪافر!) متان چوڻ لگو ت اسان کان 
اڳ وارين ٻن ٽولين کان سواءِ ٻئي (ڪنهن) تي ڪتاب ن لاٿو ويو آهي ۽ 
اسين سندن پڙهي پڙهائي کان بيخبر هثاسون (5ه۱). يا چو ت جيڪڏهن 
اسان تي ڪو ڪتاب نازل ٿئي ها ت (اسين) ضرور اُنهن کان وڌيڪ 
هدايت وارا ٿمون ها پوءِ بيشڪ اوهان جي پالڻهار کان (روشن) دليل ۽ 
هدايت 2 باجھ اوهان وٽ َ آهي ۾ وء اُن کان وڌيڪ ظالم 9-5 
له جي آيٽن کي ڪوڙ چري ۽ کائتن منھن موڙي؟ جيڪي اسان جي آيئن 
کان منهن موڙيندا تن کي اُنهيءَ سببان بڇڙي عذاب جي سزا ڏينداسون جو 
منهن موڙيندا هئا (۱56۱). 


زل ناه ”7 


َڙ لن ڙن[ يي 
ټعض اي رباتا نوم يأق بخض اب وء 
9 يئر 
يچ َ 
وت ار 
- 0 
حِنيشَا ور نمي نه يئو 
. - >> لير ات 
تت ڇ َ 1 يو ٌٍ 
يلارن لان وَڂَاڏَنن َ 
جعذَشخديتَ تال ورلہ نع 9 
ۇٴَنتڙا بت يه لي ڀٴ٬وانَهلمفوززَ‏ ڪي 


بڄڻييم۔يڄڄڄڄڄهيپميپمولا 


:حتوڀعيڄڄټڄمڃڄهڄڄڄپه بپ 


ولواننا # الانعام* 
يج يي يج يجيج يج ييج يج يجيج يج يج يج ييج يپ 
هن کان سواءِ انتظار نز ڪندا آهن ت وٽن ملائڪ اچن يا تنهنجو پالڻهار 
اچي یا تنهنجي پالڻهار جون ڪي نشانيون اچن, جنهن ڏينهن تنهنجي 
پالُهار جون ڪي نشانيون اينديون (تنهن ڏينهن) اهڙي ڪنهن ماڻهوءَ کي 
سندس ايیان آڻڻ فائدو ن ڏيندو جنهن اٻ اسان ن آندو هوندو یا پنهنجي 
اسان م‫ چڱائي ٫ہ‏ ڪئي هوندي_ (اي پيغمبر! کين) چؤ ت (اوهين ب) 
انتظار ڪريو اسين ب انتظار ڪندڙ آهيون (۱564). جن پنهنجي دين کي 
ڌاروڌار ڪري ڇڏيو ۽ ٽوليون ٽوليون ٿي ويا تن سان تنهنجو ڪو 
واسطو ن آهي۔ سندن ڪم الله ج ي ئي حوالي آهي وري جيڪي ڪندا 
”999700 .وڪ چڱائي (الّه جي حضور 
م) آڻيندو تنهن لاءِ اُن جهڙيون ڏهوڻيون آهن, ۽ جيڪو بڇڙائي 
اڻيندو تنهن کي اُن جهڙيءَ کان سواءِ (ٻي) سزا ن ڏبي ۽ اُنهن تي ظلم ن 
ڪبو (.۱۱). (اي پيغمبر! کين) چؤ ت منهنجي پالڻهار مون کي سديءَ واٽ 
ڏانهن هدايت ڪئي آهي. جو محڪم دين ابراهيم حنيف (خدا ڏانهن 
هڪ طرفي) جو طريقو آهي, ۽ (ابراهيم) مشرڪن مان ن هو (۱؟۱). (اي 
پيغمبر! ون هي الان ۽ نهيو 
جيئن ۽ منهنجو مرن (سب) جهانن هي پالڻهار اللّه لاءِ آهي (؟"۱). ان 
جو ڪو شريڪ آهي, ۽ مون کي اُن لاءِ حڪم ٿيل اهي ۽ آءٌ پهريون 
متنتلنان آهِان (؟"۱). (اي پيہغمبر!) چؤ' 8 له کان سواءِ بيو پالڻهار جو 
گهران؟ 9-0 جو پالڻهار آهي۔ ۽ سڀ ڪو ماڻهو جيڪي 
ڪندو سو (بار) رکو مٿس هوندو, ۽ ڪو كندڙ ٻئي جو بار ن كندو, 
وري اوهان کي پنهنجي پالڻهار ڏانهن موٽڻ جو هند آهي پوءِ جنهن ڳالھ 
بابت اوهينِ تڪرار ڪندا آهيو تنهن جي اوهان ”7 4 ڏيندو (۱7؟۱5). 
اُهو (الله) آهي جنهن اوهان کي زمين جو بادشاھ ڪيو آهي ۽ اوهان ان 
ڪن جا درجا ڪن کان هن لاءِ بلند ڪيائين ”7-90 
اٿس تنهن ‏ اوهان کي پرکي۔ ڇو ت تنهنجو پالڻهار جلد سزا ڏيندڙ 7 
آهي 1 بسشڪ اُهو بخشڻهار مهربان (ب( آهي (ه”۱)., 


بڄچميڄببڄميڄمبڄ ميه پمپ ۱ ۾ ۱ ٴڀهڀھځچمځممڄمبڄچميچميچمپب 


۾ الاعران ۽ 


يٺ ته سنره+ڊنيته رسنيتهه سنه ڊسنڊ سپ رنڊ رسنڙ مه رن تدم ري ننه سنه ڊنيه لسن جه ڊاس نه سنه سن هه ڊيه ٽه کم 


0 95 رت < 
09 
تل لون ودم نڪ پ9 اه اج قاباتدا پا 
ويل تَ<ټ تا بابر ان 
گال تا متاطلريت ت وَلَدَخََڻَ ڪن أنبيلَ يځُِ 
يج يٽ -. 
دڪيٽٽٽٽٽٽٽٽٽٽ 1 
ادف جن الاائلار جه يت 


ولواننا# الاعراف؟٣‏ 
لډ سنڊ بسن يه سنه سي هه )رسب 0 )ڊ سي يه ڊ سن هه )سن نهل سن هه )ين نه ڊ سن هه سن نه ڊ سن بسن هه سن نم 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

المص (۱). (اي پيغمبر! هي) ڪتاب تو ڏانهن لاٿو ويو ت ساڻس (ماڻهن 
کي) ڊيڄارين تنهن ڪري ان بابت تنهنجي سيني ۾ ڪا تنگي ٿيڻ ن 
گهرجي ۽ ۽ مؤمان لاءِ نتصبحت اهي (؟)( .ڪي اوهان ڏانهن اوهان جي 
پالڻهار کان لاٿو ويو تنهن جي پيروي ڪريو ۽ اُن (الله) کان سواءِ ٻين 
دوستن جي پيروي نن ڪريو اوهان (تام) گهٽ نصيحت وٺلندا آهيو .)٣(‏ 
۽ گهڻائي گوٺ هئا جي ويران ڪياسون پوءِ (يا) راتو واه (سمهڻ مهل! اُنهن 
کي اسان جو عذاب پهتو يا آهي منجهند جو ننڊ ڪرڻ وارا هئا .)٣(‏ پوءِ 
جذهن کين اسان جو عذاب پهتو (تڏهن) سندين پڪار هن چوڻ کان سواءِ 
نز هئي ت اسين (پاڻ تي) ظلم ڪندڙ هئاسون! (ه) . پوءِ جن ڏانهن پيغمبر 

موڪليا ويا تن کان (ب) ضرور پڇنداسون ۽ پيغمبرن کان (ب) ضرور 
پڇنداسون (). پوءِ (سندن ڪرتوت) مٿن علم سان بيان ڪنداسون ۽ 
اسين پري نن هئاسون (۱). ۽ اُن ڏينهن (عملن جي) تور سچ آهي, پوءِ جن 
جا پلڙا گرا ٿيا سي ئي ٽل آهن (4). ۽ جن جا پلڙا هلڪا ٿيا سي 
نن ان يو 0 ني تچ ڍا انان لير نن اي يي 00-0 


انڪار ڪندا هئا (4). بيشڪ اوهان ين رمبن صم ٽڪايوسون ۽ ء 
منجهس اوهان لاءِ گداد “ اُپاءُ) 5 ته (پر اوهين) ٿورو شڪر 
ڪندا 77 (.۱). بيسشڪ اوهان " پيدا ڪيوسون وري اوهان جي 


9--7-"------.. 


تد[11: 


تټيمكڀؼمبيبڄمڄهڄمیپهمو ) ۾ ۽ ٿه ڄمڄهڄمڄچمڄڄميڄميڄمرب 


ولواتاه الاع راٺ 


رس ارتاي ري پرنڄير رج ر پرهر پر پرهي پرتر پرتجر رر پرتي پرئر ير گرئير ارتي ري پر يي يرپ ره 


قا مام لت دامريك قالَاداڅَييد خلقُتق 
أڻتتي رها ذاحَرجٳټّت ون اليغرين قال أنقِين 


اگ و لا ُا 337 نن رو سو 


وهن خَلثڄمُخَڻ اي وحن تما ويك آََتټڈ 
ٿيڳينقالاحرب منهاأنءويايحرآلدن يل 
ل[(ڳٽڻ جهن نن اجيين ًلباده يڻ بت ور وچ 
امن ڃبٹ تما لاه باهنِِاٿًح٤٤فل‏ تا 
”يئت "وي لَيأٿيظنٳيك ار 
عاامڻ سواتهناوټٴلءانهمارچ ٬عدزةالتجرهر‏ 
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بمڄمٻٻببي يپ پيم سم ۾| مم پمپ آه تن اھ تانهن 


ولواننا م الاعراف؟ 
.ري ريب پريي. پريچر ريهيب گرچير ري گر رپ :يي پر رپريئييرپري ري ير پرتير پارتئي پرچر ري پر هر ينيم 
(الله) چيو ت تو کي سجدي ڪرن کان ڪهڙي ( گالھ) جهلي ۽ جڎڏهن ت 
توکي حڪم (ب) ڪيم- چيائين ت آءٌ کانئس ڀِلو آهيان, مون کي باه مان 
پيدا ڪيو اٿيئي ۽ اُن کي مٽيءَ مان پيدا ڪيو اٿيئي (؟۱) . پچ 
اُن (اسمان) مان هيٺ لهي وج تو کي منجهس وڌائي ڪرڻ نن جگائيندي آهي 
تنهن ڪري اتون) نڪر ڇو ت تون خوار ٿيلن مان آهين .)۱٣(‏ چيائين 
قيامت جي ڏينهن تائين مون کي مهلت ڏي .)۱٣(‏ (الله) فرمايو ت يقيناً 
”9 وھا ناون 
يد يي ها بي يو يه 
وهنداس.( 13 انوءِ سيندڻ اکاڻن ۽ سندن پوئتان ۽ سندن سڄي پاسي کان ۽ 
سندن کٻي پاسي کان وٽن ايندس ها ها ڪر ڪا 
لهندين (۱۱). (الله) فرمايو ت تون آسمانن مان خوار [۽) تڙيل ٿي نڪري وڃ 
اُنهن مان جيڪو تنهنجي تابعداري ڪندو (تنهن کي ۽ تو کي دوزخ ہ 
وجهي) اوهان مڙني مان دوزخ ضرور بريندس (۱4). ۽ (چيو سون ت) اي 
آدم! تون ۽ تنهنجي زال بهشت ۾ وڃي رهو ۽ (جيڪي ويو سو) جتان 
وڻيو تتان کائو ۽ هن ون کي ويجها ن وڃجو ن ت ظالمن مان ٿيندؤ (۱). 
پوءِ شيطان اُنهن کي هن لاءِ وسوسو وڌو ت سندن اُگهڙن مان جيڪي کانئن 
ڊڪيل هو سو اُنهن لاءِ ظاهر ڪري ۽ چيائين ت اوهان جي پالڻهار اوهان 
کي هن وڻ کان هن ڌاران نز جهليو آهي ت متان اوهين ملائڪ ٿي پئو يا 
2 سدائين رهڻ وارن مان ٿي پئو (.؟). “هي هي 
چيائين ت آءٌ (ڊ) اوھان جو خير خواه آهران (۱). وء انهن. کي انيءَ 
سان لاڙي وڌائين, پوءِ جنهن مهل ون .ان چکيائون (تنهن مهل) سندين 
اًگهڙ کين ظاهر ٿي پئي ۽ بهشت جي وڻ مان پن (هڪ ٻئي سان ڳنڍي) 
پاڻ تي ويڙهڻ لڳا_۔ ۽ سندن پالڻهار اُنهن کي سڏيو (۽ چيائين ت) اوهان کي 
هن وڻ کان ن جهليو هوہ ڇا؟ ۽ اوهان کي ن چيو هوہ ڇا ت شيطان 
اوهان جو پڌرو ويري آهي؟ (؟؟). 


ول اؽ # ---- 


ص ۇيتڙ ڏو -: 
اارض نو متاَّٳل ح تال ذجاتين .موڻ ويا 
رو ڊو /ه 9 وه ڄڇ پ2 27253 
90 يي ڏک دا 
ابالله 0 َ. ون يڊ دهلا لالفؽَ٤َنُالطيمظڻ‏ 
يت 
ڪه 1 2 أ1 
اُتغولييعل ارا مال نمليون وي 
<> تڪ 2 اروپ مرو ٿڇن وا اين 


”رو ار وو سر َ تن رو وو سر 


099 ورحسيون اه مهٽ وڻ“ 


ولواننا#م الاعراف"ا 
چيائون ت اي اسان جا پالڻهار! اسان پاڻ تي ظلم ڪيو آهي ۽ جيڪڏهن 
(تون) اسان ٣.‏ ہ بخشيندين ۽ اسان تي باجھ نن ڪندين ت ضرور 
حساري وارن مان ٿينداسون (“؟ج؟) .1 - تت هييٺ لهي وحو اوهبن پان 
م هڪ ٻئي جا ويري آهيو, ۽ اوهان لاءِ زمين م رهڻ جو هنڌ ۽ (گذران 
جو) سامان (ڪنهن) وقت تائين (لهرايل) اهي ( ٣‏ ؟). (الله) چيو ت اوهين 
منجهس حياتي گذاريندؤ ۽ منجهس مرندؤ ۽ منجهانئس (جيئرا ٿي) 
نڪرندؤ (ه؟). اي ادم جا اولادا اوهان ضَ هڪ پوشاڪ بيشڪ اين 
سون جا اوهان جي آگهڙن کي ڊڍڪيندي ۽ سينگار جا ڪپڙا ۽ پرهيز گاري 

جي پوشاڪ اها ([سني کان) بلي آهي اها اله جي نشانين 7 آهي مان 
اُهي نصيحت وٺن (۱؟). اي آڌ. جا |وللاد! شيطان اوهان کي اهڙيءَ طرح 
9 هن ٻاهر 


سد کي اي سج آهيءَ هو ۽ سرن لشڪو ناد بي اي: 
جا دوست جي) جڏھن ڪو بي ححاڻي جو ڪم ڪن ٿا (تْجن) ڇوڏ 
ٿان (واٽ) تي اسان پنهنجا ابا ڏاڏا (هلندا) هه اي 1 
90500 9 ټب جآ 
اڪورا ڇو چوندا آهيو جنهن جي (سند) اوهين 1 حاڻندا آهيو؟ (2؟). 
لاءِ سجا ديندا, ٣‏ .نن عبادت ڪريو جيّن پهريون اوهان 7 
ڪيائين تين (اوهين) موٽندڙ (5؟). هڪ ٽوليءَ "٣‏ هدايت ڪيائين ۽ ء 
ٻِيءَ ٽوليءَ تي گمراهي لازم ٿئي چڪي : ڇو ڌ اُنهن ان سواءِ 
0 


ټڃميڄپميڻييپميڀچپمي مه 


ولوانتاأہه الاعرات ۽ 


فت 90900 
ِٻتيأدمڪُنُ: ٿس .5 ارات 
ين .3 
او ة ال ياأخااصه َو اليټكن اك كين أْل٫تِٳته‏ 
اه گاحقمرڙ التڃةَ َ ظطهر يي اوہابط نو 

ٴنوالبق يران وان يرتوا پادِ مالَقيزل نال 
5 ال ال وبانننڳئوڻ 07 
اُجلهدادااڪروڻ ساعة ۇٴلاشدل موڻ6يڊڻ اد ه ادا 
يو ڪڪ 
-. وم َ: 9 ج وو نن ٿ 
اَظل يکنا ص تم ٽب بايِتِء اوليكَ 
يلع 

سگ 


ا٣»فارعالا‎ 


پڄڄپجڄڀجبكپجبجيڊبڄيجڄيًڀجببپجبج بپ يپڊرڊرپڊرپڊٽرڊيريڊ پڊ 


اي آادم جا اولاد سڀ ڪنهن ناز مهل پنهنجي زينت (جي پوشاڪ) 
دڍڪيو ۽ کائو ۽ پيئو ۽ اجايو نہ وڃايو۔ جو ت الله ]ًجائي وڃائيندڙ کي 
دوست 6 رکندو آهي (۱؟). (اي پيغمبر!) چؤ تن الله چين (بٹايل) َڀ 
جيڪا, پنهنجن ٻانهن لاءِ پيدا ڪئي اٿس ۽ روزيءَ مان سٺيون, شيون 
ڪنهن حرام ڪيون آه. ؟ چؤ ت آهي (شيون) دٺيا جي حياتيءَ م (ءِ( 
خحلاصيون قيامت جي ڏينهن مؤمان لاءِ - اهڙيءَ طرح جا قوم َ 
آهي تنهن لاءِ نشانيون بيان ڪندا آاهيون (؟٣).‏ (اي پيغمبر!) چڙ ت منهنجي 
پالڻهار بي حيائي جي ڪمن مان جيڪي ظاهر هجي ۽ جيڪي ڳكجهو 
هجي ۽ (سڀ ) گناه ۽ ناحق حد کان لنگهڻ ۽ اهڙيءَ شيءِ کي اوهان جو 
له سان شريڪ ڪرڻُ جنهن بابت ڪا حجت ذ لاکي اٿس ۽ جيڪي ڌ 
ڄاڻندا آهيو سو الله تي چوڻ, اهي ئي حرام ڪيون آهن .)٣٣(‏ ۽ هر 
ڪنهن امت جو هڪ وقت طئي ٿيل آهي, پوءِ جڏھن سندن مدت 
پهچندي (تڏذھن) هڪ گهڙي ن ڪي دير ڪندا ۽ انز ڪي آکگڀرو 
٣ 77‏ گي 90003 0090700 
اچن (جي) اوهان کي منهنجيون ايتون پڙهي ٻڌائين ت جيڪي ڊڄندا ۽ پاڻ 
سداريندا تن کي نز ڪو يؤ آهي ۽ نز ڪي آهي غمگين ٿيندا (ه*٣).‏ ٽچ 
اسان جي ايتن کي ڪوڙ ڀانيو ۽ انهن (جي قبولڻ) کان وڏائي ڪئي سي 
ھ‫ اُن م سدائين رهڻ وارا آهن (؟٣)‏ يي ڪا 
دا 71 ڪا ڪا ڪا 
آهي؟ انهن کي (لوح محفوظ م) لکيل مان سندن حصو (سَک ۽ ڏک جو) 
ملندو رهندو تان جو جنهن مهل اسان جا قاصد (ملائڪ ) سندن روح 
ڪڍڻ لاءِ ايندا (تڏهن کين) چوندا ت اوهين الله کان سواءِ جن کي سڏيندا 
اي يآ دا لاان يتان ند 
ت پاڻُ ڪافر هئا (۱؟٣).‏ 


ٻڄؼمبيمبڄممڄبمڄببڄ٫يچميپھ‏ ور ۾ ۾ ۱ ڀمڀچميپمڻيپچميپمييمپهڀ 


ولو ا 6 ۾ ٰ لاعرا تا 
.سڏ :سد هن سن سن ان سرن سن نان سنه ڙن رم سپ جهن سنه ٿڙ لبڊ يرين سن من يرين مبلا هيام 


قال ادحلواڈ أموةَنخلًٿ ون ټيلله من الڇڻ لش 
ؿالناڻطبأمحلَت أك َنَت لاق اڌاءة ايها 
عنابشمقا لَٳ٤ةيلَٳَټْؽٍمٽ‏ وَلن (بناور)6 
ٴوقالت اوانهمٳِ نها تا له ع(تتامن فص ِ 
نوتواالَعنابٴببا نسيون" ٳِڻ اين كگيبرا 
پايتِاوامت(بياغهالڙنتڪا له ابواب الا وا 
٬ؾٴی‏ ال رئ لهم ون جهن وها ين ما ران 
وناگ مز الظلينَْواليِين ول ليت 


لٳ٬ټلّٺْ‏ ند اٳنوي مي ٴأ اك اْ اب هم ڪا 


9 ات 
تم الانهر ويالوالټ٫ٴلوادڍئ‏ هن تالهنا“ بات 
تيک لولڙان هن تااشه لد جات ٺل شاياتڻ 
ولوه ان جلَكۇاتة او رصومايہا 


هب ڄه"ييهڄڄچهيچم وپ 


ولواننا # الاعراف*ا 
جڄي يي يي يي يي يي يي يجيج يي يجيج 
(الله) چوندو ت اُنهيءَ ٽوليءَ سان دوزخ آم گهڙو جيڪي اوهان کان اڳ 
جئن ۽ ماڻهن مان گذري ويا جنهن مهل هڪ ٽولي پئي گهڙندي (تنهن 
تن ني + نئ اي اي يڊ ين ڪن 36 
ئي گهڙندا (تنهن مهل) سندن پوئين ٽولي پنهنجي پهرينءَ ٽوليءَ لاءِ 
---9-- ۽ سھ5-. 
انهن کي باھ جو ٻيڻو عذاب ڏي۔۔ (الله) يب ھت 
عذاب آهي پر اوهين ن ٿا ڄاڻو .)٣4(‏ ۽ منجهانئن پهرين (ٽولي) اُنهن مان 
پوئين لاءِ چوندي ت اسان تي اوهان جي ڪا وڌائي ڪانهي تنهنڪري 
جيڪي ڪمايو هھيو تنهن سببان عذاب (جو مزو) چكو .)٣4(‏ جن اسان 
جي حڪمن کي ڪوڙو ڀانيو ۽ کانئن وڏائي ڪئي تن لاءِ اسمان جا 
دروازا ن کوليا ويندا ۽ نر ڪي ايستائين بهشت ۾ گهڙندا جيستائين اُٺ 
سئيءَ جي پاکي مان (ن) لنگهي_ ۽ اهڙيءَ طرح ڏوهارين کي سزا ڏيندا 
آهيون )٣.(‏ ...نن لاءِ وڃاڻو (ر) دوزخ جو هوندو ِ سندن مٿان پوش (ب 
دوزخ جو) رهندو_ ۽ اهڙي طرح ظالمن ڇ سا ديندا هد .)٣۱(‏ ۽ جن 
امان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا ڪنهن ماڻهو کي سندس وس کان وڌيڪ 
تڪليف ڏيندا ئي ن آهيون, اهي بهشتي آهن, اُهي منجهس سدائين رهڻ وارا 
آهن ٣‏ ) ). ۽ جيڪو غير سندن دلين م هوندو سو ڪڍي ڇڏينداسون 


سندن (ماڙين جي)( هيٺان واهيون پيون وهنديون . ۽ ۽ چوندا ت سڀ ساراه 


اُنهيءَ له کي جڳائي جنهن .نن 1 هن (بهشت) ڏانهن رستو لا تو_ 
جيڪڏهن ال سي 2 ڪڏهن اسين هدايت نن لهون 
ها! بيشڪ اسان وٽ اسان جي پالڻهار جا پيغمبر سچ وٺي آبات ۽ نديو 
ّ. ت هي بهشت (اوهان ٣‏ ڏنو ويو) - جا اُنهيءَ سببان (اوهين) وارٹث 
آهي. نز (چڱائي) ڪندا هيڙ (؟٣).‏ 


بڄڄهميڄچمڄڄهبڄڄمڄيمڄچهڄچم پيم( ٴڀیھ*_پي ري پچيڊ_پيهڀبصپپب 


ولواتأه الطعرات ف 


وٽا اب البنّوا طپ التار اين وح ثاياوئيا 
رٌتلحفا ٿه لويد يتاين ر٤‏ له حةدا ةالوادعو“قادٴن 
موڌ ابٺنهمران لينه الاو عل الطظليي اربټبصزوت 
ع نيل الو ويبعو تهاڪوجا وهم رالشجٍرۇ نون 6 
هياپ وعل الدَغراِر ڪل“ كم هر ڪڏ ليه 
ويا دواأصعب ألين ان سلوعاڻ اھ لئين حلوهاه ربمون 
رارت تاره بِلا, انپ لٽا قالوا کال 
جملنامه الَوي اِلظلي وب ذى )اب الكَعرايِ را 
ُي نَڪ ڊٺهڻ كالوا ملعا عنلھ جم ام ويان ته 
ترو ناهوا لي ين أه يا آڏيثالهمالله رف 
ادحلوا تدحو عٳټده ولڙا دنو نون هو تاڏي 
آحطٻْ الٿ راب اي وا افقبضواعٳبدلين لم اڪ 
تس اي ان والتاء وه هن اوماڪاناايون هن وبا 


بڄچه ميه 


ىڀمڄڄچڻڃيڄڄچمچميڄيبڄميڄہيپ 


ولواننا# الاعراف"ا 
ري پارهئجي رچي ير ارتي پرتير ارتي پرني بر رن ريهر رهم ري ير تير پر پرتير رهر ري پرر پر پر هي 
۽ بهشتي دوزخين 7 سد بندا ۽ (چوندا) ت اسان جي پالڻهار اسان سان 
جيڪو انجام ڪيو سو بيشڪ سچو لدوسون پوءِ اوهان جي پالڻهار اوهان 
...97799797990 پوءِ 
سديندڙ سندن وچ م سڏيندو ت ت اُنهن ظالمن ‏ تي الله جي لعنت آهي (؟٣).‏ 
جيڪي اله جي واٽ کان (ماڻهن کي) ابا رهيا ۽ اُن (واٽ) جي 
ڏنگائي گهرندا رهيا, ۽ ۽ اُهي يا ٿن 6أ محيندڙ هئا (ه٣).‏ ۽ سندن وچ ام 
پردو ڪيو ويندو ۽ آعراف آم اهڙا ماڻهو هوندا جو سڀِ ڪنهن کي سندن 
پيشانين مان سڃاڻندا ۽ بهشتين . سي ۽ السلام عليڪم چوندا, (احا) 
اُن م (پاڻ) ن گهڙيا هوندا ۽ اُهي “7 هوندا .)٣۱(‏ ۽ جڎڏھهن سندن 
اکيون دوزخين ڏانهن ڦيرايون وينديون (تڏهن) چوندا ت اي اسان جا پالڻهار 
اسان کي ظالم ٽوليءَ سان گڏ انز ڪر .)٣٣۱‏ ۽ اعراف وارا جن ماڻهن کي 
سندن پيشانين مان سڃاڻندا تن کي سڏيندا چوندا ت اوهان جيڪي گذ 
ڪيو هو سو ۽ جيڪا وڌائي ڪندا هيؤ تنهن اوهان کان ڪجھ ب ن 
ٽاريو .)٣,/(‏ هي هي (ماٴُهو ِٰ( اهن ڇا جن لاءِ اوهين ادنيا مر( قسم 
کڻندا هيؤ ت الله مٿن ٻاجھ ن ڪندو (يعي بهشت ۾ ن گهيڙيندن)؟ (اُنهن 
کي حڪر ٿيو آهي ت) بهشت ۾ گهڙو اوهان کي ڪو ڀؤ ن اهي ۽ نڪي 
اوهين غمگين رهندؤ .)٣4(‏ ۽ دوزخي بهشتين کي سڏيندا (چوندا) ت ڪجھ 
پاڻي اسان تي پلٽيو يا الله اوهان کي جيڪي رزق ڏنو آهي تنهن مان 
(ڪجھ ڏيو)- چوندا ت الله هي الهټن ڪافرن ټ حرام ڪيا 
آهن (:ه). جن پنهنجي دين کي َاشو ۽ راند ڪري ورتو ۽ انهن کي دنيا 
جي حياتيءَ ٺڳيو, پوءِ اُنهن کي اج ائين وساريوسون جيئن (اُنهن) پنهنجي 
هن ڏينهن جي ملڻ کي وساريو هو ۽ (جيئن) اسان جي ايتن جو انڪار 
ڪننا هئا (۱ه). 


ىٻڄجميٻمبڄ يه پهپي ٻپ“ پ ۾ ۽ ڄڃهچجبچيوچڄڄهڄڄهڄهڄڄهبپب 


بت الد ع ران 


جكيجكڀجڄڀجبڄڀپببڀجبحڀجبيبحڀبجببيڀجببپڊببپبڊببپبجبببپجببڀبجبحپجبحيپجبحيپجڊ يجب پڊ 


لن نهم ؤڀ فَشّٳةُ عل ڪل هن يي حبء 

يج 
گند ينز انف لن خٌَځٴبڙ 
0 
يٽ 
ٻَ 9 


9 ڪج <-. 
1 ٿا يجن 5 -- 


نه 


مم ها ڳؼہڀټمڄڀپمڄڀميڀپيميپپمپمب 


الاع راف 


۽ بيشڪ نھن کي هڪ ڪتاب ڏنوسون جنهن کي ڄاڻ سان کولي 
بيان ڪيوسون ۽ ۽ اُنهيءَ قوم لاءِ هدايت ء ٻاجھ اهي جي محنندا 
آهن (٣ه)‏ .هن ان سواءِ انتظار نز ڪندا ان (اجي وعدي) 
جي مراد اچي۔ جنهن ڏينهن سندن مراد ايندي (تنهن ڏينهن) -= جن اُن کي 
اکي وساريو هو سي چوندا ت بيشڪ اسان جي پالڻهار ج ----9 
ايا, پوءِ (اج) اسان لاءِ ڪي سفارش ڪرڻ وارا۱ ڪين) آهن؟ جو اسان لاءِ 
پارت ڪن یا وري موٽايا وڃون ت 7 (عمل) ڪياسون تن کان سواءِ 
بيا (چڱا) عمل ڪريون_ ب شڪ پاڻ 5 کي نقصان لاتائون ۽ جيڪو ٺاھ 
ٺاهيندا هئا 3 90 (؟ه6). - جو پالڻهار اُهو له اهي جنهن 
اسمانن ۽ زمين کي ڇڇهن ڏينهن ۾ بڻايو وري عرش تي متوج ٿيو, رات سان 
ڏينهن کي ڍڪيندو اهي (وري ڏينهن) اُن (جي ڪَڊڍ) جلد ايندو آهي ۽ سج 
۽ چنڊ ۽ تارا سندس حڪم سان نوايل آهن- جرد دا ڪرن ۽ حڪم 
ڪرڻ اُن جو (ڪم) آهي جهانن جو پالڻهار الله وڏي برڪت وارو 
اهي (٣ه).‏ پنهنجي پالڻهار کي زاري ڪندڙ ۽ ڳگجهيءَ طرح سڏيو ڇو ت اُهو 
حد کان لنگهندڙن کي دوست ن رکندو آهي (هه) .هن ملڪ مم اُن 
جي سداري کان پوءِ فساد نہ وجهو ء۽ ان (الله) کي بوائتا ۽ اسائتا ٿي 6 
ڇو ت الله جي ٻاجھ بلارن کي ويجهي آهي (ه). . (الله) آهي جو 
وائن کي پنهنجي رحمت (واريءَ برسات) جي اڳگيان خوش خبري ڏيندڙ 
ڪري ”-.- تان جو جنهن مهل (آهي) گرن ڪڪرن کي كُن 
ٿيون ت اُنهن کي ڪنهن غير آباد ديھ ڏانهن روانو ڪريون ٿا پوءِ اُنهن 
(ڪڪرن) مان پاڻي وسايون ٿا پوءِ اُن سان هر جنس جا ميوا حمايون ٿا 
اهڙيءَ طرح اسين مئن کي (قبرن مان) ٻاهر ڪڍندا سون ت مان اوهين 


ٰ 
”8 ُ‫ ا نٺا * الاعراتءَ 
:سڏ ا0 سٽ سن نه سن جه سن هه سڙي نهان سي هان سٽ نهان سن هان سن هه سدي هه يهام ننس مه سيم ننپ هه رگم 


واياڻا ----- يد ته کر 
جڪ 772 9 ََ 
1 9 تا علڄټلوڪ ابو وڪظه هه 
قال البلاين ويه ٬5اكََ٫‏ اك ټٌټي ڃءَالَ 
بقوم شر 0 ُنَت الكليين 6 
آبزق رات رق وڏل وال مر مت 
اه شو مد مي ان ات 2 ”-- ٍ 5 9997 
3 9 - 

يي و 5 اهم هو >> 
ٽم 9009 الا ري ھ-ڪ= 
قال الَ٬لد‏ الَڻِ ين كي وامڻ وي ٽالتڙيڪ ٿ 
سفاھء َٿا لََظْتَّكَ من اٳڄلڪنبڌن 59 لَ يتو 
0-5 ِ 9930 وين 5-0 سي 
ڃڀ وم وپميچسيوڄ سپ پوڄموو ڪب“ يي يچب پ پوپ يپيپ 


ولو اننا # الاعراف*ا 
رن ارتي رپرتيي يزير پرتهاي پُرتير رئب رچ رگرير ري گريي ير گريير گرئيرپر رگري رپرچي بر رئب گري رگ ينگ 07 يه 
۽ (جا) سٺي زمين (اهي تنهن) جا سلا سندس پالڻهار جي حڪم سان 
. آهن۔ ۽ جيڪا اوٺي اهي (تنهن جا سلا) خراب سلن کان سواءِ ٻيا 
نن حمندا آهن- اهڙيءَ طرح جيڪا قوم شڪرانو ڪندڙ آهي تنهن لاءِ 
نشانيون طرحبن طرحبن بيان ڪندا آهيون (7ه5). بيشڪ نوح ين ڪات 
قوم ڏانهن پيغمبر ڪري موڪليوسون . پوءِ چيائين ت اي منهنجي قوم ! الله 
جي عبادت ڪريو اُن (الله) کان سواءِ ڪو اوهان جو خدا ن آهي_ آءٌ اوهان 
تي وڏي ڏينهن چن عذاب (اچڻ) کان ڊجان ٿو (4ه). سندس قوم جي 
سردارن چيو ت اسين توکي پڌري گمراهيءَ ۾ اپيل) ڏسون ٿا (.؟). چيائين 
ت اي منهنجي قوم! مون کي ڪا گمراهي ڪانهي آ پر آءٌ جهانن جي پالڻهار 
جو پيغمبر آهيان (۱؟). اوهان کي پنهنجي پالڻهار جو پيغام پهچائيندو آهيان 
۽ اوهان کي نصيحت ڪندو آهيان ۽ الله (جي پار) کان اُهو ڄاڻندو آهيان 
جيڪي اوهين ن ڄاڻندا آهيو (؟۱). اوهان کي (هن ڳالھ جو) عجب لڳو 
ڇا ت اوهان جي پالڻهار کان هڪ سمجهاڻي اوهان مان هڪ مڙس جي 
هٿان اوهان وٽ هن لاءِ آئي ت اوهان کي ڊيحاري ۽ ت اوهين پرهيزگار 
ٿيو ۽ ت اوهان تي ٻاجھ ڪئي وڃي؟(٣1۱).‏ پوءِ کيس ڪوڙو ڀانيائون 
پوءِ آن کي ۽ جيڪي ساڻس هئا تن کي ٻيڙيءَ ۾ بچايو سون ۽ جن 
اسان جي ايتن کي ڪوڙ ڄاتو تن کي ٻوڙيوسون_ ڇو ت اُها اَنڏي قوم 
هئي .)۱٣(‏ ۽ عاد (قوم) ڏانهن سندن ڀاءُ هود (پيغمبر ڪري 
موڪليوسون)_ چيائين ت اي منهنجي قوم ! الله جي عبادت ڪرو اُن (الله) 
کان سواءِ ڪو بيو اوهان جو حدا َ‫ آهي۔- پوءِ .... دحندا آهي ؟ (ه1"). 
سنادين. ڦفوهن مان ڪافرن سردارن چيو ت اسين بلاشڪ تو کي _ بيوقوفيءَ َم 
ڏسندا آهيون ۽ اسين بلاشڪ تو کي ڪوڙن مان بائيندا آهيون (”!"). 
چيائين ت اي منهنجي قوم 097-000 آءٌ جهانن 
جي پالڻهار جو موڪليل آهيان (٣؟).‏ 
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ولو ان أہ العرات ‏ 
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أبؤُكًلهرسلتِ رل واتالهر تاصره اميڻ9اوجڻن 
قَاۇَاأَڃتْنتٳتعنن ابله ون مئڊ رما کا يٺ 


تر سي ھهھم 


قالَ ‏ هه 9 ت-۔409 7ي يت 


فدو مه علبَ من زرڪي رحس ٴ٬‏ غضب 

آهجأو لو تقو اآسماء يٽو هااڻله وابأقٴڪًا 
نزل اه بهامِ ڻس(“ وانتظر ان مك من 
الزتظيټ٬9قأڃِيٺة‏ اڌَِيُن معځيرحبۇمُِكأةَ 
ال تيو5 أخاه ضالحا“ةال يقويراعّْٺوالهہا 
لون ٳلِ نر تن جاء ٿه بؽتة ون ڪڪ 
۽ اک الَا اتان .7 
اي اطو نٿ و هاو ۽ هڀاڪن له عكاب اليم 6 
تبچبوڄ٫وڄبيچييوپميچميڄم‏ ريه )چم 


ولواننام الاعراف؟٣ا‏ 
اوهان کي پنهنجي پالڻهار جو پيغام پهچايان ٿو ۽ آءٌ اوهان لاءِ اسين 
نت ڪنداڙ آهيان (44): آهن گالھ ضرع اتر جار اوهان جي 
9 کان اوهان مان هڪ مڙس جي هٿان سمجهالي هن لاءِ اوهان وٽ 

ت اوهان يټ ديحاري؟ ۽ (اوهين ناهر وقت ب.) ياد ڪريو جڏهن اوهان 
سي نوح جي قوم کان پوءِ (سندن) پيڙهيءَ تي وهاريائين ۽ اوهان کي 
جسماني طاقت م‫ وڌايائين , تنهن ڪري له جون نعمتون ياد ڪريو .مان 
اوهبن چٽو (۱4"). چڇيائون ت (اتون) هن لاءِ اسان وٽ 3 آهين ڇا ت 1 
هڪ الله جي عبادت ڪريون ۽ اسان جا ابا ذاڏا جن کي پوچجيندا هئا سي 
ڇڏي ڏيون ۽ جيڪڏهن تون سچو هن 2 جنهن (عذاب) کان اسان 
کي ڊيڄارين ٿو سو اڻ (.؟). چيائين ت بيشڪ 7 
وٽان عذاب ۽ ڏمر لازم ٿي چڪو آهي_ اوهين مون ساڻ رڳو (اُنهن) نالن 
۾ ڇو جهيڙو ڪندا آهيو جن تي اوهان ۽ اوهان جي آبن ڏاڏن ڇڙو 
نالو رکيو آهي جن (جي مڃڻ) بابت الله ڪو دليل ن لاٿو آهي؟ پوءِ 
انتظار ڪريو بيمشڪ آءٌ (بر) اوهان ار 7 انتظار ڪندڙ آهِان (۱٣ا).‏ 
پوءِ اُن کي ۽ جيڪي ساڻس هئا تن کي پنهنجي ٻاجھ سان بچايوسون ۽ 

جن اسان جي آيتن کي ڪوڙ ڄاتو تن جي پاڙ پٽي ڇڏي سون , ۽ هي 
----1-- .ين ن ڏانهن سندن باءُ الخ رب 
بي سون) چيائين ت اي منهنجي فوم! لله فآ عبادت ڪريو اوهان 
جو الله کان سواءِ بيو ڪو لحداأ ئ آهي, بيشڪ اوهان وٽ اوهان جي 
پالڻهار کان هڪ معجزو 7 آهي, هيءَ له جي ڏاچي اوهان لاءِ نشاني آهي 
تنهن ڪري اُنهيءَ کي ڇڏي ڏيو ت الله جي زمين ۾ چرندي رهي ۽ اُن کي 
ڪو ايذاءُ ن پهچائجو ن ت اوهان کي دکوئيندڙ عذاب وٺندو .)٣٣(‏ 
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ولواننا# الاعراف 
ري پيرتئجي رتيا يبر پاري ير پرتي ير ارتي پرتر ري ري رئب پرچر ريز رچ پيرتئي ري ير ري پرڳ ير ري ري يرم 
ء ۽ جڏهن اوهان ً6 عادين کان پوءِ پمڙهيءَ تي وهاريائين (سو احسان ب) ياد 
ڪريو ۽ اوهان کي ملڪ ٫‏ م جاءِ ڏنائين ۽ اُن جي پُٽن مان ماڙيون بڻائندا 
آهيو ۽ ٽڪرن کي ٽُڪي گهر بڻائيندا آهيو, تنهن ڪري الله جون نعمتون 
ياد ڪريو ۽ (اوهين) ملڪ َ م فسادي ٿي بج وجهو (٣؟٣(۱),‏ سندس قوم 
مان وڏائي ڪندڙن سردارن اُنهن کي چيو جن منجهانئن هيڻن (ماڻهن) 
اسان آندو هو تِ 1 حانندا هد جا ت صالح پنهنجي پالڻهار (جي طرف) 
کان موڪليل آهي؟ أً نهن چيو ت جنهن (شريعت) سان اُن کي موڪليو ويو 
اهي تنهن تي اسين اسِان آڻيندڙ آهيون .)٣*(‏ وڏائي ڪندڙن چيو ت جنهن 
تي اوهان اببان اندو آهي تنهن جا اسين منڪر آهيون (۱"۱). پوءِ ڏاچيءَ کي 
منڊو ڪيائون ۽ پنهنجي پالڻهار جي حڪم کان بي فرمان ٿيا ۽ (چتٿر 
ڪري) چيائون تہ اي صالح! جيڪڏهن پيغمبرن مان آهين تم جنهن 
(عذاب) جو اسان سان انجام ڪيو اٿيئي سو اسان َ. اڻ ("۱). پوءِ 
زلزلي (جي عذاب) ورتن پوءِ پنهنجن گهرن ۾ ڪرنڊڙا ٿي (مري) 
ويا () . پوءِ (صالح) کانئن منهن موڙيو ۽ چيائين ت اي 07 قوم ! 
بيشڪ اوهان کي پنهنجي پالڻهار جو پيغام پهچايم ۽ اوهان کي نصيحت 
ڪيم پر اوهين نصيحت ڪندڙن کي دوست ن رکندا آهيو .)٣4(‏ ۽ لوط 
کي (پيغمبر ڪري موڪليوسون) جڏهن پنهنجيءَ قوم کي چيائين ت اوهين 
اهڙي بي حيائي ڇو ڪندا آهيو جا اوهان کان اڳ ساري جهان (جي 
ماڻهن) مان ڪنهن هڪ ب ن ڪئي آهي؟ (.4). جو اوهين عورتن کي 
ڇڏي نرن ڏانهن شهوت سان ويندا آهيو۔ بلڪ اوهين حد کان لنگهندڙ قوم 
آهيو (4۱). 


تعبڄچميپم پيم پم پمپ يت _ اھ يتحټڄجھپميپمټبپھپپمپهپ 


ول انناأ ۾ الاع ات ۽ 
0-ڊ سنه ڊاسڊب نه پس نت لواسنبتنهالډاسن پل ڊاسنه نا ڊ سن هه سن ته )سنه 0 ڊاسدڊ ,هه ڊاسنڊ پا لاس هه سنه سن هٻ سن يه سن جه سنڊجه سن جه سن سل سم 


وما مان جواب وم اِلا ان قالوأًآخرجو هڪ 
وآهلةٳلا امراڻه7 ات مڻ الھيريڻ «وامطرتا 
لهم مطرا“ۇانظ ريت اڻ ڪاه الجرمنن 
وٴاِل منيتڻ اجاه رش ئيا. قال بقويراعَين واأ رل 
مَالَڪُشن ٳل ۽ رهن جاء ٿلھ ب من 
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رَه قا هوالڪيل والپراڻ ولديڪقوالڌان 
ها ا9 22 رو . 93۱35 وھ او ڳل ير 
>> هرولانتين اٿ الارشس بل ٳصُلڻِجهاهِ 
5 ڪا 
من امن په وتيمو تهاڪِوڪا راه در وأٳڈ تير 
قَلٿلا ڊڪرني وانطظر وايت کان ڪاهيه 
4 و7ر 2 27-2 ٴّ بت 

الم بُڻ9 واڻ کاڻ ط(يفة يڻڪُھ مث 
او ظو ‏ لن اب هي وو وو بيو 
ڀاڌَڍ ‏ أ ياه وَطَٳكََِټٴثڙااثَ٤ة‏ دا 
نٽ رم | ۽ وصرواڃم]ٳج ير ور ھول 3 و 
حاى يحڪڪراه بينتا وه ؾزالطبځبيت 9 
. تڃټڄچجمپہيپہور مر[ ڄچمځپچميپميپيپميچميپيمټبب 


بَڄڄچ چچ هم 


ولواننا# الاعراف»ا 
۽ سندس قوم جي ورندي هن چوڻ کان سواءِ ن هئي ت اُنهن کي الوط 
سميت) پنهنجن ڳوٺن مان لوڌي ڇڏيو۔ ڇو ت اهي ماڻهو پاڪ بڻبا 
آهن (45). پوءِ اسان لوط کي ۽ سندس گهر وارن کي سندس زال کان 
سواءِ بچايو سون (اُها) رهيلن مان هئي .)4٣(‏ ۽ مٿن (پٿرن جو) مينهن 
وسايو سون پوءِ (اي پيغمبر) ڏس ت ڏوهارين جي پڇاڙي ڪهڙي (خراب) 
ٿي .)4٣۱‏ ۽ مدين (وارن) ڏانهن سندن ڀاءُ شعيب کي (پيغمبر ڪري 
موڪليوسون)- چيائين ت اي منهنجي قوم ۱ الله جي عبادت ڪريو اوهان 
جو الله کان سواءِ ٻيو ڪو حدا ڪونهي- بيشڪ اوهان وٽ اوهان جي 
پالڻهار کان (چٽيون) نشانيون آيون آهن تنهن ڪري ماڻ ۽ تور پوري ڏيو 
وٺو ۽ ماڻهن کي سندن شيون گهٽ ن ڏيو ۽ ملڪ ۾ اُن جي سڏاري کان 
پوءِ فسادن وجهو جيڪڏھهن اوهين مؤمن تت غ آهو اوهان لاءِ بلو 
اهي (ه) ۽ سڀ ڪنهن رستي تي هن لاءِ نر ويهو ت جيڪو الله کي مجي 
تنهن 7 ڌمڪايو 1 الله يي وااٽ کان جهليو ۽ اُن (وااٽ) جي ڏنگائي 
گهرو, ۽ ياد ڪريو جڏهن اوهين ٿورڙا ھيو تڏھن اوهان کي وڌايائين ۽ 
ڏسو ت فساد وجهندڙن جي پ بڇاڙي ڪهڙي (بڇڙي) ٿي (43). ۽ 
جيڪڏهن اوهان مان هڪ 1 اُنهيءََ مڃيو اهي جنهن يتان 
موڪليو ويو آهيان ۽ ٻي ٽوليءَ ن مڃيو آهي ت (اوهان کي جڳائي ت 
ايستائين) صبر ڪريو جيسين اسان جي وچ مر الله حڪم ڪري, 7 
چڱو حڪبير ڪندڙ آهي .)4٣(‏ 


ال الىلاہ الاعراف ۽ 
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گي 


قالاللا »۾ الاعراف"'ا 
سندس قوم مان هٺيلن سردارن (چٿر ڪري) چيو ت اي شعيب تو کي ۽ 
جن توکي مڃيو اهي تن کي پنهنجي شهر مان ضرور لوڌينداسون یا ت اوهين 
اسان جي ريت م موٽي اچو (شعيب) چيو ت جيتوتيڪ اسين اوهان جي 
دين 7 ٻرو ٻانئيندڙ آهيون )نّ موٽنداسون ڇا)؟ (,/) . .هن اسبن 
اوهان جي ريت م اُنهيءَ کان پوءِ جو, الله اسان کي کانئس ڇٽايو, موٽي 
اچون ت بيشڪ الله تي ڪوڙ مڙهيوسون_ ۽ اسان جي پالڻهار الله جي گهر 
کان سواءِ اسان کي منجهس موٽڻ ٫ن‏ جڳائيندو اهي اسان جي پالڻهار جي 
علم سيٺني شين کي سمايو آهي ن اس الد دروسو ڪريون تا اي اسان 
جا پالڻهارا اسان جي ۽ اسان جي قوہ جي وچ ۾ انصاف سان فيصلو 
ڪر ۽ تون چڱو فيصلو ڪندڙ آهين (44) .سي ان ڪن 
جي ٽولي (پنهنجن يارن کي) چيو ڌ جيڪڏهن اوهين شعيب جي تابعداري 
ڪندؤ ت اوهين اتي جو اُتي نقصان وارا ٿيندؤ (.4). پوءِ اُنهن کي زلزلي 
(جي عذاب) ورتو پوءِ پنهنجي جاين ۾ گوڏن پر ڪري (مري) ويا (4۱). 
00-0 (گوٺن) ۾ رهيا ئي ن هئا. 
جن شعيب کي ڪوڙو بانيو سي نقصان وارا هئا .)4٣۱‏ پوءِ کانئن منهن 
موڙيائين ۽ چيائين ت اي منهنجي قوم! بيشڪ اوهان کي پنهنجي پالڻهار جا 
پيغام پهچايا اٿم ۽ اوهان جي خير خواهي ڪيم تنهن ڪري (هاڻي) 
ڪافر قوم تي ڇا لاءِ ڏک ڪريان؟ .)4٣(‏ ۽ ڪنهن گوٺ م پيغمبرن 
مان ڪو ب ن موڪليو سون پر اُتي جي رهاڪن کي (پيغمبرن جي 
نافرمانيءَ سبب) سختي ۽ مصيبت م پڪڙيندا رهيا سون ت مان هي عاجزي 
ڪن .)4٣(‏ وري (ايستائين) ڏل جي بجاءِ سک مٽائى ڏنو سون 
چسنتانن. ابوَا ٿيا ۽ چيائون ت بيشڪ اسان جي أبن ڏاڏن کي (ائين) 
ڏک سَک پهتو هو پوءِ اوچتو ئي اُنهن کي سندن بي خبريءَ جي حالت م 
پڪڙيوسون (ه4). 


قال البلاہ الاعرات ۽ 


ولڙاڻ اهل الَتزى امنوا وانموالټ مت اعٳتهم بريت 
ير اي 
عَأّنواْڀَيهون9آكامن آهل القیاڻ کاتجهڪ 

ؼٹعح يئل لن 
يٽٽ 
=- 7 9 . 
”-------7- 
9 
وچ ني تج 
ديد لشيئت: 


قالاللا * الاعرافا 
ٻڄڀڄي۔پځجڀڄبخڀڄبجڀٹبجپجبجپببڄپببپٹبڀبڄپببڄڀيپببجڀجبہپببپجبپبڊبجيپجبپجبڊ 
۽ جيڪڏهن اُنهن ڳوٺن وارا ابان آڻين ها ۽ پرهيزگار بڻجن ها ت مٿن 
اسمانن ۽ زمين کان برڪتون ضرور کوليون ها پر ڪوڙ ڀانيائون تنهن 
ڪري اُنھن جيڪي ڪيو تنهن سببان کين پڪڙيوسون (4). گوٺن وارا 
جنهن حال ۾ سمهيل هجن تنهن مهل راتو واه پاڻ تي اسان جي عذاب 
پهچڻ کان ڇو بي بوا ٿيا آهن؟ .)4٣(‏ يا گوٺن وارا هن کان ڇو بي وا 
ٿيا آهن جو اسان جو عذاب ڏينهن چڙهي مهل وٽن اچي ۽ اُهي راند ڪندا 
هجن ؟ (44). الله جي رٿ کان ڇو بي ڀوا ٿيا آهن؟ جو ٽوٽي واريءَ 
قوم کان سواءِ (ٻيو) ڪو الله جي رٿ کان بي پئو ن ٿيندو آهي (44). 
جيڪي, ملڪ جي رهندڙن کان پوءِ, وارٹ ٿين ٿا تن کي پدرو ن ٿيو 
آهي ڇا؟ ت2 جيڪڏهن گُهرون ها اه اي ها| 

۽ سندين دلين تي مهر هڻون ها ت آهي ن ٻڌن ها (..۱). (اي پيغمبر!) اهي 
ڪڪ 
پيغمبر چٽن معجزن سان آيا, پوءِ اُنهيءَ سببان جو اڳگي ڪوڙ ڀانيائون آهي 
ڪٿي مڃيندا هئا. اھڙيءَ طرح الله ڪافرن جي دلين تي مُهر هنڻدو 
آهي (۱.۱). ۽ منجهانئن گهڻن کي انغام( تي پورو) ن ڏٺو سون, ۽ 
9 ڏٺو سون (؟.۱). وري کانئن پوءِ موسيٰ کي 
فرعون ۽ سندس قوم ڏانهن پنهنجن معجزن سان پيغمبر ڪري موڪليوسون 
پوءِ انهن کي ن مڃيائون. (اي پيغمبر!) ڏس ت فساد ڪندڙن جي پڇاڙي 
ڪهڙيءَ طرح ٿي .)۱.٣(‏ ۽ موسيٰ (فرعون کي) چيو ت اي فرعون آءٌ جهانن 
جي پالڻهار جو پيغمبر آهيان ,)۱.٣(‏ 


يهبهڃهڄمڃڄهكڃبڄيميبڀبڄيپب 


ثال البلا ڊ ا(«عرات »۾ 


0 09090000000 
حشي عل ان لا أ ثول ءعل اش وٳلاا س وچ يټ 
پاڀو ذاتِ پهاڻ ين الضيتټ نال عصآ 
ڏاٿي عيان ين نز ينا قأاٿ بيضماءُ 
عليدوناثرين أن ڃمر رون ارڪلو قيادا ڌامرون9؟ 
ٳ نك ان الهلين ه قال تعمروٳٰة لين النقڙيئن» 

قالالخوا قلہالفواسحروااح الاس واريوهم َ 


َأټٌڈبٿوعظٳيٴوامي َأل ونان لي حَتّا 
َةيِ لت مايأؽيوټ6 قوف الَح بط ما 
کاواټعب لون ت فَڅٳيوا هَت وانََليوا ضفرين 6 
ألق ال حر ٫ٰڄڃډي‏ 0 قالٰواامگابرپالطل مي ه 
ټټبچمبڀمبڀيميچهحڄيپپپ مر ه) ڄڄمبببڄميچبييبيڄيبيڄهيڄروي 


ٌ 
1 
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قال الاه الاعراف"ا 
پ٬رتي‏ ير تير پزتي رگ :هر ري پرت ير پري يپوڙچ رز پرتيڳي يريب ري پرتي ري ر گرتيير پري ير اتر پرتي بر ري ري بپر يرا 
هن اڳالھ) تي قائم آهيان ت الله تي سچ کان سواءِ ڪجھ ب ن چوان 
بيشڪ اوهان وٽ اوهان جي پاڻهار کان چٽي معجزي سان ايو آهِان تنهن 
ڪري بني اسرائيلن کي مون سان (هلڻ) جي موڪل ڏي (ه.۱). (فرعون) 
چيو ت جيڪڏهن ڪو معمجزو آندو اٿيئي ت جيڪڏهن سچن مان آهين ت 
اُهو اڻ (".۱). پوءِ پنهنجي لٺ اُڇليائين ت اُڇلڻ سان ئي اُها پڌرو واسينگ 
(نانگ) ٿي پيئي (.۱). ۽ پنهنجو هٿ ٻاهر ڪڍيائين ت اُهو ڪڍڻ 
سان ئي ڏسندڙن لاءِ روشن ٿيو (۱.4). فرعون جي قوم مان سکر ماڻهو 
چوڻ لڳا ت هيءُ پڪو ڄاڻو جادوگر اهي (۱.4). اوهان کي اوهان جي 
"99990909 ٿا صلاح 
ڏيو؟ (.۱۱). (فرعون کي) چيائون ت کيس ۽ باڻس کي ترساءِ ۽ ڪوليندڙ 
شهرن ڏانهن موڪل (۱۱۱). ت تو وٽ سڀيئي ڄاڻو جادوگر اڻين (؟۱۱). 
۽ فرعون وٽ جادوگر آيا چوڻ لڳا ت جيڪڏهن اسين غالب ٿيون ت 
اسان لاءِ ضرور (ڪو) انعام (هئڻ) گهرجي .)۱۱٣(‏ فرعون چيو ت هائو 
(انعام ب ڏبو) ۽ اوهين مرتبي . مان (ب) ٿيندؤ .)۱۱٣(‏ چيائون ت اي 
سيٰ! يا توکي (جادؤ جي شيءِ) اُڇلڻ َ (پهرين) آسين اُڇليندڙ 
ٿيون (۱۱5). (موسيٰ) چيو ت (اوهين) اُڇليو, پوءِ جنهن مهل اُڇليائون 
اتنهن مهل) ماڻهن جون اکيون جادوءَ سان بند ڪيائون ۽ اُنهن کي 
ڊيڄاريائون ۽ وڏا جادو اندائون (۱۱7). ۽ موسيٰ ڏانهن وحي موڪليوسون 
ت پنهنجي لٺ اُڇل پوءِ جيڪو جادو ڪيائون تنهن کي اُها اُنهيءَ ئي مهل 
گهندي ويئي (۱۱) . پوءِ سچ پذرو ٿيو ۽ جيڪي ڪندا رهيا سو ڪوڙو 
ٿيو (۱۱4). پوءِ (فرعون وارا) اُن هنڌ هڻا ٿيا ۽ خوار ٿي موٽيا (۱۱4). 
۽ جادوگر سجدي ۾ ڪري پيا (.؟۱). چيائون ت جهانن جي پالڻهار تي 
”999999997 ِ‫ ٰ 


ههر ۾ ۱+ هه پھ هم په يب 


ؿال الہلا ۾ الاعرانء 


-----77 موي قبل ان 
ور آ يت اه اب 
- تج وء َا 
البلاه 7 اٿن ريولي وقو يدا 
ٽ5 
وي ڻا هم واتاأ فيڪ فهر قا تلى 
تَوياستييڻوايابءِ ارا ٳڻَ انا يٴصن وڏ 
ڊور اح ڻڳ ون او“ والَمأقَه ٳلمٿكَؾِٿَْ 0 

اي .------55 ٽ5 
ال عنى نر ان ٳِڃٌرك نولم يلق 

95 
فرعون ياليِڻين ون ص من الٿ رت لَعاْټس٫ك‏ ٿو 

چميچمټبوڄيپيچيورڻ ؽٴمحڀمڄيوڀڄبڄييڄبيڄ٫يڄچييچمټ‏ 


ڄ هه 


قالٳللا ۾ الاعراف*ا 


(جو) موسيٰ ۽ هارون َ پالڻهار (اهي) (؟؟۱). فرعون چيو ت 00 منهنجي 
'موڪل کان اي ئي اُن تي المان جو آندو آهي ؟ هيءُ (اوهان جو) فريبف 
آهي (جو پاڻ ‏ گڏجي) ڪرت آهن) شهر ۾ ڪيو اٿو ت سندس 
رهاڪن کي منجهانئس ڪڍي ڇڏيو, پوءِ سگهو ئي ڄاڻندؤ (۱؟٣۱).‏ اوهان 
جا هٿ ۽ اوهان جا پير اُبتڙ سبتڙ ضرور وڍيندس وري اوهان مڙني کي ضرور 
سوريءَ چاڙهيندس ۱٣؟۱).‏ چيائون ت بيشڪ اسان پنهنجي پالڻهار 
ڏانهن موٽندڙ اهيون (ه؟۱). ۽ تون رڳگو هن ڪري اسان سان وير ٿو 
رکين ت اسان جي پالڻهار جا حڪم جڏهن اسان وٽ آيا (تڏهن) اسان 
تج 0 يتان 
ڪري مار (؟۱). ۽ فرعون جي قوم جي سردارن (کيس) چيو ت موسيٰ ۽ 
سندس قوم کي هن لاءِ ڇڏي ڏئين ٿو ڇا؟ ت ملڪ م فساد وجهن ۽ 
تو کي ۽ تنهنجي معبودن (جي عبادت) کي ڇڏي ڏين؟ چيائين ت سندن پٽ 
سگهوئي ڪهنداسون ۽ سندن ڌيئرون جيئريون ڇڏي ڏينداسون, ۽ اسين 
سندن مٿان بيشڪ زور ."1۱ آهيون (۱؟۱). موسيٰ پنهنجيءَ قوم کي (دلگير 
ڏسي) چيو ت الله کان مدد گهرو ۽ صبر ڪريو, ڇو ت ساري زمين الله جي 
اهي پنهنجن ٻانهن مان جنهن کي گهرندو آهي تنهن کي اُن جو وارٹ 
بٹائيندو اهي ٌ (چڱي) عاقبت پرهيز گارن لاءِ اهي .)۱٣72(‏ چيائون ت اسين 
تنهنجي اچن کان اپ (ب( ۽ تنهنجي اچن کان پوءِ (ب) ايذايا ويا آه تو ن- 
موسيٰ چين ت اُميد آهي ت اوهان جو پالڻهار اوهان جي دشمن کي ناس 
ڪري ڇڏيندو ۽ ملڪ م اوهان کي پيڙهيءَ تي وهاريندو پوءِ ڏسندو ت 
(اوهين) ڪهڙي طرح عمل ٿا ڪريو (؟۱). ۽ بيشڪ فرعون جي قوم 
کي ڏڪار ۽ میون جي گهٽتائي ۾ گرفتار ڪيوسون ت مان آهي نصيحت 
”.7 


ىڄڳڄڄيڄڀؿهمڄڀيهيجڄ هي په هي يھ !9.۱ ۽ نجه 1.۔پهي-وپھپھڄ-پهبپبهيپب 


تال الہلاہ الاعرات ۽ 


”97197 ه007 مت 067ب را ت07بر-367) بر تا :0ج بر ٤77‏ :6ڙبز 7 بي تمهابر ڳر بر گارهنهڄ يرڳ يبر رمامبر گرتبر رهب ڳ يرڳ ري ڳر 
ۇأڌَاجاءِ نهج ال ين لوالا هْنِء وا ك5+ ال 
با تا ني تن تا وه ۽ ا3 
ولاکڻ اکرهڪلايمڊوڻ » وقالوامياٿاتايه 
من اي ِحرتابيها باصن ٳك يِموٴؿِنټقأيلتا 
علتهمالظوٴقان وا نجرا والعْكَلَ ۽ 7 
مُقصّلت تا سڏيرواوعاذواقو ما يڏا 
وهم ع هي الرجر والوا اك اد ارت يماعهت 
ڪندكٍ لي ڻٴك نَت الج زٳتويَٳلكٴولريلڻ 
مك يئ لسراءِيٻ*قنتاڻاعتهڪالرجبتال 
اجل هم بِٳِعوة ٳةاهعٰٿټو ڻه قاثْتك تا مث 
2 نهم نوا ِأييناوڪانواڪڻڳا 
: لن ٴادواټتضعموڻي 
يك 
سو ني يج 


ماكان بصنه شِرعون وي“ و 2 نوايم رون 6 


ٻڄڄمڄمحبڄيڄچيمپيپهمو يه يه 


تال اللا ه الاعراف 
سن نڄڊ رنڊ هي پا رنڊ هد سن سنه با ڊسنڊ يا ڊسنڊ سنه سن جه سن سنه سن هان سن جه سن يهڊ سن هم سن هنس لسرم 
پوءِ جڏهن اُنهن کي سک پهتو ٿي تڏهن چيائون ٿي ت هيءَ اسان جو 
(حق) آهي ۽ جيڪڏهن اُنهن کي ڪو ڏک ھ55 . 
سنگت کي نڀاڳو ڀائيندا هئا- خبردارالله وٽ ت سندين ٿي نڀاکائي آهي پر 
منجهانئن گهڻا ن ٿا ڄاڻن .)۱٣۱(‏ ۽ چيائون ت (اي موسيٰ) جڏهن ب ڪا 
نشاني اسان وٽ هن لاءِ آڻيندين ت اُن سان اسان تي جادو ڪرين ت اسين 
توکي مڃڻ وارا ن آهيون (؟٣۱).‏ پوءِ مٿن طوفان ۽ ماڪڙ ۽ جوئان ۽ ڏيڏر 
۽ رت کليل معجزا موڪلياسون پوءِ وڌائي ڪيائون ء (اها) ڏوهاري قوم 
هئي (٣؟٣۱۱).‏ ۽ جڏهن مٿن سزا پهتي ٿي (تڏهن) چيائون ٿي ت اي موسيٰ! 
پنهنجي پاڻهار کان اُنهيءَ وعدي سان جو تو سان ڪيو اٿس اسان لاءِ دعا 
7-31 2 جيڪڏهن اسان تان عذاب لا ثہُ ت توتي ضرور ابمان ابِنداسان 
بني اسرائيل کي (ب) ضرور توسان هلڻ (جي موڪل) ڏينداسون .)۱٣٣(‏ 
پوءِ جنهن مهل عذاب جيڪو کين لهرايل مدت تائين پهچڻو هو, سو کانئن 
لائوسون ٿي (تنهن مهل) -- ي اُنهن انجام ڀڳو ٿي (ه٣۱).‏ پوءِ اسان 
کانئن پورو وير ورتو نن 7 ات ان ڪر يوڪ 
انهتن ان ت جن الا کي نك يي ها 1 .٣څ٣ٺ؛!؛.(‏ 
"9-9-90 نهي اآوبر ۽ اولھ جي زمين (يعني 
شام ۽ مصر) جو وارثٹ ڪيوسون جنهن ۾ برڪت رکي هئي سون-۔ ۽ 
تنهنجي پالڻهار جو بني اسرائيلن سان چگو انجام انهي سببان پورو ٿيو جو 
صبر ڪيائون ۽ فرعون ۽ سندس قوم جيڪي بڻايو ۽ جيڪا (اداوت) بلند 
ڪئي هئائون سا (سپ) ناس ڪري ڇڏي سون (؟۱). 


بڃچمټبيييبچميڀييڄچميڄہيڄمپهز اه ۽ ؼ پممچمبچمڄڀميپميپڄمپ يرب 


تال البلاو الاعران: 


جوزتاأبهث سراءِ يل البحرواتوا ل يم لون 
علاأصناو ليم ةالواس وی اجعل ]االهانہاڏهڪ 
الهه ال ٳټهه فو مر جهلونَءاِڻَ هلا ىنكاه 
وء نل ما تانوابميلون ه قال اي او ابفِٽَنر 
لها وَهو فَضّندعل الَحليََواہ اجهٴلمِنُ ال 
3 
مرقات رَپ أرټات بده ال مُوٴلى لِڌِيُءِ 
هرون ال ۇقٴقٴن وا يہ ولا ِء سَيِڃُلَ 
لب ت٣ولڻاجاءمولی‏ لي اتاوڳ راه قال 
رڀ أرق انظناليت قال لڻ تب لک انظٳلَ 
الجيلي وآن اسَتقه مڪان وي لا تجل 
ڄل جَٳَد وَقَّوَڅتنولی قالخا 
قالسٺك يٹ ليت وبا أۇٴل الخ« 
چيپ پييپمپييپمپبيچو ۽ حر ٿڀموپييبچميڄبيڄبيڑڀبيچميچيڀ 


قال اللا ه الاعراف؟ 
نتر تن رنڊ رٽ پرنن رپرتر تير پرتٴي رتي ري پرتير ريب پر رب يم پر رگرئي پرتبر گي نمي ري ري 
۽ بني اسرائيلن کي سمند کان پار نپايو پوءِ آهي هڪڙي اهڙي قوم تي پهتا 
جو پنهنجن بتن جا مجاور هئا ) (موسيٰ کي) چيائون ت اي موسيٰ! اسان لاءِ 
(ڊ) هڪڙو اهڙو معبود بڻاءِ جهڙا هئن لاءِ معبود آهن- 7 چيو ت پڪ 
اوهين جاهل قوم آهيو .)۱٣(‏ بيشڪ هي ماڻهو پاڻ جنهن (مذهب 
م پيل) آهن سو برباد ٿيل آهي ۽ ۽ جيڪي ڪندا رهندا آهن سو باطل 
اهي (4 ؟۱). .يل يو لآ الله کان سواءِ هن هوندي اوهان لاءِ بيو 
معبود ڇو گهران جو اُن اوهان کي جهانن جي ماڻهن کان بلو ڪيو 
آهي ؟ .)۱٣.(‏ ۽ (ياد ڪريو) جڏهن اوهان تکين فرعون جي ماڻهن کان 
ڇڏايوسون جن اوهان کي بڇڙو عذاب چكکايو ٿي۔ جو اوهان جا پٽ 
ڪهندا هئا ء اوهان جون ڏيئرون جبئريون ڇڏيندا هئا ۽ اُن م‫ اوهان جي 
پالڻهار کان 1 لاءِ وڏي پ رک هئي ) .)۱٣۱(‏ 7 ٽيهن راتين جو 
امجام ڏنوسون ۽ اُنهيءَ کي (ٻين) ڏهن سان پورو ڪيوسون پوءِ سندس 
پالڻهار جو آنجام چاليهن راتين جو پورو ٿيو, ۽ موسيٰ پنهنجي ڀاءُ هارون 
تت هد چا اڪ 
ات اي يهل 10۱( . سي سان جي اامر 
واري هند ايو ۽ سندس پالڻهار ساڻس گالهايو (تنهن مهل) چيائين ت اي 
منهنجا پالڻهار! مون کي پاڻ ڏيکار ت آءٌ توکي ڏسان ايو زاون يي 
ڪڏهن ن ڏسي سگهندين پر جبل ڏانهن نهار پوءِ جيڪڏهن هن پنهنجي 
0-9-77 پوءِ جنهن مهل 
سندس پالڻهار جبل ڏانهن مجلو ڪيو (تنهن مهل) اُن کي ٽڪر شڪر 
ڪري ڇڏيائين ۽ موسيٰ بيهوش ٿي ڪري پيو. پوءِ جنهن مهل هوش ۾ 
آيو (تنهن مهل) چون لڳو ت توکي پاڪائي جڳائي تنهنجي درگاه م توب 
ڪڀسءَ آءٌ (ست کاڻ )رين سن آهان 116 


ټیيمرپچم ريه پمپ يپس ره ۱ همهچمٿبڻم٫پمو‏ يچم پميب 


تال الملا۽ اطع ات 


ني بل سن پام سنه بحم اسنڊ پا سباسنڊ پڊ سنڊ پا سن يه سن ها مڊ سن يا مڊرسنڊ پا مڊاسني لو سٽ لسن لډ سن اڊ سن نلسن ان يهڊ نن سم 
دق . يٿن ماأټ نك ون الٿٴي ودا 
لق الالوا= من تل تى موجِڪه ۇكيٴيلد لقن 
تُ؟ ټَخِنْهٳرفو ۇ ؤٴاسرقو مك پأخد وا يأحم يها 
لانوينواريا“واڻ ټرواڀَيل لڍ لت يټڪٍنوه پيد 


وا ترواٻِيل اٺي يٿن و؟ پيل ايك باڻھم 
كَڻڻواڀاينِتاوئانوا عتهڅؿٳټ هان کن با 
232ك َعَكَگ اتان نييم 
ته *ه ”بر كه -* 8 
آلاما گانوايج يون اواتن قو مم وی نب يڻ 
هع اٿ َا غوادالی راد 
واڻيهن نهم پيد ان وه وتانواظليڻ ین>ا 
يججج يججت -ت-9 ججت يتھ 
و راز وص ميرم ال راو 2/7 سر 1 ٣ٿ_‏ 
٣سحبتار‏ ټأكڅفرل٬الٿلو‏ تم الحيمرين 6 


ڀمٻگڀمًيميڄہڄڀمڄڄمڄڄبيبڄبپب 


بٿچمڄڻچمڄم۔ڄهبپمجٻهپه هب 


قال اللا ه الاعراف*ا 
+ڊسنب پام ؽب ري لنڊ رس هه سن سنه ڊسنڊ يه ڊس ٺيه لنڊ لسن سن هه مڊسني ا سي پا سيه رسنڊ سن جه سن مس سم 
الله) فرمايو ت اي موسيٰ! مون توکي پنهنجي پيغمبريءَ ۽ پنهنجي ڳالهائڻ 
سان ماڻهن کان ڀلارو ڪيو آهي جيڪو اتوريت) توکي ڏنو اٿم سو وٺ 
۽ شڪر ڪندڙن مان هج .)۱1٣٣(‏ ۽ اُن (موسيٰ) لاءِ سڀ ڪنهن شيءِ 
جي نصيحت واسطي ۽ سڀِ ڪنهن شيءِ جي ڌارو ڌار بيان واسطي 
(توريت) تختين ۾ لکي ڏنوسون, (۽ چيو ويس) ت اُن کي پختائيءَ سان وٺ 
۽ پنهنجي قوم کي حڪمر ڪر ت اُن جون چڱيون ڳالهيون اعمل ہم) 
وئندا رهن اوهان کي بدڪارن جي جاءِ سگهو ڏيکاريندس (ه٣۱).‏ 
جيڪي زمين ۾ ناحق وڏائي ڪندا رهندا آهن تن کي سگهو پنهنجن 
اين (جي سمجھ) کان جهليندس۔ ۽ جيڪڏهن سڀ نشانيون ڏسندا 
ت(ب) 9 تي اسِان تا ۽ جيڪڏهن هدايت جي _- ڏيندا ڊ اڻ 
0 واٽ ن بڻائيندا, ۽ ۽ جيڪڏهن گمراهيءَ جي وااٽ ڏينداڙ اُن 17 وااٽ 
بڻائڪندا- 9 آهي جو اسان جي ايتن کي ڪوڙ ڀانيائون ۽ اُنهن 
کان غافل رهيا هئا )۱٣"۱(‏ .ناس جي ايتن کي ۽ اخرت جي ملڻ 
کي ڪوڙ جاتو تن جا اعمال ناس 000 آهن تنهن کان 
اس ڪڪ ادا ين 9 نناڪد را هن 
(قبطين) جي زيورن مان گابي جو بوتو اُهڙو ٺاهي ورتو جنهن کي رنڀ 
هئي۔ ن ٿي ڏٺائون ڇا ت اُهو ساڻن ن ڳالهائيندو هو ۽ نڪي اُنهن کي ڪا 
واٽ ڏيکاريندو هو؟_۔ اُن کي (خخدا ڪري) ورتائون ۽ ظالم هئا .)۱٣(‏ ۽ 
جڏهن پنهنجي هٿان وين (يعني پشيمان ٿيا) ۽ سمجهيائون ت اُهي 
پڪ گمراھ ٿيا (تڏهن) چيائون ت جيڪڏهن اسان جو پالڻهار اسان تي 
ٻاجھ ان ڪندو ۽ اسان کي نن بخشيندو ت ضرور ٽوٽي وارن مان ٿيندا 
سون .)۱٣4(‏ ٍ ٍ 


ميپ پمپ مپسر_ ڙل 4 اب" “مٽ نينت تا 


قال البلاه الدعران: 


---ا9919ا971ا*99999999=90=9=*9 
ولتارجه مُوىاى ٳل "ويه غضياڻ اسِتا ال با 
ڙو 3 
واڃڻيراس آي هه“ قال اسَ| ٣‏ يت اك 
يڏت يڙن ينڪر ند 
يي مت لت --- . 
=-.- ير 3 تايوا 
- يو يراصنا وت 297 -َ- ڪج 8 
يي 
وتان ايك تل بمامن ڌاو هي من 
تکاءُ انت ولڳا ذاغفرأتاوايمتاوانت بورالّكؽين؟ 


بڃچمڄڄميڄچميچييبچہيپھ يھ يه ۾)| ‏ ٬همځچميچيبچميچمچيرپم‏ يرب 


قالاللا »۾ الاعراف"ا 


۽ جڏهن موسيٰ پنهنجي قوم ڏانهن ڏمريل افسوس ڪندڙ ٿي موٽيو (تڏهن) 
چيائين ت جيڪي منهنجي پرپٺ مون کان پوءِ ڪيو سو بڇڙو آهي, پنهنجي 
پالڻهار جي حڪم کان (اًٻ) ڇو تڪڙ ڪيو؟ ۽ ڦرهيون اُڇليائين ۽ 
پنهنجي ڀاءُ جي مٿي (جي وارن) کان وٺي کيس پان ڏانهن ڇڪڻ لڳو۔ 
(هارون) چيو ت اي منهنجا اءُ! بيشڪ (هن) قوم مون کي هيڻو ڀانيو ۽ 
---------"--2ا---90ه9"--9727699"59-ا99090 
ظالم قومہ سان گڏ (.۱6). (موسيٰ) چيو ت اي منهنجا پالڻهار! مون کي ۽ 
منهنجي ڀاءُ کي بخش ۽ اسان کي پنهنجي ٻاجھ ۾ داحخل ڪر ۽ تون 
(سني) ٻاجھ وارن کان وڌيڪ ٻاجهارو اهين (۱6۱). جن كابي کي (خدا 
ڪري) ورتو تن کي سندن پالڻهار وٽان ذمر ۽ دنيا 5 ٣‏ م خحواري 
سگهو پهچندي_ ۽ اهڙي طرح ٺاھ ٺاهيندڙن کي سزا ڏيندا آهيون (؟ه۱5). 
1 ۽ (اي پيخمبر!) جن بڇڙا ڪم ڪبا وري اُن کان پوءِ توبہ ڪيائون ۽ 
ايسان آندائون اتن کي) تنهنجو پالڻهار اُن (توب) ان 
اهي .)۱54٣(‏ ۽ جڏهن موسيٰ جو ڏمر لٿو تڏهن (توريت جون) ڦرهيون 
(کڻي) ورتائين, اُن جي لکيي م اُنهن لاءِ هدايت ۽ ٻاجھ هئي جيڪي 
پنهنجي پالڻهار کان ڊڄندا آهن .)۱5٣(‏ ۽ موسيٰ پنهنجي قوم مان ستر 
حڻا اسان جي (ملاقات جي) اغام لاءِ چونڊيا, پوءِ جنهن مهل اُنهن کي 
زلزلي ورتو (تذهن موسيٰ) چيو ت اي منهنجا پالڻهار! جيڪڏهن (تون) 
گهرين ها ت هن کان اڳ اُنهن کي ۽ خاص مون کي هلاڪ ڪري ڇڏين 

- اسان منجهان بي عقلن جيڪي ڪيو تنهن سببان اسان کي ڇو ٿو 
هلاڪ ڪرين .؟ اها تنهنجي پرک (حڪمت) کان سواءِ ن آهي۔ جنهن کي 
گهرين تنهن کي اُن سان گمراھ ڪندو آهين ۽ جنهن کي گهرين تنهن کي 
(اُن سان) هدايت ڪندو آهين_ تون اسان جو سناليندڙ آهين تنهن ڪري 
اسان کي بخش ۽ اسان تي ٻاجھ ڪر ۽ تون (اسڀ کان) چڱو بخشيندڙ 

اهين (هه۱9). 


بڄڄټڃڄڄڄڄبڄيميپمپميڄپه يه يٿڻچجببچيڃڄچڄڄچهيڄڄڄڄمڃهيب 


ال الہملاہ البطعران ٴِ 


هن تا ٳليتَ اع نَا اصِيپيه مڻ آتاءُ ويحيئ 
وسعت شُل قا ديهان ينفونء نه ديون 
الزتز؟ واڏَنِين هم ڀايتتابويمون0 يڻ 
ڪِس هم التورية وال يل يامرهم يالبع روف 
ال حَبرٹ ويھ عنهم امرهح والبتتلل اي ڃابت 
اٿبعواالبوراللٴي امزل معة أوليگ هالبفاحوڻات 
مل ډابهالغا ان رو اڙو ايڪ جڃيعا 
ٳډَذِى لك الٿً٫ٰوت‏ «الارڪرا لال آلاھوڪق 
وٴيويت كایوا رالاو ورسُولهالټَؿثاأ٫ٌؾ‏ اگڍڻ 
من قوبرم وي اه لهٺون پالحق ور ۽ لون ه 
بمچہبڄببڄبيچ٫‏ پمپ پ يپ | ۾)| طبڄبيڄبچبيڀبيڀببڄمڄ٫يپ‏ 


تال اللا ه الاعراف'"ا 
ري ري ري ري ري ري ري نر ينر يرين ري رين ري ني نين ين 


۽ اسان لاءِ هن دنيا م ۽ آخرت ۾ چڱائي لک ڇو ت اسين تو ڏانهن رجوع 
ٿيا آهيون- (الله) فرمايو ت آءٌ پنهنجو عذاب جنهن لاءِ وڻندو اٿم تنهن کي 
پهچائيندو آهيان ۽ ۽ منهنجي ٻاجھ سڀ ڪنهن شيءِ کي شامل آهي- ڪا اءٌ 
پنهنجي ٻاجھ اُنهن لاءِ لکندس جيڪي پرهيزگاري ڪندا آهن ۽ زڪواة 
ڏيندا آهن .6-0 آهن (؟۱6) . ات 
جي رحمت انهن لاءِ لکندس) جيڪي اُنهيءَ نبي اُمي پيغمبر جي تابعداري 
ڪندا آهن جنهن جون وصفون توريت ۽ انجيل ۾ پاڻ وٽ لکيلون لهندا 
آهن (اُهو) اُنهن کي چڱن ڪمن جو حڪم ڪندو اهي ۽ برن ڪمن 
کان اُنهن کي جهليندو آهي ۽ سٺيون شيون اُنهن لاءِ حلال ڪندو آهي ۽ 
پليت شيون مٿن حرام ڪندو آهي ۽ سندن گرو بار ۽ جيڪي تڪليفون 
مٿن هيون سي كانئن لاهيندو آهي۔- پوءِ جن اُن تي امان آندو ۽ سندس 
تعظيم ڪئي ۽ کيس مدد ڏنائون ۽ اُنهيءَ نور (ڪلام الله) جي تابعداري 
ڪيائون جيڪو ساڻس لاٿو ويو سي ئي ٽل آهن .)۱4٣(‏ (اي پيغمبر!) 
چؤ ت اي انسانو؛ آءٌ اوهان مڙني ڏانهن اُن الله جو پيغمبر (ٿي ايو) آهيان 
جنهن جي اسمانن ۽ زمين م بادشاهي آهي , اُن الله کان سواءِ (ٻيو) ڪو 
عبادت جو لائق ب, آهي اُهو جياريندو آهي ۽ ماريندو اهي تنهن ڪري الله 1 
-4---------209"-----9ا- 
مڃيندو اهي ۽ اُن جي تابعداري ڪريو ت مانَ اوهين سڌي واٽ لهو (۱57). 
۽ موسيٰ جي قوم مان هڪ اهڙي ٽولي اهي جا (ماڻهن کي) سدو رستو 
ڏيکاريندي اهي ۽ (آهي) اُن سان انصاف تي هلندا آهن (۱64). 


بټڀچمټيميڄميڄم پمپ پيم _ ) با ۱ يپميپموپمرپمپم پيم ميه 


تال البلاه ََُ 1 


وق نهم اٹن وء که ‏ ي]يا مي ٳِلَ 
موبام ٺُى ٳڈ 9 ه قو من اطُب يبعصا الأپحي ٣‏ 
يي و 9 اد هم ٍ ُڻ ار 
<7-2 وومر ِ‫ َ‪ 
9 َ. ٽٻ 
لهم اڏا ۱ » هٺنِ؟ ال ف ريه 8 َا تأْحبٿُ 
سم 
1 ناكد 
ري يون نر 
قاِاتاعليم رِحبرامن اشجهيا اٿٺوا 
تقتڙيءَ کا ي وو َا 
ټأيٿيَا تات كاڻِمهه 
ڃتاتوء تمتت ۇٴاۇٴ َم( 
كاجټةتئنٳؾَ 1 بحاكانٿټيٌڻ ‏ 


تكچصيپمڃڄڄڄميڄمي مي یپمو چيه يه 


ڀڄچچمڄڃهڄڄڄتټچهؿچه ڻچپ 


قالٳلِلا * الاعراف"ا 
ڑٽڂ0٫بر‏ گر ير پ:6)ير ارتي ير تير ري ير پڊتير رچ ري يچر پ رت ر ريڄير ٽي ري يزير ري پرت ير پريي پري رگ تر 
۽ بني اسرائيلن مان ٻارهن پاڙا ٽوليون ڪري جدا ڪياسون_ ۽ جڏهن 
موسيٰ کان سندس قوم پاڻي گهريو تڏذهن ڏانهس وحي موڪليوسون ت 
پنهنجي لٺ پهڻ کي هڻ, پوءِ (هنيائين ت) اُن مان ٻارهن چشما ڦٽي وڙها 
بيشڪ سڀ ڪنهن ماڻهو پنهنجي پاڻي ڀرن جي جاءِ ڄاتي ٿي۔ ۽ اسان 
مٿن ڪڪر جي ڇانو ڪئي ۽ مٿن من ۽ سلويٰ لائاسون- (۽ چيوسون 
تڌ) جيڪا اوهان جي سٺي روزي بڻائي اٿون تنهن مان کائو۔ ۽ اسان جو 
ڪجھ ن وڃايائون پر پاڻ کي نقصان ٿي لاتائون. (.۱7). ۽ جڏهن اُنهن 
کي چيو ويو ت هن ٬‫گوٺ‏ ۾ وڃي ٽڪو ۽ منجهانئس جتان وڻيو تتان کائو 
۽ چئو ت بخش (ڪر) ۽ دروازي کان سجدو ڪندڙ ٿي لنگهو ت اوهان کي 
اومان جون خطائون بخشيون_ ڀَلارن کي سگهو وڌيڪ (چڱائي) 
91 يڪ اي 
جيڪا ڳالھ چئي ويئي هئي سا اُنهن مٽائي ٻي ڳالھ چئي پوءِ مٿن آسمان 
کان انهيءَ سببان سزا موڪلي سون جو ظلم ٿي ڪيائون (؟۱۱). ۽ (اي 
پيغمبر!) کانئن اُن گوٺ (جي حال) بابت پڇا ڪر جيڪو درياءَ جي 
ڪناري تي هو۔ جڏهن (اُهي منع هوندي) ڇنڇر (جي حڪم) م حڪم 
عدولي ڪرڻ لڳا جڏهن اُنهن جون مڇيون سندن ڇنڇر ڏينهن (پاڻيءَ جي 
مٿان) سندن سامهون پڌريون ٿي اينديون هيون ۽ جنهن ڏينهن ڇِنچر ن 
ڪندا هئا تنهن ڏينهن (باهر) ن اينديون هيون , اُهڙيءَ طرح هر کي انهيءَ 
سببان پرکيوسون جو نافرماني ٿي ڪيائون (٣؟۱1).‏ 


بڀچمڄڄچمهڄچمڄچمچم پيچ پمر = ٻپ ۽ ؼ چصڄيمبييچهڄهمڄڄهڄميچهبپب 


تال اللاه ا(هعرات > 


«لڊسٺي هه + سن سل سنه سيه رسٽڊ سه سن هه ر سنه ڊ نيجه نب مه سن هه سنه ين سه ڊينڊ لبڊ سنڊ لين هه رس ال ڊسنه بسن لسلسم 


وا قَالَت اھ مِنهم لِ نو ون قوما دا مُهڏ نهت آرُ 
تت 
مم وامافه وارة ڪه 
ئئقڙن ‏ ئئ 3 
ين ريك لجا 

ڪَم 2 يي ٴ حَّ 
977977 نه ترت 


ُأ ن2 َ 9 
2-1 هو وء يي ٍ 


<>. ناله عرض له ماتؿ 
3 و و ٣‏ براعرضر 
لارغو لها اعلَٳ٫لو‏ لاق پء 1 7 ك 


وي 
ڀال وأفأمواالصَّلوة ]ڳا لاد نضيه اجرالمصلحئن 6 


مڄ ميم پيم پيم پيم پمڊم يسر ۾ل) يمًڄًچټڄڄؿًچڄڀيهڄچهڄچه يپ 


قالاللا ه الاعراف*ا 
٤6:‏ ر پيرتيير رها٤‏ ير ري راي نتير ہرتڀيابر پارتي رپ ر ڻير ري ري پرتڀ ير پرهيير ري يريب پرتپار ارتي ري رپ ري 
۽ جڏهن منجهانئن هڪ ٽوليءَ (نصبيحت تا رخ کي) چيو ت اهڙيءَ قوم 
کي اوهين ڇو نصيحت ڪندا آهيو جن کي الله هلاڪ ڪندڙ آهي يا کين 
سخت عذاب ڪندڙ آهي؟ تڏهن چيائون ت (اسان جي نصيحت) اوهان جي 
پالڻهار وٽ عذر اهي ۽ مانَ هي ڊڄن. (٣؟۱).‏ پوءِ جيڪا نصيحت ڏني 
ويئي هين سا جنهن مهل وساريائون اُنهيءَ مهل اُنهن ماڻهن کي بچايوسون 
جيڪي مدائي کان جهليندا هين ۽ ظالمن کي سخت عذاب سان انهيءَ 
ڪري پڪڙيوسون جو هو بدڪار هئا (۱54). پوءِ جنهن کان جهليو ويو 
هين تنهن کان جڏهن حد ٽٻيا تڏهن :95-9-70 
ٿيو (11 ۱). 1 (باد ڪر) جڏهن تنهنجي پالڻهار (يهودين کي) با ي ن 
(اهو) مٿن قيامت تائين (اهڙو حاڪم) ضرور مقرر ڪندو جيڪو اُنهن 
کي بڇڙي سزا چکائيندو رخ ڇو ت تنهنجو پالڻهار سگهو سزا ڏيندڙ آهي, 
۽ اُهو بخشڻهار مهربان (ب) اهي ۱؟۱). ۽ اُنهن (بني اسرائيلن) کي ملڪ 
۾ ٽوليون ٽوليون ڪري پکيڙي ڇڏيوسون, منجهانئن ڪي سڌريل آهن ۽ 
ڪي اَڻ سڌريل آهن ۽ انهن کي سکن ۽ ڏکن سان پرکيوسون ت مان هي 
موٽن (۱۱"94). وري کانئن پوءِ اهڙا بڇڙا اُنهن جي جاگهن تي ويٺا جو 
ڪتاب اتوريت) جا (ڇڙا) وارث بڻيا. هن دنيا جو سامان اخحتيار ڪندا 
آهن ۽ چوندا آهن ت بخشباسون, ۽ جيڪڏهن وٽن ڪو اهڙو سامان ايندو 
آهي كٌ (اُهي بشيچمان نن ٿيندا آهن ( اُهو وٺندا آهن- کانئن ڪتاب 
اتوريت) ۾ هي انجام ن ورتو ويو هو ڇا ت سچ کان سواءِ اله تي ڪجھ ب 
7 ۽ جيڪي منجهس آهي سو پڙهيو ب اٿن ۽ احرت جو ملڪ 
اُنهن لاءِ ڀَلو آهي جيڪي پرهيزگار آهن پوءِ ڇو ن سمجهندا آهيو؟ (۱1). 
۽ جيڪي ڪتاب کي مضبوطيءَ سان وٺن ٿا ۽ از پڙھن ٿا (اهڙن) 
”99999099999 


هه طهمامدگ“-------------=--- تت 


تال البلاه الاعرات > 
۱لۇ سن با سٺيب ڊسزي مه رسنڊ بپ سن هه ڊسٺ نه سن هه يڏه سن نه سن هه يٺ هه _ڊ سنج پا لڊس نيڊ سن لسن نٽس هن سم 


- 7 ٻٰ- ليحيل ھوڏ يريا. 9‫ ٬ٴ‏ سَُُ ہب . 


وَه: يا 5 وااڻاء اق له 


9 


ٴ ص اب آدمهن =. ۽ ٻپ 
5 
يڪ 
لرؤٴت يها ولگ اح نَٳل الٿ وانيمهوبةټَةُ 
.--575775755 
ٳِك مل القوبرا 1 09 23 ٬َاقمص‏ 
وي يا ري 
كٽ 2 1 نو ايهم وڻ 9 مڻ اب 
ليت ڙوت لاح 27 هٍُالّ ون 


رس 


ڄڄچمڄڄمڄهپه پمپ پمپ عم ۾ يڃو پمپ پچمپم يبيب 


قالاللا * الاعراف'ا 
ڪج يي ڪي يي يي يجج يججيججيبجيجبجپجبيپببجپجب يجيج پجيپجب پڊ 


۽ (ياد ڪر) جڏهن اُنهن جي مٿان جبل کي ٽنگيوسون ڄڻ ت اُهو ڇَٽي 
هو ۽ ڀانيائُون ت اُهو مٿن ڪرندو, (کين چيوسون) ت جيڪي اسان اوهان 
يڪ ري نڪ هي نيو باد ڪتنا 
رهو تن مان اوهين (عذاب کان) بچو (۱۱). ۽ (أي ٻ پمغمبر! ياد ڪر) 
جڏهن تنهنجي پالڻهار ادم جي اولاد مان آ. سندن پٺين مان سندن 
اولاد اڄ پيدا ڪيو ۽ سندن وجود کي مٿن شاهد ڪيائين اءِ پڇياڻين) 
أَ (اءٌ( اوهان جو پالڻهار نہ آهيان ڇجا؟ ڇيائون ت هائو (اهين) ۾. گ1ڈ ٿا 
آهيون, (اها گواهي هن لاءِ وٺٹڻي هئي) ت (متان) قيامت جي ڏينهن چئو ت 
اسين هن اڳالھ) کان بي خبر هئاسون (؟۱). يا (متان) چٿو تت شرڪ رڳو 
اسان جي آبن ڏاڏن اڳ ڪيو هو ۽ اسين کانئن پوءِ اولاد هئاسون, تنهن 
ڪر اڪ يهودن اڪيو نهن امان ال ال ات تو شاڪ 
ڪرين؟ (٣؟۱).‏ ۽ اهڙيءَ طرح اسين ايتون کليل طرح بيان ڪندا آهيون ت 
مان آهي موٽن .)۱٣٣(۱‏ ۽ (اي پيغمبر!) تون اُن (ماڻهو) جو قصو کين پڙهي 
ٻناءِ جنهن کي پنهنجن آيتن جو علم ڏنو هيوسون (اهو) اُنهن (ايتن جي 
علم) مان (پاڻ پٽائي) نڪتو پوءِ شيطان سندس پٺيان لڳو پوءِ (اهو) 
گمراهن مان ٿيو (ه۱۱) ۽ جيڪڏهن اسين گهرون ها ت کيس انهن - 
سان ضرور مٿاهون ڪريون ها پر هو زمين (جي پستيءَ) ڏانهن جهڪي پيو 
۽ پنهنجين سَڌن جي پٺيان لڳو, پوءِ سندس مثال ڪتي جي مثال وانگر 
ڪا اڪ 7 ڪي 
ڇڏي ڏينس ت (ب) سهڪي, هو اُنهي قوم جو مثال آهي جن اسان جي 
يئن کن ڪوڙ جات پوَ (اي يتر اڻهرن کن! اها نڅؽيخٹ پڙهن بدا 
مانَ اُهي سوچ ڪن (۱). جن ماڻهن اسان جي آيتن کي ڪوڙ ڄاتو تن 
05-95-00 .هن کي نک 
هدايت ڪئي سو هدايت وارو آهي. ۽ جن س.” گمراھ ڪيائين سي ئي 
نقصان وارا اهن (۱4۱). 


ڄڄم مي پچم يچم ع اه ڀمډپمپم يپ پم پمپ پٽ 


ؾال ٳلا ہ الاعرات > 


09909009000 
ودن ڌران جهن ٿو امن تالچڻ وش لهية ثُلا 
يفنيون بِها وله ان لڙ يور ڻ يها ول رآٍذ :٬‏ 

59 
٣‏ سخ وَڌروا ادن 
ح-- -- يه چيچ 

ٴ 60 ٿن وله ڏوا ٍَ ٫بصًأس‏ ون چان چو ان هواللانن مر 

-959--3 
ارڻءرو. َ-- ڪا تت رن اي 

وه 3 =-- 
الَوت و ال لاڻاڻ نمالاڊعنه يڪلو يئا 
يي ------- 4 


يي جيه يبيب جيه سح 


قالاللا ه الاعراف"ا 
3+ سن پڊ سزي يه سن 0 ڊاسدي 0 ڊس ني يه سنڊ لسن پا لڊسزي هپ سنڊ نه سنه ڊ سن 6 سي سو نداس هم سنب جه مڊرسنڊ هه لڊاسنڊ يا ڊسني پڊ سن سنا سيم 

۽ بيشڪ دوزخ لاءِ جئن ۽ ماڻهن مان گهڻا پيدا ڪيا آاڻون اُنهنِ ټټان 
(اهڙيون) دليون آه رن چو اها ... اا يڪيا .ايند آهن ۽ 
اُنهن جون (اهڙيون) اکيون آهن جو انهن سان (حقانيت) ڏسي ن سگهندا 
آهن ۽ اُنهن جا (اهڙا )ڪن آهن جو اُنهن سان (حق کي) ٻڌي ن سگهندا 
آهن_ 'آهي دورن وانگر آهن بلڪ انهن کان ب وڌيڪ گمراھ آهن آهي تئي 
غافل آهن (۱4). ۽ الله جا نالا (سپ) سهڻا آهن تنهنِ يه 
(نالن) سان سڏيو ۽ جيڪي سندس نالن کي ڦيرائيندا آهن تن کي ڇڏي 
1‪ اهن تنهن جي سگهو سزا ڏبن (.۱4). ۽ جيڪي 
اسان پيدا ڪيا آهن ت ادس[ 
رستو ديکاريندي آهي, ا1 (دين)سان انصاف ڪندا هن (.۱74). ِ جن 
اسان جي ايتن کي ڪوڙ ڄاتو تن 2 سگهو ڍرڏيئي (اُتاهون) سزا 
دنن جتان ڄابندائي ن (؟۱4). َ. نهن آٿي. مهلٹ. ڏيندس چو ت 
اسان جي رٿ مضبوط آهي .)۱4٣(‏ (اُهي) سوچ ِ‫ ڪندا آهن خا نال 
سنگتي (محمد ہُلٿو) کي ڪا چريائي ڪانهي؟ اُهو ت رڱو پدرو ڊيڄاريندڙ 
آهي .)۱4٣(‏ آسمانن ۽ زمين جي بادشاهيءَ ام) ۽ الله هر جنس مان 
0 (موت 
جي ٺهرايل) مدت پڪ پوري ٿيڻ تي هجي, پوءِ قران کان _بعد ڪهڙيءَ 
كالغاتي اپتان ابندا؟ (۱720) . جنهن کي ال گمراھ ڪندو آهي تنهن آکي 
ڪو هدايت ڪرڻ وارو ڪونهي ۽ الله اُنهن کي سندن گمراهيءَ م حيران 
ٿيل جڏذڏي ڏيندو آهي (۱725) ٴَ پيغمبر!) تو کان قيامت بابت پڇن ٿا 
تڌ ڪهڙيءَ مهل اچڻي آهي, چؤ ت اُنهيءَ جي خبر رڳو منهنجي پالڻهار وٽ 
آهي, الله کان سواءِ کيس سندس وقت تي ڪو پڌرو نز ڪندو_ (اُن جي 
3-0 اسمانن ۽ زمين ۾ ڳري ٿي آهي (يعني ڪو 
سمجهي ن ٿو سگهي_ اها ت اوهان وٽ اوچتو ئي ايندي۔ (اي پيغمبر) تو 
کان (ائين) پڇن ٿا جو جشڪ تن أٳ٫ضي.‏ رجا ڪند آهه ڇچؤ ت 
اُن جي خبر الله کان سواءِ ٻئي ڪنهن وٽ ن آهي پر گهڻا ماڻهو ن ڄاڻندا 
آهن ("۱74۱). 


ٻڄڀچمټڄچمڄڄمبڄہپهپ پمپ ۾ پا ۽ ج۔ڀټميپهيپهمؿپيمؿپمپمپمب 


ال الپلاه الاحعرات ۽ 


قل لا امٳِك ٳِنميى نَشْمأ اڪ زاالاماشاء اه لو 
بت اعلمالغيب لا ٹم اليو مام 
او اڻ اڻاالناتنِ بر وينه لوم لو نوت هُواكَڻؽئ 
حَلكليمن لي وران ۇَححل بِنها نوجه اين ڻا 
َا اه اصالاجعلا هم رڃا في. اش ها ملا 
عَنادل ون60 يريو ما لاق ڪا هم لون 
نو مل الهٺ٬ى‏ أٴپڊيم ني سو ياه آمڪوني 
آمآناًصاِتو ن9 ٳڻ ال تل َوَن مرن اله 
ڪِباد امكال٬له‏ اد وهل سنجيوال تر اڻ تت 
صډڍ ٿن الَهم رل يٿو بهاأاه يون 
با آم روم اًحين ور وڻ بها ام لهم اذان معوڻ 


تټكچمټيمټي يم مها“ یب مؿبؿهببټپ يب 


تال اللا ه الاعراف"ا 
:تر پرڄ ير رنه پري ري پرتي ير ري پر رب رت ارت رت رتچ پري پر ريه ري پر نك 
چؤ ت الله جي گهر ڌاران آءٌ پاڻ کي نڪي فائدو ۽ نڪي نقصان پهچائي 
سگهان ٿو۔ ۽ جيڪڏهن ڳجھ جاڻان ها ت گهڻيون چڱايون گڏ ڪريان 
ها, ۽ مون کي ڪو ڏک ن پهچي ها آءٌ ت ان قوم لاءِ رڳو ڊيڄاريندڙ ۽ 
خوشخبري ڏيندڙ (پيغمبر) آهيان جيڪي مڃيندا آهن (۱72,7). اهو ) [اله) 
اهي جنهن اوهان کي هڪ وجود مان بٹايو ءِ منجهانئس سندس زال هن لاءِ 
ٿايائين ت ساڻس سڪون وٺي, 1 اد 7 
اُها هلڪي بار ساڻ گورهاري ٿيندي اهي ۽ ان سان گهمندي رهندي آهي ۽ 
وري جنهن مهل ڏاڍي گري ٿيندي آهي 0 مهل) ٻئي پنهنجي پالڻهار کي 
سڏيندا آهن ان سان آهي) ٴ چڪ هد اسان کي صالح (بار) -- ٴ 
ضرور شڪر ڪندڙن مان ٿينداسون (۱44). پوءِ جنهن مهل اُنهن کي 
صالح (پٽ) ڏيندو آهي (تنهن مهل) جيڪي اُنهن کي ڏنائين تنهن م الله 
سان شريڪ ڪيا آهن, ۽ جنهن شيءِ کي الله سان شريڪڪ بڻائيندا 
آهن تنهن کان له (جو شان) مٿاهون آهي (: 01 .صطبض34 مسشرڪ) اهڙن کي 
۽ تھ دز سگهندا آهن ۽ آهي پاڻ خلقيل 
آهن (۱5۱). ۽ ڪا ٻڪا يد يي نهنا آهن 2 ري 
(ٿي) مدد 7 سگهندا آهن (؟۱55). ۽ (اي پيغمبر!) جيڪڏهن اُنهن - 
هدايت ڏانهن ضا نداد ہت اوهان جي تابعداري نز ڪندا_ اوهان تي برأبر آهي زٌ 
اُنهن کي سڏيو يا اوهين مابٺ ڪريو .)۱4٣(‏ الله کان سواءِ جن کي سڏيندا 
آهيو سي اوهان جهڙا ٻانها آهن تنهن ڪري جيڪڏهن (اوهين) سچا آهيو 

ت اُنهن کي سڏيو, تم پوءِ لي اوهان کي ورندي دين )۱4٣(‏ .مڌ (بين) 
»3۱ اُنهن کي ڪي هٿ آهن ڇا 

جن سان وٺندا آهن يا اُنهن کي اکيون اهن ڇا جن سان ڏسندا آهن يا 
7-0-0000 (اوهين) پنهنجن 
بٿن کي سڏيو پوءِ مون لاءِ (جيڪا رٿ اچيو سا) رٿيو ۽ مون کي مهلت نن 
ڏيو (ه۱5). 


ٻڄڄميڄمڄم پم پمپ پمپ مر پا ۽ ااكع۔ پمپ پهپه يه پمپ 


_ٍ اليلاه ادعران‎ ٣ 


الان نل الَډب٬‏ وه ويتول الضاحئت ه 
وآلَنِ نع ڻ من ون لاتيمون نه ولد 
اگ هميڪاروڻ9 ان تن وم الورای اد معوا 
وثراه ينظرون ٳڻک وشملان ور وا ةقزالععو واٽر 
اتقوااة امنهم طيف فِن ال يط بَن توا ٴاةاهُڪر 
يور وڻ وا خوانهم پيل ِء ق الو نه لارئير وڻ 6 
وٳدڌالَْتانَهم پايو قالؤالوؤلزاجتبيجها ُل ٳنااٿھ 
مايق ٳلځ من هن ابصارين ٤‏ ڀل روف ىۇ 
ح لوم ڏۇٴيموڻن9واةافرى الضران اسكيعوا 
له وانصتوالمگ نب ترحموڻ ها ڙنك٫ڈٌثثيك‏ 
وااصال ولا نن اي ٳؿَاډَِڃَ ڪِنُد رَيُكَ 
ليت زيو ًح ڃِباد رو دبحوته وله ييجدوئڻ 


ٹيچھپيم يهيپ پمپ ۾ ۾ | ئعچهچي مچ يپهمچهيبپ 


”ين يڪي 


قال اللا ‏ ه الاعراف* 
رن يڙر پارنير تير پارتب ري ري ره ارتي پرتر پرتير پرتر پرتڙ پر رت رتر رتچ ري ري کم 
بيشڪ منهنجو مددگار أٰ هو الله آهي جنهن ڪتاب نازل ڪيو ۽ ۽ اُهو نيڪن 
کي مدد ڏيندو اهي (۱57). ۽ ان (اله) ) کان سواءِ جن ين ديندا آهيو سي 
ازهان کي ڪا مد ڏيئي ت سگهندا آهن ۽ نڪي پاڻ کي مدد ڏيئي سگهندا 
آهن (*۱4). ۽ ۽ جيڪڏهن اوهين أً نهن .”8 هدايت ڏانهن يو 6 >- 
ٻڌندا۔ ۽ کين ڏسندو آهين (ت ڄڻ) ت تو ڏانهن تڪين ٿا مگر آهي 
ڏسندا ئي ن آهن (۱4). (اي پيغمبر) معافي ڏيڻ جي عادت ڪر ۽ _ 
ڪم ڪرڻ جو حڪم ڪر ۽ جاهلن کان منهن موڙ. (۱94). 
جيڪڏهن تو کي شيطان کان ڪو وسوسو پوي ت الله کان پناه --- 
اُهو ٻڌندڙ ڄاڻندڙ آهي (..؟) . جيڪي پرهيزگار آهن تن کي جڏهن شيطان 
کان ڪو وسوسو پهچندو آهي تڏهن الله کي ياد ڪندا آهن پوءِ اُهي اُنهيءَ 
ئي مهل (دانائيءَ واري نظر سان)ڏسندڙ ٿيندا آهن (۱.؟). ۽ اُنهن ڊيدايٳ 
جا بائر کين گمراهيءَ م ڇڪيندا آهن وري ن گهٽائيندا آهن (؟.؟). 
(اي پيغمبر!) جڏهن وٽن ڪا اي نانددو اهڻن (تڏهن) چوندا آ: 0 
(پاڻ) ڇو ن ٺاهيندو آهين؟ چؤ ت جيڪي مون ڏانهن پنهنجي پالڻهار جو 
وحي ٿيندو آهي تنهن کان سواءِ (ڪنهن جي) تابعداري نز ڪندو آهيان, 
هي (ق ان( اوهان جي پالڻهار وٽان سوجهرو ۽ هدايت ۽ .. قوم لاءِ 
آهي جا محجيندي اهي (؟.؟) .هن قران پڙهيو وڃي (تڏهن) اُهو ڪن 
ڏيئي ٻڌو ۽ چپ ڪريو مان ٻاجھ ڪجيو (٣.؟).‏ ۽ پنهنجي پالڻهار کي 
پنهنجي دل م عاجزيءَ ۽ ڀؤ سان وڏي آواز کان (ڪجھ) جهڪو 


يت 9 7777-77 يهر . 


4 10000000 


ټټؼميپم پمپ پمپ پم يه پپ ۽ ڻ حټپپهيڄډيڄمپميپپميبه 


ؾال البلا ه الانتالہ 


لپ سڂبن*با هاس نه گني ڀا ڊيب اينب مه ڊ اس نب لها سنه يڊ سن يڊ سن سي سنه يٺ يڊ سن سيه سد سن سن سن يسگم 


ِ‫ 99 ُٰ .. 
-0-9-جج- .-.. : 
لتق لال لال وءَاغلءَتڙا 
يي کت وي صٌَ 
3 را يپ 5 
گيب را _.. 897 تت 
1 


يي تج 
:-------- س--= 


2416 - - 5 روم 2 
تِمَف بت ِٳ لډ ٫ٳخًڌٌى‏ 
ايدو 
لآ لورم رن 2 تن اي ڪرتهو 8 


برا ڪر | 


لگھين.“ ٳڀحق ايند َظِل يط ا3 39 


يد 


قالاللاه الانفال/ 


۱+ س نيب نها لسن ته پڊ سن هه پس نيڊ سن يڊ سي نه ڊ سن هه سن ٺج ين سن جه سن نم 


سو ره اتفال محناي آهشس ۽ شهيءَ 


سو آبٽتون ۽ خهشرڪوع آهس. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

(اي ٻ پيغمبر!) غنيمت جي مال بابت تو کان پڇن ٿا ۽. تت نيمت جو مال 
الله ۽ پيغمبر ج جو آهي, پوءِ الله کان ڊڄو ۽ اوهين پنهنجو پاڻ ۾ ٺهراءُ ڪريو 
۽ جيڪڏهن مؤمن آهيو ت الله ۽ سندس پيغمبر جي فرمانبرداري ا'ڪريو ۱( 1 
مؤمن اُهي ئي آهن جن جون لوان -”.. الله ياد ڪيو ويندو اهي (تڏهن) 
ڊڄنديون آهن ۽ جڏهن سندس ايتون اُنهن کي پڙهي ٻڌائبيون آهن تڏهن 
اُهي سندن ايمان کي وڌائينديون آهن ۽ (اآُهي) پنهنجي پالڻهار تي ڀروسو 
ڪندا آهن (؟)( ًا نماز پڙهندا آهن ۽ جيڪي کين رزق ڏنوسون تنهن 
مان خرچ ڪندا آهن .)٣‏ اهي ئي پڪا مؤمن آهن_ اُنهن۔ لاءِ >- پاڻهار 
وٽ (وڏا) درجا ۽ بخشش ۽ چڱي روزي آهي .)٣(‏ .جج اُنهيءَ پالڻهار 
[جو قسم آهي) جنهن تو کي (مديني منجهان) تنهنجي گهر مان( ڪنهن 
مصلحت لاءِ) ٻاهر آندو, ۽ بيشڪ مؤمنن منجهان هڪ ٽولي ضرور 
ناراض هئي (ه). اُهي سڇي ڳالھ ” جي پڌڏري ٿيڻ کان پوءِ (ب) 
توسان گفتحو ڪندا َ‫ پء هي (اكين سان) ڏسندي موت ڏانهن 
هڪليا وڃن ٿا (۱9). ۽ (ياد ڪريو) جڏهن الله اوهان سان انجام ڪيو ت 
(ڪافرن جي) 7 -.- مان هڪ اوهان کي هٿ لڳندي .هان 193 
ٿي ت بي هٿيار (ٽولي) اوهان لاءِ هجي ۽ الله گهريو ٿي ت پنهنجي حڪم 
سان حق کي ثابت ڪري ۽ ڪافرن جي پاڙ هن لاءِ وڍي (۱). ت حق 
کي ثابت ڪري ۽ باطل کي ناس ڪري تو يڪ مجرم (دوهاري) ناراض 
رهن (#). 


بیڄچميمچميبڄميپميپميچمپم هو يا ۽ ځبمځټمهبمڄڄهڄڄمچمچمچيبڀب 


ؾال الہلاه الايتال ۾ 


يبيب 
ٽڪ 
5-۱ 
يا يح جڪ 
لي ڪا 


9 
ِ‫ هه92 * 2 مڇ 


0 ۇټب ٣‏ 17 -= موق 
الطْ٬‏ اق ہا ٌ صرؤو ام نهم تل بت ان ت لڪ پانهر 
شّاقوااطه ورسوله ومن ؽِتافق اه وَرسُولهُواڻَ 
اب يي ڻهو وٴآڻ لك يٍّ 


اب الاھ ؽهاانز بي 5 اٽَنِين 


۱ 


ٿ ْوأَ قل ڏل رو رڇ يرم ۾ ور 
٬‏ ياه ٿو لهم نومينِ 
يي ٿن اي تال آھ هي -. فٰىڈه _ٍ> و 


"ار < بط ٌ و 2 22 وو 
تِن ال يي جه ويٽشن َ يج 
90-9-9990 


قالاللا * الاننال# 
بج يج يي ڪي يي يي يج يج يج يج يج يج يج يج يپ يب 
جڏهن پنهنجي پالڻهار کي فرياد ٿي ڪيو ت (اُها) اوهان جي افرياد) قبول 
ڪيائين افرمايائين) ت آءٌ لڳو لڳ هڪ ٻئي پٺيان ايندڙ هڪ هزار 
ملائڪن سان اوهان جي مدد ڪندڙ آهيان (5). الله ان (مدد) کي رکو 
..: ڪيو هو ۽ ت اُن سان اوهان جيون دليون تسلي واريون ٿين-۔ ۽ 
له جي پار کان سواءِ (ٻئي هندان) مدد (ملڻي) َ”" جو ت الله غال 
حڪمت وارو آهي (: آباد ڪريو) جنهن مهل پنهنجي طرف کان امن 
ڏيڻ لاءِ اوهان کي اونگھ ڍڪايائين ۽ اوهان تي اسمان مان پاڻي هن لاءِ 
رسابا ٿن ان سان اوهان کي (وهنجارائي) پاڪ ڪري ۽ اوهان کان 
يا ڊايئنو ڊنن يي ۽ هن ااڙي اي نين ليڊ 6ج 

سان (اوهان جي) قدمن کي ڄمائي رکي ) (۱۱). (ياد ڪر) جذهن تنهنجيى 

پالڻهار ملاشڪن ڏانهن وحي ڪيو تن آءٌ اوهان سا آهِان تنهن ڪري مؤمئن 
کي همٿايو۔ ڪافرن کي دل م سگهو دهشت وجهندس پوءِ (اي مؤمنو!) 
گردنن تي ڌڪ هڻون ۽ اُنهن (جي اڱرين) جو سڀِ ڪو سنڌ جس 
اهو (حڪم) هن سببان آهي جو اُنهن الله ۽ سندس پيغمبر جي مخالفت 
ڪئي ۽ جيڪو الله ۽ سندس پيغمبر جي مخالفت ڪندو ت بيشڪ الله 
سخت سزا (ڏيندڙ) آهي ۱ (؟۱). اها(سزااوهن) چكو (يڪ حانو) تن 
ڪافرن لاءِ با جو عذاب اهي ) (۱٣‏ .مم جڏهن ”ك.._! 
جي مُچي سان امهون سامهون --- اُنهن کي پٺي ڏيئي ن ڦرو (۱5). 
اُنهيءَ ڏينهن لڙائي جي چال ڪندڙ ٫‏ ."59 
ڏانهن پاسي وٺندڙ کان سواءِ جيڪو اُنهن کي پٺي ڏيئي ڦرندو سو بيشڪ 
الله جي ڏمر هيٺ آيو ۽ سندس جاءِ دوزخ آهي ۽ اُها بڇڙي جاءِ آهي (۱5). 


بۇڀڃمڄچييچهيچيٿثچيڄچهيپي ميپ موا ۔حٍڀغچهچميڄڀيهڄڄه چيپ 


0 الاڻالہ 


قا 099 ري سو يي رمبت اد ٫ميٌتَو‏ 
لاله رقاولئيل الََوٴينِش مغ بلاء ح گال 
تا نهيو هه 
5 ڙات ول ننف او ََفت 
اََّالله مه الَټّينيْؾ ْڄَټَاَډيؾ ام يا 
9 1 يته ِ 2 5 
فص 995959905 
َ3ل وو 27/2 يجت 2 0 َ-- ًا -: َ. 
.يي ٺ وڙد 217 5٤‏ ها يا 
يي 
چت 
بڂڄ٫يچہبڄ٫بڄبيچمپ‏ پمپ مر ۽( صميچميچميچمپبيپميچمټبيپ 


قالاللا ه الانفال/ 


ٺم -ڊسٺڊ هه پ سنه ها <يعهه رين ته ڊاس ني هه پٺ ني لڊاسٺي هه ني پڊ سن هه ڊ سن پڊ سن يڊ سنه ڊنيه ين ڊيه جه سي هه رس 


پوءِ کين اوهان قتل ز ڪيو پر کين الل قتل ڪيو آهي ۽ (اي پيغمبر) 
جڏهن تو (ڌوڙ جي سمٺ) اُڇلي تڏهن (اُها) تو ن ---- اُڇلي-۔- ۽ 
يل لاءِ) تن پان وٽان مؤمنن يي (نعمت ڏين سان) چكيءَ َ طرحم آزمائي, 

بيشڪ الله بدندڙ حاتندڙ آهي (؟*۱). اهو (حال) اهى الله ڪافرن جي 
سڪ کي ڪمزور ڪندڙ آهي ”07-0 
لڙائيءَ جي سنبرڻ مهل ڪفر ۽ اسلام جي سچائيءَ پرکڻ لاءِ) سوڀِ گهريو 
تڏھن بيشڪ اوهان جي اڏو (اسلام کي) سوب آئي, ۽ جيڪڏهن اوهين 
(اسلام جي سچائي سمجهي ڪفر کان) ) بس ڪندؤ ت اُهو اوهان لاءِ چڪو 
آهي, ۽ جيڪڏهن ٻيهر (ويڙھ لاءِ) ايندؤ ت وري (اسلام کي فتح) 
ذابراسرن: ۽ اوهان جو لشڪر جيتوڻيڪ گهڻو هوندو ت ب اوهان کان 
ڪج ب ن ٽاري سگهندو ء۽ ال مؤمان ان (ساڻ) اهي (۱4) +أټ اسمان 
وارؤ! الله ۽ سندس پيغمبر جي فرمانبرداري ڪريو ۽ اُن کان منهن ن موڙيو 
حالانڪ اوهين (قران) ٻڌو ٿا (.؟). ۽ اُنهن (ڪافرن ۽ منافقن) جهڙا ن 
ٿيو جن چيو ت بدوسون ۽ هي ٫‏ نا بدن (۱؟) .ٰ ومٽ [سڀني ڇچرندڙ) 
ساهدارن مان بري م م برا (حق بدڻ ۽ چونل کان) ٻوٽا گونگا آهن جى 
0-0 ڪا چڱا 
جانو تى ها ت ضرور كين ٻدائي ها ۽ جيڪڏهن کين ٻڌائي ها ت(ب هي منهن 
موڙيندڙ ٿي ڦري وڃن ها (؟٣؟).‏ اي ته الله ۽ ۽ پيغمبر جو سڌ قبول 
ڪريو جڎهن (پيغمبر) اوهان کي هن لاءِ سڏي ت اوهان (جي دلين) کي 
زندھ ڪري, ۽ ڄاڻو ت الله ماڻهو ۽ سندس دل جي وچ ”پا 
بنا اوهين (سب) اهر ٿي َ؛ ڪبؤ (؟٣٣).‏ ِ “ فتني کان دڊحو جو 
اوهان مان جن ظلم ڪيو ڇڙو تن کي (ئي) ن پهچندو (بلڪ عام 
هوندو), ۽ ڄاڻو ت الله سخت سزا ڏيندڙ آهي (5؟). 


لل 


تٻچمؿچهيپچجؿ چيه هپ ٿر .ام يم مه ى۔ٽڻچڄ ههيب 


تال البلا ه الانتال « 
ال سب تپا ڊسٺي پا لڊسٺ ها ڊس ٺينهه رس هم سب هه پڙسنڊ هم سن يه لسن پڊ سن يراس هه سن يه سن #ه سڏ پس لين يڊ جه لڊيڊ ههگيم 


- اڊ ى 7-2 


ڪت 3 وت 7 

نٿ يت نان بي را تاڙو 
9 
ڪا قا لت تا 
اه ڏوا سب 9 
يا 
ين 
هوالحق مڻڪ٬٫ٰڍل‏ قامط ڪلين اجار من السماء 
ٽڪ 


5 9 يآ ر | وو ۾ خ مرو ۾ ير ترو مم وڪ و 
مر وماھاڻ ارله معلِ بهم وه تمه ررڻ هڪ 


ټٻڄمپمپم پمپ پم يپس | ۾ ۾ ُچمچمهڻيمهچمٿڄچمځبڀيميڄچهيڀه 


قالاللا * الاٽفال# 
07 يرا يمرگ :00 بر نگ :بيز پر رئب پرتبر رت ير يرت ير ري پيرتر ارتي ري ير ري پري ير پر ير ير ري پر يپ هم 
۽ (اي مڪي مان هجرت ڪندڙؤ ۱ سندس احسانن کي) ياد ڪريو جڏهن 
اوهين ٿورڙا (۽) هيڻا هيؤ ڊنؤ ٿي ت متان (ڪافر)ماڻهو اوهان کي اُمالڪ 
اغوا ڪري وٺن پوءِ اوهان کي جاءِ (پناھ) ذنائين ۽ اوهان کي پنهنجي مدد 
سان قوت ڏنائين ۽ اوهان کي سٺين شين مان روزي ڏنائين ت مان اوهين 
شڪرانو ڪريو ("؟) . اي مؤمنؤ! الله ۽ پيغمبر جي خيانت ن ڪريو ۽ اوهين 
ڄاڻي واڻي پاڻ ۾ (هڪ ٻئي جي) امانت جي خيانت (ب) نز ڪريو .)٣1[‏ 
ء ۽ ڄاڻو ټ اوهان جا مال ۽ اوهان جو اولاد رگو (اوهان لاءِ) آزمائش آهن ِ 
الله وٽ َ وڏو اجر اهي (2۱؟). اي ابمان وارؤ جيڪڏهن الله کان دحندا 
رهندؤ تن اوهان لاءِ (اوهان جي دلين م حق ۽ ۽ باطل کي) كين (نور) پيدا 
ڪندو ۽ اوهان جا گناه اوهان کان ٽاريندو ۽ اوهان . بخشيندو ۽ له 
وڏي فضل وارو آهي (4؟). ۽ (اي پيغمبرا! ياد ڪر) جنهن مهل تو لاءِ 
ڪافرن رٿ ٿي ڪئي ت توکي سوگهو ڪن یا توکي ڪهن يا تو کي 
لوڌين ء (اها بڇڙي) رٿ ڪيائون ٿي۔ ء۽ له (ب) رٿ ڪئي ٿي ۽ ال 
بهتر رٿ ڪندڙ آهي .)٣.۱‏ ۽ جڏهن اسان جون آيتون کين ٬‏ ٻدائجن 
ٿيون (تڏهن) چوندا آهن ت ٻڌوسون, جيڪڏهن گهرون ت اُنهيءَ جهڙو 
(اسين ب) چئون , (پر)هي ت رگو اکين جون ا2 آهن ) (۱؟). ۽ (ياد 
ڪريو) جڏهن (ڪافرن) چيو تہ اي الله۱ جيڪڏهن هي (قران) تو 
وٿان حق آهي ت اسان تي اضمان کان پٿر وساءِ يا ڪو اسان تى د کوئيندڙ 
عذاب اڻ 3 الله 7 نز جگائيندو اهي جو تنهنجي 97 هوندي 
”0900 الله کي (هي ب) ن جڳائيندو آهي جو کين هن 
هوندي عذاب ڪري جو اُهي بخشش گهرندا هجن .)٣٣(‏ 


ټبچم مم رپپ پم پڊ مه گيتبڀجڀخڀپمپمپمپڄيبب 


ومالَهم الأيجنِ بهم ابلة وه يص نع الَسيحٍدِ 
9-999 
_.- يون ما صلا تيم ء 
9 
1-7 َ! ٺو قَدڊتقفو ها 
5 2 ن2 وَکزن كڙوا 
- ًتٴت تو ينت 


تحص 
اي جڪ 


نسيڪ 
2 يوج ڻ ال 5 : 
٬ ََ‏ ب اع يڙ 6 ‫ َ ڪڪ اي 


ټيچميڄيؿڄمڄمڄچ ههپ 


يڀجڃڄمچه۔ؿمڻؿهؿيهڂڄچ يهيب 


قالاللا ه الانفال# 
«٣‏ بر ټ :تير ري :يب پر يرپيريئي ريه ريب پرچر يرنر پرت ير رتيب پرر پريئر پر رت پر ري نرس 
۽ کين ڇا (ٿيو) آهي جو الله کين (پيغمبر جي هجرت کان پوءِ) عذاب ن 
ڪري هن هوندي جو مسجد الحرام کان (ماڻهن کي) جهليندا آهن 
حالانڪ اُن جا متولي ن آهن۔ پرهيزگارن کان سواءِ ٻيو ڪو اُن جو متولي 
ڻا پا ن حاڻندا آهن )٣٣(‏ .ان اه جي گر 
وٽ سيٽين ۽ تاڙين هڻڻ کان سواءِ (ڪجھ) ن آهي_ پوءِ انهي ڪري جو 
ڪفر ڪندا مْيؤ عذاب چكو ڪڪ تا لا اخ 
ڪن ٿا ت (ماڻهن کي) الله جي راھ کان جهلين پوءِ اهي سگهو (پنهنجا 
مال) خرچ ڪندا وري (اُهو خرچڻ) مٿن حسرت ٿيندو وري هيڻا ٿيندا, ۽ 
ڪافر دوزخ ڏانهن گڏ ڪيا ويندا (؟٣).‏ ت (جيثن) الله پليت کي پاڪ 
کان ڌار ڪري ۽ پليت کي هڪ ٻئي تي رکي پوءِ اکيس سٿي) هيڪاندو 
ڊير ڪري پوءِ اُن کي دوزخ ۾ وجهي_ اهي ئي خساري وارا آهن .)٣٣(‏ 
(اي پيغمبر!) ڪافرن کي چؤ ت جيڪڏهن اوهين بس ڪندؤ ت جو ڪجھ 
گذريو سو کين بڂشبو ۽ جيڪڏهن ٻيهر ويڙھ ڪندا ت بيشڪ اڳين جي 
(اها) عادت ٿي گذري آهي .)٣4(‏ ۽ (اي مؤسنؤ!) اُنهن سان (ايستائين) 
لڙائي ڪريو جيستائين (ڪفر جو) فتنو س تت رڳو الله 
جي ٿئي (يعني قانون النهيءَ جو عمل هلي) پوءِ جيڪڏهن سَڙي وڃن ت 
جڀيڪي ڪننا آهن سو الله ڏسندڙ آهي (5٣؟).‏ ۽ ۽ جيڪڏهن منهن 
موڙيائون ا۽ باز ن آيا) ت جاڻو ت, الله اوهان جو سنڀاليندڙ آهي ۽ اُهو 
بلو سنڀاليندڙ ۽ بلو مددگار اهي .)٣.(‏ 


7 الانؽال ه 


واعَلبو ان اغنِبلہ من شي فاڻ رو مه 
يرسو ٳِؽى الفٴن ٴواليٹى والیَلڪئڻ اي 
اليل اڻ دنن امن نم پا وياانزلداعلٴعبي تانوم 
ال انب >الَ=ق الجمعن وابلهعل ڪل يسُر 
اٺم رال نال يا وه رال ٺو ال صّى ٤‏ 
يز لك تياده آمراياڻ مدْمو لا اميٳِك 


اه لپرھ عډيم:ٳة بر يكهڪالعُؽ متاٰيگ قَليلا 
ول ُآرنگه مڪ رال ٹنم واتتارغتڪٴق الابر 
ولڪ الله سل له علڂٌۇ٬يتات‏ الشُ ر6 
ۇاعَاتهمٳيقٹى اردهامرا ان مفمواد ”ال الو 
ايدو واهُ در وآاشه كپوانم ڪب ثكلحوڻ 


ٻڄڄم يچم ره پيم پيم پمپمهن سم ټبپڄمڄمپمبپميپهپم يهب 


بآ 1 الانفالم/ 
ڙچ بر تيب ڊير ري ڊير ارتي ارت ر ري ارتي ر ري پرتهر ارتي پرٽر ري ير پرچير پرتهئبر پر ير پر تير پر تفم 
۽ ڄاڻو ت جيڪو مال (غنيمت ڪافرن کان) اوهان جي هٿ م آيو تنهن 
جو پنجون حصو الله ۽ پيغمبر ۽ (پيغمبر جي) عريرن ٤‏ يمن :سڪيان ۽ 
مسافرن لاءِ آهي . جيڪڏهن اوهان له ىَ مڃيو آهي 1 (پڻ) جيڪو 
اقران) پنهنجي ٻانهي (محمد مر( تي فيصلي جي ڏينهن۔ جنهن ڏينهن 
ٻئي ٽوليون پاڻ ۾ (مد) مقابل ٿيون_ نازل ڪيوسون (تنهن تي يقين رکندا 
آهيو تت ان حڪم تي عمل ڪريو)_ ۽ الله سڀ ڪنهن شيءِ تي وس وارو 
اهي .)٣۱(‏ .3 ھو) جنهن مهل اوهين اورينءَ پر ۽ هو پرينءَ پر 

۽ (قافلي جا) سوار اوهان کان هيٺينءَ سر هئا, ٍّ جيڪڏهن پا م 
ته لاءِ) ڪام ڪريو ها ت ضرور(ان)انجام م‫ برخلاف ٿيو ها, وس 
لاءِ ت جيڪو ڪر الله کي ڪرڻو هو سو پورو ڪري (ت حق پذرو ٿئي ۽) 
هن لاءِ 2 جيڪو هلاڪ (گمراه) # ٿئي سو چٽائيءَ کان پوءِ مر تہ هلاڪ 
ٿئي ۽ جيڪو جيئرو ٿئي (يعني حق کي پروڙي) سو چٽائيءَ کان پوءِ ڀل 
ت جيئرو رهي-۔ ۽ بيشڪ الله بدند ڙ ڄاڻندڙ اهي (؟٣).‏ (ياد ڪريو) جنهن 
مهل الله تنهنجي خواب م تو کي اُهي (ڪافر) ٿورا ڏيکاريا۔ ۽ جيڪڏهن 
تو کي اُهي گهڻا ڏيکاري ها تت ضرور بي همت ٿيو ها ۽ ضرور ۱ (آن) ڪم م 

هڪ ٻئي سان تڪرار ڪريو 2 (اُن تڪرار کان اوهان ي! بچايو- 
تج وارو (ڀيد) ڄاڻندڙ آهي. .)٣٣(‏ ۽ (ياد ڪريو) جڏهن 
اوهين هڪ ٻئي جي سامهون ٿيؤ تڏهن (الله) 7 م هي ٿورڙا 
ڪري ڏيکاريا ٿي ۽ اُنهن (ڪافرن) جي نگاهن ہ اوهان کي ٿورڙا ڪري 
ڏيکاريائين ٿي هن لاءِ ت الله اُهو ڪم پورو ڪري جيڪو ڪرڻو هو ۽ الله 
ڏانهن (سڀ) ڪم موٽايا ويندا .)٣٣(‏ اي ابمان وارؤا! جڏھن ڪنهن 
(ڪافر) ٽوليءَ سان (جنگ م) مقابلو ڪريو تڏهن ثابت قدم رهو ۽ الله 
کي گهڻو ياد ڪريو تن سان اوهبن ڪاممياب ٿيو (ه٣).‏ 


ًټبيه رو ه يهب هج ڻھ ھج هه پٻ جن 
نت“ “نت نت سټہ پہپم رم لس“ نب“ سن نت“ تت 


هجٹبڀڊيڄبحبٳڀڄبڄٻڄبڄڀڄب_ڀڄبڀجبجپجبيڀجبځپجڊبكيجبپڀجبڀجبحپجبجپجبڃحپبجبيجب يپ جيپ 


رَو ہَ يهَل َتَكاكتن تب 


2 ً4 |ُ 2 ] َم وا بر ج 5 « ا5 
ِڻ ايله مه الظ لشيرين «ه)ولا ونوا 
9-9 رهم بطڙا رٽ الَا ة و 


ڀٍصّٿٴوؾ عؿ٬ڀِيٌل‏ اطع والهيأيعجنون ڪيا 
ٴّياةرَتن لهرالبيظن اعمالهڪم تج 
نڳ ِ ٿو 1 لك 
”999 من الناسِ ماڻجا ناتراءت الهفئسن 
جه ڪي يي ڪھ جير تت وُسصو ان ڪت ۽ روا 
لص ءل بي وتال ٳؽٴبرثكنراز اأرى 99 
اق آخاٺُ اه كِتاب 6 ٳڈ يِمول 
اق تت اڳ 5 هو 1 يه ډؤمڪ 15 
الينفنون والڻِين ڻ قاه بهم شرض عرهولاءِ )مم 
وم ن يو ڪل عل الا فٳأڻَ أدل= --- 
لَوََىٳِْيو ق انَنِي نك واالبليده يبور 
فجوقاځ وه پا رهم وه شواڪ ناپ األڄى ‏ يح 
باقن مت ابي ڀل واڻ الله لن يظلاوٳلًيًڀيہ 


ببائین مت آپڀيب نهل 
لاڀ ال وغوئن وا من يله لم ۇايت ال 


”يي كه تت 
فاأڪِن ها اي يل 


ټټچمبچهډپپيهپهپپمپھهو مم  |‏ ڀځؿمپمبپچيپمپميپمڊپمب 


راعلمرا > ۱ الانفال/ 
٬تلټي‏ رن ير يلير رٽ ير ري ارتي پرنيير پرتڳي ري پرنئير پارتيي يگ رتي پارتيي پريئي ري ري ري ريپ رسيم 
۽ الله ۽ سندس پيغمبر جي فرمانبرداري ڪريو ۽ پاڻ ۾ تڪرار ان ڪريو ن ت 
ڪمزور ٿيندؤ ۽ اوهان جي (اتفاق جي) هوا هلي ويندي ۽ صبر ڪريو۔ ڇو 
ت الله صابرن ساڻ آهي .)٣(‏ ۽ اوهين اُنهن (بدر وارن ڪافرن) وانگر ٿن 
ٿيو جيڪي پنهنجن ديسن مان لاد سان ۽ ماڻهن جي ڏيکاري لاءِ نڪتا ۽ 
الله جي واٽ کان جهلڻ لڳا- ۽ جيڪي ڪندا آهن تنهن کي الله گهيرو 
ڪندڙ آهي .)٣'/(‏ ۽ ۽ جڏهن شيطان سندن ڪرتوت اُنهن لاءِ سينگاريا ۽ 
(ڪافرن کي چيائين ت اج ماڻهنِ مان ڪوب اوهان تي غالب (ٿتو) نب آهي 
۽ بيشڪ َ‫ اوهان جو برجهلو آهيان. پوءِ جڏهن ٻئي لشڪر امهون 
سامهون ٿا تڏهن (شيطان) پنهنجين کڙين (ڀَر پوءِ) تي ڀڳو ۽ چيائين ت آءٌ 
اوهان کان تن آهيان جيڪي اوهين ٿا ڏسو سو 0 ڏسان ٿو [ الله کان 
ڊجان ٿو ”7 ڏيندڙ اهي .)٣,/(‏ (اُهو وقت ياد ڪريو) جنهن 
مهل منافقن ۽ جن جي دلين ۾ بيماري هئي تن چيو ت هئن (مسلمانن) کي 
سندن دين لڳيو آهي۔- ينڪ ال تن پيڍندو ڪانڊو آټي ٤‏ ايڪ 00 
غاب حڪمت وارو آهي ۱ .)٣4(‏ (اي ڏسندڙ۱) جيڪڏهن (اُنهيءَ مهل) 
ڏسين جنهن مهل ملائڪ ڪافرن جو ساهِ ڪذڍندا آهن ۽ سندن منهن ۽ 
پٺين کي سٽيندا ڪٽيندا آهھن (2 عجب ڪرين!), ۽ (چودا اٿن ت 
هاڻي) ساڙيندڙ عذاب (جو مزو) چكو (.ه) أُآٺڎ132 هن سببان اهي جو 
جيڪي اوهان جي هٿن اڳي موڪليو آهي. ۽ يقيناً الله ٻانهن تي ظلم 
ڪندڙ ن آهي (۱ه). ااُنهن جو حال) فرعونين ۾ اُنهن جهڙو آهي جيڪي 
کانئن اڳ هئا_ (جو) له جي تن ؤ” ن مڃيائون پوءِ الله يدن گناهن 
سببان کين پڪڙيو۔ ڇو ت الله سگهارو سخت سزا ڏيندڙ آهي (؟ه). 


بچمعمچموٴپميپ چم پ پمپ ‫ پو ۽ چټچمڄڀڄمځڀموبڀيمڀمييمر 


واعليو]. --- 


ثډ يذ حم 

٤ 7‏ 9 
شال وت ِڪِنُا لو ال نف وا ي جج 
ال َعهن ٿيىام وينقصون عهد هي و؟ ئن َ 
مرو ۇٴهم ليم ون 9 وتان ته ؽق ارب نياق 
من خكلفهم لعلهم ٻن لروڻ ٿو ٳاخناهڻ مڻ فوو 
ڪيانة ۇأهن . ۽ ڻاه لا يٰوٿِاتلنڻ ٣‏ 


يا 3 ً2 اٽهڪ لا رو ,63 


لين لي ته واسبقا كه لب مچرو ٤6‏ 
ال والَهمفا اس طعفن قُؤٴ٤ٍ‏ ۇٴيڻزٌباطالُڪيّل 
999909 
ترهبوڻ يه ڪل وارو وڪن نم واحر يمن دونهه 
ڳر ٽي 
”ٽه 
اتم لها ”---- تت 


واعلموا > ۱ الاننال# 


اهو هن ڪري جو الله, جا نعمت ڪنهن قوم کي عطا ڪندو آهي تنهن 
[ي (اهو) ايستائين ڪڏهن ن مٽائيندو آهي جمستائين جيڪي سندين 
دلين م آهي سو (پاڻ ن) مٽائيندا آهن ء 7 بدندڙ حابندڙ اهي (؟ه6). 
(اُنهن جو حال) فرعونين ۽ پڻ جيڪي کانئن اڳ هئا تن جهڙو آهي- (جو) 
پنهنجي پالڻهار جي ايتن کي ڪوڙ ڄاتائون تنهن ڪري اُنهن کي سندن 
گناهن سببان ھلاڪ ڪيوسون ۽ فرعونين کي ٻوزيوسون, ۽ مڙئي ڙر 
هئا (٣ه).‏ (ڌرتيءَ تي چرندڙ) ساهدارن مان (سڀ کان) بڇڙا الله وٽ 
ڪافر آهن جو اُهي ابمان ن ٿا اين (هه) ".5 (صلح جو) 
انجام ڪيو اٿيئي سي وري هر ڀڀري انجام ڀڃندا آهن ۽ آُهي ن ڊڄندا 
آهن (4). پوءِ جيڪڏهن لڙائي ۾ کين لهين ت(اهڙي سزا ڏين جو کين 
ڏسي) جيڪي سندن پوئتان هجن تن کي ڀڄائين ت مان آهي ياد 
ڪن (ه). ۽ جيڪڏهن ڪنهن قوم جي (معاهدي ڀڃڻ جي) خيانت 
کان ڊحين تر اُنهن ڏانهن (سندن معاهدي پوري ٿيڻ مهل) بيزاريءَ َ 
بوڪل۔ ڇو ت الله خيانت ڪندڙن کي دوست ن رکندو آهي (4ه). 
ڪافر (ائين) ن بانئين ت (اڪو) اڳ ڪڍائي ويا پڪ آهي ن تا 
سگهندا (64). ۽ اُنهن لاءِ (لڙائي جي هٿيارن جي) سگھ مان ۽ گهوڙن جي 
ار رکڻ مان جيڪي ٿي سگهيز سر له جي ويرين ۽ پنهنجي ويرين کي 
دهشت ڏيڻ لاءِ تيار رکو ۽ أً نهن کان سواءِ ٻيءَ قوم يي (ب). کبن توهان 
حابندا آهيو, ”9 َ و آهي- نهن ين مان الله 
جي واٽ ۾ خرچ ڪندؤ سو اوهان کي پورو ڏبو ۽ اوهان کي گهٽ ڏئي) 
ظلم ن ڪبو (.؟) .يڪ ل لاء لا ڪ تن ب) اُن ڏانھن 
لاڙو ڪر ۽ الله تي بروسو ڪر ڇو ت اُهو ٻڌندڙ جاڻندڙ اهي (5۱). 


واعلموا . الابتال ۾ 
وا ڻ ثر يد اواان ؽ وا واڻ حسيك اه هواڌَين 
ايله بصوتاو رالمو نين ”ول بين قلوبه لَوآنَيّت 
ما الارن جيعا ثاالفت بين كُله بهِڪ ولكڻ الله 
الٺ بپنهم اريه عربلح يت زاڻهاالځي صيكث اللهو 


من انبعك ون لون اهال يح الئينين 
عل الؽتزل ٳِنٴ ين مُِٺله ڪِٹُروڻ صيروت يَظُليڙا 
شر صو 


مائټن وا ڻ پاڻ نله ائه لَٳيو لٿا انڏَڍيڻ 


.92 ) وھ ڪ هواڳ .59 “ريڪا ٽ2 او وه 
وا رانهم قوم لا ناٹو خطف ايله تم 


وعلماڻ ؤڀصَ قا ۇؤَلڻ٬ټَ‏ يله ماه ٤‏ قٴةٳيٴاِ 
روا بر حر صڙ - ساو ور 
مامُټيا واڻ ټنٴِٹو الب اي باد ايور 
اك لفرْؾَ ات ٳټئ ڻب َا ىحَى 
يَتْخٍن ‏ الارض يڊ ون عرض الټٴڀٴ ارب 
ل‫ نف الَكل ٿا عظمي فَڪًلوٴامكا ٣‏ ,3 
َج 0 کي اط ي 2 وويم وو اع 
حلل طبباؤوانفواارله اِڻ اه َم زه 5 
بمچمځڄمبمڄمبيبيڄ٫يچييپم‏ پام ) ڀمبمبيبيڀچيميپيمپمپم پمپ 


واعلموا > ۱ الائفال# 
يارب نرتي ري ير رچي ري يريئينريهي٫ير‏ رئب پرتچبر يرتهب پرييير ارتي نپ رتڳي ري ري ري ري رپ ريم 
۽ جيڪڏهن تو کي دوکي ڏيڻ جو ارادو ڪن ٿا تہ يقيناً تو لاءِ الله 
ڪافي آهي- ۽ اُهوئي آهي جنهن توکي پنهنجي مدد ۽ مؤمن سان سگھ 
7 ٍ ۽ اُنهن (مؤمئن) جي دلين کي جوڙيائين_ جيڪي زمين مين ام م آهي 
ٻوٴٻڃين يڪان نون ڪرپين ها كٴجندڊ ډلين يي جرايڊ ڊ نهين 
ها! پر الله سندن وچ ام م ميلاپ ذڏنو- ڪن .اه غخالب حڪمت وارو 
آهي .)۱٣(‏ اي پيغمبرا ٣‏ الله ۽ پڻ مؤمنن مان جن تنهنجي تابعداري 
ڪئي سي ڪافي آهن ”. اي پيغمبر! مؤمئن کي لڙائيءَ تي همتاءِ- 
جيڪڏهن اوهان مان صبر وارا ويھ ِ (حڻا)آهن ت بن سون تي غاليت ٿيندا, 
۽ جيڪڏهن اوهان يي آهن ت هزار ڪافرن تي غالب ٿيندا هن 
ڪري جو اُها اهڙي قوم آهي جا ن سمجهندي آهي (54؟) . هاڻي الله اوهان 
تان بار هھلڪو ڪيو ۽ اوهان م ڪمزوري معلوم ڪيائين_ تنهن ڪري 
جيڪڏهن اوهان مان صبر وارا سؤ (جڻا) هوندا ت ٻن سون تي غالب 
ٿيندا جيڪڏهن اوهان مان هزار هوندا ان هزارن تي له جي حڪم 
سان غالب ٿيندا_ ۽ الله صابرن --. آهي (.۱) .. مم کي نز جگائيندو اهي 

جو (ڪافرن کي) قيد م رکي (بلڪ کين قتل ڪري) ايتري تائين جو 
ملڪ ۾ (ڪافرن جي عام) خحونريزي ڪري_ (اوهين) دنا جو ا7 
گهرنداٴ 2 ٍّ ”9 (جو ثواب ڏيڻ) گهرندو آهي- ۽ الله غاب 
حڪمت وارو آهي )"٣(‏ . .ڪن (توهان کي عذاب ن ڪرڻن تقدير ما 
اڳيئي ن لکي ها ت (جيڪر) اوهان جيڪي آافديو) ورتو تنهن ‏ اوهان کي 
ضرور وڏو عذاب پهچي ها (1#). پوءِ جيڪي اوهان تال -عتييننت غاڻن 
حاصل ڪريو سو پاڪ حلال [يانئي) کائو ۽ الله کان ڊجو ڇو ت اه 
بخشڻهار مهربان آ-11 


بيچميچميچميڄمپمپم ههو ۱ اڳ۔ڄمڄڄمڄمبڄميپچميپڀ 


داخت! 5 الانأ له 


بي يي يي يي يي يي يي يي يي يپ 
پاتهاالبي ڦُل لين ۇٴاين يمن الٽرئرڻ كأرااهڈه 
[ ن9 
تحنہٽ وا تريَنّاخِيأ گن حانوااله من قٻُن 
00719 
9-7 
ۇَلصروااوليت پعضهم أوٳڀا٤بعض‏ واڻس أمنڙا 
5 

وان اسنع روٴهم ‏ الڍِين تعٳټدرالتصر الاعل ڦَو 

20 و مم 5 وم 5 خ! -- 
ص - مم 9-7-7757 
9 
. - -» ج 
ډع 22 - يو 

يس يي 


واعلمرا > ۱ الانفال/ 
بچجبجڄڄيڄڄ يجج يي يي جيپ جج يي جيبجيپججيپجججيپجب يج يجبجپ پڊ 
اي پيغمبر! قيدين مان جيڪي اوهان جي هٿن ۾ آهن تن کي چؤ ت 
جيڪڏهن له اوهان جي دلين ۾ م ڪا چڱائي جڪ دا کان 
ورتو ويو تنهن کان چڱو اوهان کي ڏيندو ۽ اوهان کي بعخشيندو ۽ الل 
بخشڻهار مهربان آهي (.). ۽ ۽ جيڪڏهن توسان خيانت ڪرن گهرنا 8 
بيسشڪ 4 له 3 (ب( .. ڪئي هئائون پوءِ (اوهان ٰ انهن تي 


00077: 0 0 00 


ڪيو 000-000 
اسمان آندو ۽ ۽ هجرت آ تن ڪئي تن جي دوستي مان اوهان کي ايستائين 
ت----5 جيستائين هجرت ج‫ ۽ جيڪڏهن 7 
(جي ڪم) م اوهان کان مدد گهرن ت اوهان کي أً نهي قوم کان سواءِ 
ٻيءَ قوم تي مدد ڏيڻ لازم آهي جن جو اوهان جي ۽ اُنهن جي وچ ۾ 
معاهدو ٿيل هجي ۽ جيڪي ڪندا آهيو سو الله ڏسندڙ اهي ([؟ا). ۽ 
جيڪي ڪافر آهن تن مان هڪڙا ٻين جا سنگتي آهن پر (اي مسلمانؤ!) 
جيڪڏهن اوهين اها (ڀائپي) نز ڪندؤۇ ت ملڪ مر فتنو ۽ وڏو فساد 
ٿيندو  .)٣(‏ جن ابمان اخ ڪا 1 م‫ م_ جهاد 
ڪيو ۽ ۽ جن جاءِ (هجرت ڪندڙن کي) ڏني ۽ مدد ڪئي اهي ئي پڪا 
مؤمن آهن- اُنهن لاءِ بخشش ۽ عزت واري روزي آاهي (٣ا).‏ .من 
)أ: نهن کان) پوءِ ابمان َآندو ۽ هجرت ڪئي 1 اوهان تا هد جهاد 
=>----- .يا جي ڪڪ مج پاڻ ) 
هڪ ٻئي جا وڌيڪ حقدار آهن۔ ڇو ت ال سڀ ڪنهن شيءِ کي 
حاڻندڙ اهي (ه۱). 


ؽععڀه يمڄ ڄچه هي پمپ ٻميصٻييڄجً>پْ۔پهڄڄم٫يوب‏ 


وأعلوا -! الو ٻه ه 


99999909000 
ڳ‬‬‬ 5 ص 
وت قأذا من َ 3 
دماح الا راڻارله بر ىٴمن الٿ رگ يو 
2 يڙوا نت لڪ ڌا هد 
يرت جيزي ٳوٴوٴډيرالډ ټكق ۇٴايمڌاب ليران 
يٽ 
اد دواعلتد“ اح [ سا ٳِل من نهھ 
تاره 2 اک ته را ڀا 
لش ؼي يٽ حب ثول ٻو هم وڪن وهم واحصارو هڪ 
يه ء2 ضياقان تال آ- االٿلكة 
جج مرا پيو ار 7 
9 _- 7 مم 


0000909 يي 


واعلموا > ۱ التوبه 4 


0076)ز يز :7 (05 يز ي):87) بر« () يز «(06)ءر ها (0)جيز :)بر ربز گي )يبر ڳر تير ير يبر يرچ يز ڳر )ير گر يي ري ري ري رگرب 


ٽور 1 .4 تت 
يح ره سو ره التو به صمحنص آصشس ۽ شبيءَ هڪ سو 


اڻتيھ آينون »۽ سورهن رڪوى آش =._.,؛0(۱بت 0« 


جن مشرڪن سان اوهان معاهدو ڪيو تن ڏانهن الله ۽ سندس پيغمبر جي 
پار کان (معاهدي کان) دستبرداري (جو اعلان) آهي (۱). (اي مشرڪؤ! 
مسلمانن جي) ملڪ ۾ چار مهينا گهمو ڦرو ۽ ڄاڻو ت اوهين لله کي 
تنصان وارا نہ آهيو ۽ (ڄاڻو) ت الله ڪافرن کي خوار ڪرڻ وارو آهي (؟). 
۽ وڏي حج جي ڏينهن الله ۽ سندس پيغمبر جي طرفان ماڻهن ڏانهن اعلان 
آهي ت الله ۽ سندس پيغمبر مشرڪن کان بيزار آهي پوءِ (اي مشرڪؤ۱) 
جيڪڏهن (شرڪ کان) تو ڪندڙ ت اُها اوهان لاءِ بلي آهي. ۽ 
جيڪڏهن اوهين منهن ڦيرائيندؤ ت جاڻو ت اوهين الله کي ٿڪائڻ وارا ًن 
آهيو ء ۽ (اي پيغمبر!) ڪافرن 7 د کوئيندڙ عذاب جي خبر ڏي (). 
09 مان جن سان معاهدو ڪيو هھيو وري (اُنهن) اوهان سان - 
م) ڪو قصور ن ڪيو ۽ ۽ نڪي اوهان تي ٻئي ڪنهن کي مدد دنائون تن 
جو (معاهدو) سندن مدت تائين ساڻن پورو ڪريو۔ بيشڪ نڪ الاه پرهيز گارن 
کي دوست رکندو آهي .)٣(‏ پوءِ (جن مهيئن لڙائي) حرام (ڪئي ويئي 
3-70 تقد نهن کي 
قتل ڪريو ۽ اُنهن کي پڪڙيو ۽ اُنهن جو گهراءُ ڪريو ۽ سڀني گهٽن تي 
نهن لاءِ (گهاڙ ۾) ويهو, پوءِ جيڪڏهن توبھ ڪن ۽ از پڙهن ۽ زڪواة 
ڏين ت سندن وٽ ڇڏيو۔ ڇو ت الله بخشڻهار مهربان آهي (*). ۽ جيڪڏهن 
مشرڪن مان ڪو هڪڙو تو کان آمان گهري ت کيس امان ڏي جيستائين 
(هو) ڪلام الله ٻڌي پوءِ کيس سندس امن جي هنڌ پهچاءِ۔ اهو هن 
ڪري جو اُها قوم اهڙي آهي جو ن جاڻندي آهي (؟). 


سپچبڀمڻچههڄڀهي مھ يه يپھڙ = رو ۽ بھڀھڊپيمپھ يچهپ 


واعليي| .) الو ٻهة ه 


يججج يجيج يجيج يي يي يي يجيج 
تم هِ 5-7 
ين 
0 
1517 تت اڪ يه 
ع ٻ 7 ٣‏ 
59797599995 
0959 3 
97 
أمٿخه ٺهج“ اوه اح أر ٿو 6 .9 5 


پيوهچځهڄڄڄڄهچڄهمڄهڄمٿ٣‎ 


بصچمڄچهڄچمټچمبڻيوچهمو مه 


واعلموا > ۱ الٽوبه »4 
مڄ يجڄ پ پيج پيج يي بجيججيبحبيججيبججيججيبيجيججيبجج يجيج 
الله وٽ ۽ سندس پيغمبر وٽ مشرڪن لاءِ اصجام ڪيئن ٿيندو؟ سواءِ اُنهن 
جي جن سان مسجد الحرام وٽ معاهدو ڪيو هيو, پوءِ آهي جيستائين 
اوهان جي معاهدي تي قائم رهن تيستائين اوهين ب اُنهن لاءِ (سندن معاهدي 
تي) قائم رهو۔ ڇو ت الله پرهيزگارن کي دوست رکندو آهي .)٣(‏ ڪيئن 
(سندن معاهدو قائم رهندو؟) هوڏانهن جيڪڏهن اوهان تي غالب ٿين ت 
00 0700 ”7 7 
کي پنهنجن (مٺين) زبائن سان 6 ڪنندا آهن سندن دليون انڪاري 
آهن, ۽ منجهانئن گهڻا بي دين آهن (#) .هٰ جي آيٽن کي ري ملھ تي 
وڪيائون پوءِ (ماڻهن کي) سندس واٽ کان جهليائون_ آهي جيڪي 
ڪندا آهن سو بڇڙو آهي (4). ڪنهن مؤمن بابت نڪي مائٽيءَ جو ۽ 
نڪي مماهدي جو خيال رکندا آهن. اهي ئي حد کان لنگهيل آهن (:۱). 
پوءِ جيڪڏهن (ڪفر کان) توبہ ڪن ۽ نماز پڙهن ۽ زڪواة ڏين ت اوهان 
جا دين ۾ .4 آهن تن لاءِ نشائيون کولي 
او ٿا( 17( .هن پنهنجن انجامن ٻڏڻ کان پوءِ پنهنجا 
قسم ڀڃن ۽ "يڪ ٿڪ 
سان جنگ ڪريو ڇو ت اُنهن جو قسم (اعتبار جوڳو) ن آهي مان اُهي 
جهلجن (؟۱). اهڙي قوم سان ڇو ن ٿا وڙهو جن پنهنجن قسمن کي ڀڳو 
۽ پيغمبر جي لوڌڻ لاءِ سنبريا ۽ منڊئون اوهان سان (دشمني) ۾ پهل ڪرن 
لگا؟ کانئن ڇو ٿا دڊحو؟ جيڪڏهن .من آهيو ٣ج‏ الله ً" لاءِ( وڌيڪ 
حقدار اهي ت کانئس ڊحو ([7؟۱5). 


واعليوا .۱ الوب ڊ4 


:ير تر پر يبر پريير :بي پر يچر پرته بر ري ريهي ير رتس پرتر پريهاير پرته ير ري رچ ير يهيب پر يرين ري 
و وو هم رن هه اه 1 وم وو و 2 
ٽ2 ور رو ري يه و2 8 وو -. 
تج رو ڪاو ی ميه 
َ- ٿا مي َا اوه نه ٣٬ھڦفه#‏ اُم يٽڪ رو َٰ 
_- رڪ 5 يم يواح ڃَن ڊ1 
تَترٿوا لَڻأٰيىٳي ادن ڏل زِ نه ھاو 


اضر ب 
مد -- 


مِن نون او ولارس وله ولاالَمُوٴڻِيَُء! 

ببانعبلونہ ما ان لِل ريش ان ٴحم روصم لي اي 
ٹهډئ اه لينا 
التا ڙهم خاد ون ٳټايحب مجيداراومن امن پارڻو 
واليؤي يٹ وآڌام الضلهة واقَ الزكو٤‏ لتڪن الااشه 
فىٳوٳيٍك أَنټلونوامِن البَهنيس اج حلنمسِقاية 
اليحڄ وڪماز 0 امو با له وأأً وو 
خر وجْهَنَۇَِيّلا هلاو تؤن يتُه ٍ 5 
لٳڈلٳيَؽڍی الَميم لډ گنن ابَنڙاَ 
اجرواَْ نوا پيل او بااياه وآشياهه َو يڻ 
اعظ ود رح“ ًعِٿٺ ال وا لڪ هالغ اي رون ټ 


0-00 ھت 


زآاغليدا:“1 الٽوبه * 
راي پ٫٫‏ رپ ر جيگ ريير رين پريڀير ري پر رتب پري ير ري ريب رتير پر ري ري يرين پري نتم 
اُنهن سان وا هو ٿا ألله اوهان جي هٿان کين سزا ڏيندو ۽ کين خوار ڪندو ۽ 
اوهان کي مٿن سوڀ ڏيندو ۽ مؤمنن جي قوم جي سيئن کي شفا 
نو نين ٺاريندو) (۱٣‏ .. من دلين جي ڪاوڙ ختم ڪندو 

۽ الله جنهن لاءِ گهرندو تنهن تي ٻاجھ سان موٽندو ۽ الله ڄاڻندڙ حڪمت 
وارو اهي (ه۱) .ينا آهيو خا ت اوهان 7 (جهاد چچ تڪليف کان) 
ڪي ها ڪا ڪا دا 
پيغمبر ۽ مؤمنن کان سواءِ (ٻيو) ڪو ڳجهو دوست (ب) ن ورتائون تن کي 
الله اڃان ن نکيڙيو آهي۔ ۽ جيڪي ڪندا آهيو تنهن جي الله خبر رکندڙ 
آهي (۱7) 079077 ٿي., مشرڪن کي الله جي مسجدين 
جي آباد ڪرڻ جو حق ئي ن آهي- ِ اهي اُهي آهن جن جا اعمالً چٽ ٿي 
ويا ۽ اُهي با م_ سدائين رهڻ وارا آهن )۱٣٣(‏ . جي مجن کي آباد 
ڪر رکو اُنهيءَ کي جڳائيندو آهي جنهن الله ۽ قيامت جي ڏينهن کي 
مڃيو ۽ نماز پڙهي ۽ زڪواة ڏني ۽ الله کان سواءِ (ٻبئي ڪنهن کان) ن 
ڊنو پوءِ اميد آهي ت آهي هدايت وارن مان امن (۱7). اوهان جو حاجين 
کي پاڻي پيارڻ ۽ مسجدالحرام کي آباد رکڻ اُن (جي عملن) جهڙو آهي ڇا 
جنهن الله ۽ قيامت جي ڏينهن کي مڃيو ۽ الله جي واٽ ۾ جهاد ڪيو؟ 
الله وٽ (هيءُ ۽ آهي) برابر ن آهن ۽ الله ظالم قومہ کي هدايت ن ڪندو 
اهي (۱4) . .ان ند ۽ رت ڪئي ۽ الله جي واٽ م پنهنجن مالن 
۽ پنهنجن جانين سان جهاد ڪيو سي الله وٽ مرتبي ۾ بلڪل وڏا آهن۔۔ ۽ 
آهي ئي مراد ماڻڻ وارا آهن (. .1 


ٻعهچميچم ميپ ميپہيپيپمپ ما . ٻه ا ‪ڀمڀهيڀهمبپهپپپپمتڀب 


واعليوا ! التو هه 


ظيي6 اين اصىوالدتّيڪِنو]ايا ُه وَ 
بغراټل اي سَُمَټٴالَكًَتَلَ َْټَٳي٬تڻ‏ 
يله ريٽلراوراكگ م الارن * ٿن ٳٴانََ 
ااۇٴنير وتان وَٳخُواْټوازواۇُ لي وعټل هو 
آموال ياف رف وها و جار ټحخوڻ ادا 
مڄ ويا ؼَٳټلٴقي اڄ 
چهاڍ ى ٻِياه ربص واحق يٳق الاه پأمو؟ والءُ 
يهيو الَموم الة سفن لَتن تت ڪڪُد اه 
کا ٿًعڌَلوٴكيا وَڪَاقتُ عتٴلالرن بہا 
بت ت ئپ شنيرڪڻ #ثاثڙل اه يرت 
عل رسو لِه وعل الَوٴمنِين وانزل ج ويال تروها 
ونب اډؽټ كؾوٳٴٳكگ حراءُالڪصوت 9 


بعڄچم يچم پمپ ميپ پمپ مم | ھ]| ڄپمڻټمٹڄمځڄهځڄيميپميپمڀ 


واعلموا 1 التوبه 4 


2-4 ٺب لډ سن ډس نب ڊسنڊ جه ڊسنڊ پڊ سدڊ 0 س نجه نجه سن هلاه لنڊ لين سپ ڊ لسن نه سنه ه رنڊ سه سن يه سنه سنه ڊ سنه سيم 


نين کي سندن پالڻهار پا وٽان ٻاجھ ۽ راضپي ِ ۽ انهن باغن جي 
خوشخبري ڏئي ٿو جن ۾ اُنهن لاءِ سدائين نعمتون آهن جهن 
سدائين رهڻ وارا آهن ڇو ت الله وٽ ئي وڏو اُجر آهي (؟؟). اي مؤمنؤا 
پنهنجن پئرن ۽ پنهنجن ڀائرن کي دوست ڪري ن وٺو جيڪڏهن (آهي) 
ڪفر کي ايمان کان پيارو رکن ت_۔ ۽ جيڪي اوهان مان اُنهن سان دوستي 
ڪندا سي ئي ظالم آهن (۱٣؟).‏ (اي پيغمبر!) چؤ ت جيڪڏهن اوهان جا 
پئر ۽ اوهان جا ڀائر ۽ اوهان جون زالون ۽ اوهان جا مائٽ ۽ آهي مال جي 
اوهان ڪمايا آهن ۽ واپار جنهن جي بند ٿيڻ کان ڊڄو ٿا ۽ جايون جن 
کي پسند ڪريو ت ٿا سي اوهان کي الله ۽ سندس پيغمبر ۽ سندس واٽ 

م_ جهاد ڪرن کان وڌيڪ پيارا آهن 6 (ايستائين) ترسو جيستائين 
لله پنهنجو عذاب آڻي ۽ ال بي دين قوم کي سدو رستو ن ڏيكاريندو 
اهي (٣؟).‏ بيسشڪ الله اوهان کي گهڻن هندن م سوڀ ڏني ۽ (پڻ جنگ) 
0 ”0009 0770070 
۽ اوهان کان (اوهھان جي گهڻائي) ڪجھ بر ٽاري ن سگهي ۽ زمين 
پنهنجي ويڪرائي هوندي (ب) اوهان تي سوڙهي ٿي ويئي پوءِ اوهين پٺڀرا 
ٿي ڦري (؟) . وري الله پنهنجي پار کان سڪون پنهنجي پيغمبر تي ۽ مؤمان 
تي لاو ۽ (ملائڪن جو) لشڪر لاڻائين جن کي ن ٿي ڏٺو ۽ ڪافرن کي 
سزا ڏنائين ۽ اها ڪافرن جي سزا آهي (۱؟). 


ؽهچمبچميبچہيڄ ميم پمپ _ ۽ ۽ ۱ ڃڀمبچميپچميپمپچميپمڄمپهرب 


واعليوا.( الو ٻھه 


1971 بر 077 گ077بر :06 ت:07ڍ يگ ٤027‏ بر گرهڄير ڳپ رٽچجبر :ڙب رچ 067 بزگ67 بر گ ڙر يبر رطڊر گارپيبر گاريهډي گ :)يز اريه ڳر را 
ثوََوب . ذٳكَعل مَڻٴيِن <واشه 
سر سن قلات. ٤٫‏ يقت ٍ ٣6‏ 
ڑ2 997 ٣‏ ا جه 
ولا 4 وتم م حم ايله و 

2 9 
يا هد ري 
ور هخون ول اڍنن ڪي امن قثُل 
ٍِ َا تام =-- 
٣ ََ‏ ًي- 13 اٳِلڇا يا 

-س-:------- 


ايآ ٤065‏ ي<6) بٿ 09) بر" :06 بر 065) بر ت::6)بز :بر نڳ 0*5)يرڳ ربز نهيب ريبز ري پيريهن ير پريئيب پرڪهر گي نئي هيت 


وري اُن ته 9-9-59 
بخشڻهار مهربان آهي (٣؟).‏ اي مؤمنؤا مشرڪ بس پليت آهن تنهن 
ڪري هن سال کان پوءِ مسجداحرام جي ويجهو ن وڃن, ۽ 0 تا 
(اوهين) سڃاٿيءَ کان دحندا آهيو ان جيڪڏهن الله گهريو ت پنهنجي فضل 
سان اوهان 7 سگهوئي مود ڪندو جو تن له ڄاڻندڙ حڪمت وارو 
آهي (4؟). جن کي ڪتاب ڏنو ويو تن مان جيڪي الله کي ۽ قيامت جي 
.2790976-7702 
(شين) کي حرام ڪري ڄاڻندا آھن ۽ نڪي سچو دين قبول ڪندا آهن 
تن سان ايستائين وڙهو جيستائين (آهي) ذليل ٿي پنهنجي هٿان جزيو 
ڏين (4؟). ۽ يهودين چيو ت عزير الله جو پٽ آهي ۽ نصارن چيو ت عيسيٰ الله 
جو پٽ آهي_ اهو سندن چون سندن واتن .لن هي ,. اگين ڪافرن جي 
چو جهڙي ريس ڪندا آهن_ الله مٿن لعنت ڪري, ڪيڏي جو ڪيڏي 
ٻُلايا ويندا آهن؟ )٣.(‏ .لم ۽ پنهنجن فقيرن ۽ عيسيٰ پٽ مريم 
جي کي الله کان سواءِ پااڻهار ڪري ورتائون, ۽ هڪ الله جي عبادت ڪرن 
کان سواءِ وو بيو حڪم نيو ويو آهي ! اُن کان سواءِ ڪو عبادت 
جو لائق ن آهي۔۔ جيڪي ساڻس شريڪ ڪندا آهن تنهن کان هو پاڪ 
اهی .)٣۱(‏ 


ڀچمڃچميڄميبڄچہبڄہ يپ پييپمز ۽ ۽ ۽ ڃڀمڄڀچميپمبپچجپميپم پٽ 


تت ] الو بهة ه 


--2 
9 9 شي ته ََ 
9 
لج ه 72 اع وو ۾ ٍ ---- -. 
ٳِټَڪِڱ ٣‏ 9 - َ 
يك ف نمڪ 
9( ت 


واعلمرا >۱ التوبه * 
:اير پر ر پر تر پر ر گيرتار رر ري رب ريب رت پرتئي پرر پريي تير پر ريه ري پر هر نٿم 

۽ پنهنجن واتن سان الله جي نور کي وسائڻ گهرندا آهن ۽ الله پنهنجي 
نور کي پوري ڪرڻ کان سواءِ ن رهندو جيت ويڪ ڪافر اأرها ٿين .)٣٣(‏ 
اُهو (الله) آهي جنهن پنهنجي پيغمبر کي هدايت ۽ سچي دين سان هن لاءِ 
موڪليو ت ان کي سڀني ديئن تي غالب ڪري جيتوڻيڪ مشرڪ رنج 
ٿين .)٣٣(‏ اي اان وارؤ۱ اهل ڪتاب جي عالمن ۽ درويشن مان گهڻا 

ٹهن جو مال لکيءَ ”77-9009 (ماڻهن کي) 
جهليندا آهن۔ ۽ جيڪي سون ۽ چاندي جو خزانو گڏ ڪندا آهن ۽ 
”000000 : تن کي ڏ کوئيندڙ عذاب جي خبر 
ڏي (؟٣).‏ جنهن ڊينهن. (سندس مال) دوزخ جي بأه م‫ تڀائبو (جڏهن ٿيندو 
2) پوءِ ان سان سندن يغايرڻ َ سبندن. باسريرن:ءَ سنتن سلندڻ ولا 
(چئين ت) هيءُ اُهو (خزانو) ”000 
”97 ”"“ ”0990000090 10 ڪتاب الاهي م الله وٽ 
ٻارهن مهينا آهي, جنهن ڏينهن کان اسمانن ۽ زمين کي بڻايائين, منجهانئس 
چار (مهينا) تعظيم وارا آهن۔ اهو پڪو دين اهي تنهن ڪري اوهين پاڻ 
کي منجهن نقصان ن لايو ۽ سڀني مشرڪن سان وڙهو جهڙي طرح اوهان 
سان سيئي وڙهن ٿا ۽ جاڻو ت الل پرهنز کارن ان ك آهي (7؟). 


بڄچمټڄمڄچمڄمڄھپهيپپھ رآ ۾ ۽ ؼ مچ پهپ ڻمهرب 


سيه .! -- . 


اڙد وٽ 
9 9 74 
577997 
---- قا آڀار 


أرج يم ٫‏ رلو ة افص الٿ ك قباأم تاو ڙا ڙنا 
لاير ار ڻقہ ين پوڪ ات 
تڪ 
ڏَنِي نوا تن ايند ها التار اه يقول 
-_ يهلا ڪرڻ اڻ اه معنا ة ال اه سرت 
علكّه واڻن 6 پڄتو دِ ها مل يڏيا 
تي ٬‏ او عزي يڪت 
فِرؤاخِقأقأقٴيٌتالا ۇَجاِ نا باموالنه واس يه 
37 اك 26 نت ۾ 8 


واعلمرا > ۱ التوبه 4 
97 >5 > :9 9 :)نڃ ر65)ب ڳو رهب نڳ ر يهيپ ريه يپ ري ريپ ري رچ ري ري ري ري رن يٿ 
تعظيم وارن مهينن جو اڳي پوءِ ڪرڻ رڳو ڪفر م واڌارو اهي .مان 
ڪافر بلايا ويندا آهن اُن (مهيني) کي هڪ سال حلال ڻين ٿا ۽ ين 
سال اُن کي حرام ڀانئين ٿا هن لاءِ ت الله جي حرام 4 
ين  .‏ ام هي تن کي حلال 
ٿا ڪن اُنهن لاءِ سندن بجڙا ڪرتوت سينگاريا ويا ۽ الله ڪافرن جي 
آقوم کي هدايت ن ڪندو آهي (؟"؟). اي اسان وارؤ! اوهان کي ڇا (ٿيو) 
آهي؟ جو جڏهن اوهان کي چئبو آهي ت الله جي واٽ ۾ (جهاد لاءِ) نڪرو 
تدهن زمبن ڏانهن گرا ٿي ڪرندا ا آهيو_ ارت جي بدران دنيا .جي حياتيءَ 
تال راضي ٿا هج جا؟ پوءِ دنيا جي حياتيءَ جو سامان اي ([جي 
مقابلي) م‫ ٿورڙي کان سوا ءِيڪجھ ن آهي پ/؟) ڪن نڪرندوڙ تن 
اوهان َ کو ٿندڙ عذاب چين سزا ديندو 2 اورهان کان سواءِ ٻي قوم 
مٽائي آڻيندو ۽ اوهين کيس ڪجھ ضرر ن رسائيندؤ ۽ الله سڀ ڪنهن 
شيءِ تي وسوارو آهي .)٣4(‏ جيڪڏهن پيغمبر کي مدد ن ڏيندۇؤ ت بيشڪ 
کيس الله مدد ڏني آهي جنهن مهل ڪافرن (مڪي مان) کيس لوڌيو, ٻن 
7-7-77 9 
کي چيائين : ت الڪو نز ڪر ڇو ت الله اسان سان (گڏ) آهي, --.---- 
پنهنجو سڪون لاڻو ۽ کيس اهڙي لشڪر سان مدد ڪيائين جو اُن کي 
اوهان ن ڏٺو ۽ ڪافرن جي ڳالھ کي هيٺ ڪيائين_ ۽ الله جي ڳالھ 
(هميشہ) مٿاهين آهي- ۽ الله الب حڪمت وارو اهي ) .)٣.(‏ (هر حال 
جنگ جي) ٿوري سامان ء ۽ گهڻي سامان سوڏا (جهاد لاءِ) نڪرو ۽ پنهنجن 
مالن ۽ پنهنجن جانين سار الله جي واٽ م جهاد ڪريو_ اُهو اوهان لاءِ بلو 
آهي جيڪڏهن ڄاڻندا آهيو .)٣۱(‏ 


واعليوأ .| التوٻهة ه 


لٴیاڻ عرضافر يا ۇَسفاةاىد الد گبحُوڪَ 
راه يکلم لهم لڙڻ ڊُ ڻه عقااه عحلگالڪ 
آذْنت لَهتْٴ يبن لك اگڍين ص قواوتداآم 
الكڻِبيُن6لآ کا نُكَايِيٌټ ؽُيكُوڻ ياألءه 
والَؤو الليغرآڻ هنا پا ہوالهڻ وانشِه 
واشةُ عَلبٌۇ٬يالٌكْقَ‏ ٳٽَأيَأوٴئُگ الَيِيَن 
اٳبويموڻ ڀارو واليوو الايغر وارتابت هلو بهڪر 
فهم وا رَڻِيهم ڀرڙدوڻيهولوآرادواالڅروڪ 


اڪن اه ٤٤‏ لک ڻ ڪَر؟اللةُ اٿم اٿڪ 


743 مٽ وٽ 
:هم ويل افى وامع القَيدِ يڻ ه 
57 7“ وو وم 2 و و ِ‫ ًٍٍ 
حرجوا هيڪڪُر تاسَاد وڪم الا ځبّالڈ 
َو 8-0 4 وو 019 َْ ال هي 
”نو ۇووھ > ال وور وو راو وويم وھ ڪھ 
وي,مُڪ سيعون لهج" وا له علهٴيالظليي 6 
بڄڄؼمڄڄمبچميڄهميڄمبڄيميپچم پر 8 | يم چم چم چم پميپمپمپمڀ 


واعلموا - ۱ التوبه 4 
067 رڳ نهيب رٿ يي يرنهي يڳ ريڀ يرگريهري گر ر رهج ر رچ ير رئب ري رئيب پريڳي ريب پرچيي پ رئب ري ري پر رگ يهر 
جيڪڏهن سامان سولو ۽ سفر هلڪو هجي ها ت ضرور تنهنجي پٺيان لڳن 
ها پر مٿن پنڌ پري ٿيو۔ ۽ سگهوئي الله جو قسم کڻندا (چوندا ت) 
جيڪڏهن اسين توفيق ساريون ها ت اوهان سان گذد نڪرون ھها! 
7 (منافقيءَ سببان) هلاڪ ڪن ٿا., ۽ الله ڄاڻي ٿو ت اُهي ڪوڙا 
آهن )٣٣(‏ .تو کي مماف ڪي ٽن : 
تو لاءِ سچا پدرا ين هاء (اتون) ڪوڙن کي ڄاڻين ها .)٣(٣(‏ 
0 
ساڻ جهاد ڪرڻ ۾ توکان موڪل ن ٿا گهرن_ ۽ الله پرهيزگارن کي 
ڄاڻندڙ اهي 1 انهن کان سواءِ ٻيو ڪو تو کان موڪل ن گهرندو 
جيڪي الله ۽ قيامت جي ڏينهن کي ن مڃيندا آهن ۽ سندن دليون شڪ ۾ 
”7-9 م حيران آهن (ه٣)‏ .يڪن ٻاهر 
نڪرن گهرن ها ت اُن لاءِ قياريءَ چر ننانان تيار ڪن ها بي پر الله بندلن 
(جهاد تي) -9--95--90990009 
ت وهندڙن سان گد ويهي رهو (؟٣).‏ جيڪڏهن اوهان م (گڏجي) نڪرن 
ها ت اوهان م شرارت کان سواءِ ٻيو ڪجھ ن وڌائين ها ۽ ضرور اوهان جو 
بگيِ گهرندڙ ٿي اوهان جي وچ ۾ فساد وجهڻن لاءِ ڊوڙن ها! اوهان م 
اُنهن جا (ڪي) جاسوس آهن_ ۽ الله ظالمن کي ڄاڻندڙ اهي ۱ (). 


عڄمڄڄچبيڄہيڄم يڄپ پ يچس وه ۽ پيم پمپمپمپم مي 


واعليو| .| التوٻهة ه 


رئ تير گرب رتيه بر ريب ري يرت پرتير ري پرتئير راي ري ريب ري گيرتيئين رچي ري ڙر رينم 
لَتَيابتوا || أ: امن تل وقليوألك لامور 
يي راداو وشر ت ”رت 
را 7+ َم 17 : 
[ك3: له 7 نصبكَ مهبيءُ وم رز 
ييحي من مي و3 ٤‏ يي هه 9 
فرحونڻ قل لُن يو ڻب جج يريج 
ملا وَعلَٳوٰي نليو ڪل الب وه ون 9ڦل 
هل ترّصون يت ٳال 0 84 رو -- 
رصب آن ڙن نمايا 
يي ڻل يٽا فرص َ. ون وه 
وي لڪ ينا 
ُه نويا متعهم ان تر وو وا وو ۾ ال 
نيبم لال( 
لاو هر نال ولينيتون الاه گرهو_‫ «۾ 
ٻٻڀؼہيبڄمپہ پمپ مپہ پر 8] ڻمپپبپبپبيپبيپبيب 


واعلموا > ۱ الو به 4 
رتبير ريز پرتڀ٬‏ ير پرتئي ڳر ري پري ير پرني جن رجب يئر رچ گيريئي پرچر ري پريه ير پر ريه ري ره يره 
دا ڪندا 
رهيا تاجو مدد آئي ۽ الله جو حڪم غالب ٿيو ۽ هي ناراض هئا ن7 .)٣‏ 
منجهانئن ڪو چوي ٿو ت مون کي موڪل ڏي ۽ مون کي ازمائشش . 
وجھ_ حبردار! (آهي پاڻ) ان م ڪريل آهن- ۽ بيشڪ دوزخ ڪافرن 
کي گهيرو ڪندڙ آهي .)٣4(‏ (اي پيغمبر!) جيڪڏهن تو کي ڪو سهنج 
رسندو آهي ت کين ڏکيو لڳندو آهي, ۽ جيڪڏهن تو کي ڪو آهنج پهچندو 
اهي ت چوندا 9 يڪ نه ئننو ني الان خاڍالي ور او 
”9 آهن (.ه). (اي پيغمبر!) چؤ ت, جيڪي اله اسان لاءِ 
0 يو ڪن لي يهاڊ - پچيندر: اس 
اسان جو سنڀاليندڙ آهي, ۽ مؤمئن کي الله تي ڀروسو ڪرڻ جڳائي (۱ه). 
(اي پيغمبر! منافقن کي) چؤ ت اوهين اسان لاءِ ٻن چڱگاين مان هڪڙيءَ 
ان تا اتظا ان تا ڪندا. الا 
ت الله پاڻ وٽان يا اسان جي هٿان اوهان کي سزا پهچائي پوءِ اوهين انتظار 
ڪريواسبن ۱(ب) اوهان سان گذ منتظر اهيون (؟ه). چؤ (ت اي منافقؤ!) 
سرها ٿي توڻي ارها ٿي خرچ ڪريو ت ب اوهان کان ڪڏهن قبول نن ڪبو 
ڇو ت اوهين بي دين ٽولي آهيو (٣ه).‏ ۽ کانئن سندن خرچ جو قبول 
ڪرڻ هن کان سواءِ ن جهليو ويو ت اُهي الله ۽ سندس پيغمبر جا منڪر 
آهن ۽ نڪي ارس ڪرڻ کان سواءِ نماز پڙهندا آھن ۽ نڪي (الله جي 
واٽ مر( رنج کان سواءِ خرچيندا آهن ) (٣ه).‏ 


نټوچچه چهپ ٻججڃټچب۔ًڀڄمؽپچمڃڄچهڃڄچمبپهيب 


واعليوا -! الو يه ه 


ڌنه كاموالهر ولڙ الاه هم اَّانربټظغليىييہ 
وَڀلٹون ران انهم لَيٽلو وماهم ونده ولڙتهه ق وه 
كّفٴقون«ليئ ڪون ملجاأوم ات مم حم 
لولواٳاّبهِ وه يجب حونه وي هرمن کِليڙاءُ 
الضت٤ت‏ واڻ اع طوامنهارضواواٳڻ نلہ يعطوا 
وڳ ادا هيٴيخطو نه ولڙانهم رصرام اٿ هع اللٰه 
5 يا ال اد 
سو لةٳتاٳل ابو رطيوڻ انب االعّد9ٹاِلففرآءِ 
مُن ال وء ٍٳ٬بو‏ حډبه ٿو منهجراڏَڻِڃن ڊو وڻ 


الڂئ ويقولوڻ هواه نٴقل ادن وو يهمڻِ 


2 9 
ه‫‎ ٬ 


1 و 3۔ىق ”وھ وت رم ۾ سير ٿم _ ھ 5 َْ 
ره وو رو بر سر 977 >> 03 
مِننو والَِيُن ډوٴڌو ڻ رسول ارٺولهيڪ ناپ الاه (6 
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بر يرت ريب ري پري ير پرتئي ڳرچٴ يي يرتيي پرني ير ري ريب ري پر پرييي رت ري ير پر ريت 
پوءِ توکي نڪي سندن مال ۽ نڪي سندن اولاد عجب ۾ وجهي- الله رڳو 
0-0 ته 
ڪفر جي ئي حالت بر نڪر (۱)86. ۽ اله چؤ قسير کڻندا آهن ت آهي 
اوهان منجهان آهن- ۽ (حقيقت ڪري) أٰ هي اوهان منجهان نب آهن ًٌ 
ڊجڻّي قوہ آهي (؟ه) ڪڪ دنڪ 
گهڙڻ جو هند لهن ها ت اُن ڏانهن آهي ڊوڙندائي ڦرن ها (٣ه)‏ . ۽ منجهانئن 
ڪي اهڙا آهن جي صدقن (جي وراهڻ) ۾ تو کي طعنو هڻندا آهن پوءِ 
جيڪڏهن منجهانئس ڏجين ت سرها ٿيندا ا ن ۽ جيڪڏهن منجهانئس 
نز ذجبن تن اُنهي ئي مهل ڪاوڙبا آهن (5/7) . لا 
جيڪي کين ڏنو آهي تنهن تي جيڪڏهن راضي ٿين ها ۽ چون ها ت اسان 
کي الله ڪافي آهي اسان کي الله پنهنجي فضل سان ڏيندو ۽ سندس پيغمبر 
(ب ڏيندو) اسين الله ڏانهن اميدوار آهيون (ت اُنهن لاءِ بلو هجي ها!) (4ه). 
صدقا رڳو فقيرن ۽ مسڪينن ۽ ان جي آُڳاڙي ڪندڙن ۽ جن (نئين 
مسلمانن) جون دليون (اسلام 1 جوڙتيون آهن (اتن لاءِ( ٍ ٻانهن جي 
آزاد ڪرنن ۽ قرضين ۽ الله جي وااٽ م‫ (جهاد ڪرڻ) 1 مسافرن لاءِ آهن- 
(اهو) ال (جي پار) کان حڪم ٿيل آهي۔- ّ ان بخابهد: حڪتتن 1 
آهي (.۱) .ان ڪي اهڙا آهن جي پيخمبر کي ايذائيندا آهن ۽ چوندا 
آهن ت هو پرٻدڌڙيو آهي۔ چؤ ت اوهان لاءِ پر ٻڌڙيو ڀَلو آهي الله کي مڃيندو 
اهي ۽ مؤٴمئن (جي صلاح) 71 (ب) مجيندو آهي ۽ اوهان مان امان وارن لاءِ 
ٻاجهارو آهي۔ ۽ جيڪي الله جي پيغمبر کي ايذائيندا آهن تن لاءِ ڏکوئيندڙ 
عذاب آهي (۱۱). 


واعليوا ۔) الو بهة 4 


-.=9=9جى9009000090909090909090 
ڪلڪ 
اح ان ترو 7 ين ٌ 7 
ح يي يئ 
3 
>.: --- يم يع 
وي وو ع ني ؤٴيد 
ڪجه يي ”9 
ٽي اي يئي‫ نل هحر شہ 


6 يڪ اھ و۾ 27 تيصڪتنت 
ک. أرڻڪَ حڌا بٻمقيم ته 


تټؼم٫ڄڄچمهڄمڄ‏ يچپ ميه َ سسمحييسيجت 


الد +12 الٽوبه 9 
ني رن من رن رن رن رپ تن پر در پرئر رچير پگ ربير گريي پريه ير پرتئير گرچڳيرپريئي پرڀبير گيرتئي يريه ريه پرر) 
اوهان لاءِ الله جو قسم کڻندا آهن ت اوهان کي راضي ڪن, ۽ جيڪڏهن 
مؤسن آهن ت الله ۽ سندس پيغمبر وڌيڪِ حقدار اهي جو اُن: ٿن راضي 
ڪن (؟1). ن ڄاڻندا آهن ڇا ت جيڪو الله ۽ سندس پيغمبر جي مخڂالفت 
ڪندو تنهن لاءِ بيشڪ دوزخ جي باه آهي؟ منجهس سدائين رهڻ وارو 
آهن= اها وڏي خواري اهي (؟۱). منافق مسلمانن تي ڪنهن سورة جي لهڻ 
کان: ڪن تا اك يڪن سنين #ڍڻ.. انان يي 
ڄاڻائي۔ (اي پيغمبر! کين) چؤ ت اوهين ٻيا ٺٺولي ڪريو, ڇو ت جنهن 
کان دِحندا ”997 پدرو ڪندڙ اهي .)۱٣(‏ ۽ (اي پيغمبر!) جيڪڏهن 
ند چڪ 7 راڪس ول (اکين) 
چؤ ت الله ۽ سندس آيتن ۽ سندس پيغمبر سان مسيضري ڪيو ٿي 
ڇا؟ (55). بهانو نز ڪريو! بيشڪ امان کان پوءِ ڪفر ڪيو اٿو_ 
جيڪڏهن اوهان مان هڪ ٽوليءَ کان ٽرنداسون ت ٻئي ٽوليءَ کي هن 
ببيان سزاِ ڏينداسون جو هي ڏوهي هئا (7"). منافق ۽ منافقيانيون هڪ 
ٻئي جهڙا آهن-۔ اآھي) مڌڻ ڪمن جو حڪم ڪندا آهن ۽ چڱن ڪمن 
کان جهليندا آهن ۽ پنهنجا هٿ (خيرات ڏيڻ کان) بند ڪندا آهن الله کي 
وساريائون تنهنڪري الله (ب) کين وساريو۔ بيشڪ منافق ئي بي دين 
آهنِ ('۱۱) . الله منافقن ۽ منافقاڻين ۽ ڪافرن کي دوزخ جي باھ جو احجام 
ڏنو آهي منجهس سدائين رهڻ وارا آهن- اها کين ڪافي آهي, ۽ الله مٿن 
لعنت ڪئي آهي. ۽ انهن لاءِ هميث جو عذاب آهي 54). 


هيت ههال““--“-------------- تت 


واعلموا - التو ٻة ه 


999 99 90099090900 
>> »9 9 اٽچ 2511 
9 
7 -“ ٿنپ مي وو . 
ات -- يون وا يك‫ َڅ 
ٿيا ڄ يدن َ 
اي ين 
ورڪ وا ڻين ارڏواڏير ڌ ٳٹ هوالمُوز العش يٌ 


حټبڄہټہپہيڄہ مم مر 4 وا _)ب ‫4] ٌؼڀمڄڄمڃميڄميڄ ههيپ يڄہبټ 


اوهين (ب) اهڙا ٿيا آهيو جيڪى اوهان کان اٻ هئا (آهي) اوهان کان 
طاقت م مال ۽ اولاد م يڪ هان پوڊ ٫‏ نهن نصيت آغراباند 
ورتائون پوءِ اوهان ب پنهنجي نصيب آهر فائدو ورتو جهڙيءَ طرح اوهان کان 
اڳين پنهنجي نصيب آهر فائدو ورتو ۽ (اوهين ب) اُنهن وانگر اجاين بحشن 
۾ پئجي ويا آهيو جيئن هي اجاين بحشن ۾ ٻيا اُنهن جي ڪمائي دنيا ۽ 
اخرت ۾ ناس ٿي., ۽ اُهي ئي خساري وارا آهن (؟). کانئن اگين جي 
خبر ان پهتي آٿن ٽ3 ۽ عاد ۽ ثمود جي قوم ۽ ابراهيم جي 
قوم ۽ مَدين وارا ۽ اونڌي ٹيلن گونن وارا هئا؟ جو اُنهن ڏانهن سندن 
پيغمبر پڌرن معجزن سان آيا (ت ن مڃيائيون) , پوءِ الله جو شان ن هو جو 
مٿن ظلم ڪري پر پا تي ظلم ڪيائون ٿي (.؟). ۽ مؤمن ۽ مومنياڻيون 
(پاڻ م) هڪ ٻئي جا مددگار آهن۔ چڱن ڪمن جو حڪمُ ڪندا آهن 
۽ خراب ڪمن کان جهليندا آهن ۽ نياز کي قائم ڪندا آهن ۽ زڪواة 
ڏيندا آهن الله ۽ سندس پيغمبر جي فرمانبرداري ڪندا آهن- انهن تي الله 
سگهوئي ٻاجھ ڪندو۔ ڇو ت الله غالب حڪمت وارو آهي .)٣۱(‏ الله 
مؤمنن ۽ مؤمنياڻين سان بهشت جو انجام ڪيو آهي جنهن جي هيٺان 
نهرون وهنديون آهن منجهس سدائين رهڻ وارا آهن ۽ (پڻ) هميشہ رهڻ وارن 
باغن ۾ چڱين جاين جو (انحا 0-0 (اسب کان) اي 
وڏو آهي_ | اها وڏي مراد مائن آهي (؟ا). 


بڻچمؿ پٽ پهو يهوج 


واعليوا. الوب ہ 


يو ڳل وڙ ياءِ 
کي 
9 0 تب 
توم تما ٽو 
تج ڪه ۽ رو 9 
يو 
9-9 
اي جج 2 يي 
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جج يي ييج يجيج يي يي پيج يڄپ يجيج 
اي پيغمبر! ڪافرن ۽ منافقن سان جهاد ڪر ۽ مٿن سڂتي ڪر ۽ سندن 
جاءِ دوزخ آهي- ۽ اُها جاءِ بڇڙي آهي (؟"ا), الله 0 چندا آهن َ 
2-0 ۽ بيشڪ ڪفر جو ڪلمو چيو اٿن ۽ پنهنجي اسلام 
ُڻ؛ کانپوءِ ڪفر ڪيائون ۽ جنهن کي پهچي ت سگهيا تنهن لاءِ ڌور 
لاٿائون, ۽ امو هر ڪن اب ٫ڇو‏ بچ اوج ٌ 
سندس رسول کين شاهوڪار ڪيو, پوءِ جيڪذهن توبھ ڪن ت 
لاءِ ٻَلي آهي, ۽ جيڪڏهن ڦرندا ت الله دنيا ين 
عذاب سان سزا ڏيندو, ۽ ملڪ ڪڪ 
مددگار آهي (؟٣).‏ ۽ منجهانئن ٣‏ آهن جن الله سان انعغامر ڪيو آهي 
2 جيڪڏهن پنهنجي فضل سان اسان کي ڏنائين ت ضرور خيرات 
ڏينداسون ٍ لارن مان ٿينداسون (ه5٣).‏ پوءِ جنهن مهل پنهنجي فضل سان 
کين مال ڪون ڪيائون ۽ اُهي منهن موڙيندڙ ٿي 
ڦُريا (۱”). پوءِ (الله) ندال دلين ‏ م کين سندن ملڻ جت ڏينهن تائن انهيءَ 
سان منافقي لاگو ڪري ”9 سان اُهو احعام نن پاڙيائون جيڪو 
ساڻس ڪيائون ۽ انهي سببان جو ڪوڙ چوندا رهيا .)٣۱(‏ حابندا آهن 
ڇا ت الله سندن ڳجها ۽ سندن پدرا (سخن) ۽ سندن ڳكجهيون صلاحون 
حانندو آهي ۽ بيشڪ الله وڏو كجھ حابندڙ آهي ؟ ۱/(0) (0ٺ39:ى اهڙا آهن جو 
صدقي ڏيندڙن مؤمان جي صدقي ڏيڻ م طمنا هڻندا آهن ۽ اُنهن کي (ب 
ملعڻا هڻندا آهن! جيڪي (مزدوري ڪرڻ جي) نن يتان : ڪج نب 
لهندا آهن ۽ اُنهن سان مسخريون ڪندا آهن۔ الله (ب) سندن مسخرين جو 
کين بدلو ڏيندو ۽ اُنهن لاءِ ڏ کوئيندڙ عذاب آهي .)٣5(‏ 


ادا 1 الو ٻه 4 


ڃڄ ڃڄ ڃڄ صصڄصحڄڃج 

: 7 
راف يي رن ننه 

اب يي ڀَ وڪ رگج 
کا ء96ٳ يف َا[ َو 
مِنٰهه ونهم انتاڙنواة الخ روج ققُل لت 

7 ].. َ‫ مي ٤٤‏ او ضدت بالڅع هد مة5 
اك 3 3 ڪقم 1 اه ِِ هَن _. ِو تج 
ڪي يا قل تج 


“نهت 


بسهڄڄببيڄڃيڄڄهب همه 
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رچ ر پرييمبر گرتڀير ري گريبر پاريي ريب پرتيي پر ريب پرتر ري رت يرني پر ر پر ر ري رن ني ري رن يڻ 


نهن لاءِ بخشش گهرين يا اُنهن لاءِ بخشش ن گهرين_۔ جيڪڏهن اُنهن لاءِ 
ستر ڀيرا بخشش گهرين ت ب الله اُنهن کي ن بخشيندو اهو هن سببان آهي 
جو اُنهن الله ۽ سندس پيغمبر کي ن مڃيو ۽ الله بي دين قوم کي هدايت ن 
ڪندو آهي (.) . اد تي) يڻ کان پوءِ پٺ تي 
رهندڙ پنهنجي (رهجي) ويهڻ تي خوش ٿيا ۽ پنهنجن مالن ۽ پنهنج: 
جانين سان الله جي واٽ ۾ جهاد ڪرڻ ناپسند ڪيائون ۽ پاڻ م چيائون 
ت گرميءَ م (جهاد لاءِ) نز نڪرو! (اي پيغمبر! کین) چؤ ت دوزخ جي 
باھ ڏاڍي گرم آهي. جيڪڏهن سمجهن ها ټ ائين نن ڪن ها) (42۱). 
پوءِ ٿورو کلڻ گهرجين ۽ گهڻو روئڻ گهرجين, اُنهن (اعمالن) جي بدلي م 
جو جيڪي ڪندا آهن (؟4) "99999909957 
ٽوليءَ ڏانهن موٽائي نئي تت نڪرڻ لاءِ توکان موڪلائيندا پوءِ چؤ ت مون 
سان ڪڏهن ب ن نڪرندؤ ۽ مون سان گڏذجي ڪنهن دشمن سان ڪڏهن 
ب ان وڙهندؤ ڇو ت اوهين پهريون يرو ويهڻ سان راضي ٿيؤ تنهن ڪري 
(هاڻي ب) پوئتي ويهندڙن سان گڏجي ويهو .)4٣(‏ ۽منجهانئن جيڪو مري 
تنهن تي بلڪل ناز ن پڙھ ۽ نٺڪي سندس قبر تي بيھ بيشڪ اُنهن الله ۽ 
نر کي يي كين تت نا 1 .ون سن مال ۽ 
سندن اولاد تي عجب ن ڪر الله گهرندو آهي ت اُن جي سببان دنيا م‫ م ٿي 
کين عذاب ڪري ۽ سندن ساه ڪفر جي ئي حالت هم م نڪرن (ه7). 
۽ جيڪڏهن ڪا سررة (هن لاءِ) نازل ڪئي -- آهي ت الله تت 
مڃيو ۽ سندس پيغمبر سان گدجي جهاد ڪريو ت منجهانئن 7 
توکان موڪلائيندا آهن ٌ چوندا آهن 2 اسان ي حد ت وينلن سان گذ 
رهون (71). 


بټڄچمڄڄمي ميم پمپ م مم  _‏ . پ ‏ هڄڃډڀميڀمبڻمبپمچپپمټي 


واعلموا .! الو“ ڊو 


رصوايان ڀلو نوامه الخوالفِ وھيه عل لو ريڪ 
جهَٽُوا پاڻوالهو ون هو واوياك لَالڃلثُ 
رايت هماليداو9آعداٳدلوجٳٴيٴټْ ِن 
لاز لڻيَنون مابثطتون حرڪٳدانممواراورَ 
لعل يي ٳڌاماآتراةٳټَ ليڪ تل لاح 
مَااَحيدُطٰعليٴَ تولواڙا نه ققي يڻال مه 


ويٺلن اعورتن) سان گڏ هجڻ ۾ راضي ٿيا ۽ سندين دلين تي مهر هنئي 
ويئي پوءِ اُهي ن سمجهندا آهن )4٣(‏ ان 

پنهنجن مالن ۽ پنهنجين جندن سان جهاد ڪيو ۽ اهي اُهي آهن جن لاءِ 
7007 (44). اُنهن لاءِ الله اهڙا باغ تيار ڪيا 
آهن جن جي هيٺان نهرون وهنديون آهن منجهن سدائين رهڻ وارا آهن_ اها 
وڏي مرأد ماد ٿڻ آهي (75). ..نين مان بهاني ڪرن وارا آيا ك - 9 
9999 
--------ا----9-9-919090959099 
نٺڪي هيڻن تي ۽ نڪي بيمارن تي ۽ نڪي آهي جو جيڪي خرچين سو ن 
يا يي ري 
هجن ڀلارن تي ڪو ذوراپو نز آهي۔ ۽ الله بخشڻهار مهربان آهي (4۱). 
نڪي اُنهن تي (ڪو گناه آهي) جي جڏهن تو وٽ آيا ت کين (سواريءَ 7 
چاڙهين (ءِ تون) چين ت (ڪا سواري) ن ٿو لهان جنهن ني اوهان کي 
چاڙھيان تڏهن آُهي موٽيا ۽ هن ڏک 7 سندين اکيون هنجون هاريندڙ 
هڀون تن سج الله جي واٽ م) چين سر تاالهن]| :)8٣(‏ (دوراي 
جي) واٽ رڳو اُنهن تي آهي جن تو کان موڪلايو ۽ اُهي شاهوڪار هئا, 
9-30 3 ”7 
پوءِ اُهي ن ڄاڻندا آهن .)4٣(‏ 


ٻبچمبڄميپڄپڄهپه ٻپ پهو ٣‏ . ڄا مپچهپپچهپپم مب 


تا *”--- 


- 7 55 مص هه 

865 
2ج 2191 يه ترو تن 
وو 
ڳ- 77 بل آ 
9 
گر لگ :2 يدا درا 
لا 3 يتو 


47 سحجيه 211 3٤‏ 9ح 
تت ته اِڻ اشه مور ٿِ هر 6 
7 - ميپ 


ال بةه 


جڏهن (اوهين) اُنهن ڏانهن موٽندؤ (تڏهن) اوهان وٽ بهانو ڪندا_ (اُنهن 
00 
بيبشڪ اوهان جي حال کان الله اسان 0 خبر ڏني آهي ۽ ءل ء نن 
پيغمبر اوهان جا عمل سگهوئي ڏسندو وري كجھ ”0 (الله) 
9 ويندؤ پوءِ جيڪي ٿي ڪيو تنهن جي اوهان کي سُڌ 
ڏيندو ٣(‏ 4). . هن اُنهن ڏانهن موٽندؤڙ (تڏهن) يئٽ ٿي اوهان -۔- جى اڏو 
الله جو قسم هن لاءِ کڻندا ت (اوهين) کانئن مڙي وڃو پوءِ کانئن مڙي 
وڃو ڇو ت آهي پليت اهن ۽ جيڪي ڪمائيندا رهيا تنهن جي عوض ۾ 
سندن جاءِ دوزخ آهي (ه59). اوهان وٽ هن لاءِ قستس مندا شڅ (اوهين) 
كانشن رٳاضي. ثيو بر جيڪڏهن (ارهن) تاشن رات فڊندڙ ۱۱ ال 
بي دينِ ماڻهن مان راضي ٣‏ ٿيندو (4) .لي ڪفر ۽ منافقيءَ م اق 
سڂت آهن ۽ هن (عادت) جوڳا آهن جو الله پنهنجي پيغمبر تي جيڪي 
حڪم لات تنهن جون (شرعي) حدون ن جانن۔ ء الله جانندڙ 
حڪمت وارو اهي (*5). ۽ بدوين مان ڪي اهڙا آهن جو جيڪي خرچ 
ڪن ٿا سو چٽي ڄاڻندا آهن ۽ اوهان تي زماني جي ڦير گهير (اچڻ) جا 
منتظر آهن-۔ زماني جو بڇڙو ڦيرو مٿن هجي (شال)- ۽ الله ٻڌندڙ ڄاڻندڙ 
آهي (574) . ها هج ال ات ي ڏينهن کي 
مڃيندا آهن ۽ جيڪي خرچيندا آهن تنهن کي الله وٽ ويجهڙائيءَ > َا 
پيغمبر جي ! (حاصل ڪرڻ) او ڪري وٺندا آهن۔ بيشڪ 
اُها اُنهن لاءِ ويجهڙائيءَ (جو سبب) آهي_ الله کين پنهنجي رحمت هيٺ 
سگهوئي داحل ڪندو_ جو ت له بخشڻهار مهربان اهي (45). 


يمٽّن رون ا الټو ره 4 
:197 > :سگ ٺا ز ع0009 »08 036 پا پ8 ٤06‏ 7 يپ 897 مز 307 06 نپ 007 > 65186 نڳ :6 07) بر ڳج :ير 065 بر 


والپون الو من اىهجرين والده. جج 

97 
ڃٿ ٬خجري‏ يپ الا نها نِه ابا ذٳك الغوز 
ال وڳ ڪلف القتا لقن يڻ 
لَحظبت مر ولھ (طعراب منفِفون٫ومڻ‏ 
اهيل البؽيتهو يج = أٳنیل هڪ تعن 


>5 ريرس وسر اڀ روو 93 پآ وص 9 ته بي = َ 
نعليهم سرن ڊهم مرڻِين نمي وڻ! پڪ 


وا 2 5 وو طٴٳيص! 9 برا زيم 


واخرون اع رفوارل نو هم 
تس 
ڃا 09 اوج 
9-0 
ٰ 5 سصيھ لب الَيجڏموٳاُڻ 
الاه هويئيلالتّوپةعڻ ڪباو ‏ وٴيأ ڪن الٿّن ھت 
نيڃ هو قَل! و ”رو عم لوا ري ال 
حّ مم الو نسو ٳل لو الىَيپ 
9 


اما هم يتا بادمل رهم ًا ٌ-- بعٳي 2 ار رز لن يؤمالا؟ 


يو 


يعتذررن ۱ ۱ التوبة“ 


۽ مهاجرن ۽ انصارن مان (ابمان م( آا ڪرن وارا ۽ جن چڱائي ان 
ضصندن تابعداري ڪئي اُنهن (سيني)( ياڻ له راضي اهي ۽ اُهي 0 
راضي اهن ”يي باغ تيار ڪيا اٿس جن جي هيٺان نهرون وهنديون 
آهن منجهن سدائين رهڻ وارا آهن_ | اها وڏي مراد ماڻڻ آهي (. .4 ۽ اوهان 
بي ان پاس وارن بدوين مان (ب) ڪي منافق آهن۔ ۽ مديني وارن مان (ب) 
ڪر منافقيءَ تي عادتي ٿي ويا آهن, (تون) كين ن حابندو آهن .نه“ 
اُنهن کي ڄاڻندا آهيون_ سگهوئي کين ٻہ پيرا عذاب ڪنداسون وري 
يت 0-0 
گناه باسيا آهن (اُنهن) چڱا ڪر ڪا 
آهن۔ 1 اهي ٴً اه مرن بٻاجھ 7 موٽندو_ ڇو تن الله بخشتهار مهربان 
اهي (؟. ۱). سندن مالن مان زڪواة وصول ڪر ت ان سان کين (ظاهر م 
ڊ) پاڪ ڪندو رهين ۽ کين (باطن مر ب) سٺو ڪندو رهين ۽ مٿن رحمت 
" ”00000 يا 9900 
ڄاڻندڙ آهيِ (؟.۱) .1 آهن جا ,له ئي پنهنجن ٻانهن جي توب 
قبول ڪندو آهي ۽ (سندن) حيراتون قبول ڪندو آهي ۽ بيشڪ الله ئي توب 
قبول ڪندڙ مهربان آهي (٣ا.‏ ٽک( اڪ داد اين 
نسر ٬اف‏ رين (سپيئي)( اوهان جا عمل ڏسندا ۽ كجھ ۽ ظاهر جي جابندڙ 
(الله) ڏانهن سگهو موٽايا ويندؤ پوءِ جيڪي ڪندا آهت تنهن جي اوهان 
کي سُڌ ڏيندو (ه.۱). ۽ ٻيا (رهجي ويل) الله جي حڪم لاءِ رهايل آهن ت 
يا كين عذاب ڪري يا كين معاف ڪري_ ۽ الله جاڻندڙ حڪمت وارو 
آهي (۱.+۱). 


بیچم يچم پموپميپميپمپپھوو عا . ڄا ڀډٹمډپڀپؽجيپھپپمتپمي 


تن رون اا! الو به ه 
والَيِين اٿمَٺ اچ ذازِہاراءَ بشرا ند يتانين 
اليۇؤٴيڻِين ولرم اهال ن حارب الله ون سو يڻ ڪيل 
وليحلمڻ ٳنأرد ثاٳلڙالص وابهُ نهن رانهُو 
لن بُوڻا"لانيييَوابد الب جداسرمل اتي 
من اۇٴ لن اح ان تقوہ يه وه رال پبوڻ آن 
تو يي باتك کي 6 

عل تارف هار انار يهو تارجل َو اه أا 

بهی الو الظِبِين اابزال ٻَيانهمالَڻي نو 
ٳڻَ اه اشكلٴيقت الويڻنين انضهمرواموالهڪ 
پاڻَ لهرالبگة ؽكاتان پيل ابو يټ 
والضرن ومن اْڙ بِكئُي« مڻ اه قاس يش روا 
بجيوِلرالَْڻٴي بين رخ وڏاگ هوالمو زالعظِجو 9 


بمڄمي چم چم پميچميچميڄم مه ٫‏ ما ڄمټڄهبڀمڄبڀچيمچمبڄڄمبميبپب 


۽ (انهن مان اهڙا ہ آهن) جن نقصان پهچائڻ ۽ ڪفر ڪرڻ ۽ مسلمانن جي 
وچ ۾ دڦيڙ وجهڻ ۽ جن (مانهن! الله ۽ سندس پيغمبر سان اڳ ويڙھ ڪئي 
آهي تن واسطي گهاٽ ٺاهڻ لاءِ (هڪ) مسجد بڻائي آهي_ ع (آهي) ضرور 
قسم کڻندا ت چڱائي کان سواءِ اسان جو (بڻائڻ م) ٻيو ڪو ارادو ن 
آهي۔ ۽ الله شاهدي ڏئي ٿو ت اُهي ڪوڙا آهن (۱.۱). منجهس اصلي ن بيھ! 
(جا مسجد) پهرين ڏينهن کان ئي پرهيزگاريءَ تي '" ويئي آهي تنهن ۾ 
توکي بيهڻ (يعني از پڙهڻ ۽ پڙهائڻ) وڌيڪ لائق آهي۔ جنهن م اهڙا 
مرد آهن جي پاڪ رهڻ کي دوست رکندا آهن ۽ الله پاڪ رهڻ وارن کي 
دوست رکندو آهي ۱.7 ) .هن پنهنجي اذاوت الله جي ڊج ۽ (سندس) 
رضامنديءَ تي اُڏي سو ڀلو اهي يا اُهو جنهن پنهنجي اڏاوت نئن جي 
ڪرندڙ ترت اد پوءِ اها ادن تين دوزخ جي باه م‫ ڪري-۔ الل 
ظالمن جي قوم کي هدايت ن ڪندو آهي (۱.:4) 00 
سدائين سندن دلين ه مر شُڪ (جو سبب) رهندو, سندن دلين جي وڍڻ کان 
سواءِ ن ويندو۔ ۽ ال حانندڙ حڪمت وارو آهي (.۱ ۱). الله مؤمئنن کان 
:ال فين ڪر ابق يڪ بهشت اُنهن لاءِ آهي۔ 
[اهي) اُن (انجام) تي الله جي واٽ م وڙهندا آهن پوءِ ماريندا (ب) آهن 
ماربا )كب آهن), جو اعام توريت ۽ انجيل ۽ قران ہ م پڪيءَ ءَ طرح ٿيل آهي- 
۽ الله کان 9 پنهنجي امام کي پورو ڪندڙر ڪه آهي؟ پوءِ جنهن 
سودي جي بدران اوهان پاڻُ کي وڪيو آهي تنهن سان خوش ٿيو ۽ اها ئي 
وڏي مراد ماڻڻ آهي (۱۱۱). 


بچميچمبڀيهڄبمڄ ميپ پييڄم زه . ٣‏ ٌڄهمڀمهچيبچميچيچيبچميبپپ 


يٽٺ روڻ !۱ الو يه ه 
لم سنب يا لسن ڪا لډ ين اين مه +سنڊ مم سنڊ لنڊ پجينڊ مه سنه جه لڊسنہ لسن لسن لسنڊ سن هلڊ نجه لنڊ ين پٽ سم 


آلځٳيون العي وت الطيٺوڻ اسابحوت اليٍع ڙن 
ال ڇد وت الامرڙڻ راد حر واڙاهن اب 
تت 
اڏه يما ڪن گي 

يي 
َو ققآتةٳَٳِلي 59 ۇَ لوان اا؛ 
ڻو آل هي ڪا 
يك فو ن ٳٿاولهعتي عٳبهٳک اډلَ له مل ِ 
9-99 
لڳ ايح 231 شّيعو6 ق؛ 
اي 


2 ته و7 وو او مه و 6 
ويه نهنا پل هم ”اه بهمرءِ وک روم ڳ 


يڄڄهمي ڻه هي ههيپ ٿا ا٫٬ڻ‏ ًڄڀچمڄچمڄچمډڄچمبچمبچم يچم يپيپ 


توبھ ڪندڙ, عبادت ڪندڙ, ساراھ ڪندڙ, (خدا جي واٽ م) مسافري 

ڪج پر ڪوڪ سجدو ڪندڙ, چڱائيءَ جو حڪم ڪندڙ ۽ 
مدائي ئي کان جهليندڙ ۽ الله جي حدن کي نگاه ۾ رکندڙ ) 9079970۱ 
انجام آهي) ۽ (اهڙن) مؤمئن کي خوشخبري ڏي (؟۱۱). پيغمبر ۽ مؤمئان کي 
مشرڪن لاءِ کين (هن ڳالھ جي) پڌري ٿيڻ کان پوءِ ت اُهي دوزخي آهن 
بڂخشش گهرڻ ن جگائي توگيڪ مائٽيءَ وارا هجن .)۱۱٣(‏ ۽ ابراهيم جو, 
پنهنجي پيءُ لاءِ بخشش گهرڻ, اجام يا .ناته اخجاق 

ڪيو هو, پوءِ جنهن دم کيس پڌرو ٿيو ت اُهو الله جو ويري آهي (تنهن 
دم) کانئس بيزار ٿيو۔ بيشڪ ابراهيم بلڪل ڪؤنريءَ دل وارو (۽) بردبار 
هو .)۱۱٣(‏ ۽ الله جو ڪمر د-- 9-7 
ڏيکارن کان پوءِ كين گمراه ڪري 797579997 هن ڳالهيرن4.! تت 
پذريون (ن) ڪري جن کان تت يت الله هر شيءِ 
'کي ڄاڻندڙ آهي (۱۱5). بيشڪ آسمانن ۽ زمين جي بادشاهي الله جي ئي 
آهي_ (اُهو) جياري ٿو ۽ ماري توا ان اهال رز .اڪن 
مء ڏيندڙ اهي (۱”آ۱۱) 0 مهاجرن ۽ انصارن تى 
بيشڪ الله ٻاجھ سان موٽيو جن سوڙھ جي وقت ه -.---5-9 
ڪئي اُن کان پوءِ جو, منجهانئن هڪ ٽوليءَ يڻ لڏي وڃڻ تي 
ويجهيون هيون, وري (الله) مٿن ٻاجھ سان موٽيو۔ ڇو ت اُهو مٿن شفقت 
ڪندڙ مهربان آهي (ا۱۱), 


بحنتٺ رون !! التوبه 4 


وَعل الكًلثو الَنِسَ خؤِفواٌح اِداضامت عڊ ڪڪ 
الرس بِيارحتوضَافت لهم انضهيروظتواآن 
َا ملجامن الو اِلاٳلي نم تاب عليهملڀ بوااڻ 
اه هُوالوَابْ البييه ايه يِن امحواانو اه 
حولررن الذغراپ ان ٿخلمواعن رتسۇل او 
موطِٿَٳيفِيظ الا رولايتال ون من عنوٴپلٳټأډيبَ 
لهم ٻهعمل صالا اڻ الء لت وريھ اجراليعينئن 0 
واِياٳند وب له رليج به ايله اَحن مايا ٿوا 
بعملونوماماڻ لموم ون لبنثرواتاقه لو لاٽدر 
من ل فقو محر طٳتٳيفقهواق الؿٴټيء 


٣‏ يجچ9ي-ٽ-ج------د9 
ليت رواقومه ادا رجعوااليهم لَىلهي ِن ررڻ 9 


الن,بة4 
۽ اُنهن ٽن تي (ب) جيڪي (جهاد کان) رهجي ويا هئا_ تاجو جڏهن زمين 
ايتريءَ ويڪرائي هو ني .ات اٿن وره ٿي ويئي هئي ۽ سندن ساه مٿن 
”تا هئا ۽ ڀانيائون ٿي ت (هااني) ال (جي عذاب) کان بچڻ جي جاءِ 
سندس (بار گاھ) کان سواءِ ڪون رڪ وري مٿن هن لاءِ ٻاجھ سان 
موٽيو ت توبھ ڪن-۔ ڇو ت الله ئي توبھ قبول ڪندڙ مهربان آهي (۱۱#4). 
اي امان وارؤ! له کان ڊحو ۽ سچن سان گڏ هجو (۱۱5). مديني وارن ۽ 
سندس اس پاس وارن بدوين کي نڪي الله جي پيغمبر کان (جهاد م) پوئتي 
رهڻ ۽ نڪي سندس وجود کان پان کي پيارو رکن جڳائي۔ اهو هن ڪري 
جو کين نڪي اُڃ ۽ نڪي ڏک ۽ نڪي بَک الله جي واٽ م پهچندي آهي 
۽ نٺڪي اهڙي هند ويندا ”00-0 
(ڪو) اهنج پهچندو اٿن پر اُنهن لاءِ (هر هڪ ڳالھ جي) بدلي چڱو عمل 
لکيو ويندو آهي۔ ڇو ت الله ڀلارن جو اجر ن وڃائيندو آهي (.؟۱). ۽ ڪوب 
حرچ-ٿورو يا گهڻون ڪندا آهن ۽ نڪي ڪا وادي ٽپندا آهن پ 7 
(چڱو عمل) هن لاءِ لکيو ويندو آهي تڌ جيڪو شام چڱو ڪم ڪندا آهن 
تنهن جو کين الله بدلو ڏئي (۱؟۱). ۽ مؤمان کي ن ٺهندو آهي جو مڙيئي 
(گد) نڪرن, پوءِ ٽوليءَ مان ڪي ڄڻا منجهانئن هن لاءِ ڇو ن نڪرندا 
آهن ت دين ۾ عالم ٿين ۽ جڏهن پنهنجي قوم ڏانهن موٽي وڃن تڏهن 
اُن کي ڊيڄارين ت مان آهي ڊڄن (؟؟۱). 


ناخ رخ نهنك ر٣گک؟‏ 


ڍمتن رون !۱ الوبه 9 


و> ِو ن2 


نأنْهااتَيِين امموا قاشِلوااکَنِ - ضَ 
پ9 
تِه وٳڌاماانزلت سور همان ۇقولن 
سماٿ ڍٳياتا قاتااتَؽِيُڻا موا 
قزاد ته ٳيہماٿا وه وَتَيغِر هه 
>7 نج 5 
----"-9990 
17-5 جد--“ 

اه أرت اه لبيڪ يا .و حم 

سي 9 9 تا 


”----99- 
عانِيا ِ‫ چا ڀالموُمِڻ٣.۔‏ ع رٿ 
59-5-73“ 
تحت 
يو “٫‏ سنه وه رب الَحوشّ 0 


ر هٽ وو ٬٬ڄ‏ 


يعتذرون ۱ ۱ الټوبة4 


اي مؤمنؤ! ڪافرن مان جيڪي اوهان جي اس پاس آهن تن سان وڙهو ۽ 
لي : (آهي) اوهان م_ ڪا ذاڍائي ڏسن_ ۽ ڄاڻو ت الله برهت كکارن سا لك 
آهي (٣؟۱).‏ ۽ جڏهن ڪا ب سورة لاهبي اهي تڏهن منجهانئن ڪو اهڙو 
آهي جو چوندو آهي ت هن سورة اوهان مان ڪهڙي جو اسِان وڌايو آهي؟ 
پوءِ جن ابمان آندو آهي تن جي ابمان کي وڌايو اٿس ۽ اُهي خوش ٿيندا 
آهن ٣۱‏ ؟۱). ۽ جن جي دلين ٫‏ --999 تي پليتي 
ڪا (ه*٣۱).‏ ان ڏسندا آهن جا ت هر سال هڪ 
ڀيرو يا ٻہ ڀيرا سزا ڏني ويندي اٿن؟ وري نڪي توبھ ڪندا آهن ۽ نڪي 
اُهي نصيحت وٺندا آهن (؟؟۱). ۽ جڏهن ڪا سررة (اُنهن بابت) نازل 
ڪبي اهي (تڏهن! اُنهن ...ني ھ----؛ (شرمند گيءَ کان) ٺهاريندا 
آهن۔ (۽ چوندا آهن ت) ڪنهن اوهان کي ڏٺو آهي ڇا؟ وري (گهرن 
ڏانهن) موٽندا آهن- له سنندان ا0 قيرايون آهن جو اُها بي 
سمجھ قوم آهي (٣؟٣۱).‏ (اي انسانؤ!) بيشڪ اوهان جي جنس منجهان 
اوهان وٽ پيغمبر ايو اهي اوهان جو ڏک مٿس اولو آهي اوهان (جي 
هدايت) تي حريص 7 مسلمانن تي شفقت ڪندڙ مهربان اهي (۱*7۱). پوءِ 
جيڪڏهن ٿرن ت چؤ ت مون کي الله ڪافي آهي اُن کان سواءِ ڪو 
عبادت جو لائٌن آهي نن مٿس پروسو ڪيم ۽ اُهو وڏي عرش جو مالڪ 
آهي (4؟۱). 


دمنٺ رون ۱ يواس. 
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سوره يپونس مڪىیي اضاي ۽ شايءَ هڪ سو 0 


نھ آيتون ۽ يارشن ورڪو آشاي. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


َ هي ايتون حڪمت واري ڪتاب جون آهن (۱). تهن 7 (هيءَ 
ڳالھ) ڇو عجب م وجهندي آهي جو منجهانئن هڪ مڙس ڏانهن وحي 
رڪ هن نيتار ان اع اندو تن کي خوشخبري ڏي ت 
انهن لاءِ سندن پالڻهار وٽ وڏو مرتبو آهي۔۔ ڪافرن چيو ت هيءُ پدرو 
جادو گر اهي ڪان يداه الله آهي جنهن آسمانن ۽ 
زمين کي ڇهن ڏينهن م بڻايو (۽) وري عرش ڏانهن توج ڪيائين, ) اُهو 
ئي) ڪمن کي رٿيندو آهي۔۔ ڪوئي سفارش ڪندڙ نن آهي پر سندس 
اجازت کان پوءِ- اهوئي اوهان جو پالڻهار الله اهي تنهن ڪري سندس 
عبادت ڪريو پوءِ ڇو ن نصيحت وٺندا آهيو؟ .)٣(‏ اوهان مڙني جو 
ڏانهنس موٽڻ آهي_ الله جو انجام سچو آهي_ اُهوئي خلق کي پهريون (ب) 
بڻائيندو آهي وري (ب) کين هن لاءِ موٽائي بڻائيندو ت جن امان اندو ۽ چڱا 
ڪم ڪيا تن کي انصاف سان بدلو ڏئي۔ ۽ جن ن مڃيو تن لاءِ ٽهڪندڙ 
پاڻي ۽ ڏکوئيندڙ عذاب انهي ڪري آهي جو ڪفر ڪيو هئائون )٣(‏ . اُهو 
(الله) ڪا (چند) 
جون منزلون هن لاءِ مقرر ڪيون ت, اوهين ورهن جو ڳاڻيٽو ۽ حساب 
حانو_ له اهو سچ کان سواءِ ن بڻايو آهي , حانندڙ قوم لاءِ نشانيون کولي 
بيان ڪندو اهي (ه) .ڪ ‏ ني ير هر )۽ ال 
جيڪي اسمانن ۽ زمين م بڻايو تنهن م پرهيزگار قوم لاءِ ضرور نشانيون 
آهن (). 


2790 
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سڄڀچييهڄچهڄؿپمڄچهڄچهم يپ هه 


پمڄڄمڄڄمڄڄي ههيب 


بيشڪ جيڪي اسان جي ملڻ جو اسرو ن ٿا رکن ۽ دنيا جي حياتيءَ ساڻ 
ريجهي ويا ۽ اُنهيءَ سان آرامي ٿي رهيا ۽ اُهي جيڪي اسان جي آيتن کان 
بي خبر رهيا (٣ب)(‏ اڪ 
با اهي (4) . اءِ) جن مچيو ۽ چڱا ڪمر ڪيا تن کي سندن پالڻهار سندن 
امان سببان (اهڙن بهشئان ڏانهن) سڌدو. رستو ڏيکاريندو, ون .نج هينان 
نعمن وارنِ باغن ہ نهرون وهنديون آهن (4) .هن سندن دعا ‫(هيءَ) 
آهي ت اي الله! توکي پاڪائي جڳائي ۽ منجهن سندن اجيان سلام آهي, ۽ 
سندن دعا جي پڄاڻي هيءَ آهي ت سڀ ساراه جهانن جي پالڻهار الله کي 
جڳائي (:۱). ۽ جيڪڏهن الله ماڻهن لاءِ مدائي جلد موڪلي ها جهڙو هي 
پنهنجي چڱائي جلد گهرندا آهن ت سندن (مقرر ٿيل) مدت اُنهن لاءِ پوري 
ڪئي وڃي ها پوءِ جيڪي اسان جي ملڻ جي اُميد ن رکندا آهن تن کي 
سندن گمراهيءَ م حيران ڇڏيندا آهيون (۱۱). ۽ جنهن مهل ماڻهو کي 
ڪو ڏک پهچندو آهي (تنهن مهل) پنهنجي پاسي ڀر يا ويٺي يا بيٺي اسان 
”0000-0900 آهيون (تنهن 
مهل اهڙي تا نئيا ڪاپ زيا هي (جو) جڪ کيس جا اوکائي 
پهتي هئي تنهن ) جي لاهڻ) لاءِ اسان کي سڏيو ئي ن هئائين۔ اهڙيءَ طرح 
>----2ا9ا اه 117 
۽ بيشڪ اوهان کان اڳ (گهڻين) قومن جڏهن ظلم ڪيو تڏهن (کين) 
ھلاڪ ڪيو آٿؤن ۽ وٽن سندن پيغمبر چٽن معجزن سان آيا ۽ اهڙا ن هئا 
جو ابِان اڻين_ اهڙيءَ طرح ڏوهارڻ قوم کي سزا ڏيندا آهيون (٣؟۱).‏ وري 
کانئن پوءِ ملڪ م اوهان کي سندن جاگهن تي وهاريوسون ت ڏسون ت 
اوهين ڪهڙي طرح ڪم ڪريو ٿا (٣؟۱).‏ 


بمچم يچم پمپ پمبچمڄمپميڄ مر . ۽ ٣‏ ڀمهڄچم۔پميپميپمپمپپڀي 


روٿًل روت اا يويسن ها 


لقاء نتب اي ٴعَيره نا وٻ له قُل باڀلوڻ 
أڻأبلِ لن يداس اڻ اگيم ابق ]َء 
لٴڻاء اءُ ماتلَؤٴڻ“ علئاو وآڙادزيمرية رقَین نت 
يه غمران له الا تعقِلون9فبن ال يي 
اتريعلًٳيٳوكنِيأأّوكٽَبڀأيٰيه ٳکءُ ينم 
الٻجرمُوټ يوين نن دُوڻ الا مالارڪ رڪ 
ولاينقعهم ويغو لون شواڪ سمعاۇ تايعثدايٳو َلُ 
اُٿزٹوڻ اله بمالزيم لق تبت لاق لارضش 
سو ٿم عټاٳكوٴؾ « مايا الاس 


۽ جڏهن اسان جون چڇٽيون _-9 کبن پڙهي ”0 آهن 6 جيڪي 
اسان جي ملڻ جي اُميد ن رکندا آهن سي چوندا آهن ت هن کان سواءِ ڪو 
ٻيو قران اڻ يا کيس مٽاءِ۔ چؤ ت, پنهنجي طرفان ان جي مٽائڻ جو مون کي 
اختيار ڪونهي, جيڪي مون کي وحي ڪيو ويندو اهي تنهن کان سواءِ 
(ٻئي ڪنهن جي) تابعداري نن ڪندو آهيان, بيشڪ آءٌ جيڪڏهن پنهنجي 
پالڻهار جي نافرماني ڪريان نت وڏي ڏينهن جي عذاب کان ڊحان ٿو (ه۱). 
چؤ 2 جيڪڏهن له گهري ها 7 (قران کي اوهان تي) ن پڙهان ها ۽ 
نڪي (الله) اُن سان اوهان . ڄاڻائي ها! بسشڪ 1 اوهان م هن کان 
اڳ (سجڄي) ڄمار رهيس (تڏهن ن پڙهيم)- پوءِ ڇو ن ٿا سمجهو؟ (۱1). 
7 کان وڏيڪ ظالم ڪير آهي جو الله تي ڪوڙو ٺاھ ٺاهي يا سندس 
اين کي ڪوڙ ڄاڻي_ سچ آهي ت ڏوهاري ن ڇِٽندا /۱۱). ۽ الله کان سواءِ 
جن کي پوڄيندا آهن سي نڪي کين ڏک پهچائيندا آهن ۽ نڪي كين 
جڪ 
آهن- چؤ ت اوهين الله کي اهڙيءَ شيءِ بابت چتائيندا آهيو ڇا جيڪا 
شيءِ (هو) نٺڪي اخ م ۽ نڪي زمين آم حانندو آهي ؟ اهو پاڪ 
0 007 
آهي (۱4). ۽ (اصل) ماڻهو هڪ ٽوليءَ کان سواءِ ن هئا پوءِ اختلاف 
ڪيائون۔ ۽ جيڪنهن تنهنجي پالڻهار جو حڪم اڳ ٿيل ن هجي ها ت 
جنهن (ڳالھ) بابت اختلاف ڪن ٿا تنهن جو سندن وچ ۾ پر افبضدلي: يرو 
ڪيو وڃي ها (۱9) .وا هن سن پاڻهار کان مٿس ڪو معجزو 
ڇو ن لاٿو ويو آهي؟ چؤ ت ڳجھ (جي خبر) الله کان سواءِ ٻئي ڪنهن 
ڪڪ 


يٺ رون ا۱ يوس. 
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مِن لي فٳأضوٴ ق بر 
اصق زارٴالداس ٳنابخيلوعل اَسيلٴ ثعاب وارڙيا 
ثثالډتام رل قنزيفاه با تعلون [بام من 
ال ڻياليا۽انزللهين ّما اڪ ليره ات 
ينا قلد؛ والانما مث أڙَأَت تت 
6 ڪَقَهأوازْيت وَن له نه رون عا ايها اها 
مر يا ونهارا جىزنهاحوٍيد اتان ڏي تخڻ 
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.مسج 


يعتذرون ۱ ۱ يونس ‏ ۱ 


"اه >_- ٻاجھ (سان سل 
جو مزو) چکائيندا اهيون (تڏهن) اتي جو اُتي اُنهن کي اسان جي اين م 
ٻد کماپون (ٿينديون) آهن- ڇچؤ ت الله رٽ رٿڻ م‫ ڏادو تڪ اهي۔- 
بيشڪ جيڪي اوهبين بڇڙيون رڻون ڪندا آهيو سي اسان جا ملائڪ 
لکندا آهن ِ .)٣۱(‏ اُهو (الله) آهي جيڪو اوهان کي بر ۽ دريائن م 
گهمائيندو آهي تان جو جڏهن ٻيڙين ۾ هوندا آهيو, ۽ (آهي) پاتين سميت 
سٹائن وائن سان هلنديون آهن ۽ اُنهن سان سرها ٿيندا آهن ت اوچتو کين 
آڻائو واءُ پهچندو آهي ۽ ۽ کبن ج لهر ايندي آهي ء ۽ بائئيندا آهن ٴَ 
بيشڪ (اُها) کين """ ويئي (تڏهن) له جي عبادت م 70 ٣‏ 

7 سدندا آهن, (ءِ چوندا آهن) نّ جيڪڏهن هن (مصيبت) کان . 
کي بچائين ت ضرور شڪراني ڪندڙن مان ٿينداسون (؟؟). پوءِ جنهن مهل 
کين بچايائين (تنهن مهل) اُتيجو ات لڪ اد نناخ رش ڪندا آهڻ ب 
اي انسانؤ! اوهان جون شرارتون اوهان تي ئي 7 (هيءُ) دنا جي حياتي 
جو فائدو (لدو) وري اوهان - ڻ اسان ڏانهن آهي پوءِ جيڪي ڪندا 
آهيو ٣‏ جي اوهان کي ا0 ڏينداسون (؟؟). دنيا چين حياتيءَ جو مثال 
رڳو اُنهيءَ پاڻيءَ وانگر اهي جنهن کي اسمان کان وسايوسون پوءِ ساڻس 
زمين جا (اُهي) سلا رليا مليا جن مان ماڻهو ۽ ڍور کائيندا آهن_ تاو 
جنهن مهل زمين پنهنجي ساوڪ ورتي ۽ سينگاري ۽ سندس رهڻ وارن ڀانيو 
ت پاڻ مٿس وس وارا آهن اتنهن مهل) اوچتو اُن کي رات جو يا دينهن جو 
اسان جو حڪم پهتو پوءِ اُن کي لڻيل (ناس) ڪري ڇڏيوسون جڻڪ 
ڪالھ ئي ن هئي۔ اهڙي طرح سمجهندڙ قوم لاءِ نشانيون کولي بيان ڪندا 
٣ 37”‏ ؟٣)‏ .1 سلامتيءَ جي گهر ڏانهن سڏيندو آهي۔ ۽ جنهن کي 
9-0 والٽ ڏانهن هدايت ڪندو آهي (ه٣)‏ . 


ټٿيهټچهڄمچه 
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يمن رون اا يويس-. 
نه ڊاسنڊ ه رنڊ به رين مه ريه رنڊ سن نب نه ينڊه ڊنيه نجه سنه ين سن سنه سن سن دم 


أحصتوا حوااصق وڙياد يي 
ٍ 3 عل(ڀڙ وه فيهأحا نن رلزينن 
الات زا َڀ تلِها ٫‏ َرهقهہ ڈله مالع ِن الاه 

اي غيت وجو هه وِطحًا 5 


9 ات( نڏه 
اه ٣‏ اش رڌوا مالغ الم ورڪ 
حيماأن تمو ل لِلنِٻن آسُرؤو]| مجا: ًأ" 


مڪ 
يا تا يڪت 
مي نج 

ات 9-7 موالمازو 

1 
قبأ ابا ٳلاالصّلن قان تس ره وټءكنالك 
حقٿعبٹ ريك ٬عل‏ ٳللِنن مصقوااهم نوي نور 6 

09999005 پيونڪتتحتىڀيبڄوڄيچموڄوچ٬ڄ‏ چيپ 


:يرڳ :6 بر :6 ير رل0)ر :زگ ري ريز يرين رگ :يز گر رڳ :6 ييرگ 7 يرگ ريبز ري يرمئي پر يز گر تئي يبر ري پر يا 


جن چڱائي ڪئي تن لاءِ (اهڙي) چڱائي بلڪ وڌيڪ آهي۔ ۽ سندن منهن 
کي نڪي ڪارنهن ۽ نڪي خواري ويڙهيندي_ آهي بهشتي آهن, آُهي 
منجهس سدائين رهڻ وارا آهن (؟). ۽ جن بڇڙائي ڪمائي تن لاءِ 1 
جهڙي بڇڙي سزا آهيِ .ها اُنهن کي الله (جي عذاب) 
کان ڪو بچائيندڙ ن آهي, جڻڪ سندن منهن کي اونداهيءَ رات مان َ‫ 
ڍڪايا ويا آهن_ اهي دوزخي آهن, منجهس سدائين رهڻ وارا آهن (٣؟).‏ 
جنهن ڏينهن اُنهن مڙني کي گد ڪنداسون وري مشرڪن کي چوندا سون 
ت اوهين ۽ اوهان جا (الله سان ٺهرايل) شُريڪ پنهنجي هند بيهو پوءِ سندن 
وچ ام م جدائي وجهنداسون 1 سندن شريڪ ‏ چوندا تن ااڙهرْن) اسان 7 
پوحيندڙ ني هيڙو (74؟). پوءِ اسان جي ۽ اوهان جي وچ ام مر الله شاهد ڪافي 
آهي ت اسين اوهان جي پوجا کان ضرور بيخبر هئاسون (4؟) .. 
ڪنهن ماڻهوءَ جيڪي اڳي موڪليو هوندو سو (اُهو) لهندو ۽ پنهنجي 
سڇي ڌڻيءَ له .-- موٽايا ويندا ۽ جيڪو ناه نٺاهيائون ٿي سو كانئن 
بلجي ويندو .)٣.(‏ چؤ ت اوهان کي اسمان ۽ زمين مان ڪير روزي ديندو 
آهي؟ ڪنن ۽ اکين جو ٻيو ڪير مالڪ آهي ڇا؟ ۽ ڪير جيئري کي مئي 
مان ڪڍندو آهي؟ ۽ ڪير ڪمن کي رٿيندو آهي؟ پو نت ئي ونا ۾ 
الله پوءِ چؤ ت جو نب دِحندا آهيہ ؟ (۱٣؟).‏ پوءِ آ. اوهان جو سچو 
پالڻهار الله آهي, پوءِ سچ کان پوءِ گمراهيءَ کان سواءِ (ٻيو) ڇا آهي؟ پوءِ 
ڪيڏي جو ڪيڏي ڦيرايا وڃو ٿا؟ (؟٣)‏ . اهڙيءَ طرح تنهنجي پالڻهار جو 
حڪم اُنهن بدڪارن تي لازم ٿيو آهي جو اهي اسِان ن اڻيندا .)٣٣(‏ 


يبؼڄچمټبڀميپيپيميچمپمو رم ۽ ۽ ٌڄڀممؿبڄڄيپچميبيميپميپ 


رِعتّٺ رو ڻا بوئس.! 
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وشن يو روم ۽ تن 
كُ نل من ۇااحلق نيڪين 
7 22 وك رف هن 
اٿ يٽ فا ق نوين 
72 سير 7 هو رو ھ 


تَڻٴيهَٳلَ 3 
َ 3 وا ټَأََٴټَديي جج 
يع أرهُياظنأٳټ ان اين 
9 
آڻ يتر مِنَ دُن الاه ول تصڍائ اڏڻن 
چت وت 
9 قُل ان و اور وَغاِ وادغوامصن 
يڪ نا 
الم ټحبطواڊيليه ه( آڻاپاتهمتا بكََنرِثَټٌَب 


لْنِي مي لهم فأنة زيت فات عي“ ٣‏ 2 
منهر من يون ب ٻه وو هم من ربمن 


باللُضڍ ڻت ونڏ ته وي ويد تھ 


ٽه 


صجو=9 لن 
اٿ رون ات وت بر يناد 


چؤ ت اوهان جي معبودن مان ڪو اهي ڇا جيڪو خلق کي نئين سر بڻائي 
وري کين (ماري) موٽائي جياري چؤ ت الله نئين سر خلق کي بڻائي ٿو وري 
کيس موٽائي ح جباريندو, پوءِ آاوهين ڪيڏي جو ڪيدي قيرايا ويندا 
آهيو؟ .)٣٣‏ چؤ ت اوهان جي معبودن مان ڪو آهي جو حق ڏانهن 
ڪنهن کي هدايت ڪري؟ چؤ ت الله حق ڏانهن سڌو رستو ڏيکاريندو آهي_ 
پوءِ جيڪو حق ڏانهن سڌو رستو ڏيکاري سو تابعداري ڪرن جو وڌيڪ 
حقدار آهي يا اُهو جيڪو (پاڻ) رستي ڏيکارڻ کان سواءِ رستو ن لهندو 
هجي؟ پوءِ اوهان کي ڇا ٿيو؟ ڪيئن فيصلو ڪريو ٿا! .)٣*(‏ ۽ اُنهن 
مان گهڻا رڳو گمان تي هلندا آهن۔ بيشڪ گمان سچ جي پورائي ڪجھ 
ڊ نز ڪندو آهي۔ بيشڪ جيڪي ڪندا آهن سو الله ڄاڻندڙ آهي ِ (؟). 
هيءُ قران اللَه کان سواءِ ڪنهن جو بڻايل 90 900ت 
'ڪتاب آهن تن جي تصديق ڪندڙ اهي ۽ حڪمن کي کولي بيان ڪندڙ 
آهي منجهس ڪو شڪ ن آهي (ت) جهانن جي پالڻهار کان آهي )٣٣(‏ . يا 
چوندا آهن (محمد ڳا اُهو پاڻؤن ٺاهيو آهي۔- ڇؤ ت جيڪڏهن سچا 
رز ا7 9-9 
تنهن کي سڏيو .)٣(‏ بلڪ جنهن علم کي پهچي ن سگهيا تنهن کي 
ڪوڙ ڀانيائون ۽ اڃا وٽن سندس وعدن جي سچائي ن آئي آهي۔۔ جيڪي 
کانئن اٻ ها تن ب اهڙيءَ طرح ڪوڙ ڀانيو هو پوءِ ڏس ت ظالمن جي 
پڇاڙي ڪهڙيءَ طرح ٿي! .)٣48(‏ ۽ منجهانئن ڪو اُن (قران) تي ابیان 
آڻيندو آهي ۽ منجهانئن ڪو اُن تي امان ن آڻيندو آهي۔ ۽ تنهنجو پالڻهار 
فساد يڪ ها توکي ڪوڙو 
ڀانئين ت چؤ مون لاءِ منهنجو عمل ۽ اوهان لاءِ اوهانجو عمل آهي 93 
(اءٌ) ڪريان ٿو تنهن کان اوهين ٽل آهيو ۽ جيڪي (اوهين) ڪريو ٿا 
تنهن کان آءٌ بيزار آهیيان .)٣۱(‏ 


ىټچمبچمبڀمبڄميپيپيميپپهو_ ‏ ۽ پٻ ڄڄمبچميڄميبيچبيڄبوڄبيپيوپب 


دوس.! 


رب يبيب يڊ ھجو “تھ =اھ :نھ“ .هه 21 تو اه ھت ننھ“ 


نه تن عون ٳليٌك اقانت تس ال ليا 
لايمیلون وي نهم من ظر ليت اًكابت ته لي 
اآؤياناليوروڻا ان ابله لاه الاس تن وَلَِيَِ 
ٌ“ ان هن لون ونوم تر 9 وو همرڪاڻ يسآ 
سا يڻ النهليتعارموڻ بٴنهرين حيمالزيڻ ڏه 
رن ري 
مج 
ج--”ه 
----17--=> 
لا َدابَاللرامنعٌټتَٳٴيتالتثيٴت ت ِ 


يعتذرون ۱ ۱ يونس ‏ ۱ 
پريڳي ري گريي ير ري پرتڳ ير پرتيي پروي ري ري ر گي پر ني ڙر پرتهر پرئئير پريه پر پر ني ري پر رپ هي 
۽ منجهانئن ڪي تو ڏانهن (ڪَن ڏيئي قران کي) ٻڌندا آهن پوءِ تون ٻوڙن 
کي ٻڌائيندين ڇا جيتوڻيڪ ن سمجهندا هجن؟ (٣؟٣).‏ ۽ منجهانئن 
ڪوئي توڏانهن نهاريندو آهي پوءِ انڏن کي سڌو رستو ان ڇا؟ 
جيتوٽيڪ ڏسندائي نن هجن )٣٣(۱‏ . اهت ڪج ئي ظلم نن 
ڪندو آهي پر ماڻهو پاڻ تي پاڻ ظلم ڪندا آهن .)٣٣(۱‏ ۽ جنهن ڏينهن 
الله) کين گڏ ڪندو تنهن ڏينهن ڄڻڪ ادنيا م) ڏينهن جي هڪ گهڙيءَ 
کان سواءِ (وڌيڪ) ترسيائي ن هئا پاڻ ۾ هڪ ٻئي کي سڃاڻندا۔ بيشڪ 
جن الله جي دیدار کي ڪسوڙ ڀانيو تن نقصان پاتو ۽ هدايت وارا ن 
هئا (ه٣).‏ ۽ جيڪو انجام سان ڪريون ٿا تنهن منجهان ڪجھ 
جيڪڏهن تو کي ڏيکاريون يا تو کي فوت ڪريون ت (هر حال م) سندن 
موٽڻ اتان ڏانهن آهي وري َ‫ ڪندا آهن تنهن تي اله شاهد 
ين 6۱ .پ ڪه 95 مت لاءِ هڪ پيغمبر آهي, پوءِ جڏهن سندن 
پيغمبر ايو (تڏهن) سندن وچ م انصاف سان نبيروڪيو ويو ۽ اُنهن تي ظلم 
نز ڪيو ويه (؟٣)‏ .نا آهن ت جيڪڏهن اوهين سچا آهيو ت اهو 
اجام ڪڏهن ٿيندو؟ .)٣7(‏ چؤ تن (اءٌ( له جي مرضيءَ کان سواءِ پان 
َ-: نز ڪي ڏک ۽ نز ڪي سک پهچائي سگهان ٿو سڀ ڪنهن اُمت لاءِ 
هڪ مدت آهي۔ ہَ.: سندن (نهرايل) مدت پهچي ٿي تڏهن هڪ گهڙي 
نڪي دير ڪندا ۽ نڪي اڳيرو ويندا )٣4(‏ . ون کي بر يو 7( 
جيڪڏهن سندس 1 رات جو يا ڏينهن جو اوهان ِ ” اچي (2ت جا 
ڪري _۔7-- ڏوهاري اُن مان ڇاجي تڪڙ گهرندا آهن؟ (.5). وري 
جنهن مهل (اُهو) پهچندو (تنهن مهل) اُن تي ايبان اڻيندؤ ڇا؟ (چيو 
ويندن ت) هاڻي (مڃيو)؟ ۽ بيشڪ (اڳي) اُن کي تڪڙو گهرندا هيڙ (۱ه). 
وري ظالمن کي چيو ويندو ت هميشگيءَ وارو عذاب چکو, جيڪي اوهين 
ڪمائيندا هيؤ تنهن کان سواءِ ٻيو ڪو بدلو اوهان کي ن ڏبو (؟ه). 


رصب يهيپ هي ---------- ههگا“ 
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لآ قا“ و ”مريو واسٽه: وو وو وسر 


٫ټ٬ټوٴناك‏ اح هوقل اي رل سن ويارو هي“ 
و يي ان 8 
”39-9799 
- 99 7 ۾ 
لت رتا لي ود ٿرَتتي؛ 
7-7 هو سوا 9 )يچ _- -. 
9-9 
1 تج 8 2 ڳ كھ وو ته يم 
اك ين ءل لاش 
لايو تن نت نيسيڪ 


يعتذرون ۱ ۱ يونس ‏ ۱ 
ٻڄڄڀججپجبڀيجڀٹجڄڀجبپجبڄپجمڀڂبځ٬پجيب٫يبك‫پ‏ مب سيبڂٌبحىڄبمځڀبٿمجببحبب يرٿ مم 
۽ توکان خبر پڇندا آهن ت اهو (وعدو) سچ آهي ۽ چؤ ت هائو! مون کي 
پنهنجي پالڻهار جو قسم آهي ت ضرور سچ آهي, ۽ اوهين ٿڪائڻ وارا ن 
11 ۾ جيڪڏهن سڀ ڪنهن ظلم ڪندڙ شخص کي جيڪي 
م ۾م آهي سو (سڀ) هجي ها ت ضرور پنهنجي عوض ڏئي ها! ۽ جڏهن 
ڏسندا تڏهن اندر (ئي اندر) م لي ٿيندا, ۽ سندن وچ مہ انصاف 
سان نبيرو ڪيو ويندو ۽ اُنهن تي ظلم نز ڪبو (٣ه).‏ خبردار! جيڪي 
آسمانن ۽ زمين ۾ آهي سو الله جو آهي۔ (پنهنجي عوض ڏيئي نز سگهندؤ) 
داز الله جو انجام سچو اهي پر اُنهن مان گهڻا ن ڄاڻندا آهن (هه). اُهو 
جياريندو آهي ۽ ماريندو آهي ۽ اوهين ڏانهس موٽايا ويندؤ (ه). اي انسانو! 
اوهان يي پالڻهار کان اوهان وٽ انصيحت ۽ جيڪا ) (بيماري) سيئان مِ 
آهي تنهن لاءِ شفا ۽ مؤمن لاءِ هدايت ۽ رحمت ت آئي آهي (٣ه)‏ . نڌ 
جي فضل سان ۽ سندس باجھ سان اقران نازل ٿيو آهي) پوءِ اُن تڪ 
ٿيڻ گهرجين۔ جيڪي گڏ ڪندا آهن تنهن کان اُهو ڀلو اهي (ه). 
ڪجھ ڏسو ٿا؟ ت الله روزيءَ مان جيڪي اوهان لاءِ لاٿو َ- پوءِ 
منجهانئنئس اوهان (پاڻ) ڪجھ حرام ۽ ڪجھ حلال ڪيو آهي۔ “9 
اوهان کي موڪل ڏني هي جا پا له تي ٺاھ ٺاهيندا آهيہ ؟ (65). 
جيڪي ئه تي ڪوڙذاهيندا هن تن کي قيامت جي ڏيهن ڪهڙو گمان 
هي (ت کين عذاب ن ڪندو ڇا)؟ بيشڪ اله ماڻهن تي ضرور وڏي فضل 
>.ُ: وارو آهي پر اُنهن مان گهڻا شڪرانو نز ڪندا آهن (.؟). ۽ 
ڪنهن ب حال م ن هوندو آهين ۽ الله جي طرف کان آيل قران مان جيڪي 
ڪھ ڪا ھا هجن 
لڳا رهندا آهيو مگر اسين (هر حال م) اوهان وٽ حاضر هوندا آهيون_ ۽ 
تنهنجي پالڻهار کان ذري جيترو ب نز ڪي زمين ۾ ن ڪي اسمان م 
اڪجھ) ڳُجهو رهندو اهي ۽ نز ڪي اُن کان ٿورو ۽ نز ڪي گهڻو, پر 
(سڀ) پذڌري ڪتاب م الکيل) آهي (۱؟). 


يبچميچمبچميڄہبڄميڄچ٫ہيڄييڄم‏ ور ۽ ٣‏ ڄڀمڊڄچمبڄميچميچهڄپهيڀپهٽب 


يمتن رون ا۱ وص - 
جمصحصصصصجحخصصجحخحہصصہجحمجحجحہمحصحمصج 
ناي 7 لكٿ ڙن :9 ڙن 
اَټَ ٤‏ ټڀنٳب رئ ري ۇ٤ٴ‏ يٺو 
وم ڻق الاب َمايڃټُ لي نون مِنُ 
من ايو سُرکاء ٳٴؽِريعون ٳلدالظڻَ وان شعالا 
097979 
ْنُنِيقهمالىَڌَاب ليت يہا انواڀ وڻت 


يعتذرون ۱۱ يونس ‏ ۱ 
خبردار! الله جي پيارن کي نڪي ڀؤ آهي ۽ نڪي اُهي غمگين رهندا (؟؟). 
جن اسِان 17 پرهيز گاري ڪصڪبتين ال 53# يا لاءِ دنا جي حياتيءَ 1 
”0 9-0-00 
اها ئي وڏي مراد ماڻڻ آهي +31 َ كه ...دا 
يڪي ال کان سود ٻن شريڪن جي بادت ڪنا آين سي احتيفت 
) گمان کان سواءِ ٻئي جي تابعداري ن ڪندا آهن ۽ هي رڳو 
”099 ملندا آهن (). اُهو (الله) آهي جنهن اوهان لاءِ رات کي 
هرم ڪٿ نن باب ميسن اران ”‫ڪريو ۽ ڏينهن کي روشن بڻايائين بيشڪ 
ان صم بدندڙ فقوم لاءِ نشانيون آهن (ا") . رڈ چون ثات الله (پنهنجي 
لاءِ) اولاد ورتو آهي, اُهو پاڪ آهي_ اُهو بي پرواه آهي۔۔ جيڪي اسمانن م 
آهي, ۽ جيڪي زمين م آهي سو اُن جو آهي- هن (پٽ جي چوڻ) بابت 
اوهان وٽ ڪا سند ن آهي- جيڪي ن ڄاڻندا آهيو سو ڇو الله تي چوندا 
آهہ ؟ 40") .2 جڪ ال تي ڪڙو ناه ناهيندا آهن سي يقينا ن 
جٽندا 151۱ ). (). دنيا ص مر ڪجھ ”0990 گذران هوندن وري اسان وٽ سندن 
موٽڻ اهي وري کين انهيءَ سببان سخت عذاب چکائيندا سون جو ڪفر 


ڪندا آهن .)٣.(‏ 
ته ”ھ95------------ 


ڍِمٺ رون ا۱ يولس -.! 
ڄجڄي ڄ يڄ ‏ يڄ مي ڄ يجھ مم جج مم جيجميججميججمي يميڊ 


تل علقهم نبانوءِ ٳ قا لِويه هو ان ان ڏدع( 
0 
آمرنروتري لن ارين آمري زيلر عيه تڪافشؤاائوَ 
ٿم قا ين ڍئ وي 
”----5 
5 
كپ السنڍين“ تومتتاين پنيھ موٺي هت ٳل 
_ ”5-0 خانه ء22 يڪ 
ِ ڪن ڊنو 
يي ير 3 عيدابا 
ڀهچمڄچمبڄمبڀچبيڄميڄميڄميڄهم وا 5 ڀڄڃڄيريب 


يعتذرون ۱ ۱ يونس ‏ ۱ 
]>7 ہن :رڳ ن0 ير گيرطټير پره ينپ ريئي پريهبي ريه ري پريي ري ري يڳر پر رنه يي يٿم 
۽ نوح جو قصو کين پڙهي ٻڏاءِ۔ جڏهن پنهنجي قوم کي چيائين ت اي 
منهنجي قومر! جيڪڏهن منهنجو رهڻ ۽ الله جي آيتن سان منهنجي 
نصيحت ڏيڻ اوهان تي ڳري ٿي آهي ت الله تي پروسو ڪيم پوءِ پنهنجي 
رٿا ۽ پنهنجن شريڪن جي مدد سان گڏجي --- .ي2 7“ 
اوهان کان ڳُجهي ن رهي ت پوءِ مون سان (جو وڻيو سو) ڪري گذرو ۽ 
مون کي ڍر ن ڏيو .)٣۱(‏ پوءِ جيڪدڏهن (منهنجي چوڻ کان) ڦريؤ (ت ڇا 
ٿيو؟) مون اوهان کان ڪو اُجورو ن گهريو هو, منهنجو اجورو الله کان 
-.- ني 00« 
هجان (؟۱). پوءِ کيس ڪوڙو ڀانيائون پوءِ کيس ۽ جيڪي ٻپڙيءَ ۾ 
ساڻس هئا تن کي بچايوسون ۽ کين اُنهن (ڪافرن) جو جانشين 
ڪيوسون, ۽ جن اسان جي آيئن کي ڪوڙو ڀانيو تن کي ٻوڙيوسون, پوءِ 
ڏس ت جن کي ڊيڄاريو ويو هو تن جي پڇاڙي ڪهڙيءَ طرح ٿي! .)۱٣(‏ 
وري ان (نوح) کان پوءِ (گهڻا) پيغمبر سندن قوم ڏانهن موڪليا سون پوءِ 
وٽن پدرن معجزن سان آيا بپُوءِ اهڙا نز هئا جو جنهن شيءِ کي پهريائين ڪوڙ 
ڀانيو هثائون تنهن تي ابمان آڻين_ اهڙيءَ طرح حد کان لنگهندڙن جي دلين 
تي مهر هڻندا آاهيون .)٣٣(‏ وري کانئن پوءِ موسيٰ ۽ هارون کي فرعون ۽ 
سندس سردارن ڏانهن پنهنجن معجزن سميت موڪليوسون پوءِ وڏائي 
ڪيائون ۽ ڏوهارن قوم هئي (ه٣)‏ . پو ءِجنهن مهل وٽن اسان وٽان سچي 
گالھ آئي (تڏهن) چيائون ِ ت بيشڪ هيءَ پدرو جادو آهي (!”“۱) .مي يو 
2 ڍڏ اوهان وٽ حق .2 (تڏهن) اُن لاءِ جو چوندا آهيو )ٳنّ جادو آهي)؟ 
هيءُ جادو آهي ڇجا؟ حالائنڪ جادو گر ڪامياب ٫/‏ ٿيندا آهن ( ٣‏ ا), 
چيائون ت اسان وٽ هن لاءِ ايو آهين ڇا ت جنهن (ريت) تي اسان پنهنجا 
ٻيءُ ڏاڏا ڏنا تنهن کان اسان کي ڦيرائين ۽ مُلڪ بي اوهان (ينهي) لاءِ وڏ 


هجي؟ ۽ اسين اوهان ٻنهي کي مڃڻ وارا ہ آهيون (/(). 


دِعّٺ رون !۱ ُ! 


ڻا ان 7 25 
يي 
29 . 2 ڪرو هم 
قا ودن تن ريه َو فَنۇٴت 
لايو ما مينم واِڻ فرع وت لال ذٰ ٣‏ 
شي ا7 يي نتان 32 
5 تت 
ريت الا حلتافبًه ِ وو انا نت سَحصتِك من 
لق ين تل مولى وڪي اڻ تبوا 
يا 
الضلو ٴ٬شرالبوٴمنڻن“ةال‏ مولى رټٽلايكُ 
- ج يڻ لآيا 
مرقلا يي ڪج 
بمڄہوڄہيچيپہيپميچڄمپيچمو ًح ڄڄبهڄموڀييڀبيڄميڄبيڄپبيپ 


بعتدر ون ۱ ۱ يو نس أآ؟ 
جڪ يجيج يج يي يي يج يج ييج يي يي يي 


۽ فرعون چيو ت سڀئي هوشيار جادوگر مون وٽ اڻيو (۱4). پوءِ جنهن مهل 
* اتنهن مهل) موسيٰ نهن کي چيو ڌ جيڪي اُڇلاڻو آٿو سو 
اوهين اُڇِليو (.4). پوءِ جنهن مهل اُڇليائون (تنهن مهل) موسيٰ چيو ت 
جيڪي آندو اٿو سو جادو آهي- اله اُن کي سگهوئي باطل ڪندو۔ ڇو ت 
للله فسادين جو ڪم نز ٺاهيندو اهي ۱ (۱/) . يي کي هنجي 
حڪم سان ثابت ڪندو آهي جيتوڻيڪ ڏوهاري بڇان بائئن (؟2). .ىقل 
موسيٰ تي سندس قوم مان هڪ ٽوليءَ کان سواءِ, فرعون ۽ سندس سردارن 
جبال ڊجڻ جي ڪري ت, متان كين ۱ ”* (ڪنهن) اسان ن| آندو_ ء 
بيشڪ فرعون (اُن) ملڪ ۾ هٺيلو هو, ۽ اُهو ضرور حد کان لنگهندڙن 
مان هو )#٣(‏ 000[ ”09-057 
ايان اندو آهي ت جي مسلمان آهيو ت مٿس ڀروسو ڪريو .)4٣(‏ پوءِ 
چيائون ت الله تي ڀروسو ڪيوسون, اي اسان جا پالڻهار! اسان کي ظالمن 
جي قومر جي پر ک ن ڪر (ه7). ۽ ڪافرن جي قوم کان پنهنجي ٻاجھ 
سان اسان کي بچاءِ! (747). ۽ موسيٰ ۽ سندس باءُ ڏانهن وحي ڪيوسون ت 
اوهين پنهنجي قوم لاءِ مصر ۾ گهر بڻايو ۽ (اُنهن) پنهنجن گهرن کي قبلي 
جي سامهون ڪريو ۽ نماز پڙهو۔ ۽ مؤمئن کي خوشخبري ذي (4۱). ۽ 
موسيٰ چيو ت اي اسان جا پالڻهار! تو فرعون ۽ سندس سردارن کي سڀنگار ۽ 
(گهڻو) مال دنيا جي حياتيءَ م هن لاءِ) ڏنو اهي ت اي اسان جا پالڻهار! 
”7 نن 90 لي 
ناس ڪر ۽ سندين دلين تي مهر هڻ جو جيستائين ڏکوئيندڙ عذاب (ن) 
ڏسن تيستائين ايمان ن ڻين (44). 


بمڄم چم يڄہيڄہيڄميپم پمپ ر_ ۽ ل) ٴڀجمو ٻجموٻھڙ۔ ڻهأ_ٻبه يهيپ 


يعتن رون ا۱ يوض .! 
:سي ڊسنڊ هن سنه ينب سه رنڊ سن جه ڊجسنڊ يه ڊيه ڊينڊ سس هن ڊيسنڊ جه نٽ ڊسنڊ سام 


گال يِن 957 9 دأمْؿثمألاٿڙ ان 
ٿَزؽڻ لاملمو 9 ج وڙ يي ڙن ليه 
جح 
5799757 
تت 9 ء تت ٍَ 
ڪل تت 
ير ٽم 


يعتذرون ۱۱ يونس - ۱ 


او نيڪ اتان (ٻنهي) جي دعا قبول ڪئي ويئي پوءِ ٻئي 
مضبوط ٿي بيهو ۽ جيڪي ن ڄاڻندا آهن تن جي طريقي جي تابعداري ن 
ڪريو (44). ۽ بني اسرائيلن کي سمنڊ کان پار ڪيوسون پوءِ فرعون ۽ 
ها حتاڪ 
(فرعون لشڪر سوڌو) ٻڏڻ لڳو (تڏهن فرعون) چيو ت اسڀان اندم , (سچ 
آهي) ت جنهن تي بني اسرائيلن اسان اندو اهي تنهن کان سواءِ ڪوئي 
ادن تت لانق.ن آهي ہ ديانن متخيان آهِان (.5). (چيو ويس ت) 
ڪه يتان 
هئين (48۱) . پوءِ ات ارتي تنهنجض لان سوڌو هن لاءِ بچائينداسون (۽ ٻيٽار 

تي اُڇلينداسون) ت جيڪي توکان پوءِ اچن تن لاءِ نشاني هجين_ ۽ ماڻهن 
7-7 پ7 00070 (45) ۽ بيشڪ بني 
اسرائيلن کي چڱي هنڌ رهڻ جي جاءِ ڏني سون 5 
روزي ڏني سون, پوءِ (ايستائين) اختلاف ن ڪيائون جيستائين وٽن علم 
(يعني قران ن) آيو۔ بيشڪ تنهنجو پالڻهار جنهن ڳالھ بابت جهڳڙو ڪندا 
آهن تنهن جو قيامت ڏينهن سندن وچ ۾ فيصلو ڪندو ) .)5٣(‏ پوءِ جيڪي 


تو ڏانهن ڪب ڪي ”900 


توکان اٻ ڪتاب پڙهندا آهن ت تن کان پڇ , بيشڪ تنهنجي پالڻهار ان 
توڏانهن حق آيو آهي پوءِ تون سُُڪ ڪندڙن مان نز هج .)4٣(‏ ۽ نٺڪي تون 
1 -----2---ه---"------"--999 
ٿيندين (4). بيشڪ جن تي پنهنجي پالڻهار (جي عذاب) جو حڪم 
لازين ني اچڪ آه ت. انان 7( انچر چڪ وين صڀ دليل 
هي 1-7 


يِمتن رون ۱۱ يواس-.! 
سن باب ڄٳ نبا يڊ پر سنب سا سن ڊمنڊ يه سب مه سن هه نب ڊسنڊ يه سن “هه بسن هه مس ڊسنب سيه ڊسنڊ پا سن يه مه سم 


وت اه اماصر ور مررزر ‏ تباب 8 1ج 
ار وي ٌٍ يت ّ 
وا ٿلٳتډاڍ ترت راي تر 
وکڙار کي ها 9[ 
99 11 ويا ب متّوأك زا ٳلی 
حٿل٬ٳيتاِالبويِي‏ ان ابهاااڌا 3 
شَكڪِڻ ون ينت ينڌ ال 
تا نلڍ نيتوف أووَٳيثا اي 
2 ”راه وُهَیَٳ 0997ع 
تقد ۾ 


يعتذررن ۱۱ يونس > ۱ 


يونس جي قوم کان سواءِ ڪن آگوٺن (وارن عذاب ٿيڻ وقت) ڇو ن 
سان اندو؟ ت سندن ابمان کين فائدو ڏئي ها جنهن مهل (يونس جي قوم) 
ابمان آندو (تنهن مهل) خواريءَ وارو عذاب دنيا جي حياتيءَ م کانئن 
لائوسون ۽ کين (ڪجھ) وقت تائين فائدو ڏنوسون (94). ۽ جيڪڏهن 
تنهنجو پالڻهار گهري ها ت جيڪي زمين ۾ آهن سي سڀئي ضرور اسیان آڻين 
ها پوءِ تون ماڻهن کي زور ڪندين ڇا ت مؤمن ٿين؟ (44). ۽ ڪنهن ب 
شخص کي الله جي گهر کان سواءِ مؤمن ٿيڻ جو اختيار ئي ن آهي۔ ۽ 

جيڪي ن ڄاڻندا آهن تن تي (ڪفر جي) پليتي رکندو آهي (. :1 چڙ تن 
ٺهاريو ت آسمانن ۽ ۽ زمين م ڪهڙيون (سندس قدرتون) آهن؟ ۽ ,ہ مڃيندڙ 
قوم کي نشانيون ۽ ڊيڄاريندڙ فائدو ن ڏيندا آهن (۱۱:۱. پوءِ اُنهن جهڙين 
مصيبتن کان سواءِ انتظار نز ڪندا آهن جيیڪي کانئن اڳ گذري 
ويون اکين) چؤ ت انتظار ڪريو آءٌ ب اوهان سان گڏ انتظار ڪندڙن مان 
آهان (؟.۱). وري اسين پيغمبرن کي ء۽ جر: ابمان 7 7٣‏ کي بچائيندا 
آهيون اهڙي طرح , اسان تي حق آهي ت مؤمئن کي بچايون 31“ 
انسانؤ! جيڪڏهن منهنجي دين کان ٿُڪ ۾ آهيو ت (بدو ت) الله کان 
سواءِ جن کي پوڄيندا ”0-0 اُن الله کي پوڄيندس 
جيڪو اوهان کي ماريندو آهي, ۽ مون کي حڪم ڪيو ويو آهي ت مؤمان 
مان هجان )۱.٣(‏ .. ين لا هڪ طرفو ٿي 
سدو ڪر ۽ مشرڪن مان ن هج! (ه.۱) . کان ٻيزا. ان ټن عادت 
.._.-------=ه-----ه ۽ نڪي ذک پهچائي, پوءِ 
جيڪڏهن (ائين) ڪندين ت اُنهي مهل تون ظالمن مان ٿيندين (۱.۱). 


هحتٺ روڻ!! شورد|! 
«لڊاسٺ پڊ سن تنس ٺڙوتهه ڊسٺبنهه سي ته رس نجه سن هه پس ٺه جه ڊاسنڊ يه ڊ سن يا ڊاسن هه ڊسنڊ اڊ سنه لسن تپا لډ هب ني سب جه رنڊ يهجم 


ران يك ال ٻفۇ فلا تات الاه وا نت دا 
يي يا 
الڅفورال ڃر قل ياه الان جاءِ درالحق ِن 
رگن اهت ؤَأئأبّتَي ڍا نع - 


لاشم)“ 


5-7 جڪ عَلل 7 
”7 سر هھ 
يڪ هم ٿم نن ع( بج سام بي ير 9 1[ ي 


3- وا 
نايب ٳد فرفَٹ ڻگ رن جن با 
تين ۇ4],99 ادن ين لنزنن يراي كلورڙِ 
ين اج 

نَم نويو أأأَڻه هه متا حَاٳل لي 


يي يل مض ون تو لوا ۇاق أكأبعٳي ڍو 
تڪ ڪڙل وج يڪل لي رت اج 


ري جڏ يي 
ِء 


اهم يسو ن ص وره لم 
څأ ]مر وو ٍ َ-ٽ وو َُٰ, و 
يا ) ياءاه بعلو باڍيرون وبايم نهو بانع من ننه علي ونا تالصر ورت 


بٿڀمؽچيڃڀيهڄڄټڀيڄڄبټچم هد "بر 0 


يعتذرون ۱ ۱ هود ۱ ۱ 
هجڄڀبجڄيجببيجيجبيببحبجبپجبپجببيجببيجپجبجپبيجيپجججي پيج پيج پڊ جيپ 


۽ جيڪڏهن الله توکي ڪو ڏک پهچائي ت اُن کانسواءِ ڪو اُن جي لاهڻ 
وارو ڪونهي, ۽ جيڪڏهن تو لاءِ بِلائي گهري ت سندس فضل ڪو هٽائڻ 
وارو نن آهي۔ ٣‏ --.--7------9- 
پهچائيندو آهي .۽ اُهو بشخڻهار زهربان آهي. 1۱:01 ڇڈ د اي انتانةا؛ 
بيشڪ اوهان وٽ اوهان جي پالڻهار کان حق 2 آهي, پوءِ جيڪو هدايت 
وارو ٿيو سو پاڻ لاءِ هدايت ٿو لهي ..-*“---ا* 
کان سواءِ (بيو ڪجھ) ن آهي_ ٌ 1 اوهان جو ذميوار ن آهان (/. ۱). 

جيڪي تو ڏانهن وحي ڪيو وڃي ------9ه--99 
صبر ڪر جيستائين الله نبيروڪري, ۽ اُهو چڱو فيصلو ڪندڙ آهي (۱.4). 


سور شوح مڪي آشس ۽ شبيءَ شڪ سو ۔ 


تيبويھ آبتون ۽ طْھ ٫ڪوى‏ آهس. 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

الر۔ (هي) ڪتاب آهي جنهن جون ايتون محڪم آهن. وري حڪمت 
زار :داناءَ ال رتان رل بان ڪين آهن (1]. ات الله. تان سوا تن 
ڪنهن جي عبادت ٬ن‏ ڪريو_ ا1 سندس طرف کان اوهان کي ڊيڄاريندڙ ۽ 
حوشحبري ڏيندڙ آهِان (؟). ۽ تم پنهنجي پالڻهار کان ببخشش گهرو وري 
ڏانهس (توبہ ڪري) موٽو ت ٺهرايل مدت تائين اوهان کي چڱي نفعي سان 
فائدو ڏئي ۽ سڀ ڪنهن بڀلائيءَ واري کي سندس ڀِلائي (جو عوض ڏئي) ۽ 
جيڪڏهن اوهين ‫ ڦُرندؤ َا اوهان تي وڏي ڏينهن جي عذاب (پهچڻ) کان 
دخان ٿو( :)٣‏ اه :اني. آرهان وت آهي, ۽ اُهو سڀ ڪنهن شيءِ تي 
وس وارو آهي .)٣(‏ خبردار! هي 7 کي هن لاءِ وٽيندا آهن ت 
کانئس لڪن_ حبردار! جنهن دم (آهي) پنهنجا ڪپڙا دڪبيندا آهن (تنهن 
دم ب) جيڪي لڪائيندا آهن ۽ جيڪي ظاهر ڪندا آهن (سو له( حانندو 
آهي بيشڪ اُهو سيان وارو (بيد) ڄاڻندڙ اهي ۱ ۔ه.(). 


ثبپمټځيميبڻمبڄپمپيمپمپموڙ“ اٻ ) ڄ هڄموپميڀميپمپچمڄچميڀمڄپبب 


ڳاي.. 
ومأاس داٻه ٣‏ هود ۱۱ 
«ڊ سيه سن هه ين ڪڊ رسٽڊ تال ڊسنڊ ته سن هه ڊ سن نجه ڊ سنه جه ڊ سن جه سن ڻچا ٻاسن ه ڊ سن ته ۽ لسن هه لسن پڊ سٺيب ناڊ سن پڊ سن سن نٽ هن سم 


ومامڻ اق الارضش ين رِزَقهَاأه 

7 دِع ام مس٬نث‏ ھا ومستو وها “ڪل کڀ بين« 
شُوالَن يل الٿّبوت ال 7 
ين 00122577 تت اين 
[1 مولو من مي ابوبت لَيفو اين ككر وا ِ 
هنَأا ناعتّهم! 5٣‏ 
ني يا وچ َ.- 

ماع َ َ 9 ٍ بي مرو 
يلا يي رتا نن ريد 


ٻصڄمڄيڄچهؿچميڄپه يه يهب مز 09090009 


وما من دابة ۱٣‏ هود ۱ ۱ 
۱لڊسٺي ته پس هه ڊس نهٺ ههلس نجه رن ههل سنج سن هه -ڊ سنه جه سن يلاس هه ڊسنڊ يا ڊنپ ڊ سن ڊ سن هه ڊنيه لس جه سن اڊ سيم 


۽ ڪو چرندڙ زمين ۾ آهي ئي ن پر سندس روزي لله تي آهي ۽ سندس رهڻ 
0 ۽ انان يي نان 101 اناخ اائي. ډبټ لډ اي 
”00 0 00 

----0-0 ڂ هن ڪري آهي) ت اوهان کي 
."هڪ 
جيڪڏهن انهن کي چوين ت مرڻ کان پوءِ اوهين جياريا ويندؤ 2 ڪافر 
ضرور چوندا ت هيءُ ت پذرو جادو آاهي 9-5 سن 0 . 
ڪيل مدت تائين کانئن عذاب کي هٽايون ت ضرور چوندا ت اُن کي 
ڪنهن جهليو آهي؟ خبردار جنهن ڏينهن (اهو عذاب) وٿن ايندو (تنهن 
ڏينهن) کانئن ٽرڻو ن آهي ۽ جنهن (شيءِ) سان ٺٺوليون ڪندا هئا سا 
کبن وڪوڙي ويندي (2). ۽ جيڪڏهن ماڻهؤ کي پا وٽان ڪا ٻاجھ 
چکايون تا ۽ وري اُها کانئس ون ٿا 2 آ سد نڪ. جه 
اهي (4) . ۽ جيڪڏهن اُن کي ڏک پهچڻ کان پوءِ سَک پهچايون تت ضرور 
چوندو ت مون کان ڏک ويا اُهو پڪ سرهو وڏائي ڪندڙ ٿيندو آهي (.۱). 
پر جن صبر ڪيو ۽ طھمصسص-2- تن لاءِ بخشش ۽ وڏو اجر 
ڪاله رخ ڪت بنهن ان 
تا اه ن ڪافرن جي هن 
چوڻ ڪري ت مٿس خزانو ڇو ن لاٿو ويو؟ يا ملائڪ ساڻس ڇو ن آيو؟ (ن 
ڇڏ ۽ ن دل تنگ ڪر ڇو ت تون ڊيجاريندڙ ئي آهين ۽ الله هر شيءِ جو 
سنڀاليندڙ آهي (؟۱). 


ټچمبڄميبڄميوڄمم چم کي پموڙ ٣‏ )ٻ ڄڻه*پميپيمپميپمپمپمييميب 


مي 
ڱ ڱ صن دا ٻبه ٣‏ هورا! 


ڙه طٰ و 7 كڄ 7 تت اه ره 
قالرڍنيجديوا هر ةاعليواان رل بولوالله واڻ ل ]ال 
وسر ۽ سب 


الاه هلا شنامون؟ ين ڪان يڍاس الد ابا 
ويك يِن لي له الڅرةالدالکاز َحبما 
صتمواةِيا وب تاقانوايع يون تاجن ال 
بتَٰٴيڻ رَه لو شاهد منه وين هو تمو 
ٳمأماۇٴ يه أوليت نون ڀځ ومڻ ڪڪ بهمڻ 
مِبي اماري ابو ڌَڻِيا اولزك بعصو نل نفڪ 
بغول ال مها هُؤُلاءِ اډْيِ ٣‏ كتبواعل ٫َيهفِ“الا‏ 
ٽو يھو نهاڪوڪا وهم پالايتر ٤‏ هم كڍروڻ 


ٻڄچمڄچيههڄچيمبموبيڄ هم يه 


وما من داب ۱٣‏ هود ۱ ۱ 


بلڪ (ائين ب) چون ٿا : تا (ق ان( پان ٺاهيو آٿس- چڙ ت جيڪڏهن 
سچا آهيو ت (اوهبن /ب) اُن جهڙيون ڏھ سورتون پائون ٺاهيل ..""- له کان 
سواءِ (ٻين) جن کي سڏي سگهو تن کي سڏيو .)۱٣(‏ پوءِ جيڪڏهن 
اوهان جو (اهو چوڻ) قبول ...: ت ڄاڻو ت (اُهو قران) رڳو الله جي 
علم سان لاٿو ويو آهي ۽ (ڄاڻو) ت اُن کان سواءِ ٻيو ڪو عبادت جو 
لائق ن آهي , پوءِ اوهين اسلام تي (محڪم) ڇو ن رهندؤ؟ .)۱٣(‏ 
جڪ ال گهرندا هجن تن کي دنيا ۽ أ#* 
سندن عملن جو اُجورو پورو ڏينداسون ۽ انهن کي اُن ۾ گنٽ ت ڏيو 1141 
اهي اُهي آهن جن لاءِ آاحرت مم باه کان سواءِ (بيو ڪجھ) نز آهي, ۽ 1 
جيڪي دنيا ۾م ڪيائون سو چٽ يو ۽ جيڪي ڪبائيندا هئا سو باطل 
ٿيو (۱). لاُهو ماڻهو گمراهن جهڙو ن آهي) جيڪو پنهنجي پالڻهار (جي 
طرف) کان پدڌريءَ حجت تي هجي ۽ الله کان اُن لاءِ شاهد (يعني قران) 
ايندو هجي ۽ اُن (قران) کان اڳ موسيٰ جو ڪتاب (توريت) رهبر ۽ رحمت 
) گواه) هجي- آهي (ماڻهو) اُن (قران) َ امان آ 9 ۽ (پوءِ اُنهن جي 
سڀني) ٽولين مان جيڪو اُن (قران) جو انڪار ڪندو تنهن جي رهڻ جو 
هنڌ باه آهي, تنهن ڪري (تون) کانئس شڪ ۾ ن هج اُهو تنهنجي پالڻهار 
جي پار کان حق (لٿو) اهي پر گهڻا ماڻهو ابِان نٿا اڻين (۱۱). ۽ جيڪو 
ڪڪ ا9 ٺاھ ٺاهي تنهن کان وڌيڪ ظالم ڪير آهي؟ اهي پنهنجي 
پالڻهار جي آڏو ڪيا ويندا ۽ شاهد چوندا ت اهي هي آهن جن پنهنجي 
پالڻهار تي ڪوڙ چيو, خبردار (اُنهن) ظالمن تي الله جي لعنت آهي (۱4). 
جيڪي الله جي واٽ کان جهليندا آهن .. 
اق اترڪ يتا آهن (۱48). 


تمڄمپميپميڄم پمپ پ يع ٣‏ هلل ؼغتڄڄټهټڄڄغًمټڀڃڄمڄڄچمڃچهبيپ 


ومأمن دآلٌة ٣‏ شو دا! 
«-ڊسٺبنهه رس نڊتهه +ڊ اس ٽبتهه ڊ سي لاپين نه _رس نڇا يهڊ سٺب ها ڊ سنهته ٺه سن ته ڊس نبنچ سن ته لسن تنهالڊسٺب هه سن جه ڊاس ٺيس ڊسٺ هه ڊسٽيپانڊ سم 


57-7 
نه 
يف زه 0 7 
تَ 7 3 9 9 

6 
يي 


-=- يت 1 2 واڻنه لَها هي 6 


چپ 


وما من دابة ۱٣‏ هود ۱۱ 
ههڙس :سن .يمان سس :سن نب سس نيب سن يره سن با سيه سي ما سر هه سنه سنه نيٽ سرن سٽ بڂ سٽ نسڙم 


هي ملڪ م ڪڏهن عاجز ڪرڻ رارا آهن ۽ الله کان سواءِ (بيا ڪي) 
انهن جا مددگار ن آهن. اُنهن کي ٻيڻو عذاب ڪيو ويندو۔ جو ٻڌي ن ٿي 
سگهيا ۽ ن ٿي ڏٺائون ۱(.؟). اهي اُهي آهن جن پاڻ کي نقصان لاتو ۽ 
جيڪو ناھ ٺاهيندا هئا سو كانشئن ڀلجي ويو (۱؟). بيشڪ آهي 
(ماڻهو) ضرور اخرت م خحساري وارا آهن )٣٣(‏ . نان آندو ۽ 
چڱا عمل ڪيا ۽ پنهنجي پاڻهار ڏانهن نوا سي بهشتي آهن, ُهي منجهس 
سدائين رهڻ وارا آهن (٣؟).‏ اُنهن ٻن ٽولين جو مثال آنڌي ۽ ٻوڙي ۽ 
ڏسندڙ ۽ ٻڏندڙ وانگر آهي۔ (اهي) مثال م برابر آهن ڇا؟ پوءِ ڇو ن ٿا 
نصيحت وٺو؟ (٣؟).‏ ۽ بيشڪ اسان نوح کي سندس قوم ڏانهن موڪليو 
(ان چيو ت) آءٌ اوهان لاءِ پدرو ڊيجاريندڙ آهيان (ه؟). ت الله کان سواءِ 
(اوهين ٻئي جي) عبادت ن ڪريو بيشڪ آءُ اوهان تي ڏکوئيندڙ ڏينهن جي 
7 يڪاڪ 
ت توکي پا جهڙي ماڻهو کان سواءِ اٻيو) ن ٿا ڏسون ۽ اسان مان مٿاچڇِري 
سوچ وارن حسيسن کان سواءِ (ٻيو) ڪو تنهنجو تابعدار ن ٿا ڏسون, ۽ پان 
تي اوهان جي ڪا فضيلت ن ٿا دڏسون بلڪ اوهان کي ڪوڙو ڀائئيندا 
آهيون (۱؟). (نوح) چيو ت اي منهنجي قوم ۱ (مون کي) ڏسيو ت سهي ت 
جيڪڏهھن (اءٌُ( پنهنجي پالڻهار جي پڪيءَ حجت تي هجان ۽ پاڻُ وتان 
مون کي رحمت ڏني هجيس (جنهن جي حقيقت) اوهان >9 
هجي, ت اُن (جي مڃڻ) جو هن هوندي اوهان کي ڇو زور ڪريون جو 
اوهين اُن کي ناپسند ڪندڙ هجو؟ (#4؟). 


ومام دآټة ٣‏ هود ا۱ 
:105 سر 167097 ير ري يگ ريز 62 يرڳ :يبر گر ير پاري رگ چپابر ريز پر يبر وريز ري ري پر يز يرهز پرتييرڳ ري پر ير 


ويف ملڙانتهعته ڻو مالاڻ اجري الاعل اس وماانا 
بطأ ارين امواأ.ه ملفقواريرح لك ارب قوہا 


مهو وه _ )وھ او مم 
يٽ ٣َهم‏ آؤا 
َ- 95 ول لذي ڪراي خزاين ال ول اع 


پول ال ٳٴَ 93 سر اعيةد 
7 تڪ لا ٍ 
19 لد 
7 
يٽ ايو 
يقت نت 


6 2471 


و ما من دابة 1 ۱ هو د ۱ ۱ 
نسر پس :رپ :65 .65 بر" يزير ٤05‏ گرنهڄيز ري بر ريگ رييب بر گريئي ڳپ رچي نئي پرير پر يي ير تيم 


۽ اي منهنجي قوم ۱ (اءٌ) اوهان کان اُن بابت ڪو مال (املاڪ) ن ٿو 
گهران- منهنجو اُجورو الله کان سواءِ ٻئي تي , آهي ۽ آءٌ مؤمئن کي تڙڻ وارو 
ہ آهيان۔ ڇو ت اُهي پنهنجي پالڻهار کي ملڻ وارا آهن پر (اءٌ) اوهان کي 
جاهل قوہم ڏسان ٿو (4؟) ...‬‬ .: . 
ت مون کي الله کان ڪير ڇٽائيندو؟ ”99979909797 .. 
اوهان کي ن ٿو چوان ت مون وٽ الله جا خزانا آهن ۽ نڪي اد 
حانندو آهيان ۽ نڪي چوان ٿو ت آءٌ ملاگڪ آهان , ۽ جن کي اوهان جون 
اکيون حقير سمجهن ' ٿيون تن لاءِ نز ٿو چوان ت الله کين ڪا ڀلائي 
ڪڏھهن ڏيندو_ جيڪي سندن دلين م تر آهن :ان بهٽر حانندڙ آهي, 
/ چوندس) ت آءٌ اُنهي مهل ظالمن مان ٿيندس .)٣۱(‏ چيائون ت اي نوح! 
تو اسان سان جهڳڙو ڪيو پوءِ اسان سان گهڻو ئي جهيڙو ڪي سو 
0 آهين ت آسان سان جيڪو آنجام_ ڪرين ٿو سو اسان 
وٽ اڻ .)٣٣(‏ (نوح) چيو ت اُهو اوهان وٽ رکو الد اڻندو جيڪڏهن اُن 
گهريو ت ۽ اوهين (يڄجي) عالجز ڪرڻ وارا آهت: (؟؟) .ڪن آءٌ 
اورهان کي نصيحت ڏيڻ گهران (پر) جيڪڏهن الله اوهان جو سُلائڻ 
گهرندو ت منهنجي نصيحت اوهان کي ڪو فائدو ن ڏيندي_ اُهو اوهان جو 
پالڻهار آهي. ۽ ڏانهس موٽايا ويندؤ .)٣٣۱‏ بلڪ (هيئن ب) چوندا آهن ت 
(هن پيغمبر) اُهو پاڻون ٺاهيو آهي, چؤ ڌ جيڪڏهن مون اُن کي پاڻ ٺاهيو 
آهي ت منهنجو ڏوھ مون تي آهي ۽ جيڪي اوهين ڏوھ ڪندا آهيو تنهن کان 
آءٌ بيزار آهيان (ه٣).‏ ۽ نوح ڏانهن وحي ڪيو ويو ت جنهن اسان آندو آهي 
تنهن کان سواءِ تنهنجي قوم مان ٻيو ڪو ب ڪڏهن اان ن آڻيندو تنهن 
ڪري جيڪي ڪندا آهن تنهن تي تون رنج ن ٿيءُ .)٣۱(‏ ۽ اسان جي 
روبرو ۽ اسان جي حڪر سان ٻيڙي جوڙ ۽ ظالمن بابت مون کي / 
ڪان . راز آهبىي ٻوڙيا ويندا .1٣0‏ ٍ 


ومامن دآڻة ٣‏ هودا! 
ججي جج يجيج ييج يي ييج يي يي 


٤تصتع‏ ال ك وا مريو ملين ويه ڪرواويةُ 
[ يت 
وم ڻام نٴوماأمن معةال لي تال اَ ڄٳ 
او جُربهاِ مها ٳرٴټ لقف ور يي يٴي ِ 
ابق موع با وتان ٳٻته ورات ٤‏ 
معزِليٴيبي ارب ممتا ھاس مه الاڪ قا سٳوئ 
اشوالامن رح وحال بيتهباالبوج ين من رين 
قيل ار لي مار كه وضماء اق ٴوڅي لا 
ٴكقِي الام رواٹ عل اضٴوٴهيل يلق 
يل وا نله الخ وابت أَحكرال مي ئنت6 


ھ9627 تت 


وما من دابة *۱ هود ۱۱ 
:لزان سنه .سي ان سل يرد مٽيا سن هان سڏ نهاش سدير ههو سدي ها سن هٽ سدرنانڊ سن ها سڏ هار سي نهان سي سر سيس بٿ سن ٽنم 


۽ ٻيڙي بڻائن 9-9 
ٿي (تڏھن) مٿس لٺوليون ڪيائون ٿي. نوح ٿي چيو تڌ جيڪڏھن 
اوهين ”0 ٺٺوليون ڪريو ٿا ت اسين (ب) اهڙيون نُنٺوليون اوهان 
٣‏ ڪنداسون جهڙيون نٺوليون (اوهين) ڪريو ٿا .)٣4(‏ پوءِ جنهن کي 
عذاب پهچندو تنهن کي سگهوئي ڄاڻندؤ جو (اُهو) اُن کي خوار ڪندو ۽ 
مٿس سدائين عذاب اپيو) لهندو .)٣4(‏ (اُنهيءَ ڪم م هو) تان جو 
جڏهن اسان جو حڪم آيو ۽ تنور اُياميو چيوسون ت سڀ ڪنهن جنس 
(جي جانورن) مان ٻہ ٻہ (نر ۽ مادي) ۽ جن بابت حڪم ٿي چڪو آهي 
ڪا ”7 
نپمهس چارهبءَ نورن اتان سوا ميڪ ابخانءَ او هئائون .)٣(‏ ۽ (نوح) 
چيو ت منجهس چڙهو. الله جي نالي سان سندس هلڻ هي 
ڇو ت منهنجو پااڻهار ضرور بخشيندڙ مهربان آهي .)٣۱(‏ ً ۽ اها جبلن جهڙين 
لهرين ۾ کين (اي) هلڻ لڳي, ۽ نوح پنهنجي پٽ کي سڏيو ۽ اُهو 
ڪناري تي هو ت اي منهنجا پٽ! اسان سان چڙھ ۽ ڪافرن سان گڏد ن 
ٿيءُ ۱؟٣).‏ چيائين ت (اهڙي) جبل تي پناھ وٺندس جو مون کي پاڻيءَ کان 
بچائيندو۔ (نوح) چيو ت 5 الله پچ ات کان ڪو بچائيندڙ ڪونهي پر 
جنهن تي (پاڻ) رحم ڪري (سو بچي سگهندو) . ايتري م ٻنهين جي وچ 
م ۾ لهر اچي پيئي ۽ (اُهو) ٻذلن مان ٿيو .)٣٣(‏ ۽ فرمايو ويو ت اي زمين! 
(تون) پنهنجو پاڻي چهي وڃ ۽ اي اسمان! (تون پنهنجو پاڻي) بند ڪر ۽ 
پاڻي سڪايو ويو ۽ ڪم پورو ڪيو ويو ۽ (ٻيڙي جبل) جوديءَ تي بيٺي ۽ 
چيو ويو ت (شل) ظالمن جي قوہ ناس ٿئي .)٣٣۱‏ ۽ نوح پنهنجي پالڻهار 
کي سڏيو ۽ چيائين اي منهنجا پالڻهار! منهنجو پٽ (ب) منهنجي گهر وارن 
مان آهي, ۽ بيشڪ تنهنجو انجام بلڪل سچو آهي ۽ تون حاڪمن جو 
حاڪم اهين (ه٣).‏ 


ومآمن دآب2 «٣‏ هودا! 


------ا191ا-9--ا 
قال سو اٿ لين ِن اهيٹ ره عبل عبرصا يد ول 
يي کي ويا نع مڪ 
بت 
اق اي لي ‪_-= ٣‏ 

0-50 
3 يت‎ ٣ َ 
7 


«يالوا بهود مأڄتُن بت يٽ وئر 
بتارين الهڻاعن كه | ومان نك ٻمومنئڻ6 


رما 


وما من دارڌ ۱٣‏ هود ۱ ۱ 
9+ نب راٺ لسن اين سن ينب سن ڊ نب سنه ڊسنڊ نه ڊ نه سن ڊينڊ هب جه سنه يبسن هرب سڙم 


(الله) فرمايو تن اي لوج اُهو تنهنجي رن مان نز آهي. جو ت اُهو اُڻ 
سدريل ڪمن وارو اهي تنهن ڪري جنهن جي تو کي ڪا خبر ن آهي تنهن 
بابت مون کان (ڪجھ) ن گهر_ آءٌ تو کي نصيحت ڪريان ٿو ت متان 
جاهلن مان ٿئين .)٣(‏ (نوح) چيو ت اي منهنجا پالڻهار! جنهن (ڳالھ جي 
حقيقت) جي مون کي خبر ن آهي تنهن بابت توکان گهرڻ جي آءٌ تو وٽان 
پناه گهران ٿو ۽ جي تون ن بخشيندين ۽ رحم ن ڪندين ت حساري وارن 
مان ٿيندس (پ٣٣)‏ .يت اي نوح! اسان جي طرف کان ًّه4ه*. 2 
برڪتن سان لھ جي توتي هجن ۽ اُنهن ٽولين تي (ہ) جيڪي تو 

اهن۔ ۽ (ٻيون ڪي) جماعتون هونديون جن کي (ڪجھ .-.. .0 
ڏينداسون وري اُنهن (مان ڪافرن) کي اسان وتان دڏکوئيندڙ عذاب 
پهچندو .)٣(‏ آهي (قصا) ڳجهين خبرن مان آهن جي توڏانهن وحي 
ڪريون ٿا, هن کان اٻ نڪي (ان کي تون) ڄاڻندو هئين ۽ نڪا تنهنجي 
قوم حانندي هئي۔ پوءِ صبر ڪر ڇو تن (يقنا) پڇاڙي ير تارن لاءِ 
اهي (4؟٣).‏ ۽ عاد وارن ڏانهننَ سُندن ٻاءُ هو د َ (ميوڪليوسون)_ چيائين 
اي منهنجي تت له جي عبادت ان (الله) کان سواءِ اوهان جو 
=-.-“-"--99-7999-9 . نهنج وم 
_ کان هن (پيغام پهچائڻ تي) ڪو اُجورو ن ٿو گهران_ منهنجو اُجورو 
رڳو اُنهيءَ تي آهي جنهن مون کي پيدا ڪيو آهي_ پوءِ اوهين ڇو ن ٿا 
سمجهو؟ (54۱). ۽ اي منهنجي قوم! پنهنجي پالڻهار کان بخشش گهرو وري 
سندس اڳيان توبھ ڪريو ت اوهان تي لڳو لڳ وسندڙ ڪڪر موڪليندو ۽ 
اوهان جي طاقت مٿي طاقت وڌائيندو ۽ اوهين ڏوهي ٿي منهن ن 
ڦيريو (؟ه).چيائون ت اي هود! اسان وٽ ڪوئي دليل ت آندو اُڻخي ۽ اين 
تنهنجي چوڻُ سان پنهنجن معبودن کي ڇڏڻ وارا ن آهيون ۽ نڪي اسين 
توکي مڃيندڙ آهيون (؟ه). 


ومامن دأٿة2 ٣‏ هود!! 


7_--يي تت 
ان نقولاداريك بعض الْھزتاسو تزداا يڻ له 
وٺوا رى وراد نون "من دو نه يٺو( رچ 
نل نر شعل اڊوڙيءَ نڻآ 
5 يڙ تما 
990 
ؼٴكْ 90959 7-0 
وحصّا رايتخا اتبعوآآمرمل جباري ره واٿبعواق 
بچ 
وي يي 
يٿ نب 
87 
يي 


ىصټيجچهيبڃڄهٻبڀيبپبپهمبي ميو په 


٣٣4 9218‏ ڳڀچمبڄچميپچميچميپميپهيڀميڀهبپ 


وما من دابة ۱٣‏ هود ۱ ۱ 
سن سان سن يرس :سن هان سن نان سام سنهاٽر سي من نهان سڙربان سٽي هان سد ان سن هان وين سن هان يڙن يها سي نا سن يره 


ٿو ابا آهي_ 0 يو ير أٌ الله 7 َ- ټ2 ٿو ۽ َ- ك 
شاهد هجو ت آءٌ اُنهن کان بيزار آهيان جن کي (الله سان) شريڪ بڻائيدا 
آهيو (٣اه)‏ با (الله) ڌاران پوءِ مون لاءِ سيئي رٿاأ ڪرو وري مون ين 
مهلت ن ڏيو (هه) . مون پنهنجي پالڻهار ۽ اوهان جي پالڻهار الله تي ئي پروسو 
نر ارت ڪر (جاندار َ. آهي جنهن جي پيشانيءَ (جي چڳ) اُن 

يي واٽ تي (ملڻ ارو! اه (ه). .اگ جيڪنهن ٿرندڙ ت موڻ کي ڇا 
٣ 0‏ پهچاييمر ۽ منهنجو پالڻهار اوهان کان سواءِ ٻي قوم کي اوهان 
جي جاءِ تي وهاريندو, ء ۽ اوهيبن يج ڪجھ ذرو_ نقصان پهچائي ٣‏ 
سگهندؤ-۔ ڇو ت منهنجو پالڻهار سڀني شين تي نگهبان اهي (٣ه)‏ . ۽ جنهن 
مهل اسان جو عذاب پهتو (تنهن مهل) هود کي ۽ جن ساڻس ايان آندو هو 
تج اھا ات اد 
ڇڏايوسون (هه). ۽ اُهو حال عاد وارن جو آهي جو پنهنجي پالڻهار جي 
بثنادن سخفٴ انڪار ڪيائون ۽ پنهنجن پيغمبرن جي نافرماني ڪيائون ۽ 
سڀ ڪنهن هٺيلي فساديءَ جي حڪم جا تابعدار ٿيا (5ه) .يا 
صِ (ہ) ۽ قيامت جي ڏينهن (بہ) لعنت پويان لاتي وين- حبردار! بيشڪ عاد 
وارن پنهنجي پالڻهار جو انڪار ڪيو) خبردار! هود جي قوم عادين کي 
ڦٽ هجي! (.). ۽ ٹمود جي قوم ڏانهن سندن ڀاءُ صالح کي 
موڪليوسون چيائين ت اي منهنجي قوم! الله جي عبادت ڪريو ان کان 
سواءِ اوهان جو (ڪو ٻيو) معبود آهي۔۔ اُنهيءَ اوهان کي زمين مان پيدا 
ڪيو ۽ منجهس اوهان کي آباد ڪيائين تنهن ڪري کانئس بڂشش گهرو 
وري سندس اگيان ڪڪ يو هار ويجهو (ِ) قبول 
(ڪيئي) [0 7 ٬‏ هئاسون (جي ها نل ٿيون) اسان ما کا 
0-0-00 
اسان کي سڏين ٿو تنهن کان اسين بلڪل شڪ ۾ پيل آهيون (؟1). 


ومآمن دآبُة ٣‏ هو د ۱۱ 


85 )بر ڳ 65 967) يرب 87 )رڳ 76 بل (96) 057٤‏ رڳ 1015 ڳ :36 رڳ 7) بي 367 رڳ :06 بز ڳٺ :مي :رڳ ره رڳ 5 رڳ ري 


س جڪ 3 ڪي 
ره ورهن ؟ با“ له له ايه راگن ٻ. 
أرض ابو ولانمشوهابہو ۽ يڪِل ت عٿَاٿ رڳ« 
5 
وت اي يڪي 1 يك 

رت هي _- 
ٳٍموه ول نٴ جات رسلتاابرههُه ڀالٽري قالوا َا 
يد يه 
َ ٣واب‏ 5 
7 يت با ”قا ٹ يڏو يه 


بي ههر مڄ 


: 


_- ڃمبټًڄٰټًڄيځڄمڄًڄؿڄهڄهڃڃيهيب 


وما من دابة ۱٣‏ هو د۱۱ 


(صالح) چيو ت اي منهنجي قوم ۱ (مون کي اوهين) ڏسو ت سهي ت 
جيڪڏهن آءٌ پنهنجي پالڻهار کان چٽيءَ حجت تي هجان ۽ پنهنجي طرف 
کان مون تي (نبوت جي) باجھ ڪي اهجيتن 8 جيڪڏهن (اءٌ اوهان جو 
چيو مڃي) سندس نافرماني ڪريان ت له کان مون کي ڪير ڇڏائيندو؟ 

پوءِ اوهان مون لاءِ رڳو نقصان وڌايو (٣؟).‏ ۽ اي منهنجي قوم! هيءَ الله 
جي ڏاچي اوهان لاءِ نشاني (معجزو) اهي پوءِ اُن کي ڇڏيو ت الله جي زمين 
م (جتي وٹيس اتي) چري ۽ ان کي ڪو ايذاءُ ن پهچائجو ن ت پوءِ اوهان 
کي ستت عذاب (اچي) وٺندو (٣؟).‏ پوءِ ان جون کُچون ڪپي (ماري 

وڌائون) پوءِ (صالح) چيو ت اوهين پنهنجن گهرن ۾ (ڇڙا) ٽي ڏينهن وسو 
رسو_ اهو انجام ڪوڙو ن آهي (15) . پوءِ جنهن مهل اسان جو عذاب آيو 
اتنهن مهل) صالح ۽ جن ساڻس اسان آندو هو تن کي پنهنجيءَ ٻاجھ 
سان بچايوسون ۽ قيامت جي ڏينهن جي خواريءَ کان (ب)_۔ عحقيق تنهنجو 
پالڻهار وڏو طاقت وارو آءِ) غالب آهي (۱۱). ۽ (اُنهن) ظالمن کي هڪ راڙ 
ورتو پوءِ صبح جو پنهنجن حويلين م ڪرونڊڙا ٿي (مري) ويا (1). ڄڻ ت 
انهن ۾ رهيا ئي ن هئا. خبردار ٿيو! ثمود (جي قوم) پنهنجي پاليندڙ جو 
انڪار ڪيو. خبردار ٿيو! ثمود (جي قوم) تي لعنت پئي (4؟). ۽ بيشڪ 
اسان جا قاصد ابراهيم وٽ خوشخبري اڏيڻ) لاءِ يا (پوءِ) سلام ڏنائون, 
(ابراهيم) سلام ورايو پوءِ ڀڳل گابي (جي گوشت اڻڻ) ۾ ڪا دير ن 
ڪيائين (14؟). پوءِ جنهن مهل سندن هٿن کي اُن (گوشت) ڏانهن ن 
پهچندو ڏٺائين (تنهن مهل) کين اوپرو ڀانيائين ۽ کانئن دل م ڊنو. چيائون 
مب ډج اسان کي لوط جي قومہم ڏانهن موڪليو ويو اهي (.). ۽ سنديس 
زال جا بيٺل هئي سا کلي. پوءِ ان کي اسحاق جي (اڄمڻ) جي ۽ اسحاق 
09-2" 
هن حالت ۾ ڄڻينديس ڇا؟ جو آءٌ (پاڻُ) ڪراڙي جهور آهيان ۽ هيءُ 
تر اتڪ هي ڳالھ ضرور عجب جهڙي آهي (؟٣).‏ 


--* ه‫ 
و 3 د اه ٣‏ هو د !! 
]0670 بت :00برڳ 1065 بر 65 بر :137 بر :يرڳ ر6٫‏ بر يرين 67ٻ يگ رهج گ رتؼبر گيڑيهجي 6 05بير گيريئي ريهي ري رچئي ري پريئبر يرهم 


قّالّواأنىح. نهن آمراداه 80 . حمتٿ ڍو وڻه عليَََدُلَ 
ٻ 9 ري ين تا 


9 
جات ليت الوهاد ڪا در يل 

رن رئ 
ري . ي نار ٽي 
-= ً- سح 5 
اوِئَٳل ”970 ررلؿَ 
لَنٴڍَواواٳليك اسر پٻأمٳكَ رطع ىٌن اډَيللا 
لت يي ارا نرات نيهاتا 
موڪِن هر الب لن الب بر ټڀ ه 

0-0-00 


وما من داد چپ هود ۱ ۱ 
يججج يجيج ييج يي يجيج 


ڻه سي---2- .؟ اي هن گهر وارؤ! 
اوهان تي الله جي ٻاجھ ۽ سندس برڪتون آهن۔ ب بيشڪ اُهو (الله) ساراهيل 
وڏائيءَ وارو آهي 3 نن هيل ازات اش ٻوءُ لٿو ۽ خوشحبري 
پهتس (تنهن مهل) لوط جي قوم نانٽ اسان سخان تڪرار ڪرڻ لڳو .)٣٣(‏ 

جو ت ابراهيم بردبار نرم دل (الله ڏانهن) موٽندڙ هو (ه؟). (چيوسون ت) 
اي ابراهيم انهيءَ ( گالھ) کان مڙي وڃ ڇو ت تنهنجي پالڻهار (جي عذاب) 
جو حڪم اچي چڪو آهي, ۽ کين ان ٽر عذاب اچڻ وارو اهي .)۱٣۱(‏ ۽ 
جڏهن اسان جا قاصد لوط وٽ آيا (تدهن) سندن (اچڻ) سببان حفي ٿيو ۽ 

اُنهن جي سببان تنگ دل ٿيو ۽ چسيائين تر هيءُ ڏينهن ڏاڍو سضت 
آهي! (۱). ۽ سندس قوم ڏانهنس ڊوڙندي را (آهي) اک بجڙا ڪم 
ڪندا هئا چيائين ت اي منهنجي قوم ! هي منهنجيون ڌيئرون اوهان (جي 
نڪاح) لاءِ ڏاڍيون سٺيون آهن پوءِ له کان ڊجو ۽ منهنجي مهمانن (سان 
بڇڙي هلت ڪرڻ) ۾ مون کي لي ن ڪريو. اوهان ۾ ڪو بلارو مڙس 
ڪونهي ڇا (جو ”1 7 جهلي)؟ (//۱). چيائون ت تون پڪي طرح 
ڄاڻي چڪو آهين ت اسان کي تنهنجي ڌيئرن ۾ ڪا احتياجي ڪانهي, ۽ 
جيڪي اسين گهرون ٿا سو ضرور تون ڄاڻندو آهين .)۱٣4(‏ الوط) چيو ت 
جيڪڏهن مون کي اوهان سان ڪا (مقابلي جي) سگھ هجي ها يا ڪنهن 
مضبوط سهاري ڏانهن پناھ وٺٺان ها! (ت جيڪي ڪرڻو هو سو ڪريان 
ها) (.4). (ملائڪن) چيو ت اي لوط! اسين تنهنجي پالڻهار جا موڪليل 
آهيون (آهي) تو وٽ ڪڏهن پهچي ن سگهندا پوءِ (تون) پنهنجي گهر وارن 
سوڌو ڪجھ رات ڏيئي نڪر ۽ اوهان کي جڳائي ت ڪو هڪڙو پوئتي 
(ڪافرن جي عذاب ڏانهن) ن واجهائي پر تنهنجي زال (واجهائيندي)۔ هن 
ڪري جو جيڪو (عذاب) اُن (ڪافرن جي) قوم کي پهچندو سو 7 
(ب) پهچڻو آهي۔۔ سندن (عذاب پهچن ڻڻ جي)( ا«جام سو مهل صبح اهي (تون 
اُبهارو ن ٿي) صبح ويجهو ن آهي ڇا؟ (4۱). 


ڀڄچمټڄمڄچميڄميچميڄم پمپ ۽ سٺ ٣‏ = چهپ پچم يي پڄمو ميپ 


نيساي هو دا 


٬يڄ‏ يڄپ يي يجج يريج 


قلَجاجاءُ آصر نا 4 بي # 4077 300] مرو َ‫ 
سِجا َم نٴيِڃِ لم نو وت ن2 


يح لي ببوِيْي َو من ام 2 


9 
يح علَٿ له ناب ته ---72--- 
اي تايآ 
هت 
ني ومان يل مويظٴ الَا ٳڂْكَمًٻُ 
رئ هت لات ڙن 
5 -خ يرم رل َون وك 
٫ِثقاحاآءہ‏ اڙد آڻ لقالد ال اٿ 
عَئة ان زَڻ الا الضّلاء ماا مك تا 


ڪام 93 اير ٴ 


تو فِتي [لا ٫‏ بالله علټّه توڪلت رال اڻِڊپجُ6 


“ٿه ٽه ته ڻه م ” ٣‏ 


وما من دابهة ۱٣‏ هود ۱ ۱ 


پوءِ جنهن مهل اسان جو حڪر پهتو (تنهن مهل) اُن (گوٺ جي) مٿاهين 
(ڀِر) کي هيٺاهون ڪيوسون ۽ اُن تي پڪي مٽيءَ جا ڳوڙها لڳو لڳ 
وساياسون ۱(؟4). جو تنهنجي پالڻهار وٽان نشان ٿيل هئا_ ۽ اُها (سزا) 
ظالمن کان پري ن هئي )4٣(‏ .تن (جي قوم) ڏانهن سندن ٻاءُ شعيب 
کي موڪليوسون_۔ (شعيب) چيو ت اي منهنجي قوم! الله جي عبادت 
ڪريو اُن کان سواءِ اوهان جو ڪو معبود ڪونهي- ۽ مان ۽ تور گهٽائي 
ن ڏيو اوهان ين نير ڏسان توا اوهان تي وڪوڙيندڙ ڏينهن جي 
عذاب (پهچڻ) کان ڊحان ٿو ۱( ٣ا2)‏ .يي نهنج قوم ماڻ ۽ ۽ تور 
انصاف سان پوري ڏيو وٺو ۽ ماڻهن کي سندين شيون گهٽائي ن ڏيو ۽ 
نڪي ملڪ ۾ فسادي ٿي بگيڙ وجهو (ه4). جيڪڏهن اوهين مؤمن آهيو 
نٌ الله چين ا1 بحچت اوهان لاءِ بلي آهي. ٍ َا اوهان تي نگهبان ن 
آهِان (/7) .وينت اي شيب ڪي ڪر آهي 
3-.ههھا7--2-ا1-979---- پنهنجن مالن م 
جيڪي ڪرڻ گهرندا آهيون سو ڇڏي ڏيون, (چثر ڪري ادا تّ 
بيشڪ تون بردبار سئين رستي وارو آهين .)4٣(‏ (شعيب) چيو ت اي 
منهنجي قوم ۱ (اوهين) ڏسو ت سهي ت (آءٌ) جيڪڏهن پنهنجي پالڻهار کان 
چٽيءَ حجت تي هجان ۽ پنهنجي پار کان چڱي روزي مون کي ڏني هجيس 
(ت اوهان جو چيو ڪيئن مڃيندس) ۽ جنهن کان اوهان کي جهليان ٿو 
تنهن کان اوهان (کي جهلڻ) جو ابتڙ هلڻ ن ٿو گهران۔ جيترو وس پهتم 
سو سڌاري ڪرڻ کان سواءِ نز گهرندس_ ۽ الله (جي فضل) کان سواءِ مون 
کي ڪا سگھ نہ آهي۔ مٿس بروسو ڪيم ۽ ڏانهس رجوع ڪريان 
ٿو (#4). 


ههيب 


و مامن داڻهة ٫‏ هود !! 
>9 د"9 09739571802 1387 زگ 97٤67‏ گت:06)بز نڳ 367 بت ز36 يرڳ هر نڳ :0طهجمز گي )ير گر يي ريه يرگ رئب گي هر گي يڳر با 


ويقوم أن٬ترم‏ تميق آن وب له ول مااصاب 
قوم نوج أًوقو مهو وا قوہ صيلح وماقوملًوط وڻاء 
٬‏ يي واستَمق وارټَلو نو توبواٳلبة اِڻَ رل بي 
وه 5قالوايععيب ماتَققه ثڻيرامِماتَتول اٿا 
اخ نہوة ورا ني ظِهريا ]ِن رل بہمأ تبون حا6 
ويو ولعملواعل محات له ٳقءامل سو تعلموڻ“ 
مڻٴڳايوعَڌاٿ ڪرو ومڻ هوتازب وارتفبو ان 
مىلي رقِيٻ9ولناچاءِ آمرتانؿتاشعبپاۇٴاگؿين 
ام نامع ڪي ٿا اك ان لاله 


'32 صڪر ڃا » 


قاأصبحواق ديارِهِہْجفِين ان لم يعواش 
بیدالٍب نن ثباڊين تت ودهولند أ٫ي‏ لا موای 
يپ نيا 497 هي لي 01077 


بیپچڙ يي يرج نپ پهرر سم سم ڻمڻيمڻمڀمځڀيموپمڄمبب 


وما من دابة ۱٣‏ هرد ۱ ۱ 
"05 ننآ تر (8) رڳ ي:10ءز؟>355) نڳ :يرڳ ر85) بر پ :يبر يي رهب ري بر يريب پ ريه پروي ري ري ريه پريي ير يرگ رم 


۽ اي منهنجي قوم! اوهان کي مون سان دشمني ڪرڻ اهڙي عذاب پهچڻ 
جو سبب ن بڻجي جهڙو عذاب نوح جي قوم يا هود جي قوم يا صالح جي 
قومہ کي پهتو ۽ لوط جي قومہ اوهان کان ڪا پري ٫‏ اهي (44) . ۽ پنهنجي 
پالڻهار کان بخشش گهرو وري ان ڏانهن توبھھ ڪريو۔ ڇو ت منهنجو 
پالشهار مهربان (سڀ ڪنهن جو) سڄڻ آهي (.4). چيائون ت اي 

99-0-22 ن ٿا سمجهون ۽ تو کي پان 
مان بلڪل هيڻو ڏسون ٿا, ۽ جيڪڏهن تنهنجو ڪڙم ن هجي ها ت 
تو کي پٿرن سان ماريون ها ء۽ ۽ تون اسان تي ڪو سردار ن آهين 1544 
تت ان 07 
ٴَٴَ پيارو آهي ڇا؟ ٣‏ (الله جي حڪم) کي پنهنجيءَ پنيءَ پويان 
اُڇلي ڇڏيو اٿ و۔ بيشڪ جيڪي ڪندا آهيو تنهن کي منهنجو پالڻهار 
بلڪل ڄاڻندڙ آهي .)4٣(‏ ۽ اي منهنجي قوم ! اوهين پنهنجي پر تي عمل 
نل ڪه ان الد ڪنهن اب 
پهچي ٿو جو کيس خوار ڪندو ۽ جيڪو ڪوڙو اهي تنهنکي ب ۽ انتظار 
37 (ب( اوهان سان گذ اثخظا ڪان (4) .هن مل سان 
جو عذاب آيو تنهن مهل شعيب کي ۽ جن ساڻس ايان آندو هو تن کي 
پنهنجي ٻاجھ سان بچايوسون, ۽ ظالمن کي سخت ڪڙڪي (اچي) 
پڪڙيو پوءِ پنهنجن گهرن م ڪرونڊڙا ٿي (مري) ويا .)4٣(‏ ڄڻڪ منجهن 
هئائي ن٫‏ خبردار! مدين وارن تي ڦٽ هجي جهڙي ثمود قوم تي ڦٽ لعنت 
يي 4 ٤‏ بيفڪ. نوسنر يي پنهنجن نتان خبدري اخخت با 
موڪليوسون (7). فرعون ۽ سندس سردارن ڏانهن۔ پوءِ (سب ماڻهو) 
فرعون جي حڪم جي پويان لکا ۽ فرعون جو حڪم صحيح ن هو (4۱). 


بڄچهبڀچهمئڄڀميپميپڄميپ هپ پ ‏ س طٿچمډ٫ڀپمپمييهبيمڄه‏ پيم 


رم ٺُ 
و مامن د اٿة ٣‏ هودا! 
ججڄبځكڀ*تبكڀبيپهجيپببځپجبببجبڄپببپجبجپجبيڀببپببجيجبپجبپبججپبجبپج جيپ 


ووو وت 3 هپ 2 ب)ٻ تا ٳ3ام و 
بي مقومه مه توم الَؿؾ ةَ ورڊده| تا روش ال ورت 


1 10 
َون »ٺل ڻ ابا لن تَغټ٬عيةييا‏ 
يھ ڪي 
يي 
اع 
99 
سء 

رت 2 ”9 

يچ يك تايح 


تھ ساتو تت وي يوين 


و ما من دابة ۱٣‏ هو د۱؟۱ 
بهجيجڄيججيجپجيجڀيبببيججحبيحببجببڀجبجيبجبجبپبجبجبپجبجيجبجپجيجيپجيجپجيج پيج پيج جج 


"9990-05-0 
گهيڙيندو_۔ ۽ جنهن گهٽ مه ناي ويندا سو بڇڙو آهي (57). ۽ هن (دنيا) 
تل نن يا لي يهنا ڪر 
(لعنت جو) انعام ملين سو بڇڙو آهي (44). (اي پيغمبر!) اهي گوٺن جون 
خبرون آهن جي تو تي بيان ڪريون ٿا اُنهن ن مان (ڪي) قائم بيٺل ۽ 
(ڪي) ناس ٿيل آهن (..۱). ۽ اسان اُنهن تي ظلم ن ڪيو پر هنن پاڻ تي 
(پاڻهين ) ظلم ڪيو پوءِ جنهن مهل تنهنجي پالڻهار جو حڪر پهتو (تنهن 
----0-- کي الله يدن ند 
ٽاريو۔ ۽ هلاڪيءَ کان سواءِ (ٻبيو ڪجھ) کين ن وڌايائون (۱.۱). ائين 
تنهنجي پالڻهار جو اُن مهل ڳوٺن (وارن) کي اڪ اد 
آهي جنهنن نهل آهني ظلم ڪندڙ ٿيندا آهنن۔ بيشڪ اسندس. پڪَڙ سيخت 
ڏکوئيندڙ اهي (؟. ۱( .ان ( گالھ) م م اُنهيءَ لاءِ نشاني اهي جو احرت 
جي عذاب کان ڊنو آهي۔ اهو اُهو ڏينهن آهي جنهن ۾ ماڻهن کي ميڙبو ۽ 
اهو اُهو ڏينهن آهي جنهن ۾ (سڀ) حاضر ٿيندا .)۱.٣(‏ ۽ ٿورڙي مدت 
کان نداءِ 7 ڪا بخض ڪريوڻ .)۱.٣(‏ جنهن ڏينهن (اُهو) ايندو ت 
ڪو ماڻهو اُن (الله) ) جي موڪل کان سواءِ ن گالهائيندو, پوءِ اُنهن مان 
ڪي بدبڂخت ۽ ڪي نيڪ بخڂت هوندا (ه.۱) . ببخت ٿيا سي 
باھ م (گهڙندا) اُنهن کي منجهس رڙيون ۽ دانهون هونديون (.+۱). جيترو 
77 ”000 ”37 00 
0 007 0-79 
سو ڪندو آهي (.۱). ۽ جيڪي نيڪ بخت ڪيا ويا سي بهشت م 
(گهڙندا ءِ) 3 گهريو اُن کان سواءِ آسمانن ۽ زمين 
جي بقاءَ هجڻ تائين منجهس سدائين رهندا (اها) بخشش اُڻ کٽ آهي (۱:4). 


ر ٣٣‏ ل؟َ ٻپ هپ مهم يهيب 


پر 7 
ومأامن داڻه2 ٣٣‏ هود ۱۱ 
67976707 :يز 367 مس يڙپ (6 مت( ير "07 بت 197 :)يتب 37) بر :36 :6 بر ڳپ :6 يڳ ر6) رڳ يره يرڳ 7 


قلا تك ؤڀ ؽْخاأيع نن هولاءِ مأيعبتوڻ ا٬آنہ‏ 
--ا----"-------- 
مَنقوص ولد اټتامودي اليٻ ولتٌٳت وو َ 
[ 90 
9 
۔--- َر چچ 
اڪ 
تڪ 
ني اي ڳ ڪي 
نشم تا 
کا ربٌك ٳِيهٳٹ الفري بظلي ۇ آهلهامصاجون6 


“مٽ تل" اڏا 


بڃڄميڄهڄڄچ٬يڄ‏ ميچ يمڄ م چيه 


:سگ :3897878556 ت897)بز 137 167 گب« :)رگ :هر گر بر نڳ ڙههيي ارتي يبر پرنير ريئير ره ير رين ريپ ره 


تنهن ڪري اهي جيڪا پوڄا ڪندا آهن ت تنهن کان تون شڪ م ٫‏ رھ 
جهڙو سندن پيءُ ڏاڏا اڳ پوجيندا هئا اُن کان سواءِ اهي ن پوڄيندا آهن- ۽ 
اين كين اڻ کٽ (غتات جزا حضبو پورو ڏيندڙ آهيرن (11.5 .يشاڪ 
موسيٰ کي ڪتاب ڏنوسون پوءِ منجهس اختلاف پيو۔ جيڪڏهن تنهنجي 
پاڻهار جو حڪم اي ن ٿي چڪي ها ت سندن وچ ۾ فيصلو ڪيو وڃي 
ها ۽ اُهي کانئس وڏي شڪ ۾ پيل آهن (.۱۱). ۽ جنهن مهل ااُٿاريا 
ويندا تنهن مهل) سڀ ڪنهن کي تنهنجو پالڻهار سندن اعمالن جو پورو بدلو 
ڏيندو_۔ ڇڇو ت جيڪي ڪندا آهن تنهن جي آهھو خبر رکندڙ 
اهي (۱۱۱). پوءِ جيئن توکي حڪم ڪيو ويو آهي تيئن تون محڪم رھ 
۽ جن تو ساڻ توبھ ڪئي (سي ب محڪم رهن) ۽ حد کان ن لنگهو۔ ڇو 

ت جيڪي ڪندا آهيو سو الله ڏسندڙ آهي (؟۱۱5). ۽ ظالمن ڏانهن 
ڪريو ن ت اوهان کي باھ لگندي ۽ اله کان سواءِ ڪو اوهان جو دوست ن 
آهي وري مدد ن ڏبو )۱۱٣(‏ .هن جي اي ۽ پواڙيءَ جي وقتن ۾ ۽ 
ڪو وقت رات م م (ب) نماز پڙھ جو تن بچحايون مداين کي نينديون آهن۔۔ 
نصيحت ونندڙن لاءِ اها نضببجت آهي. 111 ټجينر ڪر لو ات الله 
بلارن جو اُجر ن وڃائيندو آهي (۾۱۱5). پوءِ اوهان کان اٻ اڳين صدين 
وارن مان (گهڻا) سمجھ ڀريا ڇو ن ٿيا؟ جو (ماڻهن کي) ملڪ م فساد 
(وجهڻ) کان جهلين ها پر ڪي ٿورڙا ٿيا جن کي منجهانئن بچايوسون 
--97----ھ--ا9--29--- 
لڳا ۽ آهي ڏوهاري هئا ("۱۱). ۽ (اي پيغمبر!) تنهنجو پالڻهار اهڙو نن آهي 
جو ‏ گوٺن (وارن) کي سندن اڪ اڪ 
ڇدي (“"۱۱). 


ٻڄهچمڄڄچمڄچهچميچهڄ ميم مر ر ٣‏ ؟َ وي هي پچ پهروي۔يھهوپپا 


بج ْ. 
ومان داٿة ٣‏ يرسف ٣‏ 
جحكبجہحپجبڀبجڀببيجبڀجبببجبڄڀبجببپبججبپڀبببڀجبجيجبجيپبجبڀببجيجيجيججيج جيپ 


--- ان ً۱ با ج 
اي يتو 
00977 -20640 ِ مھ 


من سيچ ”21 تن الارض واليءه رحہ ال 


ذا 3 وت تل عيويا 3 اه ؿاتعيلونن ڄَّ 
9-9 -----ا--# يت 9 
رم 0 ام 0 3 كه ً 
٬ 9‏ ٽه مر ًظ# 7حمم اي وو “7 .. 
5 72 
َِ“ 


الخ يك يٹ اريپ المپن ن٣‏ ٳڻا انز ”7 
لیڏٴبة تعقلو ؾَٿټخن لنمن 5 لقخص با 
7003 هزالقف ا ڻڌ اواڻ يت مڻ له نين 

9 يي 


خلب ٿٳڈ قال وس ُ سُٺااييه ډابراق رايت 
عَشَّوڳ يا الن - 1 _--- ٌٰڃٍډ٬‏ نج 


٫بچڄپيميپهيڄپٻهيي‏ هه پمپ هه ههيب 


وما من داب ۱ ن۱ 
رڄير يرت مر پر يچر پرنيي ري پريجر ارتي ري پيري ارتي پرتر ريز پرجيز ارتي ري ارتي ري ريئر پر يگ يم 
۽ جيڪڏهن تنهنجو پالڻهار گهري ها ت (سيني) ماڻهن کي (هڪ ئي) امت 
ڪري ها ۽ (آهي) سدائين اختلاف ڪننا رهندا (۱۱4). پر جن تي تنهنجي 
”"”0077090"0 9999079 اُنهيءَ لاءِ الله پيدا 
ڪيو آهي_ ۽ تنهنجي پالڻهار جو (هيءُ) ٻول پورو ٿيو ت جئن ۽ ماڻهن مان 
گڏي دوزخ ضرور بريندس (۱۱5). ۽ (اي پيغمبر!) پيغمبرن جي خبرن مان 
تو وٽ اوترو بيان ڪريون ٿا جنهن سان تنهنجي دل کي مضبوط ڪريون , 
۽ انهن (خبرن) م , حق ۽ مؤمئن لاءِ نصيحت ۽ سمجهاڻي تو وٽ ائي اهي 
 .. )۱*.(‏ جڪ ن يدا آهن تن کي چؤ ت اوهين پنهنجي 
جاءِ تي عمل ڪريو اسين (بب) عمل ڪندڙ اهيون (۱؟۱). ۽ انتظار ڪريو, 
اسين (ب) انتظار ڪندڙ آهيون (؟؟۱) ””00 ”0 1 له 
-. (معلوم) آهي ۽ سب ڪم ڏانهس موٽايا ويندا آهن پوءِ سندس عبادت 
ڪر ۽ مٿس بروسو رَگ_ ۽ جيڪي اوهين ڪندا آهيو تت تنهن کان تنهنجو 
پالڻهار بي خبر نہ آهي ([؟؟۱). 


٤‏ 6-9 ”چت 
سوره بيو سف مڪلي آشس ‏ شييءَ هڪ سو 


بارهن آيبنون ۽ بارشن رڪوي آشِن 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

الرا۔ هي پڌري ڪتاب جون آيتون آهن (۱). ۽ بيشڪ اسان اُن کي قران 
عربي (ٻوليءَ وارو) ڪري نازل ڪيو ت مان اوهين سمجهو (؟). 

(اي پيغمبر!) اسين توڏانهن هن قران کي پنهنجي وحي موڪلڻ سان مام 
سهڻو قصو توکي پڙهي ٻڌايون ٿا ۽ جڏھهن ت اتون) هن کان اڳ بيشڪ 
ٻڪڪ ود يد 
اي (منهنجا) آبا! مون يارهن تارا ۽ سج ۽ چنڊ ڏٺا, اُنهن 7“ 07 
کي ٿا سجدو ڪن .)٣(‏ 


ٻڄچمځڄيبڃڄ٫٬وپب‏ پمپ م پمپ مڍو ٣ ٣‏ ڃمټڀپمٻييپيمڄمبپمتپهڀ 


وماص داڻ2 ۱٣‏ وست٣!‏ 
مڄ يج يجج يجج يجج يج يج پيج يج يي يج يج يي يج يي يي 


يِا ٳڻ الّيظ ٳلو ان عدۇٴ بين 9 وڪَداٳكَ 
جؿيكگ ريك ويُع لك من تاٴويل الضاوبٹوي زه 
يك اتآ بك٬ڻټَتڻ‏ 
ِ 23 مڇ و ما “7 ِ= 
وٴاحُو يهابت للتّٳِش اه قالوألبو سن وأخو٤‏ لٿ 
ال أببتايتا وحن عصبه اڻ آباتالق صلل نت 
ٳِفتوايو سم آوا طرحو ارضاڪمل لھ ويهايڀفرو 
99999997917 
نوست والقو6 ق٬عِبِبتِاڃب‏ يلتقطه مض الہيارة 
ٳِڻ ٿه فبا 99الڙازابانامالًك لاكامگاعلټُْْٽَ 
ولِتالة نو يارييله معتاخّد ايريم ويلحب وا 
َحفطون6 ال لح رُس ان نَنھَبوأرڊوأخأٿُ 
-س جگ اي او 
انٴټاصلهالڻ ٫ٻو‏ اي عته ھ. رن ه قالؤالين 
ٿچ89ح=== 7 ِو وم ڪيل) ص) ءي 
اڪ الن يټ وحن عضبه اتاد اڏ ير و‫ ۾ 
ټځبڄببيبيڄمييپميپمپمو رڪ ٣‏ ڄڀمميبڄيڄبچبيبڄميڄيميپ 


وما من دابة ۱٣‏ يوسل؟٣۱‏ 
نيسب 0 ډسنب با سب مه رس هه هن هه سن ته ڊ اس مه ٻڊسنب هه سن سنه نب سن هن هي يسگم 


(يمقوب) چيو ت اي منهنجا پٽڙا! پنهنجو خواب پنهنجن ڀائرن وٽ بيان نن 
ڪج ن تہ تو لاءِ ڪو قند ڦيريندا۔ ڇو ت شيطان انسان جو پدرو ويري 
اهي (ه) . ۽ اهڙي طرح تنهنجو پالڻهار توکي سڳورو ڪندو ۽ توکي خوابن 
جو تعبير سيکاريندو ۽ پنهنجي نعمت توتي ۽ يعقوب جي اولاد تي (ائين) 
پوري ڪندو جيئن اٻ تنهنجي پيءُ ڏاڏي ابراهيم ۽ اسحاق تي ہب 
ڪيائين بيشڪ تنهنجو پالڻهار ڄاڻندڙ حڪمت ” آهي (۱۱. 

يوسف ۽ سندس ٻائثرن (جي قصي) م پندڙن لاءِ (گهڻيون) 
آهن (). جڏهن (پاڻ م) چيائون ت بيشڪ يوسف ۽ سندس (سڳو) ڀاءُ 
(بنيامين) اسان جي ٻيءُ وٽ اسان کان وڌيڪ پيارا آ يت جيتو نيڪ اسين 
(گهڻا حڻا) 1 قا بيسشڪ اسان جو پيءُ 9 اهي (7). 
(هاڻي گهرجي ت) يوسف کي ڪهو يا کيس ڪنهن ملڪ م ڦٽي ڪري 
اچو ت اوهان جي پيءُ جو توجھ رڳو اوهان لاءِ ٿئي ۽ اُن (ڪم) کان پوءِ 
اوهين سڌريل ٿجو (4). منجهانئن (هڪ) چوندڙ چيو ت يوسف کي ن 
ماريو ۽ جيڪڏهن (ڪجھ) ڪندڙ آهيو ت کوھ جي تري ہ (کڻي) 
اُڇلايوس ت ڪو واٽهڙو کيس ڪڍي ويندو (.۱). (يعقوب کي) چيائون ت 
اي بابا! توکي ڇا ٿيو آهي جو يوسف جي باري ۾ توکي اسان تي ڪو 
سروسو ن ٿو ٿئي حالانڪ اسين سندس خحيرحواھ آهيون (۱۱۱) .اي 

00 آهيون (؟۱). 

(يمقوب) چيو ت اوهان جو کيس نئڻ مون کي ضرور مو مهو ٿو ڪري ۽ 
دڊجان ٿو ت (متان) کيس بگهڙ کائي ۽ اوهين کانئس بيحبر هجو (آ؟۱5). 
چيائون ت اسان جي (گهڻن ڄڻن جي) وڏي ٽولي هوندي بہ جيڪڏهن 
کيس بگهڙ کاڌو ت اسبن اُنهيءَ مهل ضرور ٽوٽي وارا هوندا سون .)۱٣(‏ 


ټيڻهڻهڄڻٻيمڻپهي همه 


ومامن داڻة ! دورست٣‏ 
هه ج يج مج يج يجن نيج ييج ييج ييج يجيج ييج يج يي 


يت کي 
9 هنا 
روح 97 رتت بڪ-9 
9 قٴالَ بل سولت لن شو امرا قئر 
9 اه 7 كڈا لجا 0 79 
2-9 رو ال ٳٌٿٳى دْنَاغله “ 
ني هَت 
پت يي درا مد ود وياد ”3 
ويال اٿل اشُريهين رمہ لامراڻَه اي مغاله 
قالارصن لعل“ من تاويل اأشاو بث٬واطةُخَٳ‏ 
ري نڪ يع لمر تي 268 


هي َ صزرو 27 1 يت ات 


يهيب 


0 نوت ۱17 
پوءِ جنهن مهل کيس نيائون (تنهن مهل) هن کي کوھ جي تري ۾ اُڇلڻ تي 
اتفاق ڪيائون اسان. ان ڏانهن وحي ڪيوسون ت سندن هن واقعي جي جي 
کين ضرور خبر ڏيندين ۽ آهي (تو کي) ن ڄاڻندا (۱5). ۽ پنهنجي پيءُ وٽ 
انا جوا رونا آيا 1157 پچيائون نرا آبا! ان كوډبخٹ. وياسورتڻءَ 
يوسف کي پنهنجن سامانن تي ڇڏيوسون پوءِ اُن کي بگهڙ کاڌو, ۽ توڻي 
اسين سچا آهيون ت ب تون اسان کي پت ڪندڙ ن ٿيندين (۱). ۽ سندس 
پهران تي ڪوڙو رت لائي .6 (يعقوب) چيو تن (ائين ني آهي) بلڪ 
اوهان جي نفسن اوهان لاءِ (اُن) ٺاھ ”8 نٺاهيو آهي تنهين ڪري (مون 
کي) چڱو صبر ڪرڻ گهرجي۔ ۽ جيڪي اوهين بيان ڪري رهيا آهيو 
تنهن تي الله کان ئي مدد گهري وڃي ٿي (۱4) . تي قافلو ايو 
پوءِ پنهنجي پاڻي ڀريندڙ کي موڪليائون جنهن پنهنجو ٻوڪو وڌو چيائين 
وھ واھ! هي نينگر اهي۔ ۽ کيس هڪ (چکي) موڙي سمجهي لڪايائون_ ۽ 
جيڪي ڪيائون يي ڄاڻندڙ هو (۱4). ۽ کيس (ٻائرن) هلڪيءَ 
---0-----999009 بيزاري (ظاهر) 
ڪندڙ هئا (.؟). ۽ مصر وارن مان جنهن کيس خريد ڪيو تنهن پنهنجي 
زال (زليخا) کي چيو ت هن جي چڱي تعظيم ڪج متان اسان کي ڪو 
فائدو ڏئي يا کيس پٽيلو ڪري رکون ۽ اهڙي طرح يوسف کي مصر م 
جاءِ ڏني سون ۽ هن لاءِ ڌ کيس خوابن جو تعبير سيکاريون ۽ الله پنهنجي 
=----7-----9055 
(يوسف) پنهنجي جوانيءَ کي پهتو (تنهن مهل) کيس حڪمت ۽ علم 
دنوسون-- ۽ اهڙي طرح بلارن 7 بدلو ڏيندا هي (؟؟). 


بمڪوپهٴڙڀيمهممهڄيپبيب 


أهن .8 ٣‏ نورست“ 
مت (6)/ لڳ ,مت (35) هگ 977ٻ نم 07  (‏ 09م؟پ 997 9" ت 867 »1955 +38 نگ >87 :)>9 ۽7 بي 9 يڳ 6 با 


وراد ته اي هوق ٻڻهاعن ليه وعَلفتِ الايواب 


وقالَٹ بت لك ال معأداا وره رؤ لن متواي 
ٳِكلايلٴالظاڄ ون لن هت يه وه يلول ان 
كابرھاڻ رن ناك حم ااٿُوء والَقحبا.. 
هم نٴڃِياو تاالسغلصين9واستبقاالياب ٴقنت 
يمن دنر الفياأ بي هالداالباب قالت ناد 
مڻآراه پاهيك ولا اٿ فجن اّوعذَاب له 
قا لش راودَټي٬ع‏ نثطيىي وڻه ٿَلهِن من هلوا 
واڻ تان ټّيصه ۇُٽمن دبرفڌن بت مھوهڻ 
سو لالب يت امرات العمنيزتراود قهاعن 
ميڊ فن شَمنهاحتاٳتالتربهاڻ صللٴتي * 
هه17 72هھهيڪيڪڪڪيٽڪٽکٽ 


وما من دابة ۱٣‏ يوسف٣‏ ۱ 
نب ڊ سي يس ڏين ڊ سدي يڊ سڏ نه ڊ سد پڊ سن سنه سن سن سن سب سن سن هس سن سن سنه ڊسنڊ سم 


23 ن مائيءَ جي گهر م اُهو هو تنهن سندس نفس کي راڻيو ٿي ۽ دروازا 
بند ڪيائين ۽ چيائين ت اوري آءُ! (يوسف) ير ذاډډ!ي پناھ ( گهرسہم)! 
ُنهيءَ منهنجي نپائيندڙ (يعني عزيز) مون کي چڱي هنڌ رکيو آهي۔ هيءَ 
(ڳالھ) سچي اهي ت ظالم ن ڇٽندا (٣؟).‏ ۽ بيشڪ ا(اُها) اُن ڏانهن لڙي ۽ 
(يوسف ب) اُن ڏانهن لڙيو , جيڪڏهن پنهنجي پالڻهار جو دليل ن ڏسي ها “ 
جيڪي ٿيڻو هو سو ٿئي ها!) اهڙي طرح (انهي ڪري ٿيو) ت جيئن 
بڇڙائي ۽ بي حيائي کائئس ٽاريون- سچ اهي ت اهو اسان جي حالص ٻانهن 
مان هو (٣؟).‏ ۽ ٻئي دروازي ڏانهن ڊوڙيا ۽ مائيءَ ان (يوسف) جو پهران 
پٺيءَ کان (ڃڇڪ ڏيندي) ڦاڙي وڌو ۽ سندس مڙس کي دروازي وٽ مليا- 
(زليخا) چوڻ لڳي ت جيڪو تنهنجي گهر واريءَ سان مدائي ڪرڻ جو ارادو 
ڪري تنهن جي سزا قيد ڪرڻ يا ڏکوئيندڙ عذاب ڏيڻ کان سواءِ (ٻي 
ڪا) نن آهي (ه؟). (يوسف) چيو ت اها پان مون کي منهنجي نفس کان 
راڻي رهي هئي . ۽ سندس گهر جي ڀاتين مان هڪ شاهد شاهدي ڏني, ت 
جيڪڏهن هن جو پهراڻ اٻ کان ڦاڙيو ويو آهي ت (زليخا) سچي ۽ اُهو 
ڪوڙن مان آهي (؟)  .‏ ڪن ”سندس پهران پٺيءَ َ کان ڦاڙيو ويو آهي 
ت (زليڂا) ڪوڙي ۽ اُهو سچن مان آهي ("؟). جنهن مهل (عزيز) پهران 
پيءَ کان فاٽل ڏنو (تنهن مهل) چيائين تن اُهو (چوڻ) اوهان (رنن) جي 
مڪر مان آهي۔ ڇو ت اوهان جو مڪر وڏو آهي (4؟). (اي يوسف۱) ان 
(ڳالھ) کان منهن موڙ ۽ (اي زليخا!) تون (ب) پنهنجي گناھ جي بخشش 
گهر, ڇو ت تون ئي خطا وارن مان آهين (4؟). ۽ شهر ۾ ڪيترين عورتن 
پچاريو ت عزيز جي زال پنهنجي جوان ٻانهي کي سندس نفس کان (بڇڙي 

ڪم لاءِ) رائڻيندي آهي . بيشڪ (يوسف جو) پيار سندس سٽ پيهي ويو 
آهي۔ اسين کيس ضرور پڌريءَ گمراهيءَ ۾ ڏسنديون آهيون ٣“(‏ 


بمچميڄچميڄمي چم چم پمپپميچم له س| ٣)‏ ڃټمڄمهپميڀڄځڀمربڀهپيببه 


ومامن داٹڻة ٣‏ نوست“( 


بجمكڄپجبكڀځبڻبجبيبيجبڄيجبجيجيڄپببڄببڄپجبببڄڄپڄبڄڀجبځڀجبجيجبجپجيجپجڊبجي پڊ 


فلا سم ٽي منرهڻ أرساٹ اانهڻ وا ٹلهڻ يا 
ات صل وا ۇمنهن سِٳبتاۇقٴةاألت احرج ع ڪن مها 
يا نوي ٳٴيو والا نين هاب 
يڻ وا ڻن الجهل :9 ڍا ساب( رت مه 
يَن هن انم هوالہِيةالل9ثٴيد الَهمِضن بميءآداا 


السعيتِټټَقالَ لايلي نالعا تر ري الد تكاڏہا 


پک تله بل أَٿ انا بط ينار الگ 
مق لا ؤينْڙن پابڻو هت يألةوۇّْهْآۇ ن6 


ن 


ڀيڄچيڄڄيڄڄيمڄڄچهڀچبڄچ ميپ 


وما من داٻّة ۱٣‏ يورسف؟٣۱‏ 
يج يجيج يج ييج يجيج ييج يج يجيج يجج يجيج ييج 
پوءِ جنهن مهل (زليڂا) سندن گلا ڪرڻ ٻڌي (تنهن مهل) اُنهن ڏانهن 
(ماڻهو) موڪليائين ۽ اُنهن لاءِ مجلس تيار ڪيائين ۽ منجهانئن هر هڪ 
کي ڪپ ڏنائين ۽ چيائين ت (اي يوسف!۱) مٿن نڪر, جنهن دم کيس 
ڏنائون ت کيس وڌيڪ (سهڻو) ڄاتائون ۽ (سندس حسن م محو ٿي) 
پنهنجا هٿ وڍيائون ۽ چيائون ت الله پاڪ هي هيءَ [نينگر) ماڻهو ن اهي- پر 
ڪڪ هي 1 هآ آهي ڪن اي 
محبت) م اوهين مون کي ٽوڪينديون هيون۔ ۽ بيشڪ سندس نفس کان 
کيس راڻيم ٿي پوءِ پاڻ بچايائين_ ۽ کيس جيڪو حڪم ڪريان ٿي سو 
جيڪڏهن ن ڪندو ت ضرور قيد ڪيو ويندو ۽ ضرو بي مانن مان 
ٿيندو (؟٣).‏ (يوسف) چيو اي منهنجا پالڻهار! جنهن اڪم) ڏانهن مون 
کي سڏين ٿيون تنهن کان قيد مون کي وڌيڪ پسند آهي ۽ جيڪڏهن 
سندن مڪر مون کان ن تاريندين ت اُنهن ڏانهن لڙندس ۽ جاهلن مان 
ٿيندس )٣٣(‏ . پوءِ سندس پالڻهار اُن جي دعا قبول ڪئي ۽ کانئس اُنهن جو 
مڪر ٽاريائين بيشڪ اهو ئي ٻڌندڙ جاڻندڙ آهي ۱٣؟٣).‏ وري ب نشانين جي 
ڏسڻ کان پوءِ کين هي اڳالھ) نظر ائي ت ڪجھ وقت تائين کيس ضرور 
قيد م وجهن .)٣*(‏ ۽ ساڻس ٻہ جوان قيد ۾ گهڙيا اُنهن مان هڪ چيو 
ت مون پانُ کي (ننڊ ما ڏنٺو ت شراب نپوڙيان ٿو ۽ ٻئي چيو تن مون پان 
کي مٿي تي ماني کڻندو ۽ منجهانئس پکين کي کائيندو ڏٺو اسان کي اُن 
جي تعبير جي خبر ڏي, بيشڪ اسين تو کي ڀلارن مان ڏسون ٿا .)٣۱(‏ 
(يوسف) چيو ت جيڪو طعام اوهين کارايا ويندا آهيو سو اوهان وٽ ايندو 
ها ٽن انا يتت هان يي 
ڏسيندس۔ اهو (تعبير ڪرڻ) انهن (ڳالهين) مان آهي جيڪي ٿ 
پالڻهار مون کي سيکاريون آهن, بيشڪ مون اُن قوم جي ريت ڦٽي ڪئي 
آهي جيڪي الله کي ن مڃيندا آهن ۽ اُهي احرت جا (ب) منڪر آهن .)٣۱9(‏ 


ٻڄڄچمڄيچيميڻمبڄمڀيډيپهپمو ‏ . عم ض ‏ ڳج پمر پمپ پڊ پميپيهڀب 


”1 داڻة 1 بيوسنٰ 
89707939797 بر 157066 7 ت376) بر ڳ تھ 9 367) بر 87 زگ 1357 نز 67197 بر 5 06سر 35 ب رگ :بر نگ (06ب زگ (0ب 95 ها 


واڻَ وء ماما پوڻ ره اق وب ما 
5 رل بالٳومن شي ذٳلكٹين فطل الو ءَ 
وَعل الكاِ ولڏڻاًرالكاِ لادرلر ون هي 
يجن ارٻابْ ترفن نآ الهالوٴاِن القڃأرُ 6 
اٿن ڏوي3[3 يث يئ لات يد نو 
أڀأڈ ڪپ ته او ھ 
5.5 تا 
مزا ين لڍ اين هوقالً 
٣‏ : تج أقُ اٿر نن يدا 
3 ره فٳبٿؤ اليِ جن بضه ته 
ََْ الب ٳؤ)ً آریي سج يتب ان َِكَڪَ 
٣‏ 7 سيه سُبٳتخقو اح ست ٺاڻها 
ڙو 3 ٳ 2710 پان ڻه 


كجيڄڑڄڄهمڄپهمڃڄچهڄيمي پڊ پمبيا 


لب ح) .7 


ببيهچًهچڄيهچڄچڄمچمڄيمچڄڄ٫بجچ‎ 


وما من دابة *۱ ټنت؟؟ 
ري يا گريبي اگ ريب ڀرچر يرچ را پ«هير ڳر نپ ريب پريهر ڳپ ريئي رچ نپ ري پر نپ رين رڳ ري رين ني لٿ 
۽ پنهنجي پيءُ ڏاڏن ابراهيم ۽ اسحاق ۽ يعقوب جي دين جي پيروي ڪئي 
ڪي سان شيڪ ڪرنَ اسان کي ن جڳائيندو آهي۔_ 
اهو اسان تي ۽ ٻين ماڻهن ت تي الله جو فضل آهي پر گهڻا ماڻهو شڪرانو ن 
ڪندا آهن .)٣7#(‏ اي ها (ٻئي) سنگتي قيدي! (هي ڳالھ سمجهندا 
آهيو ڌ) جدا جدا گهڻا رب چڱا آهن يا اڪيلو زبردست الله (چڱو 
آهي)؟ .)٣5(‏ الله کان سواءِ جن جي اوهين پوحا ڪندا هد رگو نالا 
اهن جو اوهان ۽ اوهان جي ٻيءُ ڏاڏن نالا رکا آهن, اُنهن جي باټيڀَ له 
>> نز ڪٿي آهي۔ الله کان سواءِ (ٻځي) ڪنهن جي حڪومت ڌ 
انا (الله) کان ”9 
2 اهو ئي دين سڌو آهي پر گهٹا ماڻهو ن ڄاڻندا آهن .)٣.(‏ 
منهنجا قيدي ساٿيو! اوهان مان هڪڙو پنهنجي بادشاھ کي شراب پيا 0 
۽ ٻيو سوريءَ چاڙهيو ويندو پوءِ سندس مٿي مان پکي کائيندا. جنهن بابت 
پڇا ڪريو ٿا سو ڪم پورو ٿي ويو .)٣۱(‏ ۽ اُنهن ٻنهين مان جنهن لاءِ 
گمان هوس ت (نيٺ) ڇٽندو تنهن کي چيائين ت پنهنجي بادشاھ وٽ 
مون کي ياد ڪج, پوءِ شيطان سندس بادشاھ وٽ کانئس ياد گيري 
وسارائي ڇڏي تنهن ڪري (يوسف) ڪيترائي وره قيد م رهيو (؟٣).‏ ۽ 
بادشاھ چيو ت مون (ننڊ م) ست سٻريون گئون ڏٺيون آهن جن کي ستن 
اھ ها 
اي سردارؤ! جيڪڏهن اوهين خواب جو تعبير ڪندا آهيو ت منهنجي 
تا نت ا1 ٍ 


ټچمڄچهميڄچمبڄميڄميپہ پٻ _ )اع ٣‏ پمپ پجيپمپپمپ پيٽ 


وما من دأُٻه ٰ٣‏ دوسعت“! 
يجيج ييج يي يي يجيج يي يي يجيج 


دا 
وقال اي ى جَلِنَهبأوأدَ سد أمَوِاتاأټٿلو تاو يله 
جس ٍ٫‏ ڪت 1 : تر 


5 


َا 56 يڪ 0 --- 
مُتاتاظرن تڙياڙ مزابني ذٳك مب ةٍتلايافلن يا 
تڪ 
اي نل 
الو اي فظعن ايه ڻَا رؤٴ٬َٻٳييهِنَ‏ عليّة 9 
لا يد 
و يي ًٍ 777 
ال َقتُْڀالتڀََاټ يي ټي ايلم 


ٳٺِين 


ؽ۔ًڀهڄڄؼهج يچ ڄممڄهم مه ټڄچهڄڄمڄهڻمڄپهھڃ٫پھيب‏ 


وما من دابة *۱ يرسف؟٣۱‏ 


چيائون (اهي) پريشان (گنجريل) خواب آهن, ۽ اسين ڪوڙن خوابن جو 
تعبير ن ڄاڻندا آهيون .)٣٣(‏ ۽ جيڪو ٻنهين مان ڇٽو هو ۽ گهڻي مدت 
کان پوءِ ياد ايس تنهن چيو ت اُن جي تعبير جي آءٌ توهان کي سُڌ ڏيندس پوءِ 
مون ” موڪليو (ه٣)‏ . يد خحاني ڏانهن ويو چيائين ت) اي سچار 
يوسف! سٿن سٻرين ڳئن بابت جن کي سن ڏٻرين کاڌو ۽ سن ساون 
سنگن ۽ ٻين (ستن) سڪن بابت ا(تعبير) ٻناءِ ڌ جيڪر آءٌ ماڻهن ڏانهن 
موٽان ت مان اُهي ڄاڻن (؟٣).‏ (يوسف) چيو ت ست ورهي سانده پوک 
با + دت +: ند سن 
ٻيو) سڀ سندن سنگن م ز ين ڇڏيو, اُنهن ٿورن کان سواءِ جيڪي 
>*- کائو .)٣(‏ وري َ‫ کان پوءِ ست سال سخت (ڏڪار) جا ايندا 
نهن لاءِ جيڪي (ان) اڳي رکي ڇڏيو هوندو سو جيڪي بچائي رکندؤ 
تنهن مان ٿورڙي کان سواءِ (ٻيو سڀ) کائيندا .)٣4(‏ وري أُن کان پوءِ 
اهڙو سال ايندو جنهن ۾ ماڻهن تي مينهن وسايا ويندا ۽ منجهس (ڊاٴٽ 
وغيره) نپوڙيندا .)٣4(‏ ۽ بادشاھ چيو ت يوسف کي مون وٽ آڻيو, جنهن 
مهل وٽس قاصد آيو (تنهن مهل يوسف) چيو ت پنهنجي بادشاھ ڏانهن 
موٽ! پوءِ کانئس پڇ ت اُنهن زائفن جو ڪهڙو حال هو جن پنهنجا هٿ 
وڍيا؟ بيشڪ منهنجو پالڻهار سندن مڪر 7 حابندڙ اهي (.ه) . (بادشاھ 
عورتن کان) پڇيو ت اوهان جو ڇا حال هو جڏهن يوسف کي سندس نفس 
کان آ+ ٿي؟ ناون ت. اه پاڪ آهي. ڪا بڇڙائي مٿس ن ڄاتي سون-- 
عزيز جي زال چيو ت هاڻي حق پدرو ٿيو, مون کيس سندس نفس کان 
راڻڻ گهريو هو ۽ اُهو بيشڪ سچن مان آهي اڊ يقت بيو )1 اهو 
هن لاءِ هو ت (عزيز) ڄاڻي ت مون پرپٺ سندس خيانت نن ڪئي هئي ۽ الله 
خيانت ڪندڙن جو فريب پورو ٿيڻ ن ڏيندو آهي (؟۾). 


و 9. يٴ ما نو سقت“| 
٬87 715‏ سر 8 رك رگ 977)ب گي ريييرگ رث6)٤‏ بر گرتيبر ري ر گي :يبر گر بز ريز ريچڀبرگ:ب بر پر له بر پيرهڙييرگ رب گيرنئيرگ ير ريز 


وم اابرئٴ لي ٳؾ ال تار ناش ءال 
بهاتَعلصةلِتطيى كاڪليہ ال ٳثثَاليو من يا 
روت او انيل وادلحدالئزينن ران لفتانن 


تيجيييکي 
رج 


ٻجالهه لاه يمر هو ھزاد ااندواال آهاهم للهح _ 

سرجمون قنبارجموآال زوم قالوازاباڻاميِم بنا 

اليل قاڻسل مه اأتااساحل واكالءُ أَحفِطّ نج 
پيپچميپمي پمپ پم پمپ پمور سم مم ڄمچمڄڄميپميچميڄميپيڀيب 


وما ابرئ ۱٣‏ يوسف؟٣۱‏ 
192 67 ري 87 يو 867 بر :)زگ رك ي:6)ر ري ر86ببر گر بر گير هئج ري بر رهب ريه رگ ري پرهر پريهير ڳري يگڙيايرگ ف هم 


۽ (اءٌ) پنهنجي نفس کي پاڪ ن ٿو ڀانيان, ڇو ت (جنهن تي) منهنجو 
پالڻهار باجھ ڪري تنهن کان سواءِ نفس (هميشہ) بڪڙائي انهن گهڻو 
ڇڪيندڙ آهي- بي شُڪ منهنجو پالڻهار بخشڻهار مهربان آهي (*). 
بادشاھ چيو ت کيس مون ”7 (اءٌ) س.بان لاءِ مقرر ڪريان . پوءِ 
جنهن مهل ساڻس ڳالهايائين (تنهن مهل سندس سياڻپ سمجهي) چيائين ت 
تون اًح اسان وٽ ممتبر امانت وارو آهين (٣ه).‏ (يوسف) چيو ت مون کي 
هن ملڪ (مصر) جي خزانن تي مقرر ڪر, ڇو ت آءٌ نگهبان ا۽ سڀني 
ڪمن جو) وڌيڪ ڄاڻندڙ آهيان (هه). ۽ اهڙي طرح يوسف کي (اُنهيءَ) 
ملڪ ۾ مرتبي وارو ڪيوسون, جتي وڻندو هوس تتي ٽڪندو هو جنهن 
 -[‏ جا رد ڪا 
وڃائيندا آهيون ("ه). ۽ جن ابمان 7 پرهيزگاري ڪندا رهيا تن لاءِ 
-.- ه). ۽ يوسف جا نائر آيا پوءِ وٽس (لنگهي) ويا 
تا يج ها 12 ۽ جنهن مهل اُنهن لاءِ 
سندن سامان تيار ڪيائين (تنهن مهل کين) چيائين ت پنهنجي پيئيتي پيثيتى باءُ 
.99909090901 
مهماني ڪندڙ آهيان؟ (5ه). پوءِ جيڪڏهن کيس مون وٽ ن ”لد ن 
اوهان لاءِ مون وٽ ڪا مئپ ڪانهي ۽ نڪي مون کي ويجها ٿجو(؟) . 
چيائون ت اُن بابت (ڪنهن بهاني سان) سندس پيءُ کي جلد راڻينداسون ۽ 
ضرور اسين (ائين) ڪرڻ وارا ٿينداسون (۱؟). ۽ ايوسف) پنهنجن جوانئن 
کي چيو ت سندن موڙي سندن مڏين ۾ وجهي ڇڏي وءِ جڏهن پنهنجن گهر 
وارن ڏانهن موٽي وڃن (تڏهن) مان اُنهيءَ کي سڃاڻن ت شايد آهي وري 
اچن (؟۱). پوءِ جنهن مهل پنهنجي ٻيءُ وٽ (ڪنعان مہ) موٽي آيا (تنهن 
نيل( ڪيانون تا اه 0ن) مايي دن اتان اتان روڪيو ريو آهن نهن 
ڪري اسان سان اسان جي باءُ (بنيامين) کي موڪل (ڏي ت) مئپ ونون ء 
ڻين سندس نگهان آهتون [؟1)3. 


بټچمبڄمبچمبچميپ چم پيوچم وڙ ٣ ٣‏ هڀمڄچبځڄيبپمبپيپم پمپ 


دا ري َ! 


2 لاد تات ٽين تا 
2-7 
5 
وڏ دنن 
ڙن ان نا 
ما ڻټ ىنم انن وی ياه ق شي ِ 
عقوب قضٻَأالٴاتهلنوڪِتِلباعنَيشولځِڻَ ار 
يٽ 
تال (0اآثرة لپ باتالزاب ارت 


----- ڀبهيچعڄ-يهبڳڀچڃڄڀيہيًچڄچ چيپ 


:8 :6 يرڳ :6 بر گرب گرير يئج پري ير ييريئي پريهر رئب ري ير ري پرچڳ ير پر يي تير پا نهين ري ره رن تم 


(يعقوب کين) چيو ت هن جي نسبت اوهان تي اهڙوئي اعتبار ٿو ڪريان 
جهڙو اڳ سندس ڀاءُ جي ب نسبت اوهان تي اعتبار ڪيو هومہ 7990 
چڱو نگهبان آهي ۽ اُهو ٻاجهارن کان وڌ ٻاجهارو آهي (٣؟).‏ ۽ جنهن 
مهل پنهنجو سامان کوليائون (تنهن مهل) پنهنجي موڙي پا وٽ موٽايل 
ڏٺائون_ چيائون ت اي اسان جا آبا! (ٻيو) اسان کي ڇا گهرجي؟ (جو) 
هيءَ موڙي اسان جي اَسان ڏانهن وري موٽايل آهي ات موٽي وڃون), ۽ 
پنهنجن گهر وارن لاءِ اُن آڻيون ۽ پنهنجي ڀاءُ جي نگهباني ڪنداسون ۽ 
هڪ اُٺ جو بار وڌيڪ ب وٺنداسون- اهو وھ سو) ماڻ 
ٿورو آهي (ه۱"). (يعقوب کن) چيو تن )اءٌ( اوهان سان اُن 7-1 (ايسين) 
تن 7 ين ان لن اك نيا 7 کندؤ ت اوهين 
ڪنهن گهيري م پوڻ کان سواءِ اُن کي مون وٽ ضرور آڻيندؤ, پوءِ جنهن 
مهل کيس پنهنجو پڪو انجام ڏنائون اتنهن مهل يعقوب) چيو ت جيڪي 
00900995999 000 090 
هڪ دروازي کان ن گهڙجو ۽ الڳ الڳ دروازن مان گهڙجو ۽ آءٌ اوهان 
کان له جي تقدير مان ڪا ب شيءِ تار يث سگكهانت. الله کان سواءِ 
(بئي) ڪنهن جو حڪم ن آهي۔ مٿس پروسو ڪيم , ۽ سڀ ڪنهن 
ڀروسي ڪندڙ کي مٿس بروسو ڪرنڻ گهرجي (٣؟).‏ ۽ جهڙي طرح سندن 
پيءُ کين حڪم فرمايو هو تهڙي طرح جنهن مهل (مصر جي دروازن کان) 
.---------ت9-ت------900 الله جي تقدير 
مان کانئن ڪجھ ب ٽاري ن ٿي سگهيو (اهو حڪم ڪرڻ) يععورب جي 
دل م رڳو هڪ خيال هو جو اُن کي پورو ڪيائين_۔ ۽ جيڪي کيس 
سيکاريو هوسون تنهن سببان (اُهو) علم وارو هو پر گهڻا ماڻهو ن ڄاڻندا 
آهن (77) . ۽ جنهن مهل يوسف وٽ ويا تنهن مهل اُن پنهنجي (سڳي) ڀاءُ 
کي پاڻُ وٽ جاءِ ڏني چيائين ت سچ پچ آءٌ تنهنجو ڀاءُ آهيان تنهن ڪري 
جيڪي ڪيو اٿن تنهن تي ڏک ن ڪر (15). 


1. 


ڄمچم۔چمعپچهيپڄميپ پمپ هپيه= ع ٳ = پچ پهپب هپ پمپ 


اسسٽر ء 
ويا ايري |٣‏ نورست٣ٰ‏ 
۱+ سب ڊ سن پڊ سن با لڊسدي به ڊسنڊ يه سن يڊ سد يڊ اڏيه سن مه سن به سن هه ڊ سنه سن لسن هه سن جه سن سنه سد يک ديرم 


لاج ڙهم پجها هع جح جعل الڀقاية ق رَحيل 
يا الىيراب نر لرهون <َوالڙا 
وأفُواعليهَحتاأڈد يڏ ؽ صواع 
ليك ول ڻ جا ءي بل بر ته 
قالز اتَأٳو لك علب مَٳڄتاٳنقن الضُما 
متاس يڻ قالوافباجزاةاڻ نن بڻن ال 
--------2 ٽي 
- 5 ِى پا سج 
يڻ ققن سر قا يد ڻٴقيل قاسرهاٴسگڈٴ 

نيه ولم ٳٻدهالُهمقال اٽنمٽ ریڪاا الاه آعد؛ 
يت 19 يتيڏ دا 


پأ7رو 


---- ث 9 داحتا ماه ٳكاعريكَ من ال يفا 9 
كرر هم 8 


ڪيٽ 9ظھه6227----------“------تت 


وما ابريځ ۱٣‏ ن٤‏ 
05595 >897 مز 867) 0955 977) رگ (6) ء367٤‏ ۽877 بر گر :گر بر رهب پريه ير رئب پرييير يريب گر رگ 6(7ه برن 07 هم 


پوءِ جنهن مهل اُنهن لاءِ سندن سامان سنبرايائين (تنهن مهل) پنهنجي 
(سڳي) ڀاءُ جي مڏيءَ ۾ پيالو لڪايائين وري آواز ڪندڙ آواز ڪيو ت اي 
قافلي وارؤا اوهين ضرور چور آهيو .)٣.(‏ (قافلي وارن ٻني) اُنهن ڏانهن 
منهن ڪري َ. ڇا وڃايو اٿو؟ .)٣۱(‏ چيائون ت بادشاه جو ٻيالو وڃايو 
آٿئون ۽ جنهن اُهو اِلهي) اندو تنهن لاءِ اُٺ جو بار (انعام ) اهي ۽ آءٌ (اُن 
احغامر) جو ذميوار آهِان (؟لا) .ون 8 الله جو قسم آهي ت اوهان ټَ 
خبر هوندي ت اَسين هن لاءِ ن آيا آهيون ت ملڪ ۾ ڏڦيڙ وجهون ۽ نڪي 
اسين چور آهيون .)٣٣(‏ (وري نوڪرن) چيو تت جيڪڏهن ڪوڙا هجو ت 
اُن (چور) جي سزا ڪهڙي آهي؟۽ .)٣٣۱‏ چيائون ت اُن جي سزا (هيءَ) 
آهي ت جنهن جي مڏيءَ مان اُهو لڌو سو, (پاڻ) 3 اهڙي 
طرح اسبن ظالمن 7 سزا ڏيندا آهيون .)٣5(‏ پوءِ (يوسف) پنهنجي (سکي) 
ڀاءُ -جي . (گولڻ) کان اڳ اُنهن (ٻين) جون ٻوريون َا شروحع 
ڪيون وري اُهو اٻيالو) پنهنجي ڀاءُ جي ٻوري مان ڪڍيائين_ اهڙي طرح 
يوسف کي عويز سيکاري سون_ جو بادشاھ جي قانون موجب پنهنجي ڀاءُ 
کي الله جي گُهر کان سواءِ وٺي نن ٿي سگهيو- جنهن کي گهرندا آهيون 
تنهن کي درجن م مٿاهون ڪندا آهيون۔ ۽ هر ڪنهن سياڻي جي مٿان 
سياڻو آهي .)٣(‏ چيائون ت جيڪڏهن (هن) چوري ڪئي آهي ت اٻ 
سندس باءُ (بہ) بيشڪ چوري ڪئي هئي, پوءِ اُن (ڳالھ) کي يوسف 
پنهنجي دل ۾ لڪايو ۽ کين اُها >7 زدل ۾ا چيائين ت اوهين 
بڇڇري مان وارا آهيو, ۽ جيڪي بيان ڪريو ٿا سو الله چڱو -ٻاڻندڙ 
اهي (؟). چيائون ت اي عزيزا هن جو پيءُ پوڙهو وڏي ڄمار وارو اهي 
تنھن ڪري اسان مان هڪڙو سندس بدران وٺ, اسين تو کي نيڪن مان 
ڏسون ٿا .)٣*‏ 


-ر 
وماابيري“!| توسفت ۱٣‏ 
نجمحسابحرڀبڀهڄببڀڊيپڊببڀتيڄپڊبڄڀڂيبڄپجبڀبجپ*ڀڂبپڊبڀبڄبپجبپجيپ پڊ پيم 


قالَ معاةًاظوآن دَاأحِنَ الامڻ وجنا مّلعتلڪِين 
ٽي 
قا انم يس ان )غ ڂ1 6 71008 
توخا ارڑو وين يا ماكرطبيق ته ٌ 2 
قا 2 اعد ااڏ مل وهو 
يي 
ډټټب يڻ ڪل لين تين 
والعِيراياڄزيَٳهباوايا اي 
اڪ 99 
ڪه ان _- 
تئون حوضَأّوَټلَنَٴن الهيئن قال ٳنمالشناِ 
ڪڙال لتت نمي 
بوڄمپيپسپپيپيپيپوديححڀبڄوڄبيپوڄبوچ٬وڀوچيپ‏ 


وما ار ۱٣‏ يوسف؟٣«‏ 


چيائين له پناھ ۾ رکي جو جنهن وٽ پنهنجو سامان لڌوسون تنهن کان 
سواءِ ٻئي ڪنهن کي پڪڙيون (جيڪڏهن وٺون ت) اُنهيءَ مهل اسين 
ظالم آهيون (۱4) . پوءِ جنهن مهل کانئس نااميد ٿيا (تنهن مهل) نويڪلا 
ٿي صلاح ڪندڙ ٿيا سندلن وڏي (ڀاءُ) چيو ت ن جابندا آهيو حا بت اوهان 
جي ٻيءُ اوهان کان الله جو پڪو قسم ورتو آهي؟ ۽ اٻ ب اوهان يوسف 
جي نسبت آم ڪجھ ن گهٽايو هو, تنهن ڪري ([جيسين) منهنجو پيءُ 
مون کي موڪل (ن) ڏيندو يا الله مون لاءِ حڪم نز ڪندو تيسين آءٌ هن 
ملڪ مان ڪڏهن ن نڪرندس ۽ اُهو چڱو حڪم ڏيڻ وارو آهي (.4). 
اوهين پنهنجي پيءُ وٽ موٽي وڃو پوءِ چئو ت اي آبا! تنهنجي پٽ چوري 
ڪئي ۽ جيڪي ڄاتو سون اُن کان سواءِ ٻي (ڳالھ) جي شاهدي ن ڏني 
سون ۽ اسين ڳگجھ (جي خبر) ن ڄاڻندا هئاسون (4۱). ۽ جنهن گوٺ م 
هئاسون اُنهيءَ کان ۽ جنهن قافلي مہ اياسون تنهن کان پڇا ڪر ۽ اسين 
ضرور سچا آهيون (ڳ4). (يعقوب) چيو ت (ن۱) بلڪ توهان جي نفس 
اوهان لاءِ (هيءَ) ڳالھ ٺاهي آهي تنهن ڪري چڱو صبر ڪرڻ (منهنجو 
ڪمر) ” ”لي 000 
ڄاڻندڙ حڪمت وارو آهي .)4٣(‏ ۽ کانئن منهن موڙيائين ۽ چيائين يوسف 
لاءِ مون کي افسوس آهي! ”790 ڏک کان اُڇِيون ٿيون پوءِ 
9-0 099999--0 
آهي ت تون سدائين يوسف کي ساريندو رهندين جيسين مرڻ ڪنڌيءَ تي 
ٿئين يا مئلن مان ٿئين! (ه) ۱. چيائين آءٌ تت پنهنجو ڏک ۽ بي قراري الله جي 
جناب م‫ ببان ڪندو آهيان ۽ الله جي ط رف کان اُهو حانندو آهيان جو 
ان ادا آهيو (.7). 


-ھٽ ء 
وماابرئ٣‏ وست 
يي يي ي مم جج مم جج مم جج ججہججيججم 


ير 490059 ۾ ڊوو 27 ٣‏ 


2 
رن ءَي يتا 


راي تضر >2 سرڪصمرو 


وتصٽق يي -- دا 
لقن نڪ نو( توآت؟ 
- 9 
31 ڏ لا ڃينڻ6 1 
يٽ 
َ 597959 ى اليو 6 
سيچمپييپمپيميپييپيبپٹضٹيهح۱7ڀبيڄمځڄببچميچميچموچبيچييپ 


وما أبر ئٍ ٣"'؟‏ يوسف؟٣۱‏ 
,19 197 مت (8 مرن 7 نگ 05 ت367)بد ھ967 397) بت :بر 0787ع( :6 05 رگ :06ز بر ني :6 بر يز هڄ ير نگ (007 نڳ( يهايگ 00 


اي منهنجا پٽؤ! وڃو ۽ يوسف ۽ سندس ڀاءُ جي ڳولا ڪريو ۽ الله جي 
رحمت کان ناأميد ن ٿيو۔ ڇو ت الله جي ٻاجھ کان ڪافرن جي قوہ کان 
سواءِ (بيو) ڪو (ب) يد ٿيندو آهي (/) .جهن مل وسل وٽ 
آيا (تنهن مهل) چيائون ت اي عزيز! اسان کي ۽ اسان جي گهر وارن کي 
(ڏڪار جي) تڪليف پهتي آهي ۽ نڪمي ڪجھ قيمت کڻي آيا آهيون پوءِ 
اسان کي پوري مئپ ڏي ۽ اسان کي (ڪجھ) خيرات (ب) ڏي۔۔ جه 
خير ڪندڙن کي چڱو بدلو ڏيندو آهي (44). يوسف کين چيو ت 
جڏهن اوهين بي سمجھ هيؤ تڏھن جيڪي اوهان يوسف ۽ سندس 
ڀاءُ سان ڪيو سو حماتو آٿو؟ (254/) ...ون ئي پڪ يوسف 
اهين ڇا؟ چيائين (هائو) آءٌ يوسف آهيان ۽ هيءَ منهنجو ڀاءُ آهي بيشڪ الله 
اسان تي احسان ڪيو آهي۔ جيڪو پرهيزگاري ڪندو ۽ صبر ڪندو ت الله 
ڀلارن جو اُجر ن وچائيندو آهي (.5) .ون ال جو سم هي ت 
بيشڪ الله توکي اسان کان ڀَلو ڪيو آهي ۽ بيشڪ اسين خطا ڪندڙ 
هئاسون (4۱). (يوسف) ڇيو اج اوهان تي ڪا مار ڪانهي۔۔ الله اوهان 
کي بخشيندو ۽ اُهو (سني) ٻاجهارن کان وڌ ٻاجهارو آهي ۱؟4). هي 
منهنجو پهراڻ کڻي وڃو پوءِ اُهو منهنجي پيءُ جي منهن تي گهمايو ت ڏسندڙ 
ٿيندو, ۽ مڙيئي پنهنجي گهر جا ڀاتي مون وٽ آڻيو .)4٣(‏ ۽ جنهن مهل 
قافلو (مصر مان) نڪتو (تنهن مهل) سندن پيءُ چيو ت جيڪڏهن (اوهين) 
مونکي اٻوجھ ن سمجهو ت مون کي يوسف جي بوءِ اچي ٿي ٣۱‏ 4). چيائون 
ت الله جو قسم آهي ت تون اڳئين ويساري م آهين (46). 


سصټچھبؼبيبپيپيميچهي پيم پيم پيم پس پٻ ممچمپڄمپهيپچهيپمو چم مي 


-" 
٣ نوسٽ‎ ٣يرباامو‎ 


80 =َ ڪل جهه ڌَارين بوٻرا 
9759-75 
9 3 06 تقخص تت 
يت 
وٿ ثټتاقل يت نا كود ات 
ٿن تو َا يد َ 
؟-- مي 
تا نت ]رپوءُ لام وا سف وفع دهج 


وما اب ء٤٣۱‏ يوسف؟ ۱ 


جنهن مهل خوشخبري ڏيندڙ ايو تنهن مهل سندس منهن تي اُهو (پهران) 
گهمايائين ت ڦري ڏسندڙ ٿيو۔ چيائين ت اوهان کي ن چيو هوم ڇا ت آءٌ الله 
جي پار کان اُهو ڄاڻندو آهيان جيڪي اوهين ن ڄاڻندا آهيو؟ (4). 
6 ت اي اسان جا آبا! اسان لاءِ اسان جي گناهن سي بخشش گهر 
آسين بيشڪ گنهگار آهيون )4٣(‏ "9-0 لاءِ 
پنهنجي پالڻهار کان بخشش گهرندس ڇو ت اُهوئي بخشڻهار مهربان 
آهي (44). پوءِ جنهن مهل يوسف وٽ پهتا (تنهن مهل) پنهنجي ماءُ پيءُ 
کي پاڻ وٽ جاءِ ڏنائين ۽ چيائين تت جيڪڏهن الله گهريو 2ڌ مصر م بي يوا 
ٿي گهڙو (54) ه 0-0”00 0-0 

"9797-5-0 ً: َ-.: 
حواب جو تعبير آهي بيشڪ منهنجي پالڻهار -.-----5 
7 دز ايهر يي مس 
ڪڍيائين ۽ منهنجي ۽ منهنجي ڀائرن جي وچ م شيطان ٻيائي وڌي تنهن 
کان پوءِ اوهان 7 ٻهراڙيءَ کان (شهر ما اندائين_ جو ت منهنجو پالڻهار 
هه 3 
حڪمت وارو آهي (. ..۱). (يوسف چيو ڻ) اي منهنجا پالڻهار بيشڪ مون 
کي بادشاهي ڏني اٿيئي ۽ مون کي خوابن جو تعبير سيکاريو ”" اي 
اسمانن ۽ زمين جا بڻائيندڙا تون دنيا ۽ آخرت م منهنجو وارث آهين .مان 
.0-7 ۱2 ).[ايَ 

پيغمبر!) اهو اقصو) ڳجهين خبرن مان آهي جو تو ڏانهن وحي ڪريون ٿا, 
1 َ جڏھن فريب ڪندڙ ٿي پنهنجي ڪم جو ارادو ٿي ڪيو تڏهن 
تون وٽن ڪون هئين (.۱). 


ٻڄچمبڄچمبڄمهڄميڄبيڄم يم پر رٻ ڀمهڄمبڀمپٻٹميچمپپھٽ 


وماابري٣‏ دوست ٣‏ 
هس ني سن يپاپ سنڊ ههل سن يه ڊ سن نهال سن با ڊ سن نه )ڊ سن يڊ سن لسن سن ني ٽم 


ونا اڱرالکاس ولوحصتَٴمؤٴينِين٣وباتتلهم‏ يو 

مِن]جيان موا او لِلْكټين تا يا يا 

َ ً5 وو 27 مڪ ہ ضوڻ 
رن اآٺنرهم يادده الا ۽ هت وج َو 


3 سو -_-- وا بر ڊ5 70 يڪ 
تابنھ 77709 تا بحالشّاعهبختةۇٴ 


يي 4 


ب سل - ٻٌ َؽين ته ۱ 
فْټټَّيْيَ<قَنطز٫ڃِبِلً‏ آدعۇاٳل ادله 
ٻِڀَ رو انومن 0-- من ٿر 2 


َا اتام ڻ اك انڪ الان نار الو 
تت 


اه 9 يھ 1 دز 5 
- لال 0 تاب َُّ4 


حل٬ٿاثفكترزيء‏ لا ٬تصيالق‏ اڏِنِ ىب بيغ 


زرابرورم جي سو 5 ھر رو ير جح 


يټ سي ويو هَن ی ٤‏ رحمه ٳ نوم تڪئيٽوڻ (0 


تڙجهڙ لهم يهيو يه پ هم پٻ هه هپ 


وما ابرٍع ۱٣‏ نبنت( 
ري بپ ريم رچ يا يره مر اپ رين ڀريهٻي اپ ري رچهي ڳپ ري بر ڳينڙئي ري پروي ري يريب ري يپ ين يره ريت 


٤‏ ۽ (اي پيغمبر!) جيتوليڪ تصي ڪريڻ تن كهتا ماتهو اسان اد 
آهن ) اب # (تون) اُن (قران جي پهچائڻ) تي تائن ڪو اُجورو نٰ 
گهرندو آهين_ اُهو (قران) جهانن جي نصيحت کان سواءِ (بيو ڪجھ) ب 
آهي .)۱.٣۱(‏ ٴَ ڪيتريون ئي نشانيون اس ۽ زمين ام آهن جن تان 
کيندا آهن ۽ أُ هي (ڏسي ڪري) اُنهن (تي ڌيان ڏيڻ) کان منهن فو ريندا 
آهن (ه.۱). ۽ منجهانئن گهڻا الله تي ايمان ن آڻيندا آهن پر اُهي (الله سان) 
شريڪ بڻائيندڙ آهن (۱.۱). (اُهي) الله جي عذاب مان پاڻُ وٽ ڇپ اڄڻ 
کان يا قيامت جي (اهڙي حالت ہم) اوچتي پهچڻ کان بي وا ٿيا آهن 
ڇا, جو اُهي ن ڄاڻندا هجن؟ )۱.٣(‏ 771 پيغمبر!) چؤ ت هيءَ منهنجي 
واٽ آهي پڌري حجت سان, الله ڏانهن ب-------90---9 
(سڏيندا آهن)_ ۽ الله پاڪ آهي ۽ آءٌ مشرڪن مان ن آهيان (۱۱.4. ۽ (اي 

بيغمبر!) اسان تو كان 5 شهر وارن مان مردن َ >*- بيو ڪون 
0 جن ڏانهن وحي ڪيوسون. پوءِ ڇو ن م گهمي ڏسندا 
آهن ت جيڪي کانئن اي هئا تن جي پڇاڙي ڪهڙي طرح آ ئي؟ ۽ اعرت 
جو گهر اُنهن لاءِ ڀلو آھي جيڪي ڊڄندا آهن۔ 9990900 
آهيو؟ (۱.:4). (ايستائين ڍر ڏني سون) جيستائين پيغمبر (مدد پهچڻ کان) 
ناأميدَ ٿيڻ لکگا ۽ (سندن قوم) بانيو ت اُنهن سان ڪوڙو (انجام) ڪيو ويو 
اهي وٽن آسان جي مدد پهتي پوءِ جنهن کي گهريو سون تنهن کي 
ڇوٽڪارو ڏنو ويو ۽ ڏوهارڻ قوم کان اسان جو عذاب ٽاريو ن ويندو 
آهي (:۱۱). بيشڪ عقل وارن لاءِ اُنهن (پيغمبرن) جي قصن م عبرت 
آهي_ (هيءُ قران) بثاوتي اتان ن اهي پر جيڪي (ڪتاب) کانئس 9 
آهن تن کي سچو ڪندڙ آهي ۽ سڀِ ڪنهن شيءِ لاءِ تفصيل آهي ۽ ايسان 
زاريءَ فزير لاءُ تمدايٽ: ناجھ آهي. 1111 


-م 
ٴَ 
وياابريز کت ڪٺ =| 
9 سن #باسن #اڊ ني 0 بسن تب ڊاسنڊ يه سن پا ڊاسڊي هه ڊ سن لين جه سن يهڊ سن مه نب سنڊ سن سن سن دم 


17 سالك والَٺِڻ ”ت 
وك اترلڙاي نڌ 9 
عَِ تر وبهان را نوي عل العٳټل رالاس والمجر 
ڪجرىٳكمل مي ڀريراارق ربفَصِل لثيت ڪه 
يلاو رنه توق ت قَشُواټز ٴ٬َټا‏ وحمل ۇٴي 
ولد وانها‫ ين يقرت جَمل بهار يي ان 
بغڻِى اَيُلَ للہ َا ٳڻَ قْذٳك ليت( وو نٽون 
ى لي ثعڈبورٿ ٿڻڻ تاب وھ 
"9 َا 
مض قا علٳَق ٳِكلايت لَهَومټونور- 2 
يي ٿڃُپٴٿڃُب ليڪ اڳتاٿرڻا يع 
جڍِيِي اوليك الزن تم وايربُهمواوليك ان قلُ 
اتفه وأوليكگَأ َطِبا كث 17 


ٻچمڃعبچمبڄچمڄڄچيبڄهبپمڄ يه 


مچهڄيمعچميبپجيڂ يڄپ 


ٿجم۔ٻبڄبًڀڄخڀڄبٳڀڄبځڀڄبيڀڊبپجبپجبپبجبببيڀجبڀببيجبجپجبپجبپجبيپجيجپجيب جيپ 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


المر, هي ڪتاب جون آيتون آهن۔ ۽ جيڪي توڏانهن تنهنجي پالڻهار وٽان 
نازل ڪيو ويو سو حق هي پر گهڻا ماڻهو ذ مڃيندا آهن (۱) .اه هي 
جنهن آسمانن کي بنا ٿنين جي کڙو ڪيو اهي اُنهن کي ڏسو ٿا وري 
عرش ڏي متوج ٿيو ۽ سج ۽ چنڊ کي نوايائين_ سڀِڪو لهرايل مدت تائين 
هلندو هن اهر تن )ڪچين تن رنندو آهن نشايوڻ تصبيل سار يان 
ڪندو آهي ت مانَ اوهين پنهنجي پالڻهار جي ملڻ جو يقين ڪريو (؟)۔ ۽ 
اُهو (الله) آهي جنهن زمين کي پکيڙيو ۽ منجهس جبلءِ درياءَ بڻايائين_ ۽ 
-------ا--------ا 99099909019 
ڍڪيندو آهي۔ بيشڪ اُن ۾ پروڙيندڙ قوم لاءِ نشانيون آهن .)٣(‏ ۽ زمين 

[بختلفن بت بخا] ڪرا لڳو لڳ آهن ۽ انگورن جا جا باغ آهن ۽ 
ٻو کونن ۽ کجيون آهن (انهن مان ڪي) جهڳٽا ۽ (ڪي) هڪ ٿڙ وارا 
آهن, نهن هڪ 9929009-9095 
مزي) کي ڪن کان وڌيڪ ڪندا آهيون_ بيشڪ اُن مر سمجهندڙ قوم 
لاءِ نشانيون آهن .)٣۱‏ ۽ (اي پيغمبر!) جيڪڏهن تو کي (سندن انڪار 
جڪ 
چوندا آهن) ت هان جڏهن مٽي ٿينداسون ت اسين وري نئين سر بڻايا 
وينداسون ڇا؟ اهي اُهي آهن جن پنهنجي پالڻهار جو انڪار ڪيو. ۽ اهي 
اُهي آهن جن جي ڳچين ۾ ڳگٽ هوندا, ۽ اهي دوزخي آهن, اُهي منجهس 
سدائين رهڻ وارا آهن (ه). 


بمڄم يچم يچم پيم پمپ ميم . ۾ ٣‏ ڳڻمي ميم پمپ نمب ههيپ 
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9+ ناٽو سن رنه سن پا سن :سن ههڙس بنا نيه ڊنن نيهن ٿر هن ريب بمحبهجصوببپځبڄبجببيبپبحيڄيپن يم 
ظلي هم واڻ ريك لَكًدِيُنالوِكَاڀ ويفول ادَنِين 
َا آيزل عيوايّ ين زَيِ ا3 


نن 


لعل ها اب ينايڪ أنقٴ٤وبانتيمن‏ 
ارجام ومال راد ول سّٳڪِتٺك٤يةنا‏ د نا لپ 
من جه ريه ومن هو محؾڀالي لوس ٳرپټيالماور6 
له معقبت م ڻب ٴيدابه وين حلؾه بحقظ وت 
من اراو لڻ الاه لاير م ٳبقووت يمر ناما 
پانٹي هم واةآآراه الاه يي مسواولا/ؤ هو مالڪ 
مد نه ون ءال اهواڙن نر يدر لير يئڪ فاطبا 
ٴٻڻِي الاب اتل وڪ ار څمد؟ والْبلڀية 
من خفته ويرييل الصّواڪ يئٽ بهامن 
سمڄبيچبيڄ يپ پمپي ڄو | ۇضط ٌڀہيڀہبڄميڄبيڄبيڄبيپپبيپ 


وما اب ء٤٣۱‏ الرعر ۱٣‏ 
9-پاس<يڊب سپ نه ڊٽي جه ڊسنز يه ننه سن هه سن يه ڊسنڊ جه ڊ سن هه سنه ڊسٽبتجه سن جه مڊاسٺجب نجه مڊسٽ نجه لڊ لسن لن جه سب هه لڊسن سهڊ سيه ڊسٽجم 


2 (اي پيغمبر!) بلائي (جي پهچڻ) کان 1 ٿٿي تو کان ٻرائي جلد گهرندا 
آهن ۽ بيشڪ کانئن اپ (ماڻهن تي اهڙا) عذاب تي چڪا آهن- ۽ تنهنجو 
پالڻهار ماڻهن کي سندن ڏوهي هجڻ هوندي ب بخشڻ وارو آهي, ۽ تنهنجو 
پااڻهار سخت عذاب ڪرڻ وارو (ب) آهي (۱”). ۽ ڪافر چوندا آهن 2 هن 
اپيغمبر) تي سندس پالڻهار کان (ڪاب) نشاني ڇو ن نازل ڪئي ويئي آهي؟ 
(اي پيغمبر) تون رڳو ڊيڄاريندڙ آهين ۽ هر قوم لاءِ هدايت ڪرڻ وارو 
هوندو اهي (؟). هر مادي (پنهنجي پيٽ مر) جيڪو (حمل) ند اهتن 

سو الله ڄاڻندو آهي ۽ گڀيرڻيون جيڪي گهٽائينديون آهن ۽ جيڪي 
-- آهن (سو بہ حانندو آهي)- ۽ هر شيءِ وٽس اندازي سان 
آهي 70( .نھ ۽ ظاهر جو حابندڙ وڏو مٿاهون آهي (). اوهان مان 
ههاڪ 
لڪي ۽ ڏينهن جو پذرو ٿي گهمي (سي سندس علم ہ) هڪ جهڙا 
آهن (.۱) . اُن (ماڻهو) لاءِ (ملائڪ پهريدار) هڪ ٻئي پٺيان ايندڙ سندس 
اڳتان ۽ سندس پوئتان (مقرر) آهن جو الله جي حڪم سان اُن جي نگهباني 
ڪندا آهن_ پڪ الله ڪنهن قوم جي حالت آ (ايستائين) ٫‏ ڦيرائيندو 
آهي جيستائين اُهي جيڪي سندن دلين مه ”-ا91-ا َ- 
جڏهن الله ڪنهن قوم چ خحرابيءَ جو جو آرادو ڪندو آهي تدهن [7 کي 
ڪو ٽرڻ ڪونهي, ۽ ہ ڪي اُنهن جو الله کان سواءِ ڪو سددگار 
آهي ۱ (۱۱). اُهو (الله) آهي جيڪو اوهان کي يو ۽ اُميد لاءِ وح ڏيکاريندو 
آهي ٍ ”3 ڪڪرن يک اٿاريندو آهي (؟۱5). ۽ گاج ۽ (سب) ملاگڪ 
سندس بؤ کان سندس ساراه سان پاڪائي واکانيندا آهن, ۽ وجون 
ڪت اد اهي پوءِ اُهي جنهن لاءِ گهرندو آهي تنهن تي ڪيرائيندو آهي ٌ 
ڪافر الله باابت تڪرار ڪندا آهن, حالانڪ .بت نات ڪون وارو 
آهى (٣؟۱).‏ 
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لد وعوالحق والڙئن پٽ خوڻ من نهت 
لَهِصۇ لگ یسطيءِال الماءِ لبيل قا وياهو 

لا ليرڪ 
مڻ قٴ پوت والايضي موعاؤتره وله يالعدۇٴ 
تت 
ان برمڻ وٴةا وا يل لش هي 

وي يت 
ڪٽڪ تت 
يا ردان 
أَوو يد يكَبَوِمأةأحتل اليل ڌاٿًايڪا يا 
ټَهتّفَعَلفق ادارا يدابايواآومحاڃ ټب َ 
ىِٿْلّندٺ ٳگيڂ يٿ اش٫ُالحي‏ الب اطَ تا 
- 
لتق الا رض كَنٳك يب ادہالامتال9؟ 


چڻجيجيععجهبٍپچيميڙڄيمىهپعيپڄيھڃپھيپب 


ننڪ 


وما ابرِ٤ ۱٣‏ 
بج حبجببببڄيبجببڀبجبجبيبجبحببڊپببڄڄڀجبځبپببڄڀپببڄپببجپجبڀجڊبجپجپجب پيج 


کيس (هر حال م) سڏڻ حق آهي_ ۽ (ڪافر) الله کان سواءِ جن کي 
سديندا آهن سي اتان ٣‏ (بر) طرح ورندي ڏيئي ن سگهندا (انهن 
سڏيندڙن جو مثال) رڳو اُنهيءَ (ماڻهو) وانگر (آهي) جو پنهنجو ٻڪ پاڻي 
ڏانهن هن لاءِ ڊگهيريندڙ هجي ت پاڻي سندس وات م پوي ۽ اُهو پاڻي 
سندس وات ۾ ڪڏهن پوڻ وارو ن آهي۔ ۽ ڪافرن جو سڏڻ رکو گمراهي 
م هجڻ آهي .)۱٣(‏ ڪا ال 
اٿ (ہ) صبح جو ۽ ساُهيءَ جو (سجدو 
ڪندا آهن) (۱5). (اي پيغمبر! کانئن) پڇ ت اسمانن ۽ ۽ زمين جو پالڻهار 
ڪير آهي ؟ نجڪ 
کان سواءِ ٻيا اهڙا مددگار ڇو ورتا اُٿو جي پنهنجو پان 3 ين 

نڪي نقصان پهچائي سگهندا آهن؟ (۽ اي پيغمبر!) کين چؤ ت ---- 
ڪو برابر اهي ڇا؟ يا اُونداهيون ء ۽ سوجهرو برابر اهي جا؟ الله لاءِ (اهڙا) 
تڪ اڳ الله جي مخلوقات جهڙي (خلق) 
ناي شي جز ڏاها) خجاق بڻ فنڪ ټوڙي ٿي ني آئي؟ ' (اي پيغمبر! 
کين) چؤ ت سڀ ڪنهن جو خلقڻهار الله آهي ۽ اُھوئي اڪيلو غالب 
آهي (۱7). مم اسمان کان پاڻي وسايو پوءِ 71 پنهنجي قدر سارو 
وهيون پوءِ ڇر اُيامندڙ گج کي کنيو۔ ۽ جيڪا شيءِ زيورن يا سامان 
جي طلب ڪرن لاءِ با م ڳاريندا آهن اُن تي ب اُن جهڙي گج ٳاٽيندى) 
آهي۔ اهڙي طرح الله كري ۽ کوٽي جو مثال ڏيندو آهي- پر گج ت سڪي 
(لحتم ٿي) ويندي آهي , ٍ جا (شيءِ) ماڻھن ين نفعو ڏيندي اهي تا 
زمين مر رهندي آهي۔۔ اهڙي طرح له مثال ڏيندو آهي ("ا۱). 


و أنو؛ ف مم[ الو ڪن“ 
٫رچبي‏ ريب پرچ ري رچچئير پرير پرتيي رين پرييير ري رهب پرير ري ري ر ريب پرتئير ير پر ير ري پري رگ رم 


َزِين سال ال بهڪا اي والَڻِس لَسصُڃٴبِيوالَةلوانَ 
=ي--9- 
يچ بِح 9 

039 ون 5-9 
وت 
ڪت 1 
ؽفاؾ يقن يپ يقن 


سي ازس فصن عهنا -- 
ارود ۾ ورضر وو سا اير ۾ اريو ير يم موو ھ2 2 ُ؛2و 
' چا 0 


س- اين تن 1 9 


“نٺس “تس 


بپبيهچڄڄي٬چڄهچڄهمچڄيهچڄهڃمہچ‎ 


وما ابر ۱٣٤‏ الرعر ۱٣‏ 
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جن پنهنجي پالڻهار جو حڪر قبول ڪيو تن لاءِ ڀلائي آهي۔ ۽ جيڪي 
سندس (حڪم) قبول ن ٿا ڪن سي جيڪي زمين ۾ آهي سو سڀ ۽ پڻ 
اوترو ساڻس (ٻيو) اُنهن کي هجي اُهو جيڪڏهن عيوض ڏين (ت ب قبول ن 
ڪبو) اُنهن لاءِ حساب جي خرابي ني آهي, ۽ سندن جاءِ دوزخ آهي_ ۽ اُها 
با جڪ اعد 
ويو آهي تنهن کي جيڪو ڄاڻندو آهي ت سچ آهي سو ڪو اُن جهڙو آهي 
ڇا جيڪو اندو هجي؟ سمجھ وارن کان سواءِ ڪو نصيحت نہ 
وٺندو آهي (۱). جيڪي الله جو انجام پاڙيندا آهن ۽ آجعام ن بڃندا 
آهن (.؟) . ه ‏ يڻ جڪ ڪي نهن کي جيڪي 
اي 
ٻټظنق ٫‏ يو ڪن آهين. 11+ جن ته ها «انندي 
حاصل ڪرڻ لاءِ صبر ڪيو ۽ نماز پڙهي ۽ جيڪي کين روزي ڏني سون 
تنهن مان گجهو ۽ پڌرو خرچيائون ۽ ڀلائيءَ سان برائيءَ ٽاريندا اهن تن لاءِ 
اخرت جو گهر آهي (؟؟). (جي) هميشگيءَ وارا باغ آهن اُن م گهڙندا ۽ 
سندن ابن ذاڏن ۽ سندن زالن ۽ سندن اولاد مان جيڪي سذريل هوندا سى 
اڪ 3 تا 7790 تا 
ت) انهيءَ ڪري جو (ڏکن ۾م) صبر ڪيو هيو اوهان تي سلامتي اهي پوءِ 
اخرت جو گهر ڀلو آهي (٣؟).‏ ۽ جيڪي اله جو انجام اُن جي پڪي 
چڅ------0-- هه19 
آهي سو ڇنندا آهن ۽ زمين ۾ فساد وجهندا آهن اُنهن تي لعنت آهي ۽ اُنهن 
لاءِ بچڇڙو گهر آهي (ه؟) . الله جنهن لاءِ گهرندو آهي تنهن لاءِ روزي 
ڪشادي ڪندو آهي ۽ تنگ (ب) ڪندو آهي۔ ۽ (ڪافر) دنيا جي حياتي 


آهى (1؟). 


””” 
ُ‫ 
وماايري٣‏ ال رڪلف ٬م|‏ 
۱ ص7ڈر 2 ري 2 رو 


نيو ڄل ماسح وھ ڄو ل, |> شي "“97-7ه 
سل نين تروالئازا رل عياُ من زي قا لاءَ 
بغِل من توڀ اليم ابا الزين اما نين 

871... 


قاوان بد ريڍ رائاتن لثايب َر اما 
ولول څيلي طون لهم وحن اي أََز ات لك 


أډَۇينحآٹ ين بل اأمم رٽواحډا لٴڍايي ال 
بل ون يالزمن مل هورؤ لداله الاه سيه وٹ ڪاله 
متلب“ولواڻَ قا سرت بهاِباناوهٍَٹره الرس 
يلول بل زاد٬بۇٴيت‏ ان ارتي لَ سوآآن 


سي تحت ال گت؟ھڦعه# 
بس 


عاصتعواةاري ال تر امن دارهم حتٴيان اهم ٳڻ 
ل يٽ( ياه سفن قق نن 


لين ڌيَوانوًتَن٣٬ي‏ تا ڪالب آصن هویا 


اب ڪاو زر)پي مر ۾ مر ري ۱ اب راطق ير وا ديو وا وڪيج 
تل لن يما ڳٹاوجحلوايڌوتياءهل يڙد 


الټڃنرق الارض آءباهيون القولٴبل رين (لذ دا 
مهم وم ڙواعن اليل« من تصلل لد شال ين مل 


۽ ڪافر چوندا آهن ت هن جي پالڻهار کان هن تي معجزو ڇو ن نازل ڪيو 
ويو آهي؟ (اي پيغمبر! کين) چؤ ت الله جنهن جي لاءِ گهرندو آهي تنهن 
کي گمراھ ڪندو آهي ۽ جيڪو سوٽيو تنهن کي پاڻ ڏانهن هدايت ڪندو 
آهي (؟) . (اهي اُهي اهن) جن اسیان آندو ۽ سندن دليون له جي ذڪر 
صيان ارامي ٿينديون آهن- *- الله جي ذڪر سان دليون آرام وننديون 
آهن (پ7؟). جن ابسان اندو ۽ چڱا عمل ڪيا تن لاءِ (احرت م) خحوشضي ۽ 
چڱي جاءِ (5؟) ...يڪ طرح تو کي هڪ اهڙي ٽوليءَ ڏانهن جو. 
بيشڪ کانئن اآڳ ڪيتريون ٽوليون گذري ويون آهن, هن لاءِ موڪليو 
سون ت جيڪي توڏانهن وحي ڪيوسون سو کين پڙهي ٻدائين . ۽ آهي 
رحمان جا منڪر آهن_ (اي پيغمبرا! كين) چؤ ت . نهار هي 
اُن کان سواءِ ٻيو ڪو معبود ن آهي سد يه ۾ ٬ټڍ ٣‏ 
موٽڻ آهي )٣.(‏ سي 
هلائجن ها يا اُن سان زمين ٿُڪر ٽُڪر ڪجي ها يا اُن سان مثلن کي 
ڳالهرائجي ها (ت ب اُهي ابمان ن آڻين ها)_۔ بلڪ سڀ ڪم الله جي وس م 
اهن۔ اڃا مؤمئن ن ڄاتو آهي ڇا ت جيڪڏهن الله گهري ها ت سڀني ماڻهن 
کي هدايت ڪري ها؟ ۽ ڪافرن کي سندن ڪرتوتن سببان سدائين سزا 
پهچندي آهي يا ايستائين سندن گهرن جي اسپاس پيئي پهچندي جيستائين 
ار اخام ابندو, ڇو ت الله پنهنجي انجام کي ن ڦيرائيندو آهي .)٣۱(‏ ۽ 
ٽڪ 9 وڪ ين 
ڪافرن کي در دنم وري کين پڪڙيم , پوءِ منهنجو عذاب ڪيئن هو! ( چ؟). 
سڀ ڪنهن ماڻهو جيڪي ڪمايو تنهن جي جيڪو خبر رکندڙ هجي (سو 
بيخبرن بٿن جهڙو آهي) ڇا؟ ۽ (ڪافرن) اڪ ُ.....: 
(اي پيغمبر! کين) چؤ ت انهن جا نالا بيان ڪريو يا کيس اُهو چتائيندا 
آهيو ڇا جيڪي ا(هو) زمين م ن ڄاڻندو آهي؟ يا (بنا حقيقت جي الله سان 
شريڪ ڪرڻ آهي) ڇڙيون ڳالهيون آهن_۔ بلڪ ڪافرن کي سندن بڇڙو 
خيال سهڻو ڪري ڏيکاريو ويو اهي ۽ اُهي ([سئين) واٽ کان روڪيا ويا 
اهن ۽ جنهن کي لله گمراھ ڪري تنهنکي ڪو هدايت ڪرڻ وارو 
1 


چچ هه هي هي په هٻ 11 ٻپ ۾ ٣‏ 2-8 پجهمیپھ!پهن-پهي-پيهس هاب 


ٻڄبكپڄبڄبڄبڄپجبڄ يڄپ 


2 ٿف الآ ناٿ اه : 0 بي 
ََمُڻا 7-9 
تر م ڻت االانهر را ها آرہم عظِلها ؽلڪَ حقيو 
رت ٿ لي (آراؾ 319 ته 
اوټبقت تال ٳيك تين اتپ نر 
بحضه مل ٳڻ ارت ان لعيدايده ولاارله يڀ ٳاٽه 
آصتواو هاب و٤نٳق‏ ؽألزيه نزاڻه ماع ر اي 
اٿًّبعت اھ 5-5 ِن الٿ هه 
من لوا وين أر. ٬‏ نارسلامن نليڪو 
جمتالوَاټاجاؤاټتا وء اك 
يڌ جل تاب اش يا رتا 
1777 1 بحضش 
رئ نين شع او وفييك ايك اليلھ وڪڻا 
ن9وٴبياقاټ ليران اد 
واره تڪدہُ لمع 7-5-55 
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اُنهن لاءِ دنيا جي حياتي م عذاب آهي ۽ بيشڪ اخرت جي سزا ت بلڪل 
بت آهني دا 5 الله (جي عذاب) کان ڪو بچائڻ وارو نن اهي (؟٣؟).‏ 
جنهن بهشت جو پرهيزگارن سان اهامہ ڪيو ويو آهي تنهن جو بيان (هي) 
آهي ت اُن جي هيٺان نهرون وهنديون آهن ۽ ان جا ميوا هميثہ آهن-۔ ۽ ان 
جي ڇانو (سدائين رهندڙ آهي)- پرهيزگارن جي اها پڇاڙي آهي ۽ ڪافرن 
جي پڇاڙي باھ اهي (ه٣)‏ . کي ڏو او سي يڪي تو 
ڏانهن نازلل ڪيو ويو اهي تنهن سان سرها ٿيندا آهن ۽ (انهن) جماعان مان 
ڪو اهڙو آهي جو اُن جي ڪن اڳالهين) جو انڪار ڪندو آهي۔ (اي 
پيغمبر! کين) چؤ ت مون کي انهيءَ کان سواءِ ٻيو حڪمر ن ڪيو ويو اهي 
٣‏ له ٿج عبادت ڪريان 1 ساڻس (ڪنهن کي) سُريڪ نہ ڪريان_ 
7 (ماڻهن کي) سڏيان ٿو ۽ ڏانهنس منهنجو موٽڻ اهي )٣7(‏ . ۽ اَهڙي 
طرح اُن (قران) کي (هڪ) حڪم (ڪندڙ) عربي (ٻولي) ‏ آم 
موڪليوسون ۽ (اي پيغمبر!) جيڪڏهن تون پا وٽ علم جي اچڻ کان 
پوءِ سندن ”007 ڪت تا له وتان نڪو سنڀايندڙ ۽ ٽڪو 
بچائيندڙ لهندين (٣٣؟).‏ ۽ بيشڪ تو کان اٻ (ڪيترائي) پيغمبر 
موڪلياسون ۽ کين زالون ۾ اولاد ڏنوسون ۽ ڪنهين پيغمبر کي لد جن 
حڪم کان سواءِ ڪنهن معجزي آڻڻ جو احتيار نز آهي- هر ڪنهن مدت 
لاءِ. حڪم لکيل آهي (7؟) . ٽن هي جڪ گهرندو آهي ۽ ثابت 
ركندو آهي جيڪي گهرندو آهي, ۽ وٽس اصل ڪتاب اهي (5؟). ۽ (اي 
پيغمبر!) جيڪو انجام سان ڪريان ٿو (تنهن مان) جيڪڏهن ڪجھ 
توکي ڏيکاريان يا توکي ماريان ت ابهرحال) تو تي پيغام پهچائڻ ۽ اسان تي 
حساب ونن ڻ کان سواءِ (ٻيو ڪجھ) ن اهي )٣.(‏ 0 
َ اسبن زمين يآ سندس چوڌاري انا آهيون, 1 ءال ڪت ڪندو 
اهي سندس حڪمر کي ڪو روڪڻ وارو ن آهي۔_ ۽ اُهو (الله) سگهو 
حساب وٺندڙ آهي .)٣۱(‏ 


ڄچمبچہيڄم يچم مي پميچميچ ۾ ۾ جؼ كمجٻيبپم۔ټمټمبڀٻبيپمټڀب 


وماابري٣‏ | يرهم !٣‏ 
ارب رت ر ارتي ري رئب ريب گرههجينگ٫ر0ز‏ ري گر ير گي گرير ري گني يرتئي نڳ تيب يرهئمڳ ير گيرهي ڳ ري 


رين 
وَنقّوّلُ ۽ الڪ سان وو 


جووٽن ٿن ام 2 


”9-ٽتتتت الو اعد 30-9 
وٽ اران ڪه اك ٴيِاظاټيِ ٳل َ 
55 
َ 0999 
يآ نا يي 
يٽ 
بسلتاموٺی پايؽتاآن ليه قٴبك يلال لڈ 
يڏاگ ڙل ڏآ ترت 


تا د ٳقٴځ ڳَ 
ت-هھجصڪجمي--هدڏ67----------------- 


وما ابر ۱٣‏ ابراهييم ٣ا۱‏ 
۽ جيڪي کانئن اٻ هئا تن بيشڪ فريب ڪيو پوءِ سڀ بڇڙي سزا الله 
جي هٿ م آهي_ هر ماڻهو جيڪا ڪمائي ڪندو اهي (سا له( حانندو 
آهي ۽ ڪافر سگهو ڄاڻندا ت ڪنهن ”سگ 
ڪافر چوندا آهن ت تون پيغمبر ن آهين۔ (کين) چؤ ت منهنجي وچ ۾ ۽ 
اوهان جي وچ ۾ الله شاهد ڪافي آهي ۽ اهي (ر) جن وٽ ڪتاب جو 
علم آهي .)٣((‏ 


سم اي 
سور ابرافيم مڪ آهي ۽ شي بٻاو نجاه 


آيتون ۽ سن رڪوى آشان 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

اس هيءُ ڪتاب آهي جو (اي پيفغمبر!) اُهو اسان تو ڏانهن هن لاءِ نازل 
ڪيو : تن ماڻهن کي اونداهين مان سوجهري ڏانهن ڪڍين ۽ سندن رب جى 
حڪم سان اُنهي ساراهيل غالب الله جي واٽ تي آڻين (۱) جنهن جو آهو 
(سيئي)( آهي جيڪي اسمانن م م آهي ۽ جيڪي زمين م آهي۔ ۽ 

عذاب جي ڪري اُنهن ڪافرن لاءِ ويل آهي (؟). جيڪي دنيا جي حياڻيءَ 
کي احرت جي حياتي کان وڌيڪ پيارو رکندا اهن ۽ (ماڻهن کي) الله جي 
0 کان جهليندا آهن ۽ اُن جي ڏنگائي گهرندا اهن۔ اهي وڏي گمراهيءَ م 
آهن .)٣(‏ ۽ ڪنهن پيغمبر کي سندس قوم جي ٻوليءَ کان سواءِ ٻيءَ 
[ٻوليءَ) تا (هن لاءِ) ت .3 (پدرو) بيان ڪري پوءِ 
لله جنهن کي گهري ٿو تنهن کي گمراھ ۽ جنهن لاءِ وٹيس تنهن کي 
هدايت ڪري ثو ۽ اُهو غالف حڪمت َا .)٣(‏ ۽ بيشڪ موسيٰ 
کي پنهنجن معجزن سان موڪليوسون (چيوسون) ت پنهنجي قومہ کي 
اونداهين مان سوجهري ڏانھهن ڪڍ ۽ کين الله (جي ڏمر) وارو ڏينهن ياد 
ڏيار۔ بيشڪ اُن ‏ هر هڪ صابر شاڪر لاءِ نشانیون آهن (ه). 


بيچميچمو چم ڄموڄمي چم پڊ ۾ ڄ طٌڄڀڄڀميڄمبڀميپييپميچميييپ 


هر 60 
وماابرئ ٣٣‏ اڙهني٣)|‏ 
9+ سن يمسن ته نه س نيجه ڊس نب هه سن جه سٺيب يڊ سنه جه ڊسنب يهڊ سن هه ڊسنڊ يه ڊ ين سن سنه يٺ يڊ سن ڊسنڊ يه يٽ ين سج 


وا ڌال مُوٺی ٳِق وي واةُ ذروازعية ابو لٿ ٳڈ 
اين ٳل فرعون صو موي سو الىَٽ اڀ 
جن پتاء دم وي سيون ُا ڏو دلل بله؟ 
من ز ڻم عظبيوٳڈ تاذ ٿن ڏين شڪ رڌم 
آتازيٻ ٽل نك تماد ٳنلكڍيٿتْوقالَ 
مونی ان تلف وا آيرومنڻ ق الأرضِ جبيہًاقٳڻَ 
قوير وج ۇَعاو ود وادڻ يم ڻاٻڻي هلا 
بحليهم الد ايله جاء نهم دسلهلو يشڪ هرد وا 
آيَ ته قا اهم ويالوأْٳتائمئ زابماأسياته يه 
وتان حَكُڻِكَلًنحوث٫ٳآيو‏ ٴپڀ39 ريلم 
اق ابو لك ةاطرالَ٫وتِ‏ وال يٺ عوهه 
قالُڙالڻ اٽل الََروعلاطْيټَّْټ ات تت قٴا 
عقاقاڻ يمبثاباوٴتا اد َٳسُلَ ٴن 0 


هجكڀنه۔ڀجبڀجبپجڀببڀجبجبپجيڄ پڊ پڊ رپيپببڀبيب يڻرپ پڊ مه 


۽ (ياد ڪر) جهن موسيٰ پنهنجي قوم کي چيو ت پاڻ ' تي الله جون نعمتون 
ياد ڪريو جڏهن ت فرعون جي (اُنهن) ماڻهن کان اوهان کي بچايائن 
جيڪي اوهان کي سخت عذاب چکائيندا هئا ۽ اوهان جا پٽ ڪهندا هئا 
۽ اوهان جون ڌيئرون جيئريون ڇڏيندا هئا۔ ۽ هن ۾ اوهان جي پالنهار 
کان اوهان لاءِ وڏي آزمائش هئي (۱). ۽ جڏهن اوهان جي پالڻهار اوهان 
کي خبردار ڪيو ت جيڪڏهن اوهين (منهنجو) شڪرانو ڪندؤ ت اوهان 
کي ضرور وڌيڪ ڏيندس ۽ جيڪڏهن بي شڪري ڪندؤ ت بيشڪ 
منهنجو عذاب سخت آهي () . .وس چو ت اوهان جو ۽ سڀِني جهان 
وارن جو انڪار ڪرڻ ڪن ين ان هنا 4 0 
بي پرواھ ساراهيل آهي (۱. اوهان کي اُنهن جي سُڌ ن پهتي آهي ڇا؟ 
جيڪي اوهان کان اڳ نوح ۽ عاد ۽ ٹمود جي قوم هئا۔ ۽ جيڪي کانئن 
پوءِ هئا۔ جن کي الله کان سواءِ ڪوئي ن ڄاڻندو آهي۔ سندن پيغمبر وٽن 
پڌرن معجزن سان آيا پوءِ پنهنجا هٿ پنهنجن واتن م ورايائون ۽ چيائون ت 
جنهن شيءِ سان اوهان کي موڪليو ويو اهي تنهن جا اسين -ع 
جنهن ڏانهن اوهين اسان کي سليندا آهيو تنهن کان اسين سخت شڪ ۾ 
5"] آهيون (). سندن پيغمبرن چيو ت (اوهان کي) اسمانن ۽ زمين جي 
بثاڻسند؟ ڙ الله جي بابت ڪو شڪ اهي ڇا؟ (اُهو) اوهان ”9 سا نو 
آهي ت اوهان جا گناه اوهان اج بخشي ۽ ٺهرايل مدت تائين اوهان کي 
مهلت ڏئي۔ چيائون ت اوهين ب اسان جهڙا ماڻهو آهيو (تنهن ڪري اوهان 
جي چون تي ڪيئن لڳون)۔ جن کي اسان جا آبا ڏاڏا پوحيندا هئا ت » 
اسان کي جهلڻ جو ارادو رکندا آهيو (جى سچاأا آهيو) تت اسان وٽ ڪو 
1 ٍ 


٫مڄمڄڀببچيييڄ‏ يٻ جه پ ۾ ۽ يمپمپميپييپييبريوب 


اڙهني“| 


وماايرئ٣‏ 
0 سنڊ پاپ اس نب با لڊ سنه اڊ سن اڊ اس نيه سن مه سن سن نب سن ين نم 


"9-9 سيا مر ند لله نت 
عل من يَتَا؛ 27 
ٳِلايادَنا ط وعل الاو قليبومل الَيؤَي ون ٬وٴيالڻاا‏ 
تتوگ لعل اثووةنھ نت سيا أٴ ير حل تا 
أذيمُموَتَوکَلَ! لي َقلَالَزِبٌټَ 
وا لهم لت ٽن من أرضِتألتعود ٿٴۇيٳڻثا. 
ٽي 27 زد 
منڏ لڈباك لي اتيلل نك 


ته وو )۱ 


راو مار ھ اڪ 
ري انيد امن زه يڻ 


3 ۾ بل ين 


بيِالبو تين 


كيهي 2 وو نه ۱“ 


پ5 بتجرعة ولد اه يٴي 
ٴ اسر ) ور = رين = اطا 2 ھر 2-9 4 َ-- 1 
مان ماه يمڊٿ/ين ورأ نهناٻ ڪا ”لتللزسن 


ٿه وابر ڪج ادا ٳيَٿيه الم 
ٿر 2 
وي ارا اټخالق الا موت والارص يا ٳنٴيتيد هن 


٫ڀا‏ ترڪ جڍ ڪي چڍبڍ 2 9 شوٍبِعزْز ۽ 


= 


وما أبرىغ ۱٣‏ ابراهيم ۱٣٣‏ 
' يدر ري ريب گري رن ري پرير ري پريير پر يي ري نرتي پر ريه پر رپ ري ري ري ينت 
سندن پيغمبرن 8 چيو ت اسين (ب) اوهان جهڙاڻي ماڻهو آهيون پر له 
پنهنجن ٻانهن مان جنهن جي لاءِ گهرندو آهي تنهن تي احسان ڪندو آهي 

۽ الله جي حڪم کان سواءِ اوهان وٽ ڪنهن دليل جي اڻڻ جي اسان 
سڪ 2-7 ء 
اسان کي ڇا (ٿيو) آهي ت الله تي ڀروسو ان ڪريون ۽ بيشڪ اسان کي 
اضِاڻ جي سل رسئن جي هدايت ڪيائين ۽ جيڪي ٳ" ”0 ڏکوئيندا 
آهيو تنهن تي اسين ضرور صبر ڪنداسون- ۽ پروسي ڪندڙن کي الله تي 
پروسو ڪرڻ جڳائي (؟۱). ۽ ڪافرن پنهنجن پيغمبرن کي چيو ت اوهان 
کي پنهنجي ملڪ مان --- اسان جي دين ڏانهن ضرور موٽو پوءِ 
سندن پالڻهار اُنهن ڏانهن وحي ڪيو ت ظالمن کي ضرور ناس 
ڪنداسون .)۱٣(‏ ۽ اُنهن کان پوءِ ملڪ م اوهان کي ضرور رهائينداسين 
7" 0 90001 .00-0 
دڙرڪي کان ڊجي .)۱٣(‏ ۽ (پيغمبرن) سوب جون 7 9 ۽ هر 
هٺيلو ضدي نامراد ٿيو (۱5) . اُن جي پويان دوزخ اهي ۽ اُن کي پونءَ جو 
پاڻي پياريو ويندو (۱۱). اُن کي ڍڪ ِڪ ڪري ٻيئندو ۽ .30 
ڏيئي ٻي ن سگهندو ۽ هر ڪنهن پاسي کان موت ايندس ۽ هو مئل ن 
هوندو- ۽ اُن جي پويان سخت عذاب آهي (ا۱). . پنهنجي پالڻهار کان 
اٽڪار ڪيو تن جي ڪرتوتن جو مثال اُنهي َ ڪيريءَ جهڙو آهي جنهن 
کي انڏي واري ڏينهن م (سحخت) واءُ اُڏائي_ جيڪي ڪمايائون تنهن جي 
ذري تي پهچي ن سگهندا, اهائي وڏي گمراهي اهي (۱2). (اي پيغمبر!) ان 
ڏٺو اَٿيئي ڇا ت الله آسمانن ۽ زمين کي رٿ ساڻ بڻايو اهي ؟ جيڪڏهن 
وکيس ت اوهان کي نئي ۽ ٻي نئن خحلق (۱5). ۽ اهو (ڪرڻ) الله تي 
اوکو ن آهي (.؟). 


ٻعڄچہيڄم يچم پمپ ميپ مه _ پر ۾ ٣‏ پع۔ڀؿهبڄهبيپھ پمپ 


تم ڃٍ 
هي ٬ټىخ‏ 997 
پريي ير يرب پرچر ري يزير ري رت ير ريب پرتئي ريه ري پئ رڳ پرته رتچ پر رتهر رن يتت 


وبرزَوا وٺو جويكاأقَتال الّع ادن اسُڪههةالڙا 
٣َاله‏ تبعافهل اي تن عكام ابا يڻ 
قالوالوهن تا اةُلهن يلو سوا غيتااجڪئ انب 
صبرتامال امن څِيّص ہوغال الثيظن لاف الآ 
ات أشله وعن هر وڪن ان ووڪن ٿال قٴلَڅلقگ نر وٴباڪاڻََ 
لَعلَڀّلمڻ سل لاان دعو ڻلھ ڏا نڻه نا 
تلومونءَآهمواانتُ,رباأتاين مود وياآنئ بٹئا 
اٻ اه وا دخِلَ الَنِيڻ امن وا وَعبلاالطْحٰتِ 
جات ڪر ڻ ت ان رخبري ؤِي اٻد لِه 
ظهعؤيهس لي ال ري راه مگ ڪلڪ 
عطئيه کنجو٤‏ طثبوأصله اي كه( اتا يٽ 
تۇق اشِله ام ًح نٴ٬بأدْن‏ ٫ثِټأويمون‏ الاه ايھ 


لاوِٹالَ 
9 . ون اٿ مت ٤٣‏ حسوگ ٿڪ 9 


”27 ك 7 37 ڪي _- 2 
حڀدة ٳحٌٿبتٹ م ڻه ؿ ال بالمامڻ گرا ره 


ټڃبڄچمڄپيبچميڄمپم چم يڄپ 4 وم ميپ پميپهپمؿپهپهمپ هپ 


۽ مڙيئي الله جي اڳيان حاضر ٿيندا پوءِ هيڻا هٺيلن کي چوندا ت اسين اوهان 
چين ببيانٰ لکا هئاسون پوءِ اوهين له چين عذاب مان ڪجھ اسان کان 


. 


تارن وارا آهيو ڇا؟ (هٺيلا) چوندا ت له اتان 7 هدايت ڪري ها تت 
اسين ب اوهان 7 هدايت ڪريون ها (هاڻي) اسان جو رئڻ ِ رز ان 
جو صبر ڪرن اسان لاءِ هڪ جهڙو آهي اسان کي ڪا واه ن آهي ([۱؟). 
جڏهن ڪم پورو ڪيو ويندو تڏهن شيطان چوندو ت الله اوهان 90 
انمامر ڪيو هو ۽ مون اوهان سان (ڪوڙو) وعدو ڪيو هو پوءِ اوهان سان 
ن پاڙيم۔ مون کي اوهان تي اوهان جي سڏڻ کان سواءِ (ٻيو ڪو) زور نن 
هو پوءِ اوهان منهنجو چيو قبول ڪيو, تنهن ڪري مون کي ملامت نن 
ڪريو_ ۽ (هاڻي) پانَ کي ڦٽ لعنت ڪريو آءٌ اوهان جي دانهن ورنائڻ 
وارو نن آهِان 2 ۽ نٺڪي اوهبن منهنجي دانهنِ بڏذڻ وارا آهيو- اوهان ً9 مون 
کي (اله) جو شريڪ بڻايو هو تنهن کان آءٌ بيزار آهيان۔ ڇو ت ظالمن لاءِ 
ڏ کوئيندڙ عذاب آهي (؟؟). ۽ جن جن اسان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا سي 
اانهن) باغن ۾ داخل ڪيا ويندا جن جي هيٺان نهرون وهنديون آهن 
پنهنجي پالڻهار جي موڪل سان منجهن سدائين رهندڙ آهن۔ منجهس سندن 
کيڪار سلام اهي (۱؟؟). (اي پيغمبر!) تو کي معلوم نن اهي ڇا؟ ت الله 
ڪهڙو مثال بيان ڪيو آهي پاڪ ڪلمون (اهڙي) پاڪ ون ن وانگر آهي 
جه اخ ات اخ 1 
پنهنجي پالڻهار جي حڪم سان هر وقت پنهنجا ميوا ڏيندو هجي۔_ ۽ الله 
ماڻهن لاءِ مثال بيان ڪندو اهي ت مان اُهي نصيحت وٺن (ه؟). ۽ بڇڙي 
لفظ جو مشال (اهڙي) بڇڙي وڻ وانگر آهي جو زمين تان پٽيو ويو اُن کي 
ڪو (پڪي پاڙ جو) ٽڪاءُ ن آهي (؟؟).ََ ٍ 


رڪچ 
أ 
وماابري٣٣‏ ابرههير٣|‏ 
]+97 97) بت :سو 97 ,07/106 +07 3807 هر" دنت زد :)بر ٽ0 137؟ ڊ:196 ره 397" هن" 397" ڪن 367 :يڳ يي 


- يَنيَٿاال زيا موا رالتول الثًٳبتق او وا ليا 
قوف اللة الظلینن ۇٴيفمل اٳوهيأركا٫ڂ‏ 
آلیرال الَل نٻد لو ام يت الو لم اولحلوا تو يڪ 
دا راليوأ ري ٬رسوٴنهاو.‏ 2 2 ته 
نداد البضلاعن سيه قٴل تتعوا مان ممٻرته 
اي اد تت پ2 تو 
7 يا ڙج ٿا ٍ نت 
ته وا تت سڪ 
لت 6 حرلَكۇٴالَدكَ ص وت 
ير وبزبي- ڪ 
ٳبي ڻوس رل ائيل والنهاروابنٺ مڻيل 
9 ون نل وأزٰحيت له لاخصوھ ڀ 
لَظلودّككًا رچ وٳٍد قَالَ ٳ رهيم رٿ اڄَمَل لا 
الٻز امتاواجنل بي اًڻ نه عبد الاصتام 6 


بڀچيمًڄموم۔مچمڀمو يه 


پيهچهچڄڄڄڄڄمڄيمڀ٫مع_‎ 


تا ن9 دنيا جي حياتي ۾ ۽ آحرت ۾ پڪي قول سان 
مضبوط رکندو آهي. ٍّ الله ظالمن ”7 گمراھ ڪندو آهي. اله جيڪي 
گهرندو آهي سو ڪندو آهي ۱٣؟).‏ (اي پيغمبر!) توکي اُهي معلوم ‏ آهن 
ڇيا نتقو بي تلڪډټية ننڍانا ا6 جشي ڏنٽڻ ٿي نٽافد ۽ پنتنهن زاب "ن 
تباهيءَ جي گهر م وڌو (4؟). دوزخ (م), آهي منجهس گهڙندا اُهو بڇڙو 
ٽڪاڻو آهي (4؟) . سان شريڪ مقرر ڪيائون ت سندس وااٽ کان 
(ماڻهن کي) بڀلائين۔ (اي پيغمبر! کين) چؤ ت اوهين مزا ماڻي وٺو ڇو ت 
اوهان جو (دوزخ جي) باه ڏانهن موٽڻ آهي (۱؟). (اي پيغمبر!) منهنجن 
انهن ٻانهن کي چؤ جن اسان آندو آهي ت ناز پڙهندا رهن ۽ جيڪي کين 
رزق ڏنو اٿئون تنهن منجهان ڳجهو ۽ پذرو 99-9-94 (الله 
جي واٽ ہ) خرچ ڪندا رهن جنهن ۾ من ڪو واپار ۽ نہ ڪا ياراڻي 
هوندي .)٣۱(‏ الله اُهو 5-3 ۽ زمين 7 بٽايو ء ان کان 
(مينهن جو) پاڻي وسايو پوءِ اُن سان (سڀ ڪنهن جنس جي) ميون مان 
اوهان جي روزي ڪڍيائين , اوهان کي ٻيڙيون هن لاءِ نوائي ڏنائين ت سندس 
حڪم سان سيمنڊ ۾ ترنديون رهن, ۽ اوهان کي نديون (ب) نوائي 
اين ند رس ڃند راي 97 
لاءِ رات ۽ ڏينهن نوائي ڏنائن (؟؟). ۽ جيڪا شيءِ سجن گهريو تنهن 
با ڪن آرهاڻ کي لللئيڻ, ‏ يڪان اق جي فبدان کي بين 

ت اُهي ڳڻي نن سگهندؤ, بيشڪ انسان ضرور بي انصاف بي شڪر 
آهي (؟٣).‏ ۽ (ياد ڪر) جڏهن ابراهيم چيو ت اي منهنجا پالڻهار! هن شهر 
(مڪي! 9000-00 
کان پاسي ڪر .)٣9(‏ 


ھهْ 

وم ابريُ ابڙهيم ٣‏ 

جڃيججبجڄبڄجپججپ يجيج يجپججيجحپجببججببجبججڀجج يججج پجپجبڊ, 
ت وبا تو روم 2 خضّه-. 


ربا رد ٿس +سجڻ 
9-9 
ات و الا ًا ٿا 
سي ڙت ص َ اا ينا يي 


ٽيه يي 


اي منهنجا پالڻهار! اُنهن (بتن) ماڻهن مان گهڻن کي ڀِلايو آهي, پوءِ جيڪو 
منهنجي پويان لڳو سو بيشڪ منهنجو آهي, ۽ جنهن منهنجي نافرماني ڪئي 
ت بيشڪ تون بخشڻهار مهربان اهين (۱؟). اي اسان جا پالنهار! مون 

پنهنجي اولاد مان ڪن 32 غيرآباد ميدان م تنهنجي تعظيم واري 5 
9 وٽ هن لاءِ تح ها ۱ آهي ساز پڙهن 
پوءِ ڪن ماڻهن جون دليون اُنهن ڏانهن لڙندڙيون ڪر ۽ کين ميون جي 
روزي ڏي ت مان اُهي شڪرانو ڪن (؟٣٣)‏ . ان ج اها جيڪي 
(اسين) ڳگجهو ڪريون ٿا ۽ جيڪي پدرو ڪريون ٿا سو تون جاڻندو 
آهين_ ۽ ڪا شيءِ نڪي زمين ۾ ۽ نڪي آسمان ۾ اه کان ڳجهي 
اهي .)٣»(‏ سڀ ساراھ اُنهي الله کي جڳائي جنهن مون کي ٻڍاٻي ۾ 
.-"----2--------"-"99999090"9ا9 
آهي .)٣4(‏ اي منهنجا پالڻهار! مون کي ۽ منهنجي اولاد مان ڪن کي از 
پڙهندڙ ڪر ۽ اي اسان ڃا بالشهار! ٬نهټخي‏ ڍډغا ول اڪ :)۱ ٳي آضاڻ 
جا پالڻهار! مون کي ۽ منهنجي ماءُ پيءُ کي ۽ مؤمن ماڻهن کي (انهيءَ 
ڏينهن) بخش جنهن ڏينهن حساب قائم ٿيندو .)٣۱(‏ ---# 
ڪندا آهن تنهن کان الله کي بي خبر هرگز .نا 
(ڏينهن) تائين در ڏني آهي جنهن ڏينهن اکيون ٽڙي وينديون (؟٣)‏ 9 
گاٽ کندڙ تڪڙا ڊوڙندڙ هوندا! پاڻ ڏانهن سندن نظر وري ن سگهندي, ۽ 
سندن دلون پيون دهڪنديون (؟٣).‏ 


وم آري٣‏ الححرھ| 


-- پايُوهھ نٽ يڙل لتت 
ا9 ياه ڪاه جه 3 ىَ 
ح- تج يڏ ليف قا 
ربتال تال 6 
وا ڻا ڻ يھ <- مِتَاليباأأ ډلظي لڻه هو 
ڪيٽ جع 
-- وير قا . ِ آ 
9 اه سڪ 
ات اڻ الله يك نلگ 
من 5 1 ٽپ - ٴبأڀ# 


اياڪ وا 
ََټَي لڪپ َراي ىبب ٣‏ _ 


وما ابر ٴ ٣'؟‏ اٰجر “۱ 


۽ (اي پيغمبر!) ما ٹهن کي أً ن ڏينهن کان ڊيجار (جنهن ڏينهن) کين عذاب 
پهچندو پوءِ ظالم چوندا ت اي اسان جا پاڻهار! اسان َ ويجهيءَ مدت 
تائين مهلت ڏي ت تنهنجي سڏ کي قبول ڪريون ۽ پيغمبرن جي فرمانبرداري 
ڪريون۔ (چيو ويندن ت) هن کان اڳ اوهين قسم ن امڻندا هيؤ ڇا ت 
اوهان کي ڪا زوالي نہ ٿيندي؟ (؟٣٣).‏ ۽ اوهين انهن جي جاين مہ ٽٽڪيڙ 
جن پاڻ تي ظلم ڪيو ۽ اوهان لاءِ واضح ٿيو ت اُنهن سان ڪيئن 
ڪيوسون ۽ اوهان لاءِ ڪيئي مثال بيان ڪياسون (ه٣).‏ ۽ بيشڪ اُنهن 
پنهنجو (وڏو) مڪر ڪيو ۽ الله وٽ سندن مڪر (جي سزا) آهي۔ ۽ سندن 
مڪر ڪو اَهڙو ن آهي جنهن سان جبل (پنهنجي جاين کان) هٽي 
وڃن .)٣(‏ پوءِ (اي پيغمبر!) الله کي پنهنجن پيغمبرن ساڻ پنهنجي وعدي 
جي خلافي ڪندڙ هرگز ن پانءِ ڇو تت الله زبردست ( ان ڏينهن) بدلي وئڻ 
وارو آهي .)٣(‏ جنهن ڏينهن هيءَ زمين مٽائي ٻي زمين ڪئي ويندي ۽ 
آسيان (ب( .اه الله هڪڙي (ءِ) زبردست جي آڏو ٿندا 2۱0 ا)7 
1 َا ڏينهن ڏوهارن .8 زجيرن م‫ ٻد ذدسنداين (4؟). سندن ڪپڙا 
كندرف مان هوندا ۽ سندن منهن کي باه وڪوڙيندين (.ه). هن لاءِ 2 هر 
هڪ ماڻهو جيڪي ڪبايو تنهن جو اُن کي الله بدلو ڏئي۔ بيشڪ الله جلد 
حساب ڪندڙ آهي (۱ه). اهو (قران) ماڻهن کي پهچائڻو آهي ۽ ت اُن سان 
----ه2--"--"9---0ه909ا 
عقل وارا رزنصيحت وٺنن (؟ه). 


8 َ‫ ټ- مم 
سورهَ هجو مڪتي آشس ۽ شبيءَ نوانوسِ 7 


آيتون ۽ چه رڪوع آشاي. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


الر.۔ هي ايتون (هن) ڪتاب ۽ چٽي قران جون آهن (۱). 


ربا ٳحو ھ| 


0909ٽااا)اا900000 
ربڄمايَوة ادَنِيُڻ تَمروالۇٴانوامَميلئڻ ت= 
.دنه ياعلداءِ يت مو ا٤‏ ټْلهھٰالأ من قوف 
يحَلبو نو ماائن امن ريو ال وله اڳسَاٿ 
فَعلٴم٬َمَأتڀٍ‏ ين أمَوَجنَهاوماپ جار وء 
قالاډَاياډزٍيٴزل ليو الل راك لون لو 
مت تأڀالبألَڀكةن نت ون الضّڍقِيَ مل 
الا ياصؽ ومان ادا مْنظبټَتٳ اتڪن 
توَلاالو ٿر وٳتالَلخفظرڻ99اآمَداسلتامڻ 
يك ۇٴڻبوالا يليه م ٺل ال 
07709 
لاايلاڻ هك حََتّتُكَة 9 ٳ 9 وَلوَبَڪُتاأً 
اصادياب ڪن قوف ھر را ولد جعلتاڻ الشماءِ 
کي الام ار التيم قا ته اٿن 


بډچمٴكڃچهمبڄڃمي پيم رپيپ پم چيه“ سب مي ”يڻميچمپچمجممصجؿبڄڀيپڀيپب 


سڏ سڏ سڏ ڊ ٽه ڊ سڏ سن يه سنڊ هه ليه لين جه لسن جه سن جه سن يه سن سن لسن سن لس پڊ سم 


ڪافر گهڻو ئي (هيءَ) خواهش ڪندا ت جيڪر مسلمان هجون 
ها! (؟). (اي پيغمبر!) کين ڇدڏي ڏي ت (دنيا م) کائين ۽ الذتن م) 
ماڻي وٺئن ۽ کين اميد غافل ڪري ڇڏي پوءِ سگهوئي حانندا (٣؟).‏ 
7-3 نہ ڪيوسون پر (سندن بڇڙن -- 
اُن لاءِ مقرر حڪم ڪيل هو .)٣(‏ ڪائي قوم پنهنجي مقرر مدت کان 

ٺڪي اگرائي ڪندي ۽ نڪي پوئتي رهي سگهندي (ه). ۽ (ڪافرن) چيو 
9+ کي 0 : (۱۱. 
--0--ه-29-----19- 
آهين؟ .)٣(‏ (اي پيغمبر ۱) کين چؤ ت مالاڻڪ پڪي رٿ کان سواءِ نازل نب 
ڪندا ------ نازل ڪريون ۽ ن مڃين ت) اُنهيءَ مهل اُنهن کي 
مهلت ن ڏني ويندي (4). اسان ئي نصيحت ايعني قران) نازل ڪيو ۽ 
اسين ئي سندس ضرور حفاظت ڪندڙ آهيون (4). ۽ بيشڪ تو کان ا 
پهرين ٽولين ۾ پيغمبر موڪلياسون (.۱). ۽ ڪو پيغمبر وٽن ن ايندو 
هو جو اُنهيءَ سان نٺولين ڪون کان سواءِ (بيو ڪجھ) ن ڪندا 
هئا (۱۱). ۽ اهڙي طرح ڏوهارين جي دلين م (اهڙو حيال) وجهندا 
آهيون (؟۱). جو اُن کي ن مڃيندا ۽ بيشڪ اڳين جي ريت هلي ايندي 
آهي )۱٣(‏ . ۽ جيڪڏهن اسمان مان ڪو دروازو مٿن کوليون ها پوءِ اُن م 
سدائين مٿي چڙهندا هن ها )۱٣۱(‏ .نب ور چو ها 7 
جون اکيون منديون ويون آهن بلڪ اسين جادو ڪيل قوم آهيون (ه۱9). 
۽ بيشڪ آسمان م برج بٹاياسون ۽ اُن کي ڏسندڙن لاءِ مينگاريرييرن (۱5).. 
۽ اُن کي هرڪنهن تڙيل شيطان کان بچايوسون (۱). پر جيڪو چوريءَ 
ڪن ڏئي تنهن جي ڪڍ چٽو اُلائبو پوندو آهي (۱4)۔ 


ٿًچميڄچمهڄڄچيمهڄچبټڄهيڄ يچم پموز ‏ ٻمصٻڀمڃڃڄچهًڄچيڀمڃڄڄہيهڄهبپچميټب 


رسا الححو ڊ۾! 


جج جج ييجييججييجيججججي-ج جم جيجمجمجمجمجمججمجا 
والارش من نها والټينايهارواِي وابتتافِيي _ 
یج لن ساڙيءَ ٿ. 
<؛ بززق وا ڻ من تائ يڻ . 
ُتزل ٿال رٺَن رمٌحلومت؟ وارسلنا! ٽڪ 
1-9 
ار يي 
هر ين ؤ تات حر تت 
توج 
لحاس نن 


2٣ (2‏ 
آيٽ سهء نڪ وو هو تو 27 
ۇأذ 


”-- َفَح وله سي 
مام مر هن الب رجه صا« آ 85 ته َِار 
اير تال نالگ هر اٿمرنت تال 
را دا ڪلتايڻ ۾ ڪڪ 0 
ييجيشسنمي[جيتت 


1 


بيچمي چهپ 


ربما؟٣*۱‏ اڂجر ۱0 
:يب ري رئيپ ريڀيبر ري پرڳير ري ريب ري پري ير پر يي پر يريب پريي يرپ ري ري پر يهيپ رن رن تنم 
۽ زمين کي پکيڙيوسون ۽ منجهس جبل کوڙياسون ۽ منجهس هر شيءِ اندازي 
روزي (پيدا) ڪئي سون جن کي (اوهين) روزي ڏيندڙ ن آهيو (.؟). اهڙي 
(اسين) مقرر اندازي کان سواءِ ن لاهيندا اهيون (۱؟). ۽ ڪڪرن 8 
وائن کي موڪليندا آآهيون پر اسيان. مان ان وسائيندا آهيون پوءِ اُهو 
اوهان کي پياريندا آهيون , ًا - (تلاون -- ڪرن وارا نہ 
اهيون ۽ بيشڪ (اوهان کان) پوءِ ۽ ند (ب) حابندا 7 2 ۱(. .ڪڪ 
”"-”-- کن نا يشڪ اُهو حڪىت وارو َ- “ (ه؟). 
تنهنجي پالڻهار ملائڪن کي چيو ت آءٌ ادم کي ڳوهيل سڙيل وڄندڙ مٽيءَ 
مان بڻائيندڙ اهيان (4؟). پوءِ جدهن کيس بڻائي برابر ڪريان ۽ منجهس 
پنهنجي روح مان ڦوڪيان تدھهن کيس سجدو ڪندڙ ٿي ڪري 
پئجو (4؟). پوءِ اُنهن مڙني ملائشڪن گڏجي سجدو ڪيو .)٣.(‏ سواءِ 
ابليس جي۔ اد يڊ ن4 نس0ھ-ٽھط9َ 
ڻايو اٿيئي .)٣٣(‏ 


ريبا“/! اليحجر دا 


قال لپ نها وَأثّك ٫ڃجٰ‏ بچ قا ليڪ 
ال رال 9لتَٽ قانهئ ڙت 
يبعتّوت9قالَ قَٳٿَكَ من المٌنظ٬يِا‏ ٳي٬تویالوٌت‏ 
ء5 قالََټوماكَيَ ٍَٴ َْرًقِ 
آ 0 _-- ” 
يته َ ڏَاَِا يه ترو 8 
9 ڻڪ وڪِٺُ چڪ يي 
999 
تات 1 واتاحَل 
وو يت .. جج 
0 اڪ 


.نٽ“ اس“ “تت 


ربما ٣‏ اڂجچر ۱ 
3-ڊاسٺڊ با -ڊ سنه يهاس نڊ يا سن سن يهڊ سن اڊ سنه نهس هه رس هه سنه هه ڊ سنه نه ڊسنڊ يلسن نب سنه نس هٽ هٽ سم 


(الله) فرمايو - (بهشت) مان نڪر ڇ۽و ت تون تڙيل آهبن (؟٣).‏ ۽ توتي 
قيامت تائين لعنت آهي (ه٣).‏ (ابليس) چيو ت اي منهنجا پالڻهار! مون کي 
قيامت جي ڏينهن تائين مهلت ڏي 75 ٽڪ نات 
ڏنلن مان آهبن ("؟). ٺهرايل وقت واري ڏينهن تائين (72؟). (ابليس) چيو 
ت اي منهنجا پالڻهار! "99090909909 
لاءِ زمين آم (گناهن کي( ضرور يا يا آغ ۽ ضرور سڀني ٿي 2 
ڪندس )٣4(‏ .ُه تن ٻانھن جي جي سچا آهن )٣(‏ .ڈكا 
فرمايو ت هيءَ واٽ مون تائين سدي اهي (۱٣ا‏ ). گمراهن مان جنهن تنهنجي 
تابعداري ڪئي تنهن کان سواءِ (ٻين) منهنجن ٻانهن تي تنهنجو ڪو 
وت اهنت ٴ .ان نام واري جاءِ دوزخ 
.1777 .64 سآ هد ڪت 
وراهيل ڀاگو آهي .)٣٣(‏ بيشڪ پرهيزگار باغن ۽ چشمن ۾ 
هوندا (ه٣).‏ اکين چشبو ت) اُنهن ۾ بي فڪرا ٿي سلامتي سان 
گهڙو )٣(‏ ڪ ‏ ڪ ه 1 سو اُنهن مان 
ڪڍنداسبن (هڪ ٻئي جا) ٻاثر ٌ ٿى ام سهون سامهون تخئن ٴ." ويٺا 
هوندا .)٣«٣(‏ اي يڻ ههو پيڪ پينيندو ۽ ڊ ڪي أنڍ مين 
ويندا .)٣(‏ (اي پيغمبر!) منهنجن ٻانهن کي خبر ڏي يتبا 
مهربان آهِان )٣4(‏ .ني يڙ ناب اهي (.ه). ۽ (اي 
پيغمبر!) "990909 
وٽس پهتا (تنهن مهل) چيائون سلام (ابراهيم) چيو ت اسين اوهان کان 
ڊحندڙ آهيون (؟٣ه).‏ 


بڻڻمټچځټچهپهپ يه پم يه ۾ ھ ٣‏ ڳڀ چمپچمچمچمڄچهبچهبټب 


تج الحچرهد! 


9 =-- لِه ڙن ران 
يد وي 
المري لور 9 قَالوَاٳةًا أ٫يلتاٳل‏ قو مم جريا“ ال 
۽ لي 
نت تات ءَ 
ٿو 
حيٿانؤمرون وقتيت ڻو ذٳِٹ الامراڻ دارهو لاءِ 
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اڂجر ةه۱ 


چبيائون ت ن ڊجڃ! اسين تو کي علم واري پٽ جي سبارڪ ڏيیون 
تا (؟ه6). (ابراهيم) چيو ت مون کي هن هوندي ب مبارڪ ڏيو ٿا ڇا جو 
مون کي ٻڍائپ پهتي آهي پوءِ ڪهڙي طرح مبارڪ ڏيو ٿا؟ (٣ه).‏ چيائون 
ت توکي جائي مبارڪ ڏيون ٿا تنھن ڪري نا امان "ين .2 

(ابراهيم) چيو ت پنهنجي پالڻهار جي رحمت کان گمراهن کان سواءِ (ٻيو) 
ڪير نا اُميد ٿيندو؟ (ه). (وري) ابراهيم چيو ت اي موڪليل (ملائڪؤ) 
اوهان جو ڪهڙو ڪر آهي (٣ه).‏ چيائون ت اسين ڏوهارين جي قوم 
ڏانهن موڪليل آهيون (7ه). لوط جي گهراڻي وارن کان سواءِ . جن مڙني 
کي اسين ضرور بچائيندڙ آهيون (4ه) . سواءِ سندس زال جي جنهن لاءِ طئي 
ڪيوسون ت اُها رهيلن مان آهي (.۱). پوءِ جنهن مهل موڪليل 
(ملائڪ ) لوط جي گهراڻي وارن ڏانهن آيا (۱؟). (تنهن مهل لوط) چيو ت 
اوهين اير .ين آهن: (؟؟). چيائون ت (ن) بلڪ تو وٽ اُهو (عذاب) ونٺي 
آيا آهيون جنهن م (ڪافر) شڪ ڪندا هئا (7؟45) .وٽ سان آيا 
آهيون.ء بيشڪ اينين اضرلار چا آهيون (٣؟)‏ . هج ڪب يت 
راتو واھ نڪر ۽ (تون) سندن - اوهان مان ڪو هڪڙو (ب) پوئتي 
واجهائي ۽ جتي حڪم ڪيو ويو اَٿو اُتي وڃو (۱5). ۽ لوط ڏانهن هن 
حڪم جو وحي ڪييسون ڌ اُنهن جي پاڙ صبح ٿيندي ئي پٽي 
ويندي (؟؟۱). ۽ شهر وارا خوشيون ڪننا آيا (۱۱). (لوط) چيو ت هي 
منهنجا مهمان ”9-0 نز ڪريو .2 ) ان ڏوا 
ڪريوم (515). چبائون ن تو کي ڏيھ جهان وارن (جي مهماني) كاني 
جهليو هيوسون ڇا؟ .)٣.(‏ (لوط) چيو ت جيڪدهن اوهين تت 


چيو) ڪندڙ ٿيندڙ ت هي منهنجون ڌيئر حاضر آهن (#۱)  ..‏ پيغمبر!) 
تنهنجي حياتي جو قسم آهي ت آهي (ڪافر) پنهنجي گمراهي ۾ حيران 
اهن (؟٣).‏ 


صًچمبڄيبچہيبڄيڄيپ پججھ اپ ض ڃچموپموپؼبمپمبيببپبيچڄهڀب 


رببأ٣‏ الأحجر ھا 


نل رڄجير پريهي رن يرگ رچ رگ :ڀبير پري ير ري گر برگاريب پرر پ٤‏ عببرگرير گيرئيبر يرپ گريهيينگ ري بر ري ري ريز 
قح نهمالصيحه مٿرفٴټاةَجعٳا عاليهاساولهاءو 
امطريا ٳه مار ون سيل ٳؽ يك لذيٰت 
بت سِِين 9 وٳتهاپيل مُواَٳۇٴذٳِك آاية 

نن واڻ ڪان أَطٰب الا ولطلينا ۇلح تا 

نه انهي ال ٳم ام فَيَ لك باصو پا 


09909000 
انواڀَيِيونوملخځلؿَااكاوتِ الارن ويا 
يئنه الڙيالحڻ. واڻ الّاڪة آابيء ةأشۇ اد 
لجبيَز9] ِن ريت موالخلق اليو لَ ايك 
سبہمامن الب تٳن والقران الم ه لاتمٽڌڻَ 
عينيَكاٳل مامتعتاب+ازواجامنهھ ولدڪٹرزٽ 
عَكهہُاخو چَتاَكلَ څث َوَن( 
َ 


تٿټچھڄيټټيمپهپهيپھڀمو ) هم = مڊيم تبچھ۔ڀؿص۔ؿميڀيؿپهڀيمڀبه 


ربما؟٣*۱‏ اڂجر ة۱ 
لډ نه اس ني اڊ نب ڍا سن اپ ڊسنڊ يا 0 سن مه ڊ سن مه ڊ سنه 0 لڊ سنه يي سن مه سنڊ يه سن لسن جه سن هه سد هن پڊ ڏه سم 


پوءِ سج اُڀرڻ مهھل ڪڙڪي ورتن .)٣٣(‏ ۽ اُن شهر جو مٿيون پاسو اُن 
جي هيٺ ڪيوسون ۽ مٿن پڪل مٽيءَ جا گوڙها وساياسون .)٣٣(‏ 
يشڪ ان م‫ عبرت وٺندڙن لاءِ نشايون آهن (ه۱). ۽ اهو 06-9957 
اي اخ وح) زاري ات سن هو [19. پيشڪ ان يي سؤشاڻ. الا 
نشانيون آهن .)٣٣(‏ ۽ ايڪه (شهر) وارا طالم هئا .)٣(‏ پوءِ کانئن 
بدلو ورتوسون۔ ۽ (لوطين ۽ ايڪه وارن جا) ٻئي گوٺ پذري رستي تي 
هئا (4). ۽ بيشڪ حجر وارن پيغمبرن کي ڪوڙو ڀانيو (.4). ۽ کين 
پنهنجيون بخباسون ديون سيون وء انهن کان منهن موڙيندڙ ٿيا (4۱۱). ۽ بي 
فڪرا ٿي جبلن مان ڪي گهر ٺاهيندا هئا (؟٣4).‏ پوءِ کين صبح 
ٿيندي ئي ڪڙڪي (اچي) ورتو .)4٣(‏ پوءِ ۽جيڪو ڪبايائون سو 


کائشن ڪجھ ب ٽاري ن سگهيو .)4٣(‏ ۽ اسمانن ۽ زمين کي ۽ جيڪي 
منجهن اهي سو رٿ کان سواءِ ن بڻايو آٿئون ۽ قيامت ضرور اچڻي اهي پوءِ 
(سندن بي ادبين کان) سهڻي طرح درگذر ڪر (ه4). بيشڪ تنهنجو پالڻهار 
وڏو خلقيندڙ (ءِ) گهڻو ڄاڻندڙ آهي (#5). ۽ بيشڪ توکي ٻٽيون ست 
ايتون (يعني سورة فاغ) ۽ وڏو قران ڏنوسون (4۱). اُنهن کي هر جنس جي 
سامان مان جيڪي شيون ڏنيون سون تن ڏانهن تون پنهنجون آکيون کٹي 
ہ نهار ۽ نڪي مٿن ڏک ڪر ۽ مؤمئن لاءِ پنهنجو پاسو (شفقت مان) 
جهڪو ڪر (44). ۽ چؤ ت بيشڪ آءٌ پڌرو ڊيجاريندڙ آهيان (44). 


جهڙي طرح اُنهن ورهاست ڪندڙن تي (عذاب) نازل ڪيوسون (.؟). 


تت هڏه“ه-------“------تت 


رببأ٣!‏ التحل " 


اڏَنسن جعلواا لمر عضين هو ريٹ ليڪلد هم 

اجيئن عم تانوايعبلو فاص يہانوم رو 

يلو مه ٳ ٺا ِلها أ خر َو فيح ليو نا لٌؾن نعلم 
أثأٴيضِق صدرله بہايقوٳور( شڪ ڪميِ٫يك‏ وڏڻ 


5771-77 7 سا اي )لي 3 وچ 
يٿو اعبن لف يابيك اليقِين 6 
بي ڪڪ 

0 ههت 


8 وو هالك[' 
0 اهلا لجا ٍ 
ھِ ۱ پ و ”22 
۽نڪ#و(رلڙوالتبن ال ڃهيوڻ 


الگوٰتِ والََڪُن ڀا تل حَكاٿييټٿ٤خَلَقَ‏ 
حَاقها لَڪُر ڀَوفُ قَمتاةہ َتهاتاڪَلوَټَ« ِ 
لك وياجا ٴڃي تر صوت وڃيڻ وڻت 


يا النحل ۱ 


۱ ڊ سٺيب 0-ڊس<بگپچاٳراسٺبڊ يه سب -ڊسنڊ يڊ سن يه ڊسنڊ يڊ سن يڊ سن سنه سن سي ين يهٺ اڊ سن سس سم 


جن قران کي ٽڪرا ٽڪرا ڪيو (4۱). (تهڙي طرح) تنهنجي پالڻهار جو 
قسنن آهين تن اُنهن مڙني کان ضرور پڃنداسون (؟5). جيڪي ڪندا آهن 
تنهن بابت (47). پءِ جيڪي توکي حڪمر ڪجي ٿو سو کولي ٻٿاء ۽ 
مشرڪن کان منهن موز [٣‏ 9 اضان تنهنجي ط فان أً نهن چٿر ڪندڙن 
جي پورائي ڪئي (ه؟). جه سان يو معبود مقرر ڪندا آهن پوءِ 
سگهوئي ڄاڻندا (4) "9 آهيون ت جيڪي چوندا آهن تنهن 
ڀال تنهنجو سينو تنگ ٿيندو آهي (؟5). پوءِ تون پاڪائي سان پنهنجي 
پالڻهار جي ساراه ڪر ۽ سجدي ڪندڙن مان هج (54). ۽ (ايستائين) 
پنهنجي پالڻهار جي عبادت (پيو) ڪر جيستائين تو کي موت پهچي (44). 


حا تا 
4 ڪيل 3 صا 
1 
5 
2 


سور نخل مڪہن آشاي ۽ شريءَ شڪ سو اناو بھ َا 


آينون ۽ سورشن رڪوع آشاي. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
آهن (۱) يي ڀا اريڀ هب 
تڪ ڪا 
- )ِن اله تَ..“ ن مون کان سواءِ يه 
اهي (۱؟). آدميءَ کي نطفي مان خلقيائبن پوءِ اوچتو ئي اُهو پدرو جهكڙالو 
---- ء ً0 لاءِ ڍور خلقيائين لن تاڻ گر 2 ٣‏ 


ٻڄچمټڄڄمځڄي مي پمپ مي پمپ مم _ مه ٣‏ ٿپمڻمپمؿڀڄمؽمييمبپيپب 


رب أم٣!‏ الثحل +! 


وؾح يل انتالتٴٳل بي لََُلونوا له ٳنا بٿ 
ار ]کي يلان 
وَعل رلو مَصّنُال يٴي ل يئ اجار لوا لهن يھو 
آجم يئن 9شوالن يڙل مڻ تا ما كه 
ال وال تن اڪيل والتڪتاب يع 
لَكالَيُل والتَهاروالتّْمن والَمفَي: واڻجوم 
مسحرت بامر؟ ٳكي3 ذٳِك أذيټِزِةووټجقِلوڻ9 
وماڌرالَڪك الرس مخ اد االوا تُه ٳِنَ ڈ َ 
سعراليحراتاهڙايته قا يأۇَكْيڅيجداِ 
مٿ لي تل وتها وتري الذلڪڪ مَواعِرَ 


بڻچمم چم ڄمي چم مي چم پمپ ٻاٺ ‏ ؼڀمجبڀمبڄچيچڃجپميبپميبڄيپ 


ربما ۱٣‏ النحل۱ 
ڪٽ سيه سي ها سن هم سي هم سن ساس رس هنس مس مٽ 


۽ جنهن شهر ڏانهن اوهين پنهنجي جيئن کي جو کي ۾ وجهڻ کان سواءِ 
پهچي نن سپٻگهندا آهيو تنهن ڏانهن اوهان جو بار ندا اهن- جو ت اوهان 
جو پالڻهار وڏو ٻاجهارو مهربان آهي .)٣(‏ ۽ گهوڙا ۽ خچر ۽ گڏه هن لاءِ 
(حلقيائين) ت اُنهن تي اوهين ”77 677 ٫زينت‏ ڄاڻو۔ ۽ جيڪي 
شيون (اوهين) ن حابندا آهيو سي (بم) پيدا ڪندو آهي (7۱). ۽ له ٴ سدو 
رو َ: آهي ۽ 1 نهن مان ڪي (رستا) ڏنگا آهن_ ٌ ۽ جيڪڏهن 
(الله) گهري ها - کي 3 ڪا ها 19 اه (اننه) 
آهي جنهن اسمان مان اوهان لاءِ پاڻي وسايو منجهانئس ڪجھ پي ای خر آهت. 
يج جهن ني مال خاربظا 9 
سان َ: ۽ کجيون ۽ انگور ۽ هر جنس جا ميوا اوهان لاءِ 
جمائيندو آهي- > بيشڪ اُن م سوچيندڙ قوم لاءِ ضرور نشاني اهي (۱۱). 
9 ڪت ان 
سان تابع ڪيل آهن بيشڪ اُن م سمجهدار قوم لاءِ ضرور نشانيون 
اهن ۱٣(‏ ). ۽ قسمين قسمين رنگن جون (شيون ۽ جانور) جيڪي زمين م 
پيدا ڪيائين سي ب اوهان لاءِ آهن۔ بيشڪ ان م نصيحت وٺندڙ قوم لاءِ 
ضرور نشاني آهي (؟۱5). ۽ اُهو (الله) ”9700 تابع 
1 گوشت ايعني مڇي) کائو ۽ منجهانئس اُهي 
زيور (يعني موتي) ڪڍو جيڪي اوهين پائيندا آهيو, ۽ منجهس ترندڙ ٻڃڙيون 
ڏسندو اهين ۽ انهي لاءِ ڌ اوهين سندس رزق ڳوليو ۽ ت مان اوهين شڪرانو 
ڪڪ 111 


ربا التحل + 


ڪڪ 
والق اليرص رواٳدى ان ټَيٺ پل وا انهراوسبلا 
لم ټَوٴتهيو نوت ٣‏ 72رڪنٽٽيٽت جڪ“ * 
ٿحلي تم أڪل افلاتن رون “وين تين وازِجة 
يي 
مان مٳ٬و‏ ن٤‏ ٬َوأڌَنِ٬‏ ينعي من مُون ءِل ڻڪ لون 
907 
007 
3 َا ع وو *و وو بهم نڏ 8 ۇه مت ونا لٿ ان 
ال ماټّْؾََ٣َټَٳن‏ 8 لُڪؤٴئن؟ 
وٳِداشيَل لهم >.- بُڪيو اه أأب اتر 
لي لمصاةااه؟ ان ايَةَقو ال 
ومڻ آه زار انَنس بضلو نهم رڳ رڪلرالااآ ما 
يزم ورني9ن مُڪرالَڻ يمن اه َا 
تچ 1 و هن 
وهر ٳ هم الَمَڌَاپْ نيٺا ۾ 


ڀڀچهيڄڄڄڻمڄمڃ هي 


ربما*۱ النحل۱ 


۽ زمين ام م مضبوط جبل کوڙيائين ت متان اها اوهان کي ڏوڏو ڏئي ۽ ندیيون 
چا 
تيهٹ) نڅان ۽ تثارڻ سان آاهتن (ماڻهتو) سڌدو رسخر لهندا آهن.[115. 
سڪ اڪ ڪات پيدا نر ڪري؟ 
پوءِ جو ن نصيحت وٺندا آهيو ؟ )۱٣(‏ . .هن اوهين الله جي نعتمن 
کي ڳڻيو ت اُنهن کي (ڪڏهن ب) ڳڻي ن سگهندڙ ڇو ت الله بيخشڻهار 
مهربان آهي (۱7). ۽ جيڪي لڪائيندا آهيو ۽ جيڪي پدرو ڪندا ادس 
له ڄاڻندو آهي (۱4) . کي کان سواءِ شدندا آهن سي ڪا شيءِ 
حلقي نز سگهندا آهن . ۽ آهي (پاڻ) خلقيا ويا آهن (. 5 مردا بي جان آهن, 
3 نز حاندا آهن ت ڪڏهن اٿاريا ويندا (۱۱؟). اوهان جو معبود آهڪاو حدا 
آهي, پوءِ جيڪي احرت کي ن مڃيندا آهن تن جون دليون مڃڻ واريون ن 
آهن ۽ اُهي وڏائي ڪندڙ آهن (؟؟). (ڪافر) جيڪي لڪائيندا ..: ء 
جيڪي (هو) پڌرو ڪندا آهن سو بلاشڪ الله ڄاڻندو آهي ٫‏ نڪ 
وڏاڻي ڪندڙن کي پسند نر ڪندو آهي (٣؟)‏ ۔ ۽ جڏهن هي 
ت اوهان جى پاڻهار جڇا نازل ڪيو آهي؟ (تڏهن) چوندا آهن ر اگين جون 
کا يون (٣؟)‏ . لاءِ هي قيامت جي ڏينهن پنهنجا 
0-7 ڪج 
بار كُندا_ خبردار! جيڪو (ب) بار کندا سو بڇڙو اهي (ه؟). جيڪي 
ان ٳاپ شثا تن بيشڪ فريب ڪيو پوءِ الله جي حڪم سندن اڏاوتن 
کي بنيادن کان پٽيو پوءِ انهن تي مٿانئن ڇت اچي ڪري ۽ کين عذاب 
اُتان پهتو جتان ڄاتائون ئي نہ ٿي ("؟٣).‏ ٍ 


ٻڄڄيہڄڄمرڄمڄم چم يپ پمپ . پام = يم پمپميپمنپھپھپهپ هب 


رببا٣‏ التحل +! 
٤57‏ رل ير ري 207 رگ ر تير گر ر پار يي :يگ يلير پڙچهيير پارتئي رچ ير پيرتيي پر ير پر يي ري ير ري گري يرين نم 
رمت ا2 ٽچ و ۾ ته2روو وڳ اد قا روم)؟ 27 ڪه 
نع وه الو جن بهم ويقول اين شريائ الزتڻ 
ني ٹگافئن يوڪ قال الزِين أًوَتو اليل ٳَاطٍزی 

َر اچ ت>. ه سس صم بي واسر/رہ ڪر 
الو والٿّ ول الو ؾاڏن٬‏ توف همالي نرت 


ڻي[6 


۾ ۾ سام ويم پر مار لنءم 


۱. 752 . ھ1)7 27 ا2“ - 6“ يسس 35 ”رينم هه959 ين اھ 27 
خار ين شها ديس مٿٴی لډ ري وهل وڏَڍِيُن 


ري رو سو 


وا 7 رِ رو ٿ۱ير ڏو 


اَخواماةاًأنزل ربا قالواخيدابِلَِ يڻ احسنواو: 
هن والڌ اح ول ارالڻخ خر قاسي(الاتؾئ با 
تل * ري وص يجت ب أأو 
ذلكٌټټيئ الا لايو هَّاډَكہبحا 
لد تمب ادن قل بمٌطرون لاان تادوعالمليكه ار 
ال لون ڪاأنوا ان فعُم يظلب ون قأصابهمب نات 
ماعيلواوَحاؿٴ٫وِ٤‏ قأكانُرايه ټسُكفؽؿٿ ِ 


بس ڪئٹڃچڃڄهټڄبيڄيمڃچبيڄيبچہيپي 


سس ”ٽڀ 
, 


ربما٣*۱‏ النحل۱ 
تر رت رپ« رٻ رن رس پزرتير رت ر پرتي پرتير پييي ير گرچچير يرم ري ر ارتي ريه رهج گرتير يرب پْريچر يريب ري 
وري قيامت جي ڏينهن کين حوار ڪندو ۽ چوندو ت (اوهان جا) مون سان 
ٺهرايل شريڪ جن جي بابت اوهين تڪرار ڪندا هيؤ سي ڪٿي آهن؟ 
جن کي علم ڏنو ويو سي چوندا ت اڄ اُنهن ڪافرن تي خواري ۽ بڇڙائي 
آهي (۱؟). جن جو ملائڪ اَهڙي حالت م ساه ڪڍندا آهن جو پاڻ تي 
ظالم_ هئا., هي صلح پيش ڪندا 1 اسان ڪا بڇِڙائي نز ڪئي 
هئي۔ (ملائڪ چوندا ت) هائو! جيڪي اوهبن ڪندا رهيڙ سو الله حانندڙ 
آهي ۱٣4‏ . پوءِ دوزخ جي دروازن مان گهڙو منجهس سدائين رهندڙ هجو- 
پوءِ وڏائي ڪندڙن جي جاءِ بڇڙي اهي (4؟). ۽ پرهيزگارن کي چيو ويو ت 
اومان جي پالڻهار ڇا نازل ڪيو آهي؟ چوندا ت چگائي۔ جن هن دنيا م 
چڱائي ڪئي تن لاءِ چڱائي آهي۔ ۽ اخرت جو گهر ضرور ڀلو آهي۔ ۽ 
>+ جو گهر ضرور ڀلو آهي (7؟). جو هميش جي رهڻ وارا ّ آهن 
اُن ۾ گهڙندا اُنهن جي هيٺان نهرون وهنديون اھن جيڪي گهرندا سو اُنهن 
لاءِ منجهن آهي- اهڙي طرح له پرهيز گارن ٣‏ بدلو ڏيندو (۱؟) .اي 
آهن) جن کي ملائڪ پاڪ حالت م ہاريندا آهن (ملائڪ) چوندا آهن 
السلامر عڪليڪي. -------090990 
گهڙو (؟٣).‏ ڪافر (موت جي) ملائڪن جي پاڻُ وٽ اچڻ يا تنهنجي 
پالڻهار جي عذاب) جي حڪم اچڻ کان سواءِ (ٻيو) ڪو انتظار ن 
ڪندا آهن۔ جيڪي کانئن اڳ هئا تن ب اهڙي طرح ڪيو هو ۽ الله مٿن 
ظلم ن ڪيو پر آهي پاڻ تي ظلم ڪندا هئا .)٣٣(‏ پوءِ کين سندن 
ڪرتوتن جي بڇڙائي پهتي ۽ جنهن لاءِ لٺٺوليون ڪندا هئا سا کين ويڙهي 
ويئي 41 


ټڄڄچمڄپڻمڄهمڄهپپهيپھپ مر ۽ پا ٣‏ ڳڻمرچمو پل پممیه هه 


ريباأ٣‏ التحل +» 


اس نڊ ته ڊاسٺڊ پا ڊاس ني ته لډڊٴسني ال سني تا ډسن هه ډ ڪڊ ته لڊس يهڊ نجه ڊسنڊ هه ڊسنڊ جه سيه ڊنيه سيه ڊ نب جه سن هه سن لسن سيلس يم 


وقال 7--. -. ماعب' ؟ نِ؟ 
2 وتآ 
7 يع مت يف ف تا 
_.. 5 - ٴ 
يويد هن ملا لغش 
رت - لي 2 - مصؼتخ 
7 
جج قالَزيِتَ ڪا هاجرڙا سي دا 
جڪ ٽي 7 
اخ 


چيه چيه 


ربما٣۱‏ النحل*۱ 
"ته :اب ټ٬‏ يرڳ ريي ير ديڀهير راب يرييرريئ يڳ ڊير پرتئي رت ير رئيب پريير ري ري يريب پريير ري پر ريك 


۽ مشرڪ چوندا آهن ت جيڪڏهن الله گهري ها ت اُن کانسواءِ ڪا شيءِ 
نڪي اسين پوڄيون ها ۽ نڪي آسان جا آبا ڏاڏا (پوجين ها) ۽ نڪي اُن 
جي حڪم کان سواءِ ڪا شيءِ حرام ڪريون ها اهڙي طرح جيڪي 
کانئن آٻ هئا تن ڪيو هو., پوءِ پيغمبرن تي پذري (پيغام ) پهچائڻ کان 
سواءِ (ٻيو ڪجھ لازم) ن آهي .)٣*(‏ ۽ بيشڪ هر قوم م (هڪ) پيغمبر 
”0-70 [اجي. ٻوڃا) کان پري ٿيو, 

پوءِ منجهانئن ڪي اهڙا آهن جن کي الله هدايت ڪئي ۽ منجهانئن ڪي 
ڪڪ 9-٣‏ 
ڪوڙن جي پڇاڙي ڪيئن ٿي .)٣۱(‏ (اي پيغمبر۱) جيڪڏهن هنن کي 
هدايت ڪرڻ لاءِ حرص ڪندين (ت منجهانئن ڪوب فائدو ن آهي) ڇو ت 
لله جنهن کي گمراھ ڪندو آهي تنهن کي هدايت ن ڪندو آهي ۽ اُنهن جو 
ڪوب مددگار ن آهي  . )٣«(‏ پڪ َ طرح قسمر کنيائون ت جيڪو 
مرندو تنهن کي الله (وري) ن جياريندو_ هائو! وري (جياريندو) اُن (ڳالھ) 
تي وعدو پڪ ---9 .لاڪ 
(وري جياريندو) ت جنهن بابت تڪرار ڪندا آهن سو اُنهن کي لاله( پدرو 
ڪري ٻڌائي ۽ ت ڪافر ڄاڻن ت آهي (پاڻ) ڪوڙا هئا .)٣(‏ ڪنهن ب 
0550-0-4 بيداجي 
گهرندا آهيون تڏهن ان کي چوندا آهيون ت ٿيءُ ت ٿي پوندي آهي (.٣؟).‏ 

جن پاڻ تي ظلم ٿيڻ کان پوءِ الله (جي واٽ) 9" 
ضرور دنيا م چڱي جاءِ ڏيندا آهيون- ۽ ضرور ”0 
آهي۔۔ ڪاش جو ڄاڻن ها .)٣۱(‏ (اُهي نعمتون اُنهن کي آهن) جن صبر 
ڪيو ۽ (جي) پنهنجي پالڻهار تي بروسو ڪن ٿا (؟٣).‏ 


َ جي "]! 


ع 2 يك ڀا لن 
الٴ ار ولان لور اح سڪ 
ون 
تهرالد اٿم ٴحيٹ لامور او يدا 
--5---95---9--= 
ته لوٽ تو آ وا وايل ماخاؾ ينتف 
تَََشّتٴاظِللَْ الِسين والّمايل سج تاين هن 


ھر مم >> 


۽ .ر2ا|[ر ج 1 ج وو 


99 
يچ 
99 
ال نض ول الۇِين واِيا آهٴئيراده سھوڻ ٣وٴيايبڪَُ‏ 
9-7 
اذَعت الم دش اڈاف ني وحله رف ير ڏونڻ هه 

--- تڪ نا 


ربما* النحل۱ 
:سن ري ريهينڳگ ريي بر گرب پريبر يريه ري پرٽئي پرتير يرچ پر ري پر پر پر پر ري يٿ 


۽ (اي ٻ پيغمبر!) تو کان اڳ (ڪو پيغمبر) مردن کان سواءِ ن موڪليو اٿئون 
اُنھ.ن أ# وحي ٿي ڪيوسون پوءِ (اي انسانؤ۱) جيڪڏهن (اوهين) ان 
حابندا اهيو ت علم وارن کان پجو ٣٣‏ ) ”ي ۽ ڪتابن سان 
3 توڏانهن قران هن لاءِ نازل ڪيو : ت جيڪي ماڻهن 
نازل ڪيو ويو آهي سو اُنهن کي بيان ڪري ٻڌائين ۽ مان اُهي 
سوچين )٣٣(‏ يي هن ان يراٿا ان 
ٍ پا # الل لين لنڊ پر '*هان چني يا بٍتا د ڀچالنا كټين ان اي 
عذاب اچي؟ ) (ه٣).‏ يا اُنهن کي سندن گهمڻ ڦرڻ ہ پڪڙي پوءِ اُهي عاجز 
ڪون وارا هي( (؟٣)‏ ...وي حالت م کين پڪڙي پوءِ اوهان جو 
پالڻهار ٻاجهارو مهربان آهي .)٣٣(‏ الله جيڪي شيون خلقيون تن ڏانهن 
ڇو ن ڏسندا آهن جو سندن پاڇا سڄي ۽ کٻي (پاسي) الله کي سجدو 
ڪندڙ ٿي لڙندا آهن 000 4 .)٣‏ ۽ جيڪي اسمانن 
م آهي سي ۽ جيڪي ساهدار زمين م آهن سي ۽ ملائڪ ([سپ) الله کي 
69 ڪندا آهنِ ٣‏ وڏائي نٰ ڪندا اهن )٣4(‏ . جڪ پنهنجي 
پااڻهار کان ڊڄندا آهن جو سندن مٿان آهي ۽ جيڪو حڪم ڪبو ان 
سو ڪندا آهن (:ة) . مي هه دا ڪي وٺو اُن 
هڪ الله کان سواءِ ٻيو ڪو عبادت جو لائق ن آهي, تنهن ڪري اوهين 
خحاص مون کان دحندا رهو (6۱). ۽ جيڪي اسمانن ۽ زمين م آهي سو 
سندس 6 ۽ اُن جن عبادت سدائين (لازم) آهي۔ پوءِ له کان سواءِ ٻين 
کان جو دحندا آهن ؟ (؟96). ۽ ۽ جيڪا نعمت اوهان َ ”ا. اهى سا الله 
جي پار کان آهي۔ پوءِ جڏهن اوهان تي سختي پهچي ٿي تڏهن ڏانهنس 
دانهون ڪندا آهيو .)5٣(‏ وري جڏهن اوهان کان ڏک لاهي (تڏهن) جهٽ 
پٽ اوهان مان ڪا ٽولي پنهنجي پالٹهاز سان شريسڪ مقرر ڪنديٰ 
اهى_ (٣ه).‏ 


بمبچموچم مڄ پمپ ٻڊميپهمر ‏ پٻ گنن پم پمپ پمپميه 


ساه_ ”3 ڈ 


اي يسيد يڙ وم "0 
يرٽ ٽي يت 
. ”2 "”---- چڳ 
-- 
مٽ سب گن مگ 
يڏ 9 
وت ات 
کر ايه ين آتا تيون (6َٳټعَ 
ارت وماآنرآاعيك وپاين لك اڌډى ِ 


هي يجک يته 


اختلموايه وھ ىورحم“ لو رت يح وڻ 6 
ٻڃڄڄچميچميپمڄهم پيم پمپ تم ڪم = جٻ پهمؿپم پيم پھپ 


هن 
هن لاءِ ت کیين جيڪي ڏنوسون تنهن جي بي شڪري ڪن-۔ پوءِ دنيا 
م خوش گناريو, پوءِ سگهو ڄاڻندؤ (هه). ۽ جيڪي کين ڏنوسون تنهن 
مان (ڪافر) اُنهن (بتن) لاءِ حصو مقرر ڪندا آهن جي ن ڄاڻندا آهن_ الله 
جو قسمر آهي ت جيڪي ٺاھ ٺاهيندا آهيو تنهن بابت ضرور پڇِيا 
ويندؤ ("5). ۽ له لاءِ ڏيئرون (مقرر) ڪندا آهن, اُهو پاڪ آهي, پا لاءِ 
جيڪي وڻندو اٿن (يعني پٽ_ سو مقرر ڪندا آهن) (“۱ه). ۽ جڏهن 
منجهانئن ڪنهن هڪ کي ڏيءَ (ڄمڻ) جي خبر ڏبي آهي (تڏهن) سندس 
منهن ڪارو ٿي ويندو آهي ۽ اُهو ڏک پريل ٿيندو اهي (#ه). جيڪا کيس 
خراب خبر ڏني ويئي تنهن جي (ناراضپي) سببان قومہ کان پيو لڪندو 
آهي_ (ڳڻتيءَ ۾ پوندو آهي ت) اُن (ڌيءَ جي ٻار) کي خواريءَ هوندي (ب 
زنده) رکي يا آ ند دٻي ڇڏي۔_ خبردار اُهي جيڪو فيصلو 
ڪندا آهن سو بڇڙو اهي (4ه). جيڪي احرت کي ن مڃيندا آهن تن جو 
مثال بڇڙو آهي۔ ۽ الله جو مثال مٿاهون آهي- .ڪڪ 
آهي (:؟)۔ هت تا 
-70 09 نهن کي مقرر دنت نائين مهلت ڏيندو آهي, 
پوءِ جنهن مهل سندن مدت پهچندي (تنهن مهل) هڪ گهڙي نڪي دير 
ڪندا ۽ نڪي اڳيرو ويندا (۱؟). ۽ الله لاءِ اُها شيءِ مقرر ڪندا آهن 
جيڪا (پاڻ) ناپسند ڪنا آهن 1 سندن زبانون ڪواڙ بڪنديون آهن َ. 
سندن لاءِ (ڇوٽڪاري جي) چڱائي آهي . بلاشڪ نهن لاءِ (دوزخ جي) 
اھ آهي | آهن ند تا« تكهي. ڍيل آن 011۱ للخ اق آهي: ت 
بيشڪ توکان اڳ اُمتن ڏانهن (پيغمبر) موڪلياسون پوءِ کين شيطان سندن 
عمل چڱا ڪري ڏيکاريا پوءِ اُهو اًح سندن دوست آهي ۽ اُنهن لاءِ ڏکوئيندڙ 
عذاب آهي )۱٣(‏ . ۽ (اي پيغمبر!) توتي ڪتاب هن کان سواءِ نازل نز ڪيو 
سون ت جن اُن بابت تڪرار ڪيو تن لاءِ تون وضاحت ڪرين ۽ (پڻ) 
مؤمن قوم لاءِ هدايت ۽ ٻاجھ آهي (٣؟1).‏ 


ٻحڄچممڄيبچميٻڄيرپو ههپ هبټہوبيڄببڄميڄپڄهټب 


ربا التحل + 


رئ نتير رير رت پرتر پارتئي ري يرت نير ري ري ارتي گرتڳيريريئي ري پرتئي پر ي ري پريئي پره ير 


واباه اتل مڻ التياياءةٴاعيا ره اأ ربنم پت 
َ‫ 1 ڏيَ وي ممون وا لف اما 
حاٳٴبطونه يبن فرثد رتا تله يي 
يڻ ترت اليل والڪتاب تحٿنو نوه سكزا رز 
حَتَا كَٿَاٳؿَڙٴذٳتَا 0 وا ڻُكَ!| 
اح نا ىٍِىٴمِن ايؽۇٴ وتان الب 
رچ اي 3 
”9 ٿْ٬خزِن‏ الاه ثَفِكا َا لك 
21 وڪ 1 ڪرو فيا ويج 
لٿ يي تو 
0 او چڳ تح هق اي اداد 
3 
جعل ل مين ازواحنه يِن وحفن رز ڪڪ وڻ 
اټياا( لئام ٤‏ يي لچاوئا 


ڻھ سس 


1 


يجڀيټچميڄڄټڄڄهڄڄمڄپم مچ صمڑچہمپسجڻڻمڻمہبمڃڀيهڀهبپب 


ربما٣*۱‏ النحل۱ 
گن گر گريب ”رگرب گر ڳري نڳر نڳ گي تر گر نر نن رنڊ نن 
ء ال اسمان. کان اآنينهن: خو) “يبال وتابو پوءِ انان ن. كين سندس 
ويرانيءَ ڪڪ وي ان 
آهي (ه۱). ۽ بيشڪ ڍورن م اُوهان لاءِ عبرت آهي۔-۔ جيڪي سندن پيٽن 
09-0000 
تت ڏيندڙ اهي (۱؟). ۽ کجين جي ۽ انگورن جي ميون 
مان ڪو (اهڙو قسم) اهي جو ان مان شراب ۽ سٺي روزي بڻائيندا آهيو- 
بش اُن م‫ سمجهدار قوم لاءِ نشاني آهي (5۱). ”يآ پالڻهار ما کيءَ 
جي مک ڏانهن الهام ڪيو ت ڪن جبلن ۾ ۽ وڻن ۾ ۽ جن (شين) مان 
(ماڻهو گهرن جون) ڇتيون جوڙيندا آهن تن م گهر بڻاءِ (4؟۱. وري هر 
جنس جي ميون مان کاءُ پوءِ پنهنجي پالڻهار جي واٽن تي اسانيءَ سان هل_- 
سندس پيٽن مان رنگا رنگ پيئڻ جي شيء (يعني ماکي) نڪرندي آهي 
منجهس ماڻهن لاءِ شفا آهي۔ بيشڪ بيشڪ اُن ۾ سوچ ڪندڙ قوم لاءِ عبرت 
آهي [15 )4 2 الله اوهان 7 خحلقيو وري ان ٣‏ ماريندو, ء اوهان مان 
ڪڪ هن موٽايو ويندو اهي ت ڄاڻڻ کان پوءِ 
ڪجھ ن ڄاڻي۔ بيشڪ له وڏو حانتندڙ وڏي وس وارو آهي 1 الله 
اوهان مان هڪڙن کي ٻين کان وڌيڪ روزي ڏني آهي, پوءِ اُهي وڌ ڏنل 
روزي وارا پنهنجي روزيءَ َ‫ کي پنهنجن ٻانهن تي موٽائڻ وارا نز آهن َ‫ آهي 
(سڀ) منجهس برابر هجن_ پوءِ الله جي نعمتن جو ڇو انڪار ڪندا 
آهن؟ ) (۱٣ا).‏ ۽ له اوهان لاءِ اوهان جي جنس مان زالون پيدا ڪيون ۽ 
اوهان جي زالن مان پٽ ۽ پوٽا (پيدا) ڪيائين ۽ اوهان کي سٺين شين مان 


روزي ڏنائين_ پوءِ ڇو باطل کي مڃيندا آهن ”.090 
انڪار ڪندا آه. ؟ (؟ا). 


بيچمو چم پميچمي چم پم يآ پ هو ۾ پ٣‏ = ڻھ پڊ پم پمپ پھپمپ مب 


ربيأم النحل ب 


يج پيج يي يج يجيج ييج ييج يج يج جيپ يجيج يڊ 
يپٽ ڻ من ُٴڀ الو ماألاييشُ ته 
لوٹ والض ڻا قا يٽ لا ڪٽ 
لد تال ٳڻ الله يع واٺ؛ رخ 
ره مڪّلا_ 7 رِرع نت يمن رزيءهُ 
9-795- مِته يرا جهراهل 
ون اب يڏ بل اذ ره لاج لو نترب 
الأة مكلر يجن آحن هااټدر لايد ڍرڪل توه 
ڪَٴعل موا ينيچ لايأتِ رهل یين 
يي 
کل تج 975 
اه َڅ 2 1 -- مت 97 -- 
َحزَ َء اليل پڑيیروڻ 6 
برڌاال الت ير مخ رت ؤۇٴ جوالسّما مابیاهڻي 


]تال لتبيب ڪيل جوايه مامت“ 
1 نه ٳِن يذ الڪ لڏ رج بت لق وو يڻ 6 
2-7 ھ975 يتت 


ربما۱# التحل؟۱ 
ن0 يت ديي ڳريير) نتيب پرهي ري پريي ير ري ري پرييي ري ري ري پر يرين ري رت رنه ير تت 
؟ ڌاران اُنهن جي عبادت ڪندا آهن جيڪي ”9 ۽ زمين مان کين 
روزي ڏيڻ جو ڪجھ اختيار ن رکندا آهن ۽ نر ڪي (ڪجھ ڪري) 
سگهندا آهن .)٣(‏ پوءِ الله لاءِ (بڇڙا) مثال ”07 
ڄاڻندو اهي ۽ اوهين ن جانندا اهيو .)٣٣(‏ اله هڪ خريد ٿيل ٻانهي جو 
ال يا ڪر جهن نو ڪنه نن شي اي وس ن هجي ۽ (ٻيو) اُهو 
جنهن کي پاڻ وٽان چڱي روزي ڏني سون پوءِ اُهو اُن مان (اسان جي واٽ 
م) ڳجهو ۽ پڌرو خرچ ڪندو هجي (اُهي ٻئي پاڻ ما برابر آهن ڇا؟ سڀ 
ساراھ الله ټ جگائي_ پر اُنهن مان گهڻا نز حاڻندا آهن (ه۱). ۽ ال . 
تُهن جو (ٻيو) مثال بيان ڪري 37- مه“ 
ڪنهن شيءِ تي وس ڪون هجيس ۽ اُهو پنهنجي مالڪ ت تي بار هجي 
جيڏانهن موڪليس اُتان ڪا 9 هي ڇا 
جيڪو انصاف جو حڪم ڏئي ۽ اُهو سڏي واٽ تي هجي؟ .)۱٣(‏ 
آسمانن ۽ زمين جو ڳجھ الله کي (معلوم) آهي- ۽ قيامت (آڻڻ) --.. 
(سندس اڳيان) رڳي اک ڇنڀ (جي دير) 5 سا( 9“ ٬ي‏ # 7 
وڌيڪ نزديڪ آهي-۔ چوا الله ضبڀ: ڪنهنن شبيءِ تي وس «ارذ 
آهي (۱). ۽ الله اوهان کي اوهان جي مائن جي پيٽن مان ڪڍيو جو 
ڪجھ ن ڄاڻندا هيؤ ۽ اوهان جا ڪن ۽ اکيون ۽ دليون بڻايائين ت مان 
اوهين شڪرانو ڪريو ) (/۱) .ان جج صا م لڙڪيل پکين ڏانهن ٫ن‏ 
ڏسندا آهن جڇا؟ اُنهن کي الَه ڪل ابڪ 
اُن م ابمان واري قومہ لاءِ نشانيون آهن .)٣4(‏ 


ٻځچمبڀچميچبيڄبيڄبيڄ٫ہيڄميڄم‏ ).ٻپ ٣‏ ‪ڄچمڅڄميمجڀميبپميپمپټمبب 


ريبأٰ التحل + 


0600000000070007000000ببپ سب 
اڪ 8۾چ - لاد 
ڏاي تت يي ندنو 
َ- ڪي 3 ٽي 
نن 
ڇ يڪ .--. 
9-0 
کي 7 تچ 4 عٿظ َا يع 
0 تت يي يس 0096 


ربما ۱٣‏ النحل ۱ 
بجڄكپجڀجبڄڄبجبڄڀججپجبڀجبڄپجبيپجبپجبحيپجب پڊ پڊبيپج پيج پڊ يپڊبج پجبجپجڊب پڊ 


له اوهان جي ”9 (جو هند) بڻايو ۽ دڍورن جي 
چمڙن مان اوهان لاءِ گهر بڻايائين جن کي اوهين پنهنجي مسافري جي 
ڏينهن ۽ پنهنجي ڪنهن هنڌ رهڻ جي ڏينهن ۾ هلڪو ڀائيندا آهيو ۽ 
5 ان ۽ سندن ملسن ۽ سندن ڏاسن مان (گهر جو) اسباب ۽ فائدي 
00-0077 (ڪم ڏئي ٿو) (.#) 6 
پنهنجي حلقيل شين مان اوهان لاءِ ڇانئون بڻايون ۽ جبلن مان اوهان لاءِ 
چرون بڻايائن ۽ اوهان لاءِ ڪپڙا بڻايائن جى اوهان 7 گرمي (ِءِ سردي) 
کان بچائيندا آهن ع ۽ ڪپڙا جي, اوهان ب اوهان جي ويڙھ کان بچائيندا 
آهن_ اهڙي طرح اوهان تي پنهنجي نعمت پوري ڪندو اهي ت مان اوهين 
فرمانبرداري ڪريو (4۱). پوءِ جيڪڏهن ڦُرندا ت (اي پيغمبرا تو تي پدري 
پيغام پهچائڻ کان سواءِ (ٻيو ڪي) نن اهي (؟7) . الله جي ٺعمت حاڻندا 
آهن وري اُن کي ن مڃيندا آهن ۽ اُنهن مان گهڻا ڪافر آهن )2٣(‏ هان 
ڏينهن سڀ ڪنهن ٽوليءَ مان (هڪ) شاهد کڙو ڪنداسون اُنهيءَ ڏينهن 
ڪافرن کي (عذر ڪرڻ لاءِ) موڪل ن ڏبي ۽ نڪي اُنهن جا عذر قبول 
چا .ھج اد تا 
نٺڪي هلڪو ڪبو ۽ نڪي اُنهن کي مهلت ڏبي (ه4). ۽ جڏهن مشرڪ 
پنهنجن بئن ٿن ڏسندا (تڏهن) چوندا ت اي اسان جا پالڻهار! هي اسان جا 
يت نت اتان سواءِ سڏيندا هئاسين , پوءِ آهي (بت) اُنهن کي 
ورندي ڏيندا ت اوهين ڪوڙا آهيو (45). اُنهيءَ ڏينهن اي اڏو عاجزي 
دا جڪ تا تات 0 


”2 اللټحل +! 
اَڻِين ڌ وا وص واعن سيل الو زھ نهمڪناڊا 
ثری الم ن اببہاڪانوا بمسدوڻ نو ميئيٹ ڪل 
يح شُهيٽ اعليُهِمْ رنآ نهم وحِبَاٰيكَ شُهيُتًا 
اک يه 
995 وي لن 
الفَحٿّاء والتز والبي يَوظ٫ة‏ لَسلَن تَت در 
. 7 نف َء 
ڙه َ‫ سي 
1 
َون ته ار ِن أُتوٴ ٳابټاوُ نراي وليِنڻ 
٫ب‏ ليمڪت رو له نتان يوڪ 
اتآ ٣‏ :نها تخ::. تڪ 


بيجم هه همه پيا 


0 ٽه 3 يع 


َ 


ربما ۱٣‏ النحل4 ۱ 

ٴڃرلڳر ٴنڄر زيب ر ريب ري ر پريير بر پر پري رگرڪي پري رهج ريگ :6 ري رپيرتئي ري ر پرتئي پر يرا 

جن انڪار ڪيو ۽ الله جي واٽ کان (ماڻهن کي) جهليو تن کي عذاب 

جى مٿان عذاب انهيءَ سببان وڌائينداسون جو (هو) فساد ڪننا هئا (74). 

۽ اُن ڏينهن هر ٽوليءَ ص م سندن جنس مان مٿن شاهد بيهارينداسون ء ۽ (اي 
پيغمبر!) تو کي هن (ڪافرن) تي شاهد ”869 ۽ هر يءِ جي 

وضاحٽ لاء ۽ مسلمانن جي هدايت ۽ بلجھ ۽ خوشخبري ڏيڻ لاءِ ٿو تي 


ات يي 9-0 د------ 
زبردستيءَ کان جهلي ٿو, اوهان کي نصيحت ڏئي ٿو ت مان اُوهين نصيحت 
وٺو (:5). ۽ جڏهن اوهين الله جو (نالو وٺي پاڻ ۾) امجام ڪريو (تڏهن 
اُهو) انجام پاڙيو ۽ اوهين قسمن کي سندن پڪي ڪرڻ کان پوءِ ن ڀڃو جو 
بيشڪ الله کي پاڻ تي نگهبان ڪيو اآٿنو۔ ڇو ت جيڪي ڪندا آهيو سو 
له جاڻندو آهي (4۱) . ۽ اُن عورت وانگر ن ٿيو جنهن پنهنجو سٽ (ڪتڻ 
" ”0000090 
م حيلو بڻايو ٿا ت (هڪ) ٽولي ٻيءَ ٽوليءَ کان وڌيڪ ٿئي_ الله ت اوهان 
کي رڳو اُن سان پرکيندو آهي۔۔ ۽ جنهن بابت اوهين تتڪرار ڪندا آهيو 
سو قيامت جي ڏينهن اوهان جي لاءِ ضرور بيان ڪندو (؟). ۽ جيڪڏهن 
له گهري ها ت اوهان کي هڪ جماعت ڪري ها پر جنهن جي لاءِ 
وڻندو اٿس تنهن کي گمراه ڪندو آهي., ۽ جنهن جي لاءِ وڻندو اٿس 
تنهن کي هدايت ڪندو آهي۔ ۽ جيڪي اوهين ڪندا آهيو تنهن بابت 
اوهين ضرور پڇبؤ (؟5). 


يبا النتحل " 


سسسسمسسيسسٽچٽ 
هت 215 
ای 
يو 
آجرهم ڀاحن ماانوايع لو من عَىِل صا 
اد ني نتاين 
هع 7-2 
2 َ و يه 9 الا 
ين 
9-9 


ڀعًڑڻيڄڀيڄ ميهڙپ -- ----- 


ربما٣*۱‏ النحل ۱ 
بجكڀجببكڀجبڄپجبڀججبځيجيجبڀڄبجڀجيحڀجبببجبڀببيجبجپجيپجځپببجپجيپجبييج يب 


۽ اوهين پنهنجن قسمن کي پاڻ ۾ لڳي ن بڻايو ن ت اُنهن جي پڪي ڪرڻ 
کان پوءِ اوهان جا پير ترڪندا ۽ (ماڻهن کي) الله جي واٽ کان جهلڻ 
سببان سزا 7 ٿيندو )4٣(‏ . جي ار 
ري مله .ايڪو ڇو ت جيڪڏهن اوهين ڄاڻندا آهيو ت 
جيڪي الله وٽ آهي سو اوهان جي لاءِ تو اهي (ه4) .ڪي اوهان 
وٽ آهي سو کپي ويندو ۽ جيڪي الله وٽ آهي سو هميش. رهڻ وارو آهي- 
۽ جن صبر ڪيو تن کي سندن عملن جو بلڪل ڀلو بدلو ڏينداسون (1 5). 
جنهن چڱو عمل ڪيو (پوءِ) اُهو مرد هجي یا عورت ۽ اُهو مؤمن هوندو ت 
ضرور کيس ڀلي حياتي ڏيئي جيارينداسون, ۽ جيڪي ڪندا هئا تنهن جو 
بدلو ضرور کين ]ام بلو ڏينداسون (*4) (اي ي يي ر1۱ جڏهنن قران 
پڙھين تڏهن تڑيل شيطان (جي شر) کان الله جي سام پؤ (44). ان تت 
>ي--0-0 0 
زآهي (44). سندس غلبو رڳو انهن تي آهي جيڪي کيس دوست رکندا 
آهن ۽ (اُنهن تي ب) جيڪي الله سان شريڪ (مقرر) ڪندا آهن (. 9 

٣00 00-0 0 30-100‏ 
نازل ڪندو آهي سو چڱيءَ طرح ڄاڻندڙ آهي (تڏھن) چوندا آهن ت تون 
رڳو باون تټغائيندڙ رت (۱7) :ايڪ اُنهن مان گهتٹان حاڻندا 
آهن (۱.۱). (اي پيغمبر!) كين ڇچؤ ت اُهو قران تنهنجي پالڻهار وٽان 
جبرئيل سچ سان هن لاءِ نازل ڪيو آهي ت مؤمئن کي ثابت رکي ۽ 
مسلمانن لاءِ هدايت ۽ خوشخحبري هجي (؟.۱). 


رت َ "ليھ "مھ" ها "يتو ات اي نڄيا هپپ - پٻ ٣‏ پچچمڂچمي پچ په پمپ هت 


يبا التحل ٻ 


سو 00000090909 
ولَدَن ند انهم يمو لون ٳٿَمأبحلن٤بَكّلَان‏ اڌَٽِيُ 
لي لابويلوڻ پايٹِادولَانهي بهِعاشه ول ِ 
عَاٿاټًټبټر لټڍټ٬قڍئَلټّقينزتِ‏ 
٬ڍٳيہاڻه‏ الام ڻاه وئئي“ مظم يڻ يا لين 
ڻٴٿت ڀالنکي صنرافملهمعَصَپٻئن اط لهم 
عل البخرو واڻَ اڏه آٴبڀډى القومًاليِ ين 6 
اّولًيك ني طبه اللُعل قاۇٴيوم وي حهم ام لدم 
ويك هو الهفلون جه انيرق الأشِو٤‏ هو 
ماقوا ٿيا وصل وا اڻ رركگ مر ابڻ يتا 
ليم اوثوق من تس ثاعلت وه لريظگ ون 9 

ڊسوپمپ مم ۾٣غ‏ ىٌڀميڄبيڄچ٬ڄ٫٬يچبيڄبيڄمپبيپ‏ 


رټڄٍچهيڄچه چهپ 


۽ بيشڪ ڄاڻندا آهيون ت آُهي چوندا آهن ت اُن (پيغمبر) کي ڪو ماڻهو 
8-77 - جنهن ڏانهن اها نسبت ڪندا آهن تنهن جي ٻولي عجمي 
اهي ۽ هيءُ (قران) چٽي عربي ٻوليءَ ‏ م اهي (؟.۱) .ڪڪ جيڪي اه 

چا 0 اي ...1 
لا ڏ کوئيندڙ عذاب آهي .)۱+.٣(‏ ڪوڙو ٺاھ اُنهن کان سواءِ ڪون 
ٺاهيندو آهي جيڪي الله جي ايتن کي ن مڃيندا آهن, ۽ هي (پاڻ) ڪوڙا 
آهن (ه.۱). جنھن کي (ڪفر ڪرڻ تي) زور ڪيو وڃي (اُهو زبان سان 
ڪجھ چوي) ۽ سندس دل اسِان سان مطمثن هجي اُن کان سواءِ جيڪو 
پنهنجي ايمان آڻڻ کان پوءِ الله جو انڪار ڪري بلڪ جيڪو ڪفر سان 
سينو ويڪرو ڪري (يعني راضي ٿئي) اهڙن تي الله جو ڏمر آهي, ۽ اُنهن 
لاءِ وڏو عذاب آهي (.۱) . هن ڪي ُه نيا جي حياتي کي 
ات تان زياده پسند ڪيو آهي ۽ (انهيءَ ڪري) ت الله ڪافرن جي قوم 
کي هدايت نن ڪندو اهي (.۱)  .‏ هي آهن جو سندن دلين ۽ سندن 
ڪنن ۽ سندن اکين تي الله مُهر هنئي ۽ اُهي بي خبر آهن (۱.4) .جڪ 
اُهي ئي احرت م خساري وارا آهن (۱.:4). وري بيشڪ تنهنجو پالڻهار اُنهن 
0 0 00 
ايذايا ويا پوءِ وطن ڇڏيائون وري جهاد ڪيائون ۽ صبر ڪيائون. 
بيشڪ تنهنجو پالڻهار اُن کان پوءِ ضرور بخٹځڻهار مهربان آهي (.۱۱). 
اُنهيءَ ڏينهن هر هڪ ماڻهو پنهنجي جيءَ طرفان جهيڙو ڪندو ايندو ۽ هر 
هڪ ماڻهو جيڪي ڪمايو تنهن جو کيس پورو بدلو ڏبو ۽ اُنهن سان ظلم 
”77 6 


ٻڄڄم مڄ مڄ ميڄم ميپ يي . پر ٣‏ = پمپ پمپم يهب 


رين 6 الخل+* 


جج جج جج ييج يجيج ييج يي يي يي پڊ 
رضرب الله «له مغلا قوية َأيت أه ىَة مُطيين 
يقن مي پئ 
ابو قَأا قا | هاس الج العر بنا ان 

:2-0 39-0777 
ات1ع ڌٽ1قنتڻ ڪا 
09 
3 اي اک تا يي 
اَر غ91ع ال كه تي وا 
َ 5 أ11اصن ا4 اڪَنٹ ها 
6 
ين وت 
سر ةلڪڻ ان ک وو چين لف 


| ۾ * ًپھڄڄچمپڀييڻڻي۔پٿچڄچهڄپيپ 


ربما ۱ النحل*۱ 
ڪي ڪي ڪي ڪي ڪپجپججيجيجججيحجحيججيبجببجبپبجبپججپببيپججيپ يپ 
۽ الله هڪ ڳوٺ جو (هڪ) قصو بيان ڪيو آهي جو امن ۽ سڪون سان 
هو اُن کي سندس روزي هر ڪنهن هنڌان ججهي ايندي هئي پوءِ الله جي 
نڪ ڪان ڪن ڪا ان اه 
کيس بک ۽ يو جي پوشاڪ (جو مزو) چکايو (؟۱۱). ۽ بيشڪ منجهانئن 
(هڪ) پيغمبر وٽن آيو پوءِ کيس ڪوڙو ڀانيائون تنهن ڪري کين عذاب 
پڪڙيو ۽ اُهي ظالم هئا ۱٣۱‏ ۱ . پوءِ الله اوهان کي جيڪا حلال آءِ) 
شيءِ روزي ڪري ڏني تنهن مان کائو ۽ جيڪڏهن اوهين خاص ““ جي 
عبادت ڪندا 070 نعمان يشڪ ران ڪرو )۱۱٣(‏ . رڪ 
رت ۽ سوئر جو ماس ۽ جنهن شيءِ کي الله جي نالي کان سواءِ ٻئي جي 
اد اخ هن ان اڪ 
ڪيائين , پوءِ جيڪو نڪي بي فرماني ڪندڙ ۽ نز ڪي حد کان لنگهندڙ 
ٿي لاچار ٿئي (۽ کائي) ت بيشڪ الله بخشڻهار مهربان آهي (۱۱54). ۽ جن 
شين کي اوهان جون زبانون ڪوڙ سان بيان ڪنديون آهن تن لاءِ (هن 
ڪري) ن چئو ت هيءَ حلال آهي ۽ هيءَ حرام آهي ت الله تي ڪوڙو ناھ 
ٺاهيو۔- ڇو ت جيڪي الله تي ڪوڙو نٺاھ نٺاهندا آه يي (ڪڏهن) ن 
ڇٽندا (۱۱). ۽ هيءَ (حياتي) ٿوري موڙي آهي ۽ اُنهن لاءِ آخرت م 


ڏکوئيندڙ عذاب اهي (۱۱۱). ۽ جيڪي تو تي هن کان اٻ بيان ڪيوسون 
سو يهودين تي حرام ڪيو هوسون, ۽ اسان مٿن ظلم ن ڪيو پر (هو) پان 
تي ظلمر ڪننا هئا (۱۱4). 


ريبأم التحل+| 


*-سنڊ با لڊاسٺي اينب يه سنه بسن هپ سني جه رسنڊ هه رنڊ جه سن هه ڊسنڊ جه سن هه سي ٽس يڊ سٽسج سڪ 
ثول ريكگٳيِين عىلوااٰت وء يهو مرتابامن 
بي ذ ٳِڻ وص لوا ارتاي هالْخفو نرح ڻه 
ٿا ره م ڪان اي قأيتأۇٴڙا ح -----555- 
لن ہا اي ک جتةَوفٰہال مِماطِ 
تو -”--- ټشق الا قا 


يع ًَ نتر 


عاه >> ور تلف ور ھا 75 سي 


توأًك يب لق 
اڪ َ الب ڀا هن اًََُٳَِ تات 


نيك هواعلي يمن صلعن پيله وه ال ياه َر 


--- 


ميج رن اڪ ؽبٻه ول« 


ص نم لح ٳٌلڅياوين ويارو 06 

َلَڙڻ له لاش كين ؿِكانلرت 6 
ويس وَ ا٬۱ي‏ 25 ۾ لٌِ آْ او ۾ تو ڳور 

يٽ مه الِڍِين انقو نوا لن هم شر ان 9 


ربما*۱ النحل ۱ 
ههجڀججڀصييڄيجبجيڄبڄيجپجڊبڄ پڊ پڊ يپ ڊسييجڊرپجرپڊٽرڊ رسرب يريب 


وري جن بي سمجهائي سان بڇڙا ڪم ڪيا وري اُن کان پوءِ توبھ 
ڪيائون ۽ پاڻ سڌاريائون تن لاءِ تنهنجو پالڻهار اُن (توبھ) کان پوءِ بلڪل 
ضرور بخشڻهار مهربان آهي (۱۱54)  ..‏ ف ال عبات 
ڪندڙ امام هو ۽ مشرڪن مان ٫ن‏ هو ) (.۱*5) . سي نن جو ڪر 
ڪندڙ هو_ (الله) کيس سڳورو ڪيو ۽ سڏي واٽ ڏانهن هدايت 
ڪيائينس (۱؟۱)  .‏ سڏ سن ۽ يش اُهو ارت 

م بلارن مان آهي (؟٣۱).‏ (اي پيغمبر! ۱ اُن کان) پوءِ ‏ تو ڏانهن وحي 
ڪن هڪ اب ابراهيم جي دين جي تابعداري ڪر ِ ابراهيم 
مشرڪن مان ت, هو (٣؟۱).‏ جن ڇنڇر بابت تڪرار ڪيو تڻ کاڻ سواءِ 
ٻين تي اُن (جي تعظيم) جو حڪمر لازم ن ڪيو ويو ۽ بيشڪ 
تنهنجو پالڻهار قيامت جي ڏينهن سندن وچ ۾ اُنهيءَ جو ضرور نبيرو 
ڪندو جنهن ۾ تڪرار ڪندا آهن (٣؟۱).‏ (اي پيغمبر!) حڪمت ۽ 
سهڻي نصيحت سان پنهنجي پالڻهار جي واٽ ڏانهن (مانهن کي) دعوت ڏي 
۽ سهڻي نموني ساڻن بحث ڪر ڇو ت جيڪو الله جي واٽ کان گمراھ 
ٿيو تنهن کي تنهنجو پالڻهار وڌيڪ ڄاڻندڙ اهي ۽ اُهو هدايت وارن کي (ب) 
جآ - ”07900007 
ايذايا ويا هجو اوترو اُنهن کي ايذايو۔ ۽ جيڪڏهن اوهين صبر ڪريو ت اُهو 
صابرن لاءِ بلو آهي (۱ ڙ؟٣۱)‏ .يي مم صبر ڪر ۽ تنهنجو صبر الله 
جي توفيق سان ئي اهي ۽ جيڪو فريب ڪندا آهن تنهن بابت نڪي مٿن 
ڏک ڪر ۽ نڪي تنگ دل ٿيءُ (؟۱). پڪ جيڪي پرهيزگاري ڪندڙ 
آهن ۽ جيڪي بلارا آهن نر سان الله گڏ آهي 20 ڄڇ۱), 


بيڄميڄم مي چم مي ڄم پيم ر__ ٣‏ وي هًڄٌيھڄڄمٻڀڃًڄڄچڄڄيهڃڄهب 


۱ ۱. س مار ٣‏ 
سبڂن لن ود بى اس رٳِءيل 17 
ڊيب سن سي اڊ نيڊ مه# بسن يرس يا لسن هه سن نه وينه ڊسنڊ يڊ سنڊن 0 سن سن سي يڪم 


”ائھ يڪت 
سي ڪن الَنٴي أً َر مد لڍ 
2 تس تت ثگاحولملويه سن 
جحت يك يز 9 
ََدعَ -- ًا ماش مادا“ 
يي 
يبا يَش څډيَوټ ٽين( 
وڪاڻ وعدامفعولداي دو ردھ تا ڪت عأ 
هس 6 ٴين يرا ثرََؽِيراج 
نل - 90 وت َ! =وان انا“ َ. 
قأذاچاءَ وڪن الو ”9717 يا 
يي 4 يا ل مرو قايٹردا ااعاواتي ارا اتريوات 


”نت“ “نت>*# بي تتي«* 


سبحلن الذى ه۱ بني اسرائيل ۱۱ 
0ڊ س ٺډا ډس يڊ ڊسنڊم سد هه پس نه اس يهل سنه لڊ سد ڊ0 سن ها لسن هه مڊ سن ها ڊاسٺ نج ڊسني پا يمسن هه رين سنڊ هه سنه سن جه ڊنپ سيم 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


اُهو (الله) پاڪ آهي جنهن پنهنجي ٻانهي (محمد َلِڻو) کي هڪڙي رات 
جن آندر) تحظتي. داري: مج (خرا 1 مان انهيءَ نخد اضر تاڻئنز 
جنهن جي چوڌاري برڪت رکي سون, هن لاءِ سير ڪرايو ت کيس 
پنهنجيون نشانيون ڏيکاريون- بيشڪ اُهوئي ٻدندڙ ڏسندڙ آهي (۱). ۽ موسيٰ 
کي ڪتاب (توريت) ڏنوسون ۽ اُن کي بني اسرائيلن لاءِ هدايت ڪرڻ وارو 
ڪيوسون (۽ چيوسون) تہ سون (الله) کان سواءِ (ٻيو) ڪو پرجهلو ن 
وٺو (؟). اي . قومر جو) اولاد! جن کي نوح سان گڏ (ٻيڙيءَ م) 
چاڙھيوسون_ بيشڪ اُهو شاڪر ٻانهو هو .)٣(‏ ۽ بني اسرائيلن ڏانهن 
(سندن) جح (هي حڪم) 0 ”37090 
ضرور فساد ڪندؤ ۽ اوهين ضرور وڏي سرڪشي ڪندؤ .)٣۱‏ پوءِ جڏهن 
ٻنهين مان پهريون انجام (فساد جو) ايندو (تڏهن) اوهان تي پنهنجا ڏاڍا 
سورهہ ٻانها 7- ڪندا سون جي شهرن جي وچ ۾ ڪاهي پوندا۔ ۽ اهو 
انجام (پورو) ٿيڻو اهي (*). وري اوهان کي هڪ يرو مٿن غلبو ڏينداسون 
مال ٍّ او لاد َ- اوهان ”0 (لگو لٻڳ) وڌائينداسون ۽ اوهان جي لشڪر 
کي وڌائينداسون (؟). جيڪڏهن اوهين چڱائي ڪندؤ ت (اُها) پاڻ لاءِ 
چڱائي ڪندؤ ۽ جيڪڏهن اوهين بڇڙائي ڪندؤ ت پاڻ لاءِ۔ پوءِ جڏهن 
ؽنخ انجااي اناد نخدا پهچندر دبا اران جا نهن رها يدا اهڙي 
طرح مسجد م گهڙندا جهڙي طرح اُن م پهريون ڀيرو گهڙيا هئا ۽ جنهن تي 
غالب ٿيندا تنهن کي چڱي طرح اُجاڙيندا (). 


بڃچمبپييڄميپميپميچھپم هي سو !وڇ ڄڀمڄمڄچمڄؿميڄميڄيپميپبرب 


ٳ : ِٿ 
”-.. بى اس ِء يل 0 


1 علي. ڳَ 90 وو ٿو وه 2 81 تڪڻگ يچ 


ون ڪن ڪن ڀح ت اجهھ نم 
ڪي 3 ڙو ِ 
يڻ ٻألٿڪر ة تا ٌ- 
اي ڪور مت 
لب 
يي ترادا 


2 3 را مر ڪڪ ري صا زرو مم روو ً - 


وزراخر يه 3 نيحٿارسہو لااه) 3 
أن نيك قرپ ام رتا ريه فَقُموا فِيهأفٌحق عليڪا 
اتل هَن مرن ها رال اهنكّامن الفروٴِْمن 
ٻعَيِ نوي ‏ وٴف بِربكٻٍن نوب ڃىِباوِ٣‏ راب ر ]60 


يميڄڄعټيڄًڄٻهڃًڄيڄڄڃهڄًڄم"ًپچبهص۔پھويپ 


سبحلن الذي ه ۱ بني اسرائيل ۱٣‏ 
يجيج يج يي يج يج يج يج يج يجيج يج يجيج يج يپ 
اچيو ويو ت) اوهان جو پالڻهار ويجهوئي اوهان تي ٻاجھ ڪندو, ۽ 
جيڪڏهن اوهين اٽيون بيرو) ڦرندؤ ت اسين ب (سزا ڏيڻ ڏانهن) ڦرنداسون- 
۽ ڪافرن لاءِ دوزخ کي قيد خانو مقرر ڪيوسون (4). هيءُ قران اُنهيءَ 
(واٽ) دانهن رستو ڏيکاريندو آهي جيڪا ڏاڍِي سدي هي ٣‏ مؤمان کى 
”07-0010 97 
وڏو اآجر آهى (4) .ڪي ان تن لاءِ بلڪل 
ڏکوئيندڙ عذاب تيار ڪيو اَٿئون (۱) . ۽ انسان برائيءَ کي (اهڙو) گهرندو 
اهي جه رل شالاي ٤‏ لي سندس گهرڻ هوندو آهي۔_ ۽ انسان جلد باز 
آهي (۱۱). ۽ رات ۽ ڏينهن ين با نشانيون ڪيون 9 پوءِ رات جي 
پنهنجي پالڻهار جو فضل گوليو ۽ اپڻ هن لاءِ) ت اوهين سالن جو ڳاڻاٽو ۽ 
9095-0-1 
ماڻهو جي گچيءَ م سندس عمل نامو ٻڏوسون- ۽ قيامت جي ڏينهن هڪ 
ڪتاب انهي لاءِ ڪڍنداسون جو اُن کي کليل ملندو .)۱٣(‏ (چيو 
ويندس ت) پنهنجو ڪتاب پڙھ۔ اڄ تنهنجو نفس ئي توتي حساب 
وٺندڙ ڪافي اهي .)۱٣(‏ جيڪو هدايت وارو ٿيو اهو رڳو پاڻ لاءِ ئي 
هدايت وارو ٿيو ۽ جيڪو سُلو (گمراھ ٿيو) سو رڳو پاڻ لاءِ ُلندو۔ ۽ ڪو 
بار كکندڙ ٻئي ڪنهن جو بار ن کندو۔ ۽ اسين ايستائين عذاب ڪندڙ تن 
آهيون جيستائين ڪنهن پيغمبر کي (نہ) موڪليون (ه۱). ۽ جڏهن اسين 
ڪنهن گوٺ ين ناس ڪرن گهرندا آهيون (تڏهن) اُنهن مان ادن کي 
(پيغمبرن جي معرفت پنهنجي عبادت جو) حڪم ڪندٍا آهيون پوءِ منجهس 
نافرماني ڪندا آهن تنهن ڪري مٿس عنذاب لازم ٿيندو آهي پوءِ چڱي 
طرح اُن جي پاڙ پٽيندا آهيون (۱). ۽ ڪيترائي جهانن مان نوح کان پوءِ 
ناس ڪياسون_ ۽ تنهنجو پالڻهار پنهنجن ٻانهن جي گناهن جي خبر رکندڙ 
ڏسندڙ ڪافي اهي (۱) . 


مڃڄچمڃڄڄهيًڑچڄڄچبڄڄهڄڄيميپيب 


_- ره 
سٻعن ألن ى دا ب اسراءبل ..! 
70 ,ار ڳد تير رتهيبر گر بر ري ره رب يرگ ٤6:06:‏ يرگ نير ارتي يزير پرٽير ري رتيير پريئيز رير ريب ري گر 


۾ آراضر ير ور 57 ») “يم 527 سم ڄھ> ان ۾وۇو ريم تر سو رو مھ 
ماڻ بريد الُمأجزة خلت األَه ٿيهابادکاء لم “ري جعلدا 
جن لامڌ بات امن وتآ 
م وم وم 5 ۾ رڳ ڇر مرج رو وو وو موي _ وڪ ۾ وو 
سا هومرمن قاولڀائيان سويام شھڙا9 يد راد 
َِ97 تا سس سر سس رن رس 
وو يمن عطاوِري ٿو ؾعطار مك محظووا أنظ وين 
باڊعضمعلٴبعوللٹ 5 أنرہ٫حِتِ‏ اڏه رتقطِبُلا(6 
لي لامڌ نئ ود 
9 لي ات 3 
اَحنشااؤاهباؤلابمل لهبااف٤‏ لد هرهما ول لها قوڙ 
ريما 9 ۇاخضص [تاجداحال نل من ليڪو تل رارج 
كارئاي ص يو ا9 ۇأ يا عأڈ نهو ان ام بي“ 
4 ره ت سب سء ميه 
ني اي ٤َالظْل‏ َڀ 


وابن اليِبيل ولا يذ يي با رڻ اير ءانواٳخوان 
يوين وئان اين لڀ د نورا“ آواد ان ڪٻه (يتاء 
تين تير ين 2 
مځلولةٳل عنوك وأرڀ٬طاصل‏ (ٴ "نم ويائورا6 


سبحلن الذي ۱0 بني اسرائيل ۱٣‏ 
ري يريب رئيا يرير ريه رهب پاري يرتيا ري پرتيئي يهر ارتي پر ير ري پرتڳيپ رين ني رين رتت 


جيڪو دنيا (جي اسودگي) گهرندو آهي تنهن کي منجهس جيڪي گهرندا 
آهيون سو جلد 179 آهيون , جنهن لاءِ گهرندا آهيون (تنهن 71 ڏيندا 
آهيون) وري اُن لاءِ دوزخ مقرر 7 (هو) خوار (۽) تڙيل 
ٿي گهڙندو (۱7) .هن ڪڪ ڪا ڪي 
اهو مۇؤمن (ب) هجي سي اُهي آهن جن جي ڪوشش قبول ٿيل آهي (۱4). 
هن ٽوليءَ جي ۽ هن ٽوليءَ جي هر هڪ کي تنهنجي پالڻهار جي بخشش 
مان لکو لڳ ڏيون ٿا ۽ تنهنجي رب جي ڏات ڪا روڪيل آهي (.؟). 
ڏس ت اُنهن ”-7----- (دنيا منجھ رزق ۽ مرتبي م) 
ڪهڙي طرح ڀلو ڪيو اون ۽ اخرت ت درجن جي ڪري بلڪل 
وي ٍ مان ډِين ڪري بلڪل وڌيڪ اآهي (۱؟). (اي انسان تون) الله 
سان ٻيو ڪو معبود مقرر ن ڪر ن ت پشيمان (ءِ) خوار ٿي وهندين (؟؟). ۽ 

900991 
يي يھ ته هت 
تنهنجي اڏو ٻڍائي کي پهچي يا ٻئي ت کين تون آف (ب) ن چئج ۽ نڪي 
نئن جهڻڪج ۽ َ ۽ ساڻن چڱي كالھ (ادب واري) ڳالهائج ( چ؟). 0 لاءِ 
عاجزي * ٻانهون نرميءَ مان هيٺاهيون ڪج ۽ چئج ت اي منهنجا 
پالڻهار! اُنهن تي (اهڙي طرح) ٻاجھ ڪر جهڙي طرح مون کي ننڍپڻ م 

پاليائون ٿي ٣1‏ ؟). جيڪي اوهان جي دلين م .090 
چڱي طرح ڄاڻندڙ آهي۔ جيڪڏهن اوهين سڌريل هوندؤ (ت بخشيندو) ڇو 

الله توبھ ڪندڙن کي بخشڻهار اهي (ه؟) 9 
۽ مسافرن کي سندن حق ڏي ۽ اڍنگائي سان اجايو ن وجاءِ (۱؟). جو تن 
اجايو وڃائيندڙ شيطانن جا ڀائر آهن ۽ شيطان پنهنجي پالڻهار جي نافرماني 
ڪندڙ اهي (؟). ۽ جيڪڏهن تون ( ان رزق جي آڻ هوند ڪري) اُنهن 
کان منهن موڙين, جنهن رزق جي ملڻ جي پنهنجي پالڻهار کان اُميد رکين 
ٿو ت (کين جهڻڪي ن موٽاءِ بلڪ) سان مٺي ڳالھ ڳالهاءِ (7؟). ۽ 
نڪي پنهنجي هٿ کي (بخل مان) پنهنجي ڳكچي ۾ بند ڪر ۽ نڪي اُهو 
سارو کولي ڇڇڏ جو پوءِ ملامت ڪيل اءِ) پشيمان ٿي ويهي رهين (4؟). 


بيڪڃميڻيمڄوچهڻٻڄهبپهر ميم هي پڄڄڻڪڄچڻڻڄڻچموچرپ 


ٰ ,(ء ہ 
سجن الن ى ها يي اس را٫‏ يله 


كَتٳٿَيبالزْ لين َتارئيئر ران بوتاو۽ 

حنرايونرا ولانفتا آود نو خيد ٳملا من نرزيهم>ٍ 
ً- ور ته وص وڪ هو بين وڏ 7777 با 
َا ٿان نهمتان خطا ان اولاده يواالڙن ٳكهيان 


راڪ ڪھ 


قاحِته سا ڀي[ڄ ول تمتلوالئڏن ڙن حم الال 
ال َن ون مر جمأتٳ لي لٺ 


ىا 


قٴالقحلٳر هان منصورالہ لاتمريوامال ابثيوالابائي 


لن حق سء ۇاوهوايلمهرراڻ الَحهّت تا 
مل چواوفواائيل ادا َزدابالتطي لي 
تل ٳك٤ان‏ ند ك وه الا ٳكيتا 
اق ٳآيك ريك من اك امن معاٳوٳلهااحَرَ 
اټَّمَنيڻ لك تال تمو لون گولعطيحأغغ 


يچم هم چم چيه هه ڊي مور ام ٣‏ ڃمڄڀمبڄببڄمبڃميپم پمپ 


سبحلن الذي ۱0 ”9-7 


9 لاءِ ”0 چم روزي ڪشادي ڪندو آهي 
۽ گهٽ ب ڪندو آهي۔ ڇو ت اُهو پنهنجن ٻانهن جي خبر رکندڙ ڏسندڙ 
آهي )٣.(‏ 3 9 .هه 
۽ (خود) اوهان کي روزي ڏيندا آهيون-۔ بيشڪ اُنهن کي ڪهڻ وڏو ڏوھ 
آهي .)٣۱(‏ ۽ ”0 ”7000 0 واٽ 
بڇڙي آهي (؟٣)‏ . ۽ اهڙي شخص کي ن ڪهو جنهن جو (شرعي) حق کان 
سواءِ ڪهڻ الله حرام ڪيو آهي۔ ۽ جيڪو ناحق ماريو وڃي تنهن جي 
وارثٹ کي (قصاص جو) اختيار ڏنوسون پوءِ جڳائي ت مار م (پاڻؤن بدلو 
وٺي( زيادتي نر ڪري۔ ڇو ت اُهو (قصاص وٺڻ ۾) سدد ڏنل ٿيو 
آهي .)٣٣(‏ ۽ نڪي ڪنهن ڇوري ٻار جي مال ”0 ات اتان 
سواءِ ويجها وڃو جيستائين هو بلوغت کي پهچي ۽ (پنهنجو) اام پاڙيو, 
ڇو ت انجام جي بابت بلڪل پڇا ٿيندي .)٣٣(‏ ۽ جڏھن ماڻ بريو تڏهن 
پورو ريو ۽ سنئين ترازي سان توريو۔ اها (پوري ماپ ۽ تور) بلي ۽ عاقبت 
جي ڪري بلڪل چڱي اهي .)٣*(‏ ۽ (اي ٻانها!) جنهن شيءِ جي تو کي 
ڪا سُڌ ن آهي تنهن جي پويان ن لٻ ڇو ت ڪن ۽ اک ۽ دل انهن سڀني 
(عضون) کان اُنهي بابت بلڪل پڇا ٿيندي .)٣1(‏ ۽ زمين ۾ (تون) آڪڙ 
ڪري ن گهم, ڇو ت تون نڪي زمين کي چيري سگهندين ۽ نڪي ڊيگھ 
م جبل (جي چوٽي) کي پهچي سگهندين (؟٣).‏ انهن سڀِني (عادتن) جي 
بڇڙائي تنهنجي پالڻهار وٽ ناپسند آهي )٣»(‏ . اهي حڪم اُنهن مان آهن 
جيڪي تنهنجي پالڻهار توڏانهن حڪمت منجهان وحي ڪيا آهن۔ ۽ 
سان ٻيو ڪو معبود مقرر نر ڪر ن ت تون خوار (۽ِ) 0 
ويندين )٣4(‏ . (اي مشرڪو!) اوهان جي پالڻهار اوهان کي پٽن لاءِ چونڊيو 
۽ (پاڻ) ملائڪن کي (پنهنجون) ڌيئر ڪري ورتائين ڇا؟ بيشڪ اوهين 
هيءَ وڏي ڳالھ ڪنٍا آهيو .)٣.(‏ 


ٻهڄڄم چم ڄميڄم مي چم پمپ _ )۾ ٣‏ پمپ هپ پمپمپمب 
”ننڪ ڪين پت ۱ 


۾ ڪر آڪ2 = 
سيحڂن ال نگ دا بْی اسراءيلء! 
777 82 بر 07/977 سر 67)/رگھ :06يبر ٤377‏ :6 بر نا :يرگ ريز رڀبر گي :بر گرب اڙيپ يرگ رمئمر ري ير پروي ڳر 


مام ورامرمو تو | ڪڪ هو اي 3 يڙو يي ٤يۇ‏ وينه 
ولد صزّهُتلق هن االقرا ٳيل ترواوياز يب (لانو رات 


لوئلڻ معہ ايه ڳايبقلون لدالابمواال ِى الم پيد (6 
والارنء من مون وا ڻ نئ لاب يب ٣‏ ولئنلد 
تققهون تن پحھم ته ان حلغاعفيرا قلةافرات الفران َ 


* 


ۇجم تال كلو بم ته أن ډغمي يٴي قادانهم وفرا ڌا 
َو 


دكرت رتت العرا وحن« لوا عل اد بارهِم نهو ٳټصن 
اعلم اي تيعون بهادصصقمون ٳلبكگَ اه تجدىاٳڈ 


سگ 


ال الال فصَلداةلڻيتڪيمون سپ [ل4960لۇلالتا 
اوح يداٿأَوٴحَلعاوتابي٫‏ ق صٺو ر نوف يقولوئمن 
ينا قل اذنى هط هو اڙٴل مڙۇ فَنْفِصُون ليت 


يمچميچميپچہ پمپ پم يٻ ڪ مم ڃچمڄچمځچيچممڄيپچميپميپمرٽب 


سبحلن الڌي ۾ ۱ بني اسرائيل ۱٣‏ 
هي ججي ڄجي جيه يججيپججپججبيبجيبجببجبڄپببجبڀبجبځپجبپجيپ ينج پيج پڊ 
۽ بيشڪ هن قران ۾ هن لاءِ وري وري سمجهايوسون ت نصيحت ولن ۽ 
اُهو اُنهن بابت نفرت ڪرڻ کان سواءِ (ٻيو ڪجھ) ڪين ٿو 
وڌائي .)٣۱(‏ (اي پيغمبر) چؤ ت جيڪڏهن ساڻس ٻيا معبود جهڙي طرح 
چوندا آهن (تهڙي طرح) هجن ھا ت ت اُهي اُنهيءَ دم عرش جي مالڪ 
ڏانهن (جنل جي) واٽ طلبين ها )٣٣(‏ 1 پاڪ آهى 1 ۽ جيڪي چوندا 
امن تنهن کان گهڻو مٿاهون اهي [؟ ]هت ”00 ۽ جيڪي 
منجهن آهن سي اُن جي پاڪائي بيان ڪندا آهن_۔ ۽ ڪا َ. شيءِ اهڙي ن 
آهي جا سندس ساراھ سان گذ -- بيان ن ڪندي هجي پر - 
سان ام سمجهندا آهيو۔ ب بيشڪ اُهو بردبار بخشڻهار اهي .)٣٣(‏ 


جڏهن (تون) قران پڙهندو آهين (تڏهن) تنهنجي وچ م ۽ جيڪي مرت 
کي ن مڃيندا آهن تن جي وچ م (اسين) لڪل پردو ڪندا اهيون (ه٣۱).‏ 
اُن جي سمجهڻ کان سندين دلين تي پردو ۽ سندن ڪنن ۾ گهبرائي 
وجهندا آهيون. ۽ جڏهن پنهنجي هڪڙي پالڻهار کي قران ۾ اڪ 8 
0 نفرت ڪندي پنهنجي پٺين (بر پوءِ) تي موٽندا .)٣(‏ (اي 

بت ۱ جنهن مهل توڏانهن ڪن ڏيئي جنهن (نٺوليءَ ڪرنَ جي ارادي) 
32 (ق ان کي) بدندا آهن ۽ ۽ جنهن مهل گجهيون صلاحون ڪندا آهن 
جڏهن ظالم چوندا آهن ت (اوهين) رگو جادو ڪيل مڙس جي تابعداري 
ڪريو ٿا (تنهن مهل سندين انهن ڳالهين کي) اسين چكي طرح 
حابندا آهيون ) (پ٣٣)‏ .لا ڪهڙا مثال ڏيندا آهن! پوءِ گمراھ ٿتا 
تنھهن ڪري سڌي واٽ لهي ن سگهندا آهن (4 ؟). ۽ چوندا آهن ت جڏهن 
اسين (مري ڳري) هڏا ۽ ذرا ذرا ٿينداسين (تڏهن) اسين وري نوان بنجي 
اُٿنداسين ڇا؟ .)٣4(‏ چؤ ت پهڻ ٿيو يا لوھ ٿيو (:). يا پنهنجين دلين م 
جيڪا (ٻي) وڏي خلق ڀانئيندا آهيو (سا ٿيو ت ب اُٿندؤ), پوءِ سگهو ئي 
چوندا ت ڪير اسان کي وري جياريندو؟ چؤُ ت جنهن اوهان کي پهريون 
يرو پيدا ڪيو (اهو جياريندو), پوءِ توڏانهن پنهنجا ڪند لوڌيندا ۽ چوندا ت 
اُهو ڪڏهن ٿيندو؟ چؤ ت اُميد آهي ت سگهو ٿہ ٿيڻو اهي (۱ه). 


ڀټًچهٴڀمچهچهڄڄمڄچميڄهيپھت“ ايم پ٣‏ يمپميپمپڄمپپمپم پٽ 


سجن الن يه بئ اسر يل 
جج يي يي يي يي يي يي يي يي يي 
سو وو ۾ 39 ووو ِ وو ننه ر- وٽ >> او 5 
لوم ٻل عو هس بيو ن ڪٻ يِ 5 و تٳن انم الا 
ليا ول ٳهباو ى تقو لوا اليو أًحس ٳنالّيط پء 
نهم لشيهن تا لزان ان ءنٴوايكا”1اعنوي 
نڪ ان كه 


79 سآ 1 َ2. ٳ مرح ور يه - 

وريك اعل يڻ ڻ الَموتِ وال ار ڪول فضلتا بعصض 
”3 »)ام وو يٻ وو يل 9 9 هي 
ني ءاټادادو رنوراقلادوالَزِينرعمُ 


7 ً ٌَ وا مھ بي ري سم ولس وء مڪ وو ۾ ڪی دڏ؟؟ ٌ٬‏ 

من د وره لاب بي نٴكتُف ال ٴؿلوٴوٳيي يل اڃأوٳيُكَ 

|. وس ورترو اير صف ليرو سم رين و 5 مرو هه98 اروڇ شاو مارمر۾روو۾و سر 
ٰ لزِ يرج ڻببعونٳل را 0 ء23 اب ويڃو 


ته يعفن ناي ٳڻَ٬عذ‏ اب رك لن صن مراقاڻ 
پالد٫‏ تا ان كل ٻٻهالنءةلونٴواټناشودالقاةَة مب وي 
احاطيِأدسٴوباجمٳہاالن ياألي ارت الاه لادلسِء 
اٿجرالبلمو ڻت القرانَء مهم نيد يرات 


ت6- ُح هه 


تٿچمټڻيڄمبڄميپميڄپه مم هڄڄڄًڄھعڃڄھڄڄهٿيڄي يبيب 


جنهن يهر الله اوهان ص سڏيندو (تنهن ڏينهن) اوهين سندس ساراھ 
ڪندي ورندي ڏيندؤ ۽ ڀائئيندؤ ت ٿورڙو ئي وقت رهيا آهيو (؟5). ۽ (اي 
پيغمبر!) منهنجن ٻانهن کي چؤ ت (هڪٻئي سان) بلڪل چڱي اڳالھ) 
ّ.' رهن۔ ڇو ت شيطان سندن وچ م جهيڙو وجهندو آهي۔ بيشڪ 
شيطان ماڻهو جو پڌرو ويري آهي (٣۾)‏ . اوهان جو پالڻهار .ُ* 
طرح َ-. آهي۔۔ جيڪڏهن وڻيس ت اوهان تي ٻاجھ ڪري يا 
جيڪڏهن وڻيس ت اوهان کي عذاب ڪري-_ ۽ اسان تو کي مٿن وڪيل 
ڪري ن موڪليو اهي ۱(٣ه).‏ ۽ جيڪي اسمانن ۽ زمين م آهي سو تنهنجو 
پالڻهار چڱي طرح ڄاڻندو آهي۔ ۽ بيشڪ هڪڙن نبين کي ٻين کان وڌيڪ 
ڪيوسون ۽ دائود کي زبور دنوسون (ه). (اي پيغمبر!) چؤ ت الله کان سواءِ 
ٻين جن 0 (اله جهڙو) بائئيندا آهيو ات ”7 اي پوءِ (آهي) اوهان کان 
نڪي ڪنهن تڪليف لاهڻ جو ۽ نڪي تارڻ جو احتيار رکندا 
اهن (1 5). .ى1ى (ڪافر خحدا کان سواءِ) جن :7 سڏيندا اهن سي پا 
پنهنجي پالڻهار ڏانهن وسيلو ڳوليندا اهن ت انهن مان ڪير ڏاڍو ويجهو 
اهي؟ ۽ سندس ٻاجھ جي آميد ميد رکندا آهن ۽ سندس عذاب کان دجندا آهن_ 
هار تاب ڊڄڻ جهڙي شيءِ آهي (*). ۽ ڪو بہ 
گوٺ ن آهي جنهن (جي رهڻ وارن) کي (سندن بڇڙن ڪرتوتن سبب) 
قيامت جي ڏينهن کان اٻ اسين ناس ڪرڻ وارا ن آهيون يا اُن کي سخت 
سزا سان عذاب (ن) ڏيندڙ آهيون-- آهو حڪم ڪتاب م‫ لکيل اهي (57). 
»سي 
روڪيو جو اڳين (ماڻهن) اُنهن کي ڪوڙ ڄاتو هو ۽ ثمود (جي قوم) 
کي ڏاچي معجزي لاءِ ڏني سون 0970007-9007 رڳو 
ڊيجارڻ لاءِ معجزا موڪليندا اهيون (65). 2 (اي پيغمير! باد ڪر) جنهن 
مهل توکي چيوسون ت تنهنجي پالڻهار ماڻهن جو (پنهنجي قدرت ساٽا 
گهيرو ڪيو آهي_ ۽ اسان تو کي جيڪو خوابِ ڏيکاريو سو ۽ جو لعنت 
ڪيل (ٿوهر جو) وڻ ڻ قران م بيان ڪيو ويو آهي سو ماڻهن جي ازمائش 
کان سواءِ ٬‏ اهى۔_ 1 اسبن جو كين ڊيجاريندا اهيون سو کين وڏي شرارت 
کان سواءِ (بيو ڪجھ) ر وڌائيندو آهي )(.!). 


ننبچھتڄبڻهبڻڄبڄمبپڀهيمپہيپب 


سسبطن لن ڻ! بي اسراءِيلا 


2-9 سناڊ سڏي يلر سن تهه لسن #لڊسنہ پا رسٺي لسن پالڊسني يا سنڊ پل ڊسٺ نه چرس نب انرسنڊ ال رسنڊ الاس با لڊسنڊ لسن سيه رسنڊ مٽ سيم 
ًََ لوا ڪٺ وا( ”----- و وم ان نل َ‪ ُا 
ته جج ٻ. ڪڪ 

5 ذهب 7 جه 
جاء 9 726799 9 هر تت 
ولب عاهم با هاگ ورجِاکَت ار لهم الا وا 


َو ردقم سر 3 .-- 1 الشروڙ ' 


3 وڪِٺ هم وياڀن هيام 9 
7-7 

تت مه ٴَ تت 
يي 
يڪيا 


برھ| ره ھم 


پپٹئ۔یچٹهڀكمڄعى۔پهممڄمچجټٻبيبپ 


سبحلن الذي ۾ ۱ بني اسرائيل ۱٣‏ 
"0067 بر گ5٤ټ‏ يرگ( 35ير گي :يي گي رنئي يٹيئبر پره٬ير؛‏ بريهڄيز ارتهٴير ري پرتي ير پيريڀيير پرچيير ري ريب رييير پر نيب پر هي پر يرگ تر 
۽ جڏهن ملائڪن کي چيو سون ت ادم کي سجدو ڪريو پوءِ ابليس کان 
سواءِ (ٻين) سجدو ڪيو (ابليس) چيو ت جنهن کي مٽيءَ مان پيدا ڪيئي 
اڪ ا1 اد جه هان 
کي تو مون تي شرف ڏنو جيڪڏهن مون کي قيامت جي ڏينهن تائين مهلت 
ڏيندين ت ٿورڙن کان سواءِ سندس (ٻي) أو لاد ٿّّ پاڙْئون پٽيندس (؟؟). 
الله) چيو ت وڃ پوءِ منجهانئن جن تنهنجي تابعداري ڪئي تن اوهان سڀني 
جي سزا دوزخ آهي (۽ اُها) بلڪل پوري سزا (آهي) ٣؟).‏ ۽ منجهانئن 
----750909"-""-91905 
سوارن ۽ پيادن سان مٿن چڙهائي ڪر ۽ سندن مال ۽ اولاد م ڀائيواري ڪر 
۽ ۽ کين انجام ڏي۔_ ۽ شيطان ٺکي کان سواءِ کين ڪو دلاسو ن ڏيندو 
آهي  . )٣(‏ نه ٻانه تي تو کي ڪا سگھ نز آهي۔ ۽ تنهنجو 
پالڻهار نگهبان ڪافي اهي (ه7"). اوهان جو پالڻهار اُهو آهي جيڪو اوهان 
لاءِ سمنڊ ۾ ٻيڙيون هن لاءِ هلائيندو اهي ت سندس روزي گوليو۔ بيشڪ 
اُهو نهان تي ٻاجهارو آهي (171)۔. ۽ جڏهن اوهان کى درياءَ م‫ مر ڪا 
تڪليف پهچندي اهي تدهن خحاص اُن لاله( کان سواءِ جن کي اوهبن 
سڏيندا آهيو سي وسري ويندا اٿو پوءِ جنهن مهل اوهان کي خحشڪيءَ تي 
بچائيندو آهي (تنهن مهل) منهن موڙيندا 807 1 انسان ڏاڍو بي شڪر 
آهي (۱؟) . (اوهين) پاڻ کي خشڪيءَ جي ڪنهن پاسي ۾ ڳهائڻ کان يا 
پاڻُ تي (پٿرن جي) طوفان اچڻ کان بي يوا ٿيا آهيو ڇا؟ وري اوهين پان 
لاءِ ڪو واهرو ن لهندؤ (4؟). يا .تت ان (ساگئي سمنڊ) م موٽائڻ 
کان بي وا ٿيا آهيو ڇا؟ پوءِ اوهان تي واءُ جو طوفان موڪلي پوءِ اوهان 
کي اوهان جي ڪفر سببان ٻوڙي وري اُنهي (ٻوڙڻ جي) ڪري پاڻ لاءِ 
اسان تي ڪو ٻيڇي ڪرڻ وارو ن لهندؤ (15).۔ 


۱ اضر 5-ٽت 
سيبڂن الْٺى د! بق اببرآءسلء 
-ڊسنڊ اه ڊسنڊ پڊ نب ڊسنڊ اه رسنڊ بډ ني ينج جه سنا سن هس به سنه رس ڊنج سنه سن هه يمسجم 


ولڈن ثريتاب دم نهم الد واليح ورزَهَهيُمُن 
تن عواصل انا بابامه من أٴق كيهيوئيه وبك 


چڪ - توه >> 39 ِ . . 


اح ى موق ای واصَل پيل وبك ِ 
جن وڙ تچ يه انز 
مِنهأزاةالايٳ تن خلنكالاڀ 0 نك مڻ قدايتا 
مٿهووا لين يلقن ڊ5 ال ايك 
ريك مقاباحبوو او رڀٌٴالڪِل من حلص 
اٻ يٴطظث اج لٴ٬ينلنْنك‏ سلظتانوپرا= 


ڀِ 


چم مڄ يمبپهڄ مب 


سبحلن الذى ه۱ بني اسرآئيل ۱ 


۽ بيشڪ آدم جي اولاد کي شرف ڏنوسون ۽ ۽ کين خشڪيءَ ۽ سمنڊ م 
(سوارين تي) كنيوسون ۽ کين سٺين شين مان روزي ڏني سون ٤‏ 
جيڪي خلقياسون تن مان گهڻن کان کين زياده مان وارو 
ڪيوسون .)٣.(‏ جنهن ڏينهن هر ڪنهن ٽوليءَ کي سندن اڳواڻ سان 
سڏينداسون, پوءِ جنهن کي سندس اعمال نامو سڄي هٿ ۾ ڏنو ويندو سي 
پنهنجو اعمال نامو پڙهندا ۽ تند جيترو ب ظلم ن ڪبن (۱*). ۽ جيڪو هن 
دنيا م (حق سڃاڻڻ کان) آنڌو ٿيو سو آخرت م (ب) اَنڌو (هوندو) ۽ واٽ 
کان بتھ لي رهندو (؟"۱). ۽ جيڪي تو ڏانهن (پنهنجن حڪمن جو) 
وحي ڪيوسون تنهن کان تو کي هن لاءِ دوکي ۾ وجهڻ لڳا هئا ت تون اُن 
کان سواءِ ٻيو ڪو اسان تي ٺاھ نٺاهن ۽ اُنهي مهل تو کي دوست 
بڻائين )"٣(‏ . ۽ جيڪڏهن اسين تو کي (پنهنجي ڳالھ تي) پختو نن رکون ها 
ت ويجهو هو جو بيشڪ اُنهن ڏانهن ڪجھ ٿورو ئي لڙي پوين ها .)٣٣(‏ ت 
اُتي جو اُتي حياتي جو ٻيڻو عذاب ۽ موت جو (ب) ٻيڻو عذاب تو کي 
چكکايون ها وري پاڻ لاءِ اسان تي ڪو مدد گار ن لهين ها (ه٣).‏ ۽ (اي 
پيغمبر! مڪي جي) زمين مان سگهوئي تو کي هن لاءِ بيقرار ڪندا ت 
منجهانئس تو کي لٺائين ۽ اُنهيءَ مهل توکان پوءِ (پاڻ ب) ٿورو وقت 
رهندا (۱). تو کان اڳ جيڪي پنهنجا پيغمبر موڪلياسون تن جي دستور 
موافق (جو سندن قومن کين لڏايو ت ناس ڪيو وين) ۽ اسان جي دستور 
کي ڪا ڦير ڦار ن لهندين (۱؟). سج لڙي کان وٺي رات جي اونداهيءَ 
تائين ناز پڙھ ۽ فجر جو قران (پڙھ)۔ بيشڪ فجر جو قران پڙهڻ مهل 
ملاڪ حاضر ٿين ٿا (7). ۽ ڪجھ رات جو اُن (قران) سان تهجد پڙھ 
جو (اها) تو لاءِ وڌڪي عبادت آهي يو ٣‏ سگهوئي تو کي ساراهيل 
چنا 
پالڻهار! مونکي (مديني ٣‏ سچائيءَ سان داخل ڪر ۽ (مڪي مان) مونکي 
سچاڻيءَ سان ٻاهر ت. ۽ پان وٽان مون لاءِ تا قوت مدد ڏيندڙ 


ڪر (44). 


ٻڄڄهمبڄيم چهپ هه بحبڄڄڄڄټيڄڄمڄهڄڄم يهيب 
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سبحلن األذى ه۱ بني اسرائيل ۱٣‏ 
7" > :مز )ير :86 بر ري يز 6 ير" ي :6 بر ڳيڑيه ير )بر پڑيهيير يبر پريئي نير رئب ري نرتي ري يهيپ ري ير 


۽ (أاي ٻپ پيغمبر!) چؤ ت سچ آيو ۽ ڪوڙ يڳو ڇو ت ڪوڙ ڀڄندڙ 
آهي 0 .ان نل ڪا او سار مؤمنن لاءِ شفا ۽ 
ٻاجھ آهي ۽ ظالمن بابت نقصان کان سواءِ (ٻبيو ڪي) ہ وڌائيندو 
اهي (471). ۽ جهن انسان ”7 ڪا نعمت (نازل) ڪندا آهيون (تڏهن) 
منهن موڙيندو آهي ۽ پاسيرو دا اي ۽ لاهن اين تطتنادت پهيييندي 
آهي (تڏهن) مايوس ٿيندو اهي (7). (اي پيغمبر!) چؤ ت سبڀ ڪو 
پنهنجي ڊول تي ڪم ڪندو آهي۔ يڪ وت سڏيءَ واٽ تي اهي 
تنهن کي تنهنجو پالڻهار چڱي طرح ڄاڻندو آهي .)4٣(‏ ۽ (اي پيغمبر!) 
توکان روح بابت پڇن ٿا چؤ ت روح منهنجي پالڻهار جي آمر مان آهي ۽ 
اوهان کي ٿورڙي علم کان سواءِ ڪجھ ن ڏنو ويو آهي (ه). ۽ جيڪو 
(قران) توڏانھن وحي ڪيوسون سو جيڪڏهن گهرون ت ورائي وٺون ت پوءِ 
تون پان لاءِ اسان تي ڪو برجهلو ن لهندين (4). پر تنهنجي پالڻهار جي 
ٻاجھ ان ورائي وٺڻ کي جهلي رکيو) آهي- ڇو ت سندس فضل تو تي وڌو 
آهي (4۱). (اي پيغمبر!) چؤ ت جيڪڏهن ماڻهو ۽ جن هن قران جهڙي 
(ٻئي ڪنهن ڪتاب) اڻڻ لاءِ گڏ ٿين ت ان جهڙو ڪڏهن اڻي ن سگهندا 
جيتوڻيڪ هڪ ٻئي کي مدد ڏين (44). ۽ بيشڪ هن قران ه م هر مثال 
ماڻهن لاءِ دهرائي بيان ڪيو آٿئون پر گهڻا ما 7 يو ي. دنر ي نڪا 
ڪندا آ :1181 پچونڊٳ آهن اخ اټټنظ ون ابسخائڻ) ڪذهين »0 
يج-1095 ).يا کجين 

۽ انگورن مان تو لاءِ ڪو باغ ٿئي پوءِ سندس وچ ۾ تون وهندڙ واهيون 
وهائين (5۱). يا جهڙيءَ طرح َ بائيو تهڙيءَ طرح اسان تي ان نڪر 
ٿُڪر ڪري ڪيرائين یا تون الله ۽ ملاشڪن کي سامهون آڻين (؟4). 


ڀمبچمبڄچبيچميڄہبڄم پمپ ۱ 4 ؟ ټټجپم پمپ پمپ پٽ 
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يون لَك٬يٿٴفن‏ نُرٹِ اور ق اك ماوولن نوين 
لك ٬حق‏ نُنزل عليتٳييانقوٴه قُل ڪان رهل 
گنت الد ٽرادس وليو بامته الاس ان نهيو ااحا هم 
الهذی(ل آ ڻٴقالوًآڊمٹ الاه برا ول لوان ِ 
ملعا ولٳهل لي راراو سهيدابن ويا ته کاڻ 
يباوِءِ حبرالويرالۇؤمن رَيداډة فهوالْبه توم 
تسين لن :لهم آدايا .من ٫ونه‏ وب الُم 
عل وجوههم يراه افص اما نه جهيگانبٹت 
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لامتات حغيٌةالاشداق ومان الان سحُودا ت 
بٻڄہيچم پمپ پميچمپررڄمو رح ًُڀمبڄبيچبيڄييچبيڄبيچميچبيپ 


سبحلن الذي ۱0 بني اسرائيل ا۱ 
07 >7 مز ٣/95‏ ہ197ء 0 3675 رپ :)بر ڳر) بر :ڊير :0 بر رهب گر ير رئب پ يبر ري پريهٴي وب پر يهڙير يي پريه ين ري 


يا توکي ڪا سوني ماڙي هجي يا اسمان تي چڙهين_ ۽ تنهنجي چڙهڻ کي 
(ايستائين) ڪڏهن ن مڃينداسون جيستائين اسان تي (اهڙو لکيل؛ ڪتاب 
لاهين جنهن کي پڙهون چؤ ت منهنجو پالڻهار پاڪ آهي آءٌ رڳو پيغام 

پهچانن وارو ماتهو آهِان (؟4). ٍ ۽ جڏهن ماڻهن وٽ هدايت آئي (تدهن) 
الان ..---"--ه نز جهليو آهي جو چوندا آهن ت الله 
پيغمبر کي ڇو ماڻهو ڪري موڪليو .)4٣(‏ (اي پيغمبر) چؤ تڌ جيڪڏهن 
ملائڪ (اوهان جيان) زمين آم ٽڪندڙ ٿي گهمن ڦرن ها ت اسين مشن 
ضرور آسمان مان ملائڪ پيغمبر ڪري موڪليون ها (54). (اي پيہغمبر!) 
چؤ ت الله اوهان ۽ اسان جي وچ ۾ شاهد ڪافي آهي_۔ ب بيشڪ اُهو پنهنجن 
"9 ۽ جنجن کي له عدليت ڪٿي سو 
هدايت وارو آهي. ۽ جيڪي گمراھ ٿيا لا غ تون الله کان سواءِ ڪوئي 
99999090909 ٍ 
ٻوڙا ڪري گڏ ڪنداسون_ سندن جاءِ دوزخ آهي۔ جنهن مهل جهڪو 
ٿيندو تنهن مهل اُنهن لاءِ دوزخ کي وڌيڪ تپائينداسون (4). اها سندن 
سزا هن سببان آهي جو اسان جي نشانين جو انڪار ڪيائون ۽ چيائون ت 
جڏهن اسين هڏا ۽ چورو ٿينداسون (تڏهن) وري نئين سر پيدا ٿي اُٿاريا 
وينداسون ڇا؟ (52). ن ڏسندا آهن ڇا ت جنهن له ان ۽ زمين يي 
بڻايو سو سندن اهڙي بٹائڻ تي وس وارو آهي ۽ ۽ اُنهن هد اها مدت مقرر 
ڪيائين جنهن م ڪو شڪ رڪ 00909907 
قبول ن ڪندا آهن (54). (آي پيغمبر!) چۇ تن . اوهين منهنجي 
ڪي ات اڪ تا ابا 
حرچ ٿي وڃڻ جي ڀؤ کان اوهين ضرور بند رکو ها ۽ انسان پڪو 


پيچ ابخيل) آهي (..۱). 
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سبحلن الذي ه ۱ بني اسرآئيل ۱٣‏ 
۽ بيشڪ موسيٰ کي نو پذريون نشانيون ڏنيون سون پوءِ بني اسرائيلن کان 
پڇ ت جڏهن (اهو) وٽن آيو تڏهن کيس فرعون چيو ت اي موسيٰ بيشڪ آءٌ 
توکي يقينا جادو ٿيل ڀانئيندو آهيان (۱.۱). (موسيٰ) چيو ت بيشڪ تو 
ڄاتو آهي ت اهي (نشانيون) آسمانن ۽ زمين جي پالڻهار کان سواءِ اٻثي 
ڪنهن) ن نازل ڪيون آهن (اوهانجي) سمجهائڻ لاءِ (ڌ کين ڏسي مون َ 
مڃيو), ۽ اي فرعون! بيشڪ آءٌ توکي (اُنهن جي انڪار سببان) هلاڪ 
ٿيل بائيندو آهيان (؟.۱). پوءِ فرعون ملڪ مان سندن لوڌڻ جو ارادو 
ڪيو پوءِ فرعون ۽ سندس ساري سنگت کي ٻوڙيو سون .)۱.٣(‏ ۽ کانئس 
پوءِ بني اسرائيلن کي چيوسون ت انهيءَ ملڪ ۾ رهو پوءِ جڏهن احرت جو 
3 (تڏهن) اوهان کي لپيٽي آڻينداسون .)۱.٣(‏ ۽ اُن اقران) کي 
اسان سچ سان نازل ڪيو آهي ۽ اُهو سچ سان نازل ٿيو آهي۔ ۽ تو کي 
حوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ کان سواءِ نز موڪليوسون_ (ه:۱). ۽ اُن قران 
کي جدا جدا (سورتون ۽ . هن لاءِ ڪيوسون ت اُهو ماڻهن کي 
آهستي آهستي پڙهي ٻڌائين ۽ ان کي ٿورو ٿورو ڪري لاٿوسون (:۱). 
(اي پيغمبر!) چؤ ت اوهين اُن (قران) کي مڃيو توڙي ن مڃيو۔ بيشڪ 
جن کي هن کان اڳ علمہ ڏنو ويو آهي تن وٽ جڏهن (قران) پڙهبو آهي 
(تڏهن) سجدو ڪندڙ ٿي کاڏين بر ڪرندا آهن (يا. ۱). ۽ چوندا آهن ت 
- ٬جو‏ پالڻهار پاڪ آهي بيشڪ اسان جي پالڻهار جو انجام ضرور (پورو) 

هي (۱.7۱). ۽ روئيندا کاڏين بر ڪرندا آهن (قران) منجهن عاجزي 
نو آهي )5 .ز 60 پيغمبر!) ڇڙ ت (الله کي) الله (جي نالي سان) 

يو يا رحمان (جي نالي سان) سڏيو. جنهن نالي سان (اوهين) سڏيو اُنهيءَ 
9 ”0-3 9 9 6 ذاڍيان پڙھ ۽ نڪي 
3 >7 پڙم اُنهيءَ جي وچواري واٽ احتيار ڪر (. .۱( .تڀ 
ساراھ أً ٺهيءَ له کي جڳائي جنهن (پان لاءِ) ڪو اولاد ان ورتو آهي ۽ نٺڪي 
سندس ملڪ ۾ ڪو ڀائيوار ----=--=---99090 
ڪو مدد گار اهي ۽ هن جي گهڻي قدر وڏائي بيان ڪر (۱۱۱). 
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7 سم ھ06 وو تت ٤‏ 6 تس 2 6 9 و * روش 
8 سڪ نك وير 


--"--"--75 
ٽو 1 9-5 
" ڪي تت >. 


2 و 


يک 

اي آڻ06 ولان ما ايد ۾ 

595 

يرت يهال اي آدنزادت 

مض رٻ يڪ 79975 
ببڄميچبهچ٫ڃڀبييوچہڀبيچمواا‏ ڄٴڪهغ ٬ٌڀبڄيچيڀيڄبيڄبټبيچپ‏ 


سبحلن ألذى ه۱ الكهف ۾/۱ 
:82٤بزگي7ډ‏ يز ٽ6)ير ريز پر تير گر بيڀهيبر پرتيي بر پريئير پا ريز يبر ري پر نير رچ ير ريب يريئيير پر يي پريبر ري پر پر 


يجب ٍ ني خلڙي. ت=ح 8 ٴ آ نه ټ: -ؼڳ-لئجيپ 
ڻ 
- 0-1 سهره ڪشف مڪي شب ۽ شييءَ هڪ سوُ ٿھ" ” ر 
يڻ ) '( 7 ۇ ر سي يي سي 
٣ب"«ِءهُ‏ 


آيتون ۽ ٻارهن رڪوى آشاي. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

سڀ ساراھ انهيءَ الله کي جڳائي جنهن پنهنجي ٻانهي (محمد سَلر) تي 
ڪتاب لاٿو ۽ اُن م ڪو ڏنگ اڏانؤ) ن رکيائين (۱). (هن لاءِ) سڌو 
سي رت 3 ټ. *: 0 
کي خوشخبري ڏي جيڪي چڱا ڪم ڪننا آهن ت اُنهن لاءِ چڱو اُجر 
آهي (؟( .هس سان رهڻ وارا آهن ) (). ۽ اُانهن کي ڊيڄاري 
جيڪي چون ٿا ت, الله (پاڻ لاءِ) پٽ ورتو آهي . .نو ڪي 
ٿن ٍ ۽ نٺڪي سندن پيءُ دَاڏن كين ڪو علم آهي- وڏي ( کُناءُ جي) “ 
آهي جا سندن واتن مان نڪري ٿي! اُهي ڪوڙ چوڻ کان سواءِ ) 
ڪجھ) ن چوندا آهن ) (ه)( .ڪه نهن هن ران واري) كالھ ‏ .. 
٬‏ اد شايد تون (اي پيغمبر! ان) ارمان مان سندن پويان پان يي ھلاڪ 
ڪرين (؟) . جيڪي زمين تي اهي سو اسان اُن جي سينگار لاءِ هن ڪري 
ڪيو ت کين ازسايون ت اُنهن منجهان عملن ۾ وڌيڪ چڱو ڪير 
آهي؟ (۱). ۽ اُن زمين تي جيڪا (ابادي) آهي سا اسين میدان ڪرن 
وارا آهيون (4). ڀانيو اُڻيئي ڇا؟ ت غار ۽ رقيم (سندن نالن واري ڪتبي) 
وارا اسان جي عجب نشانين مان هئا (4) .هن غار م انهن جوانن پناھ 
ورتي تدهن چيائون تن اي اسان جا پالڻهار َ وٽان اسان ”ٹ باجھ عطا 
ڪر ۽ اسان جي ڪمر ۾ اسان لاءِ آساني ڪر (.۱). پوءِ ڪيترائي ورھ 
غار م سندن ڪنن تي (گهاٽي ننڊ جا پردا) هنياسون (۱۱). 


تج جطاڂٽچ-------------ت 


سڃ النی ھا لهم 


ثوّبك 2 209 حلي 3 
9797-9-7 
يٽٽ ٴأم 

9 ً1 وه را ري ته 
چو 9 ڏي تب 
-چ2 6 اه ات الال 


ً3 رھط رڇ اد ههو 3ء 


وهمر ٴٌفجو 2 لك ًڻ بت ان 
تو 5 َ‪ ار تت 
٣ 8 5 150‏ وت 


لهم لو ليت منهم و۾اڙو 5 فِأرًاٌ و 2 يڪ 
لهم را راو مٽهم رع (ہ1) 
سسممي‬يميسيسس پهصضههڻڄجًڄيوٰڄڄڀهبڄهبپبيټ 


مجمحمج!‬مجمم جج يجيج .اڊ نه ري يه رين هن رسنڊ جه رين لسن سيم 


وري کين هن لاءِ اُٿاريوسون ت ديكاريون ت جا مدت رهيا سا ٻنهي ٽولين 
مان ڪهڙي کي ياد آهي (؟۱). اسين توکي سندن سچي خبر بيان ڪريون 
ٿا بيشڪ اُهي چند نوجوان هئا جو پنهنجي رب تي اسان اندو هئائون ۽ 
کين وڌيڪ هدايت ڪئي هئي سون .)۱٣(‏ ۽ سندن دلين کي مضبوط 
ڪيوسون جڏهن اُٿيا تڏهن چيائون ت اسان جو رب! اسمانن ۽ زمين جو 
رب اهي اُن کان سواءِ ٻئي ڪنهن کي معبود ڪري ن سڏيندا سون (جي 
ټ٬ټوټټول‏ 2) ضرور بيشڪ اُنهي مهل بيهودي ڳالھ چئي سون .)۱٣(‏ اسان 
جي هن قومہ الله کان سواءِ ٻيا معبود ورتا آهن۔ مٿن ڇو ن ڪو پڌرو 
داي[ تا آهن؟ پوءِ جيڪو الله تي ڪوڙو ٺاھ ٺاهي ٹنهت:. اتان وڌيڪ 
ظالم_ ڪير آهي؟ (۱). ۽ جڏهن اوهين اُنهن (مشرڪن) کان ۽ الله کان 
سواءِ جن کي پوڄيندا آهن تن کان پاسي ٿيو تڏهن غار ڏانهن پناه وٺو ت 
اوهان جو رب اوهان لاءِ پنهنجي رحمت پکيڙيندو ۽ اوهان -سچ ڪم م‫ 
اوهان لاءِ سولائي مهيا ڪندو (۱1). ۽ (اي ڏسندڙ) جڏهن سج ري 
اتڏهن) ڏسندين 6 (آس) سندن غار کان سڄجي پاسي 7 آهي ء ۽ جڏهن 
لهي تڏهن سندن تس پاسي مڙندي ِ آهي , هي اُن (غار جي) ويڪرائيءَ م‫ 
آهن_ اها الله جي نشانين سان آهي۔ 7 
هدايت وارو آهي, ۽ جنهن کي گمراھ ڪري تنهن لاءِ ڪوب دوست واٽ 
ڏيکاريندڙ ن لهندين (۱۱). ۽ تون کين جاڳندڙ ٻائئيندين پر آهي (ننڊ م) 
سمهيل آهن ۽ کين سڄي پاسي ۽ کٻي پاسي تي اُٿلائيندا آهيون ۽ سندن 
ڪتو چانكٺ تي اڳيون ٽنگون ڊگهيريو پيو آهي۔۔ جيڪڏهن مٿن بيهي 
اد يي ري مان هت مان تن (۱74). 


ٻڄڀچمبڀميبڄچمجڄچبڄڄميڄميڄبيپمو ۾ ۽ ٣‏ ڀممڄمبپميپچمبپمپمپم هت 


سيحن الن يه الكهف 1 


:3 ينت :ڙب يچر نگ نئيپ زچط)بر ري ري ريي ري رئب پر ير گر يب پر۔ رگ يي ري رگرب پريڀر رئيپ ري ينر هر 


وَکن ٳلى ټیُنٰهم بیٺهليتاءَ لوابینهه“قال قاب ن وٴنْهُم 
5-7" ته 
لاڪ اد 
نوز يتر يز 
.: 9 1 چڪ 1 
2 37 3 
وٽ 

َا تت ڪي 
-9-9997 
----------= 


ټڻچيهپه يمڄ 


ٻمبڄمپميپم = اق ما ڄڀمهچبپمبڀهيڄميڄمچمڄچمپ 


سبحلن الذي ۱0 الكهف ۱4 
يجيج يجيج ييج يي يي يج يي يجيج 


۽ اهڙي طرح کين هن لاءِ اٿاريوسون ت پاڻُ م پڇن۔ منجهانئن چوندڙ چيو 
ت (اوهين هتي) ڪيترو ٽڪيڙ چيائون ت هڪ ڏينهن يا ڏينهن جو ڪجھ 
(حصو) رهياسون (ڪن) چيو ت جيترو اوهين رهيا آهيو سو اوهان جو رب 
وڌيڪ ڄاڻندڙ آهي_ ها 
ڏانهن بوڪايو پوءِ ڀلي ڏسي ت اُن اڳگوٺ) جو ڪهڙو وڌيڪ پاڪ 
احلال) طعام آهي پوءِ منجهانئس ڪجھ اطعام) اوهان وٽ آڻي ۽ جڳائي 
ت (خحريداري مهل) نرمي (ءِ هوشياري) ڪري ۽ اوهان جو حال ڪنهن 
هڪڙي کي ن ڄاڻائي (۱5). ڇو ت جيڪڏهن (آهي) اوهان تي واقف ٿيندا 
ڪا ان ا1 
اُنهيءَ مهل اوهين بلڪل ڪڏهن ن ڪامياب ٿيندؤ (.؟) .سن 
(تڏهن) ماڻهن کي هن لاءِ مٿن خبردار ڪيوسون ت ڄاڻن ت الله جو انجام 

سچو آهي ۽ بيشڪ قيامت (ٿيڻي) آهي منجهھس ڪو شڪ نز آهي. .نك 
ڪا (جي غار) 
تي ڪا اڏاوٽ ٽ اُڏيو. سندن پالڻهار کين وڌيڪ حابندڙ آهي- جيڪي 
ال ۾ غالب ٿيا تن چيو ت اُنهن (جي غارا تي مسجد ضرور 
(7٣۱ 79‏ .يي هن چو سندن ڪتو 
آهي, ۽ ۽ (ڪي) چوندا ت پنج آهن جهون ] ڪتو آهي كجھ ناڀ 
اٽڪل هيندا آهن, ء (ڪي) چوندا ت ست آهن آنون سندن ڪتو 3 
(اي پيغمبر) چؤ ت سندن ڳاڻيٽو منهنجو پالڻهار وڌيڪ ڄاڻندڙ اهي اُنهن کي 
رگا ڪي ٿورا ڄاڻندا آهن پوءِ اُنهن بابت سرسري جهڳڙي ڪرڻ کان سواءِ 
جهڳڙو ن ڪر ۽ نڪي اُنهن بابت ڪافرن مان ڪنهن هڪ کان پڇا 
ڪر (؟؟). 


ته 


سبڂن لن دا اتفه 


ڄ سيب ڊ سن پا لپاسنڊ نيا لڊرسنڊ يه ڊ سن تهه پ سنجمتهه ڊ سن ته ڊ ان لپ سن نه مڊ سن يهڊ سن نه ڊ سن هه سڏ هه ڊاسٺي ها نڊ سن ته سن هه ڊسن لس هلاس هم سم 


1)ہ:هف.: ته 99 تا 
٣‏ ٽس ري 2 
يي 9 ٫‏ رت 
2 مي ون 


يتو 


299 


٣ 21 9‏ يي 
ويڪو 
توف تٴي ءڌ مز 
يه 
يل 3 06 


ټچميڀميبڄہ پيم پمپ پمپ ) ۾ ٺ ‏ ڄڀميپمي چم چم پمپ ننھ 


سبحلن الذي ه۱ الکهفه۱ 
ري ر پرييپرچ ير ريب پرتڄ ير ري رتڀ ر رت ري ري ري ري ري ري ري ري پر ره ريت 
۽ ڪنهن ڪم لاءِ هرگز نز چؤ ت آءٌ پڪ هيءُ سڀاڻي ڪندس (٣؟)‏ 975ع 
اچؤ) ان شاءَ الله, ۽ جڏهن وسارين (تڏهن) پنهنجي رب کي ياد ڪر ۽ چؤ 
ت سگهو ئي منهنجو پالڻهار هن کان ب وڌيڪ ويجهو سڌو رستو مونکي 
ڏيکاريندو ٣۱‏ ؟) . ۽ آهي پنهنجي غار ۾ ٽن سؤن ورهن کان >. وڌيڪ 
رهيا (ه؟). چؤ تڌ جيڪي رهيا سو ”00.0 
۽ زمين جو ڳجھ (معلوم) آهي۔ ڪهڙو عجيب ڏسندڙ ۽ ڪهڙو عجيب 
بدندڙ آهي ۱ اُن کان سواءِ ڪه جو مدد گار ہ آهي, ۽ ۽ پنهنجي سَ٬9‏ 
۾ ڪنهن هڪ کي ڀائيوار نز ڪندو آهي (؟؟). ۽ تنهنجي پالڻهار جي 
ڪتاب مان جيڪي توڏانهن وحي ڪيو ويو سو پڙھ سندس حڪم کي 
ڪا ڦير ڦار ن آهي, ۽ اُن کان سواءِ تون ڪا واھ نن لهندين (“"؟). .ين 
اُنهن سان صبر ۾ رک جيڪي پنهنجي پالڻهار کي صبح ۽ سانجهي جو ياد 
ڪندا آاهن سندس رضامندي گهرندا آهن ۽ (گهرجي ت) تنهنجون اکيون 
دنيا جي حياتي جي سينگار جو ارادو رکي اُنهن (ياد ڪندڙن) کان (ٻئي 
پاسي) ن واجهائين, ۽ اُنهيءَ جي فرمان برداري نز ڪر جنهن جي دل اسان 
پنھنجي ياد ڪرڻُ کان غافل ڪئي ۽ پنهنجي خواهش جي پٺيان لڳو ۽ 
سندس ڪم حد کان وڌيل آهي (4؟). ۽ چؤ ت (اهو سخن) اوهان جي 
پڻهار وٽان (ايل) سچ آهي, پوءِ جنهن "900 آڻي ۽ جنهن َ 
وٹڻي سو ن مڃي. .ان ظالمن لاءِ اه تيار ڪٽي آھي ۽ ُن جا پر اُنهن کي 
ويڙهيندا.- ۽ جيڪڏهن فرياد ڪندا تن اُنهن 3 آهري. پاٴڻيءَ سان 
ورنائي ويندي جو پگهاريل ٽامي وانگر هوندو سندن منهن کي پُڃندو اُهو 
بڇڙو پيڻ آهي۔ ۽ بڇڙو آرام جو هنڌ آهي (4؟). 


ى۔پؼڄپڃڻڃڃٰٻًڀڃڄڄبمڃًچه*ڀيت 


سبہحن الني ه! الگهف. 


رن مي رن رن ليرت پر ر :06 ر يزار رتبر گي رگرب گرئي گرئر رتهب پرنئير ير نئي ري گيريئي يي رچير ره 


نيا ۽ رو 4 ال 8 تراتالانضيھ اجرومن 


اك هي ري 
ڳ. - نن تهر ى قَحيت 
ٽح 
يٽه 8 مڪ ج. تن لعني 
ڪا 
ومان له ٿر فَتال لصايه وهو يحزورة تا 
آكرينك مال ۇٴاعزل راوخ جيه وه 

.-“ 5 


لال ٳَش ڻه ال ما 
قتاك وتان لو ٿلا يڌآ 


57775 

يټ خلًؾك من راي دم رن تحر 
59-1551 وا 
سوب رحلد لو هلاه رن ولاس رك بر فؿاحكا 

تبڀميڄمبڄهيچيہ پمپ  _‏ ۾ ٣‏ مڄڀمڀڄمټڄمچمڄڄميبچميپبب 


سبحلن الذي ۱0 الكهف ۱# 
جمحيججيجحجيڀججيجبجبيجبڄپجڄجبيجبجيججبڀجبيجيجيجبجيپجبپجب يجب يجيج پجڊب ڊيب يجيج 
بيشڪ جن ابمان آندو ۽ چڱا ڪمر ڪيا ت جنهن چڱو ڪم ڪيو آهي 
تنهن جو اُجر اسين ن وڃائينداسون .)٣.۱‏ اهي (آهي) آهن جن لاءِ ابهخنٿ) 
+-*-------7-97---1ه9 آهن منجهن سونن 
ڪنگڻن جا زيور اُنهن کي پارايا ويندا ۽ سندس ۽ استبرق پٽ جي سائي 
پوشاڪ ڍِڪيندا اُتي تختن تي تڪيو لائي وهندا- اهو بدلو ڀلو آهي, ۽ آرام 
* ”تم 
ڪر اُنهن .0 
چوڌاري کجيون پيدا ڪيون هيون سون ۽ اُنهن جي وچ ۾ پ وک پيدا ڪئي 
هئي سون (؟٣٣).‏ ٻنهين باغن پنهنجا ميوا پچايا *--7-. 
ڪيائون ۽ اُنهن جي وچ مہ واھ وهايوسون ([ ؟). ۽ اُن يي (گهڻو) ڦر 
مليو, پوءِ پنهنجي سنگتيءَ سان ڳالهائيندي کيس چيائين ت آءٌ توکان نال 
وڌيڪ آهيان ۽ افرادن = جى اعتبار کان (ب) وڌيڪ طافقتور آهِان (7؟٣؟).‏ 
پنهنجي پنهنجي باع مم گهڙيو ۽ -------"-"-"--999199-9 
جي ناس ٿيڻ جو بللڪل ڪو گمان ن اهي (ه٣).‏ ۽ نڪي قيامت جي 
قائمر ٿيڻ جو مون کي ڪو گمان اهي ۽ جيڪڏهن پنهنجي پالڻهار ڏانهن 
(کڱي) موٽيس (ب) ت هن کان (ب) بلي جاءِ ضرور لهندس (7۱٣؟).‏ سندس 
50595 
وري نطفي مان وري سنئين لڱين مڙس ڪيائين تنهن جو ڇو تو انڪار 
ڪب ۽ .)٣"٣(‏ (اءٌ هيءُ ويساھ رکندو آهِان ت) منهنجو پالڻهار الله آهى آءٌ 
پنهنجي پالڻهار سان ڪوب شريڪ ن ڪندس .)٣4(‏ ٍ 


1 6 تا : 
سيڂن ألنٴي ها الكگهفہ 
ڏس يڊ سن سب ڊ سن جج -ڊ سد 0 ڊ سنڊ يهڊ سنه ڊ سن جه ڊ سد هه سن پڊ سن ته ڊسنب پڊ سد هه سنڊ پا مڊسٺ هه لڊسنه يها سد هه لسن سيم 


۾ "مر ھا اير اع ير يرو هو مر ۱ هص > 
اد کي . 36 لا ٍََ ٤‏ 


شصب صا يو 3 .- ص > < 
رڏ تي را 9 سَل نا 


لوان لا ور ڪان 
من دون ادءِ وماڪاڻ متصڙا ناك الولاي“ُ 
يڏو اح متا هو تو وَأمُوبُ لهم 
مٿ ال يا الڈثاگماء اٿ : 199 
اي لي يد قاص> همان روچ 
ک ڪا --» الال 

يا 
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٫ر6بر‏ گي رئيب گريهي ير ري ڳريڊر پريئر پر ري پرتچير ري پر ريب ري پر ري ري پر ني ري تم 


۽ جڏهن تون پنهنجي باغ ۾ گهڙيين تڏهن ڇو ن چيئي ت ماشاءَ ال 
(جيڪي الله گهريو سو ٿيڻو آهي) له (جي مدد) کان سواءِ ڪا طاقت نب 
ڪه 0 پان كتانٰ مون کي مال ۽ اولاد م‫ هت اتان 
ٿو .)٣5(‏ ت اُميد آهي جو منهنجو پالڻهار تنهنجي باغ کان ڀلو مون کي ڏئي 
.تب تي اسمان کان ڪا افت موڪلي پوءِ ڦري صاف ميدان 
ني تا تڪ ڪه له 
سگهين .)٣۱(‏ ۽ سندس ميوي کي چَٽ ڪيو ويو پوءِ اُن (جي بڻائڻ) 
جيڪي خرچ ڪيو هئائين تنهن تي پنهنجا هٿ مليندو رهيو ۽ اُهو (باغ) 
پنهنجن (بڻايل) ڇپرن سميت ڪريل هو ۽ چوندو رهيو ت افسوس اهي 
پنهنجي پااڻهار سان ڪنهن کي شريڪ مقرر ن ڪريان ها! (ت چڱو 
هو) .)٣٣۱‏ ۽ نڪي اُن لاءِ ڪا جماعت هئي جو الله کان سواءِ کيس مدد 
ڏئي ۽ نڪي (پاڻ) بدلي وئڻ وارو هو .)٣٣(‏ ان هندڌ سچي الله جي 
بادشاهي آهي- هو ثواب (ڏيڻ) م‫ بلوء بدلي ڏيڻ ‏ مب ناتو 
آهي )٣٣(‏ .لي را( اياڪ 
جا 5-0 وانگر آهي جنهن کي اسمان کان وسايو سون پوءِ اُن سان 
زمين جا سلا گهاٽا ڄميا پوءِ ڦري پُريل ڪک ٿيا اُنهن کي وائن اُڏايو۔- ۽ 
الله سڀ ڪنهن شيءِ تي وس وارو اهي (ه٣).‏ مال ۽ اولاد دنيا جي حياتي 
جو سينگار آهي. ۽ سدائين رهندڙ چڱايون تنهنجي پالڻهار وٽ ثواب ڪري 
ڀليون ۽ اُميد ڪري چڱيون آهن .)٣۱(‏ ۽ (ياد ڪر) جنهن ڏينهن جبلن 
کي هلائينداسون ۽ زمين کي صفا پٽي ڏسندين ۽ ماڻهن کي گڏ 
ڪنداسون پوءِ منجهانئن ڪنهن هڪ کي ن جلينداسون .)٣#"(‏ 


ٻڄچمبڀمټڄمبڄميبڄميڄم يپت _ ۽ ه ٣‏ ځھط۔ټجهډټؽمبڀحپمپمپهپب 


سڄڪن النى دا الكيف ه.! 


وھ ضواعل ريك صفا لن ڃو اك اجَلَهُٺا 
اٴل مر ين هه تتڪم 
99 
ورتيا ند تا 
=- 7 تت -َ- كش 
جڪ 
9 ڪا >- 


ڀأڄڄيڄڄڄڻ۔كڄڄچببڄڄهيڄڄميبڄبيپب 


سبحلن الذى ه ۱ الكهف ۾۱# 
يور ير يي ريب يرهيبز اټ٬ٹڄ٫‏ ير ڳر6ي بر رنه ين ير يي ريه ير رهب يرتيا يرتئب پريڳي پيرچئي پرچئير يي ريب پر يي پر ينت 


۽ (آهي) تنهنجي پالڻهار وٽ صفون ڪري پيش ڪيا ويندا۔ (چوندا سون 
تڌ) جهڙي طرح اوهان کي پهريون يرو پيدا ڪيو هوسون (تهڙي طرح) اسان 
وٽ آيا اهيو بلڪ ٻائئيندا هيؤ ت اوهان جي لاءِ اجام (جو هند) نر ڪندا 
سون ٣7۱‏ ). ۽ اعمال نامو رکيو ويندو پوءِ جيڪي منجهس هوندو تنهن کان 
ڏوهارين کي ڊڄندڙ ڏسندين ۽ چوندا ت اسان لاءِ ارمان اهي هن اعمال نامي 
کي ڇا ٿيو اهي جو نڪي ننڍي (گناھ) کي 7 
کان سواءِ ڇڏيو اڻس, ۽ جيڪي ڪيائون سو حاضر لهندا 

پالڻهار هڪڙي تي ب ظلم نز ڪندو )٣4(‏ ” تت 
ت آدم کي سجدو ڪريو تڏهن ابليس کان سواءِ ٻين سجدو ڪيو اُهو 

جئن مان هو پوءِ پنهنجي پالڻهار جي حڪم جي نافرماني ڪيائين پوءِ 
اوهين کيس ۽ سندس اولاد کي مون اد رست #لندا آهند؛ 
حالانئڪ آهي اوهان جا ويري آهن ) (شيطان) ظالمن لاءِ بڇڙو بدلو 
آهي (.ه) . نڪي اسمانن ۽ زمين جي بڻائڻ مهل اُنهن (شيطانن ۽ سندس 
اولاد) کي حاضر ڪيو هومہ ۽ نڪي کين پيدا ڪرڻ مهل ۽ نڪي آءٌ 
٣‏ اد 
(اي مسشرڪؤ!) اوهين .هڪ ڄاڻندا هي 
پوءِ اُنهن کي سڏيندا پوءِ آهي کين ورندي ن ڏيندا ۽ سندن وچ م هلا!ڪت 
جو هند ڪنداسون (؟ه). ۽ ڏوهاري باھ کي ڏسندا پوءِ (پڪ) ٻائئيندا ت 
آهي اُن ‏ (اجهو) 7 2 9900790 (؟ه) . 
بيشڪ هن قران .اٿ 
انسان هر شيءِ کان وڏيڪ جهگڙالو هي . 1۱ 


- 


2> 


ټڃڄڄميڄڄچچمیپچم ميو هب پهي هم ڻيييڻمجچثہبچهڄڄبجهڄڄهبپب 


ل ٴ _- ل 
سڀحن ألل ى ه! ا(گهت؛ 
۱ سنڊ اڊ سن 0 ڊسنڊ يلسن با ڊس ني ما سن هه ڊسنڊ يه لس لنڊ سه ڏس هه ڊسنڊ يه سن هه ڊسنڊ لسن هه اس نب 0 سن هه ڊ سن نيڊ ٽيم 


وبا مه الكاس ان ټِوٴيِوأأٳةجاءهيالهن يو سُكفؤروا 
الڃَڻَ اب 6 ومائريسل الرس الامبڪرين 
بالحق واحتنٴوااي يي وٿ روا مزا َمڻ ‏ 
ڀُا جاتاع ليو اك ڻهيو 
اڌانهم وراو ٳن تن عهزٳل الهٺی لن گِهننو] 
ٳدااًٻد او ريك الخموردو الرحيو لًوډواڅٹٺ ها 
من دوڻه موبلاٳَويِلالْفٳى أهنَانهجِلناأظٳبوٳوجیز نا 
ولگ موڪِتاټوٳڈ قال مودي لتٹه لاب حق 
آبلة جه ارين اوامفِي حقب الا بلحامتيجه 
بينهمأنِيأ وكهما اهت ڀيٳفق ال با« وَلنا 


* 4 وير 


جاوزاةال اياڪ اءتالټن ٳټبتاون سو تااتصماج 


تم چمپڄمرپيپ هپ پمپ  |‏ مم ڳمڄمبڀميڀمڄمڄڀهڄڀميپبب 


سبحلن الذي ۱0 الكهف «ه۱ 
جنپ جن يجب پ جس يڊ يجيج يج يج يي نيبم 


۽ ماڻهن وٽ جڏهن هدايت آئي تڏهن کين اسان اڻڻ ۽ پنهنجي پالڻهار کان 
بخشش گهرڻ کان هن ڌاران ڪنهن ن جهليو جو اڳگين جي رسم (جهڙي 
پاڙپٽ سزا) وٽن اچي يا وٽن سامهون عذاب پهچي (هه). ۽ پيغمبرن کي 
رگو خوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ ڪري موڪليون ٿا ۽ ڪافر ڪوڙو 
هه ٿٿه05ٿ 
کي ۽ جنهن سان ڊيجاريا ويا تنھن کي يوڳ ڪري ورتائون (1*) .۽ اُن 
کان وڌيڪ ظالم_ ڪير آهي جنهن کي سندس پالڻهار جي نشانين سان 
نصيحت ڏني وڃي ت اُن کان منهن موڙي ۽ جيڪي سندس هٿن اڳگي 
ڪري موڪليو سو وساري؟ اسان ان جي سمجهڻ کان سندن دلين تي پردا 
ڪيا ۽ سندن ڪنن ۾ گهٻرائي (وڌي سون)۔ ۽ جيڪذنهن تون کين 
هدايت ڏانهن سڏين ت اُن وقت سڌو رستو ڪڏهن ب ن لهندا (ا5). ۽ تنهنجو 
رب بخشڻهار ٻاجهارو آهي۔ جيڪڏهن کين سندن ڪئي سببان پڪڙي ها 
ت اُنهن لاءِ عذاب تڪڙو موڪلي ها (ن:۱) بلڪ اُنهن لاءِ انجام ٿيل آهي 
جو اُن کان سواءِ ڪا واھ ن لهندا (4ه) . ۽ اهي گوٺ آهن جو اُنهن کي 
(تڏهن) ناس ڪيوسون جڏهن ظلم ڪيائون ۽ اُنهن جي ناس ڪرن لاءِ 
(هڪ) انجام مقرر ڪيوسون (54). ۽ (ياد ڪر) جڏهن موسيٰ پنهنجي 
سنگتيءَ کي چيو ت سدائين پيو پنذڌ ڪندس جيستائين ٻن دريائن جي گد 
ٿيڻ جي هند پهچندس يا گهڻو وقت پيو هلندس (.۱). پوءِ جنهن مهل 
ٻن دريائن جي گڏ ٿيڻ جي هند کي پهتا (تنهن مهل) پنهنجي مڇي 
وساريائون جنهن پنهنجي واٽ درياءَ م سرنگھ جبان ورتي (1۱) ۔ پوءِ جڏهن 
اڳي هليا (تڏهن موسيٰ) پنهنجي سنگتي کي چيو ت اسان کي پنهنجو 
منجهند وارو کاڏو ذي. بيشڪ اسان جي هن سسافريءَ م اسان کي ٿڪ 
پهتو آهي (؟۱). 


ٻڄچميبپمبڄجيبڄميڄمبيپڄ مت _| . ط آنڄټبڀچميپٻڻيميپمځڀميپمب 
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ڌوَاڪِٺق جادَيَ ستمضبخ مرى را 6 
اڪ حق ٳدالَوَأعِلمأفَټََلء قالَ آفعلت 
تا ڪت ڪٽ ٍَ ح 3 


نت“ ټپہپيہ پيم ر_ م.سل) ر +ل)؟ )ينت نت تت 


سبحلن النىی ۱0 الكهف ۱# 
اب سنڊاه رنڊ ڊسنڊ سه ناڊ نس سن جه نب يهب نبسه نب جه ڊينڊ ه رٽ مه ڊ نجه ڊ نه رنڊ هه سنه نجه ڊسنڊ يڊ سدبجهنڊسڳم 


چيائين ت (ن) ڏنيءَ ڇا جڏهن پهڻ وٽ ترسيا هئاسون تڏهن مون (اتي) 
مڇِي وساري ۽ اُن جي يادگيري مون کان شيطان کان سواءِ ٻئي ڪنهن 
وسارائي, ۽ پنهنجي واٽ درياءَ م عجب طرح سان ورتائين 1٣(‏ ). (موسيل) 
چيو ت اهو هنڌ اُهو اهي جنهن کي اسين ڳوليون ٿا پوءِ هو پنهنجي پوئين 
پيرين گوليندا موٽيا (٣؟).‏ پوءِ منهنجن ٻانهن مان اُهو ٻانهو لذائون جنهن 
07" 8 وٽان رحمست دني هئي سون ۽ ۽ پا وٽان کيس علم سيکاريو 
هوسون (14) . موسيٰ ڪاڪ 
تو کي سدي واٽ سيكاري ويئي آهي تنهن مان مون کي بہ سيکارين )!1 ). 
(حضر) چيو ت تون مون سان ڪڏهن صبر ڪري ن سگهندين (٣؟)‏ 
جنهن جي تراي ڪراي 3 آهي نهن يڻ اڪقالي يسر هڪننهن 440 : 
(موسيٰ) چيو ت جي الله گهريو تت مون کي صبر ڪندڙ لهندين ۽ آءٌ تنهنجي 
ڪنهن حڪم جي نافرماني نز ڪندس (۱14. (حضر) چيو ت جيڪڏهن 
منهنجي سنگت ڪرين ت (ايستائين) مون کان ڪنهن ڳالھ بابت ن پڇج 
جيستائين (آءٌ) پاڻ توسان اُن جو بيان (ن) ڪريان ۱٣.۱‏ . پوءِ ٻئي ااُٿي) 
هليا تان جو جڏهن ٻيڙيءَ م چڙهيا تڏهن (حضر) اُن کي سوراخ ڪيو 
(موسيٰ) چيو ت تو اُن کي انهيءَ لاءِ سوراخ ڪيو ڇا ت ٻيڙيءَ وارن کي 
ٻوڙين؟ بيشڪ تو اڍنگو ڪم ڪيو .)٣۱(‏ (خضر) چيو ت توکي ن چيو 
هوم ڇا ت تون مون سان صبر ڪري ن سگهندين (؟٣).‏ (موسيٰ) چيو ت 
جيڪي مون وساريو تنهن سببان مون کي , پڪڙ ۽ منهنجي ڪم ۾ مون 
تي سحڂتي ن وجھ .)٣٣(‏ پوءِ ٻئي هليا تان جو جڏهن هڪ ڇوڪر کي 
مليا تڏهن (حضر) اُن کي ڪنٺو (موسيٰ |) چيو ت قصاص ڌاران بيكناھ جان 
کي تو ڪي بيفڪ تر خزاب. ڪي ڪر .191٣1‏ 


تال ال ب الكھف 7 


9=9=909090909090909090909000ت=9=9 
ڦل اٿ ٽاو يم تيم صا دا 
يت يو ڳا ان 
يّنقض ايام ال لَوؿِيٌت لت ليه اجڙا ان 
هٰنافِراؽيبيبرٴيك ناټغلكيتاويُلء 2 


5 ظيتة ّفُجأبتُ! َ! ------ ق 


سو .1 ه مسر .1 ڙوم 9 تم ََ 


فاردت ان ايهاوڪان را ه لي 

لَكلۇڍڪا هه 
ڻمچ 7 ور رگهماٹہا مر . آمٹ“ کت 
ارب ٫حم‏ متا أٿْ نف َا ټٳکْكًؽٴيټټؾټټيٴىی 

يو 
2 ا3 ”-- سم وم ۾ يا نا نج گي 
8 
سي كَعَن ايك 7119 


ڀڄ ڄيٻڄمڻڄمپم۔موبپمپيپب 


قال الم *۱ الكهف*۱4 
۱ نب سن يلسن نا لاس نه )سن لس ني مه سي يلسن ني مه ڊ سن سي نب 


(حضر) چيو ت توکي ن چيو هوم ڇا ت تون مون سان (گد رهي) ڪڏهن 
نز صبر ڪري سگهندين؟ (ه5٣).‏ (موسيل) چيو ت جيڪڏهن هن کان پوءِ 
ڪنهن ڳالھ بابت توکان پڇان ت منهنجي سنگت ن ڪج, بيشڪ منهنجي 
پاران عذر (جي حد) کي پهتين .)٣"۱(‏ پوءِ (ٻئي) هليا تان جو جنهن مهل 
هڪڙي گوٺ وارن وٽ آيا (تنهن مهل) اُن جي رهاڪن کان کاڌو 
گهريائون ت (اُنهن) سندن مهماني ڪرڻ کان انڪار ڪيو. پوءِ اُن 
(اگوٺ) م هڪ ڊهڻ کي ويجهي بت ڏنائون پوءِ اُها (حضر ڊاهي ٻيهر) 
اُوساري (موسيٰ) چيو تن جيڪڏھن گهرين ها ت اُن (جي اوسارڻ) تي 
مزوري ضرور وٺين ها! (؟٣).‏ (حضر) چيو ت هاڻي منهنجي ۽ تنهنجي وچ 
م جدائي پيئي. هاڻي تو کي اُنهن (ڳالهين) جي حقيقت جي سڏ ڏيان ٿو 
جن تي تو صبر ڪري ن سگهيو .)٣4(‏ پر ٻيڙي (جا ڀڳي ويئي سا) 
سڪ ات ورا ري ڪا اه 
اُن کي عيب دار ڪرڻ گهريم جو سندن پوئتان اهڙو بادشاه هو جنهن سڀ 
ڪا ٻيڙي بيگر ۾ ٿي ورتي (4؟٣).‏ ۽ نينگر (جو, ماريو ويو) تنهن جا ماءُ 
پيءُ مؤمن هئا تنھن ڪري ڊنا سون ت نافرمانيءَ ۽ ڪفر ڪرڻ سان ٻنهين 
کي عاجز ڪندو (.4). پوءِ گهريو سون ت سندن پالڻهار کين ان جي بدلي 
اآن کان ب پاڪبازيءَ جي ڪري وڌيڪ ڀلو ۽ ٻاجھ جي ڪري وڌيڪ 
ويجهو (اولاد) دئي (#۱). ۽ جا بت (ٺاهي ويئي) سان شهر م ٻن يتيمن 
ٻارن جي هئي ۽ اُن جي هيٺان سندن خزانو هو ۽ سندن ماءُ پيءُ نيڪ هئا 
پوءِ تنهنجي پالڻهار گهريو ت ٻئي پنهنجي جواني کي پهچن ۽ پنهنجو خزانو 
تنهنجي پالڻهار جي ٻاجھ سان ڪڍن ۽ اهو پنهنجي راءِ سان نز ڪيم- اها 
دا ڪه 
پيغمبر!) توکان ذوالقرنیين بابت پڇن ٿا چؤ ت اوهان کي اُن جو 
(ڪجھ) بيان ڪري بنايان ٿو (؟42). 
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جو سامان کيس ڏنوسون .)4٣(‏ پوءِ سامان (جي مدد) سان هليو (ه4). 
ايترو (سير ڪيائين) جو سج لهڻ جي هنڌ پهتو اُن کي گپڙائي گرم تلاءَ 
م لهندو ڏٺائين ۽ اُن (تلاءَ) وٽ هڪ قومہ کي ڏنائين۔ چيو سون ت اي 
ذوالقرنين! اُنهن کي يا سزا ڏين يا منجهن ڪو چڱائي جو سڌارو ڪرين 
ڪندو تنهن کي سزا ڏينداسون وري پنهنجي پالڻهار ڏانهن ورايو ويندو پوءِ 
اُهو کيس سڂت عذاب جي سزا ڏيندو (4). ۽ جيڪو اسان اڻٿيندو ء۽ 
چڱا ڪم ڪندو تنهن کي چڱو بدلو ملندو, ۽ پنهنجي معاملي ۾ اُن کي 
هليو (495). ايترو (سفر ڪيائين) جو سج آيرڻ جي هنڌ پهتو ت اُهو هڪ 
جو جڏهن ٻن جبلن جي وچ ۾ پهتو ت نهن جي هن پاسي اهڙي قوم 
اسين هن شرط تي ڏن مقرر ڪريون ت تون اسان جي ۽ سندن وچ م آڙ 
بڻائين ٣(‏ ). (ذوالقرنين) چيو ت منهنجي پالڻهار جيڪا مون کي ان بابت 
سگھ يِ اهي سا بلي بآ پوءِ اوهبن مون سال زور بار جي مدد ڪريو تن 
اوهان جي ۽ سندن وچ م وڏي آڙ بڻايان (44). لوھ جا ٽڪر مون وٽ 
اڻيو۔ جڏهن ٻنهي جبلن جي وچ ۾ (ڀري) پورائي ڪيائين (تڏهن) چيائين 
ت (هاڻ ڌوڻ) ڌنئون_ تان جو جڏهن اُن کي اتپائي) باھ ڪيائين (تڏهن) 
چيائين ت مون وٽ اڻيو ت مٿس پگهاريل ٽامون پاٽيان (47)۔ 
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پوءِ (ياجوج ماجوج) نڪي اُن تي چڙهي سگهيا ۽ نڪي اُن کي ڪا سرنگھ 

هٿى سگهيا ("4). چڇيائين تن هيءَ منهنجي رب جي (هڪڙي) ٻاجھ اهي , 
جنهن مهل منهنجي رب جو اڅجام ايندو (تنهن مهل) اُن کي سنئون ڪري 
ڇڏيندو, ۽ منهنجي رب جو اغجام - سچو آهي (547). ۽ اُن ڏينهن ڇڏينداسون 
ت هڪ ٻئي ۾ گاهٽ ٿيندا (ايندا) ۽ صور م .---- مڙني 
ها 370 
ڪنداسون جيئن اڏو ڪجي (..۱). جن جيون اکيون منهنجي يادگيري 
کان ڍڪ م هيون ۽ (ساڙ کان ڪجھ) ٻُڏي ن سگهندا هئا (۱.۱). 
ڪافرن (اڃا پاڻ کي سزا جوڳو) ن ڀانيو آهي ڇا جو مون کان سواءِ 
منهنجن ٻانهن کي دوست ورتو اٿن؟ اسان ڪافرن جي رهڻ لاءِ دوزخ تيار 
ڪيو آهي (؟.۱). (آي پيغمبر!) چؤ ت ڪرتوتن جي ڪري بلڪل ٽوٽي 
وارن جي اوهان کي سُڌ ڏيون ڇا؟ )۱.٣(‏ . نج مت دا جي 
سا 1 اد 
چڱو ڪم ڪندا آهن )۱.٣(‏ بټټر ٬ټَ‏ ٬نټټ‏ :اخ 
ايتن ۽ سندس ملڻ جو انڪار ڪيو پوءِ سندن ڪئي ڪمائي چٽ ٿي 

پوءِ انهن لاءِ قيامت جي ڏينهن ڪا تور کڙي ن ڪنداسون (ه.۱). اها 
جن سزا دوزخ انهي سببان آهي جو ڪفر ڪيائون ۽ ؟ ٤‏ 
منهنجي پيغمبرن کي ٺٺولي ڪري ورتائون (.۱). جن ابمان آندو ۽ چڱا 
ڪم ڪيا تن لاءِ فردوس جا باغ مهماني 9 آهن .۱). منجهن 
سدائين رهڻ وارا آهن کانئن وري ڦرڻ ن گهرندا (۱.4). چؤ ت جيڪڏهن 
منهنجي پالڻهار جي سخئن (لکڻ) لاءِ سمنڊ مس ٿئي ت منهنجي پالڻهار جي 
سخئن پوري ٿيڻ کان اڳ سمنڊ کپي ويندو توڻيڪ جهڙس (ٻيا سمنڊ) 
مدد لاءِ آڻيون (۱.9). 
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چؤ ت آءٌ . جهڙو ئي ماڻهو اهيانِ مون ڏانهن وحي بوڪليو ويندو 
جي ملڻ جي ڪڪ 


84-3 نر. ڪي (.+۱5) ٬‏ 


تڪ 
سو٫هُ‏ فمريم مڪير آشي ۽ فس اأنانوس 


آينون ۽ هم وڪوى آشي 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

ڪپليِعمص (۱). تنهنجي پاڻهار جي ٻاجھ سندس ٻانهي زڪريا (تي ٿيل! 

جو (هي) ببان آهي (؟( .هن پنهنجي ڀالڻهار ” اين ٻاذائي 
غَ.. .)٣(‏ چيائين ت اي منهنجا پااڻهارا منهنجي ا(لڱن جا) هڏا ڪمزور 
ٿيا آهن ۽ ٻڍائي کان منهنجو مٿو (اڇو) چمڪي ٿو ۽ اي منهنجا پالڻهارا 
لي سڏڌڻ کاڻ ناأسد ن آهمان .)٣(۱‏ ۽ آءٌ پنهنجي پوئتان پنهنجن مائٽن 
کان ڊڄان ٿو ۽ منهنجي زال سنڍ آهي تنهن ڪري پاڻ وٽان مون کي ڪو 
وارٹ بخش! (ه). جو منهنجو وارث ٿئي ۽ يعقوب جي اولاد جو (ب) وارث 
ٿئي ۽ اي منهنجا پالڻهار! اُن کي صالح ڪر (۱). (چيو سون ت) اي زڪريا 
اسان توکي هڪ نينگر جي مبارڪ ڏيون ٿا جنهن جو نالو يحيٰ آهي اٻ 
اهڙي نالي وارو ڪون ڪيوسون .)٣(‏ چيائين اي منهنجا پالڻهار! مون کي 
پٽ هن حالت ۾ ڪيئن ٿيندو جو منهنجي زال سنڊ آهي ۽ بيشڪ آءٌ پيري 
کان جهورائي کي پهتو آهيان (4). (جبرئيل) چيو ت اهڙي طرح (ٿيڻو) 
آهي. تنهنجي پالڻهار چيو آهي ت اهو مون تي اسان آهي ۽ بيشڪ هن کان 
اڳ توکي پیدا ڪيو اٿم ۽ تون (اصل) ڪجھ ن هئين (). زڪريا چيو 
ت اي منهنجا پالڻهار! مون لاءِ ڪا نشاني ڪر فرمايائين ت تنهنجي نشاني 
(هي آهي) ت ماڻهن سان سانده ٽي اڏينهن) راتيون ڳالهائي ن 
سگهندين (. پوءِ محراب مان پنهنجي قوم ڏانهن نڪتو پوءِ اُنهن ڏانهن 
اشارو ڏنائين تت صبح ۽ سانجهي جو (للله جي) پاڪائي بيان ڪريو (۱۱). 
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ٺج ڊ سن سن يڊ سن جج ڊيه سن يه سنه يڊ سن نه ڊ سنه هه ڊاسني هه ڊ سنه يڊ سنه يهڊ س نب سنه اڊ نب ني نيب بس 


(ءِ يحيٰ جمي ڏهن ورهين جو ٿيو ت) چيوسون ت اي يحيٰ! سي 
يي سان وٺ_ ۽ بارا7, تي (عمر) مه ين نن :اين دناټون (؟۱). ۽ ۽ پان 
اڪاڏ 7 ۽ (اُهو) پرهيزگار هو .)۱٣(‏ ۽ 
05-0-02 .ْ‬ 
جنهن ڏينهن ڄائو ۽ جنهن ڏينهن مرندو ۽ جنهن ڏينهن جيئرو ٿي اُٿندو 
(تنهن ڏينهن) مٿس سلام هجي (۱6). ۽ مريم (جو قصو) ڪتاب م ياد 
ڪر جڏهن پنهنجن گهر وارن کان اڀرندي هند پر ڀري ٿي (۱). پوءِ 
کانئن هڪ اوٽ ورتائين, پوءِ ڏانهنس پنهنجو ملاڪ موڪليو سون پوءِ هو 
ان جي اڳيان پورو ماڻهو (وانگر) بڻجي بيٺو .)۱٣(‏ (مريمر) چيو آءُ توکان 
ٻاجهاري (الله) جي سام پوان ٿي, جيڪڏهن پرهيز گار آهين (ت مون کان 
پري ٿيءُ) (۱7). مللاڻئڪ چيو ت آءٌ ت تنهنجي پالڻهار جو هن لاءِ موڪليل 
آهيان ت توکي پاڪباز نينگر بخشيان (۱4). آمريم) چيو ت مون کي ٻار 
ڪيئن ٿيندو جو ون کي ڪنهن ماڻهو ن ڇهيو آهي ۽ نڪي آءُ 
بدڪار اهيان (۱.؟). (ملائڪ) چيو ت اهڙي طرح (ٿيڻو) آهي, تنهنجي 
پالڻهار فرمايو ت اهو مون تي سولو آهي, ۽ (هن لاءِ) ت ان کي ماڻهن جي لاءِ 
پنهنجي طرف کان نشاني ۽ ٻاجھ (جو وسيلو) ڪريون ۽ (اهو) ڪم طئي 
ٿيل آهي (۱؟٣).‏ پوءِ اُن 7000-9000 
ٿي (؟؟) . پوءِ ويم جي سورن کجي جي ٿڙ ڏانهن نيس, چيائين ت جيڪر 
ان اها رت هجاڻ ها 5 چو هدا :11371 
پوءِ کيس (ملائڪ) سندس هيذين طرف کان سڏيو ت ڏاک ن ڪر بيشڪ 
تنهنجي پالڻهار تنهنجي هيٺان تلاءُ پيدا ڪيو آهي .)٣٣(‏ ۽ کجي جي ٿڙ 
کي پاڻ ڏانهن ڌوڻ ت توتي تازيون کارڪون ڇاڻي (ه؟). 
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پوءِ کاءُ ۽ پيءُ ۽ نيڻ ٺار, پوءِ جيڪڏهن ڪنهن ماڻهو کي ڏسين ت چؤ ت 
آءٌ الله لاءِ يي اج اصل نن 
ڳالهائينديس (؟؟) . پوءِ اُن کي پنهنجي قوہ وٽ کڻي آئي۔ چيائون ت اي 
مريم! بيشڪ بڇڙي شيءِ آندي اٿيئي (٣؟)‏ . اي هارون جي ڀيڻ! نڪي 
تنهنجو ٻيءُ بڇڙو مڙس هو ۽ نڪي ماءُ ڪا بدڪار هئي (4؟). پوءِ ڏانهنس 
اشارو ڏنائن_ چيائون ت جيڪو پينگهي ہ م ٻار اهي تنهن سان ڪيئن 
گالهايون (4؟) .مي يو 2 ََ جو ٻانهو 867 مون ” 
ڪتاب ڏنو ڻس ۽ مون کي پيغمبر ڪيو اڻٿس .)٣“۱‏ ۽ جتي هوندس اُتي 
مون کي برڪت وارو ڪيائين ۽ جيسين جيئرو هوندس تيسين مون کي 
نماز (پڙهڻ) ۽ زڪواة (ڏيڻ) جو حڪم ڪيائين .)٣۱(‏ ۽ پنهنجي ماءُ 
سان چگائي ڪندڙ (ڪيائين) ۽ مون کي هٺيلو بدبخت ن ڪيائين (؟٣).‏ 
۽ جنهن ڏينهن ڄائس ۽ جنهن ڏينهن مرندس ۽ جنهن ۽ ڏينهن وري جيئرو 
*"””” 39999 .وو سي يٽ 
مريم جو آهي, سچي ڳالھ آهي جنهن ۾ (ماڻهو) شڪ ڪندا آهن 137 
له کي (پان لاءِ( ڪو پٽ وٺڻ ن جڳائيندو آهي اُهو پاڪ آهي- جڏهن 
ڪو ڪم ڪندو اهي تڏهن اُن لاءِ رڳو چوندو اهي ت ٿيءُ ت ٿي پوندو 
اهي (ه4؟). ۽ ۽ الله منهنجو پالڻهار ۽ اوهان جو پالڻهار آهي تنهن ڪري سندس 
عبادت ڪريو | اها سڌي واٽ آهي (7۱٣؟).‏ پوءِ ڪن ٽولين پا م اختلاف 
ڪيو. پوءِ ادن لاءِ وڏي ڏينهن جي اڏي ٿين ان ويل اهي ۱ (/۱؟) 

جنهن ڏينهن اسان وٽ ايندا (تنهن ڏينهن) ڪهڙو ن چڱو ٻڌندا! 3 
ڊو ڏيندا! پر ظالم اج پدذري گمراهي م‫ م آهن 7؟). 


ىهچممبچمي پمپ م پمپ پمي پر . ٺ ‏ مڙمي۔م۔ؿتپجپمپ مب 


تال الب مر ير4!ا 
9-ڊسطه پ0 سذټ*پا ډبنڊالڊين+ پهس ننه ڊ اس يه - رسب پا مڊاسن :مه لڊ سنه ها لڊاس نبا ډاسني ڍا مڊسني ج_ڊ سنه الاس هه سن لسن هس ين لي لجڪ 


.-.“ ِو-[[ ”5 مي 4ج لج 315 25 3٣‏ 
وأٺ ره مالض ِٳ وی الامر وه ٴحَقلَو وَهځ 
موھ وو ي٣‏ وو تو وو ناسو 72 يور يو يخ . 
لادڃنون5ٳټاڅ نٹ الارضنومڻ ها واليتا 


سجمونوأء فق الكٴيِپٳيرهؽي َا صِسؽٴيكا 
ُأ ال ِٳ ډابتلِمتعين بي مھ ولا ڻيو 
نشلگ ہًبغا9بابىٳ ينج قمِن ال مالڪ 
بايك فأًيحئ آهي كوماطاسوناأډابت اع برالتيھڻ 
ٳؿَالٿْيظ نان ٴٳِلبَحي حصڄا"ډ٬بۇٳقأاٺُ‏ اً 
ټ نك عنَابين ال من ئون ٳكيط وٳڃلڄقَل يب 
انتعن الهي امرف لين لم ترٌته لاج واصرل ام 
قال سلوڪليگ سات تعمفرلك رن ته تان ڻٴحفاو 
اعنڙلهرومائ نع ڻ من مُون اوواد عوارل حنى ان 
ون ادن وتال ٳسجق ويعغوب ولچ اټڪا6 
وومَبدالهممن زحٿا مجع الَهٳِ ان صنً ڪاخ 
پمپ ميچموڄمو 6 عم ڃڄمچميڄہيچبيڄبيڄميڄ٬يڄموپ‏ 


ب>چهڻپچهوپيهم هم 


قال الم ۱ مريمم *۱ 
:107 6592 بي ((6) يريت ر6طاير :يي :چجبر گڙيڳ ير :تهر پ ڙر گرچهايرنگ :)يريب ري پارچئيير راي رهج يرتيه رگ ري يرتيا 
۽ کين پشيماني جي ڏينهن کان ڊيڄار جنهن ڏينهن ڪم پورو ڪبو ۽ 
اُهي غفلت م آهن ۽ هي امان نٿا اڻين .)٣4(‏ بيشڪ اسين زمين جا ء 
جڪ 5 ان ڏانهن موٽايا ويندا ۱٣٣.۱‏ . 
۽ ابراهيم (جو قصو) ڪتاب ۾ ياد ڪر بيشڪ اآُهو سچار پيغمبر 
هو .)٣۱(‏ جڏهن پنهنجي ٻيءُ کي چيائين ت اي آبا! جيڪو ن ڪي ڏسي ۽ 
نز ڪي توکان ڪجھ ٽاري تنهن جي پوڄا ڇو ڪندو آهين؟ (؟٣٣).‏ اي 
آبا! بسشڪ (الله جي پار کان) مون وٽ (اها) حان ٍ آهي جا تو وٽ ن 
* آهي تنهن ڪري منهنجي تابعداري ڪر ت تو کي سدو رستو 
ڏيکاريان )٣٣(‏ + يي أبا! شيطان َڱ نہ پوجح- جو ت شيطان الله خو. نافرمان 
اهي ا٣‏ ) اي آبا! 3 توتي الله جي عذداب پهڇچن کان ڊحان ٿو پوءِ متان 
شيطان جو سنگتي ٿئين (ه٣).‏ (ٻڻس) چيو ت اي ابراهيم! تون منهنجي 
معبودن کان ڇو ڦرڻ وارو آهين؟ جيڪڏهن ن روڪبين ت تو کي ضرور 
پٿرن سان ماريندس ۽ گهڻي مدت مون کان پاسي ٿيءُ .)٣۱(‏ (ابراهيم) 
چيو ت توتي سلام هجي , آءٌ تو لاءِ پنهنجي پالڻهار کان بخشش گهرندس_ 
ڇو ت اُهو مون تي مهربان آهي ٣(‏ ) . ان سا جن کي سينا آهيو 
تن کان ء اوهان کان پاسو ڪريان ٿو ۽ پنهنجي پالڻهار ٣‏ عبادت 
9 سد آهي ت پنهنجي رب جي دعا سان بل نڪ نتان ٿيندس .)۱٣,/(‏ 
پوءِ جڏهن کانئن ۽ الله کان سواءِ جن کي پوچيندا هئا : تن کان پاسو 
ڪيائين (تڏذهن) کيس اسحاق ۽ يعقوب عطا ڪيوسون_ ۽ هر هڪ کي 
پيغمبر ڪيوسون .)٣0(‏ ۽ کين پنهنجي ٻاجھ مان (گهڻيون شيون) عطا 
ڪيون سون ۽ اُنهن جي نيڪ نامي بلند ڪئي سون (.ه). ۽ ڪتاب ۾ 
موسيٰ (جو قصو) ياد ڪر, بيشڪ اُهو چونڊيل هو ۽ پيغمبر نبي هو (۱ه). 


بمبؼبپڄيم پمپ پمپم يجله . ٣‏ گهچمجچم پمپ 


ثال الڃ#ة مرن 4| 


وناد يٺ يِن جليب! وو ون 9 ح چو 

تال ڻَا فٴتَټَاَڌاَْل اب 
57777575757 
015 يت 7 هر 
الزَ نن خر تت يه 
تالق ثبتوااٿَهزٰت قوف ملتري تا 

ان تاب واس وعيا َ‫ عَيِلَ صألِحأكَأ اين قُلون 
يلاع ٿيا ٿَجټيڪذي ٳقٿ وکت 
لرٌحمن ڪِباده پالَڅببا! اگ عاڻ ڪٺ تاج يھو هه 
2093ع لهم رِرف ؤِيِهآيْلر ک 

اٿ نداق رٽ ون باڊ تام ڪان تیڻًا 


اه تو نتو “نهو ”تھ /و ”نيت تو “نو تهگ؟ 


قالالم_*۱ مريمر *۱ 
٤007 8:‏ :06+ تا :يز )بر ڃت :بر ٤6:‏ يرگ :6 بز077٤نز‏ تهر گر تر گي ( هار پرنهڳ ير يز ڀه)يز گريهير يبر رتڀ ير يرنئير يي پور 


۽ طور (جبل) جي سڄي ڀر کان کيس سڏيوسون ۽ همراز ٿيڻ لاءِ کيس 
ويجهو ڪيوسون (؟4۾). ۽ پنهنجي ٻاجھ سان سندس ڀاءُ هارون پيغمبر 
ڪري کيس عطا ڪيوسون (٣ه).‏ ۽ ڪتاب م اسماعيل (جو قصو) ياد 
ڪر بيشڪ اُهو انجام جو پورو ۽ پيغمبر نبي هو (٣ه).‏ ۽ پنهنجي گهر وارن 
کي نماز ۽ زڪواة جو حڪم ڪندو هو ۽ پنهنجي پالڻهار وٽ پسند 
هو (هه). ۽ ڪتاب م م آدريس (جو قصو) ياد ڪر بسٿ بيشڪ اُهو سچار 
پينيرڪو 090 .لي مرتبي ڪري سندس نا مٿاهون ڪيوسون (له). 

هي أً هي آهن جن تي الله فضل ڪيو, آدم جي اولاد منجهان پيغمبرن مان 
۾ جن کي نوح سان (ٻيڙي م) کنيوسون ۽ ابراهيم ۽ ھا 
لا 7 1 تن مان آهن) جڏهن الله 
جون ايتون کين پڙهي بدائبيون هيون تنھن سجدو ڪنندڙ ۽ روئيندڙ 
ٿي ڪري پوندا هئا (7ه). پوءِ سندن پوئتان ڪيترا نااهل پيڙهي تي ويٺا 
(جو) نماز ڇڏي ڏنائون ۽ خواهشن جي پٺيان لڳا پوءِ سگهو گمراهيءَ جي 
سزا لهندا (4ه) . پر جن تور ڪئي ۽ ايمان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا سي 
بهيشت ۾ گهڙندا ۽ مٿن ڪوب ظلم ن ڪبو (.). هميشہ جا باغ آهن جن 
لاءِ الله پنهنجن ٻانهن سان پرپٺ آنجام ڪيو آهي_۔ بيسششڪ سندس اعام 

پهچڻو اهي (1۱) .مي لا کان سواءِ (ٻي) ڪا بيهودي ڳالھ ن ٻڏندا 
۽ منجهس اُنهن 0 ۽ سانجهي جو سندن روزي آهي۔ ۱؟؟). اهو 
"0 0000 
(اُن جو) وارمٹ ڪنداسون (؟1). 


ڀصڄټچيمڃڄڄهيؿڄمڄچم يمڄ ٻجن۔ؼڄ۔ڄمڄڄيڂپمڄچهڄمڄبچيبيپب 


تال ال مريم5ا 


ومانتزل الايامرريك له مابين أييتاوَمألدتا 
ار ومايينَهنا عِينء واصطَِلِوِبأدي( هل تھ 
ويد اران أتَأخلَټة من ٴيل ٴولميتُ ٿيا 9 
چين نو تر نع ڻ من مل يع أَكڈعل الم 
عيًټن لن اعله پأڌنِيُ رال بِه ات اڻَ 
ِن الَتَواََدَرالظليَ فِيهابٹڪاۇاڌانل له 
يتيل اين ارين اصواأ يي 
څئيمقاأماۇاحن نَڍيا نهان يزيت ن٤ۇٴڀٴهہ‏ 
آصن آڻاثاۇريٳ تل من اتل الضللو لي دله 


مھ 


نيبن مزا حق [ڌاداوامابوڪد ون ٳكّاال ناب ولا 


ټوڄہم مم يڄپ پيم __ ||ۇل) ڳی۔*پمويڻمجمؿمبپههڄهب يب 


قال الم *۱ مريمر *۱ 
197 (09ءز نڳ 1967ءز 0067 نز 867 رڳ 77)بر 67 سرپ :65+ ,ريب ڳ ربز گي رئييري :6 گيريهڄير يتير يرنيير ريبز يهب گريير ري ڳر 


۽ (ملاڻڪن چيو ت) تنهنجي به---- کان سواءِ ن لهندا آهيون, 
ھا ۽ جيڪي اسان جي پويان آهي ۽ جيڪي اُنهن 
جي وچ م اهي تنهن جي (سڀ خبرا ان کل اه ۽ تنهنجو پالڻهار وسارن 
وارو ن آهي )۱٣(‏ ال جو ۽ جيڪي سندن وچ م م اهي تنهن 

>--"-"-"9-"-""--"7”-"”"””""""77”7””75 
مضبوطِ ره ون ان نالي وارو ڪو ڄاڻندو آهين ڇا؟ (14). ۽ ماكڻهو 
چوندو اهي ت جڏهن مرندس (تڏهن) جيئرو ٿي ڪڍبس جا؟ (۱.). انسان 
کي ياد ہ آهي ڇا ت کيس اڳ پيیيدا ڪيوسون حالانڪ ڪجھ بين 
هو؟ (٣؟).‏ پوءِ تنهنجي رب جو قسم اهي ت اُنهن کي ۽ شيطانن کي گڏ 
ڪنداسون وري دوزخ جي چوڌاري کين گوڏن بر حاضر ڪنداسون (4). 
وري هر هڪ ٽولي مان اهڙن (ماڻهن) کي ڌار ڪنداسون جن اُنهن مان 
ٻاجهاري (الله) جي سخت نافرماني ڪئي (14) . ُن جهن 
م گهڙڻ جا وڌيڪ حقدار آهن تن کي اسين چكڱيءَ ءَ طرح جابندا 
اهيون .)٣.(‏ ۽ اوهان مان ڪو (اهڙو) ڪونهي جو اُن (جهنم) تي اچڻ 
وارو ن آهي, تنهن جي پالڻهار تي اهو (انجام) لازم مقرر آهي )٣۱(‏ . وري 
ها ٿِيا رن 8 بچائيندا سون ِ ظالمن کي ِ اي ڪرونڊڙو 
ڇڏينداسون (؟۱). =-چ جڏهن اسان جون چٽيون ايتون اُنهن کي پڙهي 
بدائبيون آهن (تڏهن) ڪافر مؤمان ٬ً.آ‏ چوندا آهن ت بنهين ٽولين مان 
ڪير, مرتبي جي ڪري بهٽر ۽ مجلس جي ڪري معتبر آهي؟ .)٣٣٣(‏ ۽ 
کانئن اڳ ڪبيترائي جڳ ناس ڪياسون جو اُهي (ظاهري ساز) سامان ء۽ 
ڏيک ويک جي ڪري وڌيڪ چڱا هئا  . )٣٣(‏ ججو اير 
آهي تنهن ۇ” الله وڌيڪ وڌائيندو آهي, تان جو جيڪو الام يا ت _ر_ 
جو يا قيامت جو (ساڻن) ڪيو ويو سو جڏهن ڏسندا, تڏهن هو ڄاڻندا ت 
بڇڙي مان وارو ۽ لشڪر جي ڪري وڌيڪ هيڻو ڪير آهي (ه٣).‏ 


تت -ههه6----------- تت 


تال الب مريم 4 


19670767 067س ري 77ا بر گ:ا007)بر 367 بر گ3067ءز_7ل٤بز‏ :6ج يرڳ ر0 بر ڳي07ڄبر يرگ ريهابر بر گ هاب يرب بر يبر ري رگ يبر پر ير 
ريد الله يٴي اهََن وا هن لبيٹ الصيحتُ 
نك ٿا تت قزر 
پايتتاوقال لاوڻڻ مالاءولر ال الََيپامأعَنَ 

ڪندَاليَٺن َا عهٴن يل" دپ مابقول وعدلذصن 
الاب مزا رڻه مابقولٴ ويا اٹاه وا وا نا 
ص 99 3 وم 

1 توم 1 - 

ب مض البتيِينٳل البَح لي وهُا ۇَټوق رين 
ٽ َ لاڪ 9 تم 

9 5 5 

ّ ناڻه ڏوا 


رو ۾ وتس رھ و هه ري ”2 ار 
جه يع َ <. ") ام 


مرالټيب - 


بٿڀمڄڄمڄچيڄڄيميڄپم يچهپ يھڄًچمڄيهڄچه هه 


ء َ‫ هدايت وارن ٬.”آ‏ هدايت م وڌائيندو آهي۔- ۽ باقي رهندڙيون نيڪيون 
تنهنجي پاڻهار وٽ ثواب ڪري ڀُليون ۽ موىٽ ڪري چڱيون آهن .)٣1(‏ 
”ان اُنهيءَ کي ن ڏٺو اٿيئي ڇا جنهن اسان ج ”ي-0 07 
- تت مون کي مال ۽ اولاد ضرور ڏنو ويندو؟ (). (اُهو) ڳكجھ 
هي ڇا يا الله وٽان ڪو اغام ورتو اٿس؟ _ .ههرگ 
آهي- جيڪي چوندو اهي سو سگهوئي لکنداسون ء اُن لاءِ ڊگهو عذاب 
وڌائينداسون .)٣5(‏ ۽ جيڪي چوي ٿو اي ثاشجڻ کيندا سون ۽ اسان وٽ 
اڪيلو ايندو (. . ۽ لله کان سوا ٻيا معبود هن لاء وٽا اٿن 2 انهن لا 
”-- (41۱). ائين (اصل) ن آهي_ (آهي) سندن پوڄا جو 
انڪار ڪندا ۽ انهن جا دشمن آءِ مخالف) ٿيندا (۱؟4). (اي پيغمبر!) ن 
ڏنو اُٿيئي ڇا ت شيطانن ”99-9-77 
ڏيئي ڌُوڻين؟ .)٣۱‏ پوءِ مٿن اعذاب جي) تڪڙ ن ڪر اسين اُنهن لاءِ 
ند عملن ۽ ۽ ڏينهن جي پوري 35-1 تا آهيون .)7٣(‏ اُن ٴ." 
پرهيزگارن کي مهمانن وانگر ٻاجهاري (الله) وٽ گڏ ڪنداسون (ہ4). 
ڏُوهين کي دوزخ ڏانهن اُڃو روانو ڪنداسون (471۱). جنهن الله وٽان اجار 
ورتو تنهن کان سواءِ (ٻيا ڪي) شفاعت ڪري ن سگهندا (4). ۽ 
چوندا آهن پا لاءِ اولاد ورتو آهي (77). (چئين ت) بيشڪ اوهان 
بڇڙي شُيءِ آندي (24) .40 (چڇوڻ) () کان 0 اد ٽُڙڪي يو اع 
ڦاٽي پوندي ۽ جبل ذرا 2 4. اُنهي سببان جوِ (انهن) له 
لاءِ پٽ ٽ (بڻائي) سڏيا (5۱). ء۽ له +77 ون نز جگائيندو آهي (؟4). 
95 (؟4). 


بسشڪ (الله) کين شنمار ڪت آهتي ۽ سندن تعداد جن )14 
".9 (5ه5). 


بڻچم۔چمعچمج۔م۔چمڄؿ همه 


قال ال له .۽ 


0077" ت67بز 197 1977" ه(37)ر 67 سر 0262 يز ٤976‏ يز :ير 7ت) رپ :يبر پ يرگ زيهابر رت هي پرته بر رهب ين 
ٳَاز لس وله االڅٍڂٰتسيجمل لوالا 
قڎ اه ۇاثْبايت رب ايك ٳِټضريه الَمتف َويڍ رَ 
به قوَمال 550 آهنگا لين رن هلل ٴقِصُ 

”7 ختقلظاڻ 5775 

لو الخ الټَ ڃو 

اتر[ اك ال لكٹق ٳنَ٫ڃَڈ‏ كرؤ لن 
ٌى يلاو ءعلؾ ال لتت لك 
ال ڻڪل الم اي لق لتاق َ 
الا وماپيوہاوباعت اترو وان كجهر يلول 
يت ا5 كه الا 
اصق“ وهل نك حڍ يٿو 9 ٳدزااٳؤَمَالَ 
اها امٳخوٳل اضصتٹ نارالمل ابيَلوق اي او 
اَچنُعل لٿل نٿان وو نه وٺ وڊ ٳو,]را 
رڀكٹ ؤلځله نَعليك ٳٿلك پالو او الْمكَكيٴطوٴی ني 


1. “4 

صو ڙنا رسا 

1 1 1 يحو 
لٻ !"يي 

ٍ- .1 ". ها 
620 ٰ 


-حخحت رج 
َ ت . ._ 


قال الم *۱ له ٣.‏ 
:)ير نئي ري ير <يهڄ ير پرت ير :يبر گر ير انب رت ير پارن يب پر رئب پرتي ير يزير رتيو ري پرتي ير ري ري پر هر 
ٿڪ اڻڪ ڪا لا ناتا 
ڪندو (4). پوءِ اُهو (قران) تنهنجي زبان تي رڳو هن لاءِ اسان ڪيوسون 
ت اتون) ساڻس پرهيزگارن کي خوش خبري ڏئين ۽ اُن سان جهڳڙالو قوم 
کي ڊيڄارين .)4٣(‏ ۽ کانئن اڳ ڪيترا جڳ ناس ڪياسون_ منجهانئن 

ڪنهن هڪ جو پتو لهين ٿو ڇا يا سندن ڀڻڪ ٻدين ٿو ڇا؟ (4). 


-9-9- 
8 حع حت جنر عم 

ِ(يا؛.* سورهُ طٰه مڪسو آشس ۽ شي شڪ سو ٣‏ چا ني 
. 3 # سم لھ ”پل . 

7 ً 4 95 3 - =.“ مر . ر نيام ا' 

بن ٽھ ايبنونء اٺ [ اما 

-ب--2=-=-= پٻ ڦ۽ رڪوع شسى يا / ڳار جا ھا 

ص هه 


الله ٻاجهاري جي نالي سان (شروع) 

طله (۱). توتي قران هن لاءِ ن لائوسون ت تون اوکو ٿئين ۱(؟). پر جيڪو 
ڊڄي تنهن جي نصيحت ڏيڻ لاءِ الاڻو سون) )٣(۱‏ . اُنهي (جي طرف) کان 
لهڻ وارو آهي جنهن زمين کي ۽ بلند اسمانن کي بڻايو آهي .)٣۱‏ (اُهو) 
ٻاجهارو عرش تي قائم اهي (ه) . جيڪي اسمانن ۾ اهي ۽ جيڪي زمين 
م ۾ آهي ۽ جيڪي ٻنهين جي وچ ۾ آهي ۽ جيڪي زمين جي تري هيٺان 
اهي سو اُن جو آهي )1(  .‏ ڪن (تون ل) ڏاديان ڳالهائين ت بيشڪ 
خز ان (م) ۽ صفا آهستي (چيل ڳالھ سڀ) ڄاڻندو آهي (۱۱ . الله (اُهو 
ڪي اُن جا نالا ام سهڻا 
آهن (4). ۽ (اي پيغمبر!) توکي موسيٰ جي ڳالھ نہ پهتي آهي 
ڇا؟ (4) .”6 تدهن پنهنجي گهر جي باتبن کي چيائين ت 

ترسو جو مون باھ ڏٺي آهي اُميد ت منجهانئس ڪو آڱر اوهان وٽ کڻي 
اچان یا باھ تي ڪو (داٻ جي) ڏس ڏيڻ وارو لهان (.۱). پوءِ جنهن مهل 
باھ وٽ ايو(تنهن مهل) اُن کي سڏيو ويو ت اي موسيٰ (۱۱). بيشڪ آءٌ 
تنهنجو پالڻهار آهيان تنهن ڪري پنهنجي جتي (پري) لاھ, ڇو ت تون پاڪ 
ميدان طوىٰ م آهين (؟۱). 


بٿڀٹبټچڄچٿهيهڄڄهڄڄه هه هر س پٺ ڻھيو پپميوت=>ؿغڄڀھپهيب 


اير مٰلڻ ٣‏ 


يچ ' 7ج ئاناابله ل5 له ل التالنَ 
- 3215 -. يه 
اهُا 7 ىٴنٴشٴبہاتو. ةلايصرئڙيئ 
يچ 
تال عصائأنو توا يها اه بهاعۇ ِٳ ڻا 
لٺ احري ال الاب ڪي 
مي 5 سم سرتهاالرنج 
وأضمم بداءِ ال فرج بيشا نو وازة 
اخري ليك من اؽ االداری بل فرُڪ ون ٳڌّہُ 
ط9 ال را“ ء9 حڙ 
َ- 99977 ٿا وچڪ 3 
ان دن ٣‏ ڀڏڊ أش رهق َا 
99-0 0 پوڪ 62 صجج 
عٳلق مو الات َ يئ 


قال الم ۱ له ٣.‏ 


بڃجڀهبڄجيڄبڄپجبڄپبحبڀجيڄپببڀجبخپبجبخڀجبجپجڊبڄپبحيپڊبرپڊببيپڊ سيپ پڊ پڊ پڊم ريب 


۽ مون توکي چونڊيو اهي تنهن ڪري جيڪي وحي ڪجي ٿو سو 
ٻد .)۱٣(‏ سج پچ آءٌ الله اهيان. مون کان سواءِ (ٻيو ڪو) معبود ن اهي 
تنهن ڪري منهنجي عبادت ڪر ۽ منهنجي ياد ڪرن لاءِ نماز قائم 
ڪٿ ر.(116. يڪ قنابت اب آهن. أاض انث ابچجدا داهن 
ت ‏ يي 
بدلو ڏجي (ه۱) ََ! ن کي ن مڃيندو اهي ۽ پنهنجين سڌن جي پٺيان 
لڳو آهي سو توکي اُن (جي مڃڻ) کان متان روڪي ت پوءِ هلاڪ 
ٿيندين (۱۱1). ۽ اي موسيٰ . اها تنهنجي سجي هٿ م جا آهي؟ (“"۱). 
000 ”0 مٿس ٽيڪ ڏيندو آهيان ۽ اُن سان 
پنهنجي ٻڪرين تي (وڻُ جا) پن ڇاڻيندو آهيان ۽ منجهس مون لاءِ ٻيا 
(بہ) فائدا آهن ٴ” ها .141 آا 
اڇليائن ت اها أنهي ټهل ڊواندڙ زانضت اناگ) 0-0 [.1). .لٺ 
فرمايو ت 2 اُنهي کي سنديس پهرينءَ شڪل 
م موٽائينداسون (۱؟) . نهن بل سان ملاءِ ت بي عيبو اڇو 
ٿي نڪري, اها ٻي نشاني (هن لاءِ) آاهي (؟؟). ت تو کي پنهنجن وڏين 
نشانين مان ڏيکاريون (٣؟٣)‏ فرعون ڏانهن وڃ جو بيشڪ اُهو سرڪش 
ٿيو آهي ۱(٣؟).‏ (موسيٰ) چيو ت اي منهنجا پالڻهار! مون لاءِ منهنجو سينو 
کول (ه؟). ۽ منهنجو ڪم مون لاءِ سولو ڪر (1؟). ۽ منهنجي زبان جي 
هٻڪ لاھ (٣۱؟)‏ ت (آهي) منهنجي ڳالھ سمجهن (4؟) ۽ منهنجي گهر وارن 
منجهان مون لاءِ ڪو وزير مقرر ڪر (4؟). (يعني) منهنجي باءُ هارون 
کي )٣(‏ . اُن سان منهنجي طاقت مضبوط ڪر .)٣۱(‏ ۽ منهنجي ڪم م 
اُن کي ڀائيوار ڪر (؟٣٣).‏ ت تنهنجي گهڻي پاڪائي بيان *. 7“ 
تو کي گهڻو ياد ڪريون .)٣٣(‏ بيشڪ تون اسان جو حال ڏسندڙ آهين .)٣5(‏ 
”0700-9090 "ڪا 
ويو (۱ ؟). ء ءِ بمسشڪ توتي هڪ يرو اٻيو ِ( ااحسان ڪيو سون ("؟). 
جڏهن تنهنجي ماءُ ڏانهن اُهو الهام ڪيوسون جيڪو الهام ڪرڻو 
هو 7۱؟). 


ھت ڳپڳهڄ۔ڻڻهٻيہچڱڄڄبببچپ 


قال ال للڂ ۔ 


«لڊاسنڊ اپ سني پڊ سنه مسب يسنج سنه سنڊ سن هم سنڊ سن ها لڊسنڊ نپ سن هام سنب هم سن مم سنه يم سنڊ يا لڊسنہ يمسن نه لڊ سنه يه مسديرم 


9 


تتاءَقٳٍنتيينين ق مل نين٤‏ ٿتٌڃټٌت لو 
ولد ؽِياؤ فِٺو ٳِڈْهباٳل فرعون اه طق. مم لءُ 
لالد لعل يد د٫اوط5قالانتأٳاأنخاف‏ ات 
رم طعډااۇاڻ كَط ال لدعتاةاٳٻق معن سيڪ 
واڙي! ڦايه فتولد انا ولاررت قارسِل معتابئن 


يت نهھ سس 


عل من ان يه الهرون ٳټاةن اي ٳل.اڻالحكذابڪامن 


ن٤‏ له ٴټد يت وَلټټاټِډاَنٳ 
من٬ق‏ تله من ال ابال الضرن الون= 
تت ھت 


قال الم *۱ ط.؟ 


,سيل ډ سن تب سي مي چڊ سن مم سنڊ جه سر نه ڊسنڊ با )+سنب يمرس اس پڊ سنڊ لنڊ مس نبا سن لڊسنڊ لنڊ پوسنڊ سا سنڊ سن پا نسڪع 


ت اُن (نينگر) ) کي صندوق م وجھ پوءِ اُن کي درياءَ ۾ اُڇل ت درياءُ کيس 
ڪپ تي اُڇليندو (۽) منهنجو ويري ۽ سندس ويري کيس وٺندو ۽ پاڻ 
وٽان توتي (اي موسيٰ) پيار وڌم , ۽ (گهريمر) ت منهنجي اکين اڳيان 
پلجين )٣4(‏ . جڏهن تنهنجي ڀيڻ گهمي ٿي (تدهن) چيائين ٿي ت جيڪو 
اُن کي سنڀالي تنهن جو اوهان کي ڏس ڏيان؟ پوءِ تو کي تنهنجي ماءُ ڏانهن 
موٽايوسون ت اُن جا نيڻ ٺرن ۽ غمگين ن ٿي ۽ هڪڙو ماڻهو ماريئُ پوءِ 
توکي ڏک کان ڇذايوسون ۽ توکي پرکڻ طرح پرکيوسون- پوءِ مدين وارن 
م ڪيترائي ورهي رهئين وري اي موسيٰ! تون تقدير (الاهيءَ) مطابق 
ئين .)٣.(‏ ۽ (اي موسيٰ!) توکي خاص پاڻ لاءِ بٹايم .)٣۱(‏ تون ۽ تنهنجو 
ڀاءُ منهنجين نشانين سميت افرعون ڏانهن) وڃو ۽ منهنجي ياد ڪرن 
برسستي ن ڪجو (؟٣).‏ فرعون ڏانهن وڃو جو آهھو سرڪش ٿيو 
آهي [1)4 سو ان سان نرميءَ سان گالهائجو ت مان اُهو نصيحت وئي نا 
ڊجي ڊ٣‏ ) .ون ت اي اسان جا پالڻهار! 2 حون تا يمان اسان تي 
زيادتي ڪري يا حد کان لنگهي (م٣ا‏ ) .1 چيو تن دحو بيشڪ آ 
اوهان ساڻ گڏ آهيان ٻڌان ٿو ۽ ڏسان ٿو .)٣0(‏ پوءِ وٽس وڃو ۽ چئو ت 
اسين تنهنجي پالڻهار جا موڪليل آهيون پوءِ بني اسرائيلن کي اسان سان 
اهلڻ جي) موڪل ڏي ۽ کين ن ڏکوءِ بيشڪ تو وٽ تنهنجي پالڻهار (جي 
طرف) کان نشانيءَ سان آيا آهيون۔ ۽ جيڪو سڌي رستي تي هلي تنهن تي 
سلامتي آهي .)٣۱‏ بيشڪ اسان ڏانهن وحي موڪليو ويو آهي تڌ جيڪو 
له جي حڪمن کي) ڪوڙ ڀانئي ۽ منهن موڙي تنهن تي عذاب (مقرر 
ٿيل) آهي .)٣4(‏ (فرعون) چيو ت پوءِ اي موسيٰ! اوهان جو رب ڪير 
آهي؟ .)٣4(‏ (موسيٰ) چيو ت اسان جو رب اُهو آهي جنهن هر شيءِ کي 
سندس صورت بخشي وري هدايت ڪيائين (.ة). (فرعون) چيو ت پهرين 
قومسن جو ڪهڙو حال آهي؟ (۱ه). 


ًڄڀچهٹڳچمڄچهؿچم۔پم هه ب٫جيًمڄؿھبپمڃڄڄبمڄ‏ ھب 


قال ال »4 


97977997997 197 1376 ڳه 877 يرڳ 


ال ايها 0 يه 
اْرٌِئ جحلٴ لم -- 9 
انز ڃ ين التعاءِ ماءِةاحرجنايهارواجامن بات تن« 
سو اوارعڙ -= ذٳا اتل اهۇ .ڻا 
تين بي تبت تا 
يو يت >> 
يي - صخ >=ه 2 مي جه .9 
1 وٳٳ 5 له وي وء“ َڀ بح ---- وو 
ڪيم داز( ال له مو سي وبا يي 
يڪ ير 5 يتا 
1 9 ٽھ >-- 
ان ٽم ِ 
رٺراڻڳبڈ ‏ مطمطنج_- 


قال الم *۱ طل.؟ 


(موسيٰ) چيو ت اُنهن جي خبر منهنجي رب وٽ ڪتاب م آهي, منهنجو 
رب نڪي بلندو آهي ۽ نڪي وساريندو آهي (؟ه). جنهن اوهان لاءِ زمين 
کي وڇاڻو بڻايو ۽ توهان لاءِ منجهس رستا جاري ڪيا ۽ اسمان کان پاڻي 
وسايو۔ پوءِ اُن سان هر جنس جا سلن مان جوڙ * سون (؟ه). 
(چيوسون ت) کائو ۽ پنهنجي دڍورن کي چاريو۔ بيشڪ ان م عقل وارن لاءِ 
باون آهن (٣ه).‏ ان (مٽيءَ) مان اُوهان 7 4.,۔:. ۽ منجهس اوهان 
کي ورائينداسون ۽ منجهانئس ”- کي ٻيو ڀيرو ڪڍنداسون (84). ۽ 
بيشڪ اُن (فرعون) کي سڀيئي نشانيون ڏيکاريون سون پوءِ ڪوڙ ڀانيائين ۽ 
انڪار ڪيائين ("*). (فرعون) چيو ت آي موسيٰ! اسان وٽ هن لاءِ 1 
آهين ڇا ت پنهنجي جادؤ سان اسان جي ملڪ مان اسان کي لوڌين ( "6). 
پوءِ اسان ب اهڙو ئي جادو تو وٽ ضرور آڻينداسون (جهڙو تون سان کي 
ڏيکارين ٿو) تنهن ڪري اسان جي ۽ پنهنجي وچ م اهڙو اجام (جو وقت) 
ڪنهن صاف پدر م مقرر ڪر جو ان کان نڪي تون ۽ نڪي اسين پٺتي 
ٿيون (ه). چيائين ت اوهان جي آنجام جو وقت جشن جو ڏينهن آهي ۽ 
ماڻهو ڏينهن چڙهئي گذڏ ٿين (4ه). پوءِ فرعون (گهر ڏانهن) موٽيو پوءِ 
پنهنجا ڦند گڏ ڪري وري ايو (.؟) . موسيٰ جادوگرن کي چيو ت اوهان تي 
ويل هجي! الله تي ڪوڙو ٺاھ ن ٺاهيو ن ت اوهان جي ڪنهن آفت سان 1 
پٽيندو ۽ جنهن ٺاھ ٺاهيو سو بيشڪ نامراد ٿيو (1۱). پوءِ پنهنجي ڪم 
بابت پان م گفگتو ڪيائون ۽ گجهيون صلاحون ڪپيائون (؟7). چيائون 
ڌ هي ٻئي ضرور جادوگر آهن پنهنجي جادؤ سان اوهان کي اوهان جي 
ملڪ مان لوڌڻ ۽ اوهان جي (جادو گريءَ واري) نرالي طريقي کي وڃائڻ 
گهرندا آهن (٣؟)‏ . تنهن ڪري پنهنجا جادوءَ (جا سامان) گڏ ڪريو وري 
قطار ٻڏي اچو, ۽ جيڪو اڄ مٿانهون ٿيو سو بيشڪ ڪامياب 
ٿيو (٣؟۱).‏ چيائون ت اي موسيٰ! (تون) اڇليندين يا پهرين اسين (پنهنجو 


ڍارو) اُڇليون (ه7). 


يڄهچثمچڻيڄڀميڄمبڃيع يم يهر 


قال ال ہب مل ٣‏ 


يج يج پيج يج پيج ييج يج يپ يجج يي جيپ پ جج پيج پڊ 


ال بل القوةَأَاڃبالهوڪجي ڪيل اهم ن2 


”اڪ 3 ههت 1 آرو هت 
انا اس ټق نه ضصِيفة موا ولنالاافبنُ 


ٳنكانت الأتٳ 9 و لت مٳۇ پريِك لتت باأصتموا ڻا 
٬ڃَت(يالوا‏ ام دابرب ه رون مولو ال أمٳیل 
يپل وا يجن رڻ ڪلف لد صلگ نر ڃو الڅل 
ولملين اك نعڌاباءٴابق9الوال وبا 
جات نيڊ كل َا مان 
ٽَم أتقٍى هن اليو ال نيا [ڏاامڙابر ٺالِيعفر آَا 
خظبتأوماا نڪل من الٌجحر واه حر ابق 
ٳِته من يا ريه يما هان له جه لاد موت فصاو 


برټيبپچميبڀڄهٻيبڄهيپپهپ هت ۾ سم ؼڻمڄيمچممچڻهيؼمچمڄچڄڄميپ 


تال الم *۱ مل ٣.‏ 


(موسيٰ) چيو ت لي (اوهين) اُڇليو, پوءِ اوچتو ئي سندن رسا ۽ سندن 
لٺيون جادوءَ (جي اثر) کان موسيٰ جي خيال ۾ آيو ڌ ڄڻڪ اُهي ڊوڙن 
ٿيون (). پوءِ موسيٰ پنهنجي دل م ڪجھ ڊپ محسوس ڪيو (؟؟). 
چيوسون ت ن ڊڄج پڪ تون ئي غالب آهين (4؟). ۽ جيڪي تنهنجي سڄي 
هٿ ۾ آهي سو اڇل ---9-9-9 جيڪي بڻايائون 
سو رڳو هڪ جادوگر جو فريب ئي آهي۔ ۽ جادوگر جتي ويندو َ 
ڪامياب ن ٿيندو (14). پوءِ سڀ جادوگر سجدو ڪندڙ ٿي ڪري ٻيا 
انوا دوب ٤اهاروت‏ ”7-7 آندوسون .)٣.(‏ (فرعون) چيو ت 
اوهان منهنجي موڪل ڏينڻ کان اٻ اُن تي ڇو ابمان آندو ۽ بيشڪ اُهو 
اوهان جو ضرور وڏو (استاد) آهي جنهن اوهان کي جادو سيکاريو آهي, 
تنهن ڪري اوهان جا هٿ ۽ اهان جا پير اُبتا سبتا ضرور وڍيندس ۽ اوهان 
کي کجين جي ٿڙن م ضرور سوريءَ چاڙهيندس ۽ ضرور ڄاڻندؤ ت ان مان 
ڪنهن جو عذاب وڌيڪ سڂت ۽ گهڻٹي تائين رهڻ وارو اهي .)٣۱(‏ 
يائون ت, چٽن دليلن باڻ جيڪن اسان يٿ ايااتٹن تي ۽ جنهن اساڻ کي 
پيدا ڪيو تنهن تي توکي ڪڏهن زيادتي ن, ڏينداسون تنين ڪري 
جيڪي تون ڪرڻ وارو آهين سو ڪر ا(تون) رڳو دنيا جي هن حياتيءَ 
با -فيصلو ڪندين (؟٣۱).‏ بيشڪ اسان پنهنجي پالڻهار تي هن لاءِ اسِان 
آندو آهي ت اسان جون خطائون ۽ جنهن جادو ڪرڻ تي تو اسان کي زور 
ڪيو سو اسان کي بخشي- 1 له (سب کان) بِلو ٌ ۽ سدائين رهڻ وارو 
آهي .)٣(‏ سچ آهي ت جيڪو پنهنجي پالڻهار وٽ ڏوهاري ٿي ايندو تنهن 
لاءِ بيشڪ دوزخ آهي_ آهو منجهس. نڪي مرندو ۽ نڪي جيئندو .)٣٣(‏ 
-----099090995900 
مرتباأ آهن (۱“5). سداڻين رهڻ جا با ۾ جن جي هيٺان نهرون وهنديون آهن 
منجهن سدائين رهڻ وارا آهن۔ ۽ جيڪو پاڪ ٿيو تنهن جو اهو بدلو 
اهى (۱۱). 


قال ال له ٣.‏ 


وج ري تقد ند ڪي 
3 3 مٽ 
بين دعب لف رابج 
---"-----ت 
نرتي َر يي ين 5 
3 8 َټگهزال تار ڃمَجءَ 
آؽتٳٳ نيه كشاڻ 3506 ليت 
لن الو لن ناٿ 
تبت ټ٤ټؿ‏ تسا ڏڏئ تين 


قال الم *۱ مل ٣.‏ 


بجڄيجيجہبڄبجبڀجيڄيجبڄڀجببڀبجبجيجبجڀببحببجب"پجبپجبپجبڀجبپجبجپجيجپجيپجب پج 


۽ بيشڪ موسيٰ ڏانهن وحي ڪيوسون ت راتو واھ منهنجي ٻانهن سميت 
نڪر پوءِ سمنڊ ۾ اُنهن لاءِ سڪي واٽ بڻائي (دشمئن کان) پڪڙجڻ جو 
بؤ ن ڪر ۽ نڪي (ٻڏڻ کاڻ) ڊج .)٣"٣(‏ پوءِ فرعون پنهنجي لشڪر 
سميت سندن پوئتان ٻيو پوءِ سمنڊ مان (پاڻي جو اُهو ڪن) کين وري ويو 
جيڪو کين ورڻو هو .)٣4(‏ ۽ فرعون پنهنجي قومہ کي گمراھ ڪيو ۽ 
سڏي رستي ن لاتو (۱). اي بني اسرائيلؤ! بيشڪ اوهان کي اوهان جي 
دشمئن کان بچايوسون ۽ طور (جبل) جي سڄي پاسي کان اوهان کي 
(توريت ڏيڻ جو) انجام ڪيوسون ۽ من ۽ سلويٰ اوهان تي لاٿاسون (-4). 
(ءِ چيوسون ت) سٺين (شين) مان جيڪا اوهان جي روزي ڪئي سون سا 
کائو ۽ منجهس نافرماني نن ڪريو نن ت اوهان تي منهنجو ذمر نازل ٿيندو, ۽ 
جنهن تي منهنجو ڏمر نازل ٿيو سو بيشڪ اجڙيو (4۱). ۽ جنهن توبھ 
ڪئي ۽ اسِان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا وري سڌو رستو لڌائين تنهن کي 
بسشڪ اٌ بخشيندڙ آهيان (5ڳ74). ۽ اي موسيٰ! ڪنهن تو کي پنهنجى ين 
”ڻا 
پوئتان آهن ۽ اي سنهنجا پالڻهار! توڏانهن هن لاءِ تڪڙ ڪيم ت راضي 
ٿئبن )42٣(‏ .نج وا نهني قوم کي پرکيو ۽ 
کين سامريءَ گمراھ ڪيو (ة4). پوءِ موسيٰ پنهنجي قوم ڏانهن ڪاوڙجي 
ارمان ۾ موٽيو۔ چيائين ت اي منهنجي قوم! اوهان جي پالڻهار اوهان کي 
9 00 ”0 909 
پالڻهار جو ڏمر پاڻ تي نازل ٿيڻ گهريو؟ تنهن ڪري منهنجي اجام جي 
بر(حلافي ڪيو (4). 


ايو تحت 


٣. له‎ 


3 
القوم ن نان اٹالق الّامرق ٴاخر لهڪربلِ 
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نئن نات لَڪ 
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يؽڻكڃڀڻڻچهبڻهڻڄيهپڄم ههرپ 


ٿڀچييڀمهچمهڃيڄهبچيهڄہڄہيپ 


قال الم *۱ له .؟ 


چيائون ت پنهنجي وس کان تنهنجي امام جي برخلافي نن ڪئي سون پر 
(فرعون جي) قوم جي زيورن مان بار کنيا هئاسون پوءِ اُهي اڇلاياسون ۽ 
اي رت سار آنا اها 1200 پوِ آنهن لاءِ ابي ٿو پوتو اناهي) 
ڪڍيائين جنهن کي رنڀ هئي پوءِ چيائين ت هيءَ اوهان جو معبود ۽ 
َو جو معبود اهي 1 (موسيٰ) بلي ويو آهي گن ) کء ٿي ڏٺائون 
ڊ.(آهيو) ”هه99 
سَک ڏيئي سگهي ٿو؟ (44). ۽ بيشڪ هارون اڳ ئي کين چيو هو ت اي 
منهنجي قوم! اوهين 7 - 6 ) سان پرکيا ويا آهيو, ۽ بيشڪ اوهان جو 
پالڻهار ٻاجهارو (الله) هي 7 ڪري منهنجي تابعداري ڪريو ۽ منهنجو 
جڪ چا يھ .اداد هنداتت 
جيسين موسيٰ اسان ڏانهن موٽي (4۱). (موسيٰ اچي) چيو ت اي هارون! 
تو کي ڪش ها جڏهن کين گمراھ ٿيندو ڏٺيءِ؟ (؟). ت منهنجي 
پٺيان ن لڳين منهنجي حڪم جي ڇو نافرماني ڪيئُ؟ .)4٣(‏ هارون چيو 
ت اي ادا! نڪي مون کي ڏاڙهيءَ کان وٺ ۽ نڪي منهنجي مٿي کان. اٌُ 
(هن ڳالھ کان) ڊنس ت متان چوين ت يعقوب جي اولاد جي وچ م جدائي 
وڌئي ۽ منهنجي چوڻ جى نگاھ ن ركيُ ٣۱‏ 5). موسيل چيو ت اي سامري! 
تنهنجو ڇا معاملو آهي ۽ (45). چيائين ت اُها (شيءِ) دنم جا (ماڻهن) ن 
ذني پوءِ ان قاصد ([ملاڻٽڪ) جي پيرن جي (مٽيءَ جي) هڪ مٺ پريم پوءِ 
اها (گابي جي بوتي م) وڌم ۽ اهڙي طرح منهنجي نفس (اُهو) مون لاءِ 
سينگاريو ات َ بيشڪ تو کي حياتي م (هي سزا) 
آهي ت چوندو رهندين ت: يجنهو ڪڪ انا م آهي 
جنهن جي توسان ا9 ۽ پنهنجي معبود ڏانهن نهار جنهن تي 
مجاور ٿي ويٺو هئين۔ اسين اُن کي ضرور ساڙينداسون وري اُن (جي 
ڪيريءَ) کي درياءَ م كنڊائڻ وانگر کنڊائينداسين (ا5). 


تهوم مهم چپ هم ٻغٻٻڄچهڄهييڄ۔پھڃ۔ييڀهيپيہ 


قال الم 4( طٰلڻڎ ٣‏ 
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اوهان جو معبود الله ئي آهي اُنهي کان سواءِ ٻيو ڪو عبادت جو لائق ٬‏ 
”0000-00 0 
اهڙي طرح جيڪي گذري ويا تن جي خبرن مان توتي بيان ڪريون ٿا, ۽ 
پاڻ وٽان توکي نصيحت ايعني قران) ڏنوسون (44). جيڪو کانئس منهن 
موڙيندو سو قيامت جي ڏينهن (گناهن جو) بار كڻندو (..۱). منجهس 
0 777070 
آهي (۱.:۱). جنهن ڏينهن صور م ڦوڪيو ويندو ۽ اُن ڏينهن ڏوهارين کي 
جهرو ڪري اُٿارينداسون (؟.۱). اتنهن ڏينهن) پاڻ ۾ سُس پُس ڪندا ت 
اوهين (دنيا م‫ ) رگو ڏهاڪو ڏينهن رهيڙ (*.۱). جيڪي چوندا سو اسين 
جير اد« آهترن ان مهل منجهانئن صحيح طريقي وارو چوندو ت هڪ 
ڏينهن کان سواءِ ن رهيا آهيو .)۱.۱٣۱(‏ ۽ (اي پيغمبر!) جبلن بابت تو کان 
پڇن ٿا چؤ ت منهنجو پالڻهار اُنهن کي اُڏائي کنڊائيندو (ه.۱). پوءِ اُن 
(هند) کي صاف ميدان ڪري ڇڏيندو (.۱) ڪن 
نڪي مٿاهين ڏسندين (.۱) . اُن ڏينهن سڏيندڙ جي پوئتان لڳندا جنهن 
کي ڪا ڏنگاڻ ٿ هوندي. ات آزاز .ڪا ٿيندا پوءِ بڻڪ کان 
سواءِ ڪجھ نز ٻڌندين ۱.4 ) .هن يا وڪ ڏني ۽ اُن جي 
چون .ان راضي يو ٿه“ کان سواءِ نن ڏينهن ڪا سفارش ٤‏ ٴ 
ند (۱.54) .ڪي سندن اگتان ۽ جيڪي سندن پوئتان دٴ- 
ڄاڻندو آهي ۽ (ماڻهو) کيس سندن علم سان نٿا ڄاڻي سگهن (: 

سڀ چهرا سدائين جيئري, (جٻ کي) قائم رکندڙ لاءِ عاجزي 9 
اهن۔ ۽ جنهن ظلم (جو بار) کنيو سو بيشڪ نامراد ٿيو (۱۱۱). ۽ 
جيڪو چڱا ڪم ڪندو ۽ اُهو مؤمن (ب) هوندو سو نڪي ظلم کان ۽ 
نڪي نقصان کان ڊڄندو (؟۱۱) . ۽ اهڙي طرح اهو عربي قران لاڻو سون ۽ 
منجهس طرحين طرحين دڙڪا بيان ڪياسون ت مان اُهي ڊڄن يا (اُهو) 
انچر ٿ: تخت دااڪاتي 11 ِ‫ 


تال ال « له 


۱-ڊاسنڊ ته ڊ نب يه سنه ڊسنڊ هه ڊسنڊته پاسني ,هه سيه سنڊ ها لڊاسنه هه سنه 0 -ڊ لسن هه اس هه اسنڊ 0 وٽ يا لڊس نب هه رس سن هڊ ڊيه ٽن سٽم 


لان البيثاسن لات جل الان ن٤‏ آن 
ا٬ڃل‏ الاه مجن وأٳلَدٳيلِڊىأ 9 فظٳَ يا َؾهہ 
ع لك ويرك فلا يڻ امن ايدو مث ان 
اليوالميظن تال بادمملَاالت مج 
اٳْي ناك ل٬يَل‏ 5 قأكلي يٹ لهماسوانييا 
وطفِتَأص ون علهمامنءَرق اي وعصى ادمرڻّءُ 
ماجييماټَحصّْنرٳبع عى٬لٴقأمَأڀاټبگّك‏ وي هريهُ 
قبراثيه ای لاڪين ولايتق هم ڻا خرس 
عن ري واڻ له مميته نيا ۇٴ سب مالؽيو 


اڄ بي مرو رل وير منص ۾ مم )ره 
ال کنٳك اتيًٹايَتافيپي نهاو 


قال الم_ *۱ مل ٣.‏ 


٤‏ نر گ«(6جرگرتي رجئ رن ير رچ بر ارتي پارتئجي پرر ني ڙر ري پرنه ير پرتئي ري رئيب ري ارتي ري ني 


پوءِ الله سچو بادشاھ مٿاهون آهي, ۽ قف ان (جي پڙهڻ) ي ان کكاڻ أاٻڳ جو, 
تو ڏانهن اُن جو لهڻ پورو ڪجي تڪڙ ن ”1799999 
مونکي علم م وڌاءِ .)۱۱٣(‏ ۽ بيشڪ ادم کي اڳ حڪم ڪيو 
هيوسون پوءِ وساريائين ۽ سندس ڪا پڪي نيت ن لدي سون (۱۱5). ۽ (ياد 
ڪر) جڏهن ملائڪن کي چيوسون ت ادم کي سجدو ڪريو پوءِ ابليس 
ان سواءِ سيني سجدو ڪيو_ اُن انڪار ڪيو (۱۱1) ...يون ت اي 
ادم ! هيءُ تنهنجو ۽ تنهنجي زال جو ويري اهي متان اوهان کي بهشت مان 
ڪڍي ت ڏکيا ٿيو (۱۱۱). بيشڪ تو لاءِ هي اهي ت) منجهس نڪي بَک 
لڳندئي ۽ نڪي اُگهاڙو ٿيندين (۱۱4). ۽ پڪ تون منجهس نڪي ڃو 
ٿيندي ۽ نڪي اس لڳندئي (۱۱4). پوءِ کيس شيطان وسوسو ڏنو چيائين ت 
اي آدم ۱ سدائين رهڻ جي وڻ جو ۽ سدائين رهڻ واري +24 جو تو کي 
ڏس ڏيان؟ ۱.؟۱). پوءِ منجهانئس بنهين کاڌو تنھن ڪري اُنهن کي سندين 
اُگهڙ ظاهر ٿي ۽ بهشت (جي وڻُ) جا پن پاڻ تي ويڙهڻ لڳا ۽ ادم پنهنجي 
ڪن تن ڪان ڀِٽڪي ويو (۱؟۱). وري سندس 
پالڻهار کيس چونڊيو پوءِ مٿس ٻاجھ سان موٽيو ۽ (کيس) سدي رستي 
لاتائين (؟؟۱). چيائين ت منجهانئس ٻئي گذ لهي وڃو اوهان مان ڪي 
00 0 0-7-0000 
جنهن منهنجي تابعداري ڪئي سو گمراھ ن ٿيندو ۽ نڪي بدبخت 
ٿيندو (٣؟؟۱).‏ ۽ جيڪو منهنجي ياد ڪرڻ کان منهن موڙيندو تنهن لاءِ 
بيشڪ حياتي آهنجي ٿيندي ۽ قيامت جي ڏينهن کيس آنڏو ڪري 
انا ينداټدن () ؟٣۱).‏ چوندو اي منهنجا پالڻهار! مون کي آندو ڪري جو 
77 ۽ بيشڪ (اڳگي) سڄو هوس (ه؟۱). (الله) چوندو ت ائين آهي. تو وٽ 
اسان جيون ايتون آيون پوءِ کين وساريُ , ۽ اهڙي طرح اڄ وساربين (؟۱). 


ؿال ال له« 
ون ٳٳك٬خټٴ‏ اسر ولم نٴيأيتِ رَيليتَّابُ 
الٿڃرةاغٽوابق“ دنر يد له كع امن تایا مه ٿن 
[ 7 
لو يه پت ن٤يكلالا‏ ماج تا“ 
امن رٹوا ولم ٿن يك ٳلءامتم لا 
ىا رهاو الڈٴڀأةٳَفٳ رز َڀ ِ 
حَنوابوامنائُتَ پالصَلدۇ واصطيرعييا“ لا 
كلك ورا هن ترزيكوالمٳببَٳلكغوا الا 

اّنكڍِلَ٤فَنى«‏ يل تن مر تِمل فحرټم تا 


ټًڄڄمڄهميمبچهميپچهبڀيبپميڄهپيو مسر صچمچميچهميپهبچميچيميچميبڃميپ 


له .؟ 


۽ اهڙي طرح انهي کي سزا ڏينداسون جيڪو حد کان لنگهيو ۽ پنهنجي 
پاڻهار جي نشانين کي ٫‏ مڃيائن_ ۽ آخرت جو عذاب ڏاڍو سخت ۽ 
جٽادار آهي (٣؟۱).‏ (هن ڳالھ) کين سڌو رستو ن ڏيکاريو ڇا ت کانئن 
ااؼڳ ڪيترائي جڳ ناس ڪياسون جن جي جاين ۾ گهمندا آهن؟ بيشڪ 
اُن م ڌيان وارن لاءِ نشانيون آهن (4؟۱). ۽ (اي پيغمبر!) جيڪڏهن 
تنهنجي پالڻهار جو حڪم اڳاٽو ن ٿئي ها ۽ (پڻ) مدت مقرر ٿيل ن 
هجي ھا تہ ضرور (عذاب) لازہم ٿئي ها (5؟۱). پوءِ جيڪي چوندا 
آهن تنهن تي صبر ڪر ۽ سج اُڀرڻ کان اڳ ۽ ان جي لهڻ کان اڳ 
پنهنجي پالڻهار جي پاڪائي ساراه سان گڏ بيان ڪر ۽ رات جي (پهرين) 
گهڙين ۾ ۽ ڪجھ گهڙيون ڏينهن جون پاڪائي بيان ڪر ت مان تون 
خوش ٿئين .)۱٣.(‏ ۽ (اي پيغمبر!) تون پنهنجين اکين کي ان ڏانهن ن کول 
جنهن سان منجهانئن (ڪافرن جي) ٿه 
سان هن لاءِ اسودو ڪيوسون ت منجهس کين پرکيون- ۽ تنهنجي پالڻهار جو 
رزق ڀلو ۽ سدائين (رهڻ) وارو اهي .)۱٣۱(‏ ۽ پنهنجي گهر وارن کي نماز 
ڪڪ 9 
آهيون- اسبن تو کي روزي ڏيندا آهيون- ۽ چكي عاقيبت پرهيز گارن لاءِ 
هي (؟٣۱)‏ 700 000 
آڻيندو آهي؟ جيڪي پهرين صحيفن م آهي سي نشانيون وٽن ن ايون آهن 
ڇا؟ .)۱٣٣(‏ ۽ جيڪڏهن اسين کين هن اپيغمبر موڪلڻ) کان اڳ 
عذاب سان ٺاس ڪريون ها ت ضرور چون ها ت اي اسان جا پالڻهار! اسان 
ڏانهن پيغمبر ڇو ن موڪلىئ ت پنهنجي ذليل ٿيڻ ۽ خوار هجڻ کان اڳ 
تنهنجي ايتن جي تابعداري ڪريون ها! .)۱٣٣(‏ (اي پيغمبر!) چؤ تڌ سڀ 
ڪو منتظر آهي پوءِ (اوهين ب) منتظر رهو, پوءِ سگهو ئي ڄاڻندؤ ت سڌيءَ 
اتڪ هن وڪ تا +10 


ائترب للن اس ہ الا يا : 


009س2ڏڏٽڏٿٽٽ9090ت00090 
19099999997 ” الټَّن 349 
>------ ء٤‏ ٿا 
_ پا هم نت ا2 يڻ 
ند زا 9 9 ساره 9 
تن رنٴٽتوالقولقٴالتجاءِ: ڪج 
بل قالۇأأَصغاث احلايبل افاريهبل هو تا 
5 وا 
اهم ديون وماايلتایاكالديحالداتوج ايھ 
0099 ا9 
‬‬ 
يڪ 
بيڃميچيڇييپميپييچميپميچھوڻ“ ٴ “صڄڀميڄببچميځڄبيببچميچم يپ 


9 الانبيا ۱؟ 
185 67 > 067187 ,يز :)بر :06) يرڳ :0) ين يبر لپ رتا بر نار يي جير ير يي رت ينر يي ري يريب پر ڳپ رنه بر 


لڙڄي سي ٿڪ . 89 ٍ ”ا3 
سو ره انبباء مڪن آشا . شِ هڪ سو 


بارشن آينون ۽ ست رڪوع آشاي 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

ماڻهن لاءِ سندن حساب ويجهو ٿيو آهي ۽ اُهي غفلت ہ (رهي کانئس) 
منهن موڙيندڙ امن (۱). سندن پالڻهار وتان ڪا نئبن " نصيحت وٽن / 
ايندي 2 اُن کي (نٺولي ران راي) يديدي ندبدا آهن ([). ين 
دليون وائڙيون آهن- 1 ظالم كجهيون صلاحون ڪندا آهن ت هي (پيغمبر) 
اومان جهڙو ئي ماڻهو آهي, ۽ اوهين ڏسي وائسي جادوءَ کي ڇو ويجها 
ويندا آهيو ؟ (؟)۱). (پيغمبر) چيو تن منهنجو پالڻهار سڀ ڳالھ حانندو * 
]خا) سان ۽ زمين م (جتي هجي) ۽ اُهو 7 حابندڙ آهي .)٣(‏ 
چيائون تن "0 قرآن) اجايا الات آهن ال ”0 ٺاھ ٺاهيو ٴ 

بلڪ اُهو شاعر آهي, پوءِ جڳائي ت اسان وٽ ڪا نشاني اڻي جهڙي طرح 
1 (پيغمبر) موڪليا ويا هئا (ه). (هائو۱) ڪو ب گوٺ جنهن کي اٻ 
ناس ڪيوسون تنهن (جي رهاڪن پنهنجن پيغمبرن تي) ابمان ن آندو هو, 
”9099 090 0000 
موڪلياسون جن ڏانهن وحي ڪيو هيوسون (چؤ ت) جيڪڏهن ن ڄاڻندا 
آهيبو ت علم وارن: کان. پچو (اا۱. ۽ اُنهن. (پيغسيرن) نجو: اهڙو. جس ت 
بٽايوسون جو طعام ن کانئن ۽ ار سداڻين رهن وارا هئا (74۱). وري سانن 
(پنهنجي) انجام کي سچو ڪيوسون پوءِ اُنهن کي ۽ جنهن لاءِ 3 
تنهن کي بچايوسون ۽ حد کان لنگهندڙن کي ناس ڪيوسون (4). 
اوهان ڏانهن هڪ ڪتاب نازل ڪيوسون جنهن مہ م اوهان لاءِ نصيحت 
آهي۔ پوءِ ڇو ن سمجهندا آهيو؟ (.۱). ۽ ڪيترائي گوٺ جو آهي ظالم 
هئا ويران ڪياسون ۽ کانئن پوءِ ٻيون قومون پيدا ڪيون سون (۱۱). 


ڀڄچڄچمځچمڄيؼيڄچيڄميمچهبو = ٻ ٻهٍ ڀممبپچمبڀمبڀميپچميپمپپهټب 


مھ قھ گي 
ائترپللناس ء الاڻڀاءَ ا٣‏ 
ٻچڄيڄڄيڄ يجيج يي يي يي يي يي يي يي يي يڊ 


احَصواب نت اهئرئا رطن ات لشُزاء 
- 
يج 
منڏ ن نا“ ٳڻ ثتاول من ٿبل نَتڻٺياميٴعل اباطل 
يي َمَّدوَدافَاؽ٬وټٳ‏ الوب يقاَلٌڙڻ » 
ولغمڻ قالتّوت والن ڪئومڻ ڪن لاينكڙروڻَ 
عن ڪِباأه ته ولا يتر وڻه بہوعون ڄل ٬َالكٳہ‏ ار 
ليف ټت ان اين لي ن6 
”99-7 
اليش حَتاټىةًؾ تل عَټاطمَنيكْمَِ 
»ته ات جج ً٫‏ 
--- يي 
مه ييٽيٽجٽجج‬ٽظ 


بڄڄهم يه هه 


اقترب للتا نب "لا؟ الانبيا ۱؟ 


پوءِ جنهن دم اسان جو عذاب محسوس ڪپيائون (تنهن دم) اُمالڪ اُتاهون 
آهي بڳا ٿي (؟۱) .تم سکيا هيۇؤ تن 
ڏانهن ۽ پنهنجن گهرن ڏانهن موٽو ت مان اوهان کان پڇيو وڃي .)۱٣(‏ 
چوندا رهيا ت اسان لاءِ ويل آهي بيشڪ اسين ظالم هئاسون! .)۱٣(‏ پوءِ 
سداڻين سندن اهو پڪارن هو تاو كين ٿيل ِ )(ء( وسانيل ڪيوسون (۱6). 
۽ آاسمان ۽ زمين کي ۽ نه يٺ سس يته 
اهي (! ۱( . .هن اسان آ راند بائن يعنى ٻارن ٻچن) جو ڪو 
ارادو هجي ها تت ضرور ان 5 مي پا وٽان وٺون ؟ آ پا جهڙا ڪريون 
اق ڪه 1 

لڪ سچ کي ڪوڙتي اُڇلنا آيون پوءِ اُهو سندس مٿو ڀڃندو آهي پوءِ 
7 اُهو (ڪوڙ) چٽ ٿيندڙ آهي۔-۔ ۽ جيڪي (الله جون) وصفون 
اوهين ببان ڪندا آهيو تنهن سببان اوهان لا خحرابى ني آهي ۱7( .ڪي 
آسمانن ۽ زمين م آهي سو الله جو آهي۔ ۽ جيڪي وٽس آهن سي سندس 
عبادت کان ودائي نٰ ڪندا آهن ۽ نڪ يِ ثٹڪبا آهن (۱54). (آهي) رات 
جو ۽ ڏينهن جو پاڪائي بباڻ ڪندا آهن سسٽ ت ٿيئدا آهڻ (. 4 
زمين (جي شين) مان اهڙا معبود ورتا نن جو اُهي (مئي کان پوءِ کين) 
کڙو ڪئنا؟ (۱؟) .هن مان ۽ زمين آم الله کان سواءِ (گهڻا) 
معبود هجن ها يسان ين ٻئي اُجڙن ها! پوءِ (ڪافر) جيڪو بيان 
ڪندا آهن تنهن ( گالھ) کان عرش جو مالڪ الله پاڪ اهي (۱؟ج؟) .1 
-ه---09--9 ٿان يڪيا 
ڪبي (٣؟٣).‏ اُن کان سواءِ اٻيا) معبود ڇو ورتائون؟ (اي پيغمبر کين) 
ڇآ هي (قران) منهنجي سنگت 
جي نصيحت اهي ۽ (هي) مون کان اٻ وارن جي نصيحت آهي بلڪ اُنهن 
مان گهڻا حق کي ن ڄاڻندا آهن تنهن ڪري اُهي منهن موڙيندڙ آهن (٣؟).‏ 


مٽيٽيميٽيٽ-ته يت 


ائتربللناسء الا ټِياء۱؛“ 


وماآرسلتامن يگيل الا نيج له كه 
سُبڂة بل ڃباه مور لي رقوتيالقيل وهر 
پأثو٤يبلو‏ نيلو مابين اي بِم وماكلته 
اأټشمون اليس ارتظى وَهعةنحَيتم لځؤوڻ 6 
من قَق نال ْىَن٤ْنهنٳک‏ رجت 
اتَي ات والةر سات اريتاقدتنهمارجمتايڻ اباءِ 
نت قفانم يون تو جعلماق الا وي ان 
وجعلتاالتماء قفا تحفوئيا ورعن يڻ سم صور!؟ 
َمُواقؽٴيٴځًنؾ اليل والتهار وا مس ول يڪن 
قٴفلكِ ؽيبحون 9 ماجعدد يرين اك لك 


”)675 بر )بر 7397197٤367‏ 19 يز ٤076‏ يگ ,)يڳ 67 بر در نڳ :386) بر نت :06 بر :006 ڳت065 رڳ( رن زج يڳ 7 بر گي نڳ 07 يبر 


۽ تو کان اڳ جيڪو (ب) پيغمبر موڪليوسون تنهن ڏانهن هي وحي 
ڪيوسون ت مون کان سواءِ ڪو عبادت جو لائق ن آهي تنهن ڪري 
منهنجي عبادت ڪريو )٣4(‏ .ڈنن تات الله (پنهنجي لاءِ ملائڪ) اولاد 
ورتو آهي اُهو پاڪ آهي۔ بلڪ (ملائڪ الله جا) سڳورا ٻانها آهن (؟؟٣).‏ 
ڳالهائڻ ۾ اُن کان اڳاٽائي نز ڪندا آهن ۽ اهي سندس حڪم موجب 
ڪم ڪندا آهن (؟). جيڪي سندن اڳتان ۽ جيڪي سندن پوئتان اهي 
سو (الله) ڄاڻندو آهي ۽ (الله) جنهن کان راضي ٿئي تنهن کان سواءِ ٻئي 
لاءِ سفارش نٰ ڪندا آهن ۽ اُهي سندس بِؤ کان ڊحندڙ آهن (/,.؟ڳ). 1 
چا جڪ يه کان سواءِ آءٌ معبود آهيان تنهن کي دوزخ جي 
سزا ڏينداسون-- ظالمن کي اهڙي تٿي سزا ديندا آهيون (45؟). ڪافرن ن ڏنو 
اهي ڇا ت آسمان ۽ زمين بند ٿيل هئا؟ پوءِ اُنهن کي کوليوسون- ۽ سڀ 
ڪنهن جيئريءَ شيءِ کي پاڻيءَ مان يد ڪرو ٬خو ‏ اپانابدا 
آهن؟ .)٣.(‏ ۽ زمين ۾ جبل پيدا ڪياسون ت متان کين ڌوڏي ۽ منجهس 
ويڪرا رستا ”0000970 (۱٣؟).‏ ۽ آسمان کي محفوظ 
ڇت بڻائي سون, ۽ اُهي اُن جي نشانين کان منهن موڙيندڙ آهن (؟٣٣).‏ ۽ 
”هڪ (پنهنجي) 
دائري م ترندو اهي (٣؟٣).‏ ۽ توکان اڳ ڪنهن ماڻهوءَ کي سدائين رهڻ 
وارو نز ڪيوسون۔ جيڪڏهن تون مئين ت اُهي سدائين رهڻ وارا آهن 
ڇا؟ .)٣٣(‏ سڀ ڪو جيءُ موت (جو مزو) چکڻ وارو آهي- ۽ اوهان کي 
داي ستاني.جان .تال لا تا ان 
موٽائًبؤ .)٣*(‏ 


اکرب للناسء الا ياه 


زئ لن َدُ ُأ 
لَن ين دا سء رو وڪ 7 
2-2 عُل او اي لا تما 
ته 
"9-0 
رهن يو 555 ”1-9 
ڻب نهم فلا وريم( چت ڪن 14566 ڙرڪ ب 
وَلڻيا وي اسُمْهَز يبر ل تن رك فحاق پأڏَنِين مِررا 
وو اتل 
نه قا انوا ڳار وت لم ن٬هؤٴن‏ بابيلِ 
ٽ = نڪ رزوِ ٽم وڻت 
يد ٽن تاو 

ڻٹ لت هو الات آتق 
0 يي“ 


بڙجهنڄپيهمیپچهي يهب چيه پم هن 


ىهمبٿڄڄڄٻهؿي۔ًچهڄپثڃچهؿ يپ 


اڅكڀجبڄڀڄبڄڀپبججبڀٹجبڄپببڄڀجپبجبڄڀبيڄڀڄبڀڂبڄپبڄببڀجبڑپڊبڄپجيجڀجبجڀجبپجب يجيج پڊ 


۽ جڏهن ڪافر تو کي ڏسندا آهن تڏهن تو کي رڳو ٺٺولي ڪري وٺندا 
آهن_ (ءِ چوندا آهن) 6 هي اُهو آهي جا جيڪو اوهان جي معبودن (جي 
عيبن) جو ذڪر ڪندو آهي. َ٬٣‏ لله ياد ڪرن کان انڪار ڪندا 
آهن (؟٣).‏ انسان (فطرتاً) جلدباز بڻايو ويو آهي. سگهو پنهنجیيون 
نشانيون اوهان کي ڏيکاريندس پوءِ مون کان (عذاب) جلد ن گهرو .)٣٣٣(‏ 
۽ چون ٿا ت جيڪڏهن اوهين سچا آهيو تہ اهھو انجام ڪڏهن 
ٿيندو؟ .)٣(‏ جيڪڏهن ڪافر اُن وقت کي ڄاڻن ها جنهن مهل نن ڪي 
پنهنجن منهن ۽ نز ڪي پنهنجن پٺين کان ...99 
کين مدد ذبي (ت ائين ني چون ها) (4؟). (اها گهڙي) وٽن اوچتو 
0 9-09 1-7 
مهلت ڏبي .)٣.(‏ ۽ بيشڪ توکان اڳ پيغمبرن سان نٺٺوليون ڪيون ويون 
پوءِ منجهانئن جن لٺوليون ڪيون تن تي اُهو عذاب ڪڙڪيو جنهن سان 
ٺٺوليون ڪندا هئا .)٣۱(‏ (اي پيغمبر! کين) چؤ ت رات ۽ ڏينهن جو 
ٻاجهاري (الله جي عذاب) کان ڪير اوهان جي نگهباني ڪندو آهي؟ 
بلڪ اُهي پنهنجي پالڻهار جي ياد ڪرن کان منهن موڙيندڙ آهن (٣؟٣).‏ 
اسان کان سواءِ (بچائڻ وارا ٻيا) ڪي معبود آهن ڇا جو اُنهن کي 
اي يد مهنڌا هد ڪل اه اڪ 
جاڻا اتان اچ ات ان چندا 1٣‏ لڪ هد لان 
پيءُ داڏن کي اسودو ڪيوسون تان جو سندن حمار ڊگهي يت پوءِ ٫ہ‏ ٿا 
ڏسن ڇا ت (ڪافرن جي) ملڪ کي اُن جي چوڌاريون (مسلمانن جي غالب 
ٿيڻ سان) گهٽائيندا پيا اچون؟ پوءِ اُهي ڏاڍا ٿيندا ڇا؟ .)٣٣(۱‏ (اى 
پيغمبر! کين) چؤ ت آءٌ اوهان کي وحي سان ئي ڊيڄاريندو آهيان ۽ جڏهن 
(ماڻهو) ڊيڄاريا ويندا آهن تڏھن ٻوڙو (ڊيڄارڻ جو) سڏ ن ٻڌندو 
اهي (ه٣).‏ 


ٺو 
ست5ي ‏ ر6 رگ ري يٴي 0 ير گريئير يرك بر ريب گرهن٫‏ رڳ يرڳ :با 


َ‫ 0 پريكاينا ين 
5 جج انا تال حًكةخِن 
خَنل تيوقت تانييٿ لن( 
عٺی هر الرقاؾ وضِياءٌ اي 
--”--999 

رئيڊ َ 
ك مي 
+ن7----*“ 
مت اي نيز َڻَ 
5757-77 


ڀمبچموچييپي چم چميپيپموز = ڪ م حم ّلڄڄمبيهڀپيممپميپمپمپمپه 


اقترب للناس ۱٣‏ الابيا. ۱؟ 
دك0 مي نك مك ركن رپا رت يرت ::06)ر :يد 7٤7‏ يزاب :)بر پا تنئاير :يرگ د6يبر ,)بر ري يرنهب ڳرڇيير يرهبير ري 
۽ جيڪڏهن تنهنجي پالڻهار جي عذاب مان ٿورڙو ئي کين پهچي ت ضرور 
چون ت هاءِ ارمان! اسين ظالم هئاسون (؟"٣).‏ ۽ قيامت جي ڏينهن عدل 
جي ترازي رکنداسون پوءِ ڪنهن ب ماڻهوءَ تي ڪوب ظلم ن ڪبو ۽ 
جيڪڏهن (عمل) آهرُ جي داڻي جي تور هوندو ت ب اُن کي آڻينداسون- ۽ 
اسين حساب ڪندڙ بس آهيون .)٣٣۱‏ ۽ بيشڪ موسيٰ ۽ هارون کي 
(سچ کي ڪوڙ کان) نکيڙيندڙ ڪتاب ۽ (اُنهن) پرهيزگارن لاءِ روشني ۽ 
نصبمحت داي سون )٣7.(‏ . .ڪي پنهنجي پالڻهار کان پريٺ ڊحندا آهن 2 
هي قيامت کان (پڻ) ڊڄندڙ آهن .)٣4(‏ ۽ هي (قران) هڪ برڪت واري 
دا اُن جا منڪر ٿيندا 
آهيو؟ (:5). ۽ بيشڪ ابراهيم کي اڳ ئي سندس هدايت ڏني سون ۽ کيس 
ڄاڻندڙ هئاسون (۱ه). جڏهن پنهنجي ٻيءُ ۽ پنهنجي قوم کي چيائين ت هي 
ڪهڙيون مورتون آهن جن تي اوهين ويهي عبادت ٿا ڪريو؟ (٣ه).‏ چيائون 
ت پنهنجا ابا ڏاڏا اُنهن جا پوجيندڙ ڏٺاسون (٣ه).‏ (ابراهيم) چيو ت بيشڪ 
اوهين پاڻ ۽ اوهان جا آبا ڏاڏا پذري گمراهيءَ م آهيو (٣ه).‏ چيائون 
اسان وٽ سج اندو اُٿيئي یا تون راند ڪندڙن مان آهين؟ (ه4). (ابراهيم) 
چيو ت بلڪ اوهان جو پالڻهار اُهوئي اسمانن ۽ زمين جو پالڻهار اهي جنهن 
هي ٹايا آهن 1 آٌ اُن (گالھ) ٴّ شاهدي ڏيندڙن مان آهِان (51). ۽ الله جو 
------57-- کان پوءِ اوهان جي بْن لاءِ 
ضرورڪا رٿ ڪندس ("9). 
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َو تاَټًَټيَ نڏ لډڍافَ نوي < 
کالڙاحرت ات ڪت انآ يئ < 
ڀه ڳد اةجعأ(نيء النځريټ ٺه و لوا 
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اقترب للناس ۱٣‏ الانبياء ۱ ؟ 
سيل 07بر 67 رن 007 رگ 007 رگ ت6)بز گنز )يز ريپ 007 رگري بر ڳرييز ڳپ رپبار يئر پرت,ر ريز ريبز گر يي گرچ بر ريز 


پوءِ اُنهن کي سندن وڏي بت کان سواءِ, ٽڪر ٽڪر ڪيائين ت مان آهي 
ڏانهنس موٽن (4ه). چيائون ت اسان جي بئن سان ههڙو حال ڪنهن 
ڪيو؟ بيشڪ اُهو ظالمن مان آهي (4ه). چيائون ت هڪ جوان کان 
بدوسون سندن كه ٿى ڪيائين , اُن تّ ابراهيم ند آهن (.!). 

چيائون ڌ کيس ماڻهن - جي اکين جي اڏو آڻيو ت مانَ هي گواهي 
ڏين (۱). (جڏذهن .--- تڏهن) چيائون ڄ اي ابراهيم! ٿو اسان جي 
بتن جو هيءُ حال ڪيواهي ڇا؟ ۱؟؟). ابراهيم چيو ت (ن!) بلڪ اهو 
سندن هن وڏي ڪيو اهي جيڪڏهن ڳالهائين ٿا ت کانئن پڇو .)٣(‏ پوءِ 
پاڻُ ڏانهن (ڦڪا ؛ ٿي) موٽيا پوءِ َ. چيائون ت بيشڪ اوهين 
پان ټ انصاف آ (٣؟۱).‏ پوءِ پنهنجا ڪند اُوندا ڪيائون, (چيائون) ت 
بيسشڪ تون حانندو آهبن ت هي ٬‏ ڳالهاڻيندا آهن (ه"). (ابراهيمر) چيو ان 

پوءِ له کان سواءِ اُنهن کي ڇو پوڄيندا آهيو جيڪي ن ڪي اوهان کي 
نفعو پهچائيندا آهن ۽ نہ ڪي اوهان کي نقصان پهچائيندا آهن؟ ) (.؟"). 

000 0 ”000 پوءِ 
(اوهين) ن سمجهندا آهيو ڇا؟ (٣؟).‏ چيائون ت اُن کي ساڙيو ۽ جيڪڏهن 
اوهين ڪجھ ڪرڻ گهرو ٿا ت پنهنجن بئن جو پلؤ وٺو (14). (پوءِ باه م 
وڌائونس) چيوسون ت اي باھ! ابراهيم تي ٿڏي ۽ سلامتي واري ٿي 
پؤ (4). ۽ کيس ايذائڻ گهريائون تنهنڪري کين بلڪل ٽوٽي وارو 
ڪيوسون .)٣.(‏ ۽ کيس ۽ لوط کي اهڙي زمين ڏانهن بچائي اندوسون جنهن 
م جهان وارن لاءِ برڪت ڪئي سون (۱۱). ِ ابراهيم 7 اسحاق 


بخشيوسون ۽ يعقوب(جو, سندس پوٽو هو) وڌيڪ (بخشيوسون) ۽ سيني 


کي صالح ڪيوسون (؟٣).‏ 
بيچمي چمي چم چم چم چم يي ۾ پٺ ڄمټڄچمچميبڄمبڄهبچمبچميپپ 
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اقترب للناس #ا۱ الابيا. ۱؟ 
تن ري يرڳ ري ري ري نرين ني پرينريمنريڳنپرين ري ري ري ري ينس 


۽ آهي اهڙا امام ڪياسون جو اسان جي حڪم موجب سڌو رستو 
نن ان ڪڪ اڪ 
جو حڪم 7=---9-9--99 06-9 (؟). ۽ لوط کي 
حڪمت ۽ علم ڏنوسون ۽ کيس اهڙي ڳگوٺ (وارن) کان بچايوسون جو 
گندا ڪم ڪندا هئا۔ ڇو ت آهي بڇڙي نافرمان قوم هئا .)۱٣٣(‏ 0 
پنهنجي ٻاجھ هيٺ داحل ڪيوسون- بہ بيشڪ اُهو صاڂن مان هو (ه٣٣).‏ 
(اي پيغمبر!) نوح (جي قصي) کي ٬‏ ڪر) جڏهن (اُنهن پيغمبرن کان! 
اأڳ, دعا گهريائين تڏهن سندس دعا قبول ڪئي سون پوءِ کيس ۽ سندس 
گهر وارن کي وڏي مصيبت کان بچايوسون (۱”۱). ۽ کيس اهڙي قوم تي 
سوڀارو ڪيوسون جنهن اسان جي ايتن کي ڪوڙ ڀانيو۔ بيشڪ هي 
بڇڙي قوم هئا تنهن ڪري اُنهن مڙني کي ٻوڙيوسون (؟۱). ۽ دائود ۽ 
سليمان (جي قصي) کي (ياد ڪر) جڏهن پول بابت فيصلو ڪيائون جو 
هه رال او نهنين بل ڪس لك سندن افتصطلي 
ڪرڻ وقت حاضر هئاسون (؟) . تڏهن اُهو سليمان کي سمجهايوسون ۽ 
هر هڪ کي حڪمت ۽ علم ڏنوسون ۽ دائود کي جبل ۽ پکي تابع ڪري 
ڏناسون جو (ساڱڻس) تسبيح چوندا هئا۔ ۽ (اسين ائين) ڪرن وارا 
هئاسون .)٣4(‏ ۽ دائود ”0 اوهان لاءِ زره بڻائڻ هن لاءِ سيكاري سون ت 
اوهان 7 اوهان جي لڙائي (جي نقصان) کان بچائي , پوءِ اوهين ڪي 
شڪر ڪندڙ آهيو ڇا؟ (.4). ۽ سليمان کي تيز واءُ (تابعم ڪري ڏنوسون) 
جو سندس حڪم سان اهڙيءَ زمين ڏانهن هلندو هو جنهن م برڪت 
رکي سون۔ ۽ سڀ ڪنهن شيءِ کي جاڻندڙ آهيون (4۱). 
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الابيا. ۱؟ 


ديون مان ڪي اهڙا (تابع ڪري ڏناسون) جي اُن لاءِ ٽہندا هئا ۽ اُن 
کان سواءِ ٻيو ڪرم (ب) ڪندا هئا, ۽ اسين سندن نگهبان 
هئاسون (؟4). ۽ (اي پيغمبر!) ايوب (جي قصي) کي (ياد ڪر) جڏهن 
پنهنجي پالڻهار کي سڏيائين ت مون کي تڪليف پهتي آهي ۽ تون (سڀِئي) 
ٻاجهارن کان وڌ ٻاجهارو آهين .)4٣(‏ پوءِ سندس دعا قبول ڪئي سون پوءِ 
جيڪو کيس ڏک پهتو هو سو لائوسون ۽ سندس گهر وارا کيس (ورائي) 
ڏنالسون ۽ اوترا بيا ۾ ساتن گذد پنهنجيءَ ٻاجھ وٽان (دڏناسون) 9٣‏ 
عبادت ڪندڙن لاءِ ياد گيري هجي (؟72). 9 ۽ آدريس ۽ 
ذوالڪفل (ياد ڪر)_ هر هڪ . مان هو (745). ۽ کين پنهنجي 
ٻاجھ م داحل ڪيوسون_ بيشڪ اُهي صاحن مان هئا (4). ۽ ۽ مڇي 
واري (جي قصي) کي (ياد ڪر) جذهن هو (پنهنجي قوم) تي ڪاوڙجي 
ويو. پوءِ (ذوالنون آئين) ڀانيو ت اسان جي ملس ڪدهن پڪڙ ن هلندي. 
پوءِ اونداهين ۾ دانهون ڪيائين ت توکان سواءِ ڪو معبود ن آهي تون پاڪ 
اهين آءٌ گنهگارن مان آهيان .)4٣(‏ پوءِ سندس دعا قبول ڪئي سون ۽ کيس 
غم کان بچايوسون ۽ اهڙي طرح مؤمئن کي بچائيندا آهيون (44). ۽ 
زڪريا (جو قصو ياد ڪر) جذڎهن پنهنجي پالڻهار کي سڏيائين ت اي منهنجا 
پااڻهار! مون کي اڪيلو ن جڏ ۽ تون چو 1 ثخ هان (45). پوءِ سندس 
دعا قبول ڪئي سون ۽ کيس يحيٰ بخشيوسون ۽ سندس زال کي سندس لاءِ 
چڱو ڪيوسون اُهي نيڪين م اڳرائي ڪندا هئا ۽ اسان کي اُميد ۽ ڀؤ 
ڪندي سابندا هڻا. آبان کان خدها1411 ٍ 
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راي احصتت مَرجها مت 
هو 
نه کل ٳَيتَا رم تن َر سو 
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3+ 7<ۇ نيڊ سنڊ يه سن هه ڊسن ته لين يرس ههل رن هار سنه ډسٿي لين ,هه ٺيه ڊنيه ين هه اس جه سن #ا بسن سا ڊاس ٺه رسنڊ يڊ سن جه ڊسٽڪم 


۽ (اُنهي مائيءَ جو قصو ياد ڪر) جنهن پنهنجي اُگهڙ بچائي پوءِ منجهس 
پنهنجي روح مان ڦوڪيوسون ۽ کيس ۽ سندس پٽ کي ساري جڳ لاءِ 
نشاني ڪئي سون ) (54۱) . ان ين ڪ ين هي ۽ آءٌُ 
اوهان جو پالڻهار آهيان تنهن ڪري منهنجي عبادت ڪريو (؟5) .هج 
[ادين جي) ڪمن کي پاڻ ۾ ٽڪر ٽڪر ڪيائون۔ سڀيئي مون ڏانهن 
موٽندڙ آهن )4٣1‏ ڪا ڪج 
تنهن جي محنت جي بي قدري نن ڪبي, ۽ اسين اُن لاءِ لکندڙ آهيون .)4٣۱‏ 
جنهن گوٺ کي ناس ڪيوسون تنهن تي (موٽڻ) حرام ٿيل آهي بيشڪ 
اُهي - ڏانهن وري) ن موٽندا (45). تانجو جڏهن ياجوج ۽ ماجوج کي 
کولبو ۽ اُهي 2 -= اه کان ڊوڙندا (5). ۽ (جڏهن قيامت جو) 
سچو وعدو پهچندو تڏهن اوچتو ئي ڪافرن جون اکيون ٽڙي وينديون- 
(چوندا ت) هاءِ ارمان! بيشڪ هن (حال) کان بي خبريءَ م هئاسون بلڪ 
اسين ظالم هئاسون _ (“*4) .۽ جن کي ان کان سواءِ پوحيندا آهيو 
سي دوزخ جو ٻارڻ آهيو اُن م اوهين گهڙندڙ آهيو (44). جيڪڏهن اُهي 

(بت) معبود هجن ها ت اُن ادوزخ) ۾ ان گهڙن ها! ۽ مڙيئي منجهس سدائين 
رهڻ وارا آهن (4). منجهس انهن کي رڙيون هوندون ۽ اُهي منجهس 
(ڪجھ) ن ٻڌندا (..۱) يتان الکيل) آهي 
اُهي اُن (دوزخ) کان پري ڪبا (۱.۱). ) (آهي) اُن جي شڪ ن بذندا, 1 
جنهن اعيش) م سندن جيءُ (رهڻ) گهرندو تنهن م آهي سدائين 
رهندا (؟.۱). 


ڪٽ ه-ختهه ”تخت 


اکرب للناسء! اح ٣٣‏ 


87095 07 >007 زگ ا7 809/گ ٿ )نگ 387)/ 007079 >> 099 ها 0 ڙڳ :رپ 009 يپ :)يگ پت 6 يڳ يا )بر ين 


لج رنهعالقا ال بر امابوا جدداير نه 
7 وم( ٿطوى الَا اتم 
959 
يو ٣‏ پ يي 


ڦّ +27 0 تم 


َ تو بعِيٺ تانوڪل وڻ9 ٿه د رالجهرمن 


5 تڏضيون09وان ادز لَیلقٍنن لد 
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تهچمڄڄچيبڀمبميبڀمبڄچہيبڄہيبټ 


يٿيهوپچهيپهڻچهبڀمپچهي هن يه 


اقترب للناس ۱٣‏ ا1 ہ ٣٣‏ 


ر٫‏ بر ري ري پرنئي ري پارتئين رت يپارتب ارتي پاريين پرنڳي نرتي ري ري ري رين رنه يرپ ري يرم 


کين نمام وڏي گهپراهمٽ غمگين ن ڪندي ۽ کين ملائڪ گذبا_ (ء 
چوندن ت) هي اُهو ڏينهن اهي جنهن جو اوهان کي وعدو ڏنو ويندو 
هو .)۱.٣(‏ جنهن ڏينهن اسمانن کي ڪاغذ جي ويڙهي وانگي -.. 
سون۔ جيئن پهريون (مڂلوق) پيدا ڪرڻ شروع ڪئي سون (تيئن) اُن کي 
وري بثائينداسون- اُهو اغام اسان تى لازم آهي- اسبن ڪرن وارا 
آهيون ۱ (ا. +). ۽ بيشڪ --ه-21 لکيوسون ت منهنجا صالح 
ٻانها زمين جا وارٹ ' ٿيندا (ه.۱). هن (ڳالھ) م عبادت ڪندڙ قوم لاءِ 
(مطلب جي) پورائي آهي (؟:۱). ۽ (اي پيغمبر!) توکي خاص جهانن جي 
رحمت لاءِ موڪليوسون (.۱). چؤ ت مون وٽ هن حڪم کان سواءِ 
وحي ن ٿيندو آهي ت هڪ الله کان سواءِ اوهان جو ڪو معبود ن آهي . پوءِ 
اوهين ڇو نن حڪم مڃيندڙ آهيو؟ (۱.4) -- 
اوهان (سيني) کي (الله جي حڪم تي) هڪ جهڙو خبردار ڪيم 
جيڪو اوهان کي انجام ”----------9ٽ999 
اهي (۱.4). بيشڪ الله ظاهري ڳالھ (ب) حابندو آهي ۽ جيڪي اوهين 
لڪائيندا ”799977777 ڄاڻندو آهي (. .۱( 0-07 ت متان اُها 
ٺهرايل (دير) اوهان لاءِ پرٴل هجي ۽ هڪ وقت تائين (اوهان لاءِ) نفعو 
هجي (۱۱۱). (پيغمبر) چيو ت اي منهنجا پالڻهار! سچو فيصلو ڪر ۽ اسان 
جو پالڻهار ٻاجهارو اهي جيڪي اوهين بيان ڪندا آهيو تنهن تي کانئس 
مدد گهري ويندي آهي (؟۱۱). 


سور هغ صحنس آشا ۽ شي أ نڻو 


آبنون ۽ ڏطھ رڪوي آشاي 


اللَه ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


اي انسانؤ! پنهنجي پالڻهار کان ڊڄو, ڇو ت قيامت وارو زلزلو وڏي شيءِ 
اهى (۱). 


بڄچهبچصڃڄه_۔پھڂپهيه هپ وا ٣‏ ؼڄڀميڄميڄميچمڀيهجڄمټڄڄپي 


ارب للٹؽاسء اح 2 
:يب ب :6 رگ دي 7 يڳ ري :ييرگ ري گر نيرگ رتئير پر يي يريب ري ر ري پرييرگيرنئي پرتير پر يب پر رپ ريگ رسيا 
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هه ات 
يتيچ 
٬رماير‏ وي ري لكِيََذَابَ اثتَييُتْټوَفتَِ 
ياه 
”9 -9 1 9 
يو َ 7 َم يو كَََ 
وت اتام ڪنان 
ڪه 


ڪٽ 
موالحق واڻته يي البوق واٽهعلٴيل٬ي‏ رن 


‬‬ر_!‬ يم جسڱڎسح مج 


اقترب للناس ا۱ اڂہ٣؟‏ 
رڀ ير ري ير ري يپرتڀپر :بر گدنهجر ريرب :تهيجر پرتي ير ريه پرنه ير پرز ريه ر پرييټير پرنئ ير رئ ري ري پر يگ نهم 
جنهن ڏينهن اُن کي ڏسندؤ (تنهن ڏينهن) هر ثج پياريندڙ (زائفان) جنهن 
(ٻار) کي ٿج پياريندي هوندي تنهن کي (دهشت کان) وساريندي ۽ هر 
”99909099900 
حالانڪ اُهي نشي ۾ ن هوندا پر الله جو عذاب سخت آهي (؟) .هن 
مان ڪو اهڙو آهي جو الله جي شان ۾ بي سمجهي سان تڪرار ڪندو آهي 
۽ هر شيطان تڙيل جي پٺيان لڳندو آهي )٣(‏ . اُن (شيطان) تي لازم ڪيو 
ويو آهي تڌ جيڪو کيس دوست رکندو تنهن کي بيشڪ اآُهو گمراھ 
ڪندو ۽ ان کي دوزخ جي عذاب ڏانهن رستو ڏيکاريندو (٣؟).‏ اي انسانوُ! 
جيڪڏهن (قيامت م) اٿارڻ کان اوهين شڪ م ٻيل آهيو ت اسان اوهان 
کي مٽيءَ مان بڻايو وري نطفي مان وري رت جي دڳ مان وري گوشت جي 
ٻونيءَ مان پورو بٹايل ء ان پورو بڻايل . هن لاءِ ت اوهان ”0 کولي بيان 
ڪريون_ ۽ جنهن کي گهرندا آهيون تنهن کي مقرر مدت تائين گهڻين م 
رهائيندا آهيون وري ٻار بڻائي اوهان کي ٻاهر ڪڍندا آهيون وري انپائيندا 
آهيون) ت اوهين پنهنجي جواني کي پهچو, ۽ اوهان مان ڪو (اڳي) مرندو 
آهي 1 .هان مان ڪنهن کي (جهورائي جي) نڪمي حمار ڏانهن هن لاءِ 
ورايو ويندو آهي ت جانپ کان پوءِ ڪجھ ن جاڻي۔ ۽ ۽ زمين کي غير آباد 
ڏسندو آهين پوءِ جڏھن مٿس پاڻي وسائيندا -. تدهن انابندي آهي 1 
تازي ڪا 
آهي (ه) .ءُڱڈ (بيان) هن لاءِ آهي عظعه نو الله (جو ئي هجڻ) حق آهي ۽ 
اهوئي مئن کي جياريندو ۽ اُهو سڀ ڪنهن شيءِ تي وس وارو آهي (؟). 


ىٻبچمبڀچمبپيميپميپم پيم پمرپموڙ مس ڄڀڄميڄڄمټڄمڄمڄچمڄچمجڄهيټبپ 


ارب للناس. أ لح ٣٣‏ 


نٽه رئيب ري ارتيج پر يرپرت پرت رگرب رتر ير رت ري پر ير گي رتر ري ري ري پريهر پر هر 


ات التّاعهةاڻيه لاريب مها اواڻ اه ببم من 
يي ڪي 
- ين تو َ - 
يي لم يتزع 
قا آصابه حټ٬ٳڅٳاټ‏ يه مان آصات ننه ليڪل 
وير ڪي ٽٴلن“ 
ته يع 
0-9 شن الحب 7 


اه لف يڪي نن تا( ڻا الان 
[(_: تيرئن :من رڍ اک 
9 


ؽټكچمڄيم هيپر ڄو پم پيم نم سس ڳڻمهچمپچيموڄپچمرپموپميپميپيڀب 


اع ؟؟ 


۽ ت قيامت اچڻي آهي منجهس ڪو شڪ ن آهي ۽ ت جيڪي قبرن م هوندا 
تن کي الله (قيامت م) اُٿاريندو .)٣(‏ ۽ ماڻهن مان ڪو اهڙو آهي جو الله 
جي شان م بنا علم ۽ بنا هدايت ۽ بنا ڪنهن روشن ڪتاب جي تڪرار 
ڪندو آهي (). (وڏائي کان) ڪنڌ موڙيندڙ ٿي, هن لاءِ ت, (ماڻهن کي) 
له جي واٽ کان گمراھ ڪري۔_ اُن لاءِ دنيا م حواري آهي ۽ قيامت جي 
ڏينهن _-. سڙنل ڻ جو عذاب چکائينداسون (5). (چئيس ت) اها سزا اُنهن 
ڪمن جي ڪري آهي جو تنهنجي هٿن اَڳي موڪليا آهن ۽ (انهيءَ 
ڪري) ت الله ٻانهن تي ظلم ڪندڙ ن آهي (.۱) . ان ڪڪ ههو 
آهي جو الله جي عبادت ات پاسيري ڪندو آهي , پوءِ جيڪڏھهن كين 
نفعو پهچندو آهي ت اُن سان مطمثن ٿيندو آهي ۽ جيڪڏهن کيس ڪو 
ڏک پهچندو اهي ت پنهنجي منهن پر ڦرندو آهي. دنيا ۽ اخرت گنوايائين- 
آهوئي پدرو نقصان آهي (۱۱). (اُهو) له کان سواءِ اُنهيءَ کي سڏيندو اهي 
جيڪو کيس نڪي نقصان لائيندو اهي ۽ نڪي کيس نفعو ڏيندو آهي۔ اها 
ئي وڏي گمراهي آهي (؟۱) 0-۱ آهي جنهن جو نقصان سندس 
نفعي کان وڌيڪ ويجهو يرت بيشڪ (اهڙو) سائين بچڙو آهي ۽ (اهڙو) 
همراھ (ب) بڇڙو آهي )۱٣(۱‏ سڪ 5 
کي الله اهڙن باغن ۾ داخل ڪندو جن جي هيٺان نهرون وهنديون آهن۔ 
بيسشڪ له جيڪي گهرندو آهي سو ڪندو آهي (؟٣۱)‏ .و ايدو 
آهي ت الله پيغمبر جي دنيا ۽ ارت ۾ ڪڏهن مدد ن ڪندو, تنهن کي 
گهرجي ت ڇِت ڏانهن رسي ٻڏي (ڦاهي) چڙهي وري گهرجيس ت (اها) 
ڇني پوءِ نهاري ت اُن جي ان حيلي اُن کي ختم ڪيو جنهن اُن کي 
ڪاوڙايو ٿي؟ (ه۱). 


تت 95ھ<ڂهه تخت 


اتتربلل اس ال حہ ٣٣‏ 


»يجيج يي يي يي يي يي يي يي يپ 


ري هه 


لايو ين بتڪ 
79979759957 
الَوتِءمن ۇٴ الارض ولس والتبروالتجوم٤ٴِ‏ 
ابا لوالمُجرواللَوابُ ويئيرين لا فيرح 
داوم نهن الأءُ لين خلا 
يقت مايتالنقن حَمْ اٿم پا رو 
ڏر تز ود يو نيت يئ 
99 85 تمو ره 
. ۾ تت ټ ار 
وت َڀ ڪھ لاس ه مھ تر 


.-=97---0-90-909509050 : 


۱+ سٺيب ال سپ هه ين جه سن هه 0 سن يا لنڊ نه ڊ سن هه لسن نه لڊ سن هه لس نيڊ سنڊ نيڊ سن ڊ سن سن دم 


۽ اهڙي طرح اُن (قرآن) کي پڌريون آيتون ڪري نازل ڪيوسون ۽ الله جنهن 
کي گهرندو اهي تنهن کي هدايت ڪندو اهي (؟۱). بيشڪ جن اسِان آندو 
۽ جيڪي يهودي ۽ صابئي ۽ نصاريٰ ۽ مجوسي ۽ مشرڪ آهن ت نن (سيني) 
جي وچ الله قيامت جي ڏينهن نبيرو ڪندو۔ ڇو ت الله سڀِ ڪنهن 
شيءِ ٫‏ تي حاضر آهي (۱) . ري ڇا ت جيڪي اسمانن م 
آهن ۽ جيڪي زمين ۾ آهن سي ۽ سج ۽ چنڊ ۽ تارا ۽ جبل ۽ وڻ ۽ دور ۽ 
1 هن مان گهڻا الله کي سجدو ڪندا آهن_ ۽ گهڻا (ماڻهو) آهن جن تي 
عذاب لازم ٿيو آهي۔- ۽ جنهن کي الله خوار ڪندو تنهن کي ڪو مان 
ڏيڻ وارو ڪونهي۔ ڇو ت الله جيڪي گهرندو آهي سو ڪندو آهي (۱4). 
اهي ٻئي ٽوليون پاڻ م م اويري آهن, پنهنجي پالڻهار بابت تڪرار ڪندڙن 
آهن پوءِ جن ڪفر ڪيو تن لاءِ با جا ڪپڙا ورڇيا ويندا۔ ۽ سندن مٿن 
جي مٿان ٽهڪندڙ پاڻي هاربو (۱5). جيڪي سندن پيٽن م هوندو سو ۽ 
کلون 7 ان. کڦپڀارڪون (.٣ٳ7ا‏ انهن جي ڪٽڻ لاءِ لوه جا وڏاڻ 
هوندا! (۱؟). جڏھن ب منجهانئس ڏک جي ڪري نڪرڻ گهرندا تڏهن 
منجهس وري ورائبا ۽ (چيو ويندن ت) سڙن جو عذاب چكو (؟؟). بيشڪ 
جن اسیان آندو ۽ چڱا ڪمر ڪيا تن کي الله اهڙن باغن ۾ داحل ڪندو 
جن جي هيٺان نهرون پيون وهنديون منجهن سون جا زيور ۽ موتي پارائًباأ۔ ۽ 
منجهن سندن پوشاڪ پٽ جي هوندي (۱؟؟). 


بوهچميچمبڀييچميمچميچمي چم چه اه ٻ ‏ ڃيبچمبڀمهڄمچمچهبچميپمپ 


اکرب للناسء! 


وه أٳل اليپ مِڻ الَو لو هٺُ٤أٳِل‏ رال 


اُِيِيِ ڻَ نيك يواب ڻو نع ٴييل الاه 
والجاسرام الَنٴي جعلنه لاد اس سوا مام اڳ 
عَٽَلڀالډيواڈ بۇاأتال ره مڪاڻ اتان لا 
وَعل تل ڪَلميٴيايَي من تن عموا لينا 
مال لهم وين درو اس الاو اتام قَىَلومٰت 
ٳ من لمظ محر مت الله فهو حه ينر“ 
واجثتا مالا مام الامايٌتل تل قاكَييا 


الرس مڻ الا ٿان واڄحبيوافول الر ور 


رئ ر ورني ير رن ري پرر رت پريي ير پارتير ارتي ارتي پر ري پرچي پرتئي رنه ير پرتي ريه يتير پر يدم 


2 (دنيا مم( 9 يي ڳالھ ڏانهن هدايت ڪٿئٌى وئي هئي. ۽ (الله) 
اڪ ڪن ڪتند 
۽ (ماڻهن کي) له جي واٽ ء۽ ان تعظيم واري مسجد (حرام) کان 
جهليندا آهن جا ماڻهن لاءِ بڻائي سون ۽ جنهن ۾ شهري ۽ ٻهراڙي وارا 
برابر آهن۔ ۽ جيڪو منجهس ظلم سان زيادتي جو ارادو ڪندو تنهن کي 
ڏک نيند؟ عذابت چکائينداسدن (8؟1آباد ڪا جذفن اراهي لا يٹ 
للله جو هنڌ مقرر ڪيوسون (۽ سمجهايوسون) ت مون سان ڪنهن کي 
شريڪ ن ڪر ۽ منهنجي گهر کي طواف ڪندڙن ۽ قيام ڪندڙن ۽ 
رڪوع ڪندڙن (ءِ) سجدي ڪندڙن لاءِ پاڪ رک (1۱؟). ۽ ماڻهن م حج 
جو پڙهو ڏي ت تو ڏانهن پيادا ۽ ڏٻرن ڏاچين تي جيڪي ڏوراهين پندڌ کان 
اينديون (هن لاءِ) چڙهي ايندا (؟). ت پنهنجي فائدي جي هند تي پهچن ء 
ڊورن مان جيڪا روزي کين الله ڏني تنهن تي ڄاڻايل ڏينهن ہ (ذبح مهل) 
الله جو نالو ياد ڪن, پوءِ اُنهن منجهان (پاڻ ب) کائو ۽ عاجز فقير ب 
کارايو (4۱؟). وري بلي ت پنهنجي (جسي جي) مر لاهين ۽ پنهنجون 
مڃتائُون پوريون ڪن ۽ هن قديم گهر جو طواف ڪن (4؟). اهو 
(حڪم) آهي ۽ جيڪو اله جي عبادت جي رڪنن جو ادب ڪندو تنهن 
لاءِ اُهو سندن پالڻهار وٽ بَلو آهي۔ ۽ جيڪي اوهان کي پڙهي ٻٽائبو تنهن 
کان سواءِ ٻيا ڍور اوهان تي حلال ڪيا ويا تنهن ڪري بٿن جي پليتي کان 
ڪڪ ٍ 


ټچمڄڑچميبچمبچميبچمبڄہ پيل لٻ مڀچمڄمڄچميڄيچميپچميپهڀب 


اقترب للناس ‏ اصح ٣‏ 
الڊسنڊ پا سي تب لنڊ سن ها ڊسنڊ پا ڊسنبن مي ڊسنڊ يم ڊسنڊ سن ينب يمسن پا سن پا ڊس نب مرسني ڻه رسنڊ يلسن سنه يڊ سي جه لڊ سنه سگرم 


حنقا ونا غثر مت يئين ڀڄ وم را ينو قياةقا 
مل سڃمی 69 يتوم زِعظم شع رال وانمامن 
يي لڌاڙي ال لجا نَت تو 
لين ثرواان والوعل مار قهمف )بي الان اڇ 
ۇالقّ تر ال ۇاج كَلة سم ڙات الټڅټتڻ ٿڅ 
الَڻِيڻ لداشکراسه لت لبم والطيريٴعَلن 
والبٺ ن جع لنهالهرون مُعابراله لھ ؤِيهاحر 
هيت اين لاز ٳؾ طرنيا 
ڏه لمر نر وڻ "لن بتنال الاه يحو مها ولا 
ماما ولھن تٌتالهالتّقو يٿل ٬دٳك‏ سجرهما 
لمملِتُيرواادلعل ماهن لو يتايح ن9 


تبپھتيچهمڄمپ ڻهب پپیڻه پل رسب اڱڄؿمهچهچمهٻهؿڻچمهڄڄهبڄڄهبپب 


اقترب للناس ۱ اہ ٣٣‏ 
ڪج يڪپ يجيج يجيججي حتيححبڀججڀبجبيبببببپججپيبجبجيجبڄپببج يج پيج پيج, 
الله ڏانهن هڪ طرفا ٿي (ء۽) ساڻس شريڪ ن مقرر ڪندڙ ٿي, (پاسو 
ڪريو)_ ۽ جيڪو الله سان شريڪ مقرر ڪندو سو جڻڪ اسمان کان 
3 کي (مردار خور) پکي کڻي ويا يا کيس واءُ (اُڏائي) پري هنڌ 
يو (۱٣؟).‏ اهو (حڪم) اهي ۽ جيڪو الله جي (عبادت جي) نشانين 
جو ادب ڪري (بئن ۽ ڪوڙز کان پاڻ پلي سو پرهيزگار آهي) ڇو ت اهو 
(ڪم) دلين جي پرهيزگاري مان آهي (؟٣).‏ اوهان لاءِ اُنهن (ڍورن) م 
گهڻا نفعا مقرر مدت تائين آهن وري قديم گهر ڏانهن (ڪسڻ لاءِ) پهچڻ 
جو هن آئن .)٣٣(‏ ۽ هر ڪنهن ٽوليءَ لاءِ قرباني جو طريقو, هن لاءِ مقرر 
ڪو ون ت کين ڍورن مان جيڪا روزي الله ڏني تنهن تي (قرباني ڪرن 
مهل) له جو نالو ياد ڪن_ پوءِ اوهان جو معبود هڪ الله آهي تنهن ڪري 
سندس حڪم مڃيو ۽ نهن عاجزي ڪندڙن کي خوشخبري ڏي .)٣٣(‏ 
ټ جون دليون جڏهن له ياد ڪبو اهي (تڏهن) ٿڙڪنديون آهن ۽ ۱پن 
نهن کي جو) جيڪي هم ان ايو ٽين ٿن نين ند : اڊ ۽ نها 
0 آهن ۽ کين جيڪا روزي ڏني سون تنهن مان خرچيندا آهن (ه٣).‏ 
قرباني وارن أً خڃ بين اوهان لاءِ الله جي عبادت جي نشانن مان تڪ 
منجهس اوهان لاءِ بلائي آهي پوءِ (قرباني ڪرن مهل) قطار ٻدائي, نھ الله 
جو نالو ياد ڪريو, پوءِ جڏهن آهي (ڪسجڻ کان بعد) پاسن ڀر ليٽن 
تڏھن منجهانئن کائو۔ ۽ (فقيرن مان) گهرندڙ ۽ ن گهرندڙ کي کارايو۔ 
اهڙيءَ طرح آُهي اوهان کي تابع ڪري ڏنا سون ت مان اوهين شڪرانو 
ڪريو )٣1(‏ ڪي اُنهن (قربانين) جو گوشت ۽ نڪي اُنهن جو رت الله 
کي پهچندو آهي پر اوهان جي پرهيزگاري الله کي پهچندي آهي۔ اهڙي طرح 
اهي (جانور) اوهان کي تابع ڪري ڏنائن تن جيئن اوهين له جي وڏائي 
(هن شڪراني سببان) بيان ڪريو جو اوهان کي هدايت ڪيائين۔ ۽ ڀلارن 
کي خوشحبري ڏي (؟٣٣).‏ 


بٿچمئ۔ڀچمڄيهيكپمڻپچمو پچ پھ يھ = اس ڻچم۔ڀڀهپميپم پمپ پٽ 


افارب للداس ۽ المح ٣‏ 
"9297 07719297 92 1877ر؟ 187 لت 107 يز ‏ 197 تيگ ٤10:‏ زگ 107 گي :106 يز لگ (87)بز لڳ :100 بر گ007٤‏ ير گي ز36٤‏ يد گي | يبر :ير ري 


لك يئت َ ين كُلً 
1 9 
لآٴآڻ َنولوار داد داو الگ َتْفَڃُڪُ 
9 7 
ثيا: اناو ٹ را لدنص رن ارلهَ ٻ 
ني تالزننٳنٴكلثق الټ آڌانوالقدقداتر 
اليو وامروايالْبم وي ونهواعن الينن و جڪ 
امو :0 اي نواءَ قټټٴكؿٴبت ته 


”2115 =”" تج آ' 5 


ونيود ٣‏ و قومرا رآ ره وه صِب يرين وزڙ َڀ 
وو مونى قاٽارت للوظ سي 1 1 

تت (آئاباوف اي وي کاب ڪل 
مم يي 
تو ن بهاأۇاذاڻييمون ها واثهالا 
ثحكى الارص أرُ تا گي لباق ال ن6 


ڄڄمڄڄچڄچيمڄپڄمڄچه پيم هپ هم 


هَڄٌڄڃڄ۔>ھڄًڄًڄڄڄ چهپ 


اع ؟؟ 


بيشڪ الله مؤمنن کان (سندن ويري) ٽاريندو آهي۔ ڇو ت الله هر خيانت 
ڪندڙ بي شڪر کي دوست ن رکندو آهي /,؟) . .سان (ڪافر) وڙهندا 
آهن تن کي (جهاد لاءِ) اُنهي ڪري سوڪل ڏني ويئي جو اُنهن تي ظلم 
ڪيو ويو آهي- ۽ بيشڪ اه کين مدد ڏيڻ تي وس وارو اهي (4؟) .ن3 
کي پنهنجن ديسن مان ناحق (هن ڪري) لوڌيو ويو جو (هن) چو کان 
سواءِ (ٻيو) ن چيو ت اسان جو پالڻهار الله آهي۔۔ ۽ جيڪڏهن ڪن ماڻهن 
سان ڪن کي الله ن ٽاري ها ت (جيڪر) خانقاهون ۽ گرجائون ۽ ڪنيسا 
۽ مسجدون جن م الله جو نالو گهڻو ياد ڪبو آهي سي ضرور ڊانيون وڃن 
هي ٽي ر٬يٴٻؼيٴټڀنهوي‏ ٬ي٬ب‏ ْڍ "يب # 
ڏيندو آهي۔ بيشڪ الله زبردست آاء۽) زور وارو آهي .)٣(‏ ٺهن کي 
جو جيڪڏهن زمين م غلبو ڏينداسون ت از قائم ڪندا ۽ __._ ڏيندا ۽ 
چڱن ڪمن جو حڪم ڪندا ۽ برن ڪمن کان روڪيندا- ۽ سڀني 
ڪمن جي پڇاڙي له لاءِ اهي )٣۱(‏ .يي پيغمبر!) جيڪڏهن تو کي 
ڪوڙو ڀانئين ٿا ت بيشڪ کانئن اڳ "ٿا 
(پيغمبرن کي) ڪوڙو جاتو هو (؟٣).‏ ۽ ابراهيم جي قوم ۽ لوط جي قوم 
(ڊ) ( .)٣٣‏ ۽ مدين وارن 7 
(بڊ) ڪوڙو ڄاتو ويو پوءِ اُنهن ڪافرن کي ڍر ڏنم وري کين پڪڙيم , پوءِ 
منهنجي سزا ڪهڙي (نہ سڂت) هئي! .)٣٣(‏ پوءِ ڪيترائي گوٺ آهن جن 
کي نام ڪيوسون ۽ آھي غالم هئاپآهي پنهنجن تين يت ڊدڙ 
آهن ۽ گهڻا کوه اُجڙيل ۽ ڪيئي بلند ماڙيون (سڃيون پيون) آهن (ه٣).‏ 
اڪ اي دليون هجن جن سان 
هي سمجهن ۽ کين (اهڙا) ڪن هجن جن سان ٻدذن, بيشڪ هيءَ 
(حالت) آهي ت سندڻن.اکون ااديون ان اير دليوان آندڏيون آقد چيڪ 
(سندن) سيئن م آهن .)٣(‏ 


اكتربللناسء الح= ٣٣‏ 
وستحصِلو ڻگ امن اب ول ن تلف اه ون واڻ نورا 
ڪن ربك٤األثِ‏ سدّو او ٿو يأ يٴي ري 
آميبت لاوش طالِه ناخ نها رال الىصب فڻ 
يؽتا محجِنيُن أولزكا سب الجوي 0 مأري لا 
مِڻٴبٳك من سل لاٻ الّٳدانبق الق لٿيظ 
ۇٴأ ته يتسه مايلق المبطن لث ريحوو الد 
يٹِه وا ليه ا٣لڀڄَحل‏ مأيلُق العَيُظڻُ 
ذِننََأ رن قٴ له وص اليو ثٴلوٴبْغيْو 

لين لن ؿَِٳيوبڍاَۇليحلالَِين توا 

اليلراته اح ڻڙٴيكَ قيٴيتوارِِ تحت له 

تل بت “واڻَ ارله لها الَِ تا ندال ٫ادایتد؟‏ 

الّاعة بقته أو ڀاڻِييٿكَابْيو عقِبو 


آ جھھ 


اتترب للناس ۱٣‏ ال ہ ٣٣‏ 
«ڊسٺبغيه رسب سن جه ڊسنبجه ڊاسنڊنج ڊسنڊنجه ڊاسنڊخهالڊس ٽب ڊيه سن يٽ يٽ يٽه ينڊه سبه ڊنڊ ڊنيه سنه سن ڊسبڪم 


اي بيغتيرا] تو تاڻ غذات نجو خلد اچڻ گهرندا آهن ۽ اه پنهنجو ااس. 
گاڻيٽي جي هزار وره جي برابر اهي (؟٣۱).‏ ۽ گهڻا كگوٺ آهن جن کي 
اهي (٣؟).‏ (اي پيغمبر!) چؤ ت اي انسانؤ! آءٌ اوهان کي رکو پذرو 
ڊيجاريندڙ آهِان .)٣4(‏ .جن اسان آندو ء چا ڪم ڪيا 7 تن لاءِ 
بحخشش ۽ عرت واري روزي آهي (.6). ۽ جيڪي اسان جي آيتن جي 
جهڪي ڪرن م ڊوڙيا سي دوزحي آهن (۱ه) .قي1 بي پيغمبر!) تو کان اک 
نر ڪوئي پيغمبر, ۽ ن ڪوئي نبي موڪليوسون هن ڪا (انساني) 
ارزو ڪيائون تدهن شبطان --. ارزوءَ صم ۾ (حرڪت) وجهن لڄو, پوءِ 
بصي شيظاك. ته مٽائيندو تن“ سو کي 
جيڪا شيطان 1 وڌي تنهن سان اُنهن کي (ڌار َ-. َ" جن 
کي دلين هم م بيماري آهي ۽ سندن دليون سحخت آهن۔ ۽ بيشڪ ظالم وڏي 
ڦيٽي ۾ آهن (٣ه)‏ . يڏ وو سي ان ت اُهو تنهنجي 
پالڻهار وٽان سچ آهي پوءِ ان "٣‏ اسان 7 ء سندن دليون له لاءِ عاجزي 
ً ۽ بيشڪ له مؤمئن کي سدي واٽ ڏانهن ضرور رستو ڏيکاريندڙ 
اهي (٣ه)‏ . ۽ ڪافر اُنهي اوحي! 0 [ايسين!ِ بت شڪ آم 
پهچي (ه۾). 


بڃچيڄڄمڃڄڄچټيڄڄيڄچم هي ڄه يپ مبلا بچٻيڄًڄچمعڄ-ڀهي*ٻڀڄيهٻًچهًصيجپ 


-”* 


95 تچ او 9 
9955 9 
هاجورا ال الان تا مانو الب رنه 
ارلة رِزَةَأحيا“ 9 
يتوت بت 
حالم ڈٳ من عاقب بل ماعو بي 
مج 
با ادله ؽٴلڪ اٿَڀَډؿ الٿ نو لال ار 
ق اليل واڻ اه سي يوب. 7 ڏگ أڻَا لو 
الْحى واڻَ ماڀَن عون من ته وت 
اه ڪل لا نل َا تل 
من ات جاءِ ماه “قصيء الارض مخ ڪگء؟ اڻَ 
ال لَټَٽ يټ3 تا اكزت تا 
20099 وِڻ 09-0-03 


اقترب للناس ۱٣‏ ام ٣٣‏ 
:يب پر يرپرتچير پر ير پريير ري ارتي پزي ير رئيب ري رت رت ير ري پُريير پيرئين پريي ير پ ري ري نيم 


اُنهيءَ ڏينهنِ الله جي بادشاهي آهي- (اهو) ) سندن وچ ام م نبيرو ڪندو پوءِ 
جن ابمان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا سي نعمتن وارن 7 مق هوندا (61). 
ڊ جن انڪاز ڪيو ۽ انان جي آياڻ کي مڪزاڊ ڀانيز سي آهي ڀ آهن جن 
لاءِ حواري وارو عذاب آهي (؟ه). ۽ جن الله جي واٽ ۾ ديس اد وري 
ڪسجي ويا يا مُئا تن کي الله چڱو رزق ڏيندو ۽ الله چڱو روزي ڏيندڙ 
آهي (7ه). جو هنڌ هئن کي وڻندو تنهن ۾ ضرور کين داخل ڪندو ۽ 
ببسشڪ الله ضرور حانندڙ بردبار آهي (4ه). اهو (فيصلو) 3 ء سڪ 
جيترو ايذايو ويو اوترو ايذائي, وري مٿس زيادتي ڪئي وڃي ت اُن (ايذايل) 
7 الله مدد ڏيندو۔ بيشڪ الله معافي ڏيندڙ بڂشڻهار آهي ِ (۱.). اها (مدد) 
هن سببان آهي ت الله رات کي ڏينهن ‏ ۾ داخل ڪندو آهي ۽ ڏينهن کي 
رات م داحل ڪندو 'آهي 1 ۽ (هن ڪي ت الله ٻدندڙ ند اهي (1۱). 
اها (مدد) هن ڪري آهي ت الله پاڻ برحق آهي ۽ الله کان سواءِ جنهن کي 
سڏيندا اهن سو ڪوڙو اهي ۽ (هن ڪري) تن الله ئي مٿاهون تام وڏو 
اهي (؟) ”000 # 9697 آسمان مان (مينهن جو) 
پاڻي وسايو؟ پوءِ زمين ساول واري ٿيندي آهي-۔ ڇو ت الله لطلف ڪندڙ خبر 
رکندڙ اهي )1٣(‏ .يسا هي ۽ جيڪي زمين ۾ م آهي سو الله 
جو آهي- ء لله ضرور بي پرواھ ساراهيل اهي 6 


سي ڄميڄمڄچم ڻهپ ”وھ ھت تھ نھ وھ نھ تت 


ثپرتٴي رچ ير ٬رتي‏ يچر ارتي در ني رت ير پرتي ري پر ير پرت ر ري ارتي ر پريي پرير پر پر ير پر ينيم 


لا يأذْي ڄٳ اله پاألدلس لَر وٽ رمي وهو ني 
لِخل اتوج متام ڪاه نايساو6 فلا بتاأرڪگلكَق 
ٳڻ ذٳكتعل الو ٬ر‏ َو ٴيَٻُك ٤‏ ِن ڌو اما 
من نوپ رو ءال ٬عل٬ٍم‏ ايبليبتِ دمرفُق 
9 
َوَن ملظ يي كفروا يش ابو رڅ ِ 
بؼممچمبڄييپييڄمبچمپ ميم | ٣‏ ڄمڄميڄهمڀ*يپمپييټبيڀپ 


اقعرب للناس ۱٣‏ اڂہم٣٣‏ 
ري يزير رت بر پريچر پرتيير پر تير ٴر٬ير‏ ارتي پيرچير ري رت بر يزير پرتپبر پيرييير ري ريب پر ير ير پر يلر هر 


(اي پيغمبر!) ن ڏٺو اُٿيئي ڇا ت جيڪي زمين م آهي سو الله اوهان لاءِ نوايو 
اهي ۽ ٻيڙيون درياءَ م سندس حڪم سان ترنديون آهن۔ ۽ اسمان کي زمين 
تي ڪرنڻ کان جهليندو آهي َ (جي ڪيرائيس 2) سندس احتيار آهي۔۔ 
بيشڪ الله ماڻهن تي ٻاجهارو مهربان آهي (ه؟) . ۽ اُهو ئي 2 
کي جياريوِ وري اوهان کي ماريندو وري اوهان کي جياريندو۔ بيشڪ انسان 
بي شڪر اهي (11) يت 00 
جنهن تي .“ين م جهڳڙو 
نذ ڪن ۽ (تون) پنهنجي پالڻهار ڏانهن (ماڻهن کي) سا له رھ بيسشڪ 
تون سدي واٽ تي آهين (1). ۽ جيڪڏهن توسان جهگڙو ڪن نن چو تن 
جيڪي ڪندا آهيو تنهن کي الله چڱو ڄاڻندڙ آهي (7) 7 
اوهيبن تڪرار ڪندا آهيو تنهن بابت قيامت جي ڏينهن الله اوهان جي وچ 
۾ نبيرو ڪندو (19)ِ . پر مور اي ڇا ت جيڪي اسمانن 
۽ زمين آم اهي سو الله 0 آهي؟ بيشڪ َ بيشڪ اها ( گالھ) ڪتاب (لوح 
محفوظ) يل 1 اي تا 9 ٣‏ الله تي آسان آهي )٣-(‏ . ۽ (ڪافر) 
الله کان سواءِ دا هن جهن 
------ه-2ا909 
جو ڪو مددگار ڪونهي (۱ا). ۽ ۽ جڏهن اسان جون چٽيون ايتون ين 
پڙهي بدائبيون آهن تدهن ڪافرن جي منهن م ناراضيو سڃاڻندو آهين_ 
جيڪي مشن اسان جون آيتون پڙهندا آهن تن تي ڪاهي پوڻ لاءِ ويجها 
تڪ (اي پيغمبر!) کين چؤ ت هن کان وڌيڪ بڇڙي ڳالھ جي سڏ 
اوهان کي ڏيان حجا؟ (اها) بٻاھ آهي- جنهن جو الله ڪافرن کي اغعام ڏنو 
آهي_ ۽ اُها جاءِ بڪڇڙي آهي (؟) ۔ 


پیهيهنپيمپ هي ٻپ ٣‏ چين نيجنپ مپهپپ هپ 


افرپ للداسء! اليح ٣٣‏ 
جج يجج يجيج يجيج يجيج يي يي يي يج يي يجيج 


ؽاڻهاالكاأ نب مل قاسَتَبموالَفْٳيَ الَنِبُنَ 
حم اه يو 
6 ڏج جج ٤‏ يڪ 
يي هه قٌ جج 
َو رسُلا يڻ التايِراِڻ اه پيه يوپرڻ 
7 -9 يٴي تهوم اأ خلت تا ال تج 
. اڪ ت اسنوااد ساو 
اق ٳَوحَؿ ڃا يح 
ک الؽِٿّٴين ح يله [ُڪڪھ 
[ ني 8 ٿا ً 3 
ٳڀلون النيو ل هي اعلَي لم ونوا هد 3 
9-9 
سبچصببيچ٫وچبيبڄبوج٫يبڄي‏ تچ ٌڄبيڄميچييچميچميچميچموپ٫يپ‏ 


ڪن اها اه .داب ششڪ ات. ثاشڻ 
سواءِ جن کي سڏيندا آهيو سي ڪا مُک ب پيدا نز ڪندا آهن توڻيڪ اُن 
آ نظائخد] لادا بيس گداتين. ۾ جيڪڏهن تب قانئن صناشيءَ ٹتټي 
وٺي ت اُها کانئس ڇڏائي ب ن سگهندا- طالب ۽ مطلوب (يعني پوجاري ۽ 
بت) ٻئي هيڻا آهنِ (٣٣ا)‏ .اه جو قد آهي (تهڙو) سندس قدر بجاءِ يب 
اندائون.. بيشڪ الله ڏاڍو طاقتور (ءِ) غالب اهي .)۱٣٣(‏ الله ملائئڪن ۽ 
ماڻهن مان پيغفأ م پهچائنن وارا چونڊيندو آهي_ بسشڪ له بدندڙ :. 
آهي (ه٣۱)‏ ڪين تَنلالل اگيان ۽ ۽ جيڪي سندن پويان اهي سو (الله) 
حانندو آهي_ ٍ الله ڏانهن سب ڪم موٽايا وڃن ٿا .)٣۱(‏ اي ابمان وارؤ! 
رڪوع ڪريو ۽ سجدو ڪريو ۽ پنهنجي پالڻهار جي عبادت ڪريو ۽ چڱا 
ڪممر ڪريو تن مان (اوهين) ڇٽو .)۱٣٣(‏ ۽ الله (جي دين) م اهڙو جهاد 
ڪريو جهڙو اُن جي جهاد جو حق آهي۔ اُنهيءَ اوهان ”7 اوهان 

تي دين م ڪا يي نن ڪيائين_ اوهان جي ٻيءُ ابراهيم وارو دين (اوهان 
جو دين ڪيائين).- الله اوهان جو نالو هن کان اپ .ءَ ۽ هن (قران) م 
مسلمان هن لاءِ رکيو ت پيغمبر (محمد ڃَّة) اوهان تي شاهد هجي ۽ اوهين 
ماڻهن تي شاهد هجو, پوءِ شاز قائم ڪريو ۽ زڪواة ڏيو ۽ الله کي چنبڙي 
او نوت (جو) آهو اوهان جو سائين آهي , پوءِ ان چكو مددگار 
هي 70ا). 


ف أآفل= ہ المؤومئون ٣٣‏ 


« يس ني رنڊ يپ يٺ #بسنڊ سن لڊسنڊ يه رين يلب يا ڊسن+ ‏ رسنڊ لا ڊسنڊ لنڊ يه ڊسنڊ سنه لسن سن سن لسن يمسن سم 


ايد نون 
ڪي يي 
5 مه ه فرح - 
کڏ /ر6ټكٿاآتاټَز يڙات في 
(راءڈ اك قالډك لن َْ٤اڌَنِيَُ‏ هڪ 
يتم رن اتنج دوج 
اولت شمالو رنه ڻ“الر برتون الق دوس هڪ يها 
څيٳل -- ند 
ُ يچ وم ڃََ _ ڪر -_- ٣‏ ص 
يي 


ټعڄهؿپهنپخڄڻٻيڄپڄ"ٻھم هر اس سم ڳڄب ھن يب پھپه ٻپ هؿپھيپ 


قد افلح ۱ الؤمنرن٣؟‏ 
۱لڊص نه ڊنيا -ڊ ان ڀا بس هه رنڊ يه سن يه ڊا نجه سن يه رسنڊ يه سن هه ڊسن مه سن تناس نهين ته سنه يڊ بين يهڊ دب ڌم 


سوره مهو منون مڪاي آضاي ۾ شن / شڪ سو 


ارڙهن آيتون ۽ جھ وڪوع آشن. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

بيشڪ (آهي) مؤمن ڪامياب ٿيا (۱). جيڪي پنهنجيءَ نماز م ۾ عاجزي 
ڪندڙ آهن (؟). ۽ جيڪي اجائي گالھ کان منهن موڙيندڙ 3 (آ؟). 
جي زڪواة ادا ڪندڙ آهن .)٣(‏ ۽ جي پنهجين اگهڙن کي ۱(زنا َ٬‏ 
بچائيندڙ اهن (ه) .9990000000 (. تيخا 
آهن) پوءِ بيشڪ اهي ملامت ڪيل ن آهن (؟). پوءِ جيڪي انهن 
(پنهنجن زالن يا پنهنجن ٻانهين) کان سواءِ طلبيندا سي ئي حد کان لنگهندڙ 
آهن (۱). ۽ جيڪي پنهنجي امانتن جي ۽ پنهنجي انجام جي رعايت ڪندڙ 
آهن (4). ۽ جيڪي پنهنجن نمازن جي نگاھ رکندا آهن (4). اهي هي ئي 
اد جڪ تھ 
سدائين رهڻ وارا آهن (۱۱). ۽ بيشڪ ماڻهوءَ کي مٽيءَ جي سَُت مان 
بٽايوسون (؟۱). وري ان کي نطفو ڪري محڪم جاءِ م 
رکيوسون .)۱٣(‏ وري (اُن) نطفي کي رت جو دڳ بڻايوسون وري (اُن) 
رت جي دڳ کي ٻوٽي بڻايوسون وري (اُن) ٻوٽيءَ کي هڏا بڻاياسون پوءِ 
(انهن) هدن کي گوشت پهرايوسون وري ان کي ٻي (نئين) بڻاوت بڻائي 
سون پوءِ الله (وڏيءَ) بروڪت وارو (سپ کان) وڌيڪ سهڻو حلقيندڙ 
آهي .)۱٣(‏ وري بيشڪ اوهين ان کان پوءِ ضرور مرندؤ (۱5). وري بيشڪ 
اوهين قيامت جي ڏينهن اٿاربؤ (؟۱۱). ۽ بيشڪ اوهان جي مٿان ست 
اسمان بڻاياسون ۽ بڻائڻ کان بي خبر ن هئاسون (/ا۱). ٍ 


تڀچم پيم هم پر = سع سا لڀيڄڻمجچمډپجبپمبپځپم هپ 


ا اليو ثتٽ ه. 


ڄو 7 يي ٻٿگللق يز تاعل 
23 وي 1 يو 
7 ۇقا3 ورسجتاء يلھ س- 3 


خر من نت ال هن وصبو لال يو 
نقالتاوتي 1 رخ يي 
يه 
99 
3 211 ريپ انٴيَفطًل لڀلوٴولتا 
شالانزل مه تاأب اق ډاتا2 لاد ڻهو 
سج حر يل نارق - 
چيڪ كو الُڌلاگ يايفاءُ 
وحب اجآ ٽي 1 نانڪ 
_. ٿه نيٽ مسق عاہ عولئيل 


قد انلح ۱ الؤمنون٣؟‏ 
"67 :تاين :ير تير ري رگرتاين يرنهير پرتمير ري رپا رتيجير ري يرتئيز ارتي رتي پيرير ري گر ير پرتيي پر پر يبر 
۽ اسمان کان پاڻي اندازي سان وسايوسون, پوءِ ان کي زمين م رهايوسون ۽ 
بيشڪ اسين ان جي ررائي نيڻ تي وس وارا آهيون ۱4۱). پوءِ اُن سان 
کجين ۽ انگورن جا باغ اوهان لاءِ ڄماياسون . اوهان لاءِ انهن (باغن) ہم 
گهڻا ميوا آهن انهن مان (ڪجھ) اوهين کاڻندا اه (۱5). ۽ اُهو (زيتون 
جو) وڻ (پيدا ڪيوسون) جو طورسينا مان نڪرندو اهي (اهڙيءَ طرح) 
جمندو آهي. جو تيل ۽ کائڻ وارن لاءِ ٻوڙ پيدا ٿيندو آهي (.؟). ۽ بيشڪ 
اوهان لاءِ زور مم () عبرت آهي- (جو) جيڪي سندن پيٽن (يعني 
اوهن) م‫ آهي تنهن مان اوهان ک (کر) پياريندا آهيون ٌ ۽ اوهان لاءِ منجهن 

(بيا ب) گهڻا فائدا آهن ۽ منجهانئن (ڪجھ) کائيندا (ب) آهيو (۱؟). 

انهن تي ۽ ٻيڙين تي اوهان کي سوار ڪبو آهي ۱؟٣؟).‏ ۽ بيشڪ _-.- 
سندس قوم ذانهن موڪليوسون پوءِ چيائين ت اي منهنجي قوم ! الله جي 
عبادت ڪريو, ان کان سواءِ اوهان جو ڪو معبود ن آهي. پوءِ ڇو ن ڊڄندا 
آهب ؟ (٣؟).‏ پوءِ سندس قوم مان جيڪي (سردار) ڪافر هئا, تن چيو ت 
هي رڳو اوهان جهڙو ماڻهو آهي, اوهان تي سرداري (حاصل) ڪرڻ گهرندو 
آهي . ۽ جيڪڏهن له گهري ها ت ملائڪن کي موڪلي ها, اها (ڳالھ 
9 ابن ڏاڏن ۾ ن ٻڏي سون (٣؟).‏ اهو ت رگو هڪڙو 
ديوانو شخص آهي تنھن ڪري ان لاءِ هڪ وقت تائين ترسو (ه؟). (نوح) 
چيو اي منهنجا پالڻهار! مون کي مدد ڏي, انهيءَ ڪري جو مون کي ڪوڙو 
ڀانيائون (7؟). پوءِ ڏانھس وحي ڪيوسون ت اسان جي اکين اڏو ۽ اسان 
جي حڪم سان ٻيڙي ٺاھ پوءِ جڏهن اسان جو حڪمر اچي ۽ تنور آيامي 
تدھن سڀ ڪنهن جوڙي مان ٻہ ٻہ (نر ۽ مادي) ۽ پنهنجي گهروارا منجهھس 
چاڙھ پر منجهانئن جن بابت (هلاڪ ٿيڻ جو) حڪم ٿي چڪو (سي ن 
چاڙھ), ۽ ظالمن بابت مون کي ن چؤ ڇو ت اهي ٻڏل آهن (۱٣؟).‏ _=. 


"يا "ليھ ؟*و* 0 ؟ "تر "5 وهر نو ات يتي؟ 9 22 ٣‏ )نت “نت نتب“ ٽ“نت 


قد أضل ۾ اليومنون“”»٣‏ 
تل٬‏ نراي ريب :ڀا ري پرتئاير پرتڀ ير پارتيير ارتي پرير ڊيا اير نئي پري ري پرتي ير پر يي رنه ير ڙر ري رپريه را 
>9 3 تا اور 2 ا3 ته 7 239 = ڪه وو و ۱ 
ٴفاذااسو بت انت ومن مم كل الدلك يل اد يڌو 
”225997 ڄ  *‏ ٻڄم ماگ ان ,31 قارا# 
الډٴ بت من القويالظابن“ وهل رَٽ ارزلئ برا رچ 
7 اه .7( تب 5 .بر 1ال 92 اي )وي 79 
وت خبرالبيزلا ٳؿٴق دٳٹلدبتٴواڻ بٿ الڻبتان-!7 


ثواناتاأم نيهم ترياحين ثقاریلا فيهمرسولد 


59-9-95 يججه 
# ان اعبدوادله الوين لو آفلرمقون ۇَالَِ 


قاْيوڙالڻيا ناه االابرق نن ياأٿَلٴيثاتا ٺين نه 
ويپ وتا نهن لين اطعلو رراونل"ءِ [مراةا 
ڊحيروڻا يون نهآ ىا وٽ راب ۇعظا ٤‏ 
ليڪل ٳفتریىعل ابو دي با ۇبا صن لَهِبسوُمنِيڻ قالَ 
اما يناد نورا قالاقدل ليم پجڻ پرينڊ؟ 


۱ >> ا3 "حم ط 


ٺ ھِ 22 وھ وھ ۾ وھ ٬ٍر‏ 
الظِلِيِ نا ناتا م نيه قر ويا اخٿڻ 6 


بڄچميچميپيچميچميپيميبيهيمز _ وم سم ڄمچٻچميچهمبچمبچهبڀميبپمويپ 


قد افلح ۱# الؤمنون٣؟‏ 
جج يجج يجيج يجيج يج يي يي يي يي يج ييج يي 
پوءِ جڏهن ٻڀڙي تي تون چڙهي ويهين ۽ تنهنجا سنگتي (ب ويهن) تدهن چؤ 
7790-7700 
بچايو (7؟). ۽ چؤ ت اي منهنجا پالڻهار! مون کي برڪت واري هند لاھ ۽ 
تون (سب کان) چڱو لاهيندڙ اهمن .)٣51‏ بيشڪ هن (قصي) م نشانيون 
آهن بيشڪ اسين پرکڻ وارا هئاسون .)٣.(‏ وري كانئن پوءِ ٻيو جڳ پيدا 
ڪيوسون .)٣۱(‏ پوءِ منجهن هڪ پيفمبر اُنهن (جي قبيلي) مان 
موڪليوسون (تنهن ِ چجين) تن الله جي عبادت ڪريو, ان کان سواءِ اوهان 
جو ڪوب معبود ن آهي, پوءِ ڇو ن ڊجندا آهيو ؟ (؟؟). ۽ سندس قوم مان 
جن سردارن ڪفر ڪيو ۽ اخرت جي ملڻ کي ڪوڙ ڀانيو ۽ کين دنيا جي 
حياتيءَ ‏ ۾ اسودو ڪيو .>> تن چيو ت هي (پيغمبر) رڳو اوهان 
جهڙو ”0 جو) جنهن (قسم) منجهان (اوهين) کائيندا آهيو, جن 
مان (اُهو ب) کائيندو آهي ۽ جنهن (قسم) منجهان (اوهين) پيئندا آهيو تنهن 
مان (اهو ب) پيئندو آهي (۱؟ ؟). ۽ ۽ِ جيڪڏهن پان جهڙي ماڻهوءَ جو چيو 
مڃيندۇ_ تن اوهين انهيءَ مهل ٽوٽي وارا ٿيندؤ ۱ ؟٣).‏ اوهان سان اعام 
ڪندو آهي ڇا ت جذهن (اوهين) مرندؤ ۽ مٽي ۽ هذا ٿيندؤ ا(تڏهن) 
اوهين ٻاهر ڪَډبؤ؟ (ه٣).‏ جنهن جو اوهان کي اجام ڏجي ٿوسو (بدڻ 
يلڪ ها 
حياتي آهي (جنهن ۾) مرندا آهيون ۽ جيئندا آهيون ۽ اسين (وري جيئرا 
ٿي) اُٿڻ وارا نہ آهيون .)٣(‏ هيءُ رڳو هڪ ماڻهو آهي جنهن الله تي 
يد ڪه ڪا 
چيو ت منهنجا پالڻهار مون کي مدد ڏي هن ڪري جو مون کي ڪوڙو 
بانيائون .)٣4(‏ (الله) فرمايو ت. ٿوري مدت کان پوءِ پشيمان ٿيندا (. ٣؟).‏ 
پوءِ کين سسچي انجام جي ڪري دهڪي پڪڙيو پوءِ کين ڪٽو 
ڪيوسون, پوءِ ظالمن جي قومہ تي لعنت هجي .)٣۱(‏ وري كانئن پوءِ ٻيا 
جڳ پيدا ڪياسون .)٣٣(‏ 


ٻڄڄمڄچمڄڀچمڃڄچهبپچميپم يپ پمرٽ ڄمڄبڄمبڄبڀبيڄبڄچمويڄمبميب 
7( هو 


ٿَ لاف ه! الّمُئون ٣»‏ 


٤957‏ رک سي ٤97‏ يز 895 :06سر 067 برگ7:ط يرڳ :يرگ( 6هي يرڳ 5 بر ارتيڳ ير ره بر رئهبر :يبر 656 سرت :106 تر :)سرت 65) تر :86 يرڳ 97 يي 


أُثة أَجلَهأوم ايار َ رن تواسلتا 
با مب لي 600( > وروم صحصصڪ 
جات وي يي يو 
«7٣‏ 
نن لن مان 7365ع 99 


ان ٳتي ٴثاتا فيا 0-97 9 سآ 
اين هاو َوَتز ينت لتپ لهم 
پا "ري موا ينڏ 
- ذاتِ را ارتيا اهال شلام ات 

واعلٰو اڪ لال 7 79 ّ 9 


ٿ ري 


7 ڪي (بچٴڻيم وء اآمرشم ب هڪ لاه 


وو و7 9-75 نو 927 ري سپ 
تر سال نهم ى حون ةَنَ فن ره ٳ عبرتهححي 


2 ”بر ِ 


آيضيوڻ اڏه يه يڻتا يرا تل 
جڪ 
لق الكَ هت يل (ي مرو ان زاين 


7 99 يو 4 
رهم شفِقون.“ ٿوادَزِ ڪن هو بارت دبه دۇٴيتون9 


ڀأبل مرص هھ 


9-0 ه۔ڄهڄييهڳچپه۔ڄھڄي يپ 


الؤمنون٣؟‏ 
٤2‏ (0يير :يبر رچر پرچ,ير ري يرگره ير گڑتي ور گڙييير ڙچ ير ڳر يي گر يي ري 
ڪائي ٽولي پنهنجيءَ مدت کان ن اڳي ويندي اهي ۽ نڪي (اُهي) دير 
ڪندا آهن .)٣٣(‏ وري لو ً5 پنهنجن پيغمبرن ٤‏ موڪليوسون , 
جڏهن ب ڪنهن ٽوليءَ وٽ سندس پيمغبر آيو (تڏهن) کيس ڪوڙو 
ڄاتائون, پوءِ انهن کي هڪ ٻئي پٺيان (ناس) ڪيوسون ۽ کين (ٻين لاءِ) 
آکاڻيون ڪيوسون, پوءِ ن مڃيندڙ قوم تي لعنت هجي .)٣٣۱‏ وري پنهنجي 
نشانين ۽ پذريءَ حجت سان موسيٰ ۽ سندس ڀاءُ هارون کي موڪليو 
سون (ه٣).‏ فرعون ۽ سندن لشڪر ڏانهن, پوءِ (اُنهن) وڏائي ڪئي ۽ 
(آهي) هٺيلي قوم هئا (؟٣)‏ .پا جهن ٻن ماڻهن تي ڇو 
اسمان آرڻ ۽ سندن قومر (ت) اسان جو ٻانهيو ڪندڙ آهي ( ٣۱‏ ). پوءِ 
انهن يي ڪوڙو جاتائون پوءِ هلاڪ ڪيلن مان ٿيا .)٣2(‏ ۽ بيشڪ 
موسيٰي کي ڪتاب ڏنوسون ت من اآهي سڏو رستو لهن .)٣4(‏ ۽ مريم جي 
پٽ کي ۽ سندس ماءُ کي هڪ نشاني ڪئي سون ۽ انهن کي سنئينءَ ۽ 
وهندڙ چشمن واري مٿاهين دڙي تي (رهڻ جي) جاءِ ڏسي سون (.ة). 
(چيوسون ت) اي پيغمبرؤا! سٺين شين مان کائو ۽ چڱا ڪم ڪريو. 
بيشڪ جيڪي ڪندا آهيو سو آءٌ ڄاڻيندڙ آهيان (۱ه). ۽ بيشڪ اوهان 
جو هي دين هڪ دين اهي ۽ آءٌ اوهان خو ٻالڻها.. آهيان . تنههن ڪري مون 
کان ڊجو .)٣(‏ پوءِ (انهن) پنهنجي ڪم کي پاڻ م ذرا ذرا ڪري ڇڏيو. 
سڀ ڪنهن ٽوليءَ وٽ جيڪي آهي.ر تنهن سان اها سرهي (رهندي) 
آهي [ 1 ۽ اي تخت اي ڪڪ 
يي (٣ه).‏ نهن مان 1 آولاد سان کين واڌارو .8 سون تنهن ” بائيندا 
آهن ڇا؟ (هه). ت ڪا انهن لاءِ چڱاين ڏيڻ ۾ تڪڙ ٿا ڪريون (:۱) 
9 (7ه). بيشڪ آهي جيڪي پنهنجي پالڻهار جىي بؤ 
کان ڊڄندڙ آهن (ه). ۽ اُهي جيڪي پنهنجي پالڻهار جي نشانين تي اسسان 
اڻيندا آهن (4ه5). 


دا فلح ہ) البومئون“) 
سيپ سڙ رنه سٺ هان ,نان سي هان سنر نه سن سن نه سنه نر نر سڙير سنه سن هان سن نان سن سال سڏ هن سي سي امس 


ليه بربو لداب رل نا َوَزِيٴټِوٴلون مااتوا 
ك بهم وا انهمال رنھ رجمينا" ويك يروت 
ق اعَرتِ وه له أسيقو ْْٿ ټَثألّ وي عه 

عَّين هذاولهم َا ِن ون ذٳنكا لال 
بت ان وداس رو ناي ٍلٴ لي هت 
اَدلميد رةالقول اما ممقالء بات آزا٫‏ هم لي 
مل ئم تو الو وله منون." آميتولون رهحنه 
لَتَن تاو والًٳض من ؤٴهڻ يلاب يڙهه 
وت لاز وٳكك وهُا ايأٿټتو6 

ملؿ اي لانه نون بالةِۇٴعَي ال النويڻؾَ 6 ِ 


بڀچهڻچههچهڄچه 


قد افلح ۱# الؤمنون٣؟‏ 
۽ آهي جيڪي پنهنجي پالڻهار سان سُريڪ مقرر نز ڪندا آهن (84). ۽ اهي 
جيڪي (اُهو) ڏيندا امن جيڪي (سندس واٽ م) ڏنائون هن حال م جو 
سندن دليون هن ڪري ڏڪنديون هن ت اُهي پنهنجي پالڻهار ڏانهن موٽڻ 
وارا آهن ) (.) -ي (ماڻهو) چڱاين م تٽتڪڙائي ڪندا آهن 1 ۽ آهي ان لاءِ 
اگرائى ڪندڙ آهن (۱؟). ۽ (اسين) ڪنهن ‏ جيءَ تي سندس طاقت کان 
اد ليف ڪڪ 
گالهائيندو اهي ۽ انهن تي ظلم نن ڪبو (؟؟). بلڪ سندين دليون انهن 
۱ گالهين) 067 م آهن ۽ هن کان سواءِ انهن جا ٻيا ڪرتوت ب 
اه جى جي آهي ا9 آهن (؟7) اج منجهانالن عياشين (مانهن) َ 
جڎڏهن 3 سان پڪڙيوسون , تدهن دانهون ڪندا رهيا (؟1). 
(چيوسون) ت اج دانهون نہ ڪري.و, جو ت اسان کان اوهان ٍَ مدد ن 
ملندي (ه). بيشڪ اوهان .”0 منهنجيون آيتون پڙهي بدائيون هيون تڏهن 
اوهين پنهنجن کڙين (بر پوئتي) بڄندا هيؤ (۱5). اُن (قران) کان وڏائي 
ڪندڙ (۽) آکاڻين ۾ مشغول ٿي (کيس) ڇڏيو ٿي (؟؟). قران کي ن 
سوچيائون ڇا يا وٽن اهڙي شيءِ آئي آهي, جا سندن اڳين پيءُ ڏاڏن وٽ ن 
ائي هئي؟ (77). يا 00 سڃاتائون ڇا؟ تنهن ڪري اهي 
سندس منڪر (ٿيا) آهن (54). پا چوندا آهن ڈ 7 چريانئى آهي (ز۱) 
بلڪ (پيغمبر) وٽن سچي ڳالھ اندي اهي ۽ منجهائن گهڻا سچ کي برو 
بائيندڙ آهن )٣.(‏ . نت لي ا ت مان ۽ زمين 
۽ جيڪي منجهن آهي., سي ويران ٿين ها (ن۱!) بلڪ سندن نصيحت 
وٽن آندي سون ۽ ۽ آهي پنهنجيءَ نصيحت (ڪتاب) کان منهن موڙيندڙ 
آهن (۱۱). يا ”19 گهرندو آهبن ڇا؟ پوءِ تنهنجي -. 
نزرانو (ڏيڻ) ڀلو آهي ۽ اهو (سب کان) چڱو روزي ڏيندڙ آهي (؟٣ا).‏ 
بيشڪ تون سدي واٽ ڏانهن 3 (؟٣).‏ ۽ بيشڪ سج 
آخټٹ کي مجيندا آهن, سي سڌديءَ والٽ کان پاسيرا ٿيندڙ آهن (٣٣ا),‏ 


پمڀهڻچمهڄچهپچموڃهڀهپھا ‏ پٺ ؼمڄچمهمڄيميبڀمبڄبڄہ 


9 ۾ سپ ھ يا لان 
ًََََكَدديالَناڀ نين( 
--- ---- 
ين ورين يٿ 
الا وليه رون وهوالز يٴي ويٿ 
وله اخنِلا اليل والار اؽلاتعو -- 1 
مِخلَ تاقال الو لون9قالۇآءٳةامتالتائراڙ 
عِظامامادالليعو نون لټنٴوڪنتاضن واباۇٴتاٺداِ 
ٽن کا 
0-99 
ج اي 
7-0 َو وله وا َّقلَ قان تمرون9 


بوهڄچرہ٫ؿڀبيمټپكيهپبيجچبمچ‎ 


تد افلح ۱ الؤمنون٣؟‏ 
سنه مم سن ينس ني پا مڊسنڊ يمرن هام سنڊ 0 مڊسن ي سن پڊ سن هم سن يم سن پا لسن هن سن نهمس مڊاسزي ترسح ڑههڃرب ني نيبن مين درم 
جيڪڏهن مٿن رحم ڪريون ها ۽ جيڪي کين ڏک پهتو سو لاهيون ها 
ت (ب) سدائين پنهنجيءَ گمراهيءَ م حيران رهن ها (ه٣).‏ ۽ بيشڪ کين 
عذاب سان پڪڙيوسون ۽ پوءِ (ب) پنهنجي پالڻهار جي اڳيان ن نوڙيا ۽ نڪي 
عالجزي ڪيائون (۱ ۱). (پنهنجيءَ غفلت م <- تاغجو جنهن مهل مشن 
سخت عذاب وارو دروازو کوليوسون (تنهن مهل) اُتي جا اتي انهيءَ ۾ نااميد 
ٿا ("٣ا).‏ ۽ (الله) اُهو أ اهیى نهن اوهان لاءِ 200 بٿايون 
(ير اوهين -! .-- ڪندا آهيو (۱7). ۽ (الله) اُهو اهي جنهن 
اوهان کي زمين م پيدا ڪيو ءِ ڏانهس ”97 ويندڙ (5؟). ۽ (الله) 
اُهو اهي جيڪو جياري ٿو ۽ ماري اڪ 
جو (ڪم) آهي. پوءِ نز سمجهندا آهيو ڇا؟ (.4) . ين ان يو 
تيئن چوندا آهن (2:۱). چون ٿا ت اسان جڏهن مرنداسون ۽ مٽي ۽ هنا 
ٿينداسون (تڏهن) وري جيئرا ٿي اٿنداسون ڇا؟ .)4٣(‏ بيشڪ اسان کي 
اسان اين .ني ٣‏ هن کان أآڳ انهيءَ ( گالھ) جو اعام ڏنو ويو 
آهن. آهن رکو ان جا فعا آهرنآ ([؟,7) .جڪ هن ادا 
آهيو ت اٻڌايو ت) زمين ۽ جيڪي منجهھس آهي سو ڪنهن جو 
آهي ۽ (٣).4ه)‏ ”9-9-99 له جو آهي . . وو 
نصيحت وئندا آهيہ ؟ (,/)  .‏ ان پچ ت ستن اسمانن جو رب 
۽ وڏي عرش جو رب ڪير آهي؟ )72( .وي چوندا (اهو سب( الله جو 
آهي . .3 پوءِ جو ٫ن‏ دحندا آهي ؟ (/) .نن پڇ ت (اهو) ڪير آهي 
ڪه جڪ 
اهي ۽ ان (جي عذاب) کان ڪنهن کي پناه ڏيئي ن سگهبي آهي جيڪڏهن 
حاڻندا اهيو )نّ ڏسيو) //) .وي چوندا 8 (اهو سپ( ال پچ (ټ ِٿ 

ما( اهي (کين) ڇچؤ ت پوءِ اوهين ڪٿان ٺگجو ٿا (75). 


بځچمبڃؼيهڄبيچمجڄي پيم پيم پر ٣‏ صڀمڻپچمځچمپيپمځم پمپ 


_. المؤمنون- 


ڻا اه 5 نما امن ار 
قاق تن نين ٳ نڌ بٿ 

يف سه. مت 
يت 30 قڍروڻ 9 
ون رت 7-5-5055 
نئي ت3 ولدگ تت 
ين 
قالشورقد ان اٻٴيٴتهعتو مي لايکا ون 
7 اي قأ ليت .لحور لمر رت 
77 يه 


موازِيقالياكان ين يران هم اي جهام 
جه 172[32عمحوةرڂ تایحيا هڪ ڪ 
خيد ون“ َ هڪات کا ننھ 


نه "۾ ”انه ٿھ ات 


قد افلح ۱ الؤمنو ٣٣‏ 
1756 ت:6ٻ بر گر رڳ :بي بر 6 )بر گي يز 7 ري ديز ڳر 6 ريز ريز پرتيير ير يروه پر تير ير يي رچ بر ريه پر رگ ر هر 
بلڪ وٽن سچي اڳالھ) آندي آٿؤن, ۽ بيشڪ اُهي ڪوڙا آهن (:4). 
نڪي (پاڻ لاءِ) ڪنهن کي پ تب يٽ 
(بيو) معبود آهي (جيڪڏهن ائين هجي ها) ت هرڪو معبود پنهنجيءَ 
مخلوق کي وٺيو وڃي ها ۽ آهي هڪ ٻئي تي دا ڪن ها (ڪافر) 
جيڪي بيان ڪندا آهن تنهن کان الله پاڪ آهي (4۱) .تھ ۽ ظاهر جو 
حابندڙ آهي جنهن ين (ان سان) شريڪ بڻائيندا آهن تنهن کان مٿاهون 
آهي .)4٣(‏ (اي پيمغبر!) چؤ ت اي منهنجا پالڻهار! جيڪو انجام ڪجين 
ٿو, سو جيڪر مون کي ڏيکارين .)4٣(‏ اي منهنجا پالڻهار! مون کي ظالمن 
جي قوم م‫ (دالحل) 8 ڪر .)4٣(‏ ۽ جيڪو کين اجار ڏيون ٿا تنهن 
جي تو کي ڏيکارڻ تي بيشڪ اسين وس وارا آهيون (45). ڏاڍي چڱي طريقي 
سان برائيءَ کي ٽار (ڪافر) جيڪي ڻان ڪڪندا اهت سيو اس وڌيڪَ 
بخاڻيندڙ اهيون (57). ۽ (اي پيغمبر!) چؤ ت اي منهنجا پااڻهار! شيطانن جى 
وسوسن کان تنهنجي پناه گهران ٿو ("4۱). ۽ اي منهنجا پالڻهارا پاڻ وٽ 
انهن جي ويجهي ٿيڻ کان (ب) تنهنجي پناه وٺان ٿو (4) . (ڪافر پنهنجي 
غفلت ۾ هوندا) تاغُو جنهن مهل منجهانئن ڪنهن کي موت ايندو (تنهن 
دا 09777 
جيڪي ااُتي) ڇڏيم تنهن ۾ آةٌ جيڪر چڱا عمل ڪريان .ڪن 
ير آهي  .‏ اھ اي جا او چوندڙ آهي ۽ سندن اڳيان 
هڪ پڀردو (عالم قبر) اُنهيءَ ڏينهن تائن رهندو (جنهن ڏينهن قيامت ام( 
ُٿاريا ويندا(..۱). پوءِ جنهن مهل صور م ڦوڪبو (تنهن مهل) اُن ڏينهن 
سندن وچ م ن ذاتيون رهنديون ۽ نڪي پا م پچڇا گاجا ڪننا (۱.۱). 
پوءِ جنهن (جي نيڪيءَ) جو پلڙو گرو ٿيو سي ئي ڇٽل آهن (؟.۱). ۽ 
جنهنجو پلڙو هلڪو ٿيو سي اُهي آهن جن پاڻ کي نقصان لاتو (اُهي) 
دوزخ آم سدائين رهندڙ آهن (؟.۱). سندن منهن کي باھ ساڙيندي ۽ ا3 
منجهس بدشڪلا ٿيندا .)۱.٣(‏ 


ڃچميبيمپمٻيپيپمپمپمو هس ٻ]ط یمځټميٻيټمپمڄمټبټب 


ول أفلٰح ہ! الو منون ٣٣٣‏ 
007٤9779767‏ يا 6ڙ ير 067 بر 00:7 ين 2 چت 067 يڳ ()ير يلاب يربهر گر يرڳ رچ)ببر گريهيير گري رگ رهنڙيي ڳ ريهڳبر گي ربطا يڳ ريي را 
آلت لن اين ۾ 5.۱۱ ئٿ ۱ 7 . 2 يت وو -ر 9ال 
سرامري) سار را عرصم هو 49 وو َا 
ري ؟ سُتأّوٴقكًأقَوماأصَالِينء 
> و جن ته ٣‏ 1 َ‫ «و آر وو 
ححٻ اها ذا نف اڊ كه 
يت > ارين ڪب اډى بمولون 
جه رتا آمت 13 وه“ َ 


ٍ ----- 


اق ح٤ى‏ او وٽين 


هي ڙاأحق 


مت 
ٽڪ 
تچ 
آټحى٫ڄ‏ مي ٿلُخلقلوعبتاو1ً1بهاليت آربرعموتِ 
مَتَطل اب الا الحقٴ5 ال َٳ3هوڙيپالم رش 
الم يُو6م نع مه ابډ وله اخَر٬لا‏ يره اح 


وَقُل رَث اغفر 3 9 سُت رال ڃمم!صنن 


ټټؼبڄمبيموپي مڄ پمپ . سل ) --------- 


(چيو ويندن ت) منهنجون ايتون اوهان کي ن پڙهي ٻٽائبيون هیون ڇا؟ پوءِ 
اوهين اُنهن کي ڪوڙو بائيندا هيؤ؟ (ه.۱). چوندا ت اي اسان جا پالڻهارا 
بانج بت اسان تي غالب ٿي ويئي ۽ گمراھ قوم هئاسون (۱.1). 
اي اسان جا پالڻهار! هتان اسان کي ٻاهر ڪد پوءِ جيڪڏهن موٽي 
ڪلڪ ننڪ تالق ا2 
منجهس خوار پيا رهو ۽ مون سان ڳالهايو (۱.4). ڇو ت منهنجن ٻانهن 
مان هڪ ٽولي هئي جا چوندي هئي ت اي اسان جا پالڻهار! اسان ابمان اد 
تنهن ڪري اسان کي بخش ۽ اسان تي رحم ڪر جو تون (سڀ کان) 
خ اد .7-5 اڪ ڪار ين نان 
(سندن دشمنيءَ) اوهان (جي دلين) کان منهنجي ياد گيري وسارائي ۽ اوهين 
.9-7 .اچ بل نم انھيءَ ڪر جو صبر 
ڪيو هيائون (هيءُ) ت اهي ٿي مراد اد آه# (۱۱۱). (الله) فرمائيندو تن 
زمين آم (اوهين) ڪيترا وره رهيو؟ (؟۱۱9). چوندا تن هڪ ڏينهن ِ يا 
دڏينهضخن جو باڱو رهياسون پوءِ ينان کان پڪجا ڪر .)۱۱٣(‏ (الله) 
فرمائيندو ت ٿوريءَ (دير) کان سواءِ ن رھيا هيؤ جيڪر اوهين ڄاڻو 
ها .)۱۱٣(‏ اوهين بائيو ٿا ڇا ت اوهان کي اجايو بڻايو اٿن ۽ اوهين اسان 
ڏانهن وري ن موٽايا ويندؤ؟ (ه۱۱5). پوءِ وه تمام مٿاهون آهي , 
ان کان سواءِ ڪو عبادت جو لائق ن آهي, (اُهو) سڳوري عرش جو رب 
آهي (۱۱). ۽ جيڪو الله سان گڏ ٻئي معبود کي سڏيندو, جنهن جو 
کيس ڪو دليل ڪونهي, تنهن جو حساب سندس پالڻهار وٽ ئي آهي. 
سچ آهي ت ڪافر ن ڇٽندا (۱۱). ۽ چؤ ت اي منهنجا پالڻهار! بخش ۽ 
رحم ڪر ۽ تون (سيني) باجهارن کان چڱو آهين (۱۱4). 


رات اي اص_‬_‬‪‬ص 


ئل أ لوه الئو رم 


گرنئمن رز پرهئر پرتٽر پرتئ پرتر رت گر ر ري ر ير يرچ ير يرت ير ري ارتي ارتي ير ريب پرتير پر ير يا 


سڪ 22-9 
سور ارام اوفرشُم .وا ازات نو 
9-1 ال ايه والررن اق قَلّلِنہُا وو ررِنهيا 
ماثة جلد و لا تأخد ه بهمارافه ۇقٴو لدا اڻ ته 
ات دا نا تاب ِٳ 
من الَمويڻن٣الٳۇٴ‏ دوس (لازايه آومت هو 

الزڙاڻي“ أد ٿمه (الاڙان آهمح تو 

امو مڻِيُن 0 لاليين برمون البحصنتِ نليو يانوا 
ياريي2 هي رٽ سُهٺ هم يا جد ول ٿن جزن 77 8 ٴٍ 
---=- هم الُغسهو(. 15 مي 

مِ بي اك واصلحا واڻ ارزهعطورتڪرن وا 
9 يي يٽٽ 
ٻبر‬چ‬چ بپ‬مجڪجڪج‬جججمي6كك-- 


. الني ا٣‏ 


9ٿ٣‏ بت :)بر :)يد گ007) بر ري :ييرگ )ير گ6(۱ ير ريبر گ مهرب رڀ ارڳ« يرگ رڀ بر ارتي پرتيير ريز ري بر ريز ره رڳ يهيب 


آيتون ۽ نو ورڪو آشاي. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
(هيءَ هڪ) سورة آهي جا نازل ڪئي سون ۽ اُن (جي حڪمن) کي فرض 
ڪيوسون ۽ منجهس پڌريون ايتون نازل ڪيون سون, ت مان اوهين نصيحت 
وٺو (۱) ."؟- ڪندڙ عورت ۽ زنا ڪندڙ مرد ٻنهي منجهان هرهڪ کي 
سؤ درا هڻو ۽ جيڪڏهن اوهين الله ۽ قيامت جي ڏينهن کي مڃيندا آهيو ت 
الله جي دين ۾ اوهان کي انهن ٻنهي تي نرمي ڪرڻ ن جڳائي ۽ مؤمئن مان 
هڪ ٽوليءَ کي انهن ٻنهي جي سزا تي حاضر ٿيڻ گهرجي (؟). زنا 
ڪندڙ مرد, زنا ڪندڙ عورت یا مشرڪياڻي کان سواءِ ٻي ن پركبو ۽ زنا 
ڪندڙ عورت, کيس زنا ڪندڙ مرد يا مشرڪ کان سواءِ ٻيو ن پرڻبو ۽ اهو 
(زنا ڪندڙ زائفان سان نڪاح ڪرڻ) مؤمئن تي حرام ڪيو ويو آهي .)٣۱‏ 
۽ جيڪي پاڪنامن عورتن کي تهمت لائين وري چار شاهد ن اآڻين ت کين 
اسي درا هڻو ۽ انهن جي گواهي اصلي قبول ن ڪريو, ۽ آهي ئي بي دين 
آهن .)٣(‏ پر هن کان پوءِ جن توبھ ڪئي ۽ پاڻ سٽاريو, ت الله بخشڻهار 
مهربان آهي (ه). ”99999007000 
سواءِ ڪي شاهد ن هجن ت اهڙي هرهڪ جي (سچي) شاهدي چار بيرا 
(هيئن ڏيڻ) آهي ت الله جو قسم آهي ت بيشڪ پاڻ سچ چوندڙن مان 
آهي )۱( .يي ڪن ڪڪ مان هوندو ت مس الله 
جي لعنت هجي .)٣(‏ 


ٻمچمبچميڄہيڄييڄ ميچ يڄپ _) ۾ ط ٿمحبچميچميچميپمپمپم پمپ 


7 يي 


ات 9 7 
لين ال نبا“ والتيءَ ان عَش,َ *-»ٌ 
من الطّيقټ ڏو لأنَ 9 
تواپْ حٳبو ٳڻ الْزٻ چاو ياأاهك٬عطِيه‏ تت 
يٽ 
ڏس مب ٌ ک"-- 
ص َ نِ ڪٽ 5 
تا 50 گن تن ټټ٫‏ يتب 
رن 
99797 
يچم پييچسچسپييپيسپيپپهتت*هٿَيي 09 


قد افلح ۱# الني,۱؟ 
سڏ اڊ سن نرس پا لسن نهان سنڊ يلسن نه سنڊ الاس لسن ها لسن # سد جه سب يلسن ڊ ني هه لڊسنڊ سن ته سن هم سن پا سن اناس م 
۽ ان زال کان (هيءَ گالھ) سزا ٽاريندي جو چار ڀيرا شاهدي ڏئي ت اه جو 
قسم آهي ت بيشڪ اهو مڙس ڪوڙ چوندڙن مان آهي (4). ۽ پنجون يرو 
آهيءَ شاهدي ڏئي) ت جيڪڏهن اُهو مڙس سچن مان آهي ت اُن (يعني زال) 
”0 9 ”0 00 
ٻاجھ ان هجي ها (ت عذاب ٿئيوَ ها) ۽ بيشڪ الله توبھ قبول ڪندڙ 
حڪمت وارو آهي (. 7 ڪڪ ان آندو سي اوهان مان ئي 
هڪ ٽولي آهن (اوهين) اُن (بهتان) کي ن بانيو ت اوهان لاءِ (ڪو) خحراب 
آهي , بلڪ اهو اوهان لاءِ َلو آهي. منجهائن سڀ ڪنهن ماڻهوءَ گناھ مان 
جيڪي ڪمايو سو, سندس لاءِ آهي, ۽ منجهانئن جنهن بهتان جو وڏو لڙ 
مسچايو تنهن لاءِ وڏو عذاب اهي (۱۱) . .من او ٻدو تڏهن مؤمن مردن ۽ 
مؤمن زالن پنهنجن اهم ديئن) ۾ چڱو گمان ڇو ن ڪيو ۽ ڇو ن چيائون 
ت هي پدرو بهتان آهي؟ 01.577 ( گالھ) تي چار شاهد ڇو ٬ن‏ آندائون ؟ پوءِ 
جڏهن شاهد / آندائون تدهن آهي تٿي ال وٽ ڪوڙا آهن (ڳ۱۱). ۽ 
جيڪڏهن الله جو فضل ۽ سندس ٻاجھ دنيا ۽ اخرت م اوهان تي نن هجي 
ها ت جنهن ( ڳگالھ) بيابت چرچو مچايو (تنهن بابت) اوهان . (تڏهن 
ئي) وڏو عذاب پهچي ها )۱٣(‏ . هن کي نه زبانن سان بافيندا 
رهيڙ هت +22“ هه 6 
پنهنجن واتن سان چوندا رهيؤ ۽ ان کي هلڪو ٿي ڀانيو ۽ (حقيقت 
ڪري) اُهو له وٽ وڏو (گناھ) هو (۱). ۽ جڏهن اهو ٻڌو (تڏھهن) ڇو 
٣‏ چيو ت اسان 07 اهو چون نٰ جكکائيندو آهي (اي الله( تنهنجي >> 
بيان ڪريون ٿا ۽ هي وڏو بهتان اهي ( ۱( .هد اوهان کي نصيحت ٿو 
ڪري ت جيڪڏهن مؤمن آهيو ت (ٻيهر) وري اصلي اهڙو (ڪما) ٫ن‏ 
ڪجو (۱). ۽ الله اوهان لاءِ ايتون ببان ”90707 حاڻندڙ حڪمت 


وارو آهي (۱4). 


بڄسڀصڻڀچيڄپچكچيو۔ په يچوم (ر ٣۾‏ ڀمڄڀيبچميپمپمپمپم وب 


یَ أفل 4( الٺورجسم 


زا ڪل تآنٿټټة كه ٿڍئن لن 
عا ال لت“ 
مء يع يه 

بط وائديامر بالفحعاء 2 1 عَٳَّ 
81 تا سي ص َء ند وِ ٍَ وا 
ها 


9990 صصتټټَ9 
- ََ وأبصتؽج واالا -.- ما ريم سم أن نخفرا ره اه َو 
اه 


قا الاو ان 
ِ 7 ۾ برووھ 2 ڳور ۱ ۱ + 3295 - لين 
توم اڻ ال ڻيم ڻا 999 ٌٍ( 
-_------ ڪھ 4 7 
أآ چيه و تا وأتعي َ‪ - ٣‏ 
ماه وأب :رم وأيح لاه بات نواتعله 2 هم 
0 ۽ ٿيا ديراص سرار ۾ ڪر ا(مراڪر ۱ وو 
اه وِرَٳ اليٻ 7-و2ه 7 تڪ 3 يڻ 
َِوًِ‫ اور حر وڏو /م ڀا لت والين با -ه ]اس 
ِشِيْڻِيُنَ واتينون لټيدت ڻ بي ٿيٿللڪرينه 2 
1 جو 5 ِ٫‏ او وو <2 وو ً5 ما مور 
لت اوليكتَ بت يبا َ- معم5ورزقل نا 
ڻم چمي چم پهو يه ميه نت 


قدافلح ۱ النور ٣‏ 
۱+سنډ تپا سيجه رسنڊ با مرسنڊ پا سن ته رس هه سن ها مڊسنڊ هار سن هه سن پا سن هس نه سن سن هن سن هي هس ٽي هنس نس نس 
بيشڪ جيڪي (ماڻهو) مؤمئن (جي نسبت) م بدڪاريءَ (جي تهمت) 
جي پدري ٿيڻ کي دوست رکندا 1-2 ۽ ارت م‫ م ڏکوئيندڙ 
عذاب آهي ۽ الله ڄاڻندو آهي .9 ڪه 
اوهان تي الله جو فضل ۽ سندس ٻاجھ ن هجي ها (ڌ ضرور خراب ٿيو ها) 
۽ بيشڪ الله بخشڻهار مهربان اهي (.؟). اي اسِان وارؤ! اوهين شيطان جي 
وکن تي ‏ هلو ۽ جيڪو شيطان جي وکن تي هلندو ت شيطان ت بي حڀائيءَ 
(جون گالهيون) 2 كندا ڪم ڏسيندو آهي ء ۽ جيڪڏهن اوهان تي الّه جو 

فص ۽ سندس ٻاجھ ن هجي ها ان هر رين 
ها پر الله جنهن کي گهرندو آهي (تنهن کي) پاڪ ڪندو آهي ۽ الله 
بدندڙ حانندڙ آهي (۱؟). 1 اوهان مان فضل وارا ودا مائٽيءَ وارن ر 
مسڪيانن ڪڪ 
قسم ذ کڻن ۽ جڳائي ت معاف ڪن ۽ ٽارو ڪن. ”7 
اه اورهان کي ٫‏ بخّشى؟ ۽ الله بخشڻهار مهربان آهي (؟؟). 
جيڪي (ماڻهو) پاڪدامن بيڂبر مؤمنياڻين کي تهمت لائيندا بهجم ٣‏ 
دنيا ۽ اخرت م لعنت آهي ۽ انهن لاءِ (اُنهي ڏينهن) وڏو عذاب آهي (٣؟).‏ 
ُنهن جيڪي ڪمايو هو تنهن بابت سندن زبائون ۽ سندن هٿ ۽ سندن پيِ 
جنهن 2 مشن شاهدي ڏيندا .)٣٣(‏ اُن ڏينهن الله کین انصاف سان 
سندن بدلو پورو ڏيندو, ۽ (اهو) حڄاڻندا َت ئي سڇو پذري ڪرڻ وارو 
آهي (ه؟). پليت زالون پليت مردن لاءِ (لائق) آهن ۽ پليت مرد پليت زالن 
لاءِ (لائق) - ۽ پاڪ زالون پاڪ مردن لاءِ (لاڻق) آهن پاڪ مرد پاڪ 
زالن لاءِ الائق) آهن, (انهن جي بنسبت ماڻهو) جيڪي چوندا آهن, تنهن 

( گالھ) کان اهي پاڪ آهن ."8 لاءِ بخشش ۽ سگوري روزي اهي . 


ی أفلہ! ألٺو رم 


سن نبا ًډٰس نيه سن لډ جه نڊ يه ينب هه رنڊ پڊ سن هه سنج نپ ٻ ين هه سن يه سن يه لسن يا لڊسنڊ نه سن لين يڊ سن يهڊ سيم 


مم “له راز 


يا 
ڊو َ وو ٣‏ ! يه 2 َ ”23 
9 
يت 
ملف نب اين له ملا 
يت مت بر 
وت ين ترو -"-. 
ءي پک توڻيءَ اٿ اٺههڻ وو 7 او 


بي احوتهڻ ان ابهڻ اد بانت اٻانهڻ آوال يت 


ول ال من ټټلوالغِنل َز نل ظه روا 
عوزيت الشماءِ لڪپ پر 2 جخئين ٣‏ َ 
ننه نويو 1779 ون يه -(6 


ييسسيسيسيست--نيييييي00000 


اي ابان وارو! پنهنجن گهرن کان سواءِ ٻين (ماڻهن جي) گهرن م 
[ايسين) نن گهڙو جيسين (ن) موڪلايو ۽ اُن جي رهڻ وارن تي سلام (ن) 
ڏيو. اهو اوهان لاءِ چڱو آهي مان اوهين نصيحت وٺو (؟٣؟).‏ پوءِ 
جيڪڏهن منجهس ڪنهن تي ن ڏسو ت ان م (ايسين) ن گهڙو, جيسين 
اورهان کي موڪل (ن) ڏجي ۽ جيڪنڏهن اوهان کي چئجي ت موٽو ت 
موٽي وڃو, اهو اوهان لاءِ تام سٺو آهي. ۽ جيڪي اوهين ڪندا آهيو, 
سو الله ڄاڻندڙ آهي (7؟). اهڙن ”0 کان اوهان کي ڪو گناھ 
ڪونهي جنهن ۾ ڪوئي ن رهندو هجي, منجهس اوهان جو سامان 
(رکيل) هجي ۽ جيڪي پڌرو ڪندا آهيو ۽ جيڪي لڪائيندا آهيو, سو الله 
اي 1997 .نڏه 
پنهنجن اوگهڙن کي بچائيندا رهن. .هت 
ڪا تنهن جي بيشڪ الله خبر رکندڙ آهي )٣.(‏ .اين کي 
چؤ ت, پنهنجيون اکيون جهڪيون ڪن ۽ پنهنجن اوگهڙن کي بچائينديون 
رهن ۽ پنهنجي سينگار (يعني زيورن جي جاين) کي ظاهر نر ڪن, پر انهن 
مان جيڪي ظاهر (ضروري) اهن (جهڙا هٿ پير) ۽ جڳائين ت پنهنجن 
چادرن کي پنهنجن گريبانن تي لاهي ڇڏين, ۽ پنهنجن مڙسن یا پنهنجن 
ٻين يا پنهنجن سهرن يا پنهنجن پٽن يا پنهنجن مڙسن جي پٽن يا پنهنجن 
ڀائرن يا پنهنجن ڀائٽين يا پنهنجن ڀاڻيجن يا پنهنجن (مسلمان) زائفن يا 
پنهنجن ٻانهن يا خدمتگار مردن مان (عورتن ڏانهن) اڻ خواهش وارن يا جن 
ٻارن کي عورتن جي اوگهڙ جو سماءُ ن پوي تن کانسواءِ ٻين (سِني) جي 
اگيان پنهنجو سڀنگار ظاهر نز ڪن ۽ پنهنجن پيرن سان (زيور) هن لاءِ ن 
ڇمڪائين تر سندن سينگار مان جيڪي ڳجهو آهي, سو ڄاتو وڃي ۽ اي 
مسلمانؤ! اوهين مڙ بئي الله جي اڳيان توبھ ڪريو ت مانَ اوهين ڇٽو .)٣۱(‏ 


ؿل أ فلس ہ/ الٺورم٣‏ 
سڏ بت سٽر نار سن هه گرڊ بح صرح ربيڊڊمك"پببپلپڀڊيپجبڄپجيڄڀببپجبك يجيج پر 
رد ور ٫‏ َ‪ 7 2 ط 
وانيحواالياىٴونده وال يمن ڪِبأ ون ٴوٳماڀنو ان 
سو لا آرس سام ره ٿن - 
ٻلونو اق ادن ماشه من مضه وارناه واسھ علِيَ6 
لي 0 نل يڻ 
» طٰ 5 نڪ سي َ مه قيؤ 2 
فصاڊ والي يھو ڻ ال پبمِمايذكت يبا ٿه ډحٳتف 
ان علدمهدو يپرا ان هن ڪال اڌواَډِ نٺا ول 
تَحِب َو لت نا رَل أََٳټُنرارليٴثٴييٴڀ٤َمكلاهِن‏ اين 
خلواون يلب وموڪِظ“ ٳلؾين له نواعت ِ 
والارض متل نورع ٿو ۇ ؽيهامصيأح أعباځ 0 
لح اناور نزامن مَجَة 
س 9 
» طڪطاي ص ص لو عم ھج ار مي اوه 
سوب ادلہه اطِتال لاس اهم لم يٴډبف ٴقٴ٬وتِأؤِڻَ‏ ِ 
وه ريڪا رو ]ري و ماه ]69 
هيت سح 


ارا رٿ ويش سيه ډوهح وٴوالرِ 


هه َم 


قد افلح *۱ ال ٣‏ 


ججكبهجڀبكيڄبڀججٻڀجڊڄيجبڀجبجيجببيجبجڀجڀجبيجبيجبجپجيجپجيجپجي پڊ يجيج پڊ 


۽ پنهنجيءَ (قوم) مان رنن زالن کي پرڻايو ۽ پنهنجن ٻانهن ۽ پنهنجين 
ٻانهين مان نيڪن کي (ب پرڻايو). جيڪدهن (هو) غريب هوندا ت الله 
پنهنجي فضل سان کين ”799 ڪندو ۽ الله (مهربانيءَ ما( ڪشاد گيءَ وارو 
ڄاڻندڙ اهي (؟٣٣).‏ ----ه-ک0ٿٿ0 95 
رهڻ گهرجي, جيسين کين الله پنهنجي فضل سان آسودو ڪري. ۽ اوهان 

جي ٻانهن مان جيڪي (آزاديءَ لاءِ عوض ڏيڻ جو) لکيل اعام گهرن تن 

۾ جيڪڏهن ڪا چڱائي ڄاڻو تڌ کين لکيل انجام ڏيو ۽ جيڪو مال ال 
اوهان 7 ڏنو آهي., تنهن مان كين ڏيو ۽ اوهاغڪيون ٻانهيون جيڪڏهن 
پاڪدامن رهڻ جو ارادو ڪن ٿيون انهن کي اوهين دنيا جي حياتيءَ جي 
سامان حاصل ڪرڻ لاءِ بدڪاريءَ تي زور نز ڪريو. ۽ جيڪو کين زور 
ڪندو ت زور ڪرڻ کان پوءِ انهن (ٻانهين) کي اله بخشڻهار مهربان 
آهي .)٣٣(‏ ۽ بيشڪ اوهان ڏانهن چٽيون نشانيون ۽ جيڪي اوهان ُ‫ 
7 گذري 7 تن جا مثال ۽ پرهيزكارن اي سون (٣؟٣).‏ 
اسمانن ۽ زمين 2 رون ڪندڙ آهي. سندس نور جو مشال انهيءَ “ 
وانگر آهي, جنهن م ڏيو هجي, ڏيو چت 
چمڪندڙ ستارو آهي , جو جو انهيءَ برڪت ”٬‏ زيتون جي ون (جي تيل) 
مان ٻارجي جو نڪي اوڀير ۽ نڪي اولھ (ڄمندو) آهي, سندس تيل 
جيتوڻيڪ باه ن پهتي هجي ت ہ سوجهري ڪرڻ کي ويجهو آهي. نور تي نور 
آهي . نن نهن کي نهني نور سان سدو رستو 
دڏيکاريندو آهي ء 7 ماڻهن لاءِ مثال بيان ڪندو آهي ۽ الله سڀڪنهن شيءِ 
کي ڄاڻندڙ اهي ) (ه4؟), (انهيءَ نور جو هند) اُنهن گهرن م [اهي) جن لاءِ 
اللهَ حڪم ڪيو آهي ت انهن جي تعظيم ڪجي ۽ انهن ۾ سندس نالو ياد 
ڪجي. انهن م صبح ۽ سانجهي -= جو الله جي پاڪائي بيان ڪندا 
ان .)٣7(‏ 


اد لٺر ٣٣‏ 


ڪا يا تجارةۇٴلاببه َ 2990999 
يه عڪ 5 3 
زيا حر باعاتاوڊاتڻ لها قذٳبوٳٳٻڻ 
حٿك ناٌ يراب" وادنِ. كه والع الڪ گراب 
چيه يو 
اج 9 وله سيه انار ار 
يح ٳٌ رم ۾ 9) نو >5 ”ا9 9 نن 25 

ق حر لَڄنخشهموج مّنٴقويِ مج من موه 
-: تا بعڪ او بعڪ جه 
-:؟"-ڑي.:.,:.:.0 
يا من ل يسل اه نورا ق ال ٍ من نٿ الغتر اڻَ 
ال 3707700 -2) 
علصالاڻه شي وٿ“ وا ةعِلنْملڄأبٹحا بغعلو رل رو مڪ 
95-95 ”ا2 
او تِوأنض ال ابو البص العتراڻ ارڈ راه 
لين بيتء نئم له را باذتری الودي ص رج من ڪِلِ ول 

ماما من جال َو بر يٻٽ يه من ترو 
ات عر۔ عن نڻو ناءُ ڪاه تاب ٿه ين هب باأا ڪا 


قد افلح ۱ الن.. ع۱٣‏ 
بجڄپجڃببجڄبج ييج يي جج يج يجيج يجيج يي جيپ ييج 
(يعني اهڙا) مڙس جو کين نڪي واپار ۽ نڪي سودو الله جي ياد ڪر ۽ 
نماز پڙهڻ ء۽ زڪواة ديڻ َ: جهليندو هن انهيءَ ڏينهن کان ڊجندا آ: 
جنهن ۾ دليون ۽ اکيون آبتيون ٿينديون (؟٣).‏ هن لاءِ ت جيڪي ٽام 
چڱا عمل ڪيائون, تن جو کين الله بدلو ڏئي ۽ کين پنهنجي فضل سان 
وڌيڪ ب ڏئي ۽ الله جنهن کي گهرندو آهي (تنهن کي) آڻ ڳڻي روزي ڏيندو 
يت .جن وڪيرڈہ تن جا اعمال رڻ پٽ جي رج وانگر آهن, 
جو ان کي پا ٿي ڀانئي, تانجو جڏهن اُن وٽ اچي (تڏهن) ان کي ڪا 
يلهد پٽ ار مي يڄ٣ي‏ ٫ڄ٬ټؽڀڄڀا‏ ن6 
پهچائي ڏئي ۽ بات وٺندڙ اهي (5؟). يا (ڪافر جي اعمالن جو 
مثال) اونداهين وانگر آهي جو اونهي درياءَ م لهرين جي مٿان لهرين 
ويڙهيس مٿانئس جهڙ هجي, هڪ ٻئي جي ٿان ۱ (آهي) اونداهيون هجن, 
جڏهن پنهنجو هٿ ڪڍي (تڏهن) ان کي ڏسي ن سگهي ۽ جنهن کي الله 
سوجهرو ,٫‏ ڏنو تنهن کي ڪو سوجهرو ڪونهي .)٣.(‏ ن نو اٿئي ڇا ت 
جيڪي آسمانن ۽ زمين ۾ آهن سي ۽ کليل پرن وارا پکي الله جي پاڪائي 
بيان ڪندا آهن؟ بيشڪ سڀيئي پنهنجيءَ نماز ۽ پنهنجيءَ تسبيح (پڙهڻ 
جي طريقي) کان واقف آهن ڪڪ اڪ آهن, سو الله حابندڙ 
اهي )٣۱(‏ .ام جج با اهت له جي آهي ۽ الله ڏانهن ورتو 
آهي (؟٣).‏ (اي پيغمبر!) ن ڏٺو اٿيئي ڇا ت الله ڪڪرن کي هلائيندو 
آهي, وري انهن کي پاڻ ۾ گڏيندو آهي, وري کين تهن تي تھ ڪندو آهي, 
پوءِ ڦُڙي ڏسندو اق ت سندن وچيان نڪرندي آهي اتان کان اُتي جي 
گڙن جي جبلن مان .0-0 تنهن کي 
اُهو لڳائيندو آهي ۽ جنهن کان وڻيس تنهن کان اهو ٽاريندو آهي. ان 
(ڪڪر) جي وچ جو چمڪاٽ (ڄڻ ت) اجهو اکيون ٿو نئي .)٣٣(‏ 


بڄچمجڄممڄميڄيي ميم مم ۾ ڀمټڄمڄچمڄيمعچمپميڀهبپيپ 


ی افٳه| الٽورم٣‏ 


يجيج يجيج يج يج يي يجيج يج ييج يج يج يجيج يجيج 
ټتَٳپْاطدُالَيُلَوالأٳِتڙ دا آوہ٤‏ لال امصارچ 
َظك لوين يرنه تنعل ليت 
تَر ۾ هو تن 7 کڻيعل ارب ڪاڻ! اها 
9 
لي اتآ تي5 يع کا 


...04 او ا1 ۽ سرن دا 


پٽ ويالرسول واطمنانع ول ثٴيق يم ابو ِ 
ڈٳكَماأوټٴك پالہ نن “ڍاةادعوأٳلڄارڏو ورسُولِ 
يدنن زتاتڙ 
: تت هت ران لها 
5 مڌ نت ينآ 95 
يي 19 وو 
لاان 2 7-35 نه ڪا أٳلَ ال وب 9 1 --ڪ 
تت يي 0 وو --- 


9 896ؤح-- 
راب ها 2ووھ سي تا: 
نضيبوا طلمه مع رو ]ِڻ حياڀاان باون 6 


پيم ڀيم۔ًڀمڄ ڃڄ هم ميه . َ“ھ8 9 


قد افلح *۱ الو را؟٣‏ 
بجحبڄڃجبڄڄپ جج ي جيپ پيج يجيپڊببيببجبپهبجبببيبجببپبججپببپبجڊجيجبجيجبپج يپ 
الله رات ۽ ڏينهن کي مٽائيندو آهي, بيشڪ سڪ ان نم ڏسڻ وارن لاءِ عبرت 
آهي )٣٣(‏ .نا پاڻيءَ مان بڻايو آهي, پوءِ منجهانئن ڪي 
پنهنجي پيٽ ڀر هلندا آهن ۽ ۽ منجهانئن ڪي ٻن پيرن تي هلندا آهن ۽ 
اڪ ادا تت آهن . يڪي گند هي .مم 
پيدا ڪندو آهي, ڇو ت الله سڀ ڪنهن شيءِ تي وس وارو آهي (ه٣).‏ 
بيشڪ پڌريون آيتون نازل ڪيون سون ۽ الله جنهن کي گهري تنهن کي 
سو رستوِ ڏيكاريندو اهي ۱( .)٣"(‏ (منافق) چوندا آهن .: الله تي ۽ پيغمبر 
تي ابمان ال فرمانبرداري ڪئي سون م وري ان کان پوءِ منجهانئن 
هڪ ٽولي ڦُري وڃي ٿي ۽ آهي امان وارا نز آهن ) ( ).۽ ۽ جڏذهن الله 1 
سندس پيفغمبر ڏانهن سڏبا آهن ت سندن وچ ۾ (پيغمبر) نبيرو ڪري (تڏهن) 
اُمالڪ منجهانئن هڪ ٽولي منهن موڙيندڙ اهي .)٣(‏ ۽ جيڪڏهن 
(ڪنهن تي) سندن حق هوندو آهي 6 پيغمبر ڏانهن ڪند نواڻي ايندا 
آهن .)٣4(‏ .نك دلين ہ م بيماري آهي ڇا يا شڪ م پيا آهن يا ڊڄندا 
آهن ت الله ۽ سندس پيغمبر مٿن ظلم ڪندو؟ (ن۱) بلڪ اهي پاڻ بي 
انصاف آهن (.ه). جڏهن مؤمان کي الله ۽ سندس پيغمبر ڏانهن سڏبو اهي 
ت (پيغمبر) سندن وچ ۾ نبيرو ڪري تذهن انهن جو چون رڳو هيءُ هوندو 
آهي ت ٻنوسون ۽ حڪم مڃيوسون ۽ اهي ئي ٽل آهن (۱ه). ۽ جيڪو 
اد نين بظين يو يد .ءال کان ڊجندو ۽ اُن (جي ”7 
کان بڇندو, (ت) پوءِ آهي ٴ مراد ماليندڙ آهن (؟6). ۽ الله جا وڏا قسم 
ڪه ڪاڪ 
ضرور (سڀ ڦٽي ڪري پنهنجي ديس مان) نڪرندا (اي پيغمبر! کين) چؤ 
ت اوهين قسمر ن کو دستوري فرمانبرداري (ڪريو) . ڇو ت جيڪي ڪندا 
آهيو (تنهن جي) له حبر رکندڙ آهي (؟ه). 


ثَ ان ّی! الو رج٣‏ 


ڦل اطيعوااطه وأطِيمواالريول ۇان تولواوان اه 

ماحِبل وعٳڄټّليٴ ڻاس لت وان نطيعو؟ تهنروا وبماع 

له وياو لآ 
ميم حوفهماأمايحبدوتق لن نون ڪا ومڻ 
ك َر ٳكگ كلك ٤‏ اليةْنََييِْالكَّلََہ 
انواال نو وامطيحوااليرسول لَمډ ترحمو نا لدتحسيڻي 
اٿَزِسَكف واممجزين ق الاب وياو اه اڌار يڻ 
الَيوِڀرّبَالنِين امموالٳِي لډ لت 
آنِبأ٤َلٴوالًنِب‏ له پلعوااضله وِتَۇَتًلت مَزِتِ ”يڻ 
وه نٴبہدِ صلوءَ الا تل عوربت٣او‏ ليئ عليدو 
لاعليقِمنا ؽین هڻ طومونڻ عٳټ بح ڪڊ عنٰ 
ب ِن كنٳٹ٬بيڻن‏ الا لۇالديت واداه ايم يمر (6 


بيڄم چم پمپ پيم پ ميم _ ۾ وس ڄچمټممچمهڄممڄمميڄهببڀ 


قد افلح ۱# 


چؤ ت الله جي فرمانبرداري ڪريو ۽ پيغمبر جي فرمانبرداري ڪريو, پوءِ 
جيڪڏهن ڦرندؤ ؛ تاٿٿت0 9059500 
رکيو ويو, تنهن جو ذمو مٿس ئي آهي ۽ جيڪي اوهان تي رکيو ويو, (تنهن 
تي عمل ڪرڻ جو حق) اوهان تي ئي اهي ۽ جيڪڏهن سندس چيو 
مڃيندؤ ت هدايت ٿيندو ۽ پيغمبر تي ت رڳو پذرو پيغام پهچائڻ (لازم) 
0600-07 ڪيا. ”77 
انجام ڏنو آهي ت ملڪ ۾ ”0 جيئن کانئن اڳين 
0 
اڻس. اُنهن لاءِ ضرور پختو ڪندو ۽ سندن خوف کان پوءِ کين مٽائي امن 
ڏيندو (آهي) منهنجي عبادت ڪندا رهندا (ءِ) مون سان ڪنهن شيءِ کي 
شريڪ ن ڪندا ۽ جيڪي ان کان پوءِ ناشڪري ڪندا سي ئي بي دين 
آهن (هه). ۽ از پڙهو ۽ زڪواة ڏيو ۽ پيغمبر جي فرمانبرداري ڪريو 
ڌ من اوهان تي رحم ڪيو وڃي (1ه). ڪافرن کي ن ڀاك ت زمين ۾ 
ٿڪائيندڙ آهن. ۽ سندن جاءِ دوزخ آهلي. ۽ ليڪ اهيز وڙ وك بڇڙو 
آهي (؟"ه). اي ابيان وار! اوهان جي ٻانهن “٣‏ ء ۽ جيڪي اوهان 7 
ٻارن) مان بلوغت کي ن پهتا آهن., تن کي ٽي وقت (گهرن ہ اچڻ لاءِ) 
اوهان کان موڪلائڻ گهرجي, فجر جي ناز کان اڳ ۽ منجهند جو جڏهن 
اوهين پنهنجا ڪپڙا لاهي رکندا آهيو ۽ سومهڻيءَ جي نماز کان پوءِ, (جو 
اهي) اوهان لاءِ ٽي اوگهڙ (جا وقت) آهن. اُنهن (وقتن) کان پوءِ (هڪ 
ٻئي وٽ اوهان جي اچڻ وڃڻ ۾) نڪي اوهان تي ۽ نڪي اُنهن تي گناھ 
آهي. اوهين هڪٻئي تي هر هر ڦرندڙ گهرندڙ آهيو اهڙيءَ رح الله اوهان لاءِ 
حڪم بيان ڪري ٿو ۽ الله حاڻندڙ حڪمت وارو آهي (57). 


”ٽنٽ« نٽ« نٽ ات “نيٽ “سن “سنت؟سسلت* ّ 


ئل آف( ه) الو ر مم 


سي سڏ 0 لسن 0 مڊاسڏي هه ڊ سنه يه سن هه ينج هه ڊاسني هه لڊسنڊ تهالڊا ني ته سنه با لڊ اس ته ڊ سن هه ڊ سن ته سن پ0 -ڊ سن ههل سن سنه ٺه سم 
مَادابلَة الاطدال ڪه بشُڪرالحله قليسُكاءِ ناک 

تاڌن اٿَنِ يمن له يڻ 5 

ايه فادله عليم حمت6 7799 
لين څا يي عون چُتَا ان تضمن 


چانهن اور ور ينٻ 2 57 <> 


غير مت رتايز پء “وان ؽْ٬تحخٍضن‏ 
څا ټءب علټټټك کي 
ح> حوج ولاعل الا حرڪ ولا عل الب رشح 
ۇٴلاعل انهي ڪر ان تا لواهڻ بہه نڪڪ اه 
يت کيب تو 
اي آکڙيآزاپ لغمار چت 
ْ٫٬‏ َء ِى بسّتِ مٽ 
- 3 25 5 
ََټڙَڙَۇ ۇٴټّك٤ًټؿڃڏي‏ لټَوڂاخكَ 
99977777077 


”نٽ“ تن“ نٽ“ نت“ نن" ته“ 


ڻمڄ چهيبپهڄڄهمي يه يهيپ 


قد افلح ۱ الن. ٣‏ 
دنر پر ر پرت ير ري پرنئجي پر يپارتي ري ارتي ري ارتي پر گيرتي پرتر ريب ره ري پرتير رهن سم 
۽ جڏهن اوهان جا ٻار بلوغت کي پهچن, تدهن کين اهڙيءَ طرح موڪل 
وٺڻ گهرجي جهڙيءَ طرح انهن (ڇوڪرن) جا اڳيان (يعني وڏا) موڪل 
وٺندا آهن. اهڙيءَ طرحِ اله اوهان لاءِ پنهنجا حڪم بيان ٹرمائي ٿو. ۽ الله 
ڄاڻندڙ حڪمت وارو آهي (4ه). ۽ جيڪي ٻڍيون زائفون پرڻي جو ڪو 
اسرو ن رکنديون هجن سي جيڪڏهن سينگار جي ظاهر نر ڪرڻ جي ارادي 
سان پنهنجون چادريون نذ ڍڪين تن سن گناھ ڪونهي ٍ , جيڪڏهن (ان 
”97977999977 .يي تين 
ڪو حرج نز آهي ۽ نڪي منڊي تي ڪو حرج 9 
۽ نڪي خود اوهان (ماڻهن) تي (ڪو حرج) آهي., جي اوهين پنهنجن 
گهرن امان) يا پنهنجن پين جي گهرن يا پنهجين ماثرن جي گهرن يا پنهنجن 
ٻائرن جي گهرن يا پنهنجين بينرن جي گهرن يا پنهنجن چاچن جي گهرن 
يا پنهنجين پڦين جي گهرن يا پنهنجن مامن جي گهرن يا پنهنجين ماسين 
جي گهرن يا جن (گهرن) جون ڪنجيون اوهان جي هٿ آهن, يا پنهنجن 
دوستن جي گهرن مان کائو. گڏجي (کائڻ) يا ڌار ڌار ٿي کائڻ ہ اوهان 
تي ڪو گناه ڪونهي. پوءِ جذهن گهرن ۾ ري 
سلام ڏيو جو (اها) له وٽان برڪت واري سٺي دعا آهي .مي ط رح 
الله اوهان لا ڪن تانٰ ڪندو آهي ت من اوهين سمجهو (1۱). 


ؽڃچم<ًيهڄچميڄڀيهٻچهڄڄهيي ميپ ها ڀعيڄڄڄڄچمڃهڄڄڃيڄڄڄڄمپهيپب 


ین أ نل 7 ال تأن ه 


.. 134 -- ‬ن امنوا ڀاأٺوو نسو له وڌا انا 


ٳ 
3 يو لفن سم 9-1 


هِتاذ نوه اڻ 
1 ۽ َ وا 
يي 
وکل دغوڍاَا تليد راز ڪاللنون ڻا َ 
آت يټ تمو معَداٿ اك ما 
ق التَوزٰت ول تا 21 0[ 
-”---- 


يي 
لتق ني ځآق ٿَ دا نڌ ٿر ًا« 


چم چيم پمپ پيم مه . هم .لس ٻم يھڙپ پيم پيب 


قد افلح *۱ الفرقانه؟ 
تير رهب ارتي يرت ري پارنجير رت رت پرت ير رم ارتي رت پُرتئي رتئي پرچهي ير ري ري ري ره يتر 
َ‫ رگو اُهي آهن, جن الله ۽ سندس پيغمبر تي ايسان آندو آهي ۽ جڏهن 
گڏ ٿي ڪرڻ واري ڪنهن ڪم ۾ ساڻس هوندا آهن (تڏهن) ايسين 
ڪيدي ويندا آهن, جيسين كانئن موڪل )ن( وٺندا آهن. بيشڪ (اي 
ٻيغمبر!) جيڪي توکان موڪلائيندا آهن, سي اُهي آهن جي الله ۽ سندس 
0" ”0090-000 
موڪلائين 0 ان 
لاءِ الله كه جو نت الله بخشڻهار مهربان آهي (۱ ). 
پيغمبر کي سدن اهڙيءَ طرح ن ڀانيو جهڙيءَ طرح اوهان جو پاڻ م 8 
77-7 :شڪ الاه ُنهن کي ڄاڻندو آهي. جڪ 0 
ٻئي جي اوٽ ڪري کسڪي ويندا آهن, پوءِ جيڪي سندس حڪم جي 
ابتڙ هلندا اهن, تن کي پاڻ تي افت پهچڻ کان يا پاڻُ تي ڪنهن ڏکوئيندڙ 
عذاب پهچڻ کان َا گهرجي ([؟۱ ). خحبردار! جيڪي اسما: ن ۽ زمين ام 
آهي, سو بيشڪ الله جو آهي, جنهن (حال) تي اوهين آهيو تنهن کي 
بمسشڪ ال حانندو آهي ۽ جنهن ڏينهن ڏانهنس موٽايا ويندا (تنهن ڏينهن) 
جيڪي (عمل) ڪيائون تنهن جي کين سڌ ڏيندو ۽ الله سڀ ڪنهن شيءِ 
”7777 ٰ ٰ 


سو٫ه‏ قرقان مڪ آشس ۽ شن م سنشنٽر 


آينتون ۽ چف رڪوى آشن 
الله ٻاجهاري جي نالي سان (شروع) 
آه: (الله) وڏو برڪت وارو آهي, جنهن پنهنجي ٻانهي تي (حق باطل جو) 
فرق ڪندڙ (ق ان هن لاءِ( نازل ڪبيو 7 ت جهان ً7 لاءِ دڊيجاريندڙ 
هجي (۱). (اُهو آهي) جنهن کي اسمانن ۽ زمين جي بادشاهي اهي ۽ (پان 
لاءِ( نن ٤‏ ورتائين_ِ ۽ ني بادشاهيءَ صم م سائٽسن ڪو شريڪ اهي ء 


ٻڄڀمڃڄچمڄچمبچميڄميپم يچم *.ٽ پڀميپمپيم چم پمپمپميپ 


فلح ه| الان ٣‏ 


رت يرپ ري رچ ر ريب رت ر گيرتيئير پرتييير ارتي پريير ارتي ريب ري ري ير پريي پرچي ير پرتير رنه يم پر ينر يتير 
داختنواون دُونڊ لِه ليقلقون تا هر يكلمون 
َأټٳټنلانيڪعڪَواَلتَتأَلاٳلٴن مخ 
7957595 


79 ڪڪ هي ۽ ته 2 ۾ 


يي 
جڏ نهيٽ تا ٤‏ 
81 ڏو ”7 ڪت 
يو 
9 7009 
الَِتَالَلَماةاَلاي٬ويين‏ پِ 59 تا اگڍنَ 
نشال َا زان لڪ جڏ تَڃّوؾِ 
_ تر ويخسل بت تمو آصور اي ار 


يسو ٣هًڃهيڄڄيمڄًڄڃهمچًټًيڄچهڃځپيهيبپ‏ 


بصٿچريییڻيهڃپيڄپهيڄڃهيڄ يوپ 


قد افلح ۱# الفرقانڻه؟٣‏ 
بڪجي جيپ جيپ ججي بپ ججيجپججپبڊپڊبيبججڀببحبڀجبجڀجيپجبپجڄپببجيپجپڊي پڊ 
۽ (ڪافرن) الله کان سواءِ اُهي معبود ورتا آهن, جو ڪجھ بڻائي ن سگهندا 
-----"-"2"9795"-"--1ا99101971 
2“ =<ء 7-5 هه ء2 تت 
اخحتيار اٿن .)٣۱‏ ۽ ڪافر چوندا آهن ت هيءُ (قران) رکو ڪوڙو قصو آهي, 
(جو) اُهو پاڻ ٺاهيو اٿس ۽ اُن (جي ٺاهڻ) تي ٻي قوم ب کيس مدد ڏني 
آهي. (اهڙي چوڻ سان) بيشڪ اُنهن ظدم ۽ ڪوڙ (ڪم م) 1 
آهي )٣(‏ .ات هي ران اڳين جا قصا آهن, و آهي لباب اڻس , 
پوءِ هي مٿس صبح ۽ ساڪهيءَ پڙهبا آهن (ه) . ير ن) چڙ تہ 
اُهو (قران) اُنهيءَ (الله) نازل ڪيو آهي, جيڪو اسمانن زمبن جو گجھ 
ڄاڻندو آهي .ڪڪ اُهو بڂشڻهار مهربان اهي ۱ ۱( .ارا چون “0 
هن پيفغمبر کي ڇا (ٿيو) آهي, جو کاڌو کائيندو آهي ۽ بازارين م گهمندو 
آهي, ڏانهس ملائڪ ڇو ن نازل ڪيو ويو آهي +09 11 
ڊيڄاريندڙ هجي (۱). يا ڏانهس (اسمان کان) حزانو جو نب ڍا ان 
کي ڪو باغ ڇو ن آهي, جو منجهانئس کائي ۽ ظالم چوندا آهن ت, اوهين 
1 جادو ڪيل ماڻهو جي تابعداري ڪندا آهيو (4). (اي پيغمبر) . 
تو لاءِ ڪهڙيءَ طرح جون ڳالهيون ڪندا آهن, پوءِ (اُهي) گمراه ٿيا ۽ 
(هاڻي) ڪا واٽ لهي ن ٿا سگهن (4). اُهو (الله) وڏو برڪت وارو آهي, 
جيڪڏهن گهري ت (دنيا م) تو لاءِ هن (چيل) کان ڀلا باغ جن جي 
هيٺان واهيون پيون وهن, سي توکي دئي ۽ توکي وڏيیون ماڙيون (ب) 
ڏئي (.۱). بلڪ قيامت کي ڪوڙ ڀانيو اٿن ۽ جنهن قيامت کي ڪوڙو 
بانيو تنهن لاءِ دوزخ تيار ڪيو اٿؤن (۱۱). 


بمؼہوؼمييميڄپ يپ پمپ ۽ پ ٺڇؼ ڄڄمبڄبهڄبببمبمبيچميبي 


افلٰ., ال ان« 


«سٺ ال ٺه پا رنڊ مڊاسني ها سنج ارين يڊ سنڊ يمسن مل سنه يلسن هه لنڊ يا ڊ دب مه سنج سد سن يم 


َو بي َ 0 آڪ َا 
ادارا نه 8 مِ ڻت حٳنبوين سمِحوالھ تحيظا رف را060 


ويا ٴٴالقواي امڪااڪيقا ققرييٌ 2 هنا ٰلٽَ 


ٿا بر ٣‏ ٍٰ- ٿرا 


لات نعوااليومشو را احتاؤادغو 
مچ 3 ځلياڌو اي ا 
تمه جزاءِ وم ڪٻ واةالهرريهامايتلدون 
ير 9 
7-1 دََمِنٌ مُڙن الله تفآ س[ت خلا 
ڪِباأدي شوُلاءِ آه ح جڪ 
يي 3[ يٽ 
ون قٿ رك 9 تا 
يي ينم نت اپأا ڪَٻوا 
1 - ---- - 5 ۾ رم 
لاوحا هه جعلحابمة ڪڪ 
ايحِش 57-5 


بڻڀچمڄچمچپمڻچهڻچه يز = سس ُچمهچمهڀمهچمڄمڄمهچهمڄ يپ 


الفرقان ه؟٣‏ 


جڏهن (دوزخ) اُنهن کي ڏوراهين هندذ کان ڏسندو (تڏهن) اُن جون ڪاوڙ 
جون هڪلون ۽ گجڪار ٻڌندا (؟۱). ۽ جڏهن اُتان هٿ پير جڪڙيل, 
سوڙھي هنڌ سٽيا ويندا (تڏهن) اُتي (پاڻ لاءِ) هلاڪت کي سڏيندا .)۱٣(‏ 
(چيو ويندن ت) اًح اوهين هڪ هلاڪت کي --ت 
کي پڪاريو  . )۱٣(‏ کن ته ڀلو هي يا اُهو هميشہ 
وارو بهشت جنهن جو پرهيزگارن کي اجام ڏنو ويو آهي؟ وت جو اُنهن لاءِ بدلو 
۽ موٽڻ جو هند هوندو (ه۱5). جيڪي گهرندا سو انهن لاءِ منجهس سدائين 

(موجود) هوندو, تنهنجي پالڻهار کان (اهو) وعدو گهريل آهي (۱”۱). ۽ اُن 
يا هي ڪن 
پوءِ چوندو ت اوهان هئن منهنجن ٻانهن کي گمراه ڪيو هو يا آهي پاڻ واٽ 
کان گمراھ ٿيا هوا؟ (۱). چوندا ت تنهنجي پاڪائي بيان ٿا ڪريون , 
توکان سواءِ اسان کي ڪو دوست وٺڻ ن جڳائيندو هو, پر اُنهن کي ۽ 
سندن پين ذاڏن کي اسودو ڪَيئ تان جو انصيحت وساريائون ۽ هالاڪ ٿيل 
قوم ٿيا (۱4). پوءِ (چوندا سون ت اي ڪافرؤ!) بيشڪ جيڪي اڳالهيون 
هئن معبودن بابت) چيو ٿي, تن ۾ اُنهن اوهان کي ڪوڙو ڪيو پوءِ 
(اوهين) نڪي عذاب ٽاري سگهو ٿا ۽ نڪي مدد وٺي سگهو ٿا, ۽ اوهان 
مان جنهن ظلم ڪيو هوندو, تنهن کي وڏو عذاب چکائينداسون (۱).۔ ۽ 
توکان اٻ پيمغبرن مان جيترا ب موڪليا سون سي (ب توئي وانگي) کاڌو 
وا ها ڪڪ لا 
پر ڪيو ڙنا سو ا) صنير ڪري ٿا (يا +14 +انهٹچر ٻاڻهار 
ڏسندڙ آهي (.؟). 


وقال النس ۾ الم تانه 


99999190090 
يٽ 8 ّ 
. . بالگ 5ج 
بشولون جرامحجو راڄ وقڍ مال ماعبلو امن عمل 
57595957 
ٽن ڪڪ َ 
ابق اكنت معالولِ ڀِڀلات وباق لَيفق لڪ 
اؾِنفلا 5 اأحِٳ لن اع الف رج دجاو ۔ 
4 ٺو .-- اح 

9 


هت وه و 


ۇٴأڃن* سر قواد ورتانه تر بپ 00 


ٻڄچم۔ييڄڄمي چچ هو پچ 


بپڀيچ٫مڀهڄڻڄڻڈ*ڎپڄهچٻمڄبي‎ 


رقال الذين ۱4 الفرقانه٣‏ 
بمپجبجپجببجحبحببححبببجبڀجبجيججيببڄي يججج جج يج يي يجيج 
۽ جيڪي اسان جي ملڻ جي اميد ن رکندا آهن سي چوندا آهن ت اسان تي 
ڇو ن سلائڪ نازل ڪيا ويا يا پنهنجي پااڻهار کي (ڇو ن ٿا) ڏسون؟ 
بيشڪ اُنهن پنهنجن دلين (نفسن) م وڏائي ڪئي ۽ تام وڏو ههٺ 
ڪيائون (۱؟) .جن ڏينهن ملاشڻڪن کي ڏسندا تنهن ڏينهن ڏوهارين لاءِ 
ڪا خحوشخبري ن آهي ۽ چوندا ت (الله ڪري اوهين شال) گهڻو پري 
ََ (؟؟). ۽ جيڪو ب عمل ڪيائون تنهن ڏانهن اسين رخ ڪنداسون, 
پوءِ اُن کي اڏاميل ڌوڙ ڪري ڇڏينداسون (٣؟).‏ اُنهيءَ ڏينهن بهشتن جي 
رهڻ جي جاءِ تام ڀلي ۽ ارام ڪرنڻ جي جاءِ ب تمام سهڻي 
هوندي (۱؟٣؟).‏ ۽ جنهن ان ڪڪرن سان ڦاٽندو ۽ مالاگڪ لگو 
لٻ لاهبا (ه؟). اُن ڏينهن سچي حڪومت ٻاجهاري (الله) جي آهي , ۽ اهو 
ڏينهن ڪافرن تي سخت ٿيندو (؟). ۽ جنهن ڏينهن ظالم پنهنجا ٻئي 
هٿ چٻيندو چوندو ت, هاءِ آرمان! (جيڪر) ينر اضان. گک ات وٺان ها! 
(ت چكو هو) ("؟). هه هُ اأرمان اجيڪر فلانى کي دوست ن ونان 
ها (4؟). بيشڪ جڏهن مون وٽ نصيحت آئي تنهن کان پوءِ هن مون کي 
99077 ”009 سا 
آهي ([5؟) 0 ت اي منهنجا پالڻهار ”00 منهنجيءَ قوم 
هن قران کي ڇڏي ڏنو هو .)٣.۱‏ ۽ اهڙيءَ طرح سڀ ڪنهن پيفمبر لاءِ 
ڏوهارين مان ويري بڻاياسون, ۽ تنهنجو پالڻهار هدايت ڪرڻ وارو ۽ مدد ڏيڻ 
وارو ڪافي آهي .)٣۱(‏ ۽ ڪافر چون ٿا ت, پيغمبر تي سارو قران هڪ ئي 
ڀيري ڇو ن نازل ڪيو ويو؟ اهڙيءَ طرح (ٿورو ٿورو ڪري لاڻو سون) ت 
ان سان تنهنجيءَ دل کي مضبوط ڪريون ۽ اُهو آهستي آهستي پڙهي 
1 ِ‫ نل 


بهڄمبيبيڄيبپيوچم پيم پييپموڙ= ادما ؼ لمڄڀچمبپيمبپمپميپمپميي 


ویال نين4 09 


گني گر گني ري نن نرين ري تر نر نر ينر ري ري ينر کي نن 


ٍٰ 


يُحتيٌ لوه ٳل جنر وك كويا َاَحَن 
لوين امو لبب با كين 
1 ّ ِ‫ نام ۽ .2 7 لا 

زبرا طّيالذبٳل ال اي نكنهواڀايتا يرهم 


0 


0-0-17 
آَحطٍب اليش كقرييائي دؤگ ؿڻواَفلڪَرٴبُتالءَُ 
آمطرت مطراوءِ آ5له ڀل نوابره هاب ڪاما 5 
اڏيِؽ مت اه رسو ان اه لِيڪِٳناعن الِهتتالر 
ان صرتاعايها سو نيسلبو نڃ وت ال تاب 
ٿن ته انف لي 
اهم ولان اِڻ هٴالاكالؿماي يل ھاڪ پيل ام 


7 الفرقاڻه؟٣‏ 
نلگ :بر رٽ ارتاي رت رت پرچهر پرتي مب ري رتير رت پرتيئي پيريي رت پرير پرتيير ارتي پرتب ري پر ير 
۽ (ڪافر) تو وٽ اهڙي ڪا حجت ن ٿا اڻين جنهن جو اسين سچو 
ڪڪ (٣٣؟).‏ جيڪي پنهنجن 
منهن پر دوزخ ڏانهن گڏ ڪيا ويندا آهي جاءِ جي اعتبار کان ٽام بڇڙا ء۽ 
والٽ کي بلڪل وڃائيندڙ آهن! .)٣٣(‏ ۽ بيشڪ موسيٰ کي ڪتاب 
ذنوسون ۽ ساڻس سندس ڀاءُ هارون وزير ڪيوسون .)٣*(‏ پوءِ چيو سون ت 
(ٻئي) اُنهيءَ قومہ ڏانهن وڃو جن اسان جي آيتن کي ڪوڙو ڀانيو, پوءِ 
(اخحر) کين پاڙئون پٽيوسون .)٣۱(‏ ۽ نوح جي قوم ۱ جڏهن پيغمبرن کي 
ڪوڙو جاتو (تڏهن) کين ٻوڙيوسون ۽ کين ماڻهن لاءِ (عبرت وٺڻ کي 
نشاني بڻايو سون. ۽ ظالمن لاءِ ڏکوئيندڙ عذاب تيار ڪيوسون ) يب 
عادين ۽ ثمودين - 5 ۾ گهڻن جڳن کي (نا 
ڪيوسون) .)٣4(‏ ۽ هرهڪ کي بيان ڪري ٻدايوسون ۽ سڀني کي اس 
ڪيوسون (جيئن) ناس ڪرڻ (گهرجي) .)٣4(‏ ۽ بيشڪ (ڪافر) اُن 
ڳگوٺ وٽان ٿي آيا آهن, جنهن تي (پٿرن جو) بڇڙو مينهن وسايو ويو هو, 
ان کي ن ٿي ڏٺائون ڇا؟ بلڪ آهي وري جيئري ٿيڻ جي اُميد ن رکندا 
هئا .)٣.(‏ ۽ جڏهن توکي ڏسن ٿا, (تڏهن) توکي رڳو نٺولي ڪري وٺن 
ٿا (چون ٿا ت) هيءُ اُهو (شخص) اهي ڇا جنهن کي الله پيغمبر ڪري 
موڪليو آهي؟ .)٣۱(‏ بيشڪ اسان کي پنهنجن بتن (جي پوڄا) کان 
تڏهن ئي ڀُلائي ڇڏي ها .ڪس مٿ ڪان رون ها ۽ جڏهن 
عذاب ڏسندا (تڏهن) ڄاڻندا ت واٽ کي بلڪل وڃائيندڙ ڪير 
آهي؟ ۱(؟٣٣).‏ (اي پيغمبر! تو) اُن کي ڏٺو جنهن پنهنجيءَ سَڏ کي پنهنجو 
معبود ڪري ورتو؟ پوءِ تون مٿس ڪو نگهبان ٿيندين ڇا؟ .)٣٣(‏ ڀانيو 
اٿئي ڇا ق منجهائن گهڻا ٻڏن ٿا يا سمجهن ٿا؟ آهي رگو ڍورن وانگر 
آهن, بلڪ آهي واٽ کي (جانورن کان ب) وڌيڪ وڃجائيندڙ اهن .)٣٣(‏ 


وچمچ چيه يھ وپ يھو هر ھا ڻڻيڻهؿچهمچؿپچهپچؿپهؿ چهپ 


997 ال تاأن ه 


سي 00[”00[)000000000000000:1 ببس 
اقترا ٿلگق ٿم لظلٴّْو لوم لجعلنُہا ڻه 
لٽٽ 
وهُوالَؽیَعَلَ لال[ اسادالتمكُبالاۇجَعلَ َ 
-59999””-- 
مج سڪ 
0 
ٽي ني 
هت اي نک نئيت 


_”--ه----95-9-- 


وقال الذين ۱4 الفرتان0؟٣‏ 
رت ر پارنييير گرڳ ير ري پرتي ر ري رين پرتئمر رچ رب پرتي رپرچ رچ رت ري ير ري پر ري پر يتر 
(اي پيغمبر!) پنهنجي پالڻهار ڏانهن ن ڏٺو اٿئي ڇا ت پاڇي کي ڪيئن 
ينا هر وا ت ان کي هڪ هندذ) بيهاري ڇڏي 
ها! وري سج کي مٿس (پنهنجيءَ قدرت جو) دليل ڪيوسون (ه٣).‏ وري 
اُن (پاڇِي) کي پانُ ڏانهن هوريان هوريان سوڙهو ڪيوسون (جيئن) سوڙهو 
ڪرڻ (گهرجي) (؟٣).‏ ۽ (الله) اُهو آهي, جنهن اوهان لاءِ رات کي پردو ۽ 
ننڊ کي آرام ڪيو يك ڪيائين .)٣٣(‏ ۽ 
(الله) اُهو آهي جنهن پنهنجيءَ ٻاجھ (يعني مينهن) کان اڳي هوائن کي 
حوشخبري ڏيندڙ ڪري موڪليو : ۽ اسمان مان پاڪ پاڻي (هن لاءِ) 
وسايوسون ران يتان ال ڪريون ۽ ت پنهنجن پيدا 
ڪيل دورن ۽ گهڻن ماڻهن کي اُهو پياريون .)٣4(‏ ۽ بيشڪ اُن (مينهن( 
کي سندن وچ ۾ هن ڪري ڦيرائيندا آهيون ت نصيحت وٺن,ر پوءِ گهڻا 
ماڻهو بيشڪريءَ کان سواءِ ن ٿا رهن (.ه). ۽ جيڪڏهن گهرون ها ت 
هرهڪ 'گوٺ م هڪ ڊيڄاريندڙ موڪليون ها (۱*). پوءِ تون ڪافرن جو 
9 (قران جي حڪم) سان (مقابلي طرح) ساڻن وڏو جهاد 
ڪر (٣ه)‏ . هي جنهن ٻن دريائن کي پان ۾ ملايو جو هيءُ 
(هڪڙو) مٺو اڃ لاهيندڙ ۽ هيءُ (ٻيو) لوڻيالو کارو آهي, ۽ سندن وچ ۾ 
اوٽ ۽ مضبوط پردو بڻايائين (٣ه).‏ ۽ (الله) اُهو آهي, جنهن پاڻيءَ مان ناڻهو 
کي بڻايو, پوءِ کيس ٻيڙهيءَ ۽ سيڻپيءَ (ساهراڻ) جي مائٽيءَ وارو ڪيائين 
۽ تنهنجو پالڻهار وس وارو آهي (٣ه).‏ ۽ الله کان سواءِ اهڙن جي پو ڄا 
ڪندا آهن, جي کين ن ڪي سَک ڏين ۽ ن ڪو کين ڏک پهچائين ۽ 
ڪافر پنهنجي پالڻهار . پٺي ين وارو آهي رد (اي پيغمبر!) اسان 
توکي رڳو خوشبخڂري ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ ڪري موڪليو اهي )7ه) .)1 
چؤ ت, آءٌ اوهان کان اُن (قران جي پهچائڻ) تي ڪو اُجورو ن ٿو گهران, پر 
جيڪو پنهنجي پالڻهار ڏانهن واٽ وٺڻ گهري (سو ڀل ت وٺي) (؟٣ه).‏ 


ىهؼمڄټؼبيبڄچمبپببپيپيپيم پيم وه ٣‏ ؼڀمبڄمبڄمبيمڀميڀميڀهټبپ 


ووَالُ النين4 ال ان 7 


:06 ير پ:6 بر پ يي ريه ير هاب رٽيرگ ربهبب رهب هي :طبر رئب پرتبير ارتي رچچ0بير يريب ري پر يي ري يرگ يس تا 
ول تل مل ال يئ ايرث سح بي لق به 
من ڃا ٿٳٽؽٴي٬حلؾ‏ موت ول يا 
جڪ 9 آّو نُا ستري عل العر الټحدن مل 

ٽا و ٤‏ لم هه 
7 
سٍِ ٽم نوي با تهر 


تت تو 


16 ٽي يه 31 1 

يي جج 
مال والي اتر لايقن الگڏن اډئ حر اداد 
ڀالجڻ ولا يٽ لك يَلَيؾَأٿاصا 6 


ڻهوڑڻتڃڄصڻم_ڻپعهڄڄميپب 


ههپ ههپ 


وقال الذين ۱4 الفرقانه؟٣‏ 


۽ (اي پيغمبر! تون اُنهيءَ الله) جيئري تي ڀروسو ڪر, جيڪو (ڪڏهن) ن 
مرندو ۽ سندس ساراھ سان گڏ پاڪائي بيان ڪر ۽ اُهو پنهنجن ٻانهن جي 
گناهن جي خبر رکندڙ ڪافي اهي (7ه). جنهن اسمانن ۽ زمين کي ۽ 
نئي نان ډنڍ يي (سو) ڇهن ڏينهن م بڻايو, وري عرش تي قائم 
(اُهو) ٻاجهارو آهي, پوءِ سندس (صفتون) ڪنهن خبر رکندڙ کان 
پچ 41ه! ...نك هت رحمان کي سجدو ڪريو (تڏهن) 
چوندا آهن ت رحمان ڇا آهي ؟ جنهن لاءِ اسان ”0 حڪم ٽوڪرين, 
تنهن کي ڇو سجدو ڪريون؟ ۽ (انهيءَ ڳالھ هٿئون) سندن نفرت 
وڌائي (.) . اُهو (الله) وڏيءَ 0 وارو اهي جنهن آسمان ۾ برج بڻايا ۽ 
منجهس ڏيو (يعني سج) ۽ چمڪندڙ چنڊ بڻايو (۱۱). ۽ (الله) اُهو آهي, 
جنهن رات ۽ ڏينهن کي هڪ ٻئي جي پٺيان ايندڙ 2 (ماڻهوءَ) ن 
بثايو, جيڪو نصيحت -_- گهري يا شڪرانو ڪرن گهري (؟۱). 
ٻاجهاري (الله) جا ٻانها أً هي آهن جيڪي زمين تي نوڙت ساڻ. سينا َ‫ 
۽ جڏهن بي عقل ساڻن 7-3 آهن (تڏهن) چوندا آهن ت سلامت هجو 
(شال) (٣؟۱).‏ ۽ هي جيڪي پنهنجي پالڻهار کي سجدو ڪندڙ ۽ قيام 
ڪندڙ ٿي راتيون گذاريندا آھن (٣؟).‏ ۽ اُهي جيڪي چوندا آهن ت, اي 
اسان جا پالڻهار! اسان کان دوزخ جو عذاب ٽار! بسشڪ دوزخ جو عذاب 
(وڏي) چٽي آهي (54"). بيشڪ اهو ارام ڪر جو هندذ رهڻ جو هند 
بڇڙو آهي (1؟). ۽ اُهي جو جڏهن خرچ ڪندا آهن (تڏهن) نن ڪي اجايو 
خرچيندا آهن ۽ نز ڪي تنگي ڪندا آهن ۽ انهن اٻنهي) جي وچ ... 
هلندا آهن .)۱٣(‏ ۽ اُهي جيڪي الله ساڻ ڪنهن ٻئي معبود کي ن, پوڄيندا 
آهن ۽ نڪي اهڙي ماڻهوءَ کي ماريندا آهن, جنهن جو حق کان سواءِ بارلن 
ڪي ۽ ٺڪي زنا ڪندا آهن ۽ جيڪو آهي ڪمر ڪندو, 
سو سڂت عذاب لهندو (14). 


وؾال الن ن۱ الشعراآء+٣‏ 


ارتي ري ير پرن ير ڙر پرتي ري ري پرتر پرتي پرتي ارتي ارتي ارتي رتچ گرتئي پرچئي پر پرتهر پر نئي 


ِمٿَلَالَيډابٴبي اد وي >7 
صسنت 5 يئت ټ ٴ٤نتيڙ‏ حا 
يت 
خّواعٳ٬‏ هام اۇعبيا لن ٴيغولون تاهب لا 
يه 
ا5 تخ الڈكقبمات,6ا وت َا 
ڂيئؾ ڄا تًٽ تاتابن 
لو يي نٽ لي 


رن سي مء 


سڀ 1 
ٰ ٺا ب بت ڪھ 


سڪاللااکئلن وٽو 
طنڪر ري ؾٳك ات »لپ ليا لك ٬٬لىاُ‏ ”-تي 
لَفك آلا ڀلونوا م يڻ نغانزل ڪلهڪ رل ڙه 

ثِؾ الا اڀ فَظلَت اع ني 7 


ټڄيم۔ًڀھ پھ ڪي پچهو پھيپيپھ يما = بي هس ًمچمڄهبپعڃڄچهيڀڄ ههيپ 


وتال الذين ۱4 ”“-- 


0-ڊسٺج پا ڊاٺب يڊ اس نب ڊس نب يهڊ نه ڊنيه ڊ سن لڊس نه سن يڊ سي جه سن لسن يه ڊ سن بسن ديس سنه سم 


بيس ييسييسسييييميسججت-. 
رهندو (14) .انا ڪر ڪيا سي آهي 
آهن ڪر جون مدايون له ڦيرائي نيڪيون ڪندو ۽ له بخشڻهار مهربان 
آهي )٣.(‏ .۔ ۽ جيڪو توبھ ڪري ۽ چڱا ڪم ڪري سو بيشڪ الله 
دانهن نيٺ وري موٽي ٿو (۱؟٣).‏ ۽ اُهي جيڪي ڪوڙي شاهدي ن ڏيندا 
آهن ۽ جڏهن بيهودي ڪم تي لنگهندا آهن, (تڏهن چڱيءَ ريت) معززن 
وانگر لنگهندا آهن (؟"۱). ۽ اُهي جو جڏهن کين سندن پالڻهار جي ايتن سان 
نصبمحت كين آهي (تڏهن) اُن (جيِ بدن) .سال ٻوڙا ء .انا ٿي نہ ڪرندا 
آهن .)٣٣(‏ ۽ اُهي جيڪي چوندا آهن ت, اي 0 پالڻهار! اسان جي 
”7 مان اسان کي اکين جو نار بخشٰ ۽ اسان کي 
پرهيزگارن جو امام ڪر .)٣٣۱‏ اهي (اآهي) آهن, جن 0 - 
سببان وديون ماڙيون عيوض مہ ڏبيون ۽ ان مم چڱي دعا ۽ سلام 

پهچائن (ه۱) 9095 رهڻ وارا آهن, اُهو آرام ڪرڻ جو ۽ رهڻ 
جو سهڻو هن آهي (7). (اي پيغمبر کين) چئو ت, جيڪڏهن (الله کي) 
اوهان جو سڏڻ ن هجي ت منهنجي پالڻهار کي اوهان جي ڪا پرواه ن 
آهي. بيشڪ اوهان (پيغمبر کي) ڪوڙو ڀانيو, تنهن ڪري سگهو (اوهان 
لاءِ) عذاب لازم ٿيندو .)۱٣٣(‏ 
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الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
طسممر (۱). هي پڌري ڪتاب جون آيتون آهن (؟). متان تون پاڻ کي هن 
سببان گهٽي ماريندڙ ٿئين ت (ڪافر) مسلمان ن ٿا ٿين .)٣(‏ جيڪڏھن 
اسيبن گهرون ت اسمان کان مٿن ڪا (اهڙي) نشاني نازل ڪريون جنهن 
جي اڏو سندن گردن جهڪا ٿين .)٣(‏ 


ٻڄچمي چم پمپ پمپ پھپ زا پا پس ھپھپھپهٳپڂپهٻم يه 


ين 4 


ھ‫ ”-= 
وت ٣‏ ا٣‏ 


9 ٿا 
9 َٿَنٴكَنّ 9 تڻه تات ماتائد 
1 2 - يي ً. 
ڙوس 20103 يت * 
ان ريك له الئئيرالہ او مت مٺى ان 
اٿا 9199 بقون ال رَپ 
ان ڙل تټِّْمَثيق تا 
لبيل ٳل هو لعټَډَبُ لا . ٣‏ 
ج يو ”يي تب بح 


ڀاهرعون 
جه س ”3 ٍ 


2-9 2 


انوم ڌِ ټٳيؾ اليل 


»سو 


وي 


2 
تحت ٴ. ٻَ ىٿ چڊ 
ادا الصّازي ٬قرٿٴوټًَلَكتټٴق‏ هب 
لت مبامو 
ڻين ٿين نئن گل ون ويا ټالدزئڻ 5 


وقال الذين *۱ الشعرآ.؟٣‏ 
9-ه سب پ0 -ڊ اس نڊ ته لپ اس نيب نه لڊا سن تپ لڊ سن يڊ سنج لڊسنڊ سن پا لڊاس نب جه سنه سنه جه لنڊ يل سن سن سن .سن نيٽ سم 


۽ ٻاجهاري (الله) کان ڪا ئي نئين نصيحت وٽن ن ايندي آهي جو کانئس 
منهن موڙيندڙ (ن) آهن (ه). پوءِ بيشڪ ڪوڙ, ڀانئي چڪا, تنهن ڪري 
هه اينديون جن سان (آهي) نٺوليون ڪندا هئا (۱). 
زمين ڏانهن نن ڏٺو ات ئن ڇا ت منجھس هر ڪنهن چڱيءَ جنس جا ڪيترائي 
سلا جماياسون؟ ()٣(‏ .شڪ ام نٹاني آهي ء ۽ منجهانئن گهڻا مڃڻ ورا 

نز آهن ) (74(1). ۽ بيسشڪ تنهجو پالڻهار ئي غالب مهربان اهي (5)( .جهن 
تنهنجي 0 کي سيو ت ظالمن جي قوم ڏانهن وڃ (.۱). جا 
فرعون جي قوم آهي (کانئن پڇ ت) پرهيزگاري ن ڪندا جا؟ (۱۱). موسيٰ 
ڇي.و اد اي يهنجا پالڻهار يشڪ اادچان رت مخان سرڻ تي 
ڪوڙو ڀانئين (؟۱). ۽ منهنجو سينو تنگ ٿئي ۽ منهنجي زبان پوري ٫‏ 
اُڻندي آهي, َ‫ ڪري ھارون ڏانهن (پيغمبريءَ جو حڪم) 
موڪل .)۱٣(‏ ۽ اُنهن جو مون تي ڏوھ آهي, تنهن ڪري ڊڄان ٿو ت متان 
.)۱٣( ----‏ (الله) فرمايو آئين (ٿيڻو) نن آهي. .. هجن 
نشانين سان ٻئي (حڻا) وحيو, بيشڪ اسين اوهان ا7 ٻدندڙ 
آهيون (۱5). تنهن ڪري فرعون وٽ وڃو ۽ چئوس ت, بيشڪ اسين جهان 
جي پالڻهار جا (هن پيغام سان) موڪليل آهيون (؟۱5). ت بني اسرائيل 
کي اسان سال موڪل .)۱٣(‏ (فرعون) چيو ت, توکي پنهنجن (باتين) م 
ننڍڙو ڪري ٫‏ پاليو هيوسون ڇا؟ ۽ پنهنجيءَ عمر جا ڪيترائي ورهي اسان 

۾ گذاريئي (۱4) تو پنهنجو اُهو ڪمر ڪيو جو تون ڪري چڪين ۽ 
7 بيشڪرن مان آهين (۱4). (موسي) هن ها اد اڪس 
ڪيو هوم (تنهن مهل) آءٌ بي سمجهن مان هوس (.؟). پوءِ جنهن مهل 
اوهان چجي (ايذاءَ) کان ڊنس (تنهن مهل) اوهان کان بگس, پوءِ منهنجي 
پالڻهار مون کي سياڻپ بخشي ۽ مون کي پيغمبرن مان ڪيائين (۱؟). 
اهو اُهو احسان اهي ڇا جنهنجو مون تي ٿورو رکين ٿو؟ ت بني 7 
کي ٻانهو ڪري ورتو اٿئي (؟؟). فرعون چيو ت, جهانن جو رب ڇا (کي 
چئبو) آهي؟ (٣؟؟).‏ 


ټسمچم پيم رپميپم پمپ پيت پر هس ڳڻمپمڊ پمپ پم ميه 


وتال الن ن4 الطعرا ٣‏ 


بجحپڊبپجڄڀجبڄڀجبپجبځڀببپڄبٳڀجبځڀتڊبپجبپبجبځپځڊبپځبيڀجبحپڀبڊبځپجبيپجبيپجيج بي 


7 


قَاڄ٫‏ پا ً٫وتِ‏ والارض وباب يه ڻ موي 
قَالٴلِ حول امو قال رلو وريپ ابالم' 
الاۇَلِي قال اڻَ٫سولَمڙالَڻي‏ اسيِل اڀټليجتون« 
تال ٫ڀالشريٴوالًبځٴپ«باييم‏ ما ٳنٴس٬سٌټۇويڻ‏ = 
قَال لين ان تاِلهاعرىلڂڄيٳيكَكَ من الَسجوڻِ (6 


ودا يتا ٳلاظ ين *قال ٳيلشوٳ ري لاح 
علنظ بريي ان ڃر من أرضله حر شماذاتامون«6 


قال ايح آخاءايبٹق رين خيتن0يائر له تُر 


ِ ِ ور 
مه وا 7227 وم او هو ٿو اي يق 
سہار علدو9ةجوِه ات حرةل۔يداًت ډهممّعلو ٤6‏ ۇِيُلَ 


لاس هل اٿ فجوموڻ!؟ لم1 انيم الٿًح رو اڻِ 
ڪانواهيالَد ِن قلداجاه اتحر٤‏ قالَواافرعون يڻ 
ٿكٿ5----0900 
لبُقَر يي قال لَهم مونى القوا مااٺن ملعون 6 


تڻڄيتبڄيسؿپهڊيهپيه پئ يڙ“ ڳاساهڱ ڃمڂؿمجڻمهڄڀهڀمڄڄهټبچيبپڄبيبپ 


وقال الذين ۱4 الشعرا:؟؟ 
«تڄ٫ي‏ گر ر پرتي ري ير ريب يرت ير پارتيي پرتير پرنيي رت ير پرتي رڳ پيرني پريير رئ پري ير پر پر رپ رئ رم 


(موسيٰ) چيو ت, آسمانن ۽ زمين جو ۽ جيڪي سندن وچ م آهي, تنهن جو 
پالڻهار آهي, جيڪڏهن اوهين ويساه رکندڙ آهيو .)٣٣(۱‏ (فرعون) پنهنجي 
اسپاس وارن کي چيو ت, (اوهين) ن ٿا ٻڌو ڇا؟ (ه؟). (موسيٰ) چيو ت, 
ااُهو) اوهان جو پالڻهار ۽ اوهان جي اڳين آبن ڏاڏن جو پالڻهار اهي (؟؟). 
(فرعون) چيو ت, اوهان جو پيغمبر جيڪو اوهان ڏانهن موڪليو ويو هي 
سو بيشڪ چريو آهي (٣؟).‏ (موسيٰ) چيو ت, اوڀر ۽ اولھ ۽ جيڪي اُنهن 
ٻنهي جي وچ ۾ آهي, تنهن جو (ب) پااڻهار آهي, جيڪڏهن اوهين سمجھ 
رکندا آهيو (ت اها سمجهاڻي بس آهي) (7؟). (فرعون) چيو ت جيڪڏهن 
مون کان سواءِ ڪو ٻيو خدا ورتئي ت ضرور توکي قيدين مان 
ڪندس (4؟). (موسيٰ) چيو ت, جيتوڻيڪ تو وٽ پدري شيءِ اڻيان ت ب 
(قيد ڪندين) ڇا؟ .)٣.۱‏ (فرعون) چيو ت, جيڪڏهن تون سچن مان 
آهين ت اُها اڻ .)٣۱(‏ پوءِ پنهنجي لٺ اُڇليائين ت اُها آمالڪ پذرو 
واسينگ (نانگ) ٿي ٻيئي .)٣٣(‏ ۽ پنهنجو هٿ ڪڍيائين ت اوچتو اُهو 
ڏسندڙن لاءِ چمڪندڙ ٿي پيو .)٣٣۱‏ (فرعون) پنهنجن اسپاس وارن سردارن 
کي چيو ت, بيشڪ هيءُ (شخص) وڏو ڄاڻون جادوگر آهي .)٣٣(‏ (هو) 
اوهانکي اوهان جي ملڪ مان پنهنجي جادوءَ سان لوڌڻ گهري ٿو, پوءِ مون 
کي (هاڻي) ڇا ٿا حڪم ڪريو؟ (ه٣).‏ چيائون ت ‏ کيس ۽ سندس باءُ 
کي ترساءِ ۽ شهرن م ڪوٺيندڙن کي موڪل .)٣۱(‏ ت هر وڏي ڄاڻون 
جادوگر کي تو وٽ اڻين .)٣۱(‏ پوءِ هڪ ڏينهن جي ٺهرايل انجام تي 
جادوگر گڏ ڪيا ويا (7؟) .ني يو وت هن (ب) گد ٿيڻ 
وارا آهيو ڇا؟ .)٣4(‏ جيڪڏهن اُهي (جادوگر) غالب ٿيا ت من اسين اُنهن 
جا تابعدار ٿيون .)٣۱‏ پوءِ جنهن مهل جادوگر آيا اتنهن مهل) فرعون کي 
چيائون ت جيڪڏهن اسين ڏادا ٿيون ت اسان لاءِ َټ انعام اهى (يا ن) ۽ 
.)٣۱(‏ (فرعون) چيو ت, هائو ۽ بيشڪ اوهين اُنهيءَ مهل (منهنجن) 
َن مان ند (؟5٣)..‏ کان (موسيٰ) چيو ت )۽ جيڪي (دارا) اوهين 
اُڇلڻ وارا آهيو, سي اُڇليو .)٣٣(‏ 


ؽعټچمڄچميڄ ميپ پمپ مپمپ ههام لچم۔ڀهبڄمڄميڀيميڀڄمڄمڄمب 


وتال الني ن4 الّعراءُ ٣‏ 


رتيل ر پ٬رتي‏ ري ريچ رت رين ري پرتيير ري ري ارتي پارتهبن رت ير پرتيهي ري ري ره ير ري پر ين ير 


قالقر يب الهم وڪوه ايور وَِعَوُنَ ٳټالَنحنُ 
لاق ٿڙي اڌو َو 
2-5 
-- لگ هه 3155 
يت 
-- سء 9 ڇ 
9 

ٽ2 


ڻڪ 5 تت 979 


تت ندنت تج 


رقال الذين *۱ الشعرا:؟؟ 
پوءِ هن پنهنجا رسا ۽ پنهنجيون لٺيون اُڇليون ۽ چيائون ت فرعون جي عزت 
جو قسم اهي ت بيشڪ اسين ئي غالب ٿينداسون )  . .)٣٣(‏ مويٰ 
پنهنجي لٺ اُڇلي ت اُها اُتي جو اُتي جيڪو ناٽڪ ڻائيندا ويا سو گهندي 
ويئي (ه٣).‏ پوءِ جادوگر سجدو ڪندڙ ٿي ڪريا .)٣(‏ چيائون ت, جهانن 
جي پاڻهار تي سان آندوسون .)٣»٣۱‏ (جو) موسيٰ ۽ هارون جو رب 
اهي .)٣.(‏ (فرعون) چيو ت, اُن کان اٻ, جو اوهان کي موڪل ڏيان, 
اوهان موسيٰ تي ڇو ابمان آندو ؟ بيشڪ اُهو اوهان جو 1 (استاد) آهی , 
جنهن اوهان کي جادو سيکاريو, پوءِ سگهو ڄاڻندۇؤ اوهان جا هڪ پاسي 
جا هٿ ۽ ٻئي پاسي جا پير ضرور وڍيندس ۽ اوهان مڙني کي (گذ) ضرور 
سوريءَ چاڙهيندس )٣4(‏ .ون تن ۽ ڪو حرج نب آهي, بسشڪ اسين 
پنهنجي پالڻهار ڏانهن موٽڻ وارا آهيون (.ه) .ڪڪ نن ار ت 
اسان جو پالڻهار اسان جا دُوه اسان کي بخشيندو, انهيءَ ڪري جو پهرين 
(اسين) مسلمان ٿيا آهيون (۱). ۽ موسيٰ ڏانهن وحي ڪيوسون ت منهنجن 
ٻانهن کي راتو واه وٺي نڪر, ڇو ت (فرعون ۽ سندس لشڪر) اوهان جي 
پٺيان پوندا ۱؟٣ه)‏ پوءِ فرعون شهرن ۾ ڪوليندڙ 9 لا ۱. (چيائين) ت 
بيشڪ هي ٿورڙن ”7:00 ڇ (٣اه).‏ نهن اسان کي 
ڪاوڙايو آهي (هه). ۽ اسين هٿيارن واري جماعت -9 (5). (الله فرمائي 
ٿو ت) پوءِ اُنهن (فرعونين) کي باغن ۽ چشمن مان ٻاهر ڪڍيوسون (٣ه).‏ 

۽ خزانن ۽ عزت واري جاءِ مان (ب) (4ه). اهڙيءَ طرح (ڪيوسون). ۽ اُنهن 
(صين) جو بني اسرائيلن ٿن وارمٹ ڪيوسون (54). . سج ابرلد ٣‏ 
اُنهن (بني اسرائيلن) جي پوئتان پيا 7.۱). پوءِ جنهن مهل ٻنهي ٽولين هڪ 
”99-90 
پهچي .ويا (۱!) .مل 6 چڇيو ت, اين ئ آهي , بيشڪ منهنجو پالڻهار مون 
ساڻ آهي, سگهو مون کي رستي لائيندو (؟1). پوءِ موسيٰ ڏانهن وحي 
ڪيوسين ت پنهنجي لٺ سمنڊ کي هڻ۔ وءِ اُهو چيرجي پيو, پوءِ هر ڀاڱو 
وڏي پهاڙ جهڙو ٿي پيو .)۱٣(‏ ۽ اُنهن ٻين (يعني فرعونين) کي اُن هند 
ويجهو ڪيوسون .)۱٣(‏ ٍ ٍ 


بڻڳچم۔پم چم پهي پيم په پيم پيم 


يمًڄڃڄڈچيڃڀھًصچًټڀچهچه چيپ 


وؿال الِنين»ه ارا ٻ‫ 


نٿ ير تير پرتير ارتي ري ارتي رٽ ر پارتئب رت ر ري رت يريب پرچ ير ري پريڳر پرچي پرير ريب ري پر يرا 


واتامونی من قعة ينا دوآ ڪت ااأطقين ڻن 
ٳٿَۇ يك أدية ما مان اک ھمفقيننن9واڻ رك 

لَهوالمنيزالارچر آزانن ليو يأرهيء9ٳقال ٳټڻوِ 
وگ ويه مي نون( قالو|تحين اصدارامظا“ ڏه ادگ لت 
َلَ هڏ قا هَت َقلا يت ريما( 5 آلئت2 
8 يت 
ين 
يڊ یو َ 
-. 8 ڍا ڻ من لاله : 

. َ 0 
٫ڃڄ٫وچہبپ٫وڀڀڀبيڀبيچڄيپچيوڻ‏ )يز ىڄمڀهڄييچميچبچبيڄ٫بيبيپ‏ 


تصب 


وقال الذين ۱4 الشعرا.؟؟ 
پرٽجر گرب پرتيبر پيريي ”رت بر ارتي ارتي رييير پرچير ري پرچير ري پرٺئي ريير پرني ير ري پرنه ير ري پر يگ نهم 


۽ موسيٰ ۽ سندس سنگتين مڙني کي بچايوسون (5؟). وري (هنئن) ٻين (يعني 
فرعونين) کي ٻوڙيوسون (؟؟). بيشڪ انهيءَ (قصي) م نشاني آهي ۽ انهن 
0 ن هئا (۱). ۽ بيشڪ تنهنجو پالڻهار ئي غالب مهربان 
آهي ۱۱4 ۽ اُنهن ًا ابراهيم جو قصو پڙهي بداءِ (15). جڏهن 
پنهنجي ٻيءُ ۽ پنهنجيءَ قوم کي چيائين ت ڇا کي پوڄيندا آهيو؟ .)٣.(‏ 
چيائون ت, (اسين) بتن کي پوڄيندا آهيون, پوءِ سدائين اُنهن جا مجاور 
َ وهندا آهيون (#۱) .هم چيو ت, جڏهن (هنن کي) سڏيو ٿا 
(تڏھن) اوهان جو (سد) ٻڏن ٿا ڇا؟ (؟٣).‏ يا اوهان کي سَک پهچائيندا 
آهن يا ڏک ڏيندا آهن؟ .)٣٣(‏ ج- (ن۱) بلڪ پنهنجن پيءُ ڏاڏن کي 
ائبن ڪندو ڏئوسون .)٣٣(۱‏ ابراهيم چيو ت, (انهن کي) 2 0 
پوڄيندا رهيؤ؟ (5). اوهين ۽ اوهان جا اڳيان ابا ڏاڏا )٣(‏ . بيشڪ اُهي 
جهانن جي پالڻهار کان سواءِ منهنجا ويري آهن (۱). جنهن مون .- پيدا 
ڪيو آهي, وري اُهو ئي مون کي سڌو رستو ڏيکاريندو )٣(‏ . ۽ اُهو آهي جو 
مون کي کارائيندو اهي ۽ پياريندو اهي .)٣4(‏ ۽ جڎهن بيمار ٿيندو آهيان, 
تڏھن اُهو ئي مونکي شفا ڏيندو آهي (7) . ۽ اهو اهي جو مون .”8 ماريندو 
وري اهو ئي مون کي جياريندو (۱). ۽ اُهو آهي جو اسرو اٿم ت قيامت 
جي ڏينهن منهنجون خطائون مون کي بخشيندو (؟٣4)‏ . اي منهنجا پالڻهار! 
مون کي دانائي بخش ۽ مون کي صالن سان شامل ڪر .)4٣(‏ ۽ پوين م 
منهنجي چڱي يادگيري (قائم) ڪر .)4٣(‏ ۽ مون کي نعمت واري بهشت 
جي وارئڻن مان ڪر (ه4). ۽ منهنجي پيءُ کي بڂخش جو اُهو گمراهن مان 
آهي (4). ۽ جنهن ڏينهن (ماڻهو جيئرا ٿي) اُڻٿندا (تنهن ڏينهن) مون کي 
حوار ن ڪج (اي/) .هن نهن ڪي مال ۽ ء ۽ نڪي پٽ نفعو ديندا (7ب/7). 
.ا7 
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وتال الن ن4 الشعرآء»٣‏ 


رت اهحبولاهين ويل لماي ٽي يون 
ٳؿۇڈٳِكلدية ما اڻاد ره موينر, لان رك 
احوهم لال نون ٳقلف سل اين قاتمراايلَةَ 
آطيموناوما ال ڻين اران اَجق لعل رپ 
الرة لون قالو مالين بہاگانالاتا ‏ تا 
تسين الُا ڏين لت ته يوڪ لكلوٿڻ 


رو ھ27 ط 


من اليرجويیيڻ 0ال رٽُاڻ قو يک بون 6 


وقال الذين ۱4 الشعرآ.؟ 
0-ډسنڊيا نيوس ني ڊسنب 0 ڊ سنه پا اس هه ني ڊاسنڊ پا سنه تپا ڊيب جه ڊسنڄڊ هپ سن يهڊ سن يلسن جه سن سن هن مٽ ٽيم 


۽ گمراهن لاءِ دوزخ ظاهر ڪيو ويندو (4۱). ۽ کين چيو ويندو ت اُهي 
ڪٿي آهن, جن کي پوجيندا هي (؟4) .ٰ کانسواءِ؟ (هاڻي) اُهي اوهان 
کي مدد ڏين ٿا ۽ڇا يا (پاڻ) بدلو وٺي سگهن ٿا؟ ([4). پوءِ هي گمراھ 
90977779770 ڪري اُڇلايا ويندا ٣(‏ 4). ۽ مڙيئي شيطاني 
لشڪر ب (اُڇلائبا) (ه4). ۽ (تڏهن) آهي منجهس هڪ ٻئي سان جهگڙو 
ڪندي ٻيا چوندا (45). ت الله جو قسم آهي بيشڪ اسين ت پڌريءَ 
گمراهيءَ م هيا سون ("). جڏهن اوهان کي جهانن جي پالڻهار سان برابر 
ٿي ڪيو سون (4). ۽ (هئن) مجرمن کان سواءِ ٻئي ڪنهين اسان کي 
گمراھ نر ڪيو (44). پوءِ اسان جو (هاڻي) نڪو ڪو سفارش ڪرڻ وارو 
آهي (: .3( .ڪڪ اڪ ال +۱7). پوءِ جيڪر هڪ يرو 
اسان کي (وري دنيا م وڃڻ) ملي ت مؤمئن مان ٿيون! (۱؟.۱). بيشڪ ان 

يي ۽ اُنهن مان گهڻا مؤمن ن آهن يڪ 
90070 آهي .)۱.٣(‏ نوح جي قوم ٣‏ 
ڪوڙو ٻائيو (ه. .1( .هن ين سندن باءُ نوح چيو ت) (الله کان) ون 
ٿا دحو؟ (۱.1). بيشڪ 3 اوهان لاءِ امين پيغمبر آهيان (*۱.۱). پوءِ الله 
کان ڊڄو ۽ منهنجو چيو مڃو (4ه.| +۱). ۽ اوهان کان ان (پيغام جي پهچائڻ) 
تي ڪو اُجورو ن ٿو گهران, منهنجو اُجورو ت رڳو جهانن جي پالڻهار تي 
اهي (۱:4) وو اللا تا ڊچو ۽ تنهنجو چير يبر (: .۱( .وت توتي 
اسان جو آڻيون؟ ۽ حالانڪ نيچ ماڻھن (ڪنهن دنياوي لالچ لاءِ( تنهنجي 
تابعداري ڪئي آهي (۱۱۱). (نوح) چيو ت, مون کي ڪهڙي سُڌ ت (هو) 
ڇا ڪندا رهيا آهن (؟۱۱). جيڪڏهن اوهين سمجھ وارا آهيو ت, سندن 
0 لن نت“ سواءِ ٻئي ڪنهن تي ن آهي  .)۱۱(‏ آءٌ 
-----5950099 اڪ 
آهيان (ه۱۱). چيائون ت اي نوح۱ جيڪڏهن تون ن رهندين ت ضرور 
سنگسار ٿيندين (؟۱۱). (نوح) چيو ت, اي منهنجا پالڻهار! بيشڪ منهنجيءَ 
قوم مون کي ڪوڙو ٻانيو (۱۱). 


بيڄميپمپم پمپ پمپ پمز ٣‏ پام ًٌڄیمځپتي چهپ پمپ پمپمڀب 


وٿال الِنہن 4 اٿى آءس 
يرين (ؼ٤ز‏ رهناير رن ارتي پُرتبير پرتييير ڊير ري پ ري ارتي بر پر تڳي پرتير ارتي ريچ ري ريپ هي تسم 


سو 
َ7ه 57 رو ۾ يي ان دا ظ ام 9 پت ڪت اڪ 


اش بدق وٻينهڪ وين يِن نين6 
َا وسر ۾ ايرآ ۽ ۾ 


يبته ومن محفعق 100 حون لد أعٴهأيَُنُ 
اؿِياٳۇ٬د‏ لگ لٺ با ان اڏه عقؤمنه-29 
اَِ نب لهوالعزيدالچع اذٴيبٹعاه المرسانڏٳڈ 
قال لهم اح وهمهودالاتنتوڻا ازالشرسول اين 
الاعل رپ الَحليين, ڻسو ٴيعل رنواڀة سعتو ن0 
تسا قانتوااءآطيمو نّ َّوالموالْډِأين رما 
اَحَاأٿُعَليكرذاب ته وياد 23ا وبايتاأًوعتَ 
مامت لن نال ڪظټ[ ِن هنا لٳلتځق الال“ 1, 
رم نيل نه« كائن لوم ٳٿۇ٬دٳك‏ اه 2 
با ان ار هم مّۇٴنِينا واڻ ريك لي العريرالب 794 
ڌَنپٹنموه ال سلش!"ٳڈ ال[ اَخوهه طا#ن يکت 1؟ 


تڙپھخكپهبڀخپيهمٻهؿپ يه“ سييٽ ٴٹمبچمج ڄڀ ڻچمپم ھب 


وقال الذين ۱4 الشعرا.:5؟ 
٣): 107 9:07 7826‏ >6 بر :)بر گر هاب بر بر پر اتر ري گر يئ ري تير پيرچيير پيرتئي گر ير پريئي پر يپ رهم 


تنهن ڪري منهنجي ۽ سندن وچ ۾ چڱيءَ طرح فيصلو ڪر ۽ مون کي ۽ 
جيڪي مؤمن مون تا اهن. تن کي بچاءِ (۱۱#4). پوءِ کيس ۽ سندس 
سنگتين کي ڀريل ٻڀڙيءَ ۾ بچايوسون (۱)۱۱4. وري کانئن پوءِ رهيلن کي 
ٻوڙيو سون (.؟۱). بيشڪ ان ۾ وڏي نشاني آهي ۽ انهن مان گهڻا مڃيندڙ 
يڪ تنهنجو پالڻهار ئي غالب مهربان آهي ۱(؟؟۱). عاد 
(جي قوم) پيغمبرن کي ڪوڙو ڄاتو (٣؟۱).‏ جدهن سندن ڀاءُ هود 
کن چيو تا (الله کان) جو٫‏ دحندا [7 .)۱٣٣(‏ بيشڪ آ اوهان 
جو امين بغين. اهيان .)۱٣*5(‏ پوءِ له کان ڊجو ۽ منهنجو چيو مڃو ( ؟۱). 

۽ آءٌ اوهان کان اُن (پيغام) پهچائڻ تي ڪو اجورو ن ٿو گهران, منهنجو 
اُجورو رڳو جهانن جي پالڻهار تي اهي (؟۱). سڀڪنهن دڙي تي اجايا 
مشغول ٿي نشان ڇو بڻائيندا آهيو؟ (4؟۱). ۽ (ڇو) پڪيون ماڙيون بڻائيندا 
آهيو؟ حڻڪ اوهين سلائين رهندڙ (4؟۱). ۽ جدهن اوهين دست درازي 
ڪندا آهيو (تدهن) زبردست ٿي دست درازي ڪندا اهيو (.۱؟۱). پوءِ الله 
کان ڊڄو ۽ منهنجو چيو مڃيو .)۱٣۱(‏ ۽ اُنهيءَ (الله) کان ڊجو, جنهن 
اوهان کي اُنهيءَ (شيءِ) جي مدد ڏني جا (اوهين) جاڻندا آهيو (؟٣۱).‏ 
اوهان کي ڊورن ۽ پٽن (ڏيڻ) سان مدد ڏني اٿس .)۱٣٣(۱‏ ۽ باغن ۽ (پاڻي 
جي) چشمن اڏيڻ) سان ب (٣؟٣۱).‏ بيشڪ آءٌ اوهان تي وڏي ڏينهن جي 
”9995959907 99095909909 
نصيحت ڏين يا نصيحت ڏيندڙن مان ن هجين ت اسان لاءِ هڪجهڙو 
آهي .)۱٣(‏ اها اڳين جي ئي عادت آهي (٣؟۱).‏ ۽ اسين (ڪڏهن) 
عذاب ڪيل ن ٿينداسون .)۱٣7(‏ پوءِ کيس ڪوڙو بانيائون تنهن ڪري 
کين هلاڪ ڪيوسون. بيشڪ ان (قصي) م نشاني آهي ۽ منجهانئن گهڻا 
مڃڻ وارا نہ هئا (5؟۱). ۽ بيشڪ تنهنجو +-. خالب مهربان 
آهي ٣.۱‏ ۱). . سج ”9 پيغمبرن کي ڪوڙو ڀانيو )۱٣۱(‏ .هن 
کن سندڻ ٻاءُ صالح چيو ت, ) (الله کان) جو ن ڊِحندا آهيو ؟ (*؟۱). 


ٻمڄميڀچميپمييميپميپڄميپييپمو ‏ ساپ يڄممپييهڄمڄڄمڄڄميپڄميپميبڀ 


ويال الن من ها الّعرآءبب٣‏ 


9 لډ ني رس نب سب سٺيب هي ڊسنڊ ”سن تاين ته لس ٽي يلير سه يه اس لر ني هه +سنڊ 0 لس نب ڊيب هس لين هس نب جه ڊس ني سم 
ان ۾ ما ه-- .يئو 'مرا|ر ٿڏ سر پورگ من ظره 
اق لنونسول مين قانتوالنه واميمون ”يلد يه 
۾ 7ھ ج ھ سو 2 اين ۱5 ول اه 

من اجران أحجوىق ٳز"صل ٽا بر 


مڻ اق جلتۇعع ڻا نرد وء مل لم اهؽبتَّ 
وٽڪتون ِن األبال بت رهن لٴادعوااراه وايي ر“؟ 
ولانيع اامرالص٬‏ يفن "انيقي وڻق ار 
ناي يوق وهاقايحواني ينا وئه 
ٳٴقال لهم اًحوهملوط آلاتنمون۔! ٳق لح رسول آيين څ 
قاتعوااھه اظيمون اعد نڻه مناحرانا 
تَذرون ماحل لد نن من او اڇچدربل نٿ لا ن6 


پهيڄيهڄهيڄڄمڄڄميڄڃچمڄڄهځچهپ 


وتال الذين ۱4 الشعراً.؟*؟٣‏ 


بيشڪ آءٌ اوهان .هان (؟٣؟۱).‏ پوءِ له کان ڊجو ۽ منهنجو 
چيو مڃيو (؟ )۱٣‏ أسڱ٣ٴٺ..‏ اوهان کان اُن (پيغام پهچائڻا ِ تي ڪو اجورو ن 
ٿو گهران, منهنجو اجورو رگو جهانن جي پالڻهار تي آهي (ه٣۱)‏ . اُهو 
00٣0‏ .90000900090 
هميش ارام م رهو)؟ (؟٣۱).‏ باغن م ۽ چشمن م ۱؟؟۱). ۽ پوکن ۽ 
کجين ۾ جن جا گوشا ڪنئرا آهن .)۱٣(‏ ۽ = 9-2 
(تراشي) تت ابا آهيو (4٣؟۱).‏ پوءِ الله ٴ٬َ‏ ڊجو ۽ منهنجو چيو 
.7“ ”99097990 ...ڪي 

تا آهن ٍّ سدارو ن ڪندا آهن (؟ه۱) .ون تتون 
پ6 0 مان آهين (به۱8). تون رگو اسان جهڙو تا هن 
جيڪڏهن تون سچن مان آهين ت ڪا نشاني آڻ .)۱4٣(‏ اصالح) چيو 
ت, هيءَ ڏاچي آهي. اُن جي (پاڻي) ٻيڻ لاءِ ۽ اوهان جي (پاڻي) پيڻ 3 
”ين لي 0 
پهچائجو, ن ت اوهان کي وڏي ڏينهن جو عذاب پڪڙيندو (۱5) . پوءِ اُن 
جون كُچون ڪٻيائون (۽ ماري وڌائون) پوءِ پشيمان ٿيا (۱56). پوءِ کين 
عذاب پڪڙيو, بيشڪ ان ۾ نشاني اهي ۽ منجهانئن گهڻا مڃڻ وارا ن 
هئا (۱52). ۽ بيشڪ تنهنجو پالڻهار ٿي غالب مهربان آهي (۱64). لوط جي 
قوم 7 ڀانيو (.۱). جڏهن کين سندن ڀاءُ لوط چيو ت, 
(الله کان) جو نن ڊجندا آهيو؟ (۱”"۱). بيسشڪ 2 اوهان جو ان 
انآ هد تات 73٣‏ ان 
(پيغام پهچائڻ) ت ڪڪ 050 
090999900 .ان نه اڻيءَ 
لاءِ( ڇو ويندا آهيو؟. (ه۱*7). ۽ جيڪي اوهان _ جي پالڻهار اوهان لاءِ اوهان 
جون زالون خلقيون آهن تن َ ڇو ڇڏيندا آهيو؟ بلڪ اوهين حد کان 
لنگهندڙ قوم آهيو ۱71۱ "ڙ۱). 


ڀڃڄيڃچميڀڄيهًهڃًيڃ۔ًځچهبپ 


وتال ارنين4! الْٿٿثع آً ٻ 


رم هن ن0900090000ڙ0 0900 يد 
قَالوالَين لَتَ يلو طالتلوتن من اليح چئت9 کال ٳزٴ. 
لون َدَٳلب "لي واهل وہابغيلور؟ ميه وَ 
آهلہ اجب ون ال عوراق اليرن نو ورا لين 6 
وأمطرڻا عٳهِممعوا اه مطرالدَربټاٳؿَۇٴفك 
دما ان اًدَُهڪمۇٴينين وا ڻ ريك لهوالعربرالتتو ت 
تلقونٳۇٴْٴْلهبسُ ول اَمِين 36انفيااده اطِيمن 
و مامد ٺڪاليومڻ اجران اجر لعل ٫ٿالعلئنھ‏ 
لوا أہت من ليلم أتاالبعَر يِا وَ 
تت لي ڙل نئ 
َلَِنَهوعذَاب٬ټوِ‏ الظََوٳ٬‏ نع اب٬ټو‏ مِڪظب 6 

ببچہ يچپ پيوچميچميچميچ _ ۾ ڪس ڄپمبڄبيڄمڀبيڀبڀبيڑڄچبپبڀ 


عم 


7 -- سي 


وقال الذين ۱4 الشعرا:.؟٣‏ 
977/797 بر :306ابرگ 867 يگ (8ڍ يرڳ 677 يگ 067يبز نب ربڀپيبر گر بيز ير بر ارتاي ري يرپرتيئي ري ير ري ري يرڳ ري ڳر را 


چيائون ت, اي لوط! جيڪڏهن ن رهندين ت ضرور لوڌائبين (۱"۱). لوط 
چيو ت بيشڪ آءٌ اوهان جي ڪم کان رنج آهيان (۱4). اي منهنجا 
پالڻهار! جيڪي (هو) ڪندا آهن, تنهن جي شر کان مونکي ۽ منهنجي گهر 
جي ڀاتين کي بچاءِ! (۱14). پوءِ کيس ۽ سندس مڙني ڀاتن کي 
بچايوسون (.۱). سواءِ (هڪڙيءَ) ٻڍڙيءَ زال جي جا رهيلن مان 
هئي (۱۱). وري (انهن) ٻين جي پاڙ پٽي سون (؟۱). ۽ مٿن (پهڻشن 
جو) مينهن وسايوسون, پوءِ ڊيجاريلن جو مينهن بڇڙو آاهي (٣؟٣۱).‏ 
بيشڪ هن ۾ وڏي نشاني آهي ۽ منجهانئن گهڻا سڃڻ ورا ن هئا .)۱٣٣(‏ 
۽ بيشڪ تنهنجو پالڻهار ئي غال مهربان آهي (ه«۱). (شهر) ايڪه وارن 
پيغمبرن کي ڪوڙو بانيو (۱"۱). جذڏھن کين شعيب چيو ت, [الله کان) 
جو ن ٿا ڊحو؟ .)۱٣۱‏ بيشڪ آءٌ اوهان لاءِ امين پيغمبر آهيان (۱97). پوءِ 
الله کان ڊجو ۽ منهنجو چيو مڃو (۱4). ۽ آءٌ اوهان کان اُن (پيغام 
پهچا؛ 90 منهنجو اُجورو رڳو جهانن جي 
پالڻهار تي آهي (.۱7). مان ---9909 مان نن 90 . ٌ 
سنئينءَ تارازيءَ سان توريو (۱؟۱4). ۽ ماڻهن کي سندن شيون گهٽ ن ڏيو ۽ 
ملڪ م فسادي ٿي بگيڙ ن وجهو .)۱4٣(‏ ۽ اُنهيءَ (الله) کان ڊجو جنهن 
اوهان کي ۽ اڳينءَ خلق کي خلقيو .)۱4٣۱‏ چيائون ت تون رڳو جادو 
ڪيلن مان آهين (۱45). ۽ تون رڳو اسان جهڙو ماڻهو آهين ۽ بيشڪ اسين 
تو کي ڪوڙن مان بائيندا اهيون (۱742) .ڪن سن ما هن( 
اسان 7 سان مان ڪا ڇپ ڪيراءِ (۱7۱). (شعيب) 3 ت ۽ جيڪي 
اوهبن ڪندا آهيو, سو منهنجو پالڻهار چڱيءَ َ طرح ڄاڻندو آهي (۱44) . پوءِ 
ان کي ڪوڙو ڀانيائون, تنهن ڪري پاڇي واري ڏينهن جي عذاب کين 
پڪڙيو. بيشڪ اُهو وڏي ڏينهن جو عذاب هو (۱495). 


سمچمبچمبڄميچميڄميڄميڄ ميپ ۾ پس ڻبڄڀچبيٻيهڄمپڀميڀمڀڀپ 


وؾال الن ن4 اع آه اس 


مگ ھ«و 47 وم 3 ماد 
ٳٿ لك يت تت 


ين جه :وا يد تل 
لالح ته يتا 


الو نع قٍَكَلٳلڻ ون التْذِبأ ِن 


كين تا وڻه - 9 ٣‏ 
38 ڏو -= 7 
80 


رت 39 موھ ہ وي گ خ لاهن ِ +ُ. يي ط 


1 ملا --- ن 6 


اد ٣‏ ص ِومو مه ِن وي ره _-_- 
مي 9 1 ٿا يي ات 
[٣ ...‏ لي ام مم 2 >. 
وياأهٳنُ امن هويء ٳزا دِ ى ٣‏ 


يت تت 


پيا اتهم ٿو آ حول ڪر مََ 
1 مي يا 
الاريئڻ نوخ يتين لن“ _ 


وتال الذين ۱4 الشعرا:*؟٣‏ 
:ير ت٫ك‏ بي :اي ات :تهر يرتهب ري ير رهب پرتهير پر يي ريب پارچيي ري رهب پرچهير ري ر تر رهب پگ رير نگ ينگ 0 يا 
بيشڪ هن (احوال) ۾ (وڏي) نشاني آهي ۽ منجهانئن گهڻا مڃڻ وارا ن 
هئا (.۱5). ۽ تت ”6907 غالب مهربان اهي ٍ ء 
بيسشڪ اهو (قران) جهانن جي پالڻهار کان لاثل آهي .)۱5٣(‏ اُن ٣‏ روح 
الامين (يعني جبرثيل) لاٿو (۱545). تنهنجيءَ دل "٣‏ (هن لاءِ) ت| 
ڊيڄاريندڙن مان ٿئين ٣(‏ ۱4). (جو) پڌريءَ عربيءَ ٻوليءَ م آهي (*۱5). ۽ 
بيشڪ سندس - خبر اڱين صحيفن هم (لکيل) هي (۱54) 7 لاءِ (اها) 
---0ه-------990909 اخ جنات ات 
ٿا (*۱9). ۽ جيڪدهن قران کي (عربن کان سواءِ ٻئي) ڪنهن عجميءَ 
ڇ نازل ڪريون ها (۱94). پوءِ 01-700 پڙهي ها ت ان 7 (ب) مڇڃڻ 
وارا نر ٿين ها (۱94). اهڙيءَ طرح گنهگارن جي دلين م اه (انڪار) 
و يون 147 ان .ڻا ان اڻندا. صخش .ايند اخاات:آ2) 
”.00000000997 
ڪخ بٿ ڪا ناتا جه 
عذاب تڪڙو گهرندا آهن؟ (٣.؟).‏ پوءِ ڏٺو اٿيئي ڇا ت جيڪڏهن کين 
ڪيئي وره عيش ڪرن (جي مهلت) ڏيون (ه.؟). وري وٽن اُهو اچي 
جنهن جو اغام ڏنو پئي وين (.؟). ت سندن اسودو هجڻ کانئن ڪجھ تن 
ٽاريندو! (۱.؟). ۽ اهڙي ڪنهين گوٺ کي ناس ن ڪيوسون, جنهن لاءِ 
ڊيجاريندڙ (ن) هئا (4.؟). نصيحت ڏيڻ لاءِِ ِ اسين ظالم ن 
هياسون (4.؟). ۽ اُن (قران) کي شيطانن نازل ن ڪراي“ .)٣۱.(‏ 
00-7-00 هه (۱۱؟). بيشڪ آهي 
(ملاگڪن جي ڪلام) بدن (جي جاءِ) کان ...9 (چ۱ا؟). 
”يب ”بپ 00000 99 
مان ٿيندين (٣۱؟).‏ ۽ پنهنجن ويجهن مائٽن کي ڊيڄار ۱٣۱؟).‏ ۽ مؤمنن 
مان جيڪو تنهنجي تابعداري ڪري, تنهن لاءِ پنهنجو بازو جهھڪو ڪر 
(يعني نرمي ڪر) (۱56؟). ٍ 


بمڄم يچم چميڄم پمپ ميڄمي چم  _‏ پام چضج٫بهؿم٫بؿیممپمپچميڄم‏ يهب 


وقال النين4 الثمل َء“ 
لډ س نب ني پا -پا سن هه لڊاس نيڊ مه ڊاسزب هه ڊ سنه پا سن 0 سن اڊ سنڊ پڊ سنج پٻ سن هه نب اڊ نب ينب نب مم 
تر 


نحص 9 لون نه 


7 9 
تل ڪن اډ لث لتت َا ۾ 
والشعراء ي مهم الَا ون الم ترانهم ۇ؛ ڪُلُاڍ 
ک 7 يما يع ار - ڂ8 

ٿ تت يي 3-2 


ٿان[ 


ساب 


1 


تميصر 


شي -- 

طظ يل ايٹ القر ال وكتاب !مر ي ري 
.22 وھ ھيھ 7 -و59 ور 

ونم لزي دؾموڻ الصّلوة نو نون الڙگو؟ و 


ي آو 9 وي وھ وا ۾ كڏم 2ر 


هم الٿ هم نون أ٣َٳټ‏ لي لت لاپ وئون,ازد ثٴ9 
زَٻڏالهڪ اعبالهو ڏه جيهوڻ 0000 [60تح 
بمرسوء ال اب وه مق الداڪرة همالئخسرون, 7 


بيئهڄٻچوبپئڄچ يھ پيھ بپ = اپ رھم ًُڀيههڄهڄهييمڄيه ههيپ 


وتال الذين ۱4 النمل#ا؟ 
رنيڄٻيبر تاين رٽهبي گي يئر ريهيير پيرتئاير تير ري ڳپ رته ير پرتيبر تڀ ارتي پټ٫رڀٴ‏ ير رتئير رچ ير ري ري ري ري يم 
"0 بيشڪ آءٌ 1 اهيان (۱5؟٣).‏ .>. غالب مهربان (ال) تي ڀروسو 
ڪر (٣۱؟).‏ جيڪاو (تهجد وقت) تنهنجي اٿڻ مهل تو کي ڏسي 
ٿو .)٣۱7(‏ ۽ سجدي ڪندڙن م تنهنجو ڦرن ب ڏسي ٿو (۱4؟). بيشڪ 
اُهو ئي ٻڏندڙ ڄاڻيندڙ آاهي (.؟؟). اوهان کي سڌ (ن) ڏيان ڇا ت ڪنهن 
.2 ُن جي ڪن ۾ آڻي) َ---: : 
ڪندا هن (٣٣ا‏ ٣؟).انز‏ ڏل بي ڇا. دا هي ان م حمبان ب- 
-.. (۱ ؟؟) “"-- 2 20 ۽ اك کي گهڻو ساريائون 
۽ (پنهنجي! يد ٣‏ پوءِ َهَ ..--- هه 


پٽ َم ِ.- ڇ .1 
سوه ٺمل مڪي آهي ۽ شن ۾ص تيانواسِ 


آيتون ۽ ستٺ رڪویى آشن 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


طس , هي قران ۽ پڌري ڪتاب جون ايتون آهن (۱) .ھن مؤن لاءِ هدايت 
ء جوشحيري آهن (؟)( 7 2 پڙهندا .- ء را ڏيندا - - 
سس ندا آهن. : تن لاءِ سندن ڪرتوت سينگارياسون‫ ‏ پوءِ -- حيرآان رهندا 
آهن ۱٣‏ . آهي ُهي آهن جن لاءِ عذاب جي ”67-0 


ٻڄڄچميڄ مڄ چچ مڄ هي ڄ مي پ هم پيموا 


پ پ٫ٹ‏ ٌڀمؿڃمؿڀيييهميڄچم ههيپ 


٣> النمل‎ 


اتل اٿن ِ‫ نن ّ 
ان يي 
يجٽڪ َڀ يي 
55959595757 
مذراقد ميه ٺى لان أۇٴلٴِ لن 
7 9 


ڪاٽ ڀُا 


يا 


5ه25 ي ھ 


عار يسڪ وڻت لت ايتِ 3 5 
قا ليا - 17 
يكقٴن ,وا زبرام يي )اتاد 
قاط ين َا الم لن اټناداؤد هو 
سَلہ ڪا الات ريڏ وادزِن خخداعل يريڪ ل؛ 
[ 0770 
تل رادلد 


ټټچيڄچيڀچهڄهبڄمبمپهڊ هم چمڄټ۔ڄيڄهڄڄهڄپهڃڄهڄپبټب 


2 النمل#ا؟٣‏ 
ڄڑهجيڄڻيججڀڄججيجبڄيببجڀجبڄپجبڄيجبڄڀجبيڊبڄڀجبپجبج ڊيب پيج نيرڊ پن يجب 
۽ (اي پيغمبر) بيشڪ تو کي حڪمت واري جابندڙ (الله) رتان قرآن. ڏنو 
وڃي ٿو (۱). آياد ڪر!) جڏهن موسيٰ پنهنجي گهر جي ڀاتين کي چيو ت 
بيشڪ مون باه ڏٺي اهي . اجهو اوهان وٽ اتان ڪا خبر اڻيندس يا اوهان 
وٽ (ڪو) متل ٽانڊو اڻيندس ت من اوهين پاڻ سيڪيو .)٣(‏ پوءِ جنهن 
مهل (باه) وٽ آيو (تنهن مهل) سڏيو ويو ت جو باه م ۽ جو سندس چوگرد 
آهي, سو برڪت وارو ڪيو ويو آهي ۽ جهانن جو پالڻهار الله پاڪ 
آهي (4۱). (چيو ويو ت) اي موسيٰ! بيشڪ .* هيءَ آهي .الات 
حڪمت وارو آهيان (4). ۽ پنهنجيءَ لٺ کي اُڇل, پوءِ جنهن مهل ان کي 
ڪڪ 
موٽيو (چيوسون ت) آي موسيٰ! , ڊج بينشڪ يون ون ينز د ند 
آهن (. +۱). پرجنهن ظلم ڪيو وري مدائيءَ کان پوءِ مٽائي چڱائي ڪيائين 
ت بيشڪ (انهيءَ لاءِ) آءٌ بخشڻهار مهربان آهيان (۱۱). ۽ پنهنجو هٿ 
پنهنجي گريبان م گهيڙ ت بي عيب چمڪندڙ ٿي نڪري (انهن ٻن معجزن 
سان) جي نون معجزن م (داغحل) آهن, فرعون ۽ سندس قوم ڏانهن (وڃ). 
بيسشڪ هي بدڪار قوم آهن (۱؟۱). پوءِ جنهن مهل اسان جون چٽيون 
آيتون وٽن پهتيون, اتنهن مهل) چيائون ت, هيءُ پڌرو جادو آهي .)۱٣(‏ ۽ 

بي انصافيءَ ء ۽ ودائيءَ کان اُنهن (نشائين) جو انڪار ڪيائون ِ -_- 
لين ڪان آيل آهن) . پوءِ 
ڏس ّ فسادين جي پچاڙي ڪهڙيءَ طرح بي ٣(‏ ۱). ء بيشڪ دائود ٍ 
تلتيان کي علم ڏنوسون ۽ هئن چيو ت, سڀ ساراھ اُنهيءَ الله “٣‏ 
هد 7 ات 0 
سليمان دائود جو وارثٹ ٿيو ۽ چيائين ت اي انسانؤا اسان کي جي 
ٻولي سيکاري ويئي آهي ۽ اسان کي سڀڪا نعمت ڏني ويئي آهي, بيشڪ 
اها ئي پدري بلاڻي آهي 70 


ټصببؿڃڄيمڃيريڄيرڄڄرڄپييپي هه 


وقال اين ن4 التمل ء٣‏ 


يي يي يي يج ي جيپ ججہسيججييجڊييينيت 
ورس ين ود ون لي ول وت ري .60 
ال ات ٤٤‏ ان 
2 . يه 
7 
ين ري ات“ 
2-9 
” يڙ ڪه ِى 
قح - ري يت تا يي 
ڪت ين لك يڪ 


ټعهكچڄؿڻمهڄيټيڄڄڄمي چيه 


بچڄڃڃجممڃڻمڄهڄڃيبڄميڄبڄمبپب 


وتال الذين ۱4 النبا ٣٣#‏ 
۽ سليمان لاءِ جنن ۽ ماڻهن ۽ پکين مان سندس لشڪر گڏ ڪيا ويا, پوءِ 
اُهي لڳو لٻ صفون ٻٽائي بيهاريا ويندا هئا (۱۱) . تانجو جڏهن ڪولين جي 
ميدان تي پهتا (تڏهن) هڪ ڪول چيو ت, اي ڪوليون! اوهين پنهنجن 
ٻرڙن ۾ گهڙو ت سليمان ۽ سندس لشڪر پنهنجي بي خبريءَ م اوهان کي 
لتاڙين ۱21). پوءِ (سليمان) ُن جي ڳالهائڻ کان مرڪي کليو ۽ چيائين 
ت اي منهنجا پالڻهار! مون کي توفيق ڏي ت تنهنجي اُنهن نعمتن جو شڪر 
ڪربالڙ. جي يون تين ) ډنهؿجي بماءغ بي اي يو ناد مي داٳاٳفيق ند )ات 
اهڙا چڱا ڪم ڪريان جن کان تون راضي ٿئين ۽ مون کي پنهنجيءَ 
ٻاجھ سان پنهنجن صاحن ٻانهن ۾ دنج ڪر:[۱4) يڻ تام 
پبڙتالل ڪيائين, پوءِ (هدهد ّ نٰ ڏسي ڪري) چيائين ت, مون اين جا 
اٿيو) آهي, جو هُددمد ن ٿو ڏسان يا هو غيرحاضر آهي؟ (.؟). ضرور 
سخت سزا ڏيندومانس يا ضرور ڪهندوسانس یا مون وٽ ڪو پدرو دليل 
اڻي (۱؟). پوءِ گهڻو ن ترسيو ت (اچي) چيائين ت اهڙي خبر اندي اٿم جنهن 
.9909990905 (هيءَ) پڪي خبر تو وٽ 
اي انم (؟٣)‏ .ڪڪ 1 هڪ عورت ڏئني ج .با نٹاهي ٿي 
ڪري ۽ کيس سڀ ڪا نعمت ڏني ويئي اهي ۽ ان کي وڏو تخت (ب) 
اهي (؟؟) .سس کي ال ان ساءِ سج جي وا ڪندو 
يش ڪرتوت سينگاريا اهن ۽ کين (الله جي) 
واٽ کان جهليو اٿس, تنهن ڪري اهي هدايت ٽن ٿا 0 (٣؟).‏ (آهي) 
اُنهيءَ الله کي سجدو ڇو ن ٿا ڪن, جو آسمانن ۽ زمين جون ڳجهيون 
سيون پدريون ڪندو آهي؟ ۾ جيڪي لڪائيندا آهيو ۽ جيڪي پدرو ڪندا 
ياه آهي (1).. الم (اهو آهي را ان اتان واءِ (بندا 
ڪو عبادت جي لائق ن اهي (اُهو) وڏي عرش جو پالڻهار آهي (؟؟). 


بڄصچڄڀميڄچمڄچيهڄچهميچميڄ همه .3 ٿيهڄڄچهيڄمهڄهبپچيبچه پمپ 


وقال الِن ين( التمل ء 
ججبكڀجيڄڀڄجځبځكپڊبپڄبپڀجبيجبڀبجبځڻجببڀبجڀجبخڀجڄيبپبڄڀجڄبپڄبڄپڊيٌپبڊبځپجيڄپجڊبيپڊيج 
قال سن طارص قت آمؤ٬ت‏ من الک نبنت ادهٻٿټئئ 
هٴنَاةَاَِالًيي تت لعماب وانطررأة عون تات 
َهالوٳۇ لق ٳلٴوٴبب ڳي95] من سؤَمُنَ وا 
وا لتت الريڀناأنتعلواعل وانيئين گيلرئؾ 6 
ال ٹ الو هول قابري تائيت قٴليعة آخرا 
َكْهَنون الان ألَواگوۇٴولوايُِ تَر 
فٴانامراليكِ ڏاٿري ماڌاتام٫‏ يت لَالْٹَٳِڻالبلوا 

ِةَا له ريه امن وهأأوجعأأِ آ 


ِلها اَؤِله“ 
كذ عون ٴاق مِبيأاَيۇٴہپهييۇٴنِرََٴيِ 
[ 9 
]لهمتا پهه ڪن وڻله بڪاوڳئي جه يِثهاً 
له همصضوٴت تال ياه اليو آ6له بابر يعرثدا 
به يل أن سوه ن قكلي كٴوا٬َعٳيٴولتيئ‏ ا6 


ڪر سعحعچمجيست 


وقال الذين ۱4 النمل#ا؟٣‏ 
”ري نگ ري گرب نگ ري نرين ريپ ريب ري ري رن ري ري ري ري يره ينر يرنه 


(سليمان) چيو ت, ڏسندا سين ت سچ چيو اٿيئي يا ڪوڙن مان 
آهين (؟). هيءُ منهنجو خط کڻي وڃ , پوءِ اهو اُنهن ڏانهن اُڇل, وري 
کانئن منهن ڦيراءِ, پوءِ ڏس ت ڇا ٿا ورندي ڏين؟ ([4؟). (بلقيس خط 
ڏسي) چيو ت, اي سردارؤ! مون ڏانهن -- ويو آهي (5؟). 
بيشڪ اُهو (خط) سليمان وٽان (ايل) آهي ۽ بيشڪ اُهو الله ٻاجهاري 
مهربان جي نالي سان (شروع) آهي .)٣.(‏ هن مضمون سان لکيل آهي) ت 
منهنجي آڏو وڏائي نر ڪريو ۽ مون وٽ مسلمان ٿي اچو .)٣۱(‏ (بلقيس 
وري) چيو ت, اي سردارؤ! منهنجي ڪم ۾ مون کي صلاح ڏيو, (اءٌ) ڪو 
ڪم ايسين نبيريندڙان آهيان, جيسين اوهين حاضر (ن) ٿيندؤ (؟٣).‏ 
چيائون ت, اسين زوراور ۽ ڏاڍا جنگي جوان آهيون ۽ معاملو تنهنجي حوالي 
آهي, پوءِ نهار ت ڇا ٿي حڪم ڪرين؟ .)٣٣(‏ چيائين ت بيشڪ بادشاھ 
جنهن مهل ڪنهن گوٺ ‏ گهڙندا آهن, (تنهن مهل) ان کي اجاڙيندا آهن 
۽ اُن جي مانوارن . بي مانو ڪندا آهن ۽ (سئي بادشاھ) ائين ٿي ڪندا 
آهن .)٣٣(۱‏ ۽ بيشڪ آءٌ اُنهن ڏانهن ڪا سوکڙي موڪليان ٿي, پوءِ ڏسان 
ت قاصد ۽ا سان موٽن ٿا؟ (ه٣).‏ پوءِ جنهن مهل سليمان وٽ (قاصد) 
آيو, اتنهن مهل سليمان) چيو ت, اوهين مون کي مال سان امداد ڪريو ٿا 
ڇا؟ پوءِ جيڪي مون کي الله ڏنو آهي, سو اُنهي کان بلو آهي, جيڪي 
اوهان کي ڏنو اڻس. بلڪ اوهين پنهنجن سوغاتن سان خوش ٿا ٿيو .)٣۱(‏ 
(سندن سوگڙين سميت) اُنهن ڏانهن موٽي وڃ, (اسين) بيشڪ اهڙا لشڪر 
وٽن اڻيندا سون, جن جي سامهون ”--.---5797”7-"---- 

۽ ان هندان کين بلڪل بيمانو ڪري وي َ آهي ڏليل هوندا (؟*؟). 

اسليمان) ) چيو ت, اي سردارؤ! اوهان مان ‫ڪو ‏ نهن جي مسلمان ٿي مون 
وٽ اچڻ کان اأاٻڳ سندس تڂڅت مون وٽ نو (7۱٣؟).‏ جنن مان هڪڙي 
وڏي جن چيو ت, تون پنهنجي جاءِ تان اٿين , تت --009 
آينيس ءَ يش آءٌ مٿ وڏو سگ‫هارر معتر آهيان 14 


يه هه 


. پڄميچميڊمد رو . مل نيم يھ پھرپھهؿپھ بپ 


وتال |لن ين« النمل > 


ٽنٽٽٽٽج 
كَالَ الَزيٴعِٿن٤ڪِلي‏ من الوب اتا اك يه قبل 
مد الگ طردكت ؤلکاراء ادا“ 
هن امن تصل رن“ ٳببلو نا ٽلرامائقر ومن 
شُفر وا ادسُدر لي وم آفر ڦاڻ يل موا 
رر ڊرال تر والهاعريتهاانظراً نهت ام ٿان 
- 9957 ؽَلَ ي 
هك كأٳًت هان هو و اور“ تِبتاالًىِلہ من قيلهأه 
--5-- 
آ. تت نت ۾ رصن هيل لهااحِل ال 
فلتارآنه حيٻٿّ لد َفكَكَتَت عَناق ال 5“ 


ح يه يي _- 7 ََ هيت 09 

صر= مبردمن قوازنردا لت ڀال 

سي = مر و 2 5 ليا - 
>> ھا 


الحستة ټچ 2 995 


وتال الذين ۱4 النمل٣#ا؟٣‏ 
گري ري ري پر ري ري ري ري ري ري ني ني ري ني ري يرين يرين يي 


(ٻيو) شخص جنهن وٽ ڪتاب مان علم هو, (تنهن) چيو ت, تنهنجي 
يچ چت 
جنهن مهل (سليمان) اُهو پاڻ وٽ رکيل ڏنو, (تنهن مهل) چيائين ت هيءُ 
منهنجي پالڻهار جي فضل مان آهي (هن لاءِ) ت مون کي پرکي ت شڪر 
ڪريان ٿو يا بي شڪري ڪريان ٿو ۽ جيڪو شڪر ڪندو سو رڳو 
پنهنجي (نفعي) لاءِ شڪر ڪندو ۽ جنهن بي شڪري ڪئي ت منهنجو 
پالڻهار بي پرواھ ڪرم ڪندڙ آهي .)٣۱‏ (سليمان) چيو ت, اُن جي تخت 
7+ (جي ازمائش) لاءِ بدليو ت ڏسون ت سڃاڻي ٿي يا اُنهن مان ٿئي 
ئي جيڪي ن سڃاڻن؟ .)٣۱(‏ پوءِ جنهن مهل (بلقيس) آئي (تنهن مهل) 
چيو ويو ت, تنهنجو تخت ههڙو آهي ڇا؟ چيائين ت هيءُ ڄڻڪ اُهو ئي آهي 
۽ هن کان اٻ (سليمان جي سچائيءَ بابت) اسان کي ڄان ڏني ويئي هئي ۽ 
اؽ بخڪتين ند آهرن:.[(؟#) .ٰ کان سواءِ جنهن جي پوڄا 
ڪندي هئي, تنهن کان کيس (سليمان) جهليو, بيشڪ اها ڪافرن جي 
قوم مان هئي .)٣٣۱‏ اُن کي چيو ويو ت, محلات ۾ گهڙا پوءِ اُها جنهن 
مهل ڏٺائين (تنهن مهل) اُن کي پاڻيءَ جو تلاءُ ڀانيائين ۽ پنهنجن پنين تان 
ڪپڙو لاٿائين 9 مسخلات. شيشن. ان 7-0 
چيائين ت اي منهنجا پاڻهار! بيشڪ مون پاڻَ تي پا ظلم ڪيو ۽ (هاڻي 
جهانن جي پالڻهار ”.ا0 راي 
اقوم) ڏانهن سندن ڀاء صالح کي موڪليو سون تلله جي عبادت ڪرير, 
پوءِ هي اُن مهل ٻہ ٽوليون ٿي جهگڙو ڪندا رهندا (ه٣).‏ (صالح) چيو 
ٻڀټي اور يڪ 
آهيو؟ الله کان بخشش ڇو ن ٿا گهرو ت مَنَ اوهان تي رحم ڪيو 
چ- 9 


بڄڄچمڄڄچميبچميبچبيڄميڄميڄ ميپ ۱ پر ٣‏ ڄڀمچميبڀميبچميپچميچميپميپمپ 


رال الن ن4 .6 7 


بڄ۔ڑڀجڄيڄڀجيڄيجبڄڀجبخڀپجببجبڀڊبيجبجبڀجبڄپجبڀجبڀجبج يجج يج يجيج پجي پڊ پيج يجب 


ؿلٳ وريصوجون قالواتټ سمواِأټولَٿيِبَتَہ ةَ 
آهلہ نانمرلن لليه با ٺ تام ٳٹاا(أنالل دٌهتہ؟ 
ومروا مرا رتا لزا هہلدابمرون قا نظر يت 
عاڻ عاش“ م نرهم اتادمرنهم وھ مهم اجم وي قا 
نهمخاوي٤ٴبباظليوا‏ ٳؿۇ٬دٳتَ‏ لال ٳټ ۾ ييني؛..“ 
واييناالن ‏ اممواوڪاناينقين لا تال 


َو اتانون الاه واٽم تبرو “ايڪ 
-”-- 05 
لوق ڻ قريتن نه آتاسل نطهرون= ايند ۇٌڈ 
مل ]لاارات دذ رٺهامن الَهِبر نتو آمطرع 
عٳ وم مطرا دا مطرالَِڊُدَرين“ قل وياد 
لاق َا تال < 


تٰ7 تيسڻه-9ھ925----- تت 


رقال الذين ۱4 النمل#ا؟٣‏ 


چيائون ت, توکي ۽ تنهنجي سنگت کي نڀاگو سمجهيوسون (صالح) چيو 
ت, اوهان جو نڀاڳ الله وٽ آهي, بلڪ اوهين پرکيل قوم آهيو (٣*٣ا).‏ 
۽ (اأُن) شهر م نوَ ڄڻا هئا جي ملڪ ٫‏ م ڏڦيڙ وجهندا هئا ۽ سڌارو نر ڪندا 
هئا .)٣(‏ أً: "ڻا 
گهروارن کي راتاهو هڻي ماريون, وري سندس وارٹ کي ضرور چونداسين ت), 
(اسين) سندس گهروارن جي هلاڪ ٿيڻ مهل حاضر ن هئاسون ۽ بيشڪ 
اسين سچا آهيون .)٣4(‏ ۽ هنن هڪڙي قسم جو فريب ڪيو ۽ اسان (ب) 
هڪڙي قسم جي رٿ رٿي ۽ آُهي بي خبر هئا (:4) . پوءِ (اي پيغمبر!) نهار 
ت سندن فريب جي پڇاڙي ڪهڙيءَ طرح ٿي! جو اسان کين ۽ سندن 
ساريءَ قوم کي ناس ڪيو (8۱). .َو ون هي 
سندن گهر اجڙيل آهن, ڄاڻندڙ قوم لاءِ بيشڪ هن ۾ وڏي شائي 
اهي (؟5). ۽ جن اسان آندو ۽ پرهيزگاري ڪئي تن جن --- (“؟5ه). 
لوط کي (موڪليو سون). جڏهن پنهنجيءَ قوم کي چيائين ت, - 
بيحياڻيءَ (جو ڪم) جو ڪندا آهيو 1 اوهين ڏسندا (ب) آهيہ ؟ (؟ه). 
اوهين زالن کي ڇڏي مردن ڏانهن شهوت سان ڇو ويندا آهيو؟ بلڪ اوهين 
جاهل قوم آهيو (هه). تڏهن سندس قوم جي ورندي رڳو هيءَ هئي ت, 
چيائون ت پنهنجي ٫ًگوٺ‏ مان لوط جي گهروارن کي تڙيو, ڇو ت اهي ماڻهو 
پاڪ هجڻ گهرندا آهن (81) . پوءِ کيس ۽ سندس گهروارن کي بچايوسون, 
سواءِ سندس زال جي. جنهن کي پوئتي رهيلن مان ٺهرايوسون (ه) ۔ ۽ ۽ سُن 
مينهن وسايوسون, پوءِ ڊيڄاريلن جو مينهن بڇڙو آهي (4ه). (اي پيغمبر!) 
چئو ت, سڀ ساراھ الله کي جڳائي ۽ سندس اُنهن ”00009 
جن کي پسند ڪيائين . الله ڀلو آهي يا اُهو جنهن کي (اهي اللةه جو) 
شريڪ ڻائيندا آهن؟ (4ه). 


اصن حلق م النملءَ٣‏ 


اٿ ڻٴحلئ تات واللارض وانزل له ڻ 

الّماِماء قأټت :ايه حدآرق ات بهج ماڪان 

له ان ڻسو اتحرها الاه مَعأاو بل 2 قومئوي لو٫-؟(؟‏ 
لَهاروايِيَءجمل بي اليحريي لجا الةُقعاللۇ 
بل ار هم لا يميي نآ نع البصطڙاةااء 
وَڃِلكف اسوء جع لدا ان ڪر ادمع ابا 
ويل خَأ تن ك ون ٣َحن‏ لربل ؤٴظل الَجرو 
ءَاِلٌ2ع ابا تل اوه عكأد يب لو آصّ ينا 
ءل مه انا قل ماندابرهأملان تن طډ ىٿ 
ثلټ لق ات ات ءال الب ااڈ 
اأطخِرو“ بھۇٿًكٴيڻا بل ه موي اعيون؟ 


تټڀچمبپڻؿڄؿمؿڃم هو وپ لم پ هع ڄڙییھ۔عهځٻڄبم يب 


امن خلق +.؟ النمل#؟ 
رن ين رن رپا رتمرن نڳر رب رت رڪرتيب پرتير ارتي ريب پارتيب ري يرم پرتر ري پرتي ريه ري رهن سي 
انز بلڪ پڇون ٿا ت) اُهو ڪير آهي, جنهن اسمانن ۽ زمين کي بڻايو ۽ 
اوهان لاءِ اسمان مان پاڻي وسايو؟ پوءِ اُن سان (هر طرح جا) رونق وارا باغ 
ڄماياسون, انهن (باغن) جي وڻن جي ڄمائڻ جي اوهان کي (ڪا سگھ) 
ن هئي. چڪ [اهڙي) قوم آهن جو 
(سدي رستي کان) *"- آهن (.؟). (ن بلڪ پڇون ٿا ت) زمين کي 
ٽڪاءُ وارو ڪنهن ڪيو؟ ۽ اُن جي وچ م نهرون ڪنهن) پيدا ڪيون؟ 

۽ مٿس جبل (ڪنهن! 9 دريائن جي وچ ۾ (ڪنهن! اوٽ 
بڻائي؟ الله سان ڪو ٻيو معبود آهي .بلڪ انهن مان گهڻا : حانندا 
آهن (۱). (ن بلڪ پچڇون ٿا ت) پريشان حال جي دعا ڪير قبول ڪندو 
آهي جڏهن (هو) له کي سڏيندو آهي ۽ (ڪير) تڪليف ڪاو آهي ؟ 
۽ اوهان آ زمين مم (ڪير آکان جو) وارٹ ڪندو آهي ؟ الله سان ڪو 
0 ڇا؟ اوهين گهٽ نصيحت وٺندا آهيو (؟"). (ن بلڪ 
پڇون ٿات) اوهان کي بر ۽ بحر جي اونداهين ۾ ڪير (سدو) رستو 
ڏيکاريندو آهي ؟ ۽ پنهنجيءَ .9 (يمني مينهن) کان 2 خوشحبري ڏيندڙ 
هوائن کي ڪير گهلائيندو آهي؟ الله سان ڪو ٻيو معبود آهي ڇا؟ 
(ڪافر) جيڪي شريڪ مقرر ڪندا آهن. : تن کاڻ الله مام مٿاهون 
آهي )٣(‏ ني لن نير ينو اي وڍين ڊير ات کي 
بڻائيندو. ٍ ۽ اوهان يج سان ٍ زمين مان ڪير روزي ڏيندو آهي ؟ له ان 
ڪو ٻيو معبود آهي ڇا؟ (اي پيغمبر کين) چؤ ت, جيڪڏهن اوهين سچا 
آهيو ت پنهنجي حجت آڻيو .)1٣[(‏ اي تغت! ين ٳااچو ت ۽ اسماتن. ۾ ۇسڙڂ 
م جيڪي آهن, سي له کان سواءِ گجھ : حانندا آهن ۽ نڪي 
جج يا ين 19 اڪ نا اپ تچ 


2“ 


(ز۱) بلڪ اُن (جي سمجھ) کان انڌا آهن (5؟). 


تټچمڃپيمڀميمہچميبپچعبيمي چهيوز = سر ڄؿڀمبڀيهڄمڄڄمڄڄميپچميپمټب 


اصن خلق.« الٽمل ء٣‏ 


:06 رگ :)ير گر يو ريڀ ير ڳر ير ارتي ري ير تير گرتهر ريگ زپبر يچر ټرپر ري رير ڻير ره ير گاريي رنه يپ رها 
وتال الر من روا ءَِٳڌا ڪُتاتربا قاباوتاليتا 
5 
قيل اڻ هت ال اباط الال سجرةا 
ٴالارش قانظره -_ھ-بچهڪ 
ولان ِو عشهير ولاٽلڻ ق رچ اه 
اد َ-ك- 2-3 ڻكٌّطي  َْ‏ 
َ< 44010 ِ‪ ڙت 
نرت خض الَڻِي تن يجله 

ا3 9 کٴ لس وٿ 
وھ 13 سان 9 
٫ائت9ماه‏ 1" -. 


2-آڪامهمه 


كنڀٴثُ تالق نات بقمن عل کي 
”39 نين وو 20 
ييج > 1-0 تُنَ 6ٳر ہن ڪڪ 
ټفي تو مق هلل 

حرحبيحڃوحفحم9- 


بج ڄم هه )٣‏ هرم م۔ڄچهمو پيم ڄهچممچم همه 
ٽل“ 


وت تن نت تپ سا 


9995 الا #؟ 
۽ ڪافر چوندا آهن ت, جڏهن اسين مٿي ٿيندا سون ۽ اسان جا پيءُ ڏاڏا 
(بم تڏھن ڊ) اسين وري قبرن مان ڪدياسرڻ ڇا؟ (99). بيشڪ اسان کى 
ات 7 لا 673 
آهي . هيءُ رگو اگين جون آکاڻيون آهن (7). (اي پيہغمبر! کين) چو ت, 
زمين م تر گنهگارن جي پڇاڙي ڪهڙيءَ طرح ٿي هئي (4). 
۽ (اي ٻ پيغمبر!) مٿن دذک نز ڪر ۽ سندن فريب ڪرڻ کان خفتگيءَ ۾ ن 
"جڪ ڪڏهن 
ٿيندو .)٣۱(‏ اکين) چؤ ت, جيڪي تڪڙو گهرندا آهيو, تنهن مان ڪجھ 
متان اوهان جي پٺيءَ پويان (ويجهو) هجي (؟٣).‏ ۽ بيشڪ تنهنجو پالڻهار 
ماڻهن تي فضل ڪرڻ وارو آهي, پر گهڻا ”7 ڪندا آهن .)٣٣(‏ 
۽ سندن سينا جيڪي لڪائيندا آهن ۽ ۽ جيیيڪي پدرو ڪندا آهن, سو 
نتو پالڻهار پيڪ ڄاڻندو آهي. .:1٣٣(‏ ۽ آسمان ۽ زمين ۾ -- >ُ 
(يءِ) گكجهي ن آهي, جا پدري . م‫ (لکيل) ن آهي (ه٣ا).‏ 
ټي: داش انان يي ته رن آهي الهيون سان ڪلاڊ -ه جن 
بابت اُهي تڪرار ڪندا هئا (). ۽ بيشڪ اُهو مومنئن لاءِ هدايت ۽ 
ٻاجھ آهي (لا). بيشڪ تنهنجو پاڻهار پنهنجي حڪم سان سندن وچ ۾ 
نبيرو ڪندو ۽ اُهو غالب ڄاڻندڙ اهي )٣(‏ . پوءِ (اي پيغمبر! تون) الله تي 
بروسو ڪر بيشڪ تون پدري سچي (دين) ت تي آهين (۱“4). 


بڄڄمڄپيممچميميپڄهي پيم رپ پهز= ع رج ڻم پڊ پي پڊ پهمپم مب 


اصن خلق.) النمل »عم 


ني نهن دگ 07007009700 000 يب 
ٳټكًلاشُتِءُ لوق لي الظَڪرال ء2[ 
لوم زْيريَ "َو ان تٴٻيٰى اليح ڪلت 
لڌاوقه ال لعل هم آخر ناله داد من الا 
تڪاب هر ان الڌاس قانڙا يايڂتالا تو ټوَ 
اباييتا وء نرَعوٴنٿحق ٳڈاجا٤‏ ال أټٿٴبتو ِ 
يا بي ولم تحبطوابهاڪِلمااتأو اه تعيلون ج 
ووقه القلٴعليهِم بِہاظليوا مه ٿيثُطقوڻ 
الؽيروا ٿا جحٳًَاالَيل لِب نڏو اي والهارمبوڙا۔ 
ۇٴ٬ڈ‏ لك آديٹِ ٳِو تووو نويم ندم 
ال ور َفَزع مَؿٴؿ الٿَّ٫ٰوتِ‏ وم ؿق ال 
الامڻ شاء ابا ول آدو 6 وتر اجبال 
٤َشّبُهلجاين ٤‏ هن تُثمالك اي ”ځًثڪ الو 
ازِئ ان يلم ٽه څبرايانشملوڻ 6 
ډموچسوڻ هوقمٌٰيۇبي٫يڄ٫وڄ٫يڄہيڄبيچبټ‏ 


بټڄچهميچمبپچيڄپهپهڊ يه 


امن خلق +.؟ النمل٣؟‏ 
ريي بر ري بر پيرتئب گرنير ريب پرتيي ير رئيب پرتئي رئب ري رئيب پريير پرتي رت ير پيرتيئي ري پر پر ره سم 

ني رن ني نئن نهنن ني يو لاصيا اع 
-----9 (هو) ب ٻٺي ڏيئي ڦُرن (-.4) ته 
گمراهيءَ کان (مونن لاءِ) 6 رسندو ڏيکاريندڙ آهن (تون) 7 بهيءَ .8 
بدائيندين دمسڪتو انان بچن 9 تي امان 3 پوءِ اُهي فرمانبردار 
ان اخ 9 اه 
لاءِ هڪ جانور رمبن مان ڪڍنداسون , جو ساتن گالهائيندو, اُنهيءَ ڪري 
جو ماڻهو اسان جي ايتن تي يقين ن رکندا هئا (پ/) .هي هن جو جو 
سڪنهن امت مان اهڙي ٽولي کي کڙو ڪندا سون, جنهن اسان جي ايٿن 
کي ڪوڙو جاتو ٿي, پوءِ اُهي هڪ سي ٿه تيج تائين) بيهاريا 
ويندا (؟421). تانلجو جڏهن (سپ) ايندا (تڏهن له( چوندو ت, اوهان 
اڪ 
هيو يا (چئو ت) اوهان ڪهڙو ڪم ڪيو ٿي؟ .)4٣(‏ ۽ سندن ظلم 
ڳالهائي ن سگهندا (ه4). ن ڏنو اٿن ڇا ت, اسان رات کي (هن لاءِ) پيدا 
ڪيو ت منجهس ارام وٺن ۽ ڏينهن کي روشن (بڻايوسون) بيشڪ هن ۾ 
------ت 1 7 # 6 ٤‏ بي 
جيڪي زمين صم م آهن, سي سييئي گهبرائيندا, پر جن لاءِ الله گهريو سي 
(سي ر گهٻرائيندا) ء سيڪو ونس عحز انڪساري سان ايندو (7). 
تون جبلن کي دڏسين .0-0 ٿو؟ حالانڪ 
هي ڪڪرن جي هلڻ وانگر هلندا (اها انهيءَ) الله جي ڪاريگري آهي, 
جنهن سڀڪنهن شيءِ کي پڪو ڪري جوڙيو آهي, بيشڪ جيڪي 
ڪندا آهيو, تنهن جي اُهو خبر رکندڙ اهي (44). 


ٻڄڄچميپچهڄييبڄمرپڄهپہ پمپ ۾ م ٺا ‪جتډپڀجيپمبپڀمپٻپيم يب 


امن حلق ٣).‏ القصصه 


ڪرت رك ري رپ ری٫ر‏ راي ارتي رت يرتئي پرت ير ري پر پارني ري پرتئي ري گرنئي يريه گيريئي ري ير ري نيم 


ني ِ - 
حم يم 


۾ 
موى وؤرعون رالاحق لموم ليو نا َٳڻَ ِرعوڻ 
ٽي 


ب- رو رم تو ۾ ته يو 
الارضصٴوڻ جج 
س-----00سس-ي--- 


امن خلق . ٣‏ القتصص ۾؟٣‏ 
7 ر گيرهبر گري بر گارچهيبر رتپبير ري رڊير رنئجر ري يريب ريه ر ري ري پرئي ري رج پر پر ري ره 
جيڪو نيڪي آڻيندو, تنهن لاءِ اُن کان ڀلو (بدلو) آهي ۽ اُهي ان ڏينهن 
جي گهٻرائڻ کان امن وارا هوندا 451). ۽ جيڪي گناھ آڻيندا تن جا منهن 
با م اونذڌا ڪري وجهبا (چيو ويندن) ت جيڪي ڪندا هيؤ, تنهن کان 
سواءِ ٻيوڪو بدلو ن ٿو ڏجيو (.4). (اي پيغمبر چئو ت) مون کي ت (هيءُ) 
حڪمر ڪيل اهي ت هن شهر (مڪي) جي مالڪ جي عبادت ڪريان, 
جنهن اُن کي تعظيم وارو ڪيو ۽ ۽ سڀِڪا شيءِ سندس آهي ۽ مون کي 
حڪم ڪيل آهي ت مسلمانن مان هجان (4۱) . ۽ (هيءُ) قران پڙهان, پوءِ 
جيڪو هدايت وارو ٿيو سو رڳو پاڻَ لاءِ هدايت وارو ٿئي ٿو ۽ جيڪو 
گمراه ٿيو ت چؤ ت آءٌ رڳو ڊيڄاريندڙ اهيان (۱؟4). ۽ چؤ ت, سڀ ساراھ الله 
کي جڳائي, (اُهو) اوهان کي پنهنجيون نشانيون سگهو ڏيکاريندو, پوءِ جن 
کي (اوهين) سڃاڻيندؤ ۽ جيڪي ڪندا آهيو, تنهن کان اوهان جو پالڻهار 
بي اخنر اد آهن. (581). 
ججط‬ڪڪج 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

طسمم (۱). هيءُ پدري ڪتاب جون ايتون آهن (؟). (اي پيغمبر!) موسيٰ ء۽ 
فرعون جو ڪجھ احوال مؤمن ماڻهن (جي ٻدائڻ) لاءِ تو کي سچيءَ طرح 
پڙھي ٻدايون ٿا (٣؟).‏ بيشڪ فرعون ملڪ م وڏائي ڪئي هئي ۽ ان جي 
رهڻ وارن کي ٽوليون ٽوليون ڪري ڇڏيون هيائين , منجهانئن هڪ ٽوليءَ 
کي هيڻو ڪيو هيائين جو سندن پٽ ڪهندو هو ۽ سندين ڌيئرون جيئريون 
ڇڏيندو هو. بيشڪ اُهو فسادين مان هو .)٣(‏ ۽ گهريوسون ت جن کي 
ملڪ ۾ هيڻو ڪيو ويو هو, تن تي احسان ڪريون ۽ کين اڳواڻ بڻايون ۽ 
يل وارمٹ ڪريون (ه5). 


يچم يچم يچم يپميڄم پيم پيميجموڙ ھار ًڻميچه پيم چهو چيپ 


اص حخلقن ٣‏ القصص»«« 


ونمن لهم ق الاٳضِ نر ورعون وهامن وصڪورهرا 
منهمما مانواڪن روڻہ وا ويا ٳلل اي مود اڻُ 
حر زثارآدو٤ٳليُكِ‏ الو من ليخت 
رڪون وها من وضو ها يا نوا خظٴ تو كألتٍ 
وَقاألًت ٳِخته قصبء قبصرت هع نڄڀ هم 
آريتع ردنا حزمتاعيوالبراضم ڻ مل قتالًت 
هلآ لعل اهل ببت٬يلًتل‏ ون لڪ وَهُُٴلَ٤؛‏ 
واتَعًل ما وڪ اوح لکڻ اک شڪ لايع لور 


بىیچبچهبچمبچيچيبپيٴپميڄهوز“  _‏ هع ۇڄمڀچبيچببچمهبچبيبڄچمبچيپيپ 


امن خلق - ٣‏ القصشص۾/؟ 
هس سپ سڏ نه ڊاسنڊ نه ڊسني نه سن هه + سن نها لسن نه ڊ سن نيه ڊ سن نه سن نهال سن هه ڊ سن هه سن سد پل سن يلسن نه سن هم سن لسن سم 
۽ کين ملڪ مم دبدبو ڏيون ۽ فرعون ۽ هامان ۽ سندن لشڪرن کي اُنهن 
(هيڻن) کان اُها (گالھ) ڏيکاريون جنهن , ڊڄندا هئا (5). ۽ موسيٰ جي 


ډ٬ټ‏ ٬ټ‏ 0 ڪي ني ته - 
کيس تو ڏانهن ورائڻ وارا آهيون ۽ کيس پيفغمبرن مان ڪرڻ وارا آهيون (ا). 
پوءِ فرعون جي گهراڻي وارن ان کي کڻي ورتو ت (نيٺ) اُنهن لاءِ ويري ۽ 
ڏک (جو سبب) ٿئي. يقينا فرعون ۽ هاسان ۽ سندن لشڪر خطا ڪندڙ 
هئا (72) . جج ال چو ت, هيءُ ڇوڪر منهنجي لاءِ ۽ تنهنجي لاءِ 
اکين جو ٺار آهي! ان کي نز ڪهو! من اسان کي فائدو ڏئي يا کيس پٽ 
ڪريين . آهي. اان حخال سن خقشقت1 لا ڄاڻنداهڻا 14 را ما 
جي دل بي قرار ٿي . اها ان راز کي ظاهر ڪرڻ تي هئي, جيڪڏهن سندس 
دل کي اسين مضبوط ن ڪريون ها! (هن لاءِ) ت يقين ڪندڙن مان 
ٿئي (.۱). ۽ موسيٰ جي ڀيڻ کي چيائين ت, سندس پيرو کڻ. پوءِ (اها) ان 
کي پري کان ڏسندي رهي ۽ انهن ن ٿي ڄاتو (۱۱). ۽ (بيٹس جي پهچڻ 
تان) ال نن اين خر رتخا تنا 
اوهان کي اهڙو گهراڻو ڏسيان جو (آهي) اوهان جي پاران ان جي سنيال 
ڪن؟ ۽ هي ان جا گهڻ گهرا هجن (؟۱) 7000 
وري پهچايوسون ت سندس اکيون ٺرن ۽ غمگين ن ٿئي ۽ (هيءُ بہ) ڄاڻي ت 
ڪه 


يه هھڏ62ج هت 


ان يي القخصسص. 


2 95 ټَ باتع 
تا : هجو 
مڻعٺه؟ ٴتنكاز ين مؿثم تل َزِي مِڻُ 
ٿ ڦت يي ٤‏ ايزترائان 
تڪ 
سِ او سڪع هه يت 
ى 84 9 1 نو 
اخ شٍ ني 34 2 - ٣‏ 
رم لايو 


َم هو پهي هي هي پمپ 


امن خلق - ٣‏ القتصشص«+*؟ 


092 زگ :100 گ07) ير گ::0٤بز‏ لگ :بابر گا( )0 زگ )بت :06 زگ :)بر گر زگ )يز اگ ٹيئايز ‏ ر )ير يهيب يهڙير ريز پريڳ ير نيريز ري ريز 


۽ جنهن مهل پنهنجي جوانيءَ کي پهتو ۽ پختو ٿيو (تنهن مهلِ! نهني 
۽ علم ڏنو سون ۽ اهڙيءَ طرح ڀلارن کي (چڱگو) بدلو ڏيندا آهيون .)۱٣(‏ 
”0 1900-77 
ٻہ مڙس پاڻ م وڙهندا ڏنائين, هي اهڪڑو) سندس قوم. مان هو, ۽ هي 
(ٻيو) يي ويريءَ (فرعون جي قوم) مان هو ۽ پوءِ جيڪو سندس قوم 
مان هو, تنهن اُنهيءَ تي همراهي گهري جيڪو سندس ويريءَ (جي قوم) 
مان هو, پوءِ موسيٰ ان کي مڪ هنئي ۽ ان کي پورو ڪيائين , چيائين ت, 
هيءُ شيطان جي ڪم مان آهي. بيشڪ اهو پڌرو گمراھ ڪندڙ ويري 
آهي (۱5). چيائين ت, اي منهنجا پالڻهارا بيشڪ مون پاڻ تي ظلم ڪيو, 
تنهن ڪري مون کي بخضش, پوءِ کيس بشيائين, بيشڪ اُهو ئي 
بخشڻهار مهربان اهي (۱7). چيائين ت, اي منهنجا پالڻهار! جيڪو مون تي 
فضل ڪيو اٿيئي تنهن سببان ڏوهارين جو سددگار ڪڏهن ن 
ٿيندس (؟۱). پوءِ صبح ٿيندي شهر م ڊڄندو خبرون جاچيندو رهيو ت 
اوچتو جنهن ڪالھ کانئس مدد گهري هئي , تنهن کانئس (وري) رڙ ڪري 
مدد گهري. موسيٰ کيس چيو ت بيشڪ تون صفا بي راهو آهين (۱7) . پوءِ 
جيڪو ٻنهي جو ويري هو تنهن ڏانهن (موسيٰ) جنهن مهل هٿن ڊگهيرن 
جو ارادو ڪيو, (تنهن مهل فرياد ڪندڙ موسيٰ کي پان تي سنبريل 
سمجهي) چيو ت, اي موسيٰ جيئن ڪالھ هڪڙي ماڻهوءَ کي ماريوءِ تيئن 
مون کي (ب) مارڻ جو ارادو ڪرين ٿو ڇا؟ ملڪ م جابر ٿيڻ کان سواءِ 
تنهنجو ٻيو ڪو ارادو ن آهي ۽ تون »7 777 پنهنجو هجڻ ٫‏ ٿو 
گهرين (۱9). .----0--06ٿٿ0ٿ0 000 
ت, آي موسيٰ! بيسشڪ (هتان جا) سردار تو لاءِ رٿ ڪن ٿا, ت تو کي 
ڪَهن, تنهن ڪري تون نڪر بيشڪ آءٌ تو لاءِ خير گهرندڙن مان 
آهيان (.؟). 


ٻڄچټڄچهچهچهمپچهم يم هپ چ٬ًڄًڄهڄڃچڃچ٬ڃڄ٬٬ڃڄ٬ڃڄ‏ هپ 


اصٴحخلين ُ” القخصص» 


ڪارتهي رئ نر پرتئج رز ڙن نرتي رتهي ير يريه نر پرر پرنهير رت ي رپرچ ي ري پرتچر ري ري ري پر پر سي 


شخرج يت اخٳبكايرټب يا ٫ٻٴټ‏ من القوبالظبڂ؟ 
يت گال ڪلي ان 
اليل ٿولماورڊماء مث وک لاھ مڻ 
ٿاس َم تم تين 
قٴال ملخَبلا تا اڄ يم ,ادا ب 
ته چو 0 

ٿس - مي 5 
من استاحرت القوق أاأامہر2؟ لاح 
اح رتت جرق ٿ٫ىٴحِاڃ‏ ٬ون‏ ترت 
عٿراصڻ ڪر( وياار يلان اس يءيك نن اڻ 
شّاء اه 5 2 
قضبت قلاڪن وا ڪات و ول اق نٽ - 


ټبڻچمڄچهڄيڄچميبڄڄه پيم ڻه = پس ہب 


څا ۽ التصص۾؟ 
:05 ارتي در گي نهر رج ير ريب پر رنيريئيب پرچير پرتئي پرتي ين رتهب پرتير ارتي پر پر ري ري رم 
پوءِ (موسيٰ) ڊڄندو بچندو اُن (شهر) مان نڪتو, چيائين ت, اي منهنجا 
پالڻهار! ظالمن جي قومہ کان مون کي بچاءِ (۱؟). ۽ جنهن مهل مدين 
(شهر) جي طرف منهن ڪيائين (تنهن مهل) چيائين ت, اميد اٿم ت منهنجو 
*---. واٽ ذڏيکاريندو (؟؟). ۽ جنهن مهل مدين جي تڙ تي 
پهتو (تنهن مهل) اُن تي ماڻهن جي هڪ ٽولي <- کي) پاتي ‏ پياريندي 
دٺائين ۽ انهن کان سواءِ ٻہ عورتون (ب پنهنجو ڌنَ پاڻي بي پيئڻ کان) 
جهلينديون ڏٺائين (موسيٰ) چيو ت, اوهان جو ڇا معاملو >7 چيائون ت 
(اسين) ايسين (پنهنجي ڌن کي پاڻي) ن پيارينديون سون, جيسين ڏنار 
(پنهنجا جانور پياري ن) موٽائين ۽ اسان جو ٻيءُ وڏو ٻڍڙو آهي ۱٣٣۱‏ . پوءِ 
نهن (جي ڌڻ) کي پاڻي ٻياريائن , وري (ويهڻ لاءِ) ڇانو ڏانهن ڦريو , پوءِ 
چيائين ت, اي منهنجا پالڻهار! بيشڪ جيڪي مون ڏانهن چگائيءَ مان 
موڪلين تنهن لاءِ آءٌ محتاج آهيان ٣۱‏ ؟). پوءِ منجهانئن هڪڙي لڄ سان 
گهمندي وٽس آئي, چيائين ت منهنجو ٻيءُ توکي هن لاءِ سڏي ٿو ت جيڪو 
اسان (جي ڌنَ) کي پاڻي پياريئي تنهن جي مزوري تو کي ڏئي. پوءِ جنهن 
مهل وٽس آيو ۽ سڄو قصو وٽس بيان ڪيائين, (تنهن مهل شعيب) چيو 
ت ) دح ن (هاڻي) ظالم قوم کان بچي نڪتين (ه؟). منجهانئن هڪ چيو 
ت, آبا هن کي مزور ڪري رَک, ڇو ت ڀلو (نوڪر) جنهن کي مزور رکين 
اهو اهي جو سگهارو اعتبار جوگو هجي (؟؟). (شعيب) چيو ت, منهنجو 
...77 مان هڪڙي هن شرط تي تو کي پرتايان 
أٺ سال منهنجي مزوري ڪرين ۽ جيڪڏهن تون ڏھ (ورهي) پورا 
--"- (احسان) آهي ۽ آءٌ تو تي (ڪا) سختي ڪرڻ 
ہ ٿو گهران, جيڪلنهن اله گهريو ت مون کي خير خواهن مان 
اڏسندين (؟٣؟).‏ (موسيٰ) چيو ت, منهنجي ۽ تنهنجي وچ ۾ اهو (انجام) 
آهي, انهن ٻنهي مدتن مان جيڪا ۾ پوري ڪريان ت مون تي ڪو زور بار ن 
هوندو ۽ جيڪي چئون ٿا .هن تي اه شاهد (ڪافي) آهي 7#؟). 


نٿٻيڄچهڄڄؿهڀچههڄڄچم يهيپ متوڃهبپچمىچمڄچي۔ڻمڄځپھپهريپب 


اصن خلن .») القتصص.. 


ازر تال نتان اٿ٤ََڙ‏ 6 
ات اتو يئ كاطِ٬‏ ني َٿح 


وا ۾ تر ]ڃڄ وروم ٻن و يه اھ ص 7 ون ته - 
مز برا لم بجوبُ يو لی ال ولا كلك من 


گال اق ٤َٿيلهُعَنداداَكاٺاّيٿلدن‏ ۽ 
وا هروڻ هُواغعيۇٴٳِاٿا ڌا نيئ رڏ 
اليڪڪُبا ٻايِختا اٺُټاون اٿبمټّالْغايو 6 


بڀڃمهڄهمڄبچميڄميپم پمپ 


چميجچمهبڄميبپهيو۔۔ڄ يب 


امن خلق  ٣‏ القټت .ڊ٣‏ 
جج يجيج يجيج يجيج يي ييج يي يج ييج يپ 
پوءِ جنهن مهل موسيٰ (اُها) مدت پوري ڪئي ۽ پنهنجي گهروارن کي وٺي 
هليو, (تنهن مهل وچ رستي ۾ ڪوه) طور جي پاسي ڏانهن باھ ڏٺائين, 
پنهنجي گهروارن کي چيائين ت, ترسو بيشڪ مون باھ ڏٺي آهي, اميد اٿم 
اُتان ڪا خبر يا ڪو باھ جو ٽانڊو اوهان وٽ اڻيندس ت من اوهين پاڻ 
سيڪيو (4؟). پوءِ جڏهن اُنهيءَ (باھ) وٽ ايو (تڏهن) ميدان جي سڄيءَ 
ڀر کان مبارڪ جاءِ ۽ وڻ مان سڏيو ويو ت, اي موسيٰ يٳ! بيشڪ آءٌ جهانن 
٣ ٣ 00‏ هي 
چرندو ڏٺائين ت ڄڻڪ اها نانگ آهي, (تنهن مهل) پٺيرو ٿي ڦريو ۽ پوئتي 
ہ موٽيو (ڄچيوسون ت) اي موسيٰ! اوري اچ ۽ ن ڊڄ, جو بيشڪ تون آمن 
وارن مان اهين .)٣۱(‏ پنهنجو هٿ گريبان م وجھ ت بي عيب چمڪندڙ ٿي 
نڪري ۽ خوف کان (تسلي ٿيڻ لاءِ) پنهنجون ٻانهون پان ڏانهن ملاءِ, پوءِ 
آهي ٻئي --: فرعون ۽ سندس لشڪر ڏانهن تنهنجي پالڻهار (جي طرف) 
کان آهن, بيشڪ اُهي بدڪار ماڻهو هئا (؟٣).‏ چيائين ت, اي منهنجا 
پالڻهار! بيشڪ منجهانئن هڪ شخص کي مون ماريو آهي, تنهن ڪري آءٌ 
پنهنجي مارجڻ کان ڊڄان ٿو .)٣٣(‏ ۽ منهنجو ڀاءُ هارون مون کان (زبان 
جي ڪري) وڌيڪ چٽو ڳالهائيندڙ آهي, تنهن ڪري ان کي مون سان مدد 
دينندڙ ڪري موڪل ت منهنجي تصديق ڪري, ڇو ت آءٌ پنهنجي ڪوڙي 
ٿيڻ کان ڊجان ٿو .)٣٣(‏ (الله) چيو ت ‏ سگهو تنهنجا بازو تنهنجي ٻاءُ 
َ‫ مضبوط ڪنداسون ۽ اوهان کي ءع : غلبو ڏينداسون , پوءِ (آهى) َ! 
ڏانهن (ابداءُ لا نهن 2 سجهندا ان رن نتان هن سي ءَ 
جيڪي اوهان جي پٺيان لڳا, سي غالب رهندا (ه٣).‏ ٍ 


اصن حڪلن ٣٣‏ القصصسه» 


ن0 ين (16 نرين ري رين نڳ نيب پرييريي :يي نگ ڙر ريه گر يي زيب پريه ينگ ري پريييرگ ري پرييي هي رسيا 
ته 
موطى رق اع 55 
59ت 
جابالباڻ اع لين ٳلوكير ٴكا ويٿ 
بيامڻ عل الطِين قاجعلٴل صرحالمل اه ٳلَ 
ٳِلومُوٴٰيٴ قا لك مِڻالكزربئڻ ه واسككرَ ‏ 


ر مم و وو وي 


هوجنودڊ الارضِ درالًحق وظ وا ا٣‏ ٳلييا 
31 
قالط ت٬تاؾَءَٳيبَ“الطلي"‏ جع لهڪ ابكهُ 
حست ان له 
فر تحص بح . 
ٽا سي يٽ تڪ 
سس 0دب--- 


څلڻ *غ القتصشص+؟٣‏ 


3 س<ب٬به‏ سن مه ينب نيه ڊسنڊ جه سن 0 ڊسنڊ )هان ڪاډس ني هس هي نسڊه سنڊ سن يهڊ نجه اينه ڊسٺ يه لڊسنڊ سنه سم 


پوءِ جنهن مهل موسيٰ اسان جي پدرن معجزن سان وٽن آيو, (تنهن مهل) 
ڇيائون تن هي رگو هٿرادو جادو اهي ۽ اها ڳالھ پنهنجن پهرين پيءُ ذادن م 

ن بذدي سون (۱ ؟). .موي چو ٿم منهنجو پالڻهار انهيءَ کي مت 
حانندو آهي , جنهن وٽائنس هدايت آندي آهي ۽ جنهن لاءِ 9 م‫ 
موچاري) عاقبت جو گهر آهي, بيشڪ ظالم ن ڇٽندا (؟٣).‏ ۽ فرعون چيو 
ت, اي (منهنجا) سردارؤ! مون اوهان لاءِ پاڻ کان سواءِ ڪو ٻيو معبود ن 
ڄاتو آهي, پوءِ اي هامان! مون لاءِ سرن جو اکورو) ٻار, پوءِ مون لاءِ هڪ 
ماڙي بڻاءِ ت مَن موسيٰ جي معبود ڏانهن نهاريان ۽ آءٌ بيشڪ کيس ڪوڙن 
مان بانيان ٿو .)٣(‏ : (فرعون) ۽ سندس لشڪرن ناحق ملڪ م 
وڏائي ڪئي ۽ ڀانيائون ت اهي اسان ڏانهن ن موٽائبا .)٣4(‏ پوءِ کيس ۽ 
سندس لشڪرن کي پڪڙيوسون, پوءِ کين سمنڊ م اڇليوسون, پوءِ ڏس ت 
ظالمن جي پڇاڙي ڪهڙيءَ طرح ٿي! .)٣.(‏ ۽ اسان هي (دوزخين جا 
.---- 9 
مدد ن ذبن )٣0(‏ .يا 9097900007 
ڏينهن اُهي بچڙن مان هوندا (؟٣).‏ ۽ بيشڪ موسيٰ کي ڪتاب ذئوسون ) 
اُن کان پوءِ جو پهرين جڳن کي هلاڪ ڪيوسون جو (اهو) ماڻهن لاءِ 
جج 


بټهچمڄچميچميپم رپ مي پمپ ۱ ها يڻھ پجيپپج ٻپ پيم 


اصن حٍلن.) أ لقصشمصس ٣‏ 


”7حمر 


ما گنت غاب الو اقب تال موٴّى الم روما 


ًكنت ون التهڍ بٿ ولا انتادا فر ونا لا جڏ 
ولؤتا تا مرسليڻ9ہوہاذنت ساپ الطور اه ناد يتا 
ول تيحبه من ريك اس رو ماقاات)م يڻ دنر 
ىِن لك لَعلّو بح ڪرو( ؤلودان ني٤ځ‏ 


وء ھه= ٌم سم اهر هت مو وو وو 77 اير ويرو ڪر 
وب ببائ مت اپ تهرثيقه وارينالولزاريلت 


نن لي 
اق سونئ ال پام اي اق تّٴ٬ٺىٴمَن‏ بل 
قالۇاسحرن تظاهرا“وكالو[[د ليڪل گر وڻ60 
ڦڻ6اڙ ڙپ تڻ ڪليازو اي يڏ 
9 وروار يوار وو مرو 


يكعون اهواءف وم اتل وين اتبعهوبځٻييِ 
مُٿَى٤ِنَ‏ ال ِٳ ٳة يؿى الَقَوبالڅليځٌ 5 


امن خلق +؟ الثصشص#؟ 
:)بر گت :00 برللگ077 ير يتير گرچڀها بر ري پر ير پاريير رت يپاريي ني ريبز پرجيير ريڳير ري يريب پرير تير پر پر 
۽ (اي پيغمبر! تون تڏهن) اُلهندي پاسي کان ن هئين. جڏهن موسيٰ 
ڏانھن وحي موڪليو سون ۽ نڪي (تون اُتي) حاضرين مان هئين .)٣٣(‏ پر 
ڪيترائي جٻ (موسيٰ کان پوءِ) پيدا ڪياسون, پوءِ مٿن مدت ڊگهي 
گذري, ۽ نڪي (تون) مدين وارن م رهندڙ هئين جو اسان جون ايتون کين 
پڙهي ٻدايئي ٿي پر اسين (پيغمبرن کي) موڪليندا رهياسون (ه٣).‏ ۽ 
نڪي (تون ڪوه) طور جي پاسي هئين جڏهن (موسيٰ کي) سديوسون, پر 
سي 20 هه90 آهي ت تون اُنهي قومہ کي 
ڊيجارين, جن وٽ تو کان أاڳ ڪو ڊيجاريندڙ ن اڊ ٴ مَن اُهي نصيحت 
وٺن (۱ .)٣‏ ۽ جيڪڏهن ائين ان هجي ها ت سندن هٿن جيڪي اڳگي 
موڪليو آهي, تنهن جي سبب انهن تي جڏهن مصيبت پهچي, تڏهن 
(متان) چون ت اي اسان جا پالڻهار! اسان ڏانهن ڪو پيغمبر جو ن, 
موڪليئي ت تنهنجي ايتن جا تابعدار بڻجون ها ۽ مؤمئن مان هجون ها ) 
تو کي نن موڪليون ها) .)٣»٣(‏ پوءِ جنهن مهل اسان وٽان اُنهن وٽ سڇو 
(وحي) ايو, (تنهن مهل) چوڻ لڳا ت, جهڙو (معجزو) موسيٰ کي ڏنو ويو, 
تهڙو هن پيغمبر کي ڇو ن ڏنو ويو آهي, جيڪي اڳي موسيٰ کي ڏنو ويو, 
تنهن جو انڪار ن ڪيو اٿن ڇا؟ (هاڻي) چون ٿا ت (توريت ۽ قران) 
ٻئي هڪ جهڙا جادو آهن ۽ چون ٿا ت اسیين هر هڪ جا منڪر 
آ ڻڪڏ خخاااهند ذ اه ۽ تار ص: نات 
آڻيو, جو اُهو انهن ٻنهي کان وڌيڪ سڌو رستو ڏيکاريندڙ هجي ت ان جي 
تابعداري ڪريان )٣4(‏ . نهنج لھ قبول نز ڪن ت جاڻ 

ت اهي رڳو پنهنجن سڏن تي هلندا آهن ۽ جيڪو الله جي رستي ڏيکارڻ کان 
سواءِ پنهنجيءَ سد تي هلي, تنهن کان وڌيڪ گمراه ڪير آهي ؟ بسشڪ له 
ظالمن جي قوم کي سڌدو رستو ن ڏيکاريندو اهي (.5) . 
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نل تن ٿاب يه ارت اڙد 
يڻ 5 نت 
اّوّكَ >-:. ---- ترو ڪت 
بج 
-- 9 وه ڏ لث 
1 مي 
ِئآئر 2 يتت و٤اكټ٫ڌك‏ 
لت يڻ قاأمن ڏن تا ولاكڻ اک رهم لادجليون 6 
تقد يز تب ت٬ټټٴت‏ بي 
رٿ ٴوڻ]ہ يه مي لا اع سن چا 


9 
”سيه“ 


ان ناد ا٣‏ الققتصمصه+؟ 
يج يجيج يجيج ڀيججبجبببجببيجبحپجبحڀببحپببحپببحپببرپججي يجب پڊ 
ڪت ني نن يا لاف ڪڊ تن آن ينت 
وٺن (۱ه) .نن کي هن (قرآن) کان َ ڪتاب ڏنو اٿئون سي ان (قرآن) 

کي محبيندا آهن (*6). .هن کين (هيءُ قران) پڙهي ٻدائبو آهي, 
(تڏهن) چوندا آهن ت اُن تي اسمان آندو سون, بيشڪ اهو اسان جي پالڻهار 
وٽان سچو آهي, بسشڪ اسين اُن (جي نازل ٿيڻ کان 063 نان 
هئاسون (٣ه).‏ اهي اُهي آهن جن کي سندن اجر ٻہ ڀيرا ڏبو, انهيءَ ڪري 
جو صير ڪيائون ۽ منائيء؛ کي چڱائي: سان ٽاريندا آهن ۽ جيڪا کين 
روزي ڏني اٿئو .هن مان خرچيندا آهن (٣؟5).‏ ٍ ۽ جڏهن ڪا بيهودي 
ڳالھ ٻڏندا >7 (تڏهن) اُن کان منهن موڙيندا آهن ۽ چوندا آهن ت اسان جا 
عمل اسان لاءِ آهن ۽ اوهان جا عمل اوهان لاءِ آهن, اوهان تي سلام 
هجي, ”9 اد (جي سنگت) کي ن ٿا گهرون (ه). (اي پيغمبر!) 

بيشڪ تون جنهن کي گهرين تنهن کي هدايت ڪري ن ٿو سگهين, پر الله 
جنهن کي گهرندو آهي, تنهن کي هدايت ڪندو آهي ۽ اُهو هدايت وارن 
کي چڱيءَ طرح ڄاڻندو آهي (ه) . ۽ (ڪي) چوندا آهن ڌ جيڪڏهن تو 

نخ هدايت جي تابعداري ڪنداسون ت پنهنجي ملڪ مان تڙجي ويندا سون . 
کين حرم ۾ امن سان ن ٽڪايوسون ڇِا؟ جو ان ڏانهن سڀ ڪنهن 
جنس جو ميوو پاڻ وٽان روزيءَ طرح پهچائبو آهي, پر انهن مان گهڻا 
(ماڻهو) ن ڄاڻندا اهن (٣ه).‏ ۽ گوٺن مان ڪيترائي ويران ڪيا سون, جي 

پنهنجي گذران م حد کان لنگهيا هئا, پوءِ اهي سندن رهڻ جون خاب 
آهن, انھن کان پوءِ ڪن ٿورڙن (وقتن) کان سواءِ (اتي) رهيو ئي ڪون 
اهي. ۽ (اخر) اسين ائي) وارث هياسون (ه). ۽ (اي پيغمبر!) تنهنجو 
پاڻهار ڳگونن کي (ايسين) ڪڏهن ناس ڪرڻ وارو ن آي جيسين اُن جي 
ڪنهن وڏي شهر ۾ ڪو پيغمبر (ن) موڪلي, جو اسان ك رن ان 
پڙهي ٻڌائي ۽ گوٺنن کي ڪڏهن ب ناس ڪرڻ وارا ن آهيون, سواءِ انهيءَ 
لجا هجن 9 َ 
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عي گَصڊِت ع3ہ يليپ ب 
ڪي جه : وي 
5 
يا نل ڻ ص نورهم باون" وهوا هد ال اهر . 
ال الئزلوالث ؿ٤‏ ول اد وڻه رجموڻ 


بٿڀچمڄڄڄڄمڄڄمڄڄہيٻه ميه“ ٣‏ وم َُ سس هت ڄؿھؿ هي 


امن خلق ٣.‏ التٿقصسشص#ھ#؟ 
۽ هر جنس مان جيڪي اوهان کي ڏنو ويو آهي, سو دنيا جي حياتيءَ جو 
سامان ۽ سندس سڀنگار آهي ۽ جيڪي الله وٽ آهي, سو ڀلو آهي ۽ سدائين 
رهڻ وارو آهي. پوءِ ڇو نن سمجھ رکندا آهيو؟ (.) . جهن کي اجامر 
چڱو ڏنوسون پوءِ اهو ان کي ملڻ وارو آهي, سو انهي جهڙو آهي ڇا, جنهن 
کي رگو دنيا جي حياتيءَ جي سامان سان خوشحال ڪيو سون, وري اهو 
قيامت جي ڏينهن (عذاب مم( حاضر ڪيلن مان هجي؟ (۱۱). ۽ جنهن 
ڏينهن االله) کين سڏي چوندو ت, منهنجا اُهي شريڪ ڪٿي آهن, جن کي 
نه 97 جن تن ات ار 
ڪي ڪا اها هي هي 
آهن جن کي گمراه ڪيوسون, جهڙا پاڻ گمراھ ٿيا سون تهڙو کين (ب) 
ڪيو سون, (هاڻي سيني کان) تنهنجي اڏو بيزار ٿيمون ٿا, اُهي اسان ”7 ٬‏ 
پوڄيندا هئا .)٣(‏ ۽ چيو ويندو ت پنهنجن شريڪن کي سڏيو. پوءِ کين 
ن-يسيدڪلا 
جيڪر اُهي ادنيا م) هدايت وارا هجن ها! (٣؟).‏ ۽ جنهن ڏينهن (اله) 
کين سڏيندو, پوءِ چوندو ت اوهان پيغمبرن کي ڪهڙي ورندي ڏني؟ (ه1). 
پوءِ 71 ڏينهن ) ([سپ) ڳالهيون کين بلجي وينديون , پوءِ اُهي پان م (ب) نٴ 
بچندا-551) .هٽ 
اميد آهي ت ڇٽلن مان ٿيندو (؟). ۽ (اي پيغمبر!) تنهنجو پالڻهار جيڪي 
گهرندو آهي, سو خلقيندو آهي ۽ (جنهن کي گهرندو آهي تنهن کي) 
چونڊيندو آهي , انهن يآ ڪو 1 ڪونهي . الله يي پاڪائي آهي ٌ 
جنهن کي سانس شريڪ مقرر ڪندا آهن, تنهن کان ہام مٿاهون 
آهي ۱17 ۽ نان ننننا جيڪي لڪائيندا آهن ۽ جيڪي پدرو ڪندا 
آهن, سو تنهنجو پالڻهار ڄاڻندو آهي (4). ۽ اهو الله آهي ان کان سواءِ 
ڪو عبادت جي لانق نز آهي .”تت م سندس ساراه ”---ي 
جڪ ٍ 


تټچمكچؿمكؿهميمرڄه رپ پيم يهر“ عا ھ ٺا يمډټيپميپمپيهپيپميمبه 


ان اق ] . 
تل ارٴ يتان جعل ادله اليل يد اٳڃ وم 
ع11 وڙ 
ٿان ينان جلاٿ يهابت ٳل يو 


امام له عدالو يزڀله بل سو ؤيٴۇاقلاِ 
تاو نوم فيغول اين سشُرياعِي النمڻ يم نرڪيوڻ «6 
متام ڻٴعل أكَۇٴ هي اقتلماهانابرهاٿله َ 
ٳٍڻَ کارون ان ڻ وو مُٴّلى يي هم واټَْٺهُ 
من النٽوزماأٴڻَ مداڪ“ لوا يلع سيو ال الو 
تال ٿو مء لان ٳي ايله لا ِٿ القڃِئڻت 9 
ابِّةؤُاك لد الڌاراغ٤‏ لا تدن نئيك 
من البياواحمڻ ثب ان اةٳآيكٴ لايخ 
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امن خلت + ٣‏ سي 
++س نب يس ال ڊسنڊ رسنڊ لسن سن ها لنڊ رسنڊ لنڊ لين جه لڊسنڊ رين هه سنڊ لسن سن جه سن سنه رس هه سن موس 

(کين) چؤ ت ڏسو ت سهي, اي( ډنڍن ياه تس لان 
تائن هميٽُ رات (قالمر) ڪري جدي نًّ الله کان سواءِ (بيو) ڪهڙو معبود 
اهي جو اوهان وٽ تن ته 3 كه َو نٰ بدندا اش حا؟ (ز۱٣)‏ .)0( 
چؤ ت, ڏسو ت سهي, جيڪڏهن الله اوهان تي قيامت جي ڏينهن توڻي 
هميثہ ڏينهن (قائم) ڪري ڇذڏي نّ الله کان سواءِ (بيو) ڪهڙو معبود 
آهي. جو اوهان وٽ رات آڻيندو, جنهن م اوهين آرام وٺو؟ پوءِ اوهين ن 
ٿا ڏسو ڇا؟ ۱(؟٣).‏ ۽ پنهنجيءَ ٻاجھ سان اوهان لاءِ رات ۽ ڏينهھن 
بڻايائين تہ (اوهين) منجهس آرام وٺو ۽ سندس فضل مان (روزي) 
طلب ڪريو ت مَنَ اوهين شڪرانو ڪريو .)٣٣(‏ ۽ جنهن ڏينهن (الله) 
کين سڏي چوندو ت اهي منهنجا شريڪ ڪٿي آهن, جن کي اوهين (مون 
جهڙو) ڀائيندا هيؤ)؟ .)٣٣۱‏ ۽ هر هڪ ٽوليءَ مان هڪ شاهد جدا 
ڪنداسون ۽ چونداسون ت پنهنجو دليل پيش ڪريو, پوءِ (آهي) ڄاڻندا ت 
بيشڪ حق الله جي پاسي آهي ۽ جيڪو ٺاھ ٺاهيندا هئا سو کانئن بلي 
ويندو (*۱). بيشڪ قارون موسيٰ جي قومہ مان هو, پوءِ مٿس بغاوت ڪِرنَ 
لڳو ۽ کيس خزانن مان ايترو ڏنو هيوسون, جو سندس ڪنجين سگھ واري 
0 ”سو 
اڪڙج ڇو ت الله آڪڙ ڪندڙن کي پسند نز ڪندو آهي () . تو کي 
جيڪي ڏنو آهي, تنهن سان اخرت جي گهر جي ڀِلائي طلب ڪر ۽ دنيا 
مان پنهنجو (نيڪ عمل ڪرڻ جو) حصو ن وسار ۽ جهڙيءَ طرح الله تو 
سان چڱائي ڪئي آهي. تهڙيءَ طرح (تون سندس خلق سان) چڱائي ڪر ۽ 
زمين مر فساد وح ط ن گهر, ڇو ت الله فساد ڪرڻ وارن کي پسند ن 


لز 


ټپمڻبپمڻيڻپمڄہٻبمپمڊه ۾ ٻھ مم = هه پهب_ يھ 


اصسن حلى .) التقصشمصسه 


قَلٳنَاأنِڻََ حڪيِڪ٬ٴڍى‏ اه لَهَِټّلَاؿَ الگ 
آهزك ميه ين الغرون من ها تن منه مام“ 
جمعا ولاشعل عڻءھ نو بهڪاليجرمور( نر عل يو يه 
آقثاټً غاب وين َوَن 
ولانلقيزالالطبروڻقخَڑتايه ويد اروالار ڻا 
قاڻ ل يڻ ويم روَتَةُمِڻ دُوي اداۇٴ وم اڪَا يڻ 
البسڪوين ؤص ادن سوا مڪاتة يي ولان 
ڄا ڻاه بٻرطازْ يِي ڻٴۇتًا٬٬‏ ڻعِباوهؿّي٫‏ 
لَۇٴلاآڻ نڻاد عٳيتا لت يتا بات لد با 
الكيٴو ٿ٬يِلْتَ‏ الگ ارالايخريا نجعلها ادن جُت لا 
بريٻان علواق الٿ ول اه اۇالعاه ڪٳِلُكوِيُن 9 
مڻ جاء يا لصا ول حر" اومن جاء بالچقوٴكلا 


2” 


يج اذَنِ ين عَيلواالټياٹالدہا ان ايحي لون 6 


ڀڄ مڄ ڀيهڄڄڄہهڃڄچهټڀيهبيؼهڄبپيہيڄہيټ 


بڄچھ يهيپ 


امن خلق - ٣‏ التصمص۾؟٣‏ 
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(تارون) چيو ت, اهو (گهتو مال) ت رگو هڪ هنر سان, جو مون وٽ آهي, 
رآ ناجڪ اها (اُهي) 
ڪيترائي جٻ ناس ڪري ڇڏيا هئا جيڪي کانئس ڏاڍيءَ سگھ وارا ۽ 
وڏي جماعت وارا هئا ٍ ڏوهارين همان سيندان ڏوهن بابت اعدر) ن 
پڇبو (۱4). پوءِ (هڪ ڏينهن) پنهنجي قوم جي سامهون پنهنجي سينگار 
سان نڪتو, جيڪي دنيا جي حياتي گهرندا هئا, تن چيو ت, هئ ارمان! 
اهڙو (مال جيڪر) اسان کي (ب) هجي ها جهڙوڪ قارون کي دنو ويو 
آهي. بيشڪ اُهو وڏي نصيب وارو آهي (4؟) .جن کي ڪل ڏو ويو تن 
چيو ت, اوهان لاءِ ويل هجي! اه جو ثواب انهيءَ ما نهوءَ لاءِ بلو آهي, 

جنهن ابيان 17 چڱا ڪم عڪاا. اها ( گالھ) صابرن کان سواءِ 
ٽ0 
کي زمين م گهايوسون, پوءِ له کان سواءِ ڪا ٽولي ان لاءِ ڪان هئي. جا 
کيس مدد ڏئي ۽ نڪي پان وير وٺڻ وارن مان هو (2۱) .جن ڪھ 
سندس مرتبي جي سڌ ٿي ڪئي سي صبح جو چوڻ لڳا ت, عجب آهي ت 
لله پنهنجن ٻانهن مان جنهن لاءِ گهرندو آهي اتنهن جي) روزي ڪشادي 
ڪندو آهي ۽ ۽ تنگل (ب) ڪندو آهي, جيڪڏهن الله اسان تي احسان ن 
ڪري 0000 
ڪافرن کي ڇوٽڪارو ن آهي؟ (؟4). اهو اخرت جو گهر آهي, جنهن 
کي اسان انهن لاءِ مقرر ڪيو آهي, جيڪي ملڪ ۾ وڏائي ڪرڻ ن گهرندا 
آهن ٍ ۽ نٽڪي فساد وجهڻن (گهرندا آهن) .4 عاقيمت پرهيزگارن لاءِ 
اهي )4٣(‏ جيڪو چڱائي آئيندو تنهن لا اُن کان ڀَلو (بدلو) آهي ۽ جي 
ڪو مدائي آڻيندو ت مدائين ڪرڻ وارا ”7 ها سزا لهندا جيڪي ڪيائون 
ٿى ( ٣‏ 4). 
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آصن حلىق م الحنشوت ٣4‏ 
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ث ل دق اعل٫مڻ‏ جاء يالئنيء من هلل 
نما كُمت ترج ون ڃٌلق ٳليك ال کِبُ 
يل نك عَنُ اببتِ ابو بَْنَٳ اٿ ٳًت ٳلَڀكَ 
راه ٳل ريك الا لئئڻی من المٿٹ ري “ولاڻڻڪ 
وجه له ال حدو و اليو برجموڻ(ج 


ته 


97 . ٻ ا 
۔] تيم سي چا ٽنجبي تو 
س 


(ڇكکسبتڪاناو الخہن الرڃي 
الَىز احيبالتاُ اڻ يتر وااڻ هه ]ناهل 
يئوت ون ديد زيم ڻ لم الڅُِ 
َڻين صد قواوليملمڻ الكڻي( ام حيب اڌَ يڻ 
يون اليا ٿا يپعيباننا تاڪورا آم ڻا 
سجواٳةاءِاباو ول اجل ٳرا لات وه المڪ ال95 


بټچمټڄچميپميپڄ هپ پ هپ مه ي ق سٳا ليی۔هچم۔پمټپممپچمځميپمپہيپب 


امن خڂلق ٣.‏ العنكبوت4؟ 
«ڊسنڊ رسرب پل رسنه سنه لڊسنڊ ي ئسنڊ سن سه رسب جه مرسنڊ جه رسنڊ اه سن سن جه ڊسنڊ ‏ سد يل سنه پا ڊسنڊ ه ډسني مه سن هه ڊسنڊ سم 
بيشڪ جنهن (الله) تو تي قران نازل ڪيو, سو موٽڻ جي جاءِ (اعرت) 
ڏانهن توکي ضرور موٽائڻ وارو آهي (اي پيغمبر! کين) چؤ تڌ جنهن هدايت 
اندي, تنهن کي منهنجو پالڻهار چڱو ڄاڻندڙ آهي ۽ اُنهيءَ کي ہ جيڪو 
پڌريءَ گمراهيءَ م آهي ("45). ۽ تو کي ڪو اسرو ن هو ت تو ڏانهن (هيءُ) 
ڪتاب لاهبو, پر تنهنجي پالڻهار جي ٻاجھ 0 [لااٿو ويو) پوءِ ڪافرن جو 
مددگار هرگز ہ ٿج (45). ۽ (اي پيغمبر!) تو کي الله جي آيئن (جي 
پهچائڻ) کان, اُن کان بعد جو ت .9 موڪليو ويون (ڪافر) ن جهلين 
۽ پنهنجي پالڻهار ڏانهن (ماُڻهن کي) سد ۽ مشرڪن مان ڪڏهن ٣‏ 
ٿيءُ ("4۱) . ان گي ڪنهن کي مود (سمجهي) ن سڏ اُن 
َ سواءِ ڪو عبادت چي لان نز آهي, -- ذاتٽ _-. سواءِ ٍََ 


09-3 = 
ڙه ٌ آ- 11 ته 
ڪو[[(ءَ/ .._. * ى .7 : 

َ/ سوره عٽڪٻوٽ مڪع اش >> شن م انتشنار ج )7 ن4 

1 . =. آر 
هه٣7"‏ سي يهگ 1 

20" 

2 ڻه 

- 


آيتون ۽ سٺ ورڪو آشي. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
الم (۱). ماڻهن ڀانيو آهي ڇا ت سندن (رکو ايتري) چوڻ تي ت اسِان 
آندوسون, اُهي ڇڏي ڏبا ۽ آهي ن آزمائبا ؟ (؟). ۽ جيڪي کانئن اڳ هئا, 
تن کي بيشڪ ڪت "7-0 ضرور ڌار 
ڪندو ۽ ڪوڙن کي (ب) ضرور ڌار ڪندو .)٣(‏ جيڪي بڇڙايون ڪن 
ٿا تن ڀانيو آهي ڇا ت اسان کان اڳي نڪري ويندا؟ جيڪو فيصلو ڪن 
ٿا., سو بڇڙو آهي .)٣۱‏ جيڪو الله جي ملڻ جي اميد رکندو آهي, سو 


(سمجهي) تر بيشڪ له جي ٺهرايل مدت ضرور اچّي آهي, ۽ اهو بدندڙ 
حانندڙ ڙ اهي (9). 


بعچمجڄمجڄچمڀبيپهيپہيپہپہ يپ ۽ حم يمجڀمڀڃپمپمجڀمؿميټ 


اصن لق .) الع نبوت ٣4‏ 


وم ڻ جهن ؤانَأبأهِد لِه ٳڻ الله لَ يئن 
عتهم يا هڪ ولتجز ته راحسن أَڻٴيءڪالوايجلو را“ 
٫َمَيِتاالِ‏ نَا اي ُا ان يله _ 
كه ڻ مالَين لَكَ بهعصِلو لا نها "ال 
مرحٍ ليو قا ڻڳو بيا ٿم تعم لو (انڻ يڻ امنوا 
وَعَبلاالشلحتِ لن خلنهڪ ق الصاحيَ وم 
الاس من ٴټِقول امڌايا٫لو‏ قَأدَاأۇْذِقَ الاو جلً 
يلو ٳكا ٿا ميو اَولياٺ٬ُباعل‏ ب_اؤ صقر 
الڂلييچ0وليمن اډدذيت امو آيمكمڻ َا 
ٻِيزًتاأوٳټحيلٴحَظبلو ماه طيٳبؾٴي ڻ خظيهغ 
آنظالهم و٫لؽَلڻ‏ يم الخ عقا قا نوايرون) 


ٻِ 


هچميبڀچيځبڀييڄچيڄچميچميڄميڄم ۾ ۾ ڀمڄچمجچيبځڄبڄهڃمټچمبچپ 


امن خلق + ؟ العنکكبوت4؟ 


۽ جيڪو (الله جي دين لاءِ) ڪوشش ڪري سو رڳو پنهنجي لاءِ ئي 
ڪوشش ٿو ڪري, ڇو ت الله جهانن کان بي پرواه آهي (؟). ۽ جن اسان 
اندو ۽ چڱا ڪم ڪيا, تن کان سندن مدايون ضرور ميٽينداسون ۽ 
جيڪي ڪندا هئا, تنهن جو کين ڏاڍو چڱو بدلو ڏيندا سون .)٣(‏ ۽ ماڻهوءَ 
کي پنهنجي ماءُ پيءُ سان چڱائيءَ ڪرڻ جو حڪم ڪيو سون, ۽ (اي 
ٿُھو!)؛ جيڪڏهن (آهي) مون سان ڪنهن کي شريڪ ڪرڻ جي لاءِ 
توکي مجبور ڪن, جنهن (جي حقيقت) جي تو کي ڪا ڄاڻپ ن آهي, ت 
انهن جو چيو ٫ن‏ مج . نهن موت آهي. تنهن ڪري جيڪي 
ڪننا هيؤ, تنهن جي اوهان کي سد ڏيندس (4) . ان نو يك 
ڪم ڪيا, تن کي صالمن (جي ٽوليءَ) م ضرور داحل ڪندا سون (4). 
۽ ماڻهن مان ڪي (اهڙا) آهن, جي چوندا آهن, ت الله تي ابسان آندو اٿئون .۔ 
پوءِ جڏهن الله (جي وااٽ) م‫ ان 7 (ڪو) ايذاءُ پهچايو ويندو ِ آهي, 
(تڏهن) ماڻهن جي ايذائن ٤‏ الله جى عذاب وانگر سمجهندو آهي ۽ 
يڪ يز هن آالڻهار نان ڪا ند ابندي ار 1 ند ٍُ“ ڄ 
بيشڪ اسبن اوهان تان هياسون . .ڪي جهان (وارن) چين دلين ام 
سو الله چڱيءَ طرح ڄاڻندو ن آهي ڇا؟ (.۱). ۽ جن ايمان ٣‏ 

کي الله ضرور ڌار ڪندو ۽ منافقن کي ب ضرور ڌار ڪندو (۱۱). >.. 
مؤمان چا چون ٿا ت. (اوهين) اسان جي واٽ جى تابعداري ڪريو ۽ 
(اسين) اوهان جون مدايون کڻنداسين. حالانڪ اُهي سندن مداين مان 
ڪجھ ب کڻڻ وارا ہ آهن. بيشڪ اهي ڪوڙا آهن (؟۱)۱. ۽ پنهنجون 
([گناهن جون) گڳٺڙيون ۽ (ٻيون ڪيئي) گٺڙيون پنهنجي گنامَن سان 
ضرور کُندا ۽ جيڪو ٺاھ ٺاهيندا آهن, تنهن بابت قيامت جي ڏينهن 
ضرور پچڇبا ويندا (٣؟۱).‏ 


ؽڄڄڄمهڄڄيمڃڄڻڻموڻمي۔ڄجب يوپ ْڄڄڄڄمڄڄهڄڄعمكڄ چيپ 


أ من حخلق ٣‏ الحثگْو ت هع 
سب پ0 سن يڄس نب هه رس به ڊسرڊ يه ڊسدي هه لڊاسني لس ٽي هه سن نه لڊ سن هه رس هه سن پا ڊسنڊ سن هه اس هه سن لا لڊاس نب لس سا لمڊسٽڊم 


ه 


ولد راسُنتانوحاال يهڪ شالت سن 
ځبِيا اڃَا ان ُعظلِوٌتَ 0 
يا ٤ال‏ لِتويواعبدوااله والعوه له 
حيرل تر اڻ ڏینمتعليوڻ نيا ٽیينٺوڻ مڻ 
َوَن اب تات وَتڂلفون ٳقٴڃا ان اگ سَُ 
َون مرن او لټډتن لڌر ةا٤اڪةرا‏ 
ڪئداشوالزرق واعِيداو85 واشڪروالء ]اه 
وهر وماعَل ول الاالبلالببڻ 7 
ولم يرواټتببّڍئادلةالَحلَقَ ٿيُويُ ٺا 
قال َر ڪَي ٻَتَټسّلَْ بل هي َ 
يحَؽِٴب مڻ څا پسحمن څا والي نهلبو نن( 
هڪ مھهمگٽيٽجڅچٽٹكنٽٽ 


999 العنکبرت4؟٣‏ 
رهب پرتر ري پريي ير ريچ ري ري ري گرييي رڳ پر پريڳر رت نر ري رهم پرنهر ره پري نين تت 
۽ بيشڪ نوح کي سندس قوم ڏانهن موڪليوسون, پوءِ پنجاھ وره گهٽ 
(هڪ) هزار سال سنجهن رهيو. پوءِ کين طوفان پڪڙيو ۽ آهي ظالم 
هئا .)۱٣(‏ پوءِ کيس ۽ ٻيڙيءَ وارن کي (ٻڏڻ کان) بچايوسون ۽ اُن 
(بيڙيءَ) َ. جهان (وارن) لاءِ نشاني ڪيو سون (۱4). ۽ ابراهيم تپ 
(موڪليوسون) جڏهن پنهجيءَ قوم کي چيائين ت, الله جي عبادت ڪريو 
۽ کانئس ڊجو, آهھو اوهان لاءِ بلو آهي, جيڪڏھن اوهن حابندا 
آهيو [۱7) .9 8 الله کان سواءِ بٻان 7 پوحيندا آهيو ۽ 'اوهين (ڪوڙو) 
ٺاھ ٺاهيندا آهيو, بيشڪ 6 بسشڪ الله کان سواءِ جن کي پوڄيندا آهيو, سى اوهان 
کي روزي (ڏيڻ) جا (ڪي) مالڪ ن آهن, تنهن ڪري اله وٽان روزي 
طلب ڪريو ۽ سندس عبادت ڪريو ۽ سندس شڪرانو ڪريو, ڏانهس 
موٽايا ويندؤ (۱۱). ۽ جيڪڏهن ڪوڙو بائيو ٿا ت, (ڇا ٿيو؟) بيشڪ 
اوهان کان اٻ (ڪيترين) اُمتن (پهنجن پيغمبرن کي) ڪوڙو ڀانيو هو ۽ 
77 00 99999909090 
ن ڏٺو اٿن, ڇا؟ ت الله خلق کي ڪهڙيءَ طرح نئين سر بڻائيندو آهي. .نل 
ان کي ٻيهر بڻائيندو, بيشڪ اهو (ڪمر) الله تي اسان آهي (۱45) .)0 
چؤ ت, ملڪ م گهمو, پوءِ نظر ڪريو ت الله ڪيئن نئين سر خلق کي پيدا 
ڪيو, وري اُن پيدا ڪيل کي الله ٻيهر پيدا ڪندو  .‏ هد سڪنهن 
شيءِ تي وس وارو اهي (.؟). جنهن کي وڻيس تنهن کي عذاب ڪري ۽ 
جنهن کي وڻيس تنهن تي رحم ڪري ۽ (اوهين) ڏانهس موٽايا 
ويندؤڙ (۱؟). 


ڃچمڄڄهيڄمپڄمبڄہيڄميپم مت ر_ 4 مل پڳھپڊ پھ پٻ ههيب پڊ پھت 


امن حاق ٣.‏ ال تو ت 4 


يڄهڄيڄڄي ڄ يي يي يي يجيج يي يج يي يي 


يمن دَونِ وم ٻ 9 اٽَنُن 
کض روا با بت ادله ووَلِڻابَ وك سوا هع 


ايك ِ 57 


327 لك لٳت ٣‏ 


ِن نيکا توة٤ََريڪُ‏ يل الَحَ 


زه تحيرصر او مه ۱ سي سِه8 و وو 2 
ال يا سر نوم الؿؾ مء يك رج ببضش 


25999 3 


من نرين ڌا 


ٳِل قا رت وا#|ر 2 .يي آ سح 
ٽي 
ودعفو بو ابق در بت التبو8 والڪتب 


مھ 27 ڪور 


9705 ٴ٬ٌ‏ #9 ٳٽل الو .3 
الضِلحِن َو لوطاٳه ال لِو ما نو ل=ادوڻ 
الَدَاِىة مل یله رِهامڻ اَحډِيّنالْڂ٫ٴبٌت‏ 60 


بمڄہيچم يچم مي ڄميچميپم ڊيه ڄ ‏ ڄڀمځڀٻيهڄهڄمبچمبچميچميپهيڀه 


امن خلت . ٣‏ العنكبوت4؟ 


بمڄكڀجبڀبحڀپجبپجڀجڄڀجيڄڀڄجبڀڄبڄڀڄبپتڄبپببحپڊبحبپجبحبڀجبببپجڊببپڊببيپببځڀيڄ پب,م 


۽ اوهين نڪي زمين ۾ ۽ نڪي اسمان ۾ عاجز ڪرڻ وارا آهيو ۽ اوهان جو 
اله کان سواءِ نز ڪو سڄڻ ۽ ن ڪو مددگار آهي (؟؟) . نل جي 
ايتن ۽ سندس ملڻ جو انڪار ڪيو سي منهنجي ٻاجھ کان نااميد ٿيا آهن 
۽ انهن لاءِ ئي ڏکوئيندڙ عذاب اهي ([؟؟). پوءِ ابراهيم جي قوم جي ورندي 
هن چوڻ کان سواءِ (بني )۱ ڪان هتي ت اڻ, ٿي. ڪه با ان اٿ ساڙيوو پوءِ 
الله کيس باھ کان بچايو. بيشڪ هن (احوال) م‫ مڃيندڙ قوم لاءِ وڏيون 
نشانيون آهن ) (٣٣٣؟). ٰ٤‏ 0 ”0 .0 0 
م دوستيءَ جي ڪري الله کان سواءِ بتن کي اختيار ڪيو آهي, وري 
قبامت جي ڏينهن اوهبن هڪ ٻئي جو جو انڪار ڪندؤ ۽ اوهان مان هڪڙا 
بين تي لعنت ڪندا 1 اوهان جي 3 دوزخ اهي 1 اوهان جو ڪوب 
مددگارن آهي (5؟). پوءِ ابراهيم تي . امان آندو ۽ ابراهيم چيو تم 
بيشڪ آءٌ پنهنجي پالڻهار ڏانهن وطن ڇڏڻ وارو آهيان, بيشڪ اهو غالب 
حڪمت وارو آهي (؟؟). ۽ ان کي اسحاق ۽ يعقوب بخشيوسون ۽ سندس 
اولاد ۾ پيغمبري ۽ ڪتاب مقرر ڪيو سون ۽ کيس دنيا م سندس اجر 
ڏنوسون ۽ بيشڪ اُهو ارت ۾ (بہ) صالحن مان آهي (٣؟).‏ ۽ لوط 
کي (پيغمبر ڪري موڪليو سون) جهن پنهنجيءَ قوم کي چيائين ت, 
اوهين اُهو بي حيائيءَ جو ڪمر ڪندا آهيو, جو جهان وارن مان ڪنهن 
هڪ ۱(ب) اُهو اوهان کان اڳ ن ڪيو آهي (4؟). 


بهڄه ڄيو چم چم يچم چم پمپ عا ڄڀڄمڄڄمڀمڄبچمبپميڀچميڄبييب 


ان خلق » الحتگبوت ٣4‏ 


ابٿّله آتاتون الِيجال وتفطمون الڃِيلَ؛ وتارڻ 
ۇٴٽاوٽراليٽكر قباڪاڻ جواب قويةال دا الُا 
اسَِتَاٻحڻَ اپ اه اِڻ نت من الضيٴ يبال رب 
]سار عل الَقڙوالڍڻڻولتاجات يا 
ٳَزٌه يالنٽ ري كالۇاٳِتا مُؽٳڪڪُوَ اتل هن 
المَريٴو اِڻَ آهلها انوا لي مال اِڻَ مها 
لاتحتُ ولڏڻحرڻ [ٿا مجوله وأهْنتَ ال 
امرآتت بَانتٹ من العيري اتام زيو لال 
.٬ډوالك‏ يب رجڙامن الّمابميہا قانداينھوڻ6 
ولدن ترق امن اي نَت“ لوم تَعقِل رن ال 
90 0 ڏآ 
انحواالي وه الديخر ولا تعتّۇؤاق الارن ممسديڻن60 


0 


بټڄڄمڄڄمبڄمبڄ پمپ پمپ _ | ڄا م۔پهبپچهډپچهپه ههيب 


امن خلق . ٣‏ العنكبوت4؟ 


يل سڏ اڊ سڏ سڏ 0 سن نهن سن هان سدي نان سن جه سن نه ڊسنپ يمسن هه مڊسنڊ پام سد ها مڊ سن يمسن لسن يمسن لسن مس نڊسٽه» 


ڇا اوهين نرن ڏانهن (شهوت سان) ويندا آهيو ۽ واٽ تي ڦر ڪندا آهيو ۽ 
پنهنجن مجلس ۾ بد ڪم ڪندا آهيو؟ پوءِ سندس قوم جي ورندي هن 
چوڻ کان سواءِ نز هئي ڌ جيڪڏهن سچن مان آهين ت الله جو عذاب اسان 
وٽ اڻ (4؟) . يو نن هار مون کي فسادين جي قوم 
تي مدد ڏي .)٣.(‏ ۽ جنهن مهل اسان جي قاصدن (ملائڪن) ابراهيم وٽ 
خوشخبري اندي (تنهن مهل) چيائون ت, اسين هن ڳوٺ وارن کي ناس 
ڪرن وارا 3.: جو ت اُتي رهن وارا ظالم (ٿيا) آهن (۱؟) .اهم 
چيو ت, بيشڪ اُن م لوط آهي. چيائون ت جيڪو ب منجهس آهي, تنهن 
کي اسين چڱو ڄاشن؟ آهيون, کيس ۽ سندس گهر جي ڀاتين کي ضرور 
بچائينداسون, سواءِ سندس زال جي جا باقي رهيلن مان ٿيندي .)٣٣(‏ ٌ 
جنهن مهل اسان جا قاصد لوط وٽا آيا, تنهن مهل انهن جي (اچڻ) سببان 
ناراض ٿيو ۽ انهن جي (اچڻ) سببان دل تنگ ٿيو ۽ (انهن) چيو ت نڪي 
ڊڄ ۽ نڪي غمگين ٿيءُ, بيشڪ اسين تو کي ۽ تنهنجي گهر جي ڀاتين 
کي بچائڻ وارا آهيون, سواءِ تنهنجيءَ زال جي, جا باقي رهيلن مان 
ٿيندي .)٣٣(‏ بيشڪ اسين هن گوٺ وارن تي هڪ عذاب انهيءَ سبيالل 
اسمان کان لاهڻ وارا آهيرن: جو بدڪار ٿيا آهن [ )7 ۽ بيسشڪ 
ان كًوٺ جي پدري ۽ نشاني سمجهندڙ قوم لاءِ جڏي سون (ه٣).‏ ۽ 
مدين (وارن) ڏانهن سندن باءُ شعيب .* موڪليوسون, پوءِ چيائين ت, اي 
منهنجي قوم ! الله جي عبادت ڪريو ۽ قيامت جي ڏينهن جي اميد رکو ۽ 
فسادي ٿي ملڪ ّ اد گهو فرو (1 01 


ٻڄڄچمڄچمڄڄببڄ ميم پمپ مپم_ ) . عا گپمنپجپمپمپ پمپ يب 


امن خلق ‏ ال نَگوت4) 


00 40009 اي“‎ 47 0٣7 
يا" سم سي نار اي يب يه‎ 
وَئانوامسديڪمين ٴواروڻ و ڪون وهاصن. لفن‎ 
جا هڪ مودي ڀألُچنتِ قانتٴ يراق الا ٴ«باتاه‎ 
يڻ ”لد ڪن ناد ويه هم تن لي تاعآيه‎ 

حاصياۇَمِنهمقن أَت اليح هۇٴي ڻحا 
بڃالا وين اعرفتاز اك المڪ 
ولھڻ انوآآشیهم بظهوڻ مل ال انا 
من دوڻ اد وأواياءَ تَمتل الّحت وت اتنٿبيتأد 
ان اوهن الْبيوٹٿِٳبت ال وت لوغانوايميون:6 
اڻاد بحلم ماڀن عون مِڻ دنه ين ٽي وهو 
المزيزا هيت الام تال نظبرٴبمالددةاس وا 
تعحقِله الا العيلب ون كؿ ال ات ته 
الارن ڀالحق ٳؿدٳِكَ ليه ٳٻۇٴييِيُن ڻ 

بمچہيټبيچ چيپ چميپميچمو رح يم ىڃڄميچميڄچہيچميچڄبيڄىي٫٬يټ٫يڀپ‏ 


امن خلق ٣.‏ العنكبورت4؟ 
9 05 9 67٤ب‏ :)بر زيب اټ٬ڑٿ‏ ري يريئي پرچيير يريب رن نيرتهب پريي ير رئب پر يريب پر ري ري نتم 
پوءِ ان کي ڪوڙو ڀانيائون, تنهن ڪري کين زلزلي اچي ورتو, پوءِ پنهنجن 
گهرن م ائي) اونڏا ٿي (مري) ٻيا .)٣(‏ ۽ عاد ۽ ٹمود کي (چٽ 
ڪيوسون) ۽ بيشڪ سندن گهرن ماڻ ڪي اوهان تي ظاهر ٿي چڪا آهن 
ِ شبطان انهن لاءِ سندن عمل ناريا هئاأ, پوءِ َ (سديءَ) واٽ کان 
جهليائن ء (آهي) سمجھ وارا (ب) هئا .)٣#(‏ ۽ قارون ۽ فرعون ۽ هامان کي 
(بر چٽ ڪيوسون) ۽ بيشڪ موسيٰ پڏرن معجزن سان وٽن آيو هو, 7 
ملڪ م وڏائي ڪيائون ۽ (اسان کان) اڳ ڪڍي ويندڙ ن هئا .)٣4(‏ پوءِ 
سڀ ڪنهن کي سندس گناه سببان پڪڙيوسون, پوءِ منجهانئن ڪن تي 
سڂت اندي موڪلي سون ۽ منجهانئن ڪن کي ڪڙڪي (اچي) ورتو ۽ 
منجهائن ڪن کي زمين ۾ گهايوسون ۽ منجهانئن ڪن کي ٻوڙيو سون . ۽ 
ڪاهن ٿيڻو ن هو, جو الله مٿن ظلم ڪري, پر هن پنهنجو پاڻ تي 
ظلم ٿي ڪيو .)٣(‏ جن الله کان سواءِ (ٻيا) دوست ورتا آهن, تن جو 
مثال ڪوريئڙي جي مثال وانگر آهي, جنهن گهر ٺاهيو ۽ بيشڪ (سڀِني) 
گهرن م وڌيڪ هيڻو ڪورئڙي جو گهر اهي . .ڪن (اها ڳالھ) جانن 
ها (ت ائين نز ڪن ها) )٣۱(‏ .ڪڪ جهن شي کي ال ان سواءِ 
پوجيندا آهن, سا جيڪا ب هجي تنهن کي الله ڄاڻندو آهي ۽ اُهو غالب 
حڪمت وارو آهي (؟٣٣).‏ ۽ آهي مثال ----- لاءِ ببان 
ڪندا آهيون, 1 انهنِ ”٬‏ حابندڙن کان سواءِ ڪو ڪونہ 
سمجهندو آهي (ع ) . 007 6 ۽ زمين 7 (چڱيءَ) ډټٿا ان 
خلقيو آهي, بيشڪ ان (ڪم) م مؤمنن لاءِ (وڏي) نشاني آهي .)٣٣(‏ 


بج يجھ يچميچميچم يپ پييچسو ٣‏ . عا ڻڀچمهٻبجيپم يڄپ يجب 


تتھهْ 
اتل مااو! الح بوت ٣4‏ 
ييج يجيج ييج يي يي يج يي يج يي ججيب يي 
۱ موط 


اٿل مَاأۇٴڃ ٳلَخُكَ من الاب آقي الا 


ور ھ 


ٳتَ الصّلوڳ تَتاىٴعن الټحتاِ والْتَر ون زا راو اکير 
ياه اَحن الال ظلموا نه وقُولوَاا کا 
ڀال ائزل اليتاوانزل ٳڀّه والهتاوالهلر وا 
اتبنهعليټلووون يه وڪن مؤولاءِ منٴلُين به هو 
ماحَنپلؽتا الان مرو نا وياد نلان اه 


پور 


مڻ تڀ لا منظڅٴيبيِيكا|الارتاب الب طلوڻ ۽ 


5#ا“ ھھ ضر - 


او نن هو وھ 72 لي 2 ور روص 
بل مُوابٹ٬َينتق‏ صنورانَنِين اوتواالیِلہ ۇٴمأنين 


بالټتاڌالہ تا ۇٴ6 الاب لَعَكيهيٿْؿؿ٤نه‏ هن 
بت نا" قل لق پاباوبق ويل تهيد اه 
ءًألض وللزين(ہواوالباطل وَترواِل او سرن“ 


تڄچمبٻمځپمبپڀميبپچپميپهپھ “لم ۱ مڄٻمييمبپمپڀميڀپميپمب 
آتي ٣‏ تج سب تن 


اتل ما اوحى ۱؟٣‏ العنكبوت4؟٣‏ 
بججبجڄبڄڄيڄڄ يي يجج يي ٬لڊسنڊ‏ الرس رس رس رين با ڊسنڊ رين لسن سن يٽ سگ 
(اي پيغمبر۱!) ڪتاب مان جيڪي تو ڏانهن وحي ڪيو ويو سو پڙھ ۽ نماز 
قائمر ڪر, بيشڪ شاز بيحيائيءَ ۽ بري (ڪم ڪرڻ) کان جهليندي آهي 
۽ بيشڪ الله جو ياد ڪرڻ ) (سب کان) وڏو اهي ۽ جيڪي ڪندا آهيو, سو 
الله ڄاڻيندو آهي (ه٣).‏ ۽ --------990 
سواءِ ٻين سان داڍي سهڻي طريقي کان سواءِ تڪرار ان ڪريو ۽ چئو ت 
جيڪي اسان ڏانهن نازل ڪيو ويو آهي ۽ جيڪي اوهان ڏانهن نازل ڪيو 
ويو آهي. تنهن تي اسان امان 3 آهي اسان جو معبود ۽ .هان جو معبود 
هڪ آهي ۽ اسين مسلمان آهيون ) .)٣(‏ (جهڙيءَ طرح اگيان ڪتاب 
نازل ڪياسون) اهڙيءَ طرح اسان تو ڏانهن >7 (قران) نازل ڪيو, پوءِ 
جن کي ڪتاب ڏنوسون اهي اُن کي مڃيندا آهن. ِ انهن (عربن) مان 
ڪو (اهڙو اهي .ان 7 لمان آئيندو اهي . ء ڪافرن کان سواءِِ (بيو) 
ڪو اسان جي 7 جو انڪار ن ڪندو اهي )۱ ۽ انهيءَ اقران جي 
لهڻ) کان اڳ ڪو ڪتاب نڪي تون پڙهندو هئين ۽ نڪي اُهو پنهنجي 
سڄي هٿ سان لکندو هئين 00000 
ڪوڙا ضرور شڪ م پون ها ) ٣,‏ ). بلڪ اهو (قران) پدريون آيتون [اهي) 
انهن جي سيئن م (محفوظ) ------347 
کان سواءِ (بيو) ڪو اسان جي ات جو انڪار نت ڪندو آهي ۱ (4؟۱). 
چون ٿا ت سندس پالڻهار کان مٿس معجزا ڇو ن نازل ڪيا ويا #* 
( کين) چؤ ت معجزا (ت رڳو منهنجي) 1 2 
ڊيجاريندڙ آهان (.*). اسان تو تي ڪتاب نازل ڪيو, جو کين پڙهي 
ٻڌائبو آهي. سو کين ڪافي ن آهي ڇا؟ بيشڪ هن م مؤمئن جي قوم 
لاءِ رحمت ۽ نصيحت اهي ۱ (۱ ه)  .‏ نهنج ۽ هان جي وچ 
9 جيڪي اسمانن ۽ زمين م آهي سو اُهو ڄاڻندو آهي 
جن باطل کي مڃيو ۽ الله جو انڪار ڪيو سي ئي ٽوٽي وارا آهن (؟٣ه).‏ 


ىڻچجمڙپچپچهميڀهمپيه هپ پھوو = س . ها چیمٻیهبپچمپپمپهپمپي هب 


اتل م ِى« الحتگبوت 4) 


وستعجٍلو نك الاب وللداجل تټ يا يدا 
وڳ نهم بقته همازنسعرو ن تل بك بالڃَن اب ھ 
ٳڻَ جن حيطة الو ينيم يٿم تاب ِن 
وَعَِلواالضِلحتِلْبُوٴتاي من انيد عرقا تج مڻ 
ري ڦهاڙ ارا برزق ياه ٳاِ؛ وهوا سيه الَحلټ٬‏ لين 
تاتن٬اؾ‏ لكوتءَلٳص وَعرائ يت 
ليقولُڻَ اه فاق ٻڌك ون( ٣ٿعُببسظالزْي‏ لِ تا 
سالئن نل يت69زت٤بيولٳيڻني‏ 
موتِهاليقولنڻ الله يل الب رد بل اد رهم لاجكلون يه 


بڃچعوبچجڻصوپبه"پهيڄپهو هه يڀصهڄمڄيڄڄچهڄمڄمڄڄمځچهبب 


اتل ما اوحى ٣۱‏ العنكبوت“4؟٣‏ 


٤97702:‏ 97 9:27) بر :67 زگ (07) بر :)زگ 077 بر گ1077ب رگ( 6ر گا ريز نير ير يهار رتڳ يرگ طبر ير پريئير پره يرگ ين تم 


۽ توکان عذاب تڪڙو گهرندا آهن. ۽ جيڪڏهن (ان جي) مدت مقر 
ٿيل ن هجي ها ت کين عذاب ضرور پهچي ها ۽ (اهو) مٿن پڪ اوچتو 
ايندو ۽ اُهي بي -_=”.. (۱ه). تو کان * تڪڙو گهرندا آهن ۽ 
بيشڪ دوزخ ڪافرن ! (اُنهيءَ ڏينهن) وڪوڙيندڙ آهي (٣ه).‏ جنهن 
ڏينهن كين عذاب سندن مٿان ۽ سندن پيرن جي هيٺان ويڙهيندو ۽ (الله) 
چوندو ت جيڪي ڪندٍا هيؤ تنهن جو (مزو) چكو (ه6). اي منهنجا مؤمن 
ٻانها! بيشڪ منهنجي زمين ويڪري آهي, تنهن ڪري خاص منهنجي 
عبادت ڪريو (ه) هر هڪ نفس موت جو مزو چکڻ وارو آهي, وري اسان 
ڏي موٽائبؤ (ه). ۽ جن ابان آندو ۽ چڱا ڪمر ڪيا, تن کي ضرور 
بهشت جي ماڙين م ٽڪائيندا سون, جن جي هيٺان نهرون وهنديون 
آهن ”9979990009 آهن (انهن چڱن) ڪمن ڪندڙن جي 
مزوري چڱي آهي (ه). جن صبر ڪيو ۽ پنهنجي پالڻهار تي ڀروسو ڪندا 
آهن ۱ (5ه6). ۽ ڪيت را ئي جانور پنهنجي روزي ) (ساڻ) ينا آهن. الله . 
کي ۽ اوهان 0 روزي ڏيندو آهي. ٍ اهوئي بدندڙ جاليندڙ آهي (. 
جيڪڏهن کانئن پڇِين ت ڪنهن اسمانن ۽ زمين کي بڻايو ۽ -- 
ج ۽ چنڊ کي نوايو آهي؟ ت ضرور چوندا ت الله_ پوءِ ڪيڏانهن ڦيرايا ويندا 
آهن؟ (1۱). الله پنهنجي ٻانهن مان جنهن لاءِ گهري تنهن جي روزي 
ڪشادي ڪندو آهي ۽ (جنهن لاءِ گهري تنهن جي) تنگ ڪندو آهي. .ىىشڻٹت 
ت الله هر شيءِ کي ڄاڻيندڙ آهي ۱ (؟ 1 ). ۽ جيڪڏهن كانئن پڇين ت 
ڪنهن اسمان کان پاڻي وسايو, پوءِ ان سان زمين کي ان جي مرڻ (غير آباد 
ٿيڻ) کان پوءِ جيئرو (اباد) ڪيو؟ ت ضرور چوندا ت الله (اي پيغمبر! کين) 
چؤ ت سڀ ساراه الله کي جڳائي, بلڪ منجهائن گهڻا ن جاڻندا آهن .)۱٣(‏ 


بسچميپچميبڄڻميڄمرڄميپمپميپھز سا . مه يمڪ پمپ ھن يھيب 


اتل او الروم .حم 


ييحي 


90000000000 
9 90 
کت 
يي ٤‏ 7 ع بت -٫ََڻ‏ 
ڪي 
ومن الام تن افرى عل ٳنو ون بااّوٴکٽْبَ بالحق 
ٽٽٽسٽٽ يت 

7 سا ”٬ٴَ“‏ 39 

ٍ تت ي يي 


سي ۽ 9 ھن 2 


يٽٽ 
عَليهم بڂ يوق دص نين ۾ له ال مر من 


55-7 
صل ارين“ يه ۱- 
بنتصرا رو يتصرمن د بُزالرحہم 


ٽا 


اتل ما اوحي ۱؟ الروم ٣.‏ 


2-9 سنڊ 0 -ڊس<ڊ پڊ سن ڊنيا ڊ سڏ تپا ډٰسٺي سپ ڊ اس نب يهڊ سنج ڊ سنه پا لڊاسن نها لڊسدب پا لډس بي هه -ڊ سنج سنه جه ڊاسٺي سي پس ني سن يه سن يه سس سيم 


۽ هيءَ دنيا جي حياتي ت سشاشي ۽ راند کان سواءِ ٻيو ڪجھ ن آهي ۽ 
بيشڪ احرت جي حويلي ئي 9 حياتيءَ (واري) آهي . جيڪڏھن 
جانن ها ” نٹ کي دنيا کان وڌيڪ _پيسند ڪن ها!() ) (3۱). 
(آهي) جڏهن ٻيڙين م چڙهندا آهن. (تدهن) رڳو الله کي سندس سچو 
اعتقاد رکندڙ ٽي سڏيندا آهن, پوءِ جڏھن كين پر ڏانهن بچائي 
پهچائيندو آهي, (تڏهن)! اُتي جو اُتي هن ڪري) شرڪ ڪندا آهن (196). 
2 جيڪي کين ڏنو سون تنهن جي بي شڪري ڪن ۽ ڀل ت مزا ماڻي ولن 
پوءِ سگهوئي (حال جي حقيقت) ڄاڻيندا (13). ن ڏنائون ڇا ت اسان 
اڪ حرم کي امن جي جاءِ ڪئي؟ حالانڪ سندس آس پاس کان 
ماڻهو اُمالڪ کڄي ويندا آهن, پوءِ ڇو ڪوڙ (باطل) کي مڃيندا آهن ۽ الله 
جي نعمتن جو (ڇو) انڪار ڪندا آهن؟ (٣؟).‏ ۽ ان کان وڌيڪ ظالم 
ڪير آهي, جيڪو الله تي ڪوڙو ٺاھ يو ڪي 
ان آ ڪوڙو يا ۽ ڪافرن جي جاءِ دوزخ آم كَ آهي حجا؟ 17 ). 
جن اسان (جي واٽ) م ڪوشش ڪئي, تن کي ضرور پنهنجون - 


ڏيکارينداسون ۽ بيشڪ الله سلارن 7-0 اهي (15) ۔ 


سوه روص هڪتي آشاي ۽ شن ص سٺ =: 


آينٽون ۽ يف رڪوڪ آشن. ِ 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان ٤‏ 
کان پوءِ سگهوئي غالب ٿيندا .)٣(‏ 0 
حڪومت اٿن توري پوءِ آهي۔۔ ۽ انهيءَ ڏينهن مؤمن خوش ٿندا ډ٣*)‏ . 
جي مدد سان ِ (الله) جنهن کي گهري تنهن کي سوڀ ڏيندو آهي ۽ اهوئي 
غالب مهربان آهي (*). 


جيه يجھ ميم پمپ مم . ڀب ٰټیمڄڀمټڀچميڀچمټبڀيبچمپمپي 


اتل ہاٳوحق ٣‏ الر وهر ٣)‏ 
پڪ يي يي يي يي يي جيڊحبتججپبجڄجپبجپجيپجيجبج, 
وم ال 0قھ ڄ 


وَڪن او لا نڂلٺ ار وغن# ولكڻ ات الال 


ٽك9سم“ 


رچ 


تعليوڻيعلبوڻ ظا امن او ؤالڻ يا وه عن 
الليخر ه لو بَٽّنزواو آننه بي تأحلؾ ال 
اّبوتِ والارض ومابيته اٳلاياخن واجل يو 


پڻ كٹراض الاس بلماي ربهڪ رون ال يرد 


5ا5ت ‏ 577 و صاصرفدر ميم مي يم ۾ ۾ 
ق الارض فبنطرواه نڪا عَأؿَه ان ڻين اھ 
وا مِنهڪ هُوة ۇَاتَاروااأررض وعمروهااگند 


ِباعمرواوجاء نهم ریلهم ينت امان ان ٳيظډٿځ 


مھ = ضيور 


ولک ن ڪانوااننه بظلموڻ رن کاڻ عَٳبَة اتڻبت 


هھو سر 
چت 


سا والٿواى آڻٴكَننوابابت ادله وئانولي.اسهرءور 


شيپ ااتَلق نُڙڍويء ناله ترجعو نيو توه 
من سُريابِوِ مفموا وَتادو ات قابهِغ كرٿ ڻج 
توم قفوالتاعه بوميد ير فين تا اگډڻ ِ 


ههچڄه‬نڳپڄؿگپهپيمچبيپب 


اتل ما ارحى ٣۱‏ الڻوو. ٣+‏ 
ان ري ري ري ري نن ري ري نر يرين ينر نين نرين نين نتڪ 


الَہ انحا م ڪيو آهي ...ين ڻا ڻهو ن جاڻندا 
آ 51 ). ظاهر دنيا جي حياتيءَ جون (رثٿون) حاندا آهن ۽ آهي تت 
کان بي خبر آهن ("). پنهنجين دلين من سوچيائون ڇا؟ ت الله آسمانن ۽ 
زمين کي ”0-0-00 
”0 "7 ”0 اي 0000 07 
ملڻ کان منڪر آهن (4). ملڪ من گهميا آهن ڇا, جو نهارين ت 
جيڪي کانئن اڳ هئا تن جي پڇاڙي ڪهڙيءَ طرح ٿي؟ جي کانئن 
وڌيڪ سگھ وارا هئا ۽ زمين کيڙيائون ۽ اها جيڪي پاڻ آباد ڪيائون , 
تنهن کان وڌيڪ اها اُنهن آباد 1-0 معجزن سان آ!. 
پوءِ الله جو شان اهڙو ن هو جو مٿن ظلم ڪري پر پاڻ تي پاڻ ظلم 
ڪيائون ٿي (5). وري جن بڇڙائي ڪئي, تن جي پڇاڙي بڇڙي ٿي., 
هن ڪري جو الله ح جي يئن کي ڪوڙ ڀانيائون ۽ مٿن نٺوليون ڪندا 
هئا (. .۱ . الله خحلق کي نئين سر بڻائي ٿو, وري ان کي ٻيهر بڻائيندو, وري 
ڏانهس اوهين موٽابؤ (۱۱) .مت شاثير ثنڍڻدي ته 
ڏينهن گنهگار ناا شتندا (؟۱5). ۽ (الله سان مقرر ڪيلن) سندن شريڪن 
مان ڪوب انهن کي 777 وارو نہ ٿيندو ۽ پنهنجن (نٺهرايلن) 
اڪ اه نوج29 
ڏينهن (ماڻهو) ڌارو ڌار ٿيندا ۱*؟۱). پوءِ جن ابمان آندو ۽ چڱا ڪمر ڪيا 
سي باغن م خوش ڪبا (۱6). 


اسر 
انل مأاق!٣‏ الروم.ح 
07 "30" :070 :9979يز" بڙٽ9)بز 7 )يز )يو :)مز ڳ 977 ڳپ :بر ڳپ ر6)ير گي ريبز رك8)ر گي جير يي بر نگ يي نڳ رين يگ ته 


وأَمَااَنِي ني كٴوا وی وا يابتِتاأ ولفاق اخ 
نسو وڃڻن تصيحوڻ لالح مق الگلت 
تا َتيَِت ليرو ہ بُڂبة ايح 
تراپ ثوّاة ٺل يك ڪرو نأَوَمڻ يي اّنٴخل 
َن انالا ٳَاَجََلَبتكه 
الال ٳؤ٬ْداٳك‏ نا بِ٬للطلبټٌټَ‏ يؿ ايه 
متا تقد يايلءَاٿڀأر يقلخ نب ٳق٫‏ َ 
ذٳِٹ ادا بت روب يہيموڻ وين ايته ريڍ لير 
خوفاطعا ۇَڀاڙ يڻ التاءماء فيا به الرس 
ہن مَويهأٳؿؤذلك آذيٹزكوٴيٴلَحُؿِلوٴنَ * 
بوچميچميپچي پي پيم پميجم “۾ يح ُڄميڄميڀبيڄہيڄبيڄيڄبيچبيپ 


اتل ما اوحى ٣۱‏ الرومر ٣‏ 
يي يي يي يجيج جيححبجڄپجببجڄجيبججيجج, 
۽ جن ڪفر ڪيو ۽ اسان جي ايتن کي ۽ قيامت جي ملڻ کي ڪوڙ ڄاتو 
سي عذاب مم حاضر ڪيل هوندا ) (”۱) .هي ڪريو ۽ 
جنهن مهل صبح ڪريو, تنهن مهل الله جي پاڪائي بيان ڪيو .)۱٣(‏ ۽ 
اه :0 9009 
ڪريو (تنهن مهل ب پاڪائي بيان ڪريو) (۱4). مئي مان جيئرو ڪڍندو 
آهي ۽ جيئري مان مئو ڪڍندو آهي ۽ زمين کي ان جي مرڻ کان پوءِ 
جياريندو آهي ۽ اهڙيءَ طرح (اوهين قبرن مان) ڪډبؤ (۱4). ۽ سندس 
نشانبن مان هيءُ آهي جو اوهان ًچ . ميءَ مان اياڻڪنءَ ورزي انهيءَ مهل 
اوهين ماڻهو ٿي گهمو ڦرو ٿا (.؟) .امان هيءَ هي چو 
اوهان جي جنس مان اوهان لاءِ زالون پيدا ڪيائين ت انهن سان اه وٺو ء 
اورهان جي وچ ۾ پيار ۽ ٻاجھ پيدا ڪيائين, بيشڪ هن ۾ انهيءَ قوم لاءِ 
ادن آفؾت جيڪي ڌيان رکندا آهن (۱؟) .ان مين جو بڻائڻ ۽ 
اوهان جي ٻولين ۽ رنگن جو قسمين قسمين هجڻ سندس نشانين مان آهي. 
بسشڪ ان مر ڄجاڻيندڙن لاءِ نشانيون آهن (؟؟). ِ اوهان جو رات ۽ ڏينهن 
م سمهڻ ۽ اوهان جو سندس فضل مان روزي طلب ڪرڻ سندس نشانين 
9-2 قومر لاءِ نشانيون آهن, جيڪي (ڪن لائي) 
ٻڌندا آهن (٣؟).‏ ۽ سنديس نشانين مان (هيءُ ب) آهي, جو اوهان کي 
ڊيجارڻ ٹ يا لاءِ - ڏيکاريندو اهي ء ان کان پاٴتي وسائيندو 
0 زمين کي اُن جي مرڻ کانپوءِ جياريندو آهي, بيشڪ هن 
م‫ م انهيءَ قوم لاءِ نيا رين آهون. جيڪي سمجھ رکندا آهن ٣٣۱‏ ؟). 


بمڄم چم ميپ پمپموپميڄمو پا . تا يم پمپ پمپ يپميپمټهٽ 


”له 
ال مأٳہق ۱ الروم-٣‏ 


ِ او هھڇ ير مالو ام ِ- 


يت ان 
دعوة ًىّن ار لڈ ات اي ون ته 
الث٫٬وتِ‏ والً٫ضِ‏ مل له يون وهوالؽّيٴ٬ن‏ 
يئت وزات 
تت 2 6 
تلامن اد عل يل من نا 
وٽ 
هي 1 
يي اك 
- د لاان اراد ڌر 
ڪه 2 “ 
وينه م و ڪانو اڻيعا“ ٿا . ته ڏڪڙڻ 6 
پيم رجنخ 


اتل ما اوحى ٣۱‏ الرومر ٣‏ 
جج يججج جج يي يجيج يي يجيج 
ڪي اد ادن نشانين مان آهي. 
وري جنهن مهل اوهان کي زمين مان هڪئي بڀري سڏيو ويندو, (تنهن 
مهل) جهٽ پٽ : اوهين نڪرندؤ (ه؟). ۽ جيڪي اسمانن ۽ زمين م آهي سو 
سندس آهي. سبئي سندس فرمانبردار آهن ) (!”ڇ؟). ۽ اُهو ٿي آهي . جيڪو 
خلق کي نئين سر آهي, وري ان کي ورائي بڻائيندو ۽ اهو مٿس 
بلڪل سَهنجو آهي ۽ اسمانن ۽ زمين م سندس ئي صفت نام مٿاهين آهي 
۽ اهو غالب حڪمت وارو آهي ۱؟؟). (الله) اوهان لاءِ اوهان جي حال جو 
ڪا جات ابڪ 
اه سي جيڪي (مال) اوهان نو سون ٬‏ م‫ اوهان جا ڪي 
بائيوار آھن ڇا؟ جو اُهي ۽ اوهين اُن (مال) م برابر (حصي وارا) هجو (ءِ 
اوهين) اُنهن جي (ڀائيواريءَ جي دعويٰ) کان 0 طرح ڊڄندا آهيو, 
جهڙي طرح اوهان کي پاڻُ جهڙن (جي ڀائيواريءَ) کان ڀؤ آهي, اهڙيطرح 
انهيءَ قوم لاءِ نشانيون کولي بيان ڪندا آهيون, جيڪي سمجھ رکندا 
آهن ([/7؟) .ڪل الم اُن جاڻائيءَ نان پنهنجن سڏذن جا تابعدار ثا 
آهن, پوءِ جنهن کي الله گمراه ڪيو, تنهن کي ڪير هدايت ڪندو؟ 
انهن لاءِ ڪو مددگار ڪونهي )۱ ([4؟). پوءِ (اي پيغمبر!) پنهنجي منهن ٤‏ 
دين لاءِ هڪ طرفو ڪري بيهار, الله جي دين جي (پيروي ڪر) جنهن تي 
ني ٿن لا اڍنن کا اي ڪاٽ کي تفا اَنڊ 6ت اي اهو ئي 
سڌو دين آهي پر گهڻا ماڻهو ن ڄاڻيندا آهن (. ). ڏانهنس موٽندڙ ٿي 
(عبادت ڪريو) ۽ کانئس ڊڄو ۽ نماز پڙهندا رهو ۽ مشرڪن مان تن 
ٿيو .)٣۱(‏ انهن مان ن ٿيو جن پنهنجي دين کي ڌارو ڌار ڪيو ۽ 
وليو اوليون, ٿن ويا. سنڪااالولي انهي تن اجوش آهي ۽ نجيڪي رن 
آاهى (؟٣).‏ 


نيسيت ميٽ سويي يٽ ساجي ڄڄم يم يمو_ ۾.عصل) ٹٳجڑًصچوجبٳڀيڄپهځڀيمٳڃجچهم چيپ 


اتل موا« الرومر۔م 


ره و و) رم ۾ ِ2مأو وره ۾ وھ 2 آمصضو 


ولڌامش الؽاس رد عواريهم يي ال ٿر ٳڈا 
كهوييڪاہ بہامانواه يرڍ نو ادا الڈاس رڪهؤوا 


ِ 
ِ‫ ظظه* 9 يڻ وھ 37 #ھ بي در ريت ِ‫ 
بِها وا ڻ نو ٳم سء نان مت اين :(6ٳٍذ اهمٍبينط ون ڪ 


حر كَاظْ٬يبظالۇٴق‏ لن وتاو يي ٳک 1: 


ڈٳِك لا بتالقوم ليوات ڌاالتل حقه ہ 
ابو لك همالب قح ونوم نياڻوا 
ۇق مال اك اس قل ريو اڪٿُن اطاِ وم امن رک 
حَلشّاءه نڪ رڙی له تٴبو ٽا ته ڪيڪ مين 
يڀل ق َڅ لن ڏل مت سنه وتل َا 
مخ لوڻ: اطهرالقادق البردابحرڀاگثاييی 
بڄ٬بڄہبڄ٬بڄ٫يپہپہ‏ پمپ ۾ ڪم ٿٌڄبيڄچبيڄچبيڄبيڄبيڄبيڀبيچ٬يپ‏ 


اتل ما اوحي ٣۱‏ الرومر ٣“‏ 
نڳ ري د) يرچ يپ 06 گپريه رپرچ رنگرچيب پرچير ري پرير پرير پريير ري پر نر پر رٽيٿ 
۽ جدهن ما7 نهن کي ڪا تڪليف پهچندي آهي . (تڏهن) پنهنجي پالڻهار 
ڏانهن متوجڄ ٿي کيس سڏيندا هن وري جدهن اهو پان وٽان كين ٻباجھ 
چکائيندو آهي, (تڏهن) انهيءَ ئي مهل منجهائن ڪا ٽولي پنهنجي پالڻهار 
سان (هن لاءِ) شريڪ بڻائيندي اهي .)٣٣(‏ ت جيڪي کين ڏنو سون تنهن 
جي بي شڪري ڪن, پوءِ مزا ماڻي ونو, پوءِ سگهوئي (حال حقيقت) 
ڄاڻندؤ .)٣٣(‏ مٿن ڪا سند لاٿي سون ڇا؟ جو اُنهيءَ (شيءِ) جي 
(سچائي) نابٽ ڳالهائي ٿي. جنهن شيءِ ڄْ له ينان ابڪ ڪندا 
آهن (ه؟) 3 جڏذهن ماڻهن آٿين ٻاجھ ڇجائيندا آهيون (تڏهن) ان سان 
سرها ٿيندا اهن ء ۽ جيڪڏهن اُنهيءَ سبان جو سندس هئٿن (مدايون) 2 
موڪليون کين ڪو ڏک پهچندو آهي ت انهيءَ ئي مهل نا اميد ٿيندا 
اهن ) (“؟) ).ان دنو اٿن ڇا؟ ت الله جنهن لاءِ گهرندو آهي. تنهن جي روزي 
ڪشادي ڪندو آهي ۽ (جنهن لاءِ گهرندو آهي. تنهن جي) گھٽ ڪندو 
7 بسشسڪ هن م م مڃيندڙ قوم لاءِ نشانيون آهن ۱ال ٬٣ابا‏ ۾ نهن ڪرتن 
مائٽيءَ واري ۽ مسڪين ۽ مسافر کي , سندس حق ذڏي اهو اُنهن لاءِ بلو 
آهي, جيڪي الله جو راضپو گهرندا آهن ۽ اهي ئي ڇوٽڪاري رارا 
آهن ۱ (/,؟) ۱. ۽ وياج مان جيڪي ڏنو هجيو ت ماڻهن جي مال ۾ وڌي سو الله 
وٽ ان وڌندو ۽ له جو راضپو گهرندڙ ٿي زڪواة مان جيڪي ڏنو هجيو, 
پوءِ اهي ئي ۱پنهنجي مال کي الله وٽ) ٻيڻو ڪندڙ آهن )٣4(‏ . الله اُهو آهي 
جنهن اوهان کي بڻايو, وري اوهان کي روزي دنائين وري اوهان کي ماريندو, 
وري اورهان کي جياريندو. اورهان جي (نهرايل) شريڪن مان ڪو اهڙو آهي 
جا .هن ڪن مان ڪجھ ڪري (سگهي)؟ الله پاڪ آهي ۽ ِ ان کان 
نہام مٿاهون آهي. جنهن کي (ساڻس) شريڪ لهرائيندا آهن .)٣.(‏ ماڻهن 
جي هٿن جي ڪئي سببان بُر ۽ بحر ۾ فساد هن لاءِ پڌرو ٿيو اهي ت, 
جيڪي (مدا ڪم) ڪيائون تنهن جي ڪجھ (سزا) کين چكکائي ت من 
آهي موٽن .)٣۱(‏ ڇ 


بڃپچهڄچيمڄمييپهڄپچمڻپه ڊيه مه پهڑڃڄ*پپھپھببي 


اتل او الروم= 


َ ال يي ً5 زيت 
9 
ک 9 
- چا 010 يٹ 59 حا ين اه 
8-0 
اڪ ڻله وله . 
اير څډ يز ين ليه 
مم مٽ 0 


يڪ 


”ا2 
مڻٳٿا٫مڻ‏ با ٳ اه ييٽٹرون 2 اِن 
کانواين يل ان بُزل ع٬ٍممن‏ اي له لَمبله ..-,- 


زه م 
ًج بي مڄ مي 0-0 900 


اتل ما اوحى ٣۱‏ ال وير ٣+‏ 
«_ڙ يهان سس من سڙ يمان سن بهانبسز يهمس ها سڙي هن سن من سن سم ڂ سٺ جهن سن الرس هن سي مر سن مه سن رسب ين يهمس ٽه 


چؤ ت ملڪ مر گهمو., پوءِ ڏسو تت جيڪي اڳ هئا تن جي پڇاڙي ڪيئن 
ٿي؟ منجهانئن گهڻا مشرڪ هئا (؟٣).‏ پوءِ پنهنجي منهن کي ان ڏينهن 
جي اچڻ کان اڳ سڌي دين لاءِ بيهار! جو الله وٽان اُن (ڏينهن) کي رد 
ٿيڻو ن آهي, اُن ڏينهن (ماڻهو) الڳٻ الڳ ٿيندا .)٣٣(‏ جيڪو ڪافر ٿيو 
تنهن تي سندس ڪفر آهي ۽ جن چڱا ڪم ڪيا سي پاڻ لاءِ هن وڇائين 


ڻا )٣#(‏ نين ين 
سان بدلو دئي, بيشڪ اُهو ڪان وت 0 رکندو آهي ۱ (ه٣).‏ 
سندس نشانين مان هيءُ آهي ت خحوشحخبري ڏيندڙ هيرون گهلائيندو آهي ۽ ًت| 
اوهان کي پنهنجي ڪجھ ٻاجھ چكکائي ۽ ت سندس حڪم سان ٻيڙيون 
ترن ۽ ت سندس فضل مان (روزي) طلب ڪريو ۽ ت من اوهين شڪرانو 
ڪريو (؟٣).‏ ۽ بيشڪ تو کان اڳ گهڻن پيغمبرن کي سندس قوم ڏانهن 
موڪليو سون, پوءِ وٽن معجزن سان آيا, پوءِ جن نافرماني ڪئي, تن کان 
بدلو ورتو سون ۽ مؤمئن کي سوڀارو ڪرن اسان تي حق اهي ۱ (پ٣)‏ .هو 
آهي جيڪو وائن کي موڪليندو آهي, پوءِ (آهي ڪڪ اي نديرڻ 
آهن, پو جيئن ۱ (اله) | گهرندو آهي, تيئن آسمان ۾ اُن (ڪڪر) کي 
كنڊائيندو آهي, پوءِ اُن کي تھ تھ ڪندو آهي , پوءِ اتون) ڦڙين کي ڏسندو 
اهين , جو اُن (ڪڪر) جي دڇچ مان نڪرنديون آهن, پوءِ جڏهن پنهنجن 
ٻانهن مان جنهن تي وڻندو اٿس, تنهن تي اُهو (مينهن) پهچائيندو آهي. 
(تڏهن)! اُنهيءَ ئي مهل اُهي خوش ٿيندا آهن .)٣(‏ ۽ جيتوڻيڪ اڳ اُن 
(مينهن) جي مٿن وسائجڻ کان اڳيئي ناأميد ٿيندڙ هئا ) )٣4(‏ 


هي "له ”.هي يي ين 2ٽڻڻ* لي“ ني ن جيه *رتٽت 
'ننته سي“ “سن لن لڳ سس “نبلب “نٽ 


اتل بأااوى : الرومح 


صال مل نجھ 


9+ ني #*لڊسنب يه رسنڊ سب يه رين سي هه ڊسنڊ يلپسڊ هه ڊ سن يڊ سن ين سي لنڊ يب ڊ سن سي ينيد سم 
قانظرال اٿيثًتِاشويَتيق ارس بيرموتهاً 
ره وهوعَ( عل تل ٿم وڏين 

9 يي 079 
ولا >7 يي 


6 ون تاو دھ ري وجج ضمن 
دنھ 


نحمل ڻٴډِىي ضعف تو 6 تم جعل من بي ثٿٍ 
يچ 
ڙل َا --9 ح تا ين ٍ 
اران لَتنثٹت ؤ٬‏ گي الوٳل ب وير الًبمٹ هن 
يجك 
يا ان 1 جج 3 
عَٴتاٳٳ اس ۇٴ مي له 
ته ٣ؾٴ٬ك‏ وااڻ اٺم الامبڪائڻ 6 


چچ پچه ره -ي--.--0---=- 


اتل ما اوحي ۱؟ الرومر ٣.‏ 
لپارنن رپ نتيب پارين ري رئ نڳ پرتي ير ‬رتٽر پرتي پرچي ري ره ير مرئب پرچير رئيب ڳرچير يڙب پأرنئير پريئي پرهئر يرچ 
وء الله جي ٻاجھ جي نشانين ڏانهن نهار ڌ ڪهڙيءَ طرح زمين کي سندس 
مرن کانپوءِ جياري ٿو. بيسشڪ اُهو ) (الله) َمئن تت ضرور جبارن وارو آهي ء 
اُهو ) (الله) سيڪنهن شيءِ تي وس وارو اهي (.). ۽ ۽ جيڪڏهن ڪو ڇواءُ 
(جو جهولو) گهلايون (جو ان کي سڪائي ڇڏي) بَ (پووک) کي هيڊو 
ٿيندو دسن ت ان -----ه ا9 آهن (۱ه). پوءِ (اي 
ينبيرا! ان سڏ نن نئن کي بڻاش سگهندين ۽ تڪڪي ٻډقؿڊ نبل 
سگهندين, جڏهن ت آهي پٺي ديئي منهن ڦيرائين (؟ه) . ۽ نڪي تون اندن 
أ سندن گمراهيءَ کان (روڪي) سڌو رستو ڏيکاريندڙ آهين . تون ت رڳو 
اُنهن . ٻدائي سگهندين. جن اسان - جي اين تي اسان آندو آهي . پوءِ اُهي 
اھ آهن (٣ه)‏ . الله اهو آهي جن اوهان سي (پهرين) ڪمزور 
(شيءِ) مان خلقيو آهي, وري هيڻائيءَ کان پوءِ (اوهان م) سگھ پيدا 
ڪيائين , وري سگھ کان پوءِ (اوهان کي) هيڻائي ۽ ٻڍائي ڏنائين. جو 
گهرندو آهي, سو خلقيندو آهي ۽ اهو ڄاڻندڙ وس وارو آهي (٣ه).‏ ۽ جنهن 
1999-9-0 
هڪ گهڙيءَ کان سواءِ (وڌيڪ) ن رهيا هئا (اسون)_ اهڙيءَ طرح (رستي 
کان) ڦيرايا ويندا هئا ) (هه) ). ۽ جن کي علم ۽ آبمان ڏنو ويو آهي .يي ين 
چوندا ت الله جي ڪتاب ۾ لکيئي موافق جيئري ٿي اُٿڻ جي ڏينهن توڻي 
(دنيا م) رهيا آهيو, پوءِ هيءُ جيئري ٿي اٿڻ جو ڏينهن آهي, پر اوهين نت 
ڄاڻندا هيؤ (5). پوءِ اُن ڏينهن ظالمن کي سندن عذر ڪرن فائدو ن ڏيندو 
۽ نٺڪي انهن کان توبھ طلب ڪبي (٣ه).‏ ۽ بيشڪ ماڻهن لاءِ هن قران م 
هر طرح جا مثال بيان ڪياسون. ۽ جيڪڏهن وٽن ڪا نشاني (تون) آڻين 
تڌ ڪافر ضرور چوندا ت اوهين رگو ڪوڙا آهيو (4ه). 


ىبڀچمبټببڄچمبڄمبڀببڄمپمپموو) ته ڃڀبڄبمهڄچببچمبڄمبڄميچبيڄ٫بيپ‏ 


اتل ماًاوى ا٣‏ لتمٰن َ 


هڄمڀڄبڄڀڻيڄڀجڄبڄڀڄيجڀجيجبڄيجبجبڀجبپڀجبځڻجڄبڀبجبځڀجبپجببڀجبڀجيځپجبجپجيجپجڊي بي 


كَن ٳٳكت٬يطبه‏ ال عل كلب بالزين لا عون اير َ 
اعدَا وحن رٴلايَْيَخْفټّكَ 20 اي ون «“) 


99997 2 
ات 


مرڪ ڪه ”مر 


لَرِمن يمن الصلو6 ونونئن الز وت وهي بأٳڅ: 
ٽ٣‏ 
وي لگ ويڪ 2 9 


ير 27057 هت 


تااَټل ِٳ نٿكټاَٳټ اك َ 


9 4 وٹوا څبتّي ډِعنَ لت 
اٳط يحٌتِ لَهم تال 8 نيئ ثيڃأوڪ لاوحا 


أ 0995 ٣‏ 51 ِو +-- به تس 7 
=-- ٬تِ‏ 


ڪل رون 7 
ذالټ َء اي ان نمي ڀلو ويڪ ڪي ڪه ډّڈ 

وا آتلّامن الشماءِ اي يڻ 
عڄچبڃڄميپميپڄميڄم پر پيپمو ‏ م|ڄ مبڄميپميڀميميميچ مي نگ 


اتل ما اوحي ۱؟ - پ٣‏ 
تير رئيب بي رچبر پ ري ري پي ري پرتير پا رتييير بابر يرڳ رتيي ري پيرتيپيريئي ريم پرتئير يرڳ :يئيپ ييرگ ر هر 


آهي ۱ (5ه) َ.-: صصبر ڪر ڇو ت له جو وعدو سچو آهي ۽ 


سا 0790 - 6 چم بي 
سوه لقمان مڪي آصہ ‏ ضن م ڊو ٿه 


آينتون ۽ ڃا٫,‏ ورڪو آشن. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

الم ) هي ايتون حڪمت واري ڪتاب جون آهن (؟) . اي 
ٻاجھ 8 1-8 لاءِ آهي (؟)( ). جيڪي نماز پڙهندا آهن ۽ زڪواة ڏيندا 
آهن ۽ اُهي آعرت جو ويساھ (ب) رکندا آهن ۱ا٣).‏ اهي پنهنجي پالڻهار جي 
سي زناتي ٿي آهين ۽ ني اي وتار داي آهن ٬‏ .مان ڪوڈ 
(اهڙو) اهي جو بيهوديءَ ڳالھ َ ند هي ت (ماڻهن کي) اڻجاڻائيءَ 
سان الله جي واٽ کان سُلائي ۽ اُن ٬‏ کي َ ڪري وٺي, انهن 
لاءِ ٿي خحواريءَ وارو عذاب آهي ۱ ال ۽ جڏهن اسان جون آيترن -ي 
پڙهي ٻٽائبيون آهن, (تڏهن) هٺيلو ٿي مُنهن ڦيرائيندو آهي, ڄڻڪ اُنهن 
کي ٻٻڌو ئي ن هوائين, ڄڻڪ سندس ٻنهي ڪئن ۾ گهٻرائي آهي, تنهن 
ڪري کيس ذکوئيندڙ عذاب جي خبر ڏي [ا1. بيشڪ جن ايمان آندو ۽ 
چڱا ڪم ڪيا تن لاءِ نممت وارا باغ آهن ( ). منجهن سدائين رهن 
وارا آهن (اهو) هجو يڪداان ڏنل اهي ۽ اهو غالب حڪمت وارو 
آهي (). اسمانن کي ري ٿنين بڻايائين, جو کين ڏسو ٿا. ۽ زمين ۾ جبل 
وڌائين ت متان اوهان کي ڌودي ۽ منجهس هر جنس جا جانور پکيڙيائين ۽ 
اسمان کان پاڻي وسايوسون, پوءِ منجهس سٺا هر جنس جا اوڀڙ 
ڄماياسون (.۱ 


ٻڄڄچمكچمڄڄهمچمڄڄ چيپ پهمز آ پا چمٿډٻچهبٻجپهيپهمپٻيھپھب 


اتل او“ لتبٺن ا٣‏ 
پرٽر رتڀ يي رتڀ ري پر پرتين رڳ ‬ره پرتڳر رت رت رتچ پر رتچ پر ري پر يره پر رن يم 


لدَاحٌَن ار ماخ لي نل 
ينا ومن زمر ۇأټّا دم رياتظيه من كق واؿاثين 
ئه ومتاعلءَ هي ٤ََفِطلۇ‏ اب ان اشلرل وله ٳڈ 
يهل قلالطّعه او صلڻ مان ال يامعروقاواڻيءُ 
تَٿَلڻ ۇٴصرةاَٴق تبت اق الابڪُل يا يها 
ال2ٳ ال ّلَطيٿ 6 يك اقيرالقلو؟ةآندا 
بمڄہبڄبچيبيچيپمپميپچميڄمو رج ڱٌُمهڄمڄبيڄڀهڃڄميځچبيچبيپ 


اتل ما اوحي ٣۱‏ لقن ٣۱‏ 


ير يټ رپ ٣‏ ٿر سر رت يي ري رٿټ ير ير۔هټي ‏ پرييير يريئي ريه يپروي رين يريئي اپ ري رين رت يرين ري رسيم 


اها الله جي بثاوت آهي , پوءِ مونکي ڏيکاريو تن جيڪي اُن (الله) کان سواءِ 
ابيا) آهن, تن ڇا بڻايو آهي؟ بلڪ طالمہم ڀدريءَ اي آهنن تا 

=----909096769595959999 
جيڪو شڪر ڪندو سو رکو پنهنجي جيءَ ٣”‏ 
جيڪو بي شڪري ڪندو ت بيشڪ الله بي پرواھ ساراهيل آهي (؟۱). 

000 
اي منهنجا پٽڙا! الله سان (ڪنهن کي) شريڪ 3 اڪ 
وڏي ”6 انصافي آهي (؟۱5). ۽ ماڻهوءَ َ سندس ماءُ پيءُ بابتٽ حڪم 
ڪيوسون, جو ماڻس تڪليف جي مٿان تڪليف سهي کيس (پنهنجي 
پيٽ ۾) کنيو ۽ ٻن ورهين ۾ سندس اٿڇ جو) ڇڏائڻ آهي احڪم جو 
مطلب هي آهي) ت منهنجو ۽ پنهنجي ماءُ پيءُ جو شڪرانو ڪر (جو اخحر) 
مون ڏانهن ائي) موٽڻ اهي .)۱٣(۱‏ ۽ جيڪڏهن (اُهي) مون سان (ڪنهن 
کي) شريڪ ڪرڻ لاءِ توکي مجبور ڪن, جنهن جي تو کي ڪا ڄاڻپ ن 
اهي ت سندن (انهيءَ چون چي.) فرمانبرداري ن ڪر .- , سانن :َ‫ 
ريت سنگت ڪر ۽ جنهن مون ڏانهن موٽ ڪئي هجي, تنهن جي واٽ 
جي تابعداري ڪر, وري اوهان جو مون ڏانهن ورن اهي ۽ يو جيڪي ڪندا 
هيۇ, تنهن جي اوهان کي سد ڏيندس (ه۱) .مان هي بيو تب اي 
منهنجا پٽڙا! ڪا ب (شيءِ) جيڪڏهن اهر جي داڻي جيتري آهي , پوءِ اُها 
ڪنهن پهڻ ۾ هجي يا اسمانن ۾ يا زمين م (هجي) ت (ب) الله ان کي آڻي 

حاضر ڪندو. وت ال بازينڪ ٫بيڻ‏ .خر ند آهي.(۱5) ...کا 
پٽڙا! نماز پڙھ ۽ چڱي ڪر جو حڪمر ڪر ۽ مدي (ڪم) کان منع 
ڪر ۽ تو کي جيڪا تڪليف پهچي, تنهن تي صبر ڪر, ڇو ت آهي 
(ڪم) همت وارن ڪمن مان آهن (۱). ۽ ماڻهن لاءِ پنهنجو گل (يعني 
بتهرڊٳ بيو ار ڪر ۽ رن ين للاڏ سانا ته چنو ات ال سسڪڪهان 
هنيلي وڏائيءَ ڪندڙ کي دوست ن رکندو آهي (۱4). 


ىچهبڀچمي۔پچھيپمپميپميپھ يه سآ ۽ یھډبپؿهڀپھیمپهپهپ يب 


اتل م َو“ لن '= 


ٿجمكپجيخپڀجبڄڀجبځڀجڄبجبپجبيجبڀببڀجبيبپجببپببڀجبيجبيجبجيپجبيپجيجپجيجپجيپجپجبڊ 


ره سي ٣‏ 66-8 
«َ<ا2ر 


ان ق ميك واغضض من ص٫بكاِڻ‏ ارا واتِ 
َصوت اَ رن الم تروااَڻ اه سل تا التَيٰوت ونا 
قالاض وا اك نِه ظايَناطند ين الا 


- َ‫ . 2 ڳر مڄ وير در ٬ّ‏ 
من تالق اشْىربَارِليۇٴلاهنيلب يڀ قندرد6 ٤‏ 


دَاقيل لهھاتيموا مان لاب قآلواين تلم مايين: 
علبٴواباء ٿا اولڑمان الّيط نيع ٳلڪدار التَئ 
ومڻ ام وجه ٳل ايله وه يڻ َم اك 
پالعروالودقوزل اي وڪايَالامو روم نكم گن 
يك له يتا مرَحِه َڅ بِما لاان ٳ٫ء‏ 
عڌاپ اب 6 لين اٳ اق اي 
لِيڻولَڻ اد قل ادود يل آدمر هڪ اتل ونا لڈوما 
الارض يڻ تج اقلام اليح يٿ بي 5 
سيعه أرٍكاأتؽِن لٿ ِٳ الاه حَيحن 5 
ڃڀچمټہيڄہيپبيڄہمپبيچميپمو تم بج ٿڄميڄبهڄميڄميڄٻبيڄمټبپ 


ف 


اتل ما اوحي ٣۱‏ 
۽ پنهنجي گهمڻ ۾ وچولي چال هل ۽ پنهنجو آواز ڊرو ََ ڇو ت آوازن 
مان بچڇڙو (اوازا ”9 1 ٿو جا تڊ جيڪي 
اسمانن م آهي سار تو تيتظ 78۱ ڄڊ 9 يس 
آهي ۽ ۽ پنهنجون پدريون ۽ ۽ گجهيون نعمتون اوهان تي ڀرپور ڪيائين؟ ۽ 
هن مان ڪي (اهڙا) آهن جو ان ڄاڻائيءَ سان ۽ بنا هدايت ۽ روشن 
هه .سس 951 .هن ين 

چئبو آهي ت جيڪي الله نازل ڪيو, تنهن جي تابعداري ڪريو, (تڏهن 
13 آهن ت ,ز۱) بلڪ اسان جنهن تي پنهنجأ پيءُ ڏاڏا (هلندا) ڏنا ”7 
جي تابعداري ڪنداسون, ت ويڪ شيطان دوزخ جي عذاب ڏانهن كين سدي 
ٿو ت ب (ان جي پيروي ڪندا ڇا)؟ (۱؟). ۽ جنهن پنهنجي مهاڙ الله ڏانهن 
ڪئي ۽ اُهو چڱن ڪمن ڪرڻ وارو آهي, تنهن بيشڪ مضبوط ڪڙي 
کي پڪڙيو ۽ (سڀني) ڪمن جي پڇاڙي الله ڏانهن آهي 11۱ ۽ جيڪو 
7-0 ”70 
آهي, پوءِ جيڪو ڪيائون تنهن جي کين سُڌ ڏينداسون, ڇو ت الله سيان 
وارو ( كجھ) حاڻندڙ آهي ۱؟؟). (دنياام) 17+ 
ڪريون ٿا. وري کين سخت عذاب يڻ 0 
جيڪدهن ك ٿا پڃنندي: ت امان ۽ زمين کي ڪنهن بڻايو آهي؟ ت ضرور 
چوندا ت الله  .‏ سا خاص ال کي جڳائي, بلڪ منجهانئن گهڻا 
نز ڄاڻندا آهن (ه؟) .ڪا هي سو ال جو ئي آهي , 
بيشڪ الله ئي بي پرواھ دادو ساراهيل اهي (۱”؟). ۽ جيڪي ون زمين آم 
آهن. 00 ”7790 
پوءِ ست سمنڊ (ٻيا ب) هجن ت الله ([جي قدرت) جون ڳالهيون ير ”كڻنديون, 
جو ت الله الب حڪمت وارو اهي (٬"؟).‏ 


اتل َو“ لخمٰن اس 


سن با رسنڊ پس ني نر سنب به سن سپ رس ني ها ڊ سن هه سن هه + سن هه _ سڏي جه سڏ هه سن ان سڏ سڏ سڏ نم 
ماخلقله ولرنجلہ اد لن اڃا الاه جيه بڪير6 
الفراڻ الاه بل اين ق ار نوله ار يل 
ب---------”ه 
چڪ لگ _ حقَء ير 

سي :5 يي ك 

-ظ 


هه رڪچڪج9=-ه 


7 ٴولامو 1 
اش رمق ءَل تفو9 ٻيا يسُر لاو 
المرور5ڻ الله ڪت ڪلم التّأعل ويڙل الٴٹ٬وَ‏ 
يع مق لايو ما تَر نش مل اب دا“ 
ماد ري لضن پاي ار نم وٿن ٳرنض لير 6 
بټچہيچم ميپ ميپ ميپ مپميپم رو ٣۱‏ 


دم ڀجيبچيميڄهيپميټڀؿمڄمڄہيټ 


اتل ما ارحى ٣۱‏ لقطن ٣۱‏ 


+( 85770 :36 89 :ٽھ (89) نگ 1397 :37) نگ > :3 نا 867)گ بپ (6ڄ) ير يراب ري ير ني تير پري يلير يي پ ري ريگ تنم 


اوهان (سڀِني) جو خلقڻ ۽ اوهان جو وري جيارڻ رگو هڪڙي ماڻهو (جي 
حلقڻ ۽ وري جيارڻ) جهڙو آهي, بيشڪ الله ٻڌندڙ ڏسندڙ اهي س7؟). 
ان ات هن -----9090999-9 
"999909 ڪڪ 
توي هلندو آهي ۽ (ن دنو اڻيئي ڇا) ت جيڪي ڪندا آهيو, تنهن جي الله 
خبر رکندڙ آهي (4؟). اهي اڪم) هن ڪري آهن ت الله ئي برحق آهي ۽ 
تن ٻئي) کي سڏيندا آهن سو ڪوڙ اهي ۽ 

يشڪ الاه ان عاص| مٿاهون وڏو اهي .)٣.(‏ ..ی1ڈ آڻيئي ڇا؟ 7, ٻيڙيون 
0900-0-0 [الله) ) اوهان کي 
پنهنجن نشانين مان ديكاري, بيشڪ هن م مر سيڪنهن وڏي صابر شاڪر 
سان آهن .)٣۱(‏ .هن کين (درياءَ جي) لهر ۽ڇانو ڪندڙ 
ڪڪرن وانگر ويڙهيندي آهي (تڏهن) خاص الله کي نلو ڏانهس مهاڙ ڪري 
سڏيندا آهن., پوءِ جنهن مهل کين پر ڏانهن بچائي پهچائيندو آهي, (تنهن 
مهل) منجهانئن ڪي وچٿرا هوندا آهن ۽ ته 
سواءِ ٻيو ڪوب اسان جي آيتن جو انڪار نر ڪندو َ- 1 آي انوا 
پنهنجي پالڻهار کان ديج اُن ڏينهن کان (بر) دجو جنهن مم ڪو پيءُ 
0 0 0 ني 
پورائي ڪندڙ هوندو. بيشڪ الله جو وعدو سچو آهي, تنھن ڪري نڪي 
اوهان کي دنيا جي حياتي ٺکي ۽ ۽ نڪي اوهان کي اله بابت لڳيندڙ 
(شيطان) ٺکي ) (7؟5؟) 2-٣-00‏ خبر الله وٽ ئي آهي ۽ ااُهو ئي) 
مينهن وسائيندو آهي ۽ جيڪي ڳهڻين ہ آهي, سو (ب) ڄاڻندو آهي ۽ ڪو 
ئي جيءُ ن ڄاڻندو آهي ت (پاڻ) سڀاڻي ڇا ڪندو ۽ ڪوئي جيءُ ن 
جاڻندو اهى ت (پاڻ) ڪهڙيءَ زمين تي مرندو, بيشڪ الله حانندڙ خبر 
را ند آهي )٣٣(‏ : 


ٻڃڄچمڄڄ مڄ مم يچم يم پمپ ۾ عم ڳ مھ ٹپ پٻھپه هه 


اتل او ٣»‏ ألٰ چنل ٣٣5‏ 
007 بر گت0007 بر 675 07 يز ي607)٤يرگڳارهاي‏ گرٽط6٤ز‏ ريبز ري ري رگارنير رئيب پرٽير گرنئيير گر ير رئيب پريييير گر يي پر 


څيلټيٺو < ن 
تر 
اٿن ني رن لك لهم يد تت آله ُِ 
الخ الموتِ والارض ومبيهما يت يا 
تات ويل الع ري مالكاين درزڊمڻ٤ۇٴك٤لا‏ ڊو 
يه 9 َ. 
اڪ 
ڙه ين سّلَټٴمڻ فاءِ يي نوب هُولقٴٴو من ِ 
ويه وجمن٤لالحَيه‏ ولا بصار ولان رتا 
ترو 0ال َاةانيٳق اس نين 
٫‏ اج چڍيلِ يا بل هه ٿر اه ت ررھِڪ نڪرڙڻ ہ 


جم‬!تبهب] بج جج جج جج جہصج۾جججمجج ه يڊ يڊ ٽم 


سوه رءُ سجدحه مڪا آشس . شن صم 


تيھ آيبنون ۽ تہي رڪوى آهشن. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


الم (۱). آهن) ڪتاب جو لاهڻ, منجھيس ڪو شڪ ڪونهي (جو) 
رآ ٍ پاڻهار وٽانِ - (؟)( 9 .-. جا ت اُن 0 تي َ‫ 
ِ يي قوم . توکان 0 0 . 
من اُهي هدايت لهن )٣۱‏ . هي جن سان ۽ زمين کي ۽ جيڪي 
سندس وج ۾ م آهي, سو ڇهن ڏينهن ۾ بڻايو, وري عرش تي قائم ٿيو. ان 
کان سواءِ اوهان لاءِ نڪي ڪو سڄڻ ۽ نڪي ڪو پارت ڪندڙ آهي. 
پوءِ نصيحت ٫‏ ٿا وٺو جڇا؟ )٣(‏ .ان کا من ڏانهن هر ڪر جي 
رٿا ڪندو آهي , وري (اها تدبير) اُن +٣.‏ م_ ڏانهس مٿي ويندي آهي , 
جنهن ڏينهن جو اندازو هزار وره جيترو و اُنهيءَ - مان اهي يدا 
.: 2 ٺآ٫..ٺ(‏ أ-َ وصف) آهي. ټر ُه 7 غاب 
99909090000 مان (نئون) شروع ان (۱) . وري 
سندس اولاد حقير پاڻيءَ جي نچوڙ مان بڻايائن (7( .ي يس نين لين 
ڪيائين ۽ منجهس پنهنجو روح ڦوڪيائين ۽ اوهان لاءِ ڪن ۽ اکيون ۽ 
دليون بڻايائين. اوهين ٿورو شڪر ڪندا اهيو (5). ۽ چون َ‫ “8 جڎڏهن 
زمين م رلي ملي وياسون (تدهن ب) اسين وري نئين سر بڻباسين ڇا؟ 
(ز۱) بلڪ هي پنهنجي پالڻهار جي ملڻ کان منڪر آهن (:۱). 
* مطلب ت دنيا م تدبير الاهي ڪيئُر لهي ٿي ۽ وري ڪيئُو مٿي چڙهي ٿي؟ ان کي 
جيڪڏهن ماڻهو خيال م آڻين ت اهو عرصو هڪ هزار سال کان گهٽ معلوم ن ٿيندو, پر الله 


تعاليٰ جي آڏو اهو سمورو انتظام هڪ ڏينهن ۾ پورو ٿئي ٿو! غرض ت ماڻهن جا وهم الله جي 
قدرت ۽ طاقت کي پهچي ن ٿا سگهن- والله اعلم افتح الرحدن) , 


بڄڄمڄڄ ميه يچم پمپ مي پيم عم ڄڻمټبپمپه پمپ پم مھ 


اتل م وش .1 أ لس 5 ٣م‏ 


3+ ٺيڏ پڊ سنڊ لا لڊي نيڊنم ڊي نب جه رنڊ ينج يسنج مه رنڊ بين يس هن ين نه يمسجم 
توف ته َِیُ تڪ قَلن نچو 
گلُ ٌت اڪ 


9 -”- 


اي 9 
يل جج ٿونوقاي 


ڪب ٺِ ريِو 


اع 9 ڻ انم 9 
َا هه رين 


وو “!7 يي ايد واڻيُڪا 
ديس ارام وا ان ٿر راو 9 


ٽڪ 6 


پمپ چم پيم پمي پمپ پيم ۾( ڀجبڀچمپچهبپیمڄ ٻپ ھت 


اتل ما اوحي ٣۱‏ السجد:؟٣‏ 
:)يز :ير :يز :يبر گ«: يز 07 بر گيرنهڙايير ره ير رڊير پرتي ير گد تير رن برپيرتييرٹ )ڊير پيري ير ري بر پر يي ريه ير يرين دا 


(اي پيغمبر! کين) چؤ ت جيڪو موت جو ملائڪ اوهان تي مقرر ڪيل 
اهي سو اوهان جو روح ڪيندو, وري پنهنجي پالڻهار ڏانهن موٽائٌبؤ (۱۱). 
۽ (انهيءَ مهل) جيڪڏهن ڏسين جنهن مهل گنهگار پنهنجي پالڻهار جي 
سامهون پنهنجا ڪنڌ اوندذا ڪندڙ هوندا (تڌ عجب ڪرين)_ (اهي گنهگار 
چوندا ت) اي اسان جا پالڻهار! ذنوسون ء ۽ بدو سون هالي اتان کي (دنا 
م) موٽاءِ تڌ چڱو ڪم ڪريون, بيشڪ ات .تو نڪندا امن (؟٣۱).‏ 
۽ جيڪڏهن گهرون ها 2 سڀڪنهن شخص کي هدايت ڪريون ها پر مون 
وٽان (هي) حڪمر ٺهرائجي چڪو آهي ت جنن ۽ ماڻهن (انهن ئي) 
مڙني مان دوزخ ضرور پريندس .)۱٣(‏ پوءِ هن ڏينهن جي ملڻ کي 
جو وساريو هيو, تنهن سببان (عذاب) چكو, بيشڪ اسان (ب) اوهان 
کي وساريو ۽ جيڪي ڪندا هيؤ, تنهن سببان هميشگيءَ جو عذاب 
چكو  . )۱٣(‏ ات اي ان اڻيندا آهن جن کي انهن 
(اينن) سان جڏهن نصيحت ڏبي آهي. تڏهن سجدو ڪندڙ ٿي ڪرندا آهن 
۽ پنهنجي پالڻهار جي پاڪائي ساراه سان بيان ڪندا آهن ۽ اُهي ودائي ن 
ڪندا آهن (ه۱5) . سس ي هن کا اليپ تي پنهنجي پالڻهار 
کي خوف ۽ اميد سان تا آهن ء ِ جيڪا کين روزي .0 سون , تنهن 
--0-00ڪ---2---729579ا9 
آهي, سو ڪو جيءُ ن ڄاڻندو آهي, اُهو بدلو ھنن جيڪي ڪمايو هو تنهن 
سبب اهي (*۱). جيڪو مؤمن آهي سو بدڪار جي برابر آهي ڇجا؟ (آهي 
ٻئي ڪڏھن) برابر ٫‏ ٿيندا (۱4) ...ان ند چا ڪر ڪيا تن 
لاءِ بهشت (جا باغ) مهمانيءَ طور رهڻ جو هند آهي, ان ڪري جو (چڱُا) 
ڪم ڪننا رهيا (۱). پر جن بڇڙائي ڪئي تن جي رهڻ جو هند دوزخ 
اهي. جنهن مهل منجهانئس نڪرڻ جو ارادو ڪندا, (تنهن مهل) منجهس 
ورائي (پيا) وجهبا ۽ کين چئبو ت ان باه جو عذاب چكو جنهن کي اوهين 
ڪوڙو ڀائيندا هيؤ (.؟). 


بڻپمڻم مڄ پیميپچھپھپ مز پ اع پميپميپهي پچ پچم يپ پم مر 


اتل ما اوح ٣ 2-0 ٣!‏ مم 
3+ نس نڊ هه سنه ڊسنڊ يه رس هه لسن هه ڊ سنبنهه ډ٬‏ ٺيه يجنهس نه+ سنب ته ڊ سن جه سي مه لسن مه سن نٽ يسگم 


و7# ڪ 


أٺؽيَټَنيمين الاب ال5هز دوت الْىٽ اب 
55 تت وم ڻآ مڄڻ دُؤِرَ 
وي 
وَلَڻَن اٿ موي الڪڃبت قلا تن .”يو 
-95995----. 
جَمَلمامتَهَم ايك يڙن ياکڪانكا يھو َ 
كانواڀايكتاډۇٴیون ماڻَ ريك هو يل بجنهڪ 
توه ال ؾقؿماكانا وين 9 بي رِ لهڪ 
مالين --ته 8 ----9ج5؟99--ت9- 9797 جج 
لرپ زَ يا 


تم 


جڏ 5 ڪه نع تمادق تت "ابق 
اي ؾڌ روا ٳانهم ولاھمٴبيظرون ۾ كاكَينًَ 
وروم واننظر اٿهم 86 ظرٍ ا5 
ؽمبؼببڄہبڄ٫پ‏ پيم پمپ پام ڄچممڀمڄڀچميچمپميپميي 


اتل ما اوحى ۱؟٣‏ السجد؟ ٣‏ 
ري يرچ سگ ري گريئيب آگ ري٬‏ يآ يريهي ره رڳ رييي ري رپ ريب رين ري رين ريي ري رن رن نن لتت 


۽ کين وڌي عذاب کان سواءِ هلڪي سزا ادنيا م ب) ضرور چکائينداسون 
ت من آهي (سڏيءَ واٽ ڏانهن) ورن (۱؟). ۽ ان کان وڌيڪ ظالم ڪير 
آهي ؟ جنهن کي سندس پالڻهار جي ايتن سان نصيحت ذجي ت وري اُنهن 
کان منهن موڙي. بيشڪ اسين ڏوهارين کان بدلو وٺندڙ آهيون (؟؟). ۽ 
بيشڪ موسيٰ کي ڪتاب 0 ”7 
من ٿج ۽ اُن (موسيٰ) کي بني اسرائيلن لاءِ هدايت بڻايوسون (٣؟).‏ 

منجهائن پيشوا ڪيا (هيا) تت الا 
ڏيکاريندا هئا, جڏهن جو جو (آهي دك ون تي) صبر ڪندا رهيا ۽ (آهي) اضان 
جي اين تي يقين ريندا هوا 09790000 
ڏينهن سندن وچ ۾ اُنهيءَ (ڳالھ) جو نبيرو ڪندو, جنهن بابت جهڳڙو 
ڪننا هوا ) (ه؟) . کين هدايت نن ڪئي آهي ڇا؟ ت .اڳ 
ڪيترا ئي جٻ ناس ڪياسون, جن جي گهرن ۾ (اهي) گهمندا آهن؟ 
بيشڪ هن ) ( گالھ) ) م وڏيون نشانيون آه .پء بدندا آهن ڇجا؟ (! ؟) 
ن ڏنائون ڇا؟ 3 (ويران) زمين ڏانهن پاڻي وهائڻيندا 0 
ال سان يوٴٽف حمائيندا اي جنهن مان سندس َا ء آ پان با بيندا 
آهن. پوءِ ن ڏسندا آهن ڇا؟ ) رد بي يٳيټ حڃ 9 
آهيو ت اهو فيصلو ڪڏهن ٿيندو؟ (4؟). (اي پيمغبر! کين) چؤ ت فيصلي 
40 ٿڻ فائدو ن ڏيندو ۽ نز ڪي کين مهلت 
َا ([5؟). پوءِ کانئن منهن موڙ ۽ انتظار ڪر, بيشڪ اُهي (ب) انتظار 
ڪندڙ آهن .)٣.(‏ 


ڀهچمڃڄڄچميڄچميؼميڄميڄہيپپ هر پر اعا مڊچمڙؽیم۔ؿهپمپهپمپمب 


اتل ماد _ . الدحزاب٣م‏ 


اك 1 9 0 
الان عليہ اأخہماقاٿِم مان ٳليك ڻڌ 
او 
رَو باجمل اارحل ډن يي ق جوف َوباحَحَلَ 
آزواعكڙا جه ٿه أكَهوَۇَاجمز ات 
آبتاء لم ذل يوق له 7 8 
ري الٿ ڻا 9 لا نهم هو اق ڪين ايله 
”0170 ري ناج 
يڪ ا2 وله ڻيٿ 1٣‏ 8 
7 لي اول پالَموٴينيهڻ 


00 ۽ ڏو ۱ ٤‏ ,مء األا(حاه تم ڻهڪ -43 
ا0 ماه لٰ! 


به ص ڪي“ ڪي ص 
6-0 وھ و  ٌِ‏ هو ھه . 
َڅ 1 يي وين 22 - 
سرت َ سٍ 2 )ام 3 -ِو روا 
َم اَولپل معزو اتان ذٹتڻ الب مسطوارت 
”سج وي 


اتل ما اوحي ٣۱‏ الامزا ٣٣‏ 


99 لت197 "02 979ز :07" :يو" 07) ير يه :0 زگ )يڪ ,يو 07 زگ :06٤يز‏ :)مرگ 19:۱7 :)بر ڳي699) يز رب ري 


سوه اهراب محنص آشم . شن مص 


تبهنر آينتونَ نو ورڪو آهن. 


اللّه ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

اي پيغمبر! له کان ڊح ۽ ڪافرن ۽ منافقن جو چيو ن مڃ_ ڇو ت الله 
ڄاڻندڙ حڪمت وارو آهي (۱). ۽ جيڪي تنهنجي پالڻهار وٽان تو ڏانهن 
ڪيج اد يڪ ڪه آهيو, 
تنهن جي الله خبر رکندڙ آهي (؟) .يي ول سليندڙ 
ڪافي آهي (؟)( 7907977 جى جي اندر م ب دليون (پيدا) نز ڪيون 
آهن ۽ نڪي اوهان جي انهن زالن کي جن کي اوهين ماءُ چئي ويٺا آهيو. 

سى اوهان جون (حقيقي) مائر ڪيائين ...ان 
<َ (حقيقي) پٽ ڪياڻين اآڱ1ڈ1 اوهان جو چون اوهان جي واتن جو اهي ء 
لله سچ چوندو آهي ۽ اُهو ئي (سدو) رستو ڏيکاريندو اهي [7 1 کي نن 
پين جا (پٽ ڪري) ”9 اهو له وٽ بلڪل انصاف آهي , پوءِ 
جيڪڏهن سندن پيئر ن ڄاڻندا هجو ت اوهان جا دين م ٻائر ۽ اوهان جا 
دوست آهن ۽ جنهن ڳالهائڻ م غلطي ڪئي هجيو, تنهن م اوهان تي 
ڪو گناھ ن آهي., پر اورهان جي دلين جيڪي ڄاڻي واڻي ڪيو (تنهن ہم 
گناه) ) آهي ۽ الله بخشتهار مهربان اهي (5). جير وت تي سندن 3 
يالن وڌيڪ _حق رکندو آهي ۽ سندس زالون سندن ماگر آهن ء ۽ مانٽيءَ وارا 
هڪ ٻئي جا پا ہ م الله جي ڪتاب م ابين) مؤمئن ۽ هجرت ڪندڙن 
انڪ ان دج ناتا ڪي ات چا 
آهي)۔ اهو حڪم) ڪتاب م لکيل آهي (؟). 


٣ 


ٻڄچمڄچميپمټيڄميپميپ ميپ _ٹه )عم صهبتډبڀتبيخبيميبڀمپمتپ مه 


ڻھو 
اتل مٳأأو '“ الاحزاب ٣٣‏ 
بج ي جج يجج يج يجيج يي يپ بي جيببيميجيپجبپججبپجبجبپببجپجب بپ يب 


تت ات يت نيٽ ات 
90999 : اع 
يدن 
يع 
رَ بص را دجاو ته مر ٿو لرومڻ اسقل مِ لو اه 
لي يڏ ند 
تات 2 
ير 
5-3 
تا 


اتل ما اوحى ۱؟٣‏ الاحعزاب ٣٣‏ 


ٻجپيڄڄيجبڄپڄڄڀڄًپجبڄپجيپجييپجيسرپجي يڊ ڀج ري نسر سنرب نسرپ مج رپ سم 


۽ (ياد ڪر) جڏهن پيغمبرن کان سندن انجام ورتوسون ۽ (پڻ) تو کان ء۽ 

-هٽٿٽٿکٿٿهٿ کان (ب ورتوسون) ۽ 
لاءِ) كانئن پڪو انجام ورتوسين .)٣(‏ تن (الله) سچڇڃن نلان سي 
بابت پڇي ۽ ڪافرن لاءِ ڏکوئيندڙ عذاب تيار ڪيو اٿس (4). اي اسان 
وارؤ! پاڻ تي الله جو احسان ياد ڪريو, جدهن (ڪافرن جا) لشڪر اوهان 
تي (چڙهائي ڪري)! آيا. تڏهن مٿن واءُ موڪليوسون ۽ (اوهان جي مدد لاءِ 
ملاُڪن جا) اهڙا لشڪر ب, جن کي اوهان ن ٿي ڏٺو (پوءِ ڪافرن کي 
اي اوهان کي بچايوسون) ۽ جيڪي ڪريو / ٣‏ 797 ڏسندڙ اهي (51). 
جڏهن (آهي) اوهان جي مٿان ِ اوهان جي هيٺان اوهان وٽ آيا 1 اُنهيءَ 
مهل اکيون ذرا ذيئي ويون ۽ دليون (دهشت کان) 9997777007 
جي ب نسبت ڪيئي گمان ڀانيو ٿي! (.۱). اُتي مؤمئن کي پرکيو ويو ۽ 
کين شام سخت لوڏيو ويو (۱۱) .”0 ۽ جن جي دلين م 
بيماري آهي. تن چيو ٿي ‏ الله ۽ سندس پيغمبر اسان کي لڳيءَ ءَ کان سواءِ 
(ٻيو) ڪو اغام ٫‏ ڏنو آهي (؟۱). ۽ اُنهيءَ مهل منجهانئن هڪ ٿوليءَ 
چيو ت, اي مديني وارؤ! اوهان لاءِ (هتي ترسڻ جي) ڪا جاءِ ڪانهي, 
تنهن ڪري موٽو ۽ منجهانئن هڪ ٽوليءَ پيغمبر کان موڪلايو ٿي ۽ چون 
لگا ت اسان جا گهر هيڪلا آهن .اڪ هي هڪ ن هئا, سڃڻ کان 
سواءِ (بيو) ڪو ارادو ن هئن .يڪان ان (مديني) .".- 7 
کان مٿن ڪا (ڪافرن جي فوج) اچي ڪڙڪي ها, وري كانئن حان 
جنگي طلب ڪئي وڃي ها ت ضرور اها ڪن ها ۽ ان لاءِ ٿوري دير 
کان سواءِ ترسن ئي ن ها )۱٣(‏ .هن ان اڳ ال سان انار ڪيو 
هئائون ت (يجن 3+ الاس ڦيرائيندا ء َا جي اغڪام جي (ضرور) 
پڇا ڪئي ويندي (ه۱9). 


ٻهچم٫چميبچڄمڄميچميپمپهپه‏ .پا“ هيعبىي۔ڀپمپپھهپمپ ميٽ 


اتل ما!ويق َُ الاحزاب ٣»‏ 
نن ن رن ري رن رپارتير رت رت پرتي پرنئي يزير رب پرب ير پرهٴي پرتير پرتي پر پر رپريه ير ريپ ريه 


تل لن عم نوالق ارا كر تعن البوتِ اًوالقتل َا 
نم ون الا ڀال من د الډٴْىبټعڪِبَلٴيِن بل واڻ 
آرا پس آوآزا ڀلو يعبه نون لَومّٿِ نت 
ليب رال يسا اليعو هي لي 
َاتهِ موا رَلا انز نٻ لك 
لٿ ال ات اليرتان دز حلاظيٿوا٣يرت‏ 
الكحراب لٻڈ هبوا ران ڙات التحزابْ وه والو هڪ 
بادوت قاعراڀٴيہانو کڻ يلول ڪاندااڙاًِ 
9[ قايادات لير قا لق رل اناو سوه 
لس ٌاڻ رجاادهه واليوالبيخر۽ درا دا ڻير ا9 ادارا 
المويون الكحراباقالاهنامأ وڪن ال وَټلةو َ 
اصق اش ورشُۇل٤٬وما9ا‏ دهع اتَاثماغَققيټكاخ 


ىڄڄمكپؽمڄيهميڄيهمڄ ميپ پ يه _ | سم = ٿجيڄٹمٻڀمبڀمڄبڀهڄڄڀمجي 


اتل ما اوحي ٣۱‏ الاحزاب٣٣‏ 


0-ډڊ>ٺڊ با لڊاسني يه رنه سا ډاس يه ڊ سنه جه پس هه ۽ سن يه ڊ سن يڊ سنه نب ڊنن نج يم 


(کين) چؤ تم جيڪڏهن اوهين مرڻ يا مارجڻ کان بڄندؤ ت بڄڻ اوهان 
کي فائدو ن ڏيندو ۽ انهيءَ مهل بلڪل ٿورو ئي (زندگيءَ جو) فائدو ڏنو 
ويندو (۱5). (اي پيغمبرا! کين) چؤ ت, اوهان َ الله (جي عذاب) کان 
ڪير بچائيندو, جيڪڏهن اهو اوهان کي ڪا تڪليف پهچائڻ گهري يا 
اوهان کي ڪا ٻاجھ پهچائڻ گهري (ت اُها ڪير روڪيندو؟) 0 کان 
سواءِ 6 نن ڪو دوست ۽ 6 ڪو مدد گار لهندا .)۱٣۱(‏ اوهان مان (جهاد 
کان) جهليندڙن ۽ پنهنجن ہائرن کي (هيئن) چوندڙن کي ت اسان ڏانهن 
اڪ 
اچن (۱4). (هٿون) اوهان تي پيچائي ڪندڙ آهن, پوءِ جنهن مهل بؤ (جو 
وقت) اچي (تنهن مهل) کين ڏسين ت تو ڏانهن سندن اکيون اُن (ماڻهو) 
وانگر نهارينديون آهن, جنهن تي موت (جي سڪرات) جي بيهوشي پهتي 
هجي, تت تنهن مهل (غنيمت جي) 
مال (وئڻ) تي لالچي ٿي اوهان کي تکين زبانن سان ايذائيندا آهن۔ انهن 
اي 0 قش اڇ له تي 
اساڻ آهي (۱45). (خحوف چين ڪري) بائيندا آهن تر (ڪافرن جا) لشڪر 
ڪه ڪڪ الد 
گهرن ها ت اهي جيڪر جهنگن ۾ ويٺل هجن ها آاء۽ِ) اوهان جون خبرون 
(هر ڪنهن کان) پڇندا رهن ها ۽ جيڪڏهن اوهان م هجن ها ت رکو 
ٿورا (اچي) جنگ م وڙهن ها (.؟). بيشڪ اوهان لاءِ له جي تخت 
(جي طريقي) م عمدي پيروي اُنهيءَ لاءِ آهي, جيڪو الله (جي رضاأ جي 
000 
ياد ڪندو هجي (۱؟). ۽ جنهن مهل مؤمنن (ڪافرن) جي لشڪرن کي 
ڏٺو (تنهن مهل) چيائون ت هي اُهو انجام آهي, جيڪو الله ۽ سندس پيغمبر 
يي جات انهن 
کي اسِان ۽ فرمان برادريءَ م هيڪاندو وڌايو (؟؟). 


بيڄمپمپمپيمپمپمپم مت ٻ پميچميپ پمپ هپ پچهيتپ 


اتل او“ الدذحزأاب «٣م‏ 
اس بڊبحباڊډڄڀجڂيڄڀجبڄپجيڄڀجيڄڀڊيبجڄپجبڀٻجبخپجبڀجيحپجبڀجبپجبپجيجپجيپجي يجب 


من المي‫نِين رال صنھواماعاهن وه لي ڃا 
او ڪياتي 7 -=- 2 ِن 
ً- ٿو يک 08 -. 
ڪڪ 
ينت ٽ3 1 لي 
آموالهم وأرضالم نطو هارتاڻ ادهع ڪلتئ َر نرا 
ؽَاناالټئ تل لازوا ڄا ند ټهالڏ يا 
وَزڀْټاهمَالنأتين لي براحاجيد 6 
ولڻ ڏک نرن الاه ورس وه وال اراأٿجوة وا 
5557557 
1 
لََاالَيَنَابُضِعىَيُنِ رماڻ لك لاله يرا 
ييهچجچجچو‬يوعوگ6گگكگگ-- 


اتل ما اوحي ۱؟ ھا 


مؤمنن مان ڪي اهڙا مڙس آهن, جو جيڪو الله سان انجام ڪيو هيائون 
تنهن تي سچائي ڪيائون, پوءِ منجهانئن ڪنهن پنهنجو ذمو پورو ڪيو ۽ 
منجهانئن ڪو انتظار ڪندو اهي ۽ (پنهنجي چوڻ کي) ڪنهن طرح ن 
مٽايائون (٣؟؟).‏ (اهو هن ڪري آهي)ت الله سچڃن ”" سندن سچائيءَ سببان 
بدلو ڏئي ۽ جيڪڏهن گهري ت منافقن کي عذاب ڪري يا اتوبھ جي ٽوفيق 
ڏيڻ سان) مٿن ٻاجھ سان موٽي. ڇو ت الله بخشڻهار مهربان آهي ٣۱‏ ؟۱. ۽ 
اڪ يي رس راد ڪا چا 3 ال 
مؤمئن جي پاران ويڙھ بابت ڪافي ٿيو ۽ الله سگهارو غالب آهي (ه؟). ۽ 
ڪتاب وارن مان جن انهن (مشرڪن) جي مدد ڪئي هئي, تن کي (الله) 
سندن ڪوٽن مان لاڻو ۽ سندين دلين م دهشت تن ً 7“ 
”ي نيه10 
ينڍڻ؛. اران .يدن كِهرناہ#: نان مالن ۽ انهيءَ زمين جو وارث 
ڪيائين, جنهن تي پير (ب) ذ گهمايا هيوَ ۽ الله سڀ ڪنهن شيءِ تي وس 
وارو آهي (؟٣٣).‏ اي پيغمبر! پنهنجين زالن کي چؤ ت, جيڪڏهن اوهين دنيا 
جي حياتي ۽ ان جو سينگار گهرنديون هجو ت اچو ت اوهان کي سامان ذيان 
۽ چڱيءَ َ طرح ڇذديان (/؟) ڪي تا 
ارت جي گهر (يعني بهشت) کي گهرو ٿيون ت بيشڪ , اوهان مان نيڪ 
بخان لاءِ له وڏو اجر تيار ڪيو آهي (4؟). اي پيغمبر جون زالون! اوهان 
مان جيڪا ظاهر ظهور بي حيائي “ تنهنن يي وڌائي بيو عذاب 
ڪيو ويندو ۽ اهو الله تي اسان آهي (. 


ٻڄڄ٬هڄچيمڄپيهيڄچيڄڄڄچم‏ هه 


ومن نِقّنّت ٣‏ الطعزاب ٣م‏ 
لڪار "ير رن بر گت7) بر -7ث٤بز‏ ت رتهابر ٤7‏ يت ::6يير 7:07 06برل :ير ز6 بر گي رتچ ييرگ :بر :ير ير تير ريز گيرٺئير يربر گي رنئمر نڳ رين بر 


٫م‏ نب ٿٴوٴنبڻ وڏو رسو اه ونم صا 
ڻاڃها مرَيئ واعتنتالهاكاياملياءِ 
الټؽ لاح ون الا ءِاٳټالين لايع 
ڀالتول فيطمه ادز اق يليه رص رل نع رها 
وأقِمن الصلوَ واڻِين الرتوءَ وأطعن ارله وسل 
وهر نه ته اٿ وا رن مايٿل ق سو تل 
والضرتِ وال ختِحِين والَخشِمتِ والمتصّفِ ڻو 
روج ڄو الَڂؤظتِ رال ڻ ڪين اه ككِيراق 
الڻ رت آعڌادله لهم معدرة واجراعظيحا 


نچمكځپمبپيميپچپممپمپم هر سم سم طڄنبڀيڄمټبڄيپمٿپهپمڄه 


ومن يقنت ؟؟ الاحزاب ٣٣‏ 
ريب پر گريئي پرئر ڳ ريئييرگ ري رئ ري يريئي پرنئ ير پريس ري پرتئب ري رنه رت پر ري نت 
۽ اوهان مان جيڪا الله ۽ سندس پيغمبر جي تابعداري ڪندي ۽ چڱا ڪم 
ڪندي, تنهن کي سندس اجر ٻہ بيرا ڏينداسين ۽ ان لاءِ عزت واري روزي 
تيار ڪنداسين .)٣۱(‏ اي پيغمبر جون زالون! اوهين ڪن ٻين زائفن 
جهڙيون ن تر جيڪڏهن اوهبن (الّه کان) دڊحنديون آهيو ت (ڪنهن 
ڌارئي ماڻهوءَ سان) ڳالهائڻ ۾ هيٺاهين ن ڪريو, ڇو ت جنهن جي دل ۾ 
000 ۽ چڱو سخن ڳالهايو ۱؟٣).‏ ۽ پنهنجن 
گهرن ۾ رهو ۽ اڳئين جاهليت جي سينگار وانگر سينگار ان ڪريو ۽ نياز 
قائم رکو ۽ زڪوات ديو ۽ له ۽ سندس پيغمبر جي فرمانبرداري ڪريو . اي 
پيغمبر جا گهروارؤ! الله رڳو هيءُ گهرندو آهي ت اوهان کان پليتي دور 
ڪري ۽ ت اوهان کي چكکيءَ َ طرح پاڪ ڪري )٣٣(‏ .ان جي گن 
م‫ م جيڪي الله جي 71 1 ۽ دانائيءَ جي گالهين (علم شريعت) مان پڙهبو 
آهي., سو ياد ڪريو. سو .ا9 لتلف. ڪند5 ان سقندة آهي (٣٣“؟),‏ 
بسشڪ مسلمان مرد ۽ ۽ مسلمان زاڻفون ۽ مؤمن ۽ مؤمنيانيمون ع فرمانبردار 1 
فرمانبردارتيون 1 - ء ِ سچاريون ۽ صبر وارا ٍّ صبر واريون (اله کان) 
ڊجندڙ ۽ ) (الله کان) ڊجندڙيون ۽ خيرات ڪرن وارا ۽ يرات ڪرڻن واريون 
۽ روزي رکڻ وارا ۽ روزي رکڻ واريون ۽ ۽ پنهنجين اوگهڙن جي حفاظت 
ڪرڻ وارا ۽ حفاظت ڪرڻ واريون ۽ الله کي گهڻو ياد ڪندڙ ۽ ياد 
ڪندڙيون اُنهن (سني) للاءِ الّه بخشش ۽ وڏو اُجر تيار ڪيو اهي (ه9؟). 


بڄهچمڄچمبچهبچيي چيپ پميچهمو سپ چم پمپميبپچميبپچميپم ڄيڀ 


ومن يقت ٣‏ ال حزأب٣م‏ 
«لډ سن جه سن هه رسب ته سن هه پڊ هلاس جه سن هه ڊ سن جه ڊ سن نهم سنبتههنڊ سنه نهل سن نهڇ سپ نهه لس هن سن نه سن سنه سنه اٽم 
کا ڻ ليم ۇلامۇٴي نو ٳدَافځى ارنءُ ور ڌاڙا 

سو تج 
-- للافبت 96 نقول ٳڏني انعماداءعليهوايمت 
عك كؿ عَيَگ روح لك وا والؿ الله وظطق ‫ۇٴٌ نك 
يت حٌى الؽاس والدة اح آڻ ضه ذلتا 
كخي رڪم او طرا رَۇٴحٺكهاډن لٺ نع المويئنڻ 
99 
ااٳو مفعو لدع ما تنعل الؽ يٴي حڪِ مارڪ _- 
جج 
سگهادله ڪل انِنِ ن حلواممن رن ورام ورا 

ھ23 >=- 


ڍر سڙو نر 26 5 ً 
لي مه » ٿئٴ 
9 ااغٴذروا ايله فراةٹو اتر 
من وو سي صا 0 ونآ يي 


بآ 9 "لن ٿر ٳاٌ 7 لظَٳَيٰڪِرالا اأہٌ> ها و 7 سر وم ًا 
ِ ڪت ټٴڀالڄهٴي ڻت 
هت تهت.“ يتت 


ومن 77 ٽّ "4 الاحزاب ٻمآ 
٣,675 ٌ" +‏ 065" 855 :)بر 7 را « :)يرڳ ري بر گيرنيير يرهچ پر بي پوريي بر پرهئاي ري ري رهب ري پريڳير ريه يرين ني 


۽ جڏھن الله ۽ سندس پيغمبر ڪنهن ڪمر بابت حڪم ڪري (تڏهن) 
ڪنهن مؤمن ۽ ۽ ڪنهن مؤمنياڻيءَ کي اُنهيءَ پنهنجي ڪم ۾ ڪو اختيار 
هجڻ ن جڳائي. 9-2 ”7 
بيشڪ پڌريءَ ٻُل م ٻُلو .)٣(‏ ۽ (اي ‏ پيغمبر! ياد ڪر) جڏهن تو ٿو انهتن 
ديس ٣‏ چو کي هن تن 0 نل ليو آي ۽ قا 0 
ڪيو, ت پنهنجيءَ زال کي پاڻ وٽ جهل ( ۽ طلاق ن ڏي) ۽ الله کان ڊج . 1 
تو پنهنجيءَ دل ہ اها (گالھ) لڪائي ٿي, جنهن کي الله پدرو ڪندڙ اهي 
۽ ماڻهن کان ڊنين ٿي), حالائڪ ال - ڳالھ جو) وڌيڪ حقدار آهي, 
جو ان کان ڊجبن . پوءِ جنهن مهل زيد اُن (عورت) کان پنهنجي حاجت 
پوري ڪئي. (يعني طلاق ڏنائين تنهن مهل) ان کي تو سان پرڻايوسون (هن 
لاءِ) ت مؤمئن تي پنهنجي پٽيلن جي زالن پرنجڻ م يع 
جڏهن (آهي) اُنهن هيت= پوري ڪن ايعني طلاق ڏين). 
الله جو (جيڪو) حڪم (آهي سو) ٿيڻو آهي )٣(‏ -- 
ڪو حرج ن, آهي, جيڪي الله اُن ”” لاءِ حلال ڪيو آهي, جيڪي 
اڳ گذري ويا تن ۾ (ب) الله جو اهو دستور هو ۽ الله جو حڪم لهرايل 
(اُنهن لاءِ) مقرر آهي ۱ )٣۱(‏ . جيڪي الله جا پيغام پهچائيندا آهن ۽ کانئس 
ڊڄندا آهن ۽ الله کان سواءِ ٻئي ڪنهن کان ن ڊڄندا آهن ۽ الله حساب 
ڪندڙ ڪافي آهي (4؟) . اوهامجي مردن مان ڪنهن هڪ 
جو پيءُ نن آهي, پر الله جو پيغمبر آهي ۽ سڀني پيغمبرن جي مهر آهي ۽ الله 
هر شيءِ کي ڄاڻندڙ اهي ) (.٣؟).‏ اي اسِان وارؤ! ام کي شاي. كهڻو باة 
ڪريو .)٣۱(‏ ۽ صبح ۽ سانجهيءَ جو کيس پاڪائيءَ سان واکاڻيو (؟٣؟).‏ 
00 00 7 . اوهان لاءِ 
رحمت جي دعا گهرندا آهن ت اوهان کي اونداهين مان سوجهري ذانهن 


ڪي ۽ الله مؤمنن تي مهربان آهي ڊ#٣۱).‏ 


ومن تقنت ٣٣‏ الاحزاب مام 
0+ س ٺه لا لڊاسني پل رسنڊ يداس هه ڊس نن هه سي نه ای ني پڊ سن هه سن هه لڊ سن لس سنه نع 


تن تر يلتيت 159 يباگ ؽمامئا 
”2 جڪ شال 
29 وه ره 
وَتوگ لعل ٳردووَكق يا داو ويد لن امو الد 
يي( وئه َم نٴټبلآن تڪ 
قمالل عَٳيَهڻ ڻ‫ ڪٺ يٹٺ ونها قَميعو 

5-7 تت 
9-5 
-_ عليُگَ جه جڪ ڪٽ 


ټيچمڄچمپيمپمپڄپ پمپ هي ۱) ا ڻمبچهع*ڀهز۔ڀجٻمڄههڀميچهيپ 


ومن يقنت ٣٣‏ الاحزا ٣٣‏ 
199 گ897 9776106797 رگ 97 بر 019779 979) زگ 9097 بر 1977 رڳ 65167 يرگ :رگ )بر گي رتيه بر ر6) ير گي رهيير گ ٽ8 بر نهج يز ره ير 


جنهن ڏينهن الله کي ملندا (تنهن ڏينهن) سندن کيڪار سلام آهي ۽ انهن 
لاءِ سگورو اجر تيار ڪيو اٿڻس .)٣٣‏ اي پيغمبر! بيشڪ اسان تو کي 
شاهدي ڏيندڙ ۽ خوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ ڪري موڪليو (ه٣).‏ ۽ 
الله ڏانهن سندس حڪم سان سڎڏيندڙ ۽ روشضن ڏيیئنو (ڪري 
موڪليوسون) (؟٣).‏ ۽ مؤمئن کي خوشخبري ڏي ت انهن لاءِ الله جي پار 
کان وڏو فضل آهي .)٣٣(‏ ۽ ڪافرن ۽ منافقن جو چيو ن مج ۽ 
سندن ايذائڻ (جي خيال) کي ڇڏ ۽ الله تي بروسو ڪر ۽ الله ڪارساز 
آهي .)٣»(‏ اي ايسان وارؤ جڏهن مؤمنياڻين کي پرڻجو ۽ وري کين هٿ 
لائڻ کان اٻ ۾ طلاق ڏيو, تڏهن مٿن ڪا عدت اوهان لاءِ ڪانهي, 
جنهن کي (اوهين) ڳڻيو, پوءِ کين (ڇڙو) جورو ڏيو ۽ چڱيءَ طرح سان 
کين حليو )٣4(‏ . مي اس تو لاءِ آهي زالون حلال ڪيون 
جن کي تو سندن ڪابين ڏنو ۽ جيڪي ٻانهيون الله تو تي عنايت ڪيون 
تن مان جن تي تنهنجو هٿ مالڪ ٿئي سي ۽ تنهنجي چاچي جون ڌيئر ۽ 
تنهنجي پڦين جيون ڏڌيئر ۽ تنهنجي مامي جون ڏيئر ۽ تنهنجي ماسين جون 
ڌيئر جن تو سان گڏذ هجرت ڪئي, حلال ڪيون سون ۽ اها مؤمنياڻي 
زائنان ب (حلال ڪئي سون) جيڪا پنهنجي جند پيغمبر کي (سواءِ مهر 
وٺڻ جي) بڂخشي بشرطيڪ پيغمبر کيس پرڻجڻ جو ارادو ڪري (اهو 
حڪم) مؤمنن کان سواءِ خاص تو لاءِ آهي. اُنهن (مؤمئن) تي سندن زالن ۽ 
سندن ٻانهين بابت جن تي سندن هٿ مالڪ ٿيا آهن ۽ جيڪي (ڪابين ۽ 
خرچ ڏيڻ) فرض ڪيو اٿئون, سو بيشڪ تا اٿئون (اهو) هن 
ڪري ت توتي ڪو حرج ن هجي ۽ الله بخشڻهار مهربان آهي (:ه). 


وينت ٣٣‏ الاحزاب ٣٣‏ 
:7197 گت107اي ٤07‏ :يڳ تر گت:10بر نگ 05 رگ هاب گ رؼ يرگ :طبر گنر پريهډبر رپ يرڳ ڑيهجي پر6طبير؟ ير 6ڙير ريه بر :يڳ يي 
من عرلت ٿا عٳيكٿ٬ڈ‏ لِك!د قاڻنه۔اڪبنهڻ 
لاه نَثوټضيؾٴيہاانڻڪِلَهُڻَ وا يكلرما 
نهن انا ما ملٹبيينك وها الاهُعل لت 
لَقبڀا ؽايهاادَڻِيڻ امموالدن خلا يت الڍي 
ال اڻَّۇٴڏ للو ال طام تيٌَنظِثّ نه وڌا 
ڏىي لاف َةاعيند وانكي نرا ميټ 
ڂډيٹِٳٿ٤ڈلٳْبٴانَٿٰوڈى‏ ال٤يٴقٴيٹ‏ 
واڃل يك يڻ الٌحق اڏا لٹوه تاڪ 
ڦڪلوهڻ مڻ ٤راءِ‏ اب ذٴللغاطيٴلكل وڏ وڌو رهن 
ماڪان ران نو دوارسول الو ءلڌان نرحواارواجهُ 
تن واتؿاأ ععفو وأڻَ ادلة ان ڪن ئعليا 9 


ى‫مچمجبچمٻڄمپبپچڻيپييپچميچها 4 مڀچييچمبڀم*پهبڀچمبچبپبڀ 


ومن يقنت ؟؟ الاحزان م٣مآ‏ 
نن رل ند 06ٻ ين ٤09‏ يرگ نتير پريهر پريهڙير پرٽڳير ارتاي رٽير پرنئير پرته ار رت رت رپريي پرتير پرتن ري پر نتم 
منجهائن جنهن کي گهرين تنهن کي ڇڏي ڏين ۽ جنهن کي گهرين تنهن 
کي پا وٽ جاءِ ڏين ۽ جن کي تو پاسي ڪيو تن مان جنهن کي وري 
طلب ڪرين ت توتي ڪو گناھ نز آهي ٿڱ(هش3ڈٰ1 (اححتيار) هن (گالھ) کي ام 
ويجهو آهي ت سندن اکيون ٺرن ۽ (آهي) غمگين ن ٿين ۽ جيڪي تون کين 
ڏين تنهن کان آهي سڀ خوش ٿين ۽ جيڪي اوهان جي دلين م آهي, سو 
الله حانندو آهي 1 له حانندڙ بردبار اهي (۱ه). (اي 3 اُنهن (ين 
قسمن) ”0007 ن آهن ۽ نڪي انهن جي بجاءِ 
(ٻيون) زالون نڪاح ڪرين, يد سصڪ سندن سونهن تو کي پسند اچي, 
پر تنهنجو هٿ جنهن جو مالڪ ٿيو آهي, (تنهن ۾ تو کي اختيار آهي) ۽ 
الله سڀڪنهن شيءِ تي نگهبان آهي (؟ه) --- پيغمبر جي گهرن ۾ 
اُنهيءَ (وقت) کان سواءِ اندر نہ وڃو (جنهن وقت) اوهان يي ڪنهن طعام 
(کائڻ) لاءِ اچڻ جي موڪل ڏني وڃي (۽ اهڙي وقت وڃو جو) اُن جي 
تيار ٿيڻ جو انتظار ڪندڙ ن هجو, پر جڎڏهن اوهان کي سڏيو وڃي, تڏهن 
اندر وڃو. پوءِ جڏهن کائي چڪو تڏهن نڪري وڃو ۽ ڪنهن ڳالھ م 
ريجهي ويهي ن رهو, ڇو ت انهيءَ (ڪم) پيغمبر کي ايذايو ٿي, پوءِ هن 
اوهان کان لج ٿي ڪئي ۽ الله حق (چوڻ) کان لڄ نز ڪندو آهي ۽ جڏهن 
انهن (پيغمبر جي بيبين) کان ڪا شيءِ گهرو تدهن پردي جي ٻاهران کانئن 
گهرو, اُهو (ڪم) اوهان جي دلين ۽ اُنهن چين دلين لاءِ ڏاڍو پاڪ آهي. ۽ 
اوهان کي ن جگائيندو اهي ت الله جي پيغمبر کي يليو ۽ نڪي --- 
آهي) ت ان کان پوءِ سندس زالون اوهين ڪاهن پرڻجو. ڇو ت اهو (ڪم) 
الله وٽ وڏو (گناھ) آهي (٣ه)‏ . جيڪڏهن ڪنهن ڳالھ کي پڌرو ڪريو 
يا ان کي لڪايو ت بيشڪ الله هر شيءِ کي ڄاڻندڙ آهي (٣ه).‏ 


بيڄمي چم پميچمي پمپ پميپمو هپ ّڄڀمځټبهڄمهمجبيببڀمييپ 


وم ينت ٣٣‏ الحراب ٣٣‏ 


:يي گرڀڄڄر پ ري ريب گرٽيير ري ري ير ارتي رئب ري ري ر ري ري پرئيب ري ريب ري ر يريج ري رگ رٽيم 
ِ‪ مم مرو يم جڪ ٺپ مي اي يگ 
ماملات انان ڻ وائؾين اه ٳؿ ال تال 
103909 


ءِ 
ډذا2 مي ام وو 


الم امو اصلواعلياءِ وسلموانيلم ام اڻ اڌَڻِن 
ڊڙڌوڻ له سوه لح تهحالق الڙٴياالطڂوله اڪٽ 
ِعمرماأنبَوامَتياحمَلوابِهماثاۇٳټافتاٿ ايها 
99 . مرطل اه و أۇووہ دم ڄو وڪاو 
عَدِوَڻَن جلايوڻ ذاِك آد ان عرش فلا 
وکان اه عفيرا تمه ين ل نتو ال٬توقونَ‏ ہ 
ال نك بهم قرضن ۇالمرجفوڻ ق الَډبٌتة 
کو يم يفا وم وو؛م تم ۾ ۾ يڳ ۾ هي 6 2۾ خْ 
لتم يت( نياو ر٫ويَكٿَثيمْأٳ‏ ولب ملين“ 
”نت* نت" نك ”نٽ * ٿ_ ڪال ي“ سي“ “نٽ “ست. ”مت“ “نت “نت 


ومن يقنت ٣٣‏ الاحزاب ٣٣‏ 
٣09"‏ > :10097 لت بر .)بر يڪ مز )69 ير :يز نڳ )رگ ر6طابر نگ« رچبر لگ يرچيئابر ري ري ري ري پر ير ريز ڳر ين هم 


زالن تي نز ڪي پنهنجن پين ۽ نر ڪي پنهنجن پٽن ۽ نر ڪي پنهنجن ڀائرن 
۽ نر ڪي پنهنجن ڀاٽين ۽ نت ڪي پنهنجن ڀاڻيجن ۽ نن ڪي پنهنجن 
(مسلمان) زائفن ۽ نز ڪي جن تي سندن هٿ مالڪ -س--9ڦ 
اکيان (پردي نر ڪرڻ م( .---- الله کان ڊحو, جو ت 
للله سڀِ ڪنهن شيءِ ٫‏ تي حاضر آهي (هه). نڪ ان ملائڪ 
پيغمبر تي رحمت موڪليندا آهن, اي اسمان ارا اوهڙن 7 صلوات 
پڙهو ۽ پوريءَ طرح سلام چئو ("5). بيشڪ .ڪي ال ۽ سندس يمر 
کي ايذائيندا آهن, تن تي الله دنيا ۽ آحرت ۾ لعنت ڪئي آهي ۽ انهن لاءِ 
خواريءَ وارو عذاب تيار ڪيو اٿس (ه). ۽ جيڪي (ماڻهو) مؤمئن ۽ 
مؤمنياڻين کي اهڙي ڪم (جي تهمت) سان ايذائيندا آهن. جو انهن ن 
ڪيو هجي, تن بيشڪ ڪوڙي ٺاھ ۽ پڌري گناه جو بار کنيو (4ه). اي 
پيغمبر! پنهنجين زالن ۽ پنهنجين ڌيئرن ۽ مؤمئان جي عورتن کي چئو ت, 
(جيڪڏهن ٻاهر نڪرن ت) پاڻ تي پنهنجون چادريون وجهن. اهو (هن 
ڳالھ کي) تمام ويجهو آهي ت, اُهي. سڃڄاتيون وجن 9 اهي پرديدار آهن), 
پوءِ کبن ايداءُ ڏنو نت وڃي ۽ الله بخشڻهار مهربان آهي (4ه)  ..‏ جن 
جي دلين م م بيماري آهي, سر“ ۾ ڪوڙين ڳالهين پکيڙڻ وارا 
جيڪدهن (پنهنجيءَ عادت کان) ن جهلبا ت مٿن تو کي مسلط 
ڪنداسون, وري تٿورن (ڏينهن) کان سواءِ ان (يعني مديني) م م تنهنجا 
پاڙيسري ن ٿيندا (:۱). تڙيل آهن, جتي ليندا تتي پڪڙبا ۽ چڱيءَ طرح 
ڪسبا (1۱) . .ڪي هن کان اڳ گذري ويا تن م (ب) الله جو اهو 
دستور هو ۽ الله جي دستور کي ڪڏهن مٽ سٽ ن ڏسندين .)٣(‏ 


بٿټڀچبچمڄبچهبپيپيي پيم پميپمر پت ڃڄمبڄمڀمڄچڄمؿچمڄمڄچميڄميبپب 


وم ينت٣٣‏ الاحزاب٣٣‏ 
سڏ ههڙس هان سڏ نهان سيا :سن هان سن باهو سڏ هان سني هان سيره سن هان سن هن سن هام نهان سس پاڇ سرن نسنر ههابت نرٿ مت 


عَ ڪت الا نڪ الا تل ٽڄ اڪليهاڪنداللهُ ُ‪ 
كوت رت ٿ نت يي مت 
نن اح طډيؾ يراس .. ولا 
955 
55 
موٺى زايا اد وبا ةالّوأّوََأ ڪٺ 
پايَهااڌڻِ امثواادماارډَ ۾ 1 سڪ نڪ 
لدواعمال ٴويعق لو نوٻتو ومن بط رنه ورسولءُ 
>5 
ناي الال اين ان ابواظققي ڄا 
ين يت ند 
جج ِڪ تو 9 َ‪ 


یيیجچجیھجھجمح جج 


بيڃً هب ڄهڄًڄڄڄڄڄهيًمڄڄجمپ چا بآسم هم ھٻ ٻڀهڅ۔هڄبڄيھڄپچهبپه چيپ 


ومن بٰ: ٽ ٣‏ ٻڄ الاحزاب ء.. 
بجحيججيججبيحبجپجبجبيجڻيڄجبجبڄپجبجڀجپڊبڀجبجبڀجبپڀجبپجبحڀجبپجبپجبجپبه 


ماڻهو تو کان قيامت بابت پڇِن ٿا ين چۇ ران يي حيرر تو آلله وٹ 
آهي . 3 ( گالھ) تو کي حاڻايو ت متان قيامت ويجهڙو ئي ٿيندي 
هجي؟ .)1٣(‏ 7 ڪافرن تي لعنت ڪئي آهي ۽ انهن لاءِ ساڙيندڙ 
باھ تيار ا٣"‏ _-  . .)4٣(‏ رهڻ وارا آهن. نڪي ڪو 
هد (ه") .هن نهن سن نهن باھ ۾ 
1 ڪا . تنهن ڏينهن) چوندا ت . اسان لاءِ هم آرمان! (جبڪر) الله - 
فرمانبرداري ڪريون ها ۽ پيغمبر جي (ب) فرمانبرداري ڪريون ها (ت چكو 
155 اڪ ات ار 
پنهنجن وڏن جي فرمانبرداري ڪئي ت انهن اسان کي واٽ کان 
لايو ("9۱). اي اسان جا پالڻهارا کين ٻيڻو عذاب ڪر ۽ مٿن شام وڏي 
لعنت ڪر (142). آي سان وارؤ! (اوهين) انهن وانگ نب ٿيو, جن موسيٰ 
کي ايذايو. پوءِ جيڪي چيائون تنهن َى ن الله کيس پاڪ ڪيو ۽ (اهو) 
الله وٽ مان وارو هو (1۱4). اي ايمان وارؤ! له کان ڊجو ۽ سڏي كالھ 
چو (.۱). (ت) اوهاجا عمل اوهان لاءِ سداري ۽ اوهان جا گناھ اوهان 
بخشي ۽ جيڪو الله ۽ سندس پيغمبر جي فرمانبرداري ڪندو, تنهن بيشڪ 
اڏت مرا تا [2]10 يشڪ اسان: انمائيز ينر يل تي بات 
اڇي, ان جي 7 کان انڪار ڪيائون ۽ کانئس ڊنا ۽ ان '٬‏ انان 
کنيو, ڪه وڏو ظالم_ جاهل آهي (؟٣).‏ (هيءَ اڇ هن لاءِ آهي) ت 
له منافقن ۽ منافقياڻين ۽ مشرڪن ۽ مشرڪياڻين کي عذاب ڪري ۽ الله 
مؤمئن ۽ مؤمنيائين تي ٻاجھ سان موٽي ۽ الله بخشڻهار مهربان اهي ( ؟*ا). 


بيچمبچميپچمبپچمپ پمپ پمپ ٣عا‏ ڄڄميڀچميچميپميپمپميپمپمڀپ 


ومن ؽِتًنت ٣٣‏ سيأ ٣٣‏ 
>7 بزفگ ٣9:‏ بر :يرگ :)ير گر 6)برلگ :)يگ ريرب ري پر ير 75 بر ري ريب پرتئير پرت بر ريئير پرتي ير ري ريه ير رئيپ هم 


27-9 
9-5 
9 
اٌَحينل الڻِټِرڈٴ ۽ هو الصډب الؾَرز٣ډىْأك,‏ 
3 ڊاثحرڪ 
ٻيها وهواله مالغ رتو قا انب ٴك 5 2 
اتاءه مل٬‏ َءِر تل علوالغيڀاٳبِربْحَتُهُ 
وثقال دَرَوٴلٍ الّ٫وت‏ ولد قا ولا اأصري ناك 
وراز ----- 
تتڙ نيت ليڪ يبن ڊير 
ايِڀ٫تَوٻي‏ الِين أًوٴتواالىله اټَزِي ال ٳٴيقَعڻ ِ 


رَڀك هوالٌحق ههت 


1ص 


| ! < تت 3 قد كُل صجڙڈ - ټ 6 
ٳڌا مز کل ؤڪم كؤ ځلّؿؾجډيِ ً9 
‬ج_-- 


4+ سنه -ڊ سنه 0 ڊ سنه سنه ته ڊ نڄڊ 0 ڊاس ته ڊ سنه ڊ سن ڊس نب ڊاسد هه سنه يه ڊاسني يه ڊاسٺس ڊ سنه ڊسنڊ يڊ سنه ڊسٺ نڇ سنه ڊسنڊ سد 


ڌم هم را ِ .ّ ٴ 
1 سو سيا مڪسي آشس ۽ شن ۾ چو نچاھه 
ڳ 


آيتون ۽ يھ وڪوع آشن. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


سڀ ساراھ اُنهيءَ الله کي جڳائي جو جيڪي آسمانن ۾ آهي ۽ جيڪي 
زمين آهي, سو (سڀ) سندس آهي ۽ ان جي ئي ساراه اخرت م آهي ۽ 
ير ڪت اڪ هن 1 . .ڪي زمر گهڙندو هي ۽ 
جيڪي منجهانئس نڪرندو آهي ۽ جيڪي اسمان مان لهندو آهي ۽ جيڪي 
0000 ۽ اُهو ئي مهربان بخشڻهار 
آهي (؟) . ۽ ڪافر چوندا آهن ت اسان تي قيامت (ڪڏهن) ن ايندي (کين) 
چؤ ت, ”9-99 پالڻهار گجھ ڄاڻندڙ جو قسم آهي ت 
اوهان وٽ ضرور ايندي. جنهن کان ذري جيترو نڪي ”0 بي ۽ نڪي 
رمين ام ۾ گجهو رهي ٿو ۽ ان کان ام ننڍي (ڪا شيءِ اهڙي) ڪانهي ۽ 
- وڏي جا پدري ڪتاب ہ (لکيل) نز آهى (؟). هن لاءِ 2 جن 
اسان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا تن کي بدلو ڏئي, اُنهن لاءِ ئي بخشش ۽ 
عزت واري روزي آهي .)٣(‏ ۽ جيڪي اسان جي آيتن م مقابلو ڪندڙ ٿي 
ڊوڙيا انهن لاءِ 00097 'آهي (5). ٣‏ کي علم ڏنو ويو 
آهي, سي سمجهندا آهن ت جيڪو اقران) تنهنجي پالڻهار وٽان تو ڏانهن 
نازل ڪيو ويو آهي, سو برحق اهي ۽ غالب ساراهيل (الله) جي واٽ ڏانهن 
رستو ڏيکاريندڙ آهي (7). ۽ ڪافر (هڪ ٻئي کي) چوندا آهن ت, اوهان 
کي اهڙو ماڻهو ڏسيون ڇا؟ جو اوهان کي ٻڌائي ت جڏهن (اوهين) گري 
صفا ذرا ذرا ٿيندؤ (تڏهن) بيشڪ اوهين نئين سر خلقيا ويندؤ (۱). 


ٻڄڄچم چم پچمپم پمپ مي پھنپ هو ۾ ما يھو پمپ پھڊپ پمپ 


ومن بقنت ٣٣‏ سيا ٣٣‏ 


+سٺب لنڊ با لس نب صهلرسنڊ پا لسن بسن لسن با لماسنڊ ما سنڊ با سنڊ يم سنڊ لسن لين يمن لنڊ يبسن ها ڊسنڊ يلسن لن الڊسٽڊم 


آفتریعَل او ؽِيباأميه ته بل النلانوٴيئون 


باټٿغؤ الاب الال اييي٣اآكَت‏ رال _ا 


َكْٳْصنك٬ڀٴيٌڀپ‏ ٿو تن اتا داد يگا مضال 
٬‏ بل ار مك والظيروالَكالَداڅڍين۱ ان اغمڻ َ 
٫ڀتۇةزرق‏ الت رد واعملواصاللخأٳأق بہاسعيلوڻ 
جه 
اسلتالِءُ ين القطریمڻ اچ ڻ من يع مل بي ٴبنٴبه بت 


000000 09009079000 تت 
رو-ه2 ور 3 و ئه امرش ناٽا -= !دگ 
تعہلوڻ ٽا من تا رون هه ونان اجواب 


وين٤رثييت‏ مال اوه ٿر يٴي عِبلىَ 


لق َټاقَقيََِِ تيڪلم 
الد ابهاازر نال ناته فَلبَا نٹ الچڻ 
اڻ لٴتانوايملبون الب مافواق الكذڌ اپ الم هن« 


بڄڄچڄڄهيڄيڄڄي 


ومن يقنت ؟٣؟‏ سبا٣٣‏ 
بڪيج جيجيجيجيمحصيبصحبيححڀححبججيبججپبجبجڀپجبڀجبپببيججپجيپجبجيپب, 


(اُنهيءَ) الله تي ڪوڙو ٺاھ ٺاهيو آهي يا کيس ڪا چريائي آهي (ن!) بلڪ 
جيڪي احرت کي ن مڃيندا آهن, سي عذاب ہ۾ هوندا ۽ (اُهي) وڏي سَل 

م آهن 7/0( .ڪي تنتنآل اگيان 1 جيڪي سندن پويان ”بپ ۽ زمين 
مان ابڻايو ويو) اهي سو (غور ڪري) ن ڏٺائون ڇا؟ جيڪڏهن گهرون ت 
کين زمين ۾ ڳهائي ڇڏيون يا اسمان کان ٿن ُڪرا ڪيرايون .ڪڪ 
ان م‫ سڀ ڪنهن (الله ڏانهن) 3 ٻانهي لاءِ (وڏي) نشاني اهي (5). 
بيشڪ دائود کي پاڻ وٽان بزرگي ڏني سون_ (ءِ حڪم ڪيوسون ت) پ 
جبلؤ! ساڻس تسبيحون چؤ ۽ پکين کي (ان جو فرمانبردار ڪيوسون) ۽ ان 
لاءِ لوھ کي نرم ڪيوسون (.۱). (حڪم ڏنوسون ت) ويڪريون زرهون 
بڻاءِ ۽ اندازي سان ڪڙيون ٺاھ. 2 (اي داؤد جي كهراي وارؤ!) چڱا 
”0077-00-0 ڪندا آهر .سو ندنڪ .ايند“ 
آهيان (۱۱). ۽ واءُ کي سليمان لاءِ (نوايوسون) اُن جي اڳياڙيءَ جي منزل 
مهيني جو پند ۽ پوياڙيءَ جي منزل (ب) مهيني جو پند هئي. ۽ ان لاءِ 
ٽامي جو چشمو وهايوسون ۽ جنن مان (بہ ڪن کي فرمانبردار ڪيوسون) 
جو سندس پالڻهار جي حڪم سان سندس اڳيان ڪمائيندا هئا ۽ 
منجهانئن جيڪو اسان جي حڪم کان مڙيو تنهن کي باھ جو عذاب 
ڇچکائينداسون (؟۱) .ڪي گهرندو هو سو ان لاءِ ڪي قلعا ۽ مورتون ۽ 
حوضن جيڏا پيالا ۽ وڏيون ديڳيون, جي ن چرنديون هيون سي بڻائيندا هوا 
(چيوسون ت) اي داؤد جا اولاد! شڪرانو ڪريو ۽ منهنجن ٻانهن مان ٿورا 
شڪرانو ڪندڙ آهن .)۱٣(‏ پوءِ جنهن مهل مٿس موت کي حڪم 
ڪيوسون (تنهن مهل) سندس موت تي اُڏيهيءَ کان سواءِ (ٻئي ڪنهن) 
اُنهن (جئن) کي ن چتايو جو سندس لٺ کي ٿي کاڌائين, پوءِ جنهن مهل 
ڪريو (تنهن مهل) جنن معلوم ڪيو ت جيڪڏهن ڳجھ ڄاڻن ها ت 
خواريءَ واري عذاب م ن رهن ها! .)۱٣(‏ 


ٻڄڄمپچميڄيڄيڄ هي پهٻهء 


نٹ سيا “٣‏ 


گرڊ ر ري پرته ير ري پرتڀر پرتئي پري ير ري پريير ارتي ري ري پرچئر يرتئي ري رنه پرڙ ير رنه ڪرت 


تا لباق سڙنهہ ايه تل حَڻٴئيٴ٤ۇوِلُ‏ 
صلوا ون رڙي رَه وا رو ال يلگ طٴټْبَھ ۇَََٿ 
خعورت احضواهاَتاعلڻِهم يل لي بدالهه 


ِ= ھ 


نيو جنڻن اڃا با اي وَتْئوِڻيتر 
گيل ڈلِك جڑينهھ بِأك وا هل زيالداللمورت 
وَدَل رتاڻيهاالر يِٻر ڙو افيهالييلءِآياماامنئن « 
تقالواريتا پيد بين اسقا رتا وظلمواان هه جملله 
احٳويَ ٤‏ مه ؿلٳ ؤ لت ليت ان 
ٳلالِتعلومڻ وين ڀالطكرۇٴيخن ه ويا ثك٬ه‏ 
رَنتعل لت حفيظ تل ادحاَيِي نئن َ 


.َِ 


2 مي ۾ سو ور ارا ها ص رڪم ۾ وورمصي-ت--2<09 
َون اندو لايملون يڻال دق الس٫وتِ‏ لاق ِ 
ايض ومالَهم هِيمِم ام ڻ ڻرڪ مال منهمون تلي رچ 


ټمټڄمڄه يهيپ |خ٣)‏ ڳپميچجڙپچم۔چیجمپمهمځهپبب 


ومن يقنت ؟؟ سبا؟٣٣‏ 
ٴرتيچب پري ير پيريئير پرٽي ري ري رئيب ري ريب پرتڳر گپريئي ري يرب پرچر ارتي ري ري ري ريم 
بيشڪ سبا جي قوم لاءِ سندن ديسن م (هڪ) نشاني هئي , (يعني) ب 
باع سڄي ۽ کٻي پاسي کان هئا ل(چيو وين ت) پنهنجي پالڻهار جي رزق مان 
کائو ۽ سندس شڪرانو ڪريو (اوهان لاءِ هيءُ) شهر سٺو اهي ۽ پالڻهار 
بڂشڻهار اهي (۱5) . پوءِ (شڪر ڪرڻ کان) منهن موڙيائون تنهن ڪري 
(بند ڀڃي) سڂت ڇر کي مٿن وهايوسون ۽ سندن (اُنهن) ٻن باغن جي 
بدلي کين (ٻيا) ٻہ باغ ڦڪن ميون ۽ لئن وارا ۽ ڪجھ ٿورين ٻيرين وارا 
ڏناسون (۱۱). سندن بي شڪريءَ سببان کين اها سزا ڏني سون ۽ بي شڪر 
کان سواءِ (ٻئي) ڪنهن کي سزا ن ڏيندا آهيون (ا۱) .نن وچ رڪ 
هي گوٺ جن ۾ برڪت رکي سون تن جي وچ م پڌرا گوٺ الگر لڳ) 
ڪيا سون ۽ انهن م اچ وڃ جو پورو بندوبست رکيوسون (چيوسون ت) 
راتيان ۽ ڏينهان منجهن بي با گهمندا رهو (۱4). پوءِ چيائون ت اي اسان جا 
پالڻهار! -- جي مسافرين م ڏورائي ڪر ۽ ۽ پان تي ظلم ڪيائون, تنهن 
ڪري اُنهن کي (ٻين جي لاءِ) آکاڻيون ڪيوسين ۽ کين قام ذرا پرزا 
ڪري ڇني ٿاڙي ڇڏيوسون. بيشڪ هن ۾ سڀ ڪنهن وڏي صابر 
شاڪر لاءِ نشانيون آهن (؟۱). ۽ بيشڪ ابليس انهن ب نسبت پنهنجي 
گمان کي سچو لڌو جو مؤمئن جي هڪ ٽوليءَ کان سواءِ ٻين ان جي 
تابعداري ڪئي (.؟). ۽ ان جو مٿن ڪو زور ن هو پر (اسين پر کيون) ت 
777 تنهن کي انهيءَ کان ڌار ڪريون جيڪو 
ان کان شڪ ۾ اپيل) هجي ۽ تنهنجو پالڻهار سڀڪنهن شيءِ تي نگهبان 
آهي .)٣۱(‏ (کين) ڇؤ ت ال ّ. سواءِ جن م اوهين (خدائي جو) گمان 
ڪندا آهيو تن کي سڏيو, اُهي نڪي آسمانن م ۽ نڪي زمين ۾ ذري 
جيترا (ب) مالڪ آهن ۽ نڪي منجهن ڪا اي اهي ۽ نڪي منجهانئن 
ڪو اه جو مددگار آهي (؟؟). 


ټيچمييڄڑڄيچهمڄپمو ميپ - هت 


وصن بٍقنّت ٣»‏ 5-9 
:65 ير ڪدتيا بر پرنه ير ارتي ري ارتي پارت ير پارتر رچڳيير ارتي پري بر پارتي ري ر پره ير پاريي پرتر ري ري رين( 


لي 
اليل من َرزفلفن ات موت الارن مل ال ةَ 
هع 7 
عتاجمتاولا نايز نل صمبيتابابتو 
بڃٌٹاپاصي وهوالفتا= العلوہ؟ لآ ر قا )امن ألحق تو 
ين ن3 36 
َا بڻِداۇيزَّلټ الٿ لي ول 
َزلٰڌالتئانت يلرو 67 ,لي 
تاڪ وه ُساليء لك تمو قا يټ 
گي والن نوين بِهد االقران ولٳيلډ يب بد يله 
ری ڈالقظمون موٿ هو ن ڪن رين سُجِھ جٻ 
9-55 
٬ْر-‏ مَتَ اي وي 2-٣‏ وسر 


ز 79/99۱ يز 89 197187 :)يرگ 367) بر :يرگ :چرگا : پر گ7: هار پريئير پرييبر يريب رت ري ريه يرگ هيگي 


نڪي وٽس (ٻئي ڪنهن جي) سفارش فائدو ڏيندي, مگر جنهن لاءِ اجازت 
ذني هونداڻين (فرشتا ڪنهن حڪم نازل ٿيڻ مهل گهٻرائجي ويندا آهن) 
تانجو جنهن مهل سندن دلين کان پريشاني لهندي آهي (تنهن مهل) چوندا 
آهن ت اوهان جي پالڻهار ڇا چيو اهي؟ (مٿيان هيٺين کي) چوندا آ 2 
سچ فرمايو اُٿس ۽ اُهو (مب کان) مٿاهون وڏو اهي (؟5؟) .0 ڇو تن 
اوهان کي اسخانڻ اٻ زتين :ما ڪير روزي ڏيندو آهي؟ چؤ ت الله (ڏيندو 
آهي) ء بيشڪ اسبن يا اوهين يا ت) هدايت تي آهيون يا پدريءَ گمراهيءَ 
م‫ .ند ايض سان ذوه ڪيا آهن, تنهن بابت اوهين / 
پڇيا ويندؤ ۽ جيڪي اوهين ڪندا آهيو, تنهن بابت اسين ن پڇيا 
وينداسين (ه؟). چؤ ت اسان جو پالڻهار اسان (مڙني) کي گڏ ڪندو, وري 
اسان (۽ اوهان) جي وچ ۾ م حق سان فيصلو ڪندو ۽ اُهو ئي (سچو) 
فيصلو ڪندڙ ڄابندڙ آهيٰ [۱یآ؟). چؤ تم جن کي اوهان ساڻس شريڪ 
بڻائي ملايو آهي, سي مون کي ڏيکاريو (چؤ ت) اهڙيءَ طرح ن آهي. بلڪ 
ا-غالتت ختيت 116 اهي (؟). ۽ (اي پيغمبر!) تو کي ت مڙني 
ماڻهن لاءِ خوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيجاريندڙ ڪري موڪليوسون, پر گهڻا ماڻهو 
ن ڄاڻندا آهن (4؟). ۽ چوندا آهن ت جيڪڏهن اوهين سچا آهيو ت اهو 
(قيامت جو) امجام ڪاهن ٿيندو؟ (4؟). چؤ ت, اوهان لاءِ اهڙي ڏينهن 
جو انجام آهي, جنهن کان هڪ گهڙي نڪي دير ڪندؤ ۽ نڪي اڳگي 
ويندؤ .)٣.(‏ ۽ ڪافر چون ٿا ت, هن قران کي ڪڏهن ن مڃيندا سون ۽ 
نڪي اُنهيءَ کي جيڪو کانئس اٻ آهي. ۽ (اي ڏسندڙ۱) جڏهن ظالم 
پنهنجي پالُهار جي اگيان بيهاربا (تڏهن) جيڪدهن ڏسين (ت عجب 
ڪرين), جو (پاڻ م) اُنهن مان هڪڙا ٻين ڏي ڳالھ ورائيندا ٴً“ٌ“ 
هيڻا آهن سي هٺيلن کي چوندا ت جيڪڏهن اوهين ن هجو ها ت ٍ 
مؤمن هجون ها .)٣۱(‏ هئيلا هن کي چوندا ت جڏھن (هدايت) ٣‏ 
وٽ آئي تڏهن اسان اوهان 0-1 هدايت کان جهليو هو ڇا؟ (۱7) بلڪ 
اوهين پاڻ گنهگار هيؤ .)٣٣(‏ =َ 


يڄچمټڄچهيڄمپنب جج چم مهم“ پٻ ڻم چم پمچمه مي چم يپ چميڀپب 


ومن يقنّت٣٣‏ سيا ٣٣‏ 
:6 رگ :ييرگ )يرڳ :يبر گر بر پر يي ري دگ ير ري بر ري ري بر گي ري گر ري پري بر گر يهر ري بر ير ري رپ ريهير) 


ارا تامريتاأ لق رادا مل لَذاند اها وانيا 
الكدامةلبتارا ال تاب وجساتاالأڅلؾنؤاعتاق اأزين 
واهل رون الثماهانواتعلوڻھوياأريل اق ري 
مِڻٴْن الا قال رف وها اابماارباته ره لهرينت39 
قالاضن ا1 'اموالزڙاولاه اد ماضن يِمحذ ين قلُ 
ايھ لون ومااموالہو وا الاه درٴيالي تفم بله 
ڪِتنيازلق [لام ڻام وي ص(لا ايك ڙه 
جزاءٌالطّع بہاعِبلوا هت الَخرفت يڻ 
مح سرن 6 فن اڻَ يئ طالرڙق لي ڻ څا 
مٍڻڪِب او وٴنَمُڍ رل وم انيم ڻت هو 
ڻه وه خبداليي ن0 وتو مرڀ رهم هيما 
ثُيقيل ٳلُو وو اَهوًايٳاكاوايَټُْوٴڻَ *ِ 


يڄهچمؿپهعڄچهت چم پمچميپم پور سم سرسخ مڄ مٿچمڀچمؽمڄڄپمپم پمپ 


ومن يقنت ٣؟‏ سبا٣٣‏ 
ري پرتڳ ير ري پرتڳ ير ارتي رت ري ارتي نير پُرتئي ارتي ري پرتئي رچير پيرئي ارتي ري ري ين تفم 

۽ هيڻٹا هلٺيلن .”0 چوندا تت (ائن نز آهي) بلڪ رات ۽ ۽ ڏينهن بي (اوهان 
*. فريب ڪرڻ (اسان کي جهليو هو) جذهن اسان کي حڪم ڪندا 
هيؤ ت الله سان ڪفر ڪريون ۽ ساڻس شريڪ لهرايون . ۽ جڏهن عذاب 
”9 گي 0 0 
گٽ وجهنداسون. جيڪي ڪنندٍا هيا تنهن کان سواءِ ٻئي جي سزا ن 
ڏبن .)٣٣(‏ ۽ ڪنهن گوٺ ۾ ڪو ڊيڄاريندڙ نر موڪليوسون, مگر ان جي 
عياشين (ماڻهن) چيو ت, بيشڪ جنهن شيءِ سان اوهين موڪليا ويا آهيو, 
(تنهن کي) اسبن ن مجيندڙ آهيون ۱٣؟)‏ .ان گي مال ۽ 
اولاد وارا آهيون ۽ اسان کي عذاب ٿو بي نز آهي (ه؟). چؤ ت منهنجو پالڻهار 
جنهن لاءِ 0 (جنهن لاءِ گهري 
تنهن جي) تنگ ڪندو آهي, پر گهڻا ماڻهو ن ڄاڻندا آهن .)٣۱(‏ ۽ ٺڪي 
اوهان جا مال ۽ نڪي اوهان جا اولاد اهڙي شيءِ آهن. جو اوهان 1 
وٽ مرتبي جي ڪري ويجهو ڪن, پر (ويجها اُهي آهن) جن اسان آندو ۽ 
چڳ ڪر ٿان بڍينڪن «نانر, هن سان آن لا ٻر نا آآي 
۽ اُهي بي وا وڏين ماڙين م رهندا (٣؟).‏ ۽ جيڪي اسان جي ايتن (جي 
رد ڪرڻ) مڻابلو ڪندڙ ٽي ڪين ان اي عذاب م_ حاضر 
ڪبا .)٣#(‏ چؤ ت, بيشڪ منهنجو پالڻهار پنهنجن ٻانهن مان جنهن لاءِ 
گهرندو آهي. تنهن جي روزي ڪشادي ڪندو هي ۽ (جنهن لاءِ گهرندو 
آهي تنهن جي) تنگ ڪندو آهي ۽ جيڪي اوهين ڪجھ خرچيندؤ, تنهن 
جو الله بدلو ڏيندو ۽ اهو چڱو روزي ڏيندڙ اهي .)٣4(‏ ۽ جنهن ڏينهن اُنهن 
مڙني کي گڏ ڪندو وري ملائڪن کي چوندو ت (هي) اُهي هي آهن ڇا جي 
اوهان کي پوچيندا هوا؟ .)٣.(‏ 


بڀم۔ڻيهوپھي٫ڀهڄمؿ‏ مه په ڻممبپصڄيڻڄپصجپمجپهبڀيپب 


وص ډقًنت ٣‏ 97 مم 


قالوابغٹكانت ول تام ۇؤوم بل تانوايْوْت 
يحو ندم أ يتا تغل لان ظلموا دوتوا اب 
التارااي ثٹكي يهائلي يو 9ال عٴييٴثالِثتا 
يت قالامَاهدَأٳلاعَ نَټيُٻّاْنٴټَصّ وڪ حاڪات 
يبن اٻأۇٴلي الا ماه الا ٳفت قفری َقالَ 
وما ات نهم ڻ ڙن رس وتهاهماارسلتاٳلدرڂ ينت 
من نَزِتُرٿكٽب اي مڻ شاھِڪ وبابلھوامعُتارَ 
تا نينهتينئئيوارسين فڳٽ قاڻ ڪَئره فن ٳټبا 
توا “لصا من جڌة ان موالز مر گند 
تؾيَۇَڌاپ ڌيئي9 لاير 
هول ]ِن اڃّری ٳلّڪق ٳ٫لڀٴ‏ وَهُوعَل ڪلت 
بسچم چم پييچييپمپميپمپيو ڄ‫ هييڄبيڄبيچبيڄبيڄيپبيپ 


ومن يقنت ؟؟ تا ٣ا ٣‏ 
نل يز تت را دتيہي در رت رت پري ارتي پرنئي ري ري ريو ري ري ير پرتي پر ري ري پر ين هي 
(ملائڻشڪ) چوندا دترن. اڪ ذات آهن, اسان جوتون سائين آهين , 
نز آهھي. بلڪ اُهي جنن کي پوڄيندا هئا, انهن مان گهڻا کين مڃيندڙ 
هئا (۱ه٣).‏ پوءِ اح اوهان مان ڪوب هڪ ٻئي کي نڪي سَک پهچائڻ جو 
۽ نڪي دک پهچائڻ جو اختيار رکي ٿو 9 
جي سزا (جو مزو) چکو, جنهن کي اوهين ڪوڙ ڀائيندا هيؤ (؟٣).‏ 
جڏهن اسان جون پدريون ايتون کين پڙهي بدائبيون ّ" تڏهن ) (هڪ ٻئي 
کي) چوندا آهن ت هيءُ رکو هڪڙو ماڻهو آهي, جو جنهن کي اوهان جا 
پيءُ ڏاڏا پوڄيندا هئا ۽ نهن کان اوهان کي جهلڻ گهرندو آهي ۽ چوندا آهن 
تن هيءُ (قران) رگو ڪوڙو ٺاھ آهي ۽ ڪافرن وٽ جڏهن سچي ڳالھ ان 
(تڏهن) اُن لاءِ چوندا آهن ٴڄ هيءُ 1 پدرو جادو آهي .)٣٣(‏ حالانڪ 
نهن (مشرڪن) کي نڪي ڪو ڪتاب ڏنوسون جنهن کي پڙهن, ۽ 
نڪي توکان اٻ ڪو ڊيڄاريندڙ اُنهن ڏانهن موڪليوسون .)٣ ٣۱‏ ۽ کانئن 
اڳين بر ڪوڙ ڄاتو هو, حالانڪ جيڪي اُنهن کي ڏنو هيوسون تنهن جي 
ڏهينءَ پتيءَ کي ب (اُهي مشرڪ) ن پهتا آهن, پوءِ انهن اسان جي پيغمبرن 
کي ڪوڙو ڀانيو. پوءِ منهنجو عذاب ڪيئن هو؟ (ه٣).‏ (کين) چؤ ت 
اوهان کي رکو هڪ ڳگالھ جي نصيحت ڪريان ٿو, ت ٻہ ٻہ ۽ هڪ هڪ 
ٿي الله (جي ڪم) لاءِ کڙا ٿيو, وري سوچيو (ت) اوهان جي سنگتيءَ کي 
ڪا چريائي ن آهي, (بلڪ) اُهو ت سخت عذاب (جي پهچڻ) کان اٻ 
اوهان 0 99 اهي ۱ .)٣(‏ (کين) ڇچؤ ت اوهان کان ڪوئي اجورو 
گهريو هجيہ سو اوهان کي ئي هجي, منهنجو اجورو الله کان سواءِ ٻئي 
ڪنهن تي ن آهي ۽ اهو هر شيءِ تي شاهد آهي (٣؟٣).‏ (کين) چؤ ت, 


بيشڪ منهنجو پالڻهار حق کي منهنجي دل ۾ وجهندو آهي, (اُهو) كجهن 


بڻټچمچمبيچييچڃبپيمچممپمولا ڀ ٻآ ُڀيڄڄمچيبڄمؿچهيڄيمچ مب 


وص نت ٣٣‏ ڻأ طر دم 
.پ(6ۇي ري پيرهابر پرتي رئيب يرت ير راي رتي ارتي گرت٬ي‏ ارتي ارتي رب پرتي رئيب ري ري ريه پر ينيم 
32 - ھريية مام ۾ وو ور ور وم رو ۾ و وو 
قل جا.الحى ومايٻي اباطل وماج ڻٽ ه لان 
صَللت انا اضِ لعل نئان اهتديت مابيي 
970070 
سس 


كَِ‪ ى وھ نو يپ۾ ر‬هصا ڪاو شر 
رق ٳٍٺه سيه فررببولو ري ٳذ مزع وافلاهوت 


الټتاوش مِڻ قكاببوبي نوف نم وا ره ين يل 
سيون هول ياثياع مم يل ٳ وبك 


”لب-- 
تج 
9 
سح 6 نيا 
2-۱ 


8 غ 
'ري69 
رو 22 


مست_ب "بي رم ۾ 


هھهمھء99ت يي 
وأ اي ٿاب َا جال ال لن 
لَهأٴوباسیسك فلامرييل له ون بي ٣‏ وهوالئنيزالكډيي رج 
لابهاالاس اأدفروافمتابوعټًَهَلمڻكالؾ يزاب 
سنڍُلمين الماءِ واأناخي لد[4[لهوكان ٿُوذلرڻ 6 
بيڄہبڄم يم پمپ پمپ پز وا م ‏ ڻمپهپچمپمپمپم يمڄ 


وفئڻ بقنِن.؟؟ ناطرهةه٣‏ 


ٺٺ سد يڊ س ٺه 0 -ڊاسدي يڊ ٺه اڍاس پڊ اسنڊن -ڊاسٺب جه -ڊ سنه ڊاسنہ ها لډ سن پڊ سنه نهگا لڊ سن هه مډڊ نب يه نب يه ٺپ سيم 


سس تم--. ڪري ٿو ۽ 
نڪي ٻيهر پيدا ڪندو .)٣4(‏ اکين) چؤ ت, جيڪڏهن گمراه ٿيس ت 
0 پان لاءِ 2 ٿياڻ ڪن هدايت وارو ٿيس ت 7 ا) اُنهيءَ 
0 ) 1 ”9 تا ان کان) 
ڇوٽڪارو ڪون لهندا ء۽ ۽ ويجهي هندان پڪڙبا (تنهن مهل) جيڪڏهن 
ڏسين (ت عجب ”. (5۱). ۽ چوندا ت (هاڻي) اُن (قران) تي ابمان 
آندوسون ء .ني دنيا جي؟ پري واري هند کان کين (انمان) ڪٿان هٹٿ 
ايندو ۽ (؟ه). حالائڪ اگي اُن قران کي ن مڃيندا هئا ۽ پري واري هندذ کان 
ان ڏٺو (گمان جا تير اُجليندا رهيا (؟ه). ۽ اُنهن جي ۽ اُهي جيڪي 
سڌون ڪندا رهيا تن جي وچ م آڙ وڌي ويئي جهڙيءَ طرح انهن جهڙن 
(ٻين) سان اڳ ڪيو ويو, ڇو ت آهي ب وڏي شڪ ۾ پيل هئا (٣ه).‏ 


.يي ج”ٽبکککس=۔ٽ=ٴء ها ٽو يي 
رح ا) سور قفاطر مڪبڻر اصشا ء شن ص پنجبتناليھ سرلڻيڪ. 
ٰ آيتون ۽ ينم وڪوع آهئي. 


جهاري را جي تالي سا اشير] 

1 --------9-9-7- ۽ چئن چئن 
پرن وارا د. تھ يه پَ-.. 
ويندو تنهن کي ڪو بند ڪرڻ وارو ‏ آھي ۽ جيڪي بند ڪندو نهن 
وو آهي )٣۱‏ ."1 پان ‏ ”0990 نعمثتون َ- ال 
کان سواءِ 7 آهي ڇا؟ ان ۽ زمين مان اوهان .يآ روزي 
ڏئي ٿو, ان (الله) کان سواءِ ڪو عبادت جو 3 نَ آهي, پوءِ ڪيڏانهن 
قُيرايا ويندا آهيو ؟ (). 


تكچمټيمڄڄهڄ ههپ پمپ ۾ ضاعهٌ ڄمچمچميچهپڄهپم ہب 


ومن نقنہت ٣‏ فاطر دح 
ججبيبكڀهمحڑپبحپڀجبيجبحپببجڀجڊبپبببڀپببجببڄپبجپبببيبڊڀپجبپجبپجب يج پج يت 


ما ڻ ينوا ين ڏْيٴبتٴريَلٴوِڻ ٳكٴوال اراو حم 
لامورة نه اااداس ٳِڻَ وڪن ارډوٍحق لا تع رن ليا قرو 
نيا لگنم يدا الغزورٳؾَ يط لف ڪرو ياروڙ 
ءالَهرٿَاڀْٿَڍين٤والڻي‏ امناءَجَلٳالڅ تاب 
ع لهم ريئاڻ الله عليٴټہابصتموڻا ؤاةالزِي سل 
يمن مويهأ نات الدمور»مڻ تا رين لي لالد 
جويما وڪن اليل َِٻٴوالټالصّلِ ميه 
راب خلق لم ڻرڀ تين لطد تن جمد مر 
آرواڄاوياسيل يڻان ولانضه الارولبه وبابحمرمڻ 
مب ولابنف من 6 الاؤ٬ْپٳڻ‏ ذٳلععل اطبي رج 


بټټچمڻڻيمبپچهپچهچهموپمڙ پيم پر سم ) ميپ پهپهډ چهپ 


ات وو 


ومن يقنت ؟؟ ناطرةه٣‏ 
جحبجحبڀبحيبڀججميبڄجيجبجيجحپجبيپجبجپججڀڄبځٻجيڀجيډجپج بي ينجر پر يڻب پر 
۽ (اي پيغمبر!) جيڪڏهن تو کي ڪوڙو ڀانئين ت بيشڪ : تو کان اٻ 
(ٻيا ڪيترائي) پيغمبر ڪوڙا ڀانيا ويا ۽ سڀ ڪم ال ڏانهن موٽائجن 
تا(٣)..اي.انسان؛!‏ 0-9 ً8 سچو آهي, تنهن ڪري نڪي 
اوهان پ8 دنيا جي حياتي لي ۽ نٺڪي نگيندڙ (شسمطان) الله بابت اوهان 
کي. کي (5) 0-00 تنهن ڪري ان کي 
ويري (ڪري) وٺو (هو) پنهنجيءَ ٽوليءَ کي رڳو هن لاءِ سڏيندو آهي ت 
دوزحين مان تين (؟) .يڪو تن لاءِ سخت عذاب آهي ۽ جن 
9 ڊ9 9 آهي () .هن 
لاءِ سندس بڇڙو ڪم سينگاريو ويو, پوءِ اُن کي هن چڱو (ڪري) ڏٺو 
(سو چڱي ڪم ڪندڙ جهڙو هوندو) ڇا؟ پوءِ بيشڪ الله جنهن کي 
گهرندو آهي, تنهن کي گمراه ڪندو آهي ۽ جنهن کي گهرندو آهي, تنهن 
کي هدايت ڪندو آهي, تنھن ڪري مٿن ارمان ڪرڻ سببان تنهنجو ساھ 
ًہ وڃي! ۱ ڇو ت جيڪي ڪندا آهن, سو الله ڄاڻندڙ آهي (4۱). ۽ الله اُهو 
آهي. جنهن وائن کي موڪليو, پوءِ انھن ڪڪر کي کنيو, پوءِ ان 
(ڪڪر) کي ويران گوٺ ڏانهن روانو ڪيوسون, پوءِ اُن (جي پاڻيءَ) سان 
زمين کي سندس ويرانيءَ کان پوءِ جياريوسون , اهڙيءَ طرح (قبرن مان) من 
جو اٿڻ آهي (4). جيڪو مانُ گهري (سو ياد رکي) ت سڀ مان الله لاءِ ئي 
آهي آان. وتاڻ غزنتدماندي آهي۱. ڏابهنن. .اڪ سن <اهبتو آهن. .ان 
(پاڪ سخڂن کي) کي چڱو عمل مٿي چاڙهيندو اهي ۽ جيڪي بڇڙائين 
جي رٿ ڪندا آهن تن لاءِ سڂت عذاب اهي ۽ اُها رٿ انهن جي برباد 
ٿيندي (.۱). ۽ اه اوهان کي مٽيءَ مان پيدا ڪيو, وري نطفي مان 
(بڻايائن) وري اوهان يي جوڙو جوڙو (مڙس ۽ زال) ڪيائين ۽ مادين مان 
ڪر بيندسن لي انا نڪنل ڪن يد آقي ۽ نڪي ڄڻيندي اهي 
َ‫ ”9-9-99 آهي ۽ نڪي سندس ڄمار 
مان (ڪجھ) گهٽائبو آهي, مگر (اهو) ڪتاب م 0 آهي . بيشڪ 
اهو اڪم) الله تي اسان آهي (۱۱). 


بت 
بعڄچمبپچميپم مم يپ پمپم اھ عاعا ڻیميپجپمپمپھپپم يب 


ومن ټقنت ٣٣‏ فاطر هم 
جڪ 
ابٹ٬ٌوى‏ البجر را َْنَا ڻپ رات ساب راه 
َا اَټ٤ټٌټؿ‏ ناي 
ڃليه تاينيد ون يزات 
ٿيا قضوه وين يڏ 0 ََ 
ڈ 77 7 
ڙر يه درو 
ايپ 9ال كا يا 
اد ايله شَُوالَخَيِڻُا څشايت هيڻڪ 
وٴيأثبځلی يٽو يد نه 
لاترروازرة ؤزراحزي ىوان تَٺءمحماُ پچ 
َ- ع رت 7 


نڪ تج -< ماڪ 


سس ر ء٣‏ گڀجبپجيبپمبپچجيپچميپجپميمب 


ومن يقنت ؟؟ فاط ة٣‏ 
سڏ نڏ سڏ سڏ سي ٽه ڊنيه ڊ سن 5 مڊ لسن جه سنج يلسن يه سنڊ ڊس يڊ سم 


۽ (آهي) ٻہ درياءَ هڪ جهڙا ن آهن, (جن مان) هيءُ هڪ مٺو اُڃ لاهيندڙ 
آهي. سندس پاڻي وڻندڙ آهي ۽ اُهو (ٻيو) کارو ڪوڙو آهي ۽ هرهڪ مان 
(مڇِيءَ جو) تازو 13 كائندا آهيو ۽ زيور (يعني موتي منجهانئن) ڪنندا 
آهيو جي پائيندا آهيو ۽ منجهس (پاڻيءَ کي) چيريندڙ ٻيڙيون ڏسندو آهين, 

(هن لاءِ) ڌ سندس فضل مان (روزي) طلب ڪريو ۽ من اوهين شڪرانو 

ڪريو (؟۱). رات کي ڏينهن ۾ داحل ڪندو اهي ۽ ڏينهن کي رات م 
داخل ڪندو آهي ۽ سج ۽ چنڊ کي تابع ڪيائين, هرهڪِ مقرر وقت تي 
هلندو آهي, اُهو الله اوهان جو پالڻهار آهي, اُن جي بادشاهي اهي ۽ جن کي 
لله کان سواءِ سڏيندا آهيو, سي کارڪ جي ککڙيءَ جي تند (جيتري ذري) 
جا (ب) مالڪ ن آهن (؟۱) .هن 5 سديو اوهان جو سد ن 
بدندا آهن ء ۽ جيڪڏهن ( ٿي) بدن () تن ىہ اوهان پ1 ورندي ,/٬‏ ڏيندا 
قيامت جي ڏينهن اوهان جي شريڪ ٺهرائن 0-0 
رکندڙ جهڙي ڪوب خحبر ن ڏيندو ٣(‏ ۱) .ڄ(.3ى انسا: ن۱ اوهيبن الله ڏانهن محتاج 
آهيو ۽ الله اهو ئي بي پرواه ساراهيل آهي (ه۱) . ڪهن گهري ت اوهان 
کي ناس ڪري ۽ نئين خلق پيدا ڪري (۱1). ۽ اهو (ڪي) الله لاءِ 
اوکو ن اهي (۱۱). ۽ ڪوب بار کڻندڙ ٻئي جو بار ن کڻندو ۽ جيڪڏهن 
([گناهن جي) ڳوري بار وارو پنهنجي بار كکُڻ ڏانهن ڪنهن کي سڏيندو, 
تو ليڪ مائٽيءَ وارو هوندو ت ب منجهانئس ڪجھ ن کنيو ويندو. تون ت 
انهن کي ڊيجاري سگهندين, جيڪي پنهنجي پالڻهار کان پريٺ ڊحندا آهن 
۽ شاز پڙهندا آهن ۽ جيڪو پاڪائي ڪري ٿو سو رڳو پاڻ لاءِ پاڪائي 
ڪري ٿو ٿو ۽ الله 0 موٽڻو آهي (۱4). 


بچميمهڄچميچميچيصيچھيپهي پا پم"عا اڄچمځچمبپممپمبپمپكپهپهرپب 


ون نقنت ٣‏ فاطر هم 
9 سنه پا رسنڊ پا يس يه ڊاسب بل اسنڊ هه سن هه سن هه يٺ يڊ سن 0 -ڊسنب هه سن هه سن سي سن سڪ 


وين ري الدَعبى والْبوٻ ٿه ولدالظليتولذالتْورْڅ 
ولدالطل ولاا رو وياتو الټياولااأٽموات 
تا من مڻلغا/وماات يڻ 


سر 5 


َُُ 


برا ٽَڍن را ٳٿيُڻُ اح الاڪلڏهيهاٽَيثر«ه 
وا نيڏ له كتنٴكٽ ب لين من لهڪ نچا َا 
رساهم بالننتِ ويالرير ڀال المتيڪر 6 تڪ 


أَحَنت نك وایييٺَ ان يڏرڻاله ٿرا 


ته َ‫ كه 52 ۾ .نی< اه 
ال الاه ماه فاخرجتايه رڀ مرڪا 
آلوانها ويڻ اِيال جيس ۇٴح ير ظْڅِىاتُ 


---"= اور )۾ هم ڪام ور وھ و۱پ_ 7 | سڪ .“ڪه‎ 23٣ 
ٹاوَكلا٫ لوا نها وغرابيب سوه وين الا‎ 
والا سام مخ ِن الَوانُه كز اك ٳتَمايختى الا‎ 
27 هو _ ]۱ 7 و)٤[يق,/»2 2۱ 2 63 ”92 ار اوھ‎ 
من عِباو الَعليوا"ٳڻٳوله عزبرعشو را ٳِڻ اِلَنِ ين‎ 


يسُلوڻ يثبټابلو واقاموااللو6 وانتفوامجا 


همه هت 4 ا5 هت تت سا 
ر هم سسڙا ٴڪلائيءه ترجون جار يسور (ة) 
هو ھت اه توه نو اه وي تو هت هندا: >5>پٻهڊپه هر هم پڊپه>يه يپ 


ومن ينت ؟؟ فاط ة٣‏ 


۽ آنڌو ۽ سڄو برابر نز آهھن (۱4). ۽ نڪي اونداهيون ۽ نڪي 
سوجهرو (.؟). .--5ٿ5ه (پاڻ ۾ هڪ جهڙا 
آهن) (۱؟). ”957700 ڪڪ 
گهري تنهن َ بدائيندو آهي 1 ُتون 49 *-- يي ٻدائيندڙ ن 
اهين (؟؟). تون تن َ[ ڊيجاريندڙ آهين ([؟5؟). . تو کي سچي 
دين سان خوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ ڪري 0 اهڙي ڪا ٽولي 
آهي ئي ڪان جنهن م ڪو ڊيڄاريندڙ ن گذريو اهي (٣؟).‏ ۽ جيڪڏهن 
تو کي ڪوڙو ڀانئين ٿا ت کانئن اڳين ب بيشڪ ڪوڙو ڀانيو هو, جن 
وٽ سندن پيغمبر چٽن معجزن سان ۽ صحيفن سان ۽ روشن ڪتابن 
سان آيا هئا (ه؟). وري ڪافرن کي پڪڙيم , پوءِ منهنجي سزا ڪيئن 
هئي! 05 5 ڏٺو اٿئي ڇا نّ الله تار کان پاڻي وسايو, پوءِ ان سان ميوا 
يدا ڪيا سون.٫غخنجا‏ رگ قجننن قسمنن آهين ۽ جبلن مان ڌارون آهن, 
ڪي اڇيون ۽ ڪي ڳاڙهيون انهن جا طرحين طرحين رنگ آهن ۽ ڪي 
نٺهايت ڪاريون (ب) آهن (۱؟). ۽ اهڙيءَ طرح ماڻهن ۽ چرندڙن اساهدارن) 
۽ دورن مان (ب) جو اُنهن جا رنت طرح طرح جا آهن, (بڻاياسين) ...نن کان 
سندس ٻانهن مان رگو علم وارا ڊحندا آهن, بيشڪ 7 غال بٻخشڻهار 
آهي (74۱؟) . بيشڪ جيڪي (ماڻهو) الله جو ڪتاب پڙهندا آهن ۽ از 
(پوريءَ طرح) پڙهندا آهن ۽ جيڪي کين ڏنوسون, تنهن مان ‫گجهو ۽ پذرو 
خرچيندا آهن, سي اهڙي واپار جي اميد رکندا آهن, جو ڪڏهن : برباد 
ٿيندو .)٣۱(‏ ٍ 


ومن ٽمّرٌت ٣‏ ذاطر هم 
يججج يججج يججج جج بيجم 


لو شيهم اجورهيروتزيد هرمن ضرا ٳِنءُ عقو ٴَ“ ٌُْ٬‏ 
َا ------ن ََّ 


يي يد ٣‏ دْه ٻحبأو5 لَحبر -- ٌ. 3و_ ”له بص رخ نه او تّ 
])(/آڑڄ<-. ول اي 

دِ 
9 يي سو 


1[ رڪم ِ ت يڻ 

سي ّي لا لا ”9 
7 
يهايگ لي َء ټ٬٫َڃَلايمَقَ‏ 
7 موٿ 3 

چرخ ڀا اتنج صٳكاټَ 
اڍ 139 6 ڪيم 


و ٽو ع 


1 سنرن ص|ر [رڙو 223 پا هم ڊ س 
-. وجاء يو الگن تر“ ثِل وڻوا ٳقَألِل لي نن نصہت 
ټڄڄمڄمڄم يڄپ هپ ۾ حا) نمي پمپ هځیه هجب 


ومن يقنت ٣؟‏ فناطرة٣‏ 
جيييجححبجبيببجببڀجبجڀبججپبجيبججيججپپ جيپ پججييججپجحيپج پيج 
آهن الات الله كين سنڊن ار پؤاو ين پنهنجي --#* ان ٤‏ ٻخڅ 
”ا0 ۽ جيڪي ٿو ڏانهن 
ڪتاب مان وحي ڪيوسون سو سچ آهي., اب آهن, تن 
کي ہ سچو ڪندڙ آهي .شڪ ”00090 
اهي .)٣۱(‏ وري انهن کي ڪتاب جو وارثٹ ڪيوسون, جن کي پنهنجن 
ٻانهن مان چونڊيوسون, پوءِ منجهانئن ڪي پاڻ لاءِ ظالم آهن, ۽ منجهانئن 
ڪي وچٿرا آهن ۽ منجهانئن ڪي الله جي حڪم سان چڱائين م اڳگرائي 
ڪندڙ آهن. اِهو ٿي وڏو فضل آهي (ج؟؟). (انهن لاءِ( هميش وارا باع 
(اهن) جن م (اُهي) گهڙندا منجهن سونَ جا ڪنگڻ ۽ موتي پهرائين ۽ انهن 
م سندن لباس يٽ هوندو (؟؟). ۽ چوندا ت, سڀ ساراه انهيءَ الله کي 
جڳائي, جنهن اسان کان (سڀ) ڏک ٿاريا, بيشڪ اسان جو پالڻهار 
بڂشظڻهار قدر ڄاڻندڙ آهي (؟٣؟).‏ جنهن اسان ٣‏ پنهنجي فضل نان 
سدائين رهڻ واري هند لاآٿو, نڪي اسان کي منجهس ڪو ڏک پهچندو ۽ 
نڪي اسان کي منجهھس ڪو ٿڪ پهچندو (ه٣).‏ ۽ جن ڪفر ڪيو تن 
لاءِ دوزخ جي باھ آهي, نڪي مٿن حڪم ڪبو ت مرن ۽ نڪي كانئن اُن 
جي عذاب مان ڪجھ هلڪو ڪبو, سڀِ ڪنهن بي شڪر کي اهڙيءَ 
طرح سزا ڏيندا آهيون .)٣(‏ ۽ اُهي (دوزخي) منجهس دانهون ڪندا, ت اي 
اسان جا پالڻهارا! اسان کي ڪڊ ت جيڪي ڪم ڪندا هئاسون, تن ڌاران 
ٻيا چڱا ڪمر ڪريون (چيو ويندن ت) اوهان کي ايتري ڄمار ن ڏني هئي 
سون ڇا؟ تڌ, جيڪو نصيحت وٺڻ گهري ها سو منجهس نصيحت وٺي 
سگهي ها ۽ اوهان وٽ ڊيجاريندڙ (ب) آيو. تنهن ڪري (پنهنجيءَ ڪمائيءَ 
جو مزو) چكو, ڇو ت ظالمن جو ڪو مددگار ن اهي (ا'"؟). 


سڳيي هي ييډييليييويبڄيڄ پروي مر ٣‏ ڄمڄڄہيڄمڄڄيپ ڻهجبڀيڄڀيڃجپچهبہبپ 


وصن ؽِقنت ٣٣‏ فاطظر دم 
بچ ڄ يي ڄ يي يج يي يي يج ييج يي يج يي يي 


0. 


َ ف ”وه َ‫ تت 
2 . . م وص 
سرياء له ين تن عون ِن موا نال باڙاخلنوا 
ح يي ؽِرٳڈ ل الٿَ٫ٰوتِ‏ ام اټيْنهٳڂبًا 
تو ند بنا ڻ ال ټككّڂ ته 
يت 
اڻ نزولاة وليڻ زالتاٳِڻ آمسكهيامڻ اح يڻ 
يي تب راي 
اي رئ يت پ4 
پا -- لاس يت سڪ َ 
6 چجكججص7-ه ----- 


ومن بثنت ؟٣؟‏ نا طرة ٣‏ 
:)لا :)سنا ټ85) ير" ت :0" ٺ:6ڄب پ7 :)يپ )ير :بپ ر6ڄ) ير يريهاب يريچ يراي ري رئيب ري ري ري نينت 


بيشڪ الله آسمانن ۽ زمين جو ڳجھ ڄاڻندڙ آهي. بيشڪ اُهو سيئن وارو 
(گجھ ب) ڄاڻندڙ اهي .)٣+۱‏ (الله) اُهو آهي, جنهن اوهان کي زمين م 
(اگين جو) پيڙهيءَ وارو ڪيو, پوءِ جيڪو ڪفر ڪندو, تنهن تي سندس 
ڪفر (جو نقصان) آهي ۽ نڪي ڪافرن لاءِ سندن ڪفر سندن پالڻهار 
وٽ مر کان سواءِ (ٻيو ڪجھ) وڌائيندو ۽ نڪي ڪافرن لاءِ سندن 
ڪڌ انضان انا دنڪ ند 1٣0‏ نڪا 3 الاه 
کان سواءِ جن پنهنجن اٺهرايلن) بٿن کي سڏيندا آهيو, سي ڏٺا اٿو ڇا؟ 
مون کي ڏيکاريو ت زمين مان ڇا بڻايو اٿن؟ يا آسمانن ۾ سندن ڪا 
بائيواري آهي ڇا؟ يا کين ڪو ڪتاب ڏنو اٿون ڇا؟ جو اُهي اُن جي 
پڌريءَ حجت تي آهن؟ 7----"ا----- 
اغام ڏيندا آهن .)٣.(‏ بيشڪ .1 اسمانن ۽ زمين کي ٿڙ ڻ کان نگاه ام( 
رکندو جڪ تڙيا ت الله کان پوءِ انهن کي روڪي ”0 
بسشڪ اهو بردبار بخشڻهار آهي )٣۱(‏ .پڪ من سان 
الله جو قسم کنيو تت جيڪڏهن وٽن ڪوب ڊيڄاريندڙ آيو ڌ هرهڪ امت 
کان وڌيڪ هدايت وارا ٿيندا, پوءِ جنهن مهل ڊيڄاريندڙ وٽن آيو, (تنهن 
مهل اُن جي اچڻ) رگو سندن نفرت وڌائي ۱؟٣).‏ ملڪ م وڏائي ڪرن ۽ 
بڇڙيءَ رٿ رٿڻ سبب (نفرت ڪيائون) ۽ بڇڙيءَ رٿ رٿڻ (جو نتيجو) 
اُن جي هلت ڪرڻ وارن کان سواءِ ٻئي تي ن پوندو آهي ۽ هن ڪري رکو 
اکين چين (عذاب جي) دستور جا منتظر آهن, پوءِ (تون) ڪڏهن الله جي 
اج ات ٽن داي يور يي ڪه 
ڪا ڦير گهير ن ڏسندين (آ٣),‏ 


ىمڀمڄچيمڄچيهڄچهټچم يه ميه . ع اُڄچمپچميچمڀچمچمپميپمپڀبه 


”7 > ام 


لاف لش لاز او يڻ عات: 
َتُؾ 276 يجٽڪ 
کا تنا ٿا ني زا 
كه ڪاڻ علِبِّماأ راه لوان الاس ٻيا 
قحان اي ڪن 


گؤ ڪر هڪ ال اًجل ٿيٴ قأہً 3- 4 سان 
ِ 97ع ڊوپ رات 


ولواقتي چچ 
ډن َوالفٴ ال اك لج ا4 
1 بل الَعنزا وء 
100 نت ٹلاح:7عڙ تن امن 
لڻيوی وت ٳناجعٳاؤ اعتاقبڪ اَٹلگ هن ال َ 
يه هم مق حور ڻت جعل امن بين اي لهم 


1 اه غٿّ هم هه هم لا بمصہر 2 -.(3) 
ور مھ ة2 ير يھ روڻ 
-‬6گچجچجج_--- 


ومن يقنت ؟؟ پانس۱٣‏ 
يٴي پرتير ري ارتي ري رين ري يرئئير ارتي پرتئ ير ري گرتي پرني رئب ري ري ري ري ري ري 
70-9 وو جو دسن ت جيڪي کانئن اڳ هئا تن جي 
پڇاڙي ڪهڙي ٿي, اُهي کانئن سگھ م ب شام ڏاڍا هئا ۽ الله اهڙو ن 
آهي؟ جو کيس آسمانن ۾ ڪاه شيءِ ٿڪائي ۽ نڪي زسين ۾ 
اٿڪائي) بمسشڪ اُهو حابندڙ وس وارو اهي ) (٣چ٣).‏ ۽ ۽ جيڪڏهن الله 
مانهن کي سندن ڪرتوتن سببان پڪڙي ها ت ڪو چرندڙ زمين جي پٺيءَ 
تي ہ ڇڏي ها, پر طئي ٿيل مدت تائين کين مهلت ڏئي ٿو, پوءِ جڏهن 
سندن مدت آئي تدهن بيشڪ الله پنهجن ٻانهن کي. ڏسندڙ آهئن (ه٣؟).‏ 


سوه بس مڪم. آشي ۽ شن ص تباسي ٍ 


آينتون ۽ پنض رڪوڪ آشن. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


اي پيغمبر! (۱). (هن) حڪمت واري قران جو قسم آهي ۱۱؟۱). بيشڪ تون 
پيغمبرن مان آهين (؟) +: ما وااٽ تي )٣(‏ .11 غاب 1 وٽان 
(قران جو) لاهن اهي (5). (هن لاءِ( تت اهڙيءَ قوم >7 
پيءُ ڏاڏا نن ڊيجاريا ويا آهن, تنهن ڪري اُهي _ بي خبر آهن )(5). 

ان مان گهڻن تي (عذاب جو) قول لازم ٿيو آهي, 099 اڪان 
”77 (۱). بيشڪ اسان سندين گچين ۾ ڳٽ وڌا, پوءِ اُهي کاڏين 
تائين (پيل) اٿن تنهن ڪري اُهي گاٽي ٽنگيحل آهن (4). ۽ سندن اڳيان 
اوٽ ۽ سندن پوئتان (ب) اووٽ ڪئي سون, پوءِ کين ڊڪيوسون, تنهن 
ڪري هي (ڪجھ) ن ڏسندا (48). 


مچيمڄيميوڀچمبپميپيپمپمپمڇ)ع ميپ لٿ *ٽ “نت 


ومن دمنت ٣‏ [5آك .8 
ک ريب ري ري رئ پريير گيرچيڳي گرييير پرتيي ري ري ري ير ري ري يريب ري ري ري ري ري يهر 


.1 گ 2 39 


”0 ڻٽ نرنه ڪي يه رهل هي لايوهنوڻ َ 
زج 
ما تبت ارب لهد أَصّلټًّالئٴيغٳُ 
جآ قا نع وراي 6 يڙبا 
قَعؤكاغالٹ قَكالةا6اآي مُرلڑڻفاٽڙا 
اڻ اتل اي موه 
ِن أن“ يو 
يو تا 
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تڄڄچمٻويمپيمټيمبڄيپه پيم“ م ) ڻوپ پمي پيم پمپ پميپهبه 


مس 


ومن يقنت ٣٣‏ نن 9 
ن0 رهگ ر6 يڳ نچرپ رهب پريڙ ير ينيڙر ربهر نڳ ري پريي رلپ ريب ريس پر يمن پري نر رين ري رن يتت 
۽ کين تنهنجو ڊيڄارڻ ۽ کين تنهنجو ن ڊيڄارڻ سندن لاءِ هڪ جهڙو آهي. 
(آهي) اسان ن| آڻيندا (۱.۱). تون رگو ان .7 
تي هلي ۽ ٻاجهاري (الله) کان پرپٽ ڊڄي, تو پوءِ اُن کي بخشش ۽ سڳوري 
ڱ-- تو دييديرين دي..(س1]« اڊنڪ اټين مر . ڪاريدا آهيون:ء 
جيڪي (مدا توڻي چڱا ڪم ڪري) اڳي موڪليائون سي ۽ سندن پيرن 
جا نشان لکون ٿا ۽ هر شيءِ کي پڌري ڪتاب الوح محفوظ) م ڳڻيو 
آٿون (؟۱). ۽ اُنهن سان گوٺ وارن جو قصو بيان ڪر, جڏهن وٽن 
پيغمبر آيا )۱٣(‏ . جڏهن جو اُنهن ڏانهن ٻن پيغمبرن کي موڪليوسون, پوءِ 
ٻنهي کي ڪوڙو ڀانيائون, تنهن ڪري ٽئين سان غلبو ڏنوسون, پوءِ 
(گڏجي) چيائون ت, بيشڪ اسبن اوهان ڏانهن موڪليل آهيون ٣(‏ ۱). 
ڇيائون ت اوهين ت رگو اسان جهڙا ما7 ٺهو آهيو ۽ ٻاجهاري (الله) ڪا شيءِ 
ن لاٿي آهي, اوهین رڳو ڪوڙا آهيو (۱5). چيائون ت اسان جو پالڻهار 
ڄاڻندو آهي. ت بيشڪ اسين اوهان ڏانهن موڪليل آهيون (۱۱). ۽ اسان 
تي پذري پيغام پهچائڻ کان سواءِ (ٻيو ڪجھ لازي) " (۱۱). چيائون 
ت بيشڪ اسان اوهان جي (اچڻ) سببان بدبختي سمجهي آهي, جيڪڏهن 
اوهين ن جهلبؤ ت اوهان کي پٿرن سان مارينداسون ۽ ضرور اسان کان اوهان 
کي ڏ کوئيندڙ عذاب پهچندو (۱4). (پيغمبرن) چيو ت, اوهان جي بدبختي 
اڪ ڻک دا 
ڇا؟ بلڪ اوهين حد کان لنگهيل قوم آهيو (۱4). ۽ شهر جي پرين پاسي 
کان هڪ مڙس ڊوڙندو آيو چيائين ت, اي منهنجي قوم! پيغمبرن جي 
تابعداري ڪريو (.؟) . (اوهين) اُنهن جي تابعداري ڪريو, جيڪي اوهان 

کان ڪو اجورو ن گهرندا آهن ۽ اُهي سڌيءَ واٽ وارا آهن (۱؟). ََ 


پيچميچييچمپميپموپمپمجهو اع نم پمپمپ پمپ ميم مي 


ومال ٣٣‏ سس +م 


0لڊ سن هه سن يا لڍ س نب پا لڊسٽي با سنبنپه نه سننهه ان نه لسن هه سب نه اٽيڊ س ننه ٽب هم يدب يڊ س نب لسن سب سب سنه سگ 


ومال لّاعين اڌڻٴي فطرق ايه رحموڻ ج 


3 و وو نه 


َاأ من دو َِالڃَةَ ٿن 30 حبن بضر لان ڪيل 


هه بر سر 


اي زا در ايار 
ڙت يڙ جازم 15 
رتا ءل ويه يِن بي ۽ من جنرمن ٿا ياأَٿائنًزٳبت 
لن ڪا ٿال سن له ځيدفت تل َ 
الحِبٳأويايا تنهم وو مِڻ ٴڙسُوٴل ٳلاتانوا اه يڪوٺ المروا 
كَ اي ريال تت تواڻ 
ثن لباجبيه يتا حریڻآواية هار اليمه“ 
477 2871 حماأقريه ياصون ‏ وجمشا ا6 
9 بت يداز 
3 يم اق يت ّ 
اي لهرايل نڳار ۇٴاةاهُ اه فظلمون ٿٌ 


مال ٣٣۽‏ ڀس ٣‏ 
بجكيجڄيجڄيڄڄڄبڄڀجبڄڀجبڄڀببڄڀجڄجڀببڄپڀجيپجبحپجبيپجبپجيج پڊ ني نينج پڊ 


مون 7 ڇا (ٿيو) آهي جو اُنهيءَ (الله) جي عبادت ن ڪريان, جنهن 
مون کي پيدا ڪيو ۽ (اوهين ب) ڏانهس موٽايا ويندؤ (؟؟) . اُن کان سواءِ 
9909-0-0 مون کي ڏک پهچائڻ 7 

ت انهن جي شفاعت مون کان ڪجھ (ب ڏک) نہ ٽاريندي ۽ نڪي (آهى) 
7 ۽ چڪ نه اي 
گمراهيءَ م هوندس ۱٣؟).‏ بيشڪ مون اوهان جي پالڻهار تي ابیان آندو 
آهي, پوءِ مون کان ٻڌو (ه؟). (ان چوڻ تي کيس شهيد ڪيائون). چيو 


ويس ت, بهشت ۾ گهڙ, چيائين هئ ارمان! (جيڪر) منهنجي قوم ڄاڻي 
ها (۱؟). ت ڇا جي ڪري منهنجي پالڻهار مون کي بخشيو ۽ مون کي 
سڳورن مان ڪڀائين (؟). ۽ کانئس پوءِ سندس قوم تي آسمان کان ڪو 
لشڪر ن لائوسون ۽ نڪي (لشڪر) لاهيندڙ آهيون (؟). (سندن سزا) 
رگو هڪ سخت رڙ هئي, پوءِ اُنهيءَ ائي) دم آهي (باھ وانگر) وسامي 
”799 ”پل 0 000 
آيو, جنهن سان لٺوليون ن ٿي ڪيائون .)٣.(‏ ن ڏنو اٿن ڇا؟ ت, کانئن 
اٻ ڪيترائي (ماڻهن جا) طبقا ناس ڪيا سون (جو) آهي انهن ڏانهن 
موٽي ن ٿا اچن .)٣۱(‏ ۽ جيڪي ب آهن. سي سڀ اسان وٽ حاضر 
ڪبا (؟٣٣).‏ ۽ هڪ نشاني انهن (جي جيئارڻ) لاءِ مثل زمين آهي, جنهن 
کي جياريوسون ۽ منجهانئس (اَن جا) داڻا ڪڍيا سون, جو ان مان کائيندا 
آهن (۱؟؟). ۽ منجهس کجورن ۽ انگورن جا باع پيدا ڪياسون ۽ انهن 
(باغن) م ڪي چشما وهاياسون (٣؟٣).‏ (هن لاءِ) تت سندس ميوي مان 
کائيندا رهن ۽ انهن [ميون) کي سندن هٿن ن بڻايو آهي, پوءِ ڇو ن 
شڪرانو ڪندا آهن؟ (ه٣).‏ اُهو (الله) , پاڪ آهي, جنهن اُها شيءِ جيڪا 
زمين حمائيندي اهي سا ۽ سندن جين مان ۽ جيڪي (شيون) ن حاڻندا 
آهن, تن مان --------- جوڙو آڪراڙو ۽ يوار :بادي) پيدا 
3 ۽ اُنهن لاءِ هڪ نشاني رات آهي, (جو) اُن مان ڏينهن کي 
ڇڇڪي ڪرندا آهيون , پوءِ انهيءَ مهل اهي اونداهيءَ م‫ رهندا آهن ("؟). 


پميمچميچمورا ٣‏ عاعا ڄچميچمبچيبچمبيبڊچبيبچهميپبرپب 


ومال=) سس او 


جبكڀڄبڑڀجبڂكڀځبڀڊبيڑبڀجبځيببڄيجتڀڄبجپبجهڀجبڀببپجبيجبپجبپببپببڄ جيپ 


َا ڪڪ نن .1 >> 23595 ھ25 ط ھم 
اليس ري ٳ تما لها ذ لك تيالو يزاللډي اب 


ل 352 تو 


قذريةمتازل < عاديالمرجون اتر ي9 لث 
لَهااڻ تر رال رو ارين يڻ التي ليو ڻؤ نك 
وځلفت ام مڻ وره باجڌون؟ ران تت وهم فلامي٤ة‏ 
آهمولاهم بندن ون نرح“ وتاومتاءٳل ين ت ا5 
قيل لهمانقو]بابڻ اي پل ويأتِلف لو لعڍ له محيون: ويا 
تل هه مرا رزة لاله كال الزِ كه راتوا 
ونشو لون می هن الد ان سو طي ؿ9 مابتظرڻ 
ماد اٹال نب پيلون“ ةالؤاینزامن يما 
بمچمبچيبيڄييپچبيچمپبيچمورا مڄ يمڄييڄمڄڀمبچميچبيچميڀببيبپ 


آت:0 يگ ريهڄ رڳ ٫ر6‏ ير پر يي ڳ ري بپ ري نڳ ري رئب پري ير پريب ري يريب ريپ ري پر ري يرين يي ٿم 
0 ين کي اي نن کي نو ڪي تم 
0 نا ڪام اب ٣‏ يا يخ 
لهڻ کان اٻ) ڏينهن تي اگرائي .ڪه 
هرهڪ آسمان م پيو هلندو آهي .)٣(‏ ۽ اُنهن لاءِ هڪ نشاني (هيءَ ب) 
اهي جو سان سندن اولاد کي بريل بيڙيءَام 7 1. ۽ اُنهن لاءِ ان 
(ٻيڙيءَ) جهڙيون (ٻيون سواريون ب) بڻايون ون ري تي سواري ڪندا 
آهن (۱٣؟٣٣٣).‏ ء ۽ جيڪڏهن گهرون “8 109 ٻوڙي جذيون , پوءِ انهن لاءِ 
ڪو دانهن ورنائڻ وارو ٿئي ۽ نڪي آهي ِ ڇڏائبا ٣ .)٣(‏ پان 
وٽان بٻاجھ ڪئي سون ۽ هڪ وقت تائين ) (اُهي) اسودا ڪيا سون(؟٣).‏ 
6 َ-.: کين چبو آهي 86 اُنهيءَ (عذاب) .َ: ڊنو جيڪو اوهان جي 
ء 2 پالڻهار جي ‏ .0 1 ڪائي (اهڙي) نشاني و ونن -- ّ. 
جنهن کان (هو) منهن موزيندڙ هنا آهن .)٣"(‏ ء ۽ جڏهن کين چئشبو 
آهي ت جيڪي ال اوهان کي رزق ڏنو آهي, بت خرچيو, (تڏهن) 
”-.-"-- 7 اهڙي کي ڇو کارايون؟ تمھ“ الله 
۽ چوئا آهن ت جيڪڏھن ارمين سچا آميو 2 اعو ايام 
اُهو اُنهيءَ حالت 9 پڪڙيندو, جو جو آهي جهگڙو 
هوندا .)٣4(‏ پوءِ (اُهي) نڪي وصيت ڪري سگهندا ء نڪي پنهنجي 
گهروارن ڏانهن موٽي سگهندا (.5). ۽ صور م ڦوڪبو, پوءِ اُهي اُتي جو اتي 
پنهنجي پالڻهار ڏانهن قبرن مان ڊوڙندا (۱ ه) .نا خ اسان لاءِ ويل آهي ! 
3-. کي اسان کي - جي جاءِ (قبرن) ..: =- رن آٿاريو؟ (ملائنڪ 
|٬‏ 


بڃچهڄڄچٻچموچيبچهڀمځڄچميپيمويا هه ٬ميپڻييپيم۔چهڀمبمڄهپهيب‏ 


ومآل٣٣‏ رڪ 
اڊ نيتبه يس نههه اس ني ته ڊس نب هه رنڊ 0 وسٺر سپ ڊاس نيه ين يلاس ته مرن جه لډ سنه هه لڊاسنڊ ههل ڊنيه لڊ سن هه ڊاسدب هه لسلسم 


نات مي تم لين لاهن جويه نڪر 6 
>> لش تاو يرون ٳْڻباٿ تم لون ٳيَ 
”2 - ان اي ان 

جڪ 

يٽٽ 
تِن ان اعبنٴٴظنااط مق ولټَأَځَل 
يج 

ٹنمئوير ون ٳصلو الوم بماگ تر لم 2٤16‏ 
يي تر يک 
ڀَليہوڻ لو دا لطستاعل ام قام|بقٴالصماانان 
تات تڪ ناتو 


: ٌلً يٽ --. 


پيهپًهؿصذڄ>ًهۇ۔ڄمچپوچڻيهچ٫بب‎ 


27 > (وم) 


ٿبپ پمپ په مهم 


7 بٺڍس؟۱٣‏ 
-پالڊسنڊ پانڊسنہ لينک جه لين يه ينب يا بين يب سن سن رنڊ ڊسنڊ سنه سن اڊ سنڊ سن سن لسن لسن هم سيم 
0 واقعو) رگو هڪ سخت رڙ هوندي, پوءِ آهي اُتي جو اُتي گڏ ڪري 
اسان وٽ حاضر ڪيا ويندا (٣ه).‏ پوءِ ًح ڪنهن جيءَ تي ڪجھ ب ظلم 
نز ڪٻو ۽ جيڪي ڪندا هيؤ, رڳو ان ح جو اوهان کي بدلو ڏذبو ( ٣ه).‏ 
بيسشڪ بهشتي اج مزن اين م‫ مشغول 1 (هه) 13 1 سندن زالون 
ڇانون م‫ پلنگن تى ٽسيڪ ذيئي ويهندڙ هوندا ('ه) 7 لاءِ بهشت م 
ميوا آهن ۽ جيڪي گهرندا سو (پڻ) اُنهن لاءِ اهي (ه) -- 
پالڻهار مهربان (الله) کان ٤‏ تي) سللام هجي (57). ۽ ۽ (چوندا سون 2ت) 
اي گنهگارو! اج (نيڪن کان) جدا ٿيو (4ه). اي ادم جا اولاد! اوهان 
ڏانهن پيغام ن موڪليو هيہ ڇا ت, شيطان کي ن پوڄجو, جو بيشڪ 
اُهو اوھان جو پدرو ويري آهي (.). ۽ ان منهنجي عبادت ڪجو, 
(جو) اها سڏي واٽ آهي (۱۱). ۽ بيشڪ (شيطان) اوهان مان گهڻيءَ 
حلق ٣‏ گمراھ ڪير, پوءِ اوهين نن سمجهندا هيؤ ڇا؟(؟1). هيءُ اُهو 
دوزخ آهي, (جنهن) جو اوهان کي وعدو ڏبو هو (٣؟).‏ ان م اج انهيءَ 
ڪري گهڙو جو ڪفر ڪندا هي (٣؟).‏ اڄ سندن واتن تي مهر 
هڻنداسون ۽ جيڪي ڪندٍا هئا, تنهن بابت سندن هٿ اسان سان ڳالهائيندا 
۽ سندن پير شاهدي ڏيندا (ه؟5). ۽ جيڪڏهن گهرون ت سندين اکين کي 
۽ تا .ڪڪ اھ 
گهرون ت سندين جاين تي (ئي) کين بدشڪل ڪري ڇڏيون ت پوءِ نڪي 
اگتي هلي سگهن ۽ نڪي پوئتي موٽن (؟؟). ۽ جنهن کي وڏيءَ ڄمار وارو 
ڪندا آهيون, تنهن کي بڻاوت م .- ڪندا آهيون (ايتري ڳالھ ب) ن 
سمجهندا آهن ڇا؟ (14). ۽ ان (پيغمبر) کي نڪي شعر سيکاريو 
”7-00 هيءُ , رڳو نصيحت ۽ پڌرو قران ئي 
آهي (14) . ت اُنهيءَ کي ڊيڄاري جيڪو جيئرو (يعني سمجھ وارو) هجي ۽ 
ڪافرن تي حجت ثابت بت ٿئي .)٣.(‏ ٍ 


ٻڄڄچمڄڄميڄمي چم چم يپچ پمپم ۾ هم يپ پمپ پھنپ ھب 


31 
ومأال=٣‏ الضضقتء»٣‏ 
پيد مب پريئيبر ري پوريي ير گيريئي ري رئيب ري ري ير ر رب پرتئي ري ري ري ري ري پرتي رين ني 


اولميرواائَأخَلّالَهمخأ څا يڌنا له انڍيئڻ“ 
ودللٻ ألَهڪٴقٴپ.ارتو بهمٴوئايا لون لهم قپ امتاهه 
999 
تا تاّليٴنت 7 9 
َو ولَھجاِتأنَح َء اب“ ه 21 2م- هي نھ بأدِع لآ وأي سا لاان 

ََخَليّةه _۱) هو وو .ٰ ٻپ لتامكلۇ 
ِى حلټَ ول خق لين ڪان 


ڀٌ 


** بهه ھھ 


_.. ڪن جع يڻ 

هه 6-7 
تن الحلده7)ي مر آآداه ان له ون 

رز 3 اي 
1 خقباالقلاانڻ ‏ 3477 
یس س-يالوالئکين ي-|_-<- 
والَقت َا َةالنحٳټِ٤َعَا9٬قالِٳٳت‏ وا َ 


”نٽ“ ”نت“ ”تت“ سنه ته 9 2 


-بسٽٽه ‏ بت ننه #سصڀبتنه 


>> سن" ت-“ “تت 


جه هه“ سنه 


ویاليى٣؟‏ الصثننت ٣٣‏ 
سنڊ اب سنڊ ال سن پا )سن تا - سن سپ هام سنه .سن ههنب سن پا ڊ سن نه سن سن نهن سن هه سد 0 سد ههڳ 
نن ڏنو اٿن ڇا ت اسان انهن لاءِ انهن شين مان ڍور پيدا ڪيا ۾ جن ٿين 
اسان جي هن بڻايو ۽ ؟ پوءِ اُهي اُنهن جا مالڪ اهن 2 ۽ انهن (ڍورن) 
کي اُنهن جو تابعدار ڪيوسون, پوءِ منجهانئشن ڪي سندن چڙهيءَ جا آهن 
۽ منجهانئن ڪي (آهي) کائيندا آهن (؟۱). ۽ اُنهن لاءِ اُنهن دڍورن م گهڻا 
فائدا آهن ۽ پيئڻ (جون شيون يعني کير) آهن, پوءِ ڇو نر شڪر ڪندا 
اهن؟ (٣*٣ا)‏ . ان سو امو ڪر رتا ---5ه-- 
وڃي .)۱٣٣(‏ (آهي) کين مدد ڏيئي ن سگهندا ۽ اهي (بت) اُنهن جو لشڪر 
ٿي گڏ ڪيا ويندا (ه٣).‏ پوءِ (اي پيغمبر!) تو کي سندن چوڻ ن ڏکوئي, 
جيڪي ڳجهو ڪندا آهن ۽ جڪ ڪٽڪ 
حاڻون ٿا ) )۱٣”!(‏ .ڏو هي ا ت, اسان کيس نطفي مان بڻايو, پوءِ 
اُهو اُنهيءَ (ڻي) مهل پدرو جهيڙاڪ ٿيندو اهي ( ٣"‏ ۱). گ انخان لاءِ هڪ 
مثال سان ڪندو اهي ۽ پنهنجيءَ پيدائش َ” 1 آهى .وڈ اهى 
ها جنهن حالت ۾ آُهي سُتا ٿيل 
هوندا؟ .)٣4(‏ (اي پيغمبر!) کين چؤ ت, جنهن انهن کي پهريون ڀِيرو بڻايو 
سو انهھن 0 (وري) جياريندو ء هو سب ڪنهن پيدانش 6 حانندڙ 
آهي (4؟). جنهن سائي ون مان ان لاءِ َ پيدا ڪئي, پوءِ اوهين انهيءَ 
ته[ منجهاتم (باھ) ٻاريندا آهيو (. .7( سان زمبن کي بڻايو سو 
انهن جهڙن جي بڻائڻ تي وس وارو ن آهي ڇا؟ هائو! (وس وارو آهي) ۽ اُهو 
وڏو بڻائيندڙ_ (سپ) حاڻندڙ اهي (2۱) . بصن حڪم هن کان 
(بيوا ڪون آهي ڌ جڏهن ڪا شيءِ (بڻائڻ) گهرندو آهي, تڎهن ان لاءِ 
رڳو چوندو آهي ت ٿيءُ ت (اُها شيءِ) ٿي پوندي آهي (؟٣4)‏ . پوءِ اُهو (الله) 
پاڪ آهي .من ٿم هر شيءِ جي حڪومت اهي ۽ ڏانهس اوهين 
موٽايا ويندڙ (آ7). 


. سوه صافات مڪي آفس ۽ شن م شڪ سو 


بياسي آيبنون ۽ پنم ورڪو آشن. 
اك ٻاجهاري مهربان جي نالي سان 3 


(پنهنجي پالڻهار وٽ) قطار ڪري صفن ٻڌڻ وارن (ملائڪن) جو قسم 
اهي (۱). .يي (شيطانن کي) ڌمڪائڻ وارن (ملائُڪن) جو 
قسم آهي ۱؟۱. پوءِ (قران) پڙهڻ واريءَ جماعت جو قسم اهي .)٣(‏ 


ىهڄچمبڄڀمبچميپييڄمي پمپ پمو ‏ )ٌحعا ڳڻڄڀمجڀچمجچمہچميڄميپمڄميي 


ٺٺ 
الضقّت ٣»:‏ 


حڄبڄٻبڊبًپتڄببپحبجبجبيپجب۔ پيج پيج پڊببپجبيبجبپځبځپجبب بډ بحبحيپب يحيسم 


له لوونا پت اي كبليه ارپ 
مُڻ غل ٿيٌظ ره لاف معن ٳل لال يي 
مڻٴت لجا لاخورا لهم تاپ ڻا لم ن حَلٰتَ 
اُتَطمَة يا ڻ ڻاپ ڻاوڻا 3اسفهم اهماڪڻ خلقاأه 
من خلقا احمل من من لازبابلٴڪي= وتڪ يه 
واذامؤالايي تر رڻ وا َاراوااه نون وتالواٳڻ 
هداالا ڪر ناريا ا2( زغم يڙ مم 
آوابافيالاۇ لون قل تعمرواڻنو دذڪرون|“ؤا“اهي سُجرت 
ن5 واڌ اه ينمرون؟ لوالا رناهتابوالر. اها 
وارواجهم وبا تانوايي ون من ۇٴټ الو قأمَٺ شال 
مِراواا يٴي ٬َوزِنو‏ هه اِنهمفولون؟ بالء9اڻاصروٴ يل 
انم ثانوبتاعن الئي؟ والوابل لي ٽونواه ؤٴيرُ۔؟؟ 


بيميپه پمپ پمپ پسپه يم يجهيب 


وما لس ٣‏ الصفلت *م٣‏ 
3 سنه يه ڊاسٽڌڙ ته ڊسنيمهه پ سنه يه لٻ سن ته ڊ سن هه ڊاسنب ته سن هه پس نه پس ٽب هه سن هه ڊ ين هه سب يڊ يٽ هس يهڊ يسگم 


تَ اوهان جو معبود هڪڙو (ٿى) آهى (*) . او آسمانن ۽ زمين جو ۽ 
جيڪي اُنهن (ٻنهي جي وچ ۾ آهي, تنهن جو رب آهي ۽ (آهرا ُڀرڻ ٍ 
ُلهڻ! وارن طرفن جو (؟ رب آهي (*). بيشڪ اسان دنيا جي اسمان کي 
9-3 ناريو (۱"). سڪ اتان لكيند؛ شظننطان 
کان (اُنهيءَ کي) حفاظت ہ رکيوسون ("۱). ت (جيئن شيطان) ملاءِ اعليٰ 
وه (ڳالهيون) ن بدن -= تت کان (انهن ڏانهن) 
آماڙيون اُڇلبيون اهن (2). --- تڙنل لاءِ .هن لا هيت جو 
عذاب اهي (5). پر جنهن (چوريءَ ڪن ڏيئي ملاءِ اعليٰ جي ڳالهين مان 
ڪنهن ڳالھ کي) جهٽيو, تنهن کي پوئتان ٻرندڙ اُماڙي پوندي آهي ۱.۱). 
پوءِ کانئن پچ ت آهي پيدا ڪرڻ ۾ ننام مشڪل آهن ڇا يا اذڪر ڪيل 
شيون) .جن کي اسان بشايو اهي؟ بيمشڪ اسان کين چيڪيءَ مٽيءَ َ مان 
بڻايو (۱۱). بلڪ (ڪافرن جي حال کان) عجب ڪبيءِ ”900 
ڪندا آهن 17 ء ۽ جدهن سمجهائبو | ٿن, ”. ٴ سمجهندا 
آهتد (؟۱) .هن (هو) ڪا نشاني ڏسن (تڏهن) ؛ نٺوليون ڪنندا 
اهن ) )۱٣(‏ .وا اهھن ك هيءُ (قران) لا پدرو جلدو اهي (ه۱). 
هان! جلهن مرندا سون : ۽ مٽٿي ٌ هذا ٿندا سون (تڏهن) سرن وري 
(جيئرا ٿي) اٿندا سون ڇا؟ (۱). اسان جا اڳيان پيءُ .7 
ڇا؟ (۱). چؤ ت هائو (اثاربا) ۽ اوھان خوار هوندؤ (۱4). پوءِ اُهو 
(انڻ) رڳو هڪ سخت هڪل هوندي, پوءِ اُهي اُتي جو اُتي ڏسڻ 
لگندا (۱5) =- چوندا يي هُ ارمسان! اسان لاءِ هيءُ بي (وٺڻ) جو 
ڏينهن آهي (.؟). (چئين ت) فيصلي جو ڏينهن, -------. 
پائيندا هيؤ سو هيءُ اهي .)*٣۱(‏ (چئبو ت اي ملائڪؤ() ظالسن کي 
۽ سندن سنگتين کي ۽ جن کي الله کان سواءِ پوڄيندا هئا, تن کي گڏ 
”-- ۱ پوءَ .7 ڏانهن ادس ديو ( ؟). ۽ کين ترسايو 
جي مدد نز ٿٿا ڪريو؟ (ه؟٣)‏ ا9 آهي ٣‏ ڪنڌ نوائيند7 سم (7؟). 
ڪي ڪن ڏانهن منهن ڪري هڪ ٫‏ ٻئي کان پڇڻ لڳندا (“"؟) 3 
پنهنجن سردارن کي) چوندا 86 يڪ (- ( گمراه ڪرن لاءِ( سس ٣‏ ([ءِ 
تٻي) پاسي کان اسان وٽ ايندا هيو (/؟)( .در چوندا 2 (7ي۱) 9 
اوهين پا مچندڙ ها -(75). 


بټ۔ هب هو همه پهوي هپ پا ئچميپميپمي چپ پچميپميپمپ 


ومال٣٣‏ الصّتءم 
13 
ام انوا ٳدَاثيل نهم لزاله [ڙالاة يل ون َو يقفولوٴڻ 
المرم5]٤َلغلر‏ ايقواالمذاب ال لي وياجرون[نا:ا 
كنن تل الاو نٹ يت ٣ډډثةرٳڌ‏ 
رن با عٳوٴع ان مين بشاءِ ٤‏ 
لٿرئنٺ لدشاغول لاه م ڳپ ايازمون وڪن فياءُ 
ارت ڪر انه٬ہض‏ تن قامل ټص ٴعٴيِ 
باءلؤنا گال لي نٴ٤َٴ٬َ‏ ٳٴ٬كأ‏ نڀنٿ ٬َرِق‏ ول 
َككلين البصي ناتا وتانرايا ۇٴعظاما 
ءاثالين ويال هل اٿ فُطلِع يڻ« كاگله 
هرأةڙ سواءِ الجڄڃِئو ال تار ٳ نيِنت لبريئي ات 


7 


ومالي٣؟‏ الصفنت ٣٣‏ 
ير مل ري راگ ريڀ رچ ٣‏ پ هي اپ ٫‏ لٺ تچب ټ دب رباب ريچيبر ريب رئيو نريچجي ري رئب پروي ري پر رن يڻ 


اوهان تي اسان جو ڪو زور ن ا(هلندو) هو بلڪ (اوهين) پا حد کان 
”9 .اچ بت ٿيو 
ت, بيشڪ اسين (عذاب) چکندڙ هجون .)٣۱(‏ پوءِ اوهان کي كمراھ 
ڪيوسون, جو تڪ ان 9 تا داو[ :انڪ 
هي اُنهيءَ ڏينهن عذاب ص هڪ ٻئي سان گك شُريڪ هوندا َ 
بيشڪ اسين ڏوهارين 7-0 اهڙيءَ طرح ڪنندا آهيون (7؟۱؟). 
ان 0 ين اخ 
عبادت جي لائق نب آهي (تڏهن) وڌائي ڪندا هئا (49؟). ۽ چوندا هيا تن 
اسان هڪ جنوني شاعر جي (چونً) تي پنهنجن معبودن کي ڇڏينداسون 
جا؟ .)٣(‏ بلڪ (پيغمبر محمد حّلٌڙ) سچ (يعني قران) آندو ۽ (سيني) 
پيغمبرن کي سچو ڄاتائين .)٣(‏ بيشڪ اوهين ڏکائيندڙ عذاب (جو مزو) 
چکڻ وارا هجو .)٣7(‏ ۽ جيڪي ڪندا هيؤ, تنهن کان سواءِ (ٻيو) ڪو 
بدلو ان ڏبو )٣4(‏ .نا خاص ٻانها (عذاب کان بچندا) )٣.(‏ . 
لاءِ روزي مقر ٽيل( آه .۱)٣۱(‏ (قسمڻ) مرا ا3 عزت ڏنل 
هوندا ٣٣‏ ) .ني رن باغن م وٻ ) .ني هڪ .تو امهون 
سامهون (ويٺل هوندا) .)٣٣(‏ وهندڙ شراب جو پيالو سٿن پيو 
ڦيرائبو (ه٣).‏ جو(بلڪل) اُچو پيئندڙن لاءِ مزيدار هوندو .)٣(‏ نڪى 
منجهس مٿٿي جي ڦيري هوندي ۽ نڪي اُهي کانئس نشي وارا ٿيندا (٣٣ا).‏ 
۽ وين اکين واريون هيٺ نهاريندڙ (زالون) وٽن هونديون (٣؟).‏ جڻڪ 
اُهي (حورون) --- انا آھن .)٣4(‏ پوءِ ڪي (ماڻهو) ڪن ڏانهن منهن 
ڪري هڪ ٻئي کان پڇڻ لڳندا (.ه). منجهانئن ڪو چوندڙ چوندو ت 
ڪه هڪ (۱ ه) . وو ون 
(قيامت جو) مڃيندڙ ٿيو آهين ڇجا؟ (؟ه). هان! جڏهن مرندا سون ۽ مٽي 
۽ ها ٿينداسون اتڏهن) اسان کي بدلو ڏنو ويندو جڇا؟ (٣ه).‏ (وري 
اھو) چوندو تن اوهين (ب دوزخحبن 3 ڏسو ٿا جا؟ (٣#اه).‏ .لڪ (پانَ) 
جهاتي پائيندو ت اُهو (سنگتي) دوزخ جي وچ ۾ ڏسندو (55). چوندو ت, الله 
جو قسم ت تون مون کي ذري گهٽ هلاڪ ٿي ڪيو (7ه). 


يچم يچم مي چميڄم يع ًڄڄمڄمبڄمكڄمهڄميڄميپمپه ٽي 


ومال ٣”‏ الا ٣‏ 
اتان “ډئل يل نئان َا 
نها سنجره ضرجق اصل اي طلمها اه يسل 
يون وا٣ج‏ يون ڻاون يٻاألبطون “ 
تا لهم عييالوبامن حمنوت ته ٳڻ رجهتانال 
ايو :نھ الَموااباء هم ض(لينَ هي ع ناٿ هِمغ 
َتكاټ فنڍريڻ اي ڪاڻ َتََ 


ه 
سس 7بر بر 


نيدنس“ 


قليممالرڇئوڻ“۽ چين وا من ارپ الم 

وجملتأذيته هع تاين نو اتاعيوق اٿخيين“ 

ٳِڌ٬ڻڪِباِثاابۇٴييي9لة‏ لَغرئہاالاځيين ها 
بڄڄمټچموچم يچم پريپميپميپمو 8 ڄمجچمييبيڀبچميڄمبميڄ٫بيپ‏ 


ومالي٣؟‏ الصفنت ٣٣‏ 
٣‏ 674 بر ڳر رتهب ريببر يرييبر نگ رييير ڳريئي رچ ريب رورپ ريب پرير ريب پرير يرنه ره ره رين ري 
۽ جيڪڏهن منهنجي پالڻهار جو (مون تي) فضل ن ٿئي ها ت بيشڪ آءٌ (ب 
عذاب ۾) حاضر ڪيلن مان هجان ها (517). بيشڪ اسين نڪي (هاڻي 
وري) مرڻ وارا آهيون (54). رڳو اسان جو پهريون مرڻ هو (جو ٿي چڪرا 
۽ نڪي عذااب ڪيل آهيون (55). بيسشڪ اها وڏي مراد ما ٺڻ آهي (. 

اهڙيءَ (نعمت) لاءِ بلي ت عمل ڪند ععا ڪن! (۱؟). بلا اها .0 
ڪيل نعمت) مهمانيءَ طور ڀلي آهي یا ٿوهر جو وڻ؟ ۱؟7). بيشڪ اسان 
ان (ون) 7-1 ظالمن جي لاءِ عذاب بڻايو آهي (7؟3؟). بيشڪ . اهو هڪ 
وڻ آهي. جو دوزخ جي تري ۾ پيدا ٿيندو آهي ۱ (4٣‏ 771 جون ٽاريون 
ڄڻڪ شيطانن جا مٿا آهن (ه1"). .يشڪ وي اُن مان کائيندا 
پوءِ منجهانئس پيٽ بريندا (۱"؟). وري انهن لاءِ اُن ۱ اڄ تي ٽهڪندڙ 
پاتيءَ جي ملاوت هوندي (؟). وري بيشڪ , (کائڻ پيئڻ کان پوءِ) سندن 
مونن دوج ڏانهن هوندو (14). 7 9 پنهنجن پيءُ داڏن ً 
گمراھ ڏنو (1). تنهن ڪن )ب) سندن پيرن تي ڊوڙن ٿا .)٣.(‏ ۽ 
ڪا اه چڪ جه 
ڊيڄاريندڙ موڪليا هئاسون (؟٣).‏ پوءِ نهار ت ڊيڄاريلن جي پڇاڙي 
ڪيئن ٿي؟  .. )٣٣(‏ ص ٻانها (انهن جي پڇاڙي چكي 
ٿي) .)٣٣(‏ ۽ بيشڪ نوح اسان کي ...سنا (دعا) قبول 
ڪندڙ اهيون (ه). ۽ کيس ۽ سندس (تعلق دارن) ماڻهن کي وڏيءَ 
مصيبت کان بچايوسون (؟). ۽ (فقط) سندس اولاد کي ئي باقي رهيل 
ڪيوسون .)۱٣۱‏ ۽ پوين ہ اُن لاءِ (چڱي 99005-7 
ساري جڳ م نوح تي شال سلام هجي ("؟٣).‏ بيشڪ اسين بلارن 
کي اهڙي طرح بدلو ڏيندا آهيون (.4). بيشڪ اهو اسان جي مؤمنن 
ٻانهن مان آهن 04۱ وري٫بنڻ‏ ين ناون (143. ٍ 


ڄچم٫چميييڄڄمڄڄميي‏ پمپ هعاعا ڇپجپجپپپمپمپمپمٽت 


-- 07-0 
اَِقأل لا فويه بأڌان سيون الڪ ّټ اي 
رين وڻ قياظټدو بر العلينا فنظر نظر٤ق‏ الڪو يت 
”وتون"وابه حلټلو ويا تعہلون! ۇةالواابوالَدبثياا 
قالغوډق الج و5ةاآنادوا رٿ ينا جحنداه الحستاه.ہ؟ 
الات تا يٿ ريه لم ديد نالھ معالیي 
گال يدقٳ٣ًرى‏ ق التامأزأَدڏمتَ ةانظرياءاتوڙ ‏ 


چم چميڄھيچميچم پمپ پيم )ڄا ڀځڀمهڄميڄمچميچمبچمبپمپ 


”ير الصسفت ٣*‏ 
007 >07گ>975) رگ :0:00 ت :)02 ت :10 بر 07) رگ :ڄجيز نڳ هي ويهر پر هي يهب رت يلير ير ري ير يي ري رن نير 


۽ بيشڪ نوح جي پيروي ڪندڙن مان ابراهيم هو (گ72). (ياد ڪر) 
0 (هو) پنهنجي پالڻهار وٽ سالم دل سان اي (4,۱). آياد ڪر) 
جڏهن پنهنجي پيءُ ۽ پنهنجيءَ قوم کي چيائين ت اوهين ڇا کي پوڄيندا 
آهيو؟ (6ه/) . کان سواءِ هٿرادو نهيلن معبودن کي گهرو ٿا ڇا؟ (71). 
پوءِ جهانن جي پالڻهار بابت اوهان جو ڪهڙو گمان آهي؟ (4۱) . پوءِ تارن 
صم هڪ بيرو چتائي ڏٺائين (ب7). .لڪ ڇيائين آءٌ بيمار ٿيندس (5/) .نڌ 
گانئس پٺي ڏيئي ڦريا (.4. پوءِ سندن معبودن ڏانهن منهن ڪيائين ۽ 
چيائين 8 اوهين (ڪجھ) ٫‏ ٿا کائو ڇجا؟ (۱س4) ...لن 7 جا (ٿڻيو) 
آهي؟ جو .نا ڳالهايو (545). .سج هڻ (يعني زور سان ِ مٿن ڏاڍا 
ڏڪ هڻڻ لکو (؟5). پوءِ قوم (وارا) ڏانهس ڊوڙندا سامهون آيا .)4٣(‏ 
( کين) 7 ڌ جنهن کي اوهين (پاڻ) گهڙيندا آهيو, تنهن کي ڇو 
پوحيندا آهيو ۽ (ه5) . وي سو الله اوهان ء جيڪي اوهبن ڪريو 
ٿا تنهن کي پيدا ڪيو ( 4) .ڈ 23 چيائون ت, ابراهيم لاءِ 
ڪا اذاوت آڏيو, پوءِ کيس (باه جي) آڙاھ م اُڃليو .)٣(‏ پوءِ ساڻس فريب 
ڪرن جو ارادو ڪيائون , پوءِ 7 هِٺاهان تنا ڪيوسون (57). 
(ابراهيم) چيو ت, بيشڪ آءٌ پنهنجي پالڻهار ڏانهن وڃڻ وارو آهيان, (اهو) 
سگهوئي مون 0 والٽ شي (جتي سندس رضا هوندي) (45). 
اى منهنجا پااڻهارا صالحن مان (ڪو پٽ) مونکي عطا ڪر (. .5 .لڪ 
ناڪ بردبار نينگر جي خوشخبري ڏني سون (۱:۱). پوءِ جذهن 
با 7 نس گڏجي ڪم ڪار ڪرن (واريءَ عمراً کي پهتو (تڏهن ابراهيم) 
0-0 95-9 
پوءِ تون نظر ڪر ت تنهنجي دل ۾ ڇا ٿو اچي؟ چيائين ت اي منهنجا ابا! 
ان اب يع 
گهريو ت مون کي صبر ڪرڻ وارن مان لهندين (؟.۱). 9 
حڪم مڃيو ء۽ ابراهيم (پنهنجي) پٽ کي پيشانيءَ بر ليٽايو (؟.۱). 
ايدو ون تآي:اساهيص! 2 .۱( .يڪ تو خاب کي سچو ڪي 


بيشڪ اسين بلارن کي اهڙيءَ طرح بدلو ڏيندا اهيون (ه. ۱). شڪ اها 
پڌري پرک اهي (۱:1). ۽ قربانيءَ جي 9 0-0 
11 


ره تو “انه "نو هٽ تو اه تو اھ اه "ني اھ نو هه( .۾ ڀميچميپچميپميپم پمپ يٽٽ 


٣ 
لب يا رساڊ يا لين با لسن چا لسن ان ها لسن جا نب لاسنو هه نه سن +ڊسنب جه رسنڊ جه ڊسنڊ لسن ه لسن ههيٽ سن جه رسيم‎ 
ه اڳ ڪيا يث( 6 ”۽ 2 “-.؟ صر‎ 8 
وتر اعليٴ ى الايڪر نسلو عل |رهِ 0 کن ٳٍٽَ‎ 
سس ۾ ۽ و‎ 


ثٌزي الَيحِْنِئن“[25مڻ ڪِباو ناالموَممِين »وره 


مِڻ درگ ماحين٤ظاِمٳَِنيِا‏ مي ڻ ِن ماع 
- رك ِ‫ ۽ ته ھھ 


َر 


موا ى وه ن٣‏ ئينهاوقو مه امن ال گر العظبو 


تََن٤وَالَّافَ‏ ليلذ 
هع الڪ راطالہت فعت ٣‏ ُ‫ يه تارق 
ليخئڻ»سلوعل موى وها ٳكان ِى 
اليينِئن9 الام ڻ ڪِباد ثاالۇٴينبنا وا ٳيأ 
لين المر سل ن9ٳ قال لِقومه الدشسقوڻ ايڻھون 
وك ورام 2 وو ير اڳ ار ٿر .2 راھ ره اد 
ٻعلاۇٴڻل رون احسن الكلفنالله رم و راپاو 
19 دََتَ تاو 
الٻڪلمِين9وتركّاعليوق الاڪرِيُ ن0 سُلوڪَلن 
ٳل اين ٳتاكن ٳٳتعتزي البحينئنٳنْهُمڻ 
ڪِباو ڌاالَؤينِيڻ واڻ لوطالمن المرسليڻ 6۱ 


ومالي٣؟‏ الصنت٣۽٣‏ 
ري اگ ري رگ رير رهب ير بي رٺاب پريبر يريب رچ ير ير يي ري پ ري پرڳ يي پري يي لٿ 
۽ پوين م (چڱي ساراھ) اُن لاءِ ڇڏي سون (۱.4) . ابراهيم تي شال سلام 
هجي! (۱.5). بلارن کي اهڙيءَ طرح بدلو ڏيندا آهيون ۱۱.۱( ۔ بيشڪ اُهو 
اسان جي مؤمئن ٻانهن مان آهي (۱۱۱). ۽ کيس اسحاق جي خوشخبري 
اڪ 
90 
نيڪوڪار آهن ۽ ڪي پاڻ تي ظاهر ظهور ظلم ڪندڙ آهن .)۱۱٣(‏ 
بيمسشڪ موسيٰ ۽ هارون يٍ ناد ڪيوسون .)۱۱٣(‏ ٍ ۽ کين ٌ ّ” 
قوم کي وڏيءَ سخحتيءَ کان بچايو سون (ه۱۱). ۽ کين مدد ڏنى سون 
سي 00900 
سدي رستي لاتوسون (۱۱#). ۽ پوين ام (چڱي ساراھ) اُنهن لاءِ ڇڏي 
سون (۱۱). موسيٰ ۽ هارون تي شال سلام هجي (.؟۱). بيشڪ اسين 
بلارن کي اهڙيءَ طرح بدلو ڏيندا آهيون (۱؟۱). بيشڪ آهي (ٻئي) 
اسان جي مؤمنن ٻانهن سان آهن (؟؟۱). ۽ بيشڪ الياس پيغمبرن مان 
ُر (؟ ؟۱) .هن پنهنجيءَ قوم َ ان ت (الله کان) جو ٿن ڊجندا 
آهيو ۽ (٣٣؟۱)‏ .مل (نالي بت) کي پوڄيندا آهيو ۽ سڀ کان لي 
حلقيندڙ کي ڇڏيندا ا7 (؟۱). (جو) الله اوهان جو پالڻهار ۽ اوهان جي 
اگين پِيُن ڏاڏن جو پالڻهار آهي (؟۱). پوءِ کيس ڪوڙو ڀانيائون, تنهن 
ڪري هي بيشڪ (دوزخ م) خاضب. ڪيا آهن:.[180؟191+٫ي‏ الله خا 
خاص ٻانها (ڇٽل آهن) (4؟۱). ۽ پوين م (چڱي .-- اُن لاءِ 
جدي سون (؟۱). الياس تي شال سلام هجي (.٣؟۱).‏ بيشڪ اسين 
تت ين 1 چڪ ان 
مومئن ٻانهن مان آهي (؟٣؟۱).‏ ۽ بيشڪ لوط پيغمبرن مان هو (٣؟؟۱).‏ 


بڄچمچموڄ مم 


)ٺٺ 
و مال وه ا ٣‏ لضفت ء٣‏ 
٤7٤:‏ بر ريب پر ير ريٻ ير رچيبر گرتهابر ري ري يرت ير پر هب ري ر گ ري ر ري ر ري پري ير پريهر ري رگ رن هي 


يته الان |۔ عرزان الؽ٫يؾټ‏ ث 

ماليا ولال ڻرم َعډٴوِمقُغيحنياقڙل 
قالعيهاسيت وهومليي قا اٿ يا من الئن:؟ 
لبكۇ٬بطبه‏ ٳٳڄترييجون بٺنهُ پالمراءِ وهو 

ماتَةالنِ اويزِيڻ ون َم اق له ٳل نه 
اق ريك ابتات ءلهمالڊونا ام خلقتالمأيكَ 
ٳتاٿا ٴه شوٺ وڻ٣الزانْهم‏ ور ڻ ٺه ليو لون 6 
وڏن اه واِنھ لن نون اَصطى ا٬تاتِعَلَ|‏ 
تال رت ون اقلابڙ مرو ڻام لك سُظڻ 
سي الو عتاي وڻابا اشوالًبيڪويڻه ِ 


مچ مي ميم مم پم پمپ وم ڱ ڀؽهمپهمچؿچمع۔ يچم يبيب 


نتب سن هه ني سڏ جه ڊس نه سي هن سن سنڊ يه ڊيه سنج رسنڊ ه سن سنه سنڊ جه رين #ه سنه سنه يٽ سڙم 


(ياد ڪر) جڏهن ان کي ۽ سندس مڙني گهروارن کي بچايوسون .)۱٣٣(۱‏ 
سواءِ هڪ ڪراڙيءَ زال جي جا پٺتي رهندڙن م ٿي (ه٣۱).‏ وري (هُنن) 
ٻين کي هلاڪ ڪيوسون .)۱٣۱(‏ ۽ بيشڪ اوهين انهن (جي ڳوٺن) 
وٽان صبح جو لگهندا آهيو (؟۱). ۽ .3 (ب) پوءِ ڇو ن سمجهندا 
آهيہ ؟ (/7؟۱) .مڪ يو پيغمبرن مان هو (4؟۱) .هن (هو) بريل 
بيڙيءَ -”””-00ه0 (بيڙيءَ وارن سان) پکو وڌائين تن (پاڻ) پکي 
پيلن مان ٿيو )۱٣۱(‏ پوءِ کيس مڇي ڳهي وئي ۽ اُهو (اهڙو ڪم ڪندڙ 
هو جو) ملامت جو لائق هو (؟٣؟۱).‏ پوءِ اُهو جيڪڏهن تسبيح چوندڙن 
مان ہ هجي ها (؟۱). ت اُنهيءَ (قشامت واري) ڏينهن تائين جنهن ہم م‫ 
(ما7 تات اد ان [7 ).وين صصافت بٿ 
م اڇليوسون ۽ اهو بيمار هو (ه٣۱).‏ ۽ مٿس وڻ ڪدوءَ (جي قسم) 
مان جمايوسون .)۱٣"(‏ ۽ کيس (هڪ) لک يیا (اُن کان) وڌيڪ 
(ماڻهن) ڏانهن موڪليوسون (؟٣۱).‏ پوءِ (اُنهن) ابيان آندو, پوءِ هڪ 
وقت تائين کين آسودو ڪيوسون .)۱٣(‏ پوءِ (اي پيغمبر!) اُنهن (يعني 
قنشر ڪن) -----ھ-----0-0900ا 
اهن؟ .)۱٣4(‏ يا ملائڪن کي ماديون (ڪري) بڻايوسون ۽ هي (اُن وقت) 
حاضر هئا؟ (.ه۱). خحبردار هجو! (ت) بيشڪ آهي پنهنجي ِ (هٿرادو نهيل) 
ڪوڙ مان چوندا ” " ٣‏ (اولاد کي) ڄيو آهي ۽ پڪ هي 
ڪوڙا آهن (؟۱5). پٽن کان ڌيئر پسند ڪيائين ڇا؟ .)۱54٣(‏ اوهان کي 
جا نيز آهن ----- آهِو ؟ .)۱5٣(‏ (اوهين) ڇو ن ڌيان 
ڪنندا آهيو ۽ (هه۱). يا اوهان لاءِ ڪا پدري حجت آهي ؟ (5ه۱). 
جيڪڏهن اوهبن سچا آهيو ت پنهنجو ڪتاب آڻيو (۱ه۱). ۽ (ڪافرن) الله 
۽ جنن جي وچ م مائٽي مقرر ڪئي وت 000 َم 
(قيامت مر حساب لاءِ( ضرور حاضر ڪيا ويندا (2ه۱6). (ڪافر) جيڪو 
بيان ڪندا آهن. َر“ له پاڪ 3 بر ات خا نخاصم ٻانها 


ٻپ ٻپهپہم ٣‏ وا گڀڄچمبڀچميپمپمپهميمپمبب 


ټيچهم يمڄ موه 


ومأل ٣‏ صٰ هو 


يزير پر نيهر پارهاير هار ارتي ير پرنير رچ ير يتير نير پر بر گيرتئب رتيييير ري پروي ري ره يريپ نهم 
وا ام ومانعيد وڻ09مأأن نه علته عَله بدتِنهن دنن من هو 
ك مت 
7 
لوا ڪن تاو ثرامن الا ؤلتن. لڌ كڪباداوا لسن 
399077 
ٽ9 


َ مه حچ و وو -ھڦف8 

يس سوح 9 
اڪ يھ ححجدرو ڪون رن : چ ً ۽ - 
٣ 3 7 . .‏ 


2 
زيمح<ح=ح= 
ال ڈِ اليل الز سڪ 5 ظِْ 
1 ز رخ ٌ. سگگگک 90 ٣‏ وابير ٽير 
تم هڏ امن ياه من نه داو لت >َ: 
0 00 00 090000900 


ومالي٣؟‏ ص #؟٣‏ 
نها سڏ هان سيه سي ان سي ين سي پڪ سي هن سن نر سي ڊنو سن هر سي سي رنڊ رصن نر سن جنر سن هن سي پر سي پٽ سن ينر سم 
پوءِ (اي ڪافرؤ) بيشڪ اوهين ۽ جن (بتن) کي پوچيندا آهيو (۱؟۱). 
اوهين (سپِيئي) اُن (يعني ڪوڙن معبودن جي عبادت) لاءِ گمراھ ڪرڻ 
وارا ند آهيو (؟؟۱) نن کي جيڪو (پاڻ) دوزخ م گهڙڻ وارو 
آهي [آ؟”۱). (ملائڪ چوندا آهن ت) اسان مان اهڙو اهي تئي ڪون جنهن 
لاءِ (عبادت جي) هڪ جاءِ مقرر ن آهي (٣؟۱).‏ ۽ بيشڪ اسين صف 

ٻَڌڻ وارا آهيون (۱954). ۽ بيشڪ اسين تسبيح چون څ وارا آهيون (۱53). 
اد نا ۱5۱۱). تر جيڪڏهن اسان وٽ پهرين جو 
احوال هجي ها (۱14). ت ضرور الله جا خالص ٻانها ٿيون ها (۱۱14). وري 
اُن (يعني قران) جا منڪر ٿيا, پوءِ سگهوئي (ڪفر جي پڄاڻي) 
جاڻندا ۱.۱). ۽ بيشڪ پنهنجن پيغمبر ٻانهن لاءِ اسان جو وعدو اکيئي 
ٿي چڪو .)۱٣۱(‏ ت بيشڪ, آهي (اسان جا پيغمبر) ئي مدد ڏنل 
آهن (؟۱) .5 آهي (٣؟۱)‏ . پوءِ کانئن 
هڪ وقت تائين منهن موڙ (٣“ا۱)‏ .من سندورھڈڻ پوءِ آهي ہ سگهوئي 
ڏسندا (ه“۱) .40 ڪافر) اسان جو عذاب جلد گهرندا آهن ڇا؟ (۱۱). 
پوءِ جڏهن سندن (گهرن جي) اڱڻن م (عذاب) لهندو, تڏهن ڊيڄاريلن جو 
َ- بڇڙو َّ. (“۱۱). ۽ کانئن هڪ وقت تائين منهن موڙ .)۱٣7(‏ 
ڏسندو رھ, پوءِ اُهي ب - ند( ڏيندا. (۱58). نهت لها 
عزت وارو اهي جيڪي (آُهي ڪافر) بيان ڪندا آهن, تنهن کان .: 
پاڪ آهي (.۱4). ۽ (الله جي) پيغمرن تي شال سلام هجي (۱4۱). 
جهانن جي پالڻهارالل کي ئي سڀ سارام جگائيندي (»۱72). 


َ- سور صض مڪي آهاي دنن ت:. 
آينون ۽ پنم ورڪو آشن. 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان 9 


سي (هن) قران نصيحت (ڏيڻ) واري جو قسم آهي څنّ جنهن دين ڏانهن 
سدين ٿو, سو سج آهي) ) (۱۱) . ا وا لت .بدا 
اهن (؟). كانشن اڳ گهتٹاڻي جڳ هلاڪ ڪياسون. ايءَ ڪرن 
.99-5 


ڄبچمجڄہبڄہ يڄپ پم مز ٣‏ ۾ ڃڄيمپمپم پمپ پيم ټھب يهيب 


.- ٣ ومال‎ 


ڪرم پري ير راي رت رت پربر ريب مر پرتيب رت ري پرييرگير پر گر يپروي نرب ري ري نيا 


کت 
ڍا ٣ڃج‏ من لالهماله انا اٿ خاب »ِ 
واطان بايان اٿواواڻيرواع ٳَ ٳڻ لا 
اڀتايهدٳل او الا ٳڻ مڌر 
نات 

بل تاين وواعذابت امن فيتراين رځّ 
89399 
”يت 
يي ڻين“ الا يي 4-16 يڻ . اأ تا 2 
5 
9 ري فرع تا 
َ 1 َا 95 


بهچمبڄچبيڄ٫يڄييپميپہيپہمٻ‏ هم وج ڄڄيھڄچھًڄنيڄهًڄهي ههيپ 


ومالِ ٣٣‏ ص ٣/‏ 
جمبيجبڄڀجڄڀجبڄجيجبڄيجبڄڀجبڄڀجبجيجبيجبجپجبجبڀجبجپجڄبڀځجڀجڄبجپجبجيجيج يجيج پڊ 


۽ منجهانئن هڪ ڊيڄاريندڙ وٽن آيو ت عجب ڪرڻ لڳا ۽ (اهي) ڪافر 
چوڻ لڳا ت, هيءُ (شخص) جادوگر ڪوڙو آهي .)٣(‏ بلا (ڏسو ت) سڀني 
معبودن کي هڪ معبود ڪيائين؟۽ بيشڪ هيءَ ڏاڍي عجيب ڳالھ 
آهي (ه). ۽ منجهانئن (سکرن جي) ٽولي (هڪ ٻئي کي چوندي) هلي وئي 
ت هلو ۽ پنهنجن معبودن (جي پوڄا) تي پڪا رهو, بيشڪ هن (نئين دين 
م ڪو) غرضص رکيو ويو اهي )۱( .ى( ( گالھ) پوئين دين م (ڪڏهن)! ِ . 
ٻڌي سون, هيءُ ت رڳو ٺاھ آهي .)٣(‏ اسان مڙني جي وچان مٿس ئي قرآن 
نازل ڪيو ويو ڇا؟ بلڪ آهي (ڪافر) منهنجيءَ نصيحت کان شڪ ۾ 
اپيل) آهن (ن۱) بلڪ اڃان منهنجو عذاب ن چکيو اٿن (7). تنهنجى 
پالڻهار غالب بخځشڻهار جي ٻاجھ جا (ڪي) خزانا وٽن آهن ڇا؟ (4). 
اسمانن ۽ زمين جي ۽ جيڪي انهن (ٻنهي) جي وچ م آهي, تنهن جي 
بادشاهي اُنهن ي# آهي ڇا؟؟ (جي ائين آهي) 6 جكائي تم رسبين سان 
(لڙڪي) مٿي چڙهن (. ). شڪست کاڌل ٽولين مان هي (ڪافر) هتي 
هڪ (گڏ ٿيل) لشڪر آهي (۱۱) .ان اڳ نوح جج قور ۽ عاد ۽ 
ميڂن واري فرعون (نبين کي) ڪوڙو ڄاتو (؟۱). ۽ ثمود ۽ لوط جي قوم ۽ 
(شهر) ايڪ وارن انهن جماعتن ب (کين ڪوڙو ڀانيو) (٣؟۱).‏ آهي ٽوليون 
(اجيڪي ب هيون تن) سڀني پيغمبرن کي ڪوڙو ڀائنيو, تنهن ڪري 
منهنجي سزا (مٿن) لازم ٿي .)۱٣(۱(‏ ۽ هي (هن وقت جا ڪافر ب) رگو 
يڪ بڀبظٹاا٫ا‏ څا مينخظر رهندا آهن: , اججهتن. تت ڪتنا باهش ن 
15 اهاد بات 
جي ڏينهن کان اڳ اسان (جي عذاب) جو ڀاڱو اسان کي جلد ڏي (؟۱). 
(اي پيغمبر) جيڪي چوندا آهن, تنهن تي صبر ڪر ۽ اسان جي طاقت 
واري ٻانهي داد کي ياد ڪر, بيشڪ اهو رجوع ڪرڻ وارو هو (۱). 
بيشڪ اسان جبلن کي سندس تابعم ڪيو (جو) ساجهيءَ ۽ صبح جو 
(ساڻس) تسبيحون پڙهندا هئا (۱4). 


ڄڄمٻچميچهمچهپ مي يميپھ عم ۾عه ڄڻمڄموڀچممپمٻمڄڄم يهب 


ومآل“ ضّْ ہآم 
بهحڀججبڄبڄڄپجهجيبڄجيبجبحپجبپجپبجبڀبببيجبځپجبڄپجبڄڀبجبڄحڀجبجپجيجپبيڄپجبجيپڊب پڊ 


والعن سور سل لَڅَاّٴا َون ددايُلهوالي نداي 
لطاب وَهَل لك الم ٳأكَوبالك مغ 
ھ۾7-7 ال ۽ الڄ۔ھ لير يس لير 3 وو  #‏ سم 
يملاع ار يع نهم وَالَاامتَثٴختْبنٴټى 
بعشتا ىٿ اح بيتايا من ۽لاتولظٴاموداٳلل 


سواءِ ال ران هذااأي لُؽھ ریُمون تعجةۇل 
نھ اڪن« تال آنريڪاءِع قالطا تال لين 
دد--ٽ99- َِ‬ و-2 ٍ --”09ه”7 سن 
طَلَكَُوال٬جيكٳل‏ ماج؛ واڻ نان العلطاءَِ 


يڻ“ تاشيرمڻ ءاؤرآّاقكاء استقيٴهوكڙ راڳڻا 
تاب أققَقزيالَدٳٍكت٬وٳڻ‏ لَڪ تالزلق وحن 
الاس ڀال ءل نيو الهوي هيؿلت عنٴ پيل الو« 
ٳٰټَالؽٍنتيَغِل نن پيل له لو ڪاٿ ڪَييڪابا 
بوهالِايا وبأځًؿ ال ما ازس و٬لي‏ اها 
بجڄہوڀ٫ہبڀ٫ہيڄہيڄہپ‏ يپ پ مب وچ ټہيڄميچبيپيڄميڄيڄميپميټ 


اق -*-- 


ييييسيسييجييجييڪ 
چوڻ م) سندس فرمان برادر هو (۱). ۽ سندس بادشاهيءَ کي مضبوط 
ڪيوسين ۽ کيس داڻاڻي ۽ فيصلي ڪر جي تدبير ڏني سون (.؟). ۽ (پان 

م ٻن! وڙهندڙن جي خبر تو وٽ پهتي آهي ڇا؟ جڏهن 1 
7 م‫ تا (۱؟) .نن داؤد وٽ (اندر) پهتا تڏهن (ِهو) كانئن ڊجي 
ويو چيائون ع8 دح ! (اسين) ب. جهکڙو ڪندڙ آهيون, اسان مان هڪڙي 
ٻئي تي ڏادِ ڪيو آهي, تنهن ڪري اسان جي وچ ہم انصاف سان فيصلو 
ڪر ۽ (فيصلي مہ) بي انصافي نز ڪر ۽ اسان کي سڌيءَ واٽ ڏانهن 
رستي لاءِ ۱؟؟). بيشڪ مر هيءُ منهنجو ڀاءُ آهي, جنهن کي نوانوي رڍون 
آهن ۽ مون کي هڪ رڍ آهي, پوءِ هن چيو ت, اها (هڪ رد) ب منهنجي 
حوالي ڪر ۽ مون تي ڳالهائڻ م سختي ڪري رهيو آهي (٣؟).‏ داؤد چيو 
ت, (هن) تنهنجيءَ (هڪ) رڊ جي گهرڻ ڪري ت, پنهنجين رڍن سان گڏذي 
تو تي بيشڪ ظلم ڪيو ۽ بيشڪ ڀائيوارن مان گهڻا هڪ ٻئي تي ظلم 
ڪندا آهن, سواءِ اُنهن جي جن ايان اندو ۽ چڱا ڪم ڪيا ۽ اُهي (ظلم 
نز ڪندڙ) ٿورا آهن. ۽ داؤد ڄاتو ت کيس پرکيو اٿئون, تنهن ڪري 
پنهنجي پالڻهار يرڪ ا9 
ڏانهن) رجوع ڪيائين (٣؟).‏ پوءِ کيس اهو (سندس گناھ) بخشيوسون ۽ 
بيشڪ ان لاءِ اسان وٽ مرتبو آهي ۽ چڱو موٽڻ جوهنڌ آهي (ه؟). 
(چيوسون ت) اي داؤد! بيشڪ اسان تو کي زمين م نائب مقرر ڪيو, تنهن 
ڪري ماڻهن جي وچ ۾ انصاف سان فيصلو ڪر ۽ (نفس جي) سد جي 
تابعداري نن ڪر جو (اها) تو کي له جي واٽ کان بلائيندي۔ بيشڪ 
جيڪي الله جي واٽ کان ڀلن ٿا, تن لاءِ اُنهيءَ سہبان سخت عذاب آهي, 
جو حساب جي ڏينهن کي وساريائون ("؟) .ان مين کي ۽ جيڪي 
اُنهن جي وچ م آهي, سو اجايو ن بڻايوسون. اهو ڪافرن جو گمان آهي, 
تنھن ڪري ڪافرن لاءِ باھ (جي عذاب) جي حرابي آهي (؟۱؟). 


سس 
- نه 


يا وي 5 77 َو 7 ڳا 7 
لوار يب 
لُيٽ يروا يي لڪ لواالاياب هو اود يت 
ڪ 


شضھ 


ڪي ٽه وص َي گي نشين 
پء 5 ٣‏ ؿكَ 
ج يي ٣‏ ٺل مر( 
ڪ َََ 7 َ 397 222 


۾ "٣‏ پ7 3 مر ۾ 


نل ا5 ااصتادهنا ماد اسِلتيوٽئو 
تل ھيڻَ ََڪِتُن تالق وس ڻتال'“ولدهرڪبن: 


.تس ٻ ڪه ور 


وب ٳه ای تَ مق الیيطن بنْصّبءَ. قٴتن اب“ 
اأض بوڃَٳلك تا و او ڪر 9 بر څو ابو 14 


آها؛ َو أم رو سم او رو مر 


اه همه معهه رحيء“ ّمِٿأٴڈ ٳأول ال 


بټڀجييٴڄميڄهيپهپ تپ |ہ وا ڳپ 


ومالى٣؟‏ ص/٣‏ 
3+ يه ډسنٺډ تا ڊاسن يهڊ سن يهڊ سډ هس نڊ نجه ڊسٺي هه ڊ سن هه ين نه ڊ سٽپ ڊا سن ته لڊ سنج هه لين ههاٺ هلاس پ نلسن هن سن لڊ سيه مڊسم 


جن اسسان آندو ۽ چڱا ڪم ڪيا تن کي زمين م فساد وجهڻ وارن جي 
برابر ڪريون ٿا ڇا؟ یا پرهيزگارن کي بڇڙن وانگر ڪريون ٿا ڇا؟ (4؟). 
هيءُ (قران) برڪت وارو ڪتاب آهي, جو ان کي تو ڏانهن نازل سي 
ت (ماڻهو) ان جي ايتن م ڌبان ڪن ۽ عقل وارا نصيحت وٺن [. )7 
داد .6 سليمان (نالي پٽ) عطا ڪيوسون (سليمان) چڱو ٻانهو .- 
بيشڪ اُهو (الله ڏانهن) ورڻ وارو هو ۱.٣؟).‏ (ياد ڪر) جڏهن پوياڙيءَ جو 
ڪن 
پالڻهار جي ياد ڪرڻ کان (بلي هنن گهوڙن جي) مال جي پيار کي 
(وڌيڪ) دوست رکيو, تان جو (سج) .7-77 نماز 
قضا ٿي( (؟٣؟)‏ .ان هن گهوڙن کي مون وٽ موٽائي | َو 
پوءِ (گهوڙن جي) جنگهن ۽ ڪنڌن تي (ڪهڻ لاءِ) هٿ لائڻ شروع 
ڪيائين (؟؟) ڪا 
دز انصلن سيون وري (الله ڏانهن) موٽيو (٣؟)‏ .ني منهنجا پالڻهار! 
مون کي بخش ۽ مون کي اهڙي بادشاهي عطا ڪر جو مون کان پوءِ ڪنهن 
کي ب نن جڳائي, بيشڪ تون ئي عطا ڪندڙ آهين (ه؟) .وا کي سندس 
تابع ڪيوسون, جتي پهچڻ گهرندو هو, (تتي) آرام سان سندس حڪم 
سنا1: هلندي هئي (۱؟). ۽ ديون . ([سندس تابع ڪيوسون) جو هر هڪ 
عمارتون اڏيندڙ ۽ (درياءَ) ٽٻندڙ هو (؟٣٣).‏ ۽ ٻيا (ديو) زنجيرن م جڪڙيل 
(تابم) ڪيا سون .)٣4(‏ (چيوسون ت) هيءُ اسان جو ڏيڻ آهي . پوءِ (بل 
ڪنهن تي) احسان ڪر يا رکي ڇِذ (جيئن تو کي وڻي) ت (توتي) حساب 
* ([5؟) ڪا 
)٣.(‏ ““--"--1"7--"-"----- 
.0-6-00 پهچايو اهي .)٣۱(‏ ۱ هيل 
چيوسون ت زمين تي) پنهنجي لت هڻ, جو هيءُ اچشمو) وهنجڻ جوهند 
ٿدو ۽ پيئڻ لاءِ (مٺو) اهي (؟٣).‏ ۽ کيس سندس گهر وارا ۽ ساڻن اوترا 
(ٻيا ب) عطا ڪيا سون (هيءَ) اسان جي طرف کان ٻاجھ ءِ ڌيان وارن لاءِ 
نصيحت آهي .)٣(‏ ٍ ٍ 


ڄڃچيڄممڄچهؿ ميه ھب 


ومال ٣‏ صَىْ - 
ٿ‫ 8 2 ڄٻه“: َ 
7 3-7 9 
( يڙ اي ناو اي 

لِلبتّن لَحسن باب - عدنءُ ته نام ال با 

ميپئڻ مٰهاين عون ڏِيهار يڪ 

ين 3 

الاب ٳي ڌ الام مڻ دا لًالٳَ 

پا آكڙماي بر ڍڏ ٳياُ“ نك 

------ 

ور 

يٽٽ 


بٿيهڄڄچيڄچم پٻ پمو هب پهڻ چعڄٻ٤ٻچمڄبڄهمڄڄهڃڄبڄجبپچهڃچهيبپب‏ 


ومالہ ٣؟‏ ص ٣/#/‏ 
ۇكيييڂسكباڙڄيٴبيڂ يڙس يبيب ٽين هن سن نر نسنر سن هم يڙس سرس ڙه 


۽ (چيوسون ت) پنهنجي هٿ ۾ ٻهارو وٺ پوءِ اُن سان (پنهنجيءَ زال کي) 
ڌڪ هڻ ۾ قسم ن ڀج, بيشڪ اسان کيس صابر لڌو (ايوب) چڱو ٻانهو 
هو, اُهو (الله ڏانهن) ورڻ وارو هو .)٣6٣‏ ۽ اسان جي ٻانهن ابراهيم ۽ 
هو ھ سي ً‬:‪هطڦمت« دص - 
وارا) هئا (ه٣).‏ بيشڪ اسان کين هڪ پاڪ عادت لاءِ نرالو ڪيو جو 
آجات جو ياد 23 اهي (؟۱). 2 بسشڪ هي اسان وٽ چونڊيل بلارن 
مان هئا )٣*#(‏ .يڪ 7 6 ڪر ۽ هرهڪ 
نيڪن مان هو .)٣4(‏ هيءُ لقن ۽( نصيحت آهي ۽ بيشڪ پرهيزگارن لاءِ 
چو موتڻ َخو اهند اهي (ه٣ا)‏ .يي هي (رهِڻ) جا با آهن, (جن 
جا) دروازا انهن لاءِ کليل آهن (.ه)( ٣‏ 7 ٽيڪ ڏيندڙ هوندا, اُتي گهڻا 
ميوا ۽ شراب ٻيا گهرندا (۱ه) .نن ار ڪرن واريون ۽ عمر م 
هڪ جيديون (زالون) هونديون (؟ه) .- اهي جنهن جو حساب جي 
ڏينهن لاءِ اعام ڏنو وڃيو ٿو (٣ه).‏ بيشڪ اهو اسان جو رزق آهي, جنهن 
کي ڪا ا0 هوندي (٣اه)‏ ”7 (بدلو بلارن لاءِ( آهي ۽ بسشڪ حد 
کان لنگهندڙن لاءِ بڇڙو موٽڻ جو هنڌ آهي (هه). (جو) - م‫ 
گهڙندا (۽) پوءِ (اُهو) بڇڙو وڇا ٺو اهي ("ه). هيءُ (عذاب) ڪوسو پاڻى 
آهي ۽ پونءِ آهي, پوءِ ڀلي ت اُهو چكن (٣ه).‏ ۽ اهڙو قسمين قسمين ٻيو 
(عذاب) ب ‫آهي (/,ه) .مرن جي اكوانن تٹٍ چئبو ٌ( ين (ڪافر) 

هڪ ٽولي آهي جا (بأه ما( اوهان سان گدذ گهڙن واري آهين (اگواڻ چوندا 
َ( ت ڪا..--95000-0 
آهن (5ه). (تابع) چوندا ت (۱7) بلڪ اوهان کي شال ڪا ويڪري جاءِ نب 
هجي! (جو) اوهان اسان لاءِ ڪفر کي پراڻي رسم ڪري ڇڏيو, پوءِ 
(دوزخ) بڇڙي جاءِ آهي (.۱). چوندا ت اي اسان جا پالڻهارا جنهن اسان 
لاءِ هيءَ (ڪفر جي) پراڻي رسم ٺاهي هجي , تنهن جي حق ۾ دوزخ م 
ٻيڻو عذاب زياده ڪر (۱). ۽ (دوزخي) چوندا ت اسان کي ڇا اٿيو) 
9-0 ) ما 7 نهن کي ن ٿا ڏسون, جن کي 
بڇڙن مان کيندا هئاسون؟ (؟؟). 


ومال“٣«‏ ضّ 9 


00000900000 
آئڻن نهم ٻي ( ط لت ٴً لصا ٳڻ فلح 
تا مل َا ڌُڻ ٳٿمااُتا من ردقمامن الهألٺاه 
لوا الفواره رت اك موت والارض5٫‏ ام - 
الهفا 9 قُل هو شواعطيي“ انان عنه معرصُون 0 ما 
يي ّ عهمو ڻا ڻ يٴي 
ٽين رين 3 بقل وڪةا؛ 
سيچ ڪي 
‬‬ لډ 
مِ نن ئالَ لَٴقٴأ تج مهم . 

مو ٳ ته ۾ الۇِي نال رت انف رز ٳل وم 
9 يي من ڪي گي َ‪ 


يج‬‬سسيج‬ 7ي71گج۔-- 


٣/ص‎ ؟٣يىلامو‎ 


(ناحق) سانن ننوليون ڪندا هئاسون ڇا يا كانئن (اساعون) اکيون 
ترڪيون آهن؟ (؟"). بيشڪ دوزخين جو پان م جهيڙو ڪرن اها (هڪ) 
سچي اڳالھ) آهي (٣؟۱).‏ اکين) چؤ ت, آءٌ ٍ ڊيڄاريندڙ آهيان ۽ (رگو) 
'آڪيلي زبردست الله کان سواءِ (بيو) ڪوب عبادت جو لانٌقِ نن آهي (5"). 

آسمانن ۽ زمين جو ۽ جيڪي انهن (ٻنهي) جي وچ ۾ ۾ آهي, تنهن جو 
پالُُهار غالب بخشڻهار آهي (۱1) . اکين) چؤ ت اهو (قران) هڪ وڏي خبر 
آهي (۱۱). اوهين كانئس منهن موڙيندڙ آهيو (57۱). مون کي (انهي 
جماعت) وڏي مرتبي وارن ملائڪن (جي_ حال) چي. ڪاأب حبر /ٴ آهي 
جڏهن (آهي) پاڻ م سوال جواب ڪندا آهن [74). مون ڏانهن هيءُ ئي 

وحي ٿيندو آهي َ٬‏ آ رگو پدرو ڊيجاريندڙ آهيان (.“۱). (ياد ڪر) جڏھن 
تنهنجي پالڻهار ملاُڪن کي چيو ت, بمسشڪ آءٌ گاري مان هڪ ماڻهو بڻائڻ 

وارو آهيان .)٣۱(‏ پوءِ جڏهن کيس پورو ٺاهي ولان ۽ منجهس پنهنجو روح 
ٿوڪيان, تڏھن کيس سجدو ڪندڙ ٿي ڪري پئجو (؟۱) . پوءِ ملاشڪن 
مڙني گڏذجي سجدو ڪيو (٣؟٣).‏ مگر ابليس (سجدو ن ڪيو) هن وڏائي 
ڪئي ۽ ڪافرن مان ٿيو .)٣٣(‏ (اله) چيو ت, اي ابليس جنهن کي 
پنهنجن ٻنهي هٿن سان پيدا ڪيم , تنهن کي سجدي ڪرڻ کان تو کي 
ڪهڙيءَ ڳالھ جهليو؟ تو وڏائي ڪئي ڇا يا تون (حقيقت م) وڏي مرتبي 
وارن مان آهين؟ .)٣*(‏ ابليس چيو ت. آءٌ آڻ کان بلو آهيان, (جو) مون کي 
باه مان بڻايئي ۽ اُن کي مٽيءَ مان سڇچ .)۱٣7(‏ الله چيو ت, (بس هينئر ئي) 
اُن مان نڪر جو بيشڪ تون تڙيل آهين (۱). ۽ بيشڪ توتي جزا جي 

ڏينهن تائين منهنجي لعنت آهي ”00-005 
انهيءَ ڏينهن تائن مون کي مهلت ڏي, (جنهن ڏينهن سب ماڻهو قبرن مان) 
اُٿاريا :اچ اڻ مهات دڏٺاڻ. مان ڻکڻ 
(.4) . اُنهيءَ ٺهرايل وقت جي ڏينهن تائين (4۱). (ابليس) چيو ت, تڏهن 
تنهنجي عزت جو قسم اهي ت ضرور اُنهن مڙني کي گمراھ ڪندس (؟4). 


بي ڄم يچم چم يچم پيم پڊ _ ۾ ۾عه چمهپڊڀيهؿبپمؽچ پمپ 


ومال= الزمر4٣‏ 


بح بٿبكپڄببڀڄبكپڀڊبپجيپجبڄڀجبجبڀجبڀبڄبڀڄبيڀبجمپببڄڀجڄبيپجبجبځيجبحپجيجپجي يجب 


[لاباد اه نهرالًبحلن قا ڏال ئواضڻ اها“ 
سي جهن نا وم نٴيعك مِنهماجبڃئناقل) 


97959 
علعلغمن يروم اٽڻا من البتفي نن 
گي ڳه اوسر .تو واصر يوضر .327 أضر و حِ 
ٳلاڈ لين ۾ لَٿى لب ه) ٌّ 5 ھا سي كِ يع 

ار سيووالئيڻ 860187 
ابا ڂي - شو لوا مم 


09000000000" 
الوب پالصڻ٤لئي‏ راه الان يلو لاڙهَ 
االِعر اؽ ان وامڻ دوڻةاولياءِ ماتعبد هڪ 
نليم لال ار ودل ڻايم ةلۇٴبيتاۇً اه ويه 
٬َّلِموت‏ ٳِڻَ ار لنِبهٴډی من هُوزنِ پْ كد ال لؤآراہ 
ان“ نٴيِڪتن ولد الاصطف يتايحاق مارحا سُمُتهَ 


َراي الټټاز:-َټً بات ال ڀاليَ 


سوراليل عل الشارو ٻورالڻهارعل اي ل ,راس 
وتر يب ٳٿب لي الاموالمزيرالمَدار ت 


ڃعټًڄڃڄ>ٻصيج>پمچ۔پؿهبؼڄيھي۔ڀھبپ 


يهڊ ڻهب پٻپھڂپھ هن 


ومالي٣؟‏ ”.. 
پ٫ڄ٫ي‏ ري ير پڊ ير ڳگريئي ري پورييبر ڊيرپ ري يرت ير ري ہرت٫ير‏ ري پرتير رت پري ير ري رت پارتئي گر يريب 
منجهانئن تنهنجن خالص ٻانهن کان سواءِ (جو انهن تي وس نن 
هلندو) .)4٣(‏ الله فرمايو ت, (اها گالھ) سچ آهي (اءٌ( سچ چوان 
ٿو .)4٣(‏ ت تو سان ۽ منجهانئن جيڪي تنهنجي پيروي ڪندا تن مڙني 
سان دوزخ کي ضرور سريندس (75). (اي پيغمبر کين) چو ت 2 اوهان کان 
قران (پهچائڻ) بابت ڪو اجورو ن ٿو گهران ۽ نڪي آءٌ (ڪوڙا) .- 
وارن مان آهيان (4). هي (قران) ت جهانن 8 نصيحت آهي .)4٣(‏ 
ڪنهن وقت کان پوءِ ان (ټچين سچائي) جي حبر ضرور حاڻندؤ َ" 


سور مر مڪاي آشاي . خر 


آيتون ۽ اٺ رڪوئ آشن. 


لله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

آهن) ڪتاب جو نازل ڪرڻ غالب حڪمت واري الله (جي طرف) کان 
آهي 1 بيشڪ | اسان تو ڏانهن سچ سان ڪتاب 797 
(پنهنجيءَ) 1[ ض حالص ڪري خاص ان جي عباديت ڪر (؟). 
حبردار ٿيءُ! حالص عبادت له ٴ جي لاءِ اهي ۽ جن الله کان سواءِ ٻيا 
دوست ڪري ورتا, (سي چوندا آهن ت) انهن کي رڳو هن لاءِ پوڄيندا 
آهيون اسان کي له ڏانهن مرتبي م م ويجهو ڪن. جنهن ” بابت 
آھي جهڳڙو ڪندا آهن, تنهن بابت بيشڪ اُنهن جي وچ ۾ له فيصلو 
ڪندو ب بيشڪ , الله اُنهيءَ کي سد و رستو ن ڏيکاريندو اهي, 09 
(ءِ( بي تڪ هن (؟)( 00 الله (پان لاءِ( او لاد وٺئڻن گهرن ها تت 
جيڪي (ڪجھ) بڻايو اڻس, تنهن مان جيڪو ويس ها سو چونڊي ها, 
(پر) ان چين ذات پاڪ آهي, اهو تَ الله اڪيلو (ءِ) زبردست آهي .)٣(‏ 
آسمانن ۽ زمبن 0 (پوريءَ) رٿ سان بڻايائين) رات 2 ڏينهن تي لبيٽيندو 
آهي ۽ ڏينهن کي رات تي لپيٽيندو آهي ۽ ۽ سج ۽ چنڊ کي تابع ڪيائين , 
هر هڪ ٺهرايل مدت تي هلندو آهي 7 ور ٣‏ غالب بڂشڻهار 
اهى (ه) . 


ٻعچميپچميڄڄم پمپ ميپميپ ميه ۾ ۾ ن۔جٿمڃ۔ڀيم۔يطم۔پمڄپپمپ هٽ 


ومآل ٣‏ ال مرح 


بجبيجربجميجبڄيجبجپبحببڀجبحپببجڀجببپجبجڀببحپبيپجيج يجب پ يجب جيپ 


0 
هه 3 97 "نل ٴاۇَڻ ا رنه ۱ ۽ 33 رو تٿ 
اڪ 
ثداثرئ تال تقد ين سان: نيا 6 
ظ سآ ؤتتني 
با تواةَاكل٤يََيُكدؿٌي‏ ائڻ يي 
مڻٴئلٴجمل يلوا9ٳټ ڪن پڀثلڊفلفكہُڈ 
ٿاب ڀلگاتن نٴفټَڌ 
ين ---- ٣‏ 
ڪت 


پعيًۇچعڄڄٻهڀهبيهڄهليبڄيجمڄبڄهيپب 


ڃڄهؽچهييه۔ڄپم مهم پيم 


هه الزمر ٣4‏ 
رت رسب با رسنڊ سنه لڊسنڊ ڊسنڊ هن :رسنڊ يا لس يا لرسنڊ يا لڊسنڊ ها ڊسنڊ السرسني يا لڊسنڊ يه مڊرسنڊ يا ڊسنڊ يا ڊسنڊ لڊسنڊ پا لسني ه سن اس 
-0 کي هڪ جيءَ مان بڻايائين , وري منجهانئس سندس زال کي پيدا 
ڪيپائيڻ.. وؤرن۔ مان اٿ٬قټيقہ‏ ازهان ٿا لاتانن. ارهاڻ. تت .ارهان تج 
هه 
بڻاوت, ٽن انداهين م پيدا ڪندو اهي , اهو لله اوهان جو پالڻهار آهي, ان 
جي تي (ساري) بادشاهي آهي. ان کان سواءِ ابٻيو) ڪو عبادت جو لاق 2 
آهي, پوءِ ڪيڏانهن قيرايا ويندا آهيو "6 .هن بيشڪري ڪندؤ تن 
بيشڪ اله اوهان کان بي پرواه آهي ۽ پنهنجن ٻانهن جي بيشڪريءَ کي 
-000 0 77900 
ڪندو ۽ ڪو بار كمندڙ ٻئي جو بار ن آلمندو, وري اوهان جو موٽڻ 
پنهنجي پالڻهار ڏانهن آهي, پوءِ جيڪي ڪندا هيؤ, تنهن جي اوهان کي سڏ 
ڏيندو- بيشڪ , اُهو سينن وارو (ڳگجھ) ڄاڻندڙ آهي .)٣(‏ ۽ جڏهن 
ماڻهوءَ کي ڪو ڏل پهچندو آهي (تڏهن) پنهنجي پالڻهار کي ڏانهنس ورندڙ 
ٿي سڏيندو آهي, وري جڏهن پاڻ وٽان کيس ڪا نعمت بخشيندو آهي. 
(تڏهن) جنهن (مطلب) لاءِ اڳ سڏيندو هو, تنهن کي ويا ند آهي. الله 
لاءِ ۽ شريڪ ”0707 0 ڀلائي (اي 
پيغمبر!) چؤ ت (اي ڪافر) پنهنجي ڪفر (جي حالت) م ٿورو (وقت) 
-----"-"-----9--9990909 )7( . جڪ رات جي 
وین صم مم سجدو ڪندڙ ۽ بيهي عبادت ڪندڙ آهي, ييج (جي . 
کان ڊڄندو آهي ۽ پنهنجي پالڻهار جي ٻاجھ جي آميد رکندو آاهي ِسو ڀلو 
آهي يا اُهو بي شڪر مشرڪ؟) (اي پيغمبر) چؤ ت, سمجھ وارا ۽ ٬‏ 
سمجھ (پاڻ م) برابر ٿيندا ڇا؟ ڌيان وارائي نصيحت وٺندا آهن (5). 
2, اي منهنجا مومن ٻانهؤ پنهنجي پالڻهار کان ڊڄو, جن هن دنيا , ۾ چڱائي 
ڪئي , تن ئٌي لاءِ (احرت م) چڱائي آهي ۽ الله جو ملڪ هي 
رگو صابرن کي سندن بدلو ان کٽ ڏبو (. .4 


ٻڄڄمټبچميڄيميڄميپميپميپھ پيم . عاڇ‪ چؿع۔ؽٹمب۔بپم*بيي پهؿپمپ پٽ 


دا ..#أغ الڙمر ٣4‏ 


قل ارت ان اين الله عاص اه بات ٳ 
نون ول تيلوا لان لاان عصيٹ رن ناب 


فُّ 7 سا ته .23 
ډهوعظدي رح مل اه أعبن خ(صالِڪ دنگ 9 انا 


ه رح رو هھ بي 


نٽ ون :ويه تل ٳڻ الَمِيِيِن! لين روا أدیهځ و 


*« ه 57 )7۱ يڻ )ان وه 

أمِٳيوم نوم اليفالاد لك وا لان اليبينا ل٬‏ من 
گيب و 7 9) ٻن ڪھ ِ‫ َو حول 295[ لاريل سم وم و 

نيم طلل من ال تار وين څ َم ظلل دٳك ون الب 
2٣‏ َ‪ ڏو يي 9 سح ھَ 7 2و ار 

ت 87 انم ن”والنِين اجتنيواالتلاغوآت 8 


ما۾روو ۾ مج ير ]9 ۱ 5.9 ۽ او مم = لا ڄل 39 حر 
ؽُسد وهاوا ندال ارڙ لاه اتر يٴ٤ټْرڪِباو‏ انم 


عون القول يون ًح اوليك الزِ يت ها ء لاءُ 
وأولي لي ھُم|ولڍا لاير آهيڻ يليه كه الع داي“ 


بزمراڳ وهر رو رم ۾ .مي 7تس بت امو )او ا2 927 ٻن 
اذاات تورم ڻل الڌا لاز ادتوارڪان لمرن 
ايو مر] يرام و) او بر ال لان 2_57]ج )او «۔23)ا او و 
موي اعرف ايه رن عم الانهرءه ورا «اولزيوڻ 
اه البيعادالئراڻ اتل يڻ ات ماءِ ما قْلكهبداٳح 


ؽالارصض نڪر به رتا لماالوانهه نه ريه مصفڻًا 
صا ٳاو وم وه ي)٣‏ بي يو ۱ كي يل صاخ اع 
ثيڪبماه حطاما ٳؿۇؤ ٳلگَ لډ ثرى ول اباب ڻ 


الزمر*٣‏ 
(اي پيغمبر کين) چؤ ت بيشڪ مون کي حڪم ٿيو آهي ت الله لاءِ 
(پنهنجي) عبادت خالص ڪري رڳو ان جي عبادت ڪريان (۱۱). ۽ 
مون کي حڪر ٿيو آهي ت (سڀ کان) پهريون حڪم مڃيندڙ (آءٌ ئي) 
هجان (؟۱). چؤ تم جيڪڏهن آءٌ پنهنجي پالڻهار جي نافرماني ڪريان ت 
بيشڪ آءٌ وڏي ڏينهن جي عذاب کان ڊجان ٿو .)۱٣۱‏ چؤ ت, پنهنجى 
عبادت الله لاءِ خالص ڪري فقط ان جي عبادت ڪريان ٿو .۱۱٣(‏ پوءِ الله 
کان سواءِ جنهن کي (اوهين) گهرو تنهن کي پوڄيو (کين) چؤ ت بيشڪ 
ٽوٽي وارا اُهي آهن ول گمراھ ٿيڻ سبب) پاڻ کي ۽ پنهنجن 
گهروارن کي قيامت جي ڏينهن خساري م وڌو. خبردار اهو ئي پذرو نقصان 
اهي (۱4). سندن مٿان باھ جون ڇٽيون ۽ سندن هيٺان ب (اهڙا) وڇڃاڻا 
هوندا, اهو (عذاب) آهي, جنهن کان -----"-- ٿو 
تنهن ڪري اي منهنجا ٻأنهوُ! مون کان ڊحو (۱۱). .من (ماڻهن) بعن 
جي پوڄا ڪرڻ کان پاسو ڪيو ۽ الله ڏانهن وريا تن لاءِ خوشخبري آهي, 
پوءِ اي پيغمبر!) منهنجن انهن -- (*۱) .ڪي 
كالھ ٻڌندا آهن, پوءِ اُن مان مام چڱيءَ تي ت هلندا آهن. آهي (آهي) آهن 
9 7" 3 7 4 8 28# (۱7). بلا جنهن 
تي عذاب جو حڪم ثابت ٿيو (سو بچي سگهندو ڇا؟) تون باھ م پيل 
کي ڇذائي سگهندين ڇا؟ (؟۱) .ڪي نهني اڻار ھ42 
وڏيون ماڙيون آهن, انهن جي مٿان (ٻيون) ماڙيون اڏيليون آهن, اُنهن جي 
هيٽان نهرون وهنديون آهن (الله (اهو] امام ڪيو َا الد اجاق نہ 
ڦيرائيندو اهي (: 1( . يي ڇا؟ نّ الله کان پاڻي وسايو, پوءِ ان ان 
کي زمين جي چشمن ۾ وهايائين, وري ان سان قسمين قسمين رنگ جي 
ڀوٴک ڄمائيندو آهي, وري سڪي ويندي آهي, پوءِ ان کي زردو ٿيل ڏسندو 
آهمن , وري ان 727 ذرا ذرا ڪندو آهي .۔ ببسشڪ ان م‫ عقل وارن لاءِ 

نصيحت آهي (۱؟). 


بيڄڄچمي هي يه يه 


وماأل وء الزمره٣‏ 
بر :يب پرتٴ ير ريز پيرتر ارتي ٻر پارتئي پارتبر اير ران پرير پرتير ري پر ر يريب ري ري ره نهم 
يٽٽ او اس مر ۽ سه- هه .کس تس ط 7 لو 
ائفس نم ر= ار صد رز الاسلامفهوعل نو رمن يه نويل 
للقِيوقل اي من ۇٴئ راو اوليكىصللٴټبي 5 ابلہُِ 
يا“ 5 7 7 *ل اي“ - رت اق رو ٿو اي ٿو 
ته 7-=ت= وو ليت وو و۱1 ڊوو ۾ اگ وو 9 ۽ نگ 
الب ڪون رهم“ نو ين لو هم وفلوبٳل وتر 
ورراجييردسيييسسنييسدد2ھ-9=زرري:: 
اه لك دي او يهيي به من ٴيتاءُ ومن نڪيل الا 
وھ 6-0 هر - و ور 


قألأُمن ها آثب ني ڊوجهه سُوٴَالَعًٽاپ تهوم 
اَڏبد اليو ن6 تيلقا ۇ ٺا 
اله ِء ڻ تل متل لعل هم سٺَ لڙوڻا“فراناعياتر 
تُا نكاگون داي ڃق ين لد 
ارا بل اك ر اليو ن9 ٳنك يٿ ان هڪ 


ومالي٣؟‏ الزمر*٣‏ 
يگ ا0 130 060 1376 ,13 3676797 :7106+ 0009 پز6 يرڳ /006ب بر ڳو ٹنهر رك ري تير ري ين نيا 


بلا جنهن جو سينو (دين) اسلام لاءِ الله کوليو آهي ۽ اُهو پنهنجي پالڻهار 
جي نور (جي سوجهري) تي هجي سو سخت دل وارن ڪافرن جهڙو ٿيندو 
ڇا؟) پوءِ انهن لاءِ ويل آهي, جن جيون دليون له جي ياد ڪرن کان 
سخت (ٿيون) آهن, آهي پدريءَ گمراهيءَ م آهن (؟ج؟) .يز ٿشام چجي 
ڳالھ (يعني) اهڙو ڪتاب نازل ڪيو جو هڪ ٻئي جهڙا, (سندس 
مضمون) دهرايل آهن, ان (جي ٻڌڻ) کان انهن (ماڻهن) جون کلون 
ڪانڊاربيون آهن, جيڪي پنهنجي پالڻهار کان دحندا آهن, .وري سندين 
کلون ۽ سندين دليون الله جي ياد ڪرن تي ڪنئريون نديرن آهڻ .کڈڈ 
جي هدايت آهي جنهن کي گُهري (تنهن کي) اُن سان واٽ ڏيکاري ٿو ۽ 
جنهن کي الله گمراھ ڪري., تنهن کي ڪو هدايت ڪندڙ ڪونهي .)٣٣(‏ 
يڪ يا يي داي را ڪجي 

ٿو (سو ٽل جي برابر ٿيندو ڇا؟) ۽ ظالمن کي چئبو ت جيڪي ڪندا 
هيؤ (تنهن جي سزا) چكو (٣؟)‏ جڪ ڪا 
(هو) پوءِ رن آنان عذاب پهتو ‏ جتان حابندائى ن هئا (ه؟). پوءِ الله کين 
دنيا جي حياتيءَ رال ينڪ ڪرادت څا 
وڏو آهي, جيڪڏهن (اها گالھ) -- ها (تّ پان کي عذاب کان بچائين 
ها) (0"؟). ۽ بيشڪ م ماڻهن لاءِ هن قرآن ۾ هر قسم جا مثال بيان 
ڪياسون, ت . نصيحت وٺن (؟٣٣)‏ .لٺ عربي (ٻوليءَ ۾) بي عيب 
(نازل ڪيوسون) ت اي وچ 1320). الله مثال. مان ڌو ڪي هڪ 
ٻانهو جنهن م (گهڻا) بد مزاج (مالڪ) بائيوار آهن ۽ (ٻيو) ٻانهو حلاصو 
هڪڙي مڙس جي ملڪيت آهي مثال م آهي ٻئي (ٻانها) برابر ٿيندا ڇا؟ 
سڀ ساراه الله ئي کي جڳائي, پر انهن مان گهڻا ن جاڻندا آهن (4؟). (اي 

پيغمبر!) بيشڪ مر تون (ب) مرندين ۽ بيشڪ اُهي (ب) مرندا (.؟) وري 
بيشڪ , اوهين قيامت جي ڏينهن پنهنجي پالڻهار وٽ پا م جهڳڙو 
ڪندڙ .)٣۱(‏ 


أ# 


هم نال ٣٣‏ الزمرهم 


نآظټٴَيَعَل لِټټٻَبلؿٍنْؽ 
ٳٌ جاءِ؟ ألين ق جهترمتوي ِڪ 9ال ىی جاءُ 
ڀالظِنق ٤ص‏ بهاويك فمائينمون ه لَهما 
غَاءۇٴ ڻ ِٿ ريهمڈ ٳِٹ جزؤاالبحييڻ لَټكير ار 
لڍ بانوايملون لي ار متا عيي٤َْوڪټٴټٴبت‏ 
ومڻ ڏه ڍالله فَباله من صل“ ال الله بعنيز 
لق يټ كامَدخيْ 
حٿي لا عٴو يئن لهڪ * تات 
امملواعل مابتلٴٳ ال ًَْف تَتيون 6 


فمن اظلم ٣۱٣‏ الزمر ٣4‏ 
ججيحبحڄبيجبڄبڀحجيججيبججبيبجپججپججپجججبجپجيپجي جيپ پڊ پڊي يجب 
پوءِ اُن کان وڌيڪ ظالم ڪير آهي, جنهن الله تي ڪوڙ ٺاهيو ۽ جڏهن 
سچو دين وٽس آيو (تڏهن) ان کي ڪوڙ ڄاتائين؟ ڪافرن جي جاءِ دوزخ 
من اهي ڇا؟ (؟٣٣).‏ ۽ جنهن سچو دين آندو ۽ (جنهن) کيس سچو ڄاتو, 
اڪ ار 
وٽ آهي, ڀلارن جو بدلو اهو اهي .)٣۱٣۱‏ ڌ جيڪي بڇڙا ڪم ڪيائون 
سي الله کانئن ميٽي ۽ جيڪي چڱا ڪم ڪندا هئا ت تن بابت سندن 
(چڱو) اجورو کين بدلي ۾ ڏئي (ه٣).‏ الله پنهنجي ٻانهي ډمح مدع کي 
ڪان آهي ڃا ا9 کان سواءِ جيڪي (اٻيا) آهن: تن کان تو کي 
ڊيڄاريندا آهن ۽ جنهن کي الله بلائي تنهن کي ڪو هدايت ڪرڻ وارو ن 
آهي .)٣۱(‏ ۽ جنهن کي الله هدايت ڪري تنهن کي ڪو ڀلائڻ وارو ن 
آ: الله غاب بدلي وئڻ وارو نہ اهي ڇا؟ (؟؟). ِ (اي پيغمبر!) 
جڪ تا تا ڪڪ هان هي دز 
چوندا ت الله_ (پوءِ کين) چؤ ت الله کان سواءِ جن کي سڏيندا آهيو, تن کي 
--. جيڪڏهن الله مون کي ڪا سختي (پهچائڻ) گهري ت اهي 
ان جي (پهچايل) سختيءَ جي لاهڻ وارا آهن ڇا؟ يا مون کي ڪو سَک 
ئڻ) گهري ت اهي (بت) سندس (پهچايل) سَک جي بند ڪرڻ وارا 
-: اتون کين) چؤ ت مون کي الله ڪافي آهي, پروسي -. 
ائي) بروسو ڪندا آهن .)٣4(‏ (کين) چؤ ت, اي منهنجي قوم ۱ اوهين 
اهيان, پوءِ سگهوئي ڄاڻندؤ .)٣4(‏ تڌ ڪنهن تي (اهو) عذاب اچي ٿو, جو 
کيس خوار ڪندو ۽ مٿس هميش جو عذاب لهي ٿو .)٣.(‏ 


تا الزمر هآ 


5 َ تاداس بالِٿٿټ٬افٿذي‏ 
ڪجو مڪ ۇام ابا عاما ايه َ 
ليه ومن صّل قأتابؽل عڻا وياأنت ڪڻڪ 
ؿل لد تو لن سِبَ مان 
-ُورھ تمتق منأم ها “3 ك3 سكگُ ان لي علِمهاالَم وت ُ٬‏ 


هو ار ير 


تيلقا تل يد 66 
٣ 5-7‏ ٍ َ نه 
5 2 تِ او ٣‏ ار 
يڙ ک راڌ 5 َل َّ 
ټيروڻ ؿ9 قل الگ 000 0 

الكبٌب والځ ماد ي-- 
ثيّه عْتَلمين ه وَلواَڻَٳ 5 


يتا ملا را من سُوء لاڀ 
َم نيت 


فمن اظلم ٣۱٣‏ الزمر ٣4‏ 
٬٫:ث٤ر‏ ريگ رتيبيبر گريئيب پر رپ ري پريييير يريب پريير ري ري ير رييير پريير ري پري ير ري ري ري ري تر 
"--- َ(نقصان) لاءِ گمراه ڏئي ٿو ۽ ۽ تون ٿن ڪو ذيوارد آهين ) .)٣۱(‏ 
”0 تا 0 
يه سي 90 -ج 8 نشانيون 
آهن, جيڪي سوچيندا اھ هن . الله کان د هه 3 ارا 
چو سب -- الله جي ڱ- آهي, ”2 ءِ رمبن جي بادشاهي آد 

جي اهي (اوهين) وري ڏانهس موٽاأئٌبؤ 8 ٌ و,. جڏهن اڪيلي الله ([جي 
هڪ ڪاه 
جون دليون ٽهنديون 32 له کان سواءِ بين 0 ياد ڪبو آهي, 
تڏھن اُنهيءَ ئي مهل اُهي سرها ٿيندا آهن (ه٣).‏ (اي پيغمبر!) چؤ ت, اي 
له آسمانن ۽ ۽ زمين جا پيدا ڪندڙا ڳجھ ۽ ظاهر جا ڄاڻندڙا تون ئي 
پنهنجن 3 جي وچ م جنهن اڳالھ) بابت (آُهي) جهڳڙو ڪندا رهيا 
(تنهن بابت) نبيرو ڪندين (؟٣).‏ ۽ جيڪي زمين م (مال) ټ# سد 
قامت جي ڏينهن بڇرڙي َّّّ کان اب لاءِ( - ڏئي چڪن . 8 
يت 2-0 3 کان اهڙو (معاملو) اُنهن لاءِ 


يهڄچهڄڄيممپهبچهيپج يپ پپھز“ ‏ اڀ ٿؿھڙٴ چيه پؿهڀيهبڀبھډيڀمڊپهپهب 


من أظللم ٣٣‏ الزمر ٣4‏ 


بججي يي جبججبيجپججبيجحبجببحببببجڀجبببجببببببڀببحپجبڀجہيپجببييجبيپجيبي, 
َ‫ يدمع َ: ٽه َا ِء يسو 
__| 9995 7( ۽ 9 .لڪ 

تل ا٤‏ ټَ يڻ ير 
ثاڅق عنيقانا گن 6قٴاصابي ڀا 
تاو لڍ ٴڍئن امن اڪ 
مڪ 
ههو 995 47 2 تڪ 
يڪ 
مال ٳَټَلّْيَن لات يل ان وټلالَحَتَاٺَْ 


ډخټ ۽ ا تا يه ووو ح ات ول نن سو با يرو مل ع' 


تل ستعروڻ9 ان نفو 
اي 
مامرطٰٿ يجب او وا نت لن الشخيّن ٍ 


پھ_ډڻيڄڄيهًبټڄڄڀھڀپيڄجپهيب 


ني هت ساه تو اهت ناهت “تھ نات نهت ونان 


09909090000 .يٽ اڊ 


۽ جيڪي بڇڙايون ڪمايون هيائون سي انهن لاءِ ظاهر ٿينديون ۽ جنهن 
(سزا) جون نٺوليون ڪندا هئا, سا کين ويڙهي ويندي /,“؟). .ٺل جڏهن 
انسان کي ڪا تڪليف پهچندي اهي (تڏهن) اسان کي سڏيندو آهي, وري 
جذهڻ ان يا پان وٽان ڪا نعمت ڏيندا آهيون (تڏھن) چوندو اهي .ام 
ها رڳو پنهنجيءَ ڄاڻ سان (جا مون م آهي) مون کي ڏني وئي آهي (ائين 
آهي) 3 اي آهي. بز ايه مان گهڻا لاڪاڻندا 
آهن .)٣4(‏ بيشڪ کانئن اڳين (ب) اها (ڳالھ) چئي هئي, پوءِ جيڪي 
اڪ رخ ڪا 3 ان ڪا 5 
جيڪي ڪمايائون تنهن جون بڇڙايون کين پهتيون ۽ هنن مان (ب,) جيڪي 
ظالم آهن, تن جيڪي ڪمايو, تنهن جيون بڇڙايون کين (هاڻي) سگهوئي 
پهچنديون ۽ آهي عاجز ڪرڻ وارا نہ آهن (۱ه). ن ڄاتو اٿن ڇا 05-7 
لاءِ گهرندو آهي, (تنهن جو) رزق ڪشادو ڪندو آهي ۽ (جنهن لاءِ گهرندو 
اهي تنهن جو) گهٽ ڪندو آهي؟ بيشڪ ڪا 
نشانيون آهن. جيڪي امان اڻيندا اهن (؟ه) .نج طرفان انهن کي) 
چؤ ت, اي منهنجا اُهي ٻانهؤ جن پاڻ تي ظلم ڪيو! (اوهين) الله جي 
چت 5 ان نيز آيز, بننڪ اق 
ئي بخشڻهار مهربان اهي (؟5). ۽ پنهنجي پالڻهار ڏانهن ورو ۽ ان کان ا گي 
07 009 9 ”يي 
ڏجيوَ (٣ه).‏ ۽ اوهان جي پالڻهار کان اوهان ڏانهن جيڪا بلڪل چڱي 
شيءِ نازل ڪئي ويئي آهي, تنهن جي اُنهيءَ کان اٻ تابعداري ڪريو جو 
اوهان وٽ اوچتو عذاب اچي ۽ اوهين بي خبر هجو (هه) .يڪ ڪري 
خدا ڏانهن مهاڙ ڪريو ۽ قران جي تابعداري ڪريو) ت متان پوءِ ڪوب جيءُ 
چوي ته هاءِ ارمان( جو الله جي دين نت لير يشاڪ (اءٌ ا) 
لٺولين ڪرنَ وارن مان هوس (*). 


من أظللم ٣٣‏ الزمو 4م 


لال لو ة لي ٿن الٿڃيْؾَڈاڙ 
يٽ يت 

2 --- رت مت يت ني ڏڍت تت تت 

يا 

ج ايأيتادلو او ليك هُ مت 

أكَبّ ناون نڙڙ٬اَي‏ الج 2 

يئ ۾ 
=-----0--نيچج-؟-=-- 


فمن اظلم عا٣‏ الزمر ٣‏ 
بجڄيٻڄ[ڄيڄڄپجڄپججحپجصببجيپجسيڂ پٽ ينر نيٽ نٽ سن يڙ سٽپ سنري س سڙسنر پڊ پڊ سم 
يا چوي ت جيڪڏهن الله مون کي هدايت ڪري ها ت ضرور پرهيزگارن مان 
ٿيان ها! (#ه). يا جڏهن عذاب ڏسي (تڏهن) چوي ت جي منهنجو ٻيو 
يرو (دنيا م وڃن ) ٿئي ت جيڪر ڀلارن مان ٿيان! _  .‏ تا 
هائو! بيشڪ تو وٽ منهنجيون نشانيون ايون هيون, پوءِ اُنهن جن ڪور 
ڄاتئي ۽ وڏائي ڪڀئي ء ۽ ڪافرن مان ٿئين (4ه). ۽ قيامت جي ڏينهن 
تون انهن کي ڏسندين جن الله تي ڪوڙ ٻڌو ت سندن منهن ڪارا ٿيل 
هوندا. وذائي ڪندڙن جي جاءِ دوزخ ما / آهي ڇا؟ (.۱1). ۽ جن 
پرهيزگاري ڪئي, ني ان سندڻ >0 >> کان) 
بڄائي پهچائيندو, نڪي کين ڪا مدائي پهچندي ۽ نڪي آهي غمگين 
ٿيندا (۱۱). الله (ئي) سيڪنهن شيءِ جو خلقيندڙ آهي ۽ اُهو سڀ ڪنهن 
شيءِ جي سنڀال ڪندڙ آهي (؟۱). اسمانن ۽ زمين جون ڪنجيون اُنهيءَ 
وٽ ئي آهن ۽ جن الله جي نشانين جو انڪار ڪيو, اُهي ئي خساري وارا 
آهن )1٣۱‏ .نا چؤُ ت اي بي عقلؤ! ”---------- 
.تا نٰ له کان سواءِ (ٻئي)( ڪنهن جي عبادت ڪريان ۽ (7؟؟). 
(اي پيغمبر!) بيشڪ تو ڏانهن وحي ڪيو ويو ۽ جيڪي تو کان با 
پيغمبر) هئا تن (هرهڪ) ڏانهن (ب). تن جيڪڏھهن (الله سان ڪو) شُريڪ 
مقرر ڪندين ت تنهنجا عمل ضرور ناس ٿيندا ۽ ضرور ٽوٽي وارن مان 
ٿيندين (06). (ب۱!) بلڪ ڌر الله پڇ عبادت ڪ ۽ سُشڪر ڪرڻن وارن 
مان هج (9). ۽ (اُنهن) الله کي جيئن سندس (سڃاڻڻ جو) حق آهي, 
(تيئن) ن سڃاتو. ۽ قيامت جي ڏينهن ساري زمين سندس مٺ ۾ هوندي ۽ 
اسمان سندس سڄي هٿ ۾ ويڙھيل هوندا, اُهو پاڪ آهى ۽ انهيءَ کان 
نتانهرن آهي: نيڪ نانس اشريڪ بلهرائيندا آهن 39“ 


ڀ*چمڃڄمٻځيچمبڀيمڄييپمهچہبپہمد ها ُمڄڄهيبڀميپم پيم پمپ 


هص - 
95 
ڪت ني 

9 
”7-7 
5 ري 1 
ٿن( 37كا9ټگاټټا وکال ين َا 
سلعا يل هًطبنه قاۇحنَوهاڅليين ه الا 
سوه اي اما تانټٿ 


در رررترر--9-9-_ اتڪ 1 اي ۾ ِ 
نيبان اليثوحبٹ نا 60 
ىڄٻڄڄپمي مي هي هپ هپ پولا يسسسيستت., پ يهٽ ڊيا 


نمن اظلم ا٣‏ الزمر ٣4‏ 


پججيجڃيڄڄپهجيجمجيجبجپجبڄڀبڊبجپجبپجب"پجبج پيج يهڊ سر نيٽم رپڙ يرٽسه 


۽ (پهريون ڀِيرو) صور ۾ ڦوڪيو ويندو, پوءِ جيڪو ب اسمانن ۾ آهي ۽ 
هڪ ت 1 
ن) وري اُن ۾ ٻيو ڀيرو ڦوڪبو ت امالڪ کڙا ٿي (ٻيا) ڏسندا (14). ۽ 
زمين پنهنجي پالڻهار جي نور سان روشن ٿيندي ۽ (عملن جو) ڪتاب رکبو 
۽ پيغمبرن ۽ شاهدن کي اڻبو ۽ سندن وچ م حق سان فيصلو ڪبو ۽ انهن 
تي ظلم نب ڪبو (15). ۽ سڀڪنهن ماڻهوءَ جيڪي ڪبايو, تنهن جو 
تڪ ڪت آهن, تنهن کي الله چڪو ڄاڻندڙ 
اهي (-) . ۽ ڪافرن کي ٽوليون ٽوليون ڪري دوزخ ڏانهن هڪالبو, تان 
جو جڏهن اتي پهچندا (تڏهن) اُن جا دروازا کولبا ۽ ان جا داروغا کين 
چوندا ت) اوهان مان اوهان وٽ ڪي پيغمبر ن آيا 1 ڇجا؟ِ جو جو اوهان ٣‏ 
اوهان جي پالڻهار جون ايتون پڙهي ٻڌائين ۽ اوهان کي هن ڏينهن جي پيش 
اچڻ کان ڊيجارين. چوندا ت, هائو! (ايا هئا ڊيجاريو ب هئائون) پر ڪافرن 
تي عذاب جو حڪم ثابت ٿيو آهي .)٣۱(‏ (پوءِ انهن کي) چئبو ت دوزخ 
جي دروازن مان گهڙو منجهس سدائين آهند آهيو: پوءِ وڏائي ڪندڙن جى 
ان جڪ يڻ 
ٽوليون ڪري بهشت ڏانهن روانا ڪبا. تانجو جڏهن اتي ايندا ۽ وري 2 
دروازا كکولبا ان جا داروغا کين چوندا تَ اوهان تي ساد هجي , 
(هاڻي) حوش رهو پوءِ سن شممسشہ رهن لاءِ گهڙو (۱7). ء ..: ََ 
سب ساراھ انهيءَ الله کي ججا کائي, جنهن پنهنجو انجام اسان سان پورو 
ڪيو ۽ اسان کي (هن) زمين جو وارٹ ڪيائين, بهشت مان جتي ويٌندو 
اٿئون اُتي جڳھ وٺون ٿا. پوءِ عمل ڪندڙن جو اجر (ڪهڙو ن) چكو 
هي (٣ا٣)‏ . 


ببڀميڄيچمبچپييپيپيرچوز ٻيا ڀڃظڑچميپميپميپچمپميمي مٽ 


فمن اظليم٣٣‏ اليرمن-م 


ڪھ اي تا 
کي کي اپ يي 
او الب پر ما لٴقايتِايدوالا ألډِئت فقروافلد 
2 2 2 َ 
يڪ رئ 
کم وااتهرامب الد يڪسو امرش وَمڻ ِ 
حو له بحوڻ ڪبي ربهم ودی وڻه وصتعفرون 
5 ڪا زاين يئو 
م‬‬ سس ٿسظن نصنصنمر‬چ‬ج جطص4ةج= 


فمن اظلم ٣ا٣‏ ام +ظ٣ا‏ 

نن 075 يپ ري يڳ ري ريه يل يرچيپ ري گي رئيب رئيپ ريب پريير ري پري يرت پرڳ ير ري ري رت يم 
۽ ملائڪن کي عرش جي چوڌاري وڪوڙيندڙ ڏسندين پنهنجي پالڻهار جي 
ساراه سان گذ پاڪائي ببيان ڪندا آهن ۽ انهن جي وچ م م_ انصاف جو 
.------9505009 9 
کي جڳائي .)٣6(‏ 


۔صتم هر 8 سال ڻج ”يه بفصڪہ“ 3 جير 
99 1 ڀڂ فٌ ّ , ءَ ح(((ح)) يله رب ٽا 
اواس سي سور مهْ من مڪي آش ۽ شن ۾ پنجاساي سل الا ٻاي 
ان يا بل ”99099 .)لال )ان 
ايبنون ۽ نو رڪوي آشن. گي يلا 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

حم (۱). (هن) ڪتاب جو اهيٺ) لاهسڻ اللَه غاب جاڻندڙ وٿان 
آهي (؟)( .لھ بخشيندڙ ۽ توبھ قبول ڪندڙ سحخت سزا ڏيندڙ وڏيءَ 
سگھ ََِر3 آهي ء٫ُ(.(‏ کان سواءِ ابيوا ڪو عبادت جن لق ۾ آهي, ڏانهس 
ورنو ٹو آهي .)٣(‏ ڪافرن کان سواءِ الله جي آيتن بابت (ٻيو) ڪوب تڪرار ن 
ڪندو آهي, پوءِ شهرن م م (وايار لاءِ) سندن اُچ وڃ تو کي نز لڳي .)٣(‏ 
کانئن اڳ نوح جي قوم ۽ انهن کان پوءِ ٻين (ڪيترن ئي) ٽولين ڪوڙ 
جاتو ۽ سيڪنهن ٽوليءَ پنهنجي پيغمبر جو ارادو ڪيو ت کيس پڪڙين. ۽ 
اجايو (ڳالهين) سان جهيڙو ڪندا رهيا ت جيئن ان سان حق کي ٿيڙين, 
پوءِ کين ورتم , پوءِ منهنجي سزا (ڏيڻ) ڪيئن هئي! (ه). ۽ اهڙيءَ طرح 
تنهنجي پالڻهار جو حڪم ڪافرن تي ثابت ٿيو ت اهي دوزخي آهن (۱). 
جيڪي (ملائڪ) عرش کي کڻندا آهن ۽ جيڪي ان جي چوڌاري آهن سي 
پنهنجي پالڻهار جي پاڪائي ساراھ خالن نل ببان ڪندا آهن ۽ مٿس امان 
آڻيندا آهن ۽ مؤمنن لاءِ بخشش گهرندا آهن, (چوندا آهن ت) اي اسان جا 
پالڻهار! سڀڪنهن شيءِ کي (پنهنجيءَ) ٻاجھ ۽ علم ۾ وڪوڙيو اٿڻيئي, 
تنهن ڪري جن توبھ ڪئي ۽ تنهنجي واٽ جي تابعداري ڪئي, تن کي 
بخش ۽ کين دوزخ جي عذاب کان بچاءِ (۱). 


بڃڄؼببڄچمجبچميپي۔ڄميپمپمڊم رل ره ڳننپنپم رپپ هپ پيم 


٣ 0 ٣“ دمن اظلي‎ 


رٽ 0900 90909000 
من اپابهم وارواجمم وذرٺتهم ٳئك اأنت العمزيدُ 
يون وَ 2 قهعال ات وم ن تق الال يو ميڍ 
-ط= 9 صت 
يد ب ڪا کو 
َ --- 5 
كق تمو وا ره ٻه ني نوا ٽنرياوالمل ل يرچ 
هواڌَڻِي ان سيچ اشماءرديا“ 
ومايتَ ڏرالامن يَزيٽ اه 10 
ٿوي 0 ريه ال رت ڏو الع 
يلق ال يه آتر ام 7 
يوم_الگلاقَو مهُثر بار ن‫ ٤‏ ليف ال 
الات ليڍاليتاره 


فمن اظلہم عا٣‏ الم +عا 
اي اسان جا پالڻهار! کين اُن هميش. رهڻ وارن باغن ۾ داخل ڪر, جن جو 
ساڻن وعدو ڪيو اٿيئي ۽ جيڪو سندن ٻين ڏاڏن ۽ سندين زالن ۽ سندن 
اولاد مان سذريل هجي, تنهن کي (اُنهن باغشن م داحل ڪر) بيشڪ 
تون ئي غالب حڪمت وارو آهين 70( .. سن ان با جنهن 
کي اُن ڏينهن ۾ سختين کان بچايئي تنهن تي بيشڪ رحم ڪيئي ۽ اهو 
(بچائڻ) وڏي مراد ماڻڻ آهي (). بيشڪ , جن ڪفر ڪيو تن کي سڏبو 
(ءِ چئٌبو) ت له ٴ#ُ (اوهان تي) ڏمرجڻ اوهان چين پانُ تي (اج جي) ذمرجڻ 
کان تام وڏو آهي, جڏهن جو اوهان ٿت (دنا م( امان ڏانهن 9 
هو ِن سڇيندا هيؤ (. .۱( .انا پالڻهارا اسان کي ٻہ بيرا 
ماربيء۽ ۽ اسان کي ٻہ ڀيرا جياريءِ, تنهن ڪري (هاڻي) پنهنجي گناهن کي 
اپڻ) مڃيو سون پوءِ (هاڻي) نڪرڻ جي ڪا واھ (ڪٿي) آهي؟ (۱۱). 
(چئين) 7 (عذاب اوهان با انهيءَ ڪري آهي جو جڏهن (حاص) 
اڪيلي ال پٻ سڏذبو هو (تڏهن) اوهين انڪار ڪندا هيؤ ۽ جيڪڏهن 
ساڻس شريڪ ٺهرايو ويندو هو ت (ان ڳالھ کي) مڃيندا هيؤ, پوءِ (اڄ) 
تام مٿاهين وڏي الله ئي جو حڪم آهي (؟۱). (الله) اُهو آهي جيڪو 
اوهان اي پنهنجون نشانيون =”7 آهي ء +ان مان اوهان لاءِ 
روزي نازل ڪندو آهي ۽ -- 0 جيڪو (الله ڏانهن) 
موٽندو (؟۱). پوءِ له لاءِ پنهنجيءَ عبادت کي خالص ڪري اُن کي سڏيو, 
جيتوڻيڪ ڪافر بڇان ڀائين .)۱٣(‏ (اهو) مرتبن کي وڏي ڪرڻ وارو اءِ) 
عرش جو صاحب آهي. پنهنجن ٻانهن مان جنهن تي گهرندو آهي, (تنهن 
تي) پنهنجي حڪم سان وحي موڪليندو آهي ت (اُهو ٻانهو ماڻهن کي اك 
جي) ملن چين ڏينهن کان ڊيجاري (۱9). جنهن ڏينهن اُهي [فبرن مان) 
ٻاهر ٺڪرندا , اُنهن جي ڪاب شيءِ اه کان كجهي نن رهندي (اله فرمائيندو 
َ( اج ڪنهن جي بادشاهي آهي ؟ (وري پا چوندو ت۾) خحاص اڪيلي غاب 
له جي (بادشاهي) آهي (؟۱). 


ټڄڀچمتچمڄپچڻيپهپهو يمڄ هم ٳپھڀهڄڄڄهٿڄڄهًيڄمڄچهيپب 


همن اظلم ا3 البرمن ٣‏ 


ټټزي ٿڻ !تا ٿال 0 
سريم بم تاب« واند ره ريو الاريرا الوَبْ - 
اتأڃرڪاظِييُڻ 5 مااِلظلئڻين ڃو ۇٴلاشَّفڻو 
ۇَطأَ يحلط خاته الان وھ اك الظْْ٤نج‏ 
اه يلا ڍئتين تت 
4 - َ‫ جه 57 
لاف ني تن ته 
َ- ٽي 355 ليك َو 
آرستامولى پايِيتاوسلطٴينہٳل فِرعۇٴنؾ٬ھِ‏ 
5 اي ابحرم 
پ9 


ټڄچمٴچمبچيميڄهيپميپهپھہ يم مڄ ئبڄ ميه يه 


فمن اظلي عت ۽٣‏ الؤمن +٣ا‏ 


اڄ سڀڪنهن جيءَ کي انهيءَ جو بدلو ڏبو, جيڪي ڪبايو اٿس, اڄ ڪو 
اي ڪڪ 7 0 

پيغمبر!) کين قيامت جي ڏينهن (جي اُنهيءَ مهل) 90900 
(سندين) دليون نڙگهٽن کي ويجهيون ٿينديون (آهي) ڏک پريل هوندا, (ا 
ڏينهن) ظالمن جو نر ڪو دوست ۽ ن ڪو پارت ڪندڙ هوندو, جنهن جي 
ڳالھ مڃجي (۱۱4). اکين جي خيانت (واري نگاھ) ۽ جيڪي سينا 
لڪائيندا آهن, سو (الله) حاڻندو آهي (۱45). ۽ انيد انضصافت. ان يڻ 
ڪندو آهي ۽ (منڪرا لله کان سواءِ جن کي سڏيندا آهن, سي ڪجھ ب 
حڪم ن ڪندا آهن, ڇو ت الله ئي ٻڌندڙ ڏسندڙ آهي (.؟) . يل 
گهميا اهن ڇا؟ ت (نهاري) ڏسن ت انهن جي پڇاڙي ڪهڙيءَ طرح ٿي 
جيڪي کانئن اڳ هئا هي کانئن سگھ ۾ ۽ زمين تي نشانين (يعني 
محلاتن جوڙن) م ام ذاڍا هئا, پوءِ الله سسندن گناهن سببان کهن پڪڙيو 
۽ الله (جي عذاب) کان انهن کي ڪو بچائيندڙ ن هو (۱؟). اها (سزا) هن 
ڪري هين جو سندن پيغمبر (پدرن) معجزن سان وٽن آيا ٿي, پوءِ انڪار 
ڪيائون, تنهن ڪري الله کين پڪڙيو, بيشڪ اهو سگهارو سخت سزا 
ڏيڻ وارو آهي (؟؟). ۽ بيشڪ موسيٰ کي پنهنجن معجزن ۽ پڌريءَ حجت 
سان موڪليوسون (٣؟).‏ فرعون ۽ هامان ۽ قارون ڏانهن, پوءِ چيائون ت 
ڪوڙو جادو گر آهي (٣؟).‏ پوءِ جنهن مهل اسان وٽان هنن وٽ سچي 
(پيغام) سان آيو, (تنهن مهل) چيائون ت جن مٿس ابمان اندو آهي, تن جا 
پٽ ڪهو ۽ سندن ڌيئرون جيئريون ڇڏيو ۽ ڪافرن جو فريب ت ا(نيٺ) 


غلطيءَ م آهي (5؟). 


هَن أللم ٣٣‏ 


هكپهجڀ‬صجڀجڀجبپڀبڀببجڀجبجڀجبڄحڀجبڄڀببپجبجڀجبجپبببپجب بي يجب 


وا ؤرڪرڻ ؤر دق ال ون لين رَه ٤‏ ل‫ 
آكافاڻٴيڍل يوران يظر ال 
ال ادَه ال موي ٳؤ عذاٹيرڻ ور نم 
تؾاواتق لي تاب نتر 
تڪ ٌ 3 
ير 
”20-90 
بت ٴلكۇالًزٹ الو ظِڪُن ق الارن 
9 
کل ات پئاٽ تُر 
اڙاڀ َا ٿو نوچ راد ۇََود 


رانَليسن من بي هو ماالة ن رين ماليا 6 
تت 09 


فمن اظلي ع٣٣‏ اي +عا 
پريچڄ ير ري رت ر پرييي پر رپرچ ري ر ري ري ير پرههم گرچر پرچيير رچير پ ري پرتڳر رنه ري پر ره نن تيم 
۽ فرعون (درٻار وارن کي) چيو ت, مون کي ڇڏيو ت موسيٰ کي ڪهان ۽ 
بلي ت پنهنجي رب کي سدي, بيشڪ آءُ ڊڄان ٿو ت متان اوهان جو دين 
محيندو آهي, پنهنجي پالڻهار ۽ اوهانجي پالڻهار جي پناھ ورتي (؟٣؟).‏ ۽ 
فرعون جي ماڻهن مان هڪ مؤمن مڙس جو پنهنجو اسِان لڪائيندو هو, 
(تنهن) چيو ت, اهڙي مڙس کي ڪهو ٿا ڇا جو چوي ٿو ت, منهنجو پاڻهار 
الله آهي ۽ بيشڪ اوهان وٽ اوهان جي پالڻهار کان (چٽا) معجزا آندا اٿس 
۽ جيڪدهن (کڻي) ڪوڙو هجي ت سندس ڪوڙ (جو وبال) مٿس آهي ۽ 
جيڪدهن سچو هوندو ت جيڪو وعدو اوهان سان ڪري ٿو, تنهن مان 
ڪجھ . کي ضرور پهچندو, ڇو ت جيڪو حد کان لنگهندڙ !-. 
3 اوهان جي بادشاهي آهي. ملڪ مم ---. 7 - جڪ 
(عذاب) اسان وٽ اچي 85 الله جي عذاب کان (بچن لاءِ( اسان 7 ڪير 
واهر ڏيندو۽ ۽ فرعون چيو ت, جيڪا (چڱي مصلحت) دجيان ٿو.. يه تان 
سواءِ (ٻي)( اوهان ”0 6 ٿو ڏيکاريان ۽ اوهان کي سدي رشممصي کان سواءِ 
(ٻيو رستو) ن ٿو ذيکاريان (4٣؟).‏ ۽ جنهن ابان آندو هو, تنهن چيو ت اي 
منهنجي قوم ۱ بيشڪ آءٌ اوهان تي اڳين ٽولين جهڙي (عذاب جي) ڏينهن 
(اچڻ) کان ڊحان ٿو (.؟) ..رڈ حال ىبوح جي قوم ء عاد ء ِ مود ءِ 
.ٿا *”--- 
9 7 تت هڪ يي اي ...- ڏينهن 2 َ‫ 
ڊحان ٿو (؟؟٣).‏ 


هَمن ال ٣٣‏ اليوصن .۾ 


جكپ٬جپبجبڄبجبځپجبببڀٹبجڄپببجپببڀزجبجببڑڊڀجبجپببجيبجبجيبجبج‏ يجج پجي نيج پجيپجڊبڊ, 
عم وون مزب رين ہالدين اريم ڻا يتيل 
الله فَ امن هاو لت جاء نهو ست مِنُ ڳُن 
لن ټجٹالْةُوِنبحي؟ سان ٳكټُشِڻ الُم نهو 
اٿ َٴيۇْتايِٿنا وڪ يِئ امواټنبایٴيہٍُ 
لٴمڪالَيلَ اٻ لاب بات قاللہ 
ال ٳلونوني ان ليا وليف رب فرع ہُ 
وقلَالڍٍي ميو امن آهڍ نه سيل الرگارم 
يقو يرا اهنِِافيِ الڌ يامتام “ڌا اللغر ما 
عيلَ صَالِحاڙِڻ وئر زان هو موي ن َا ليك 
لت الَك٤ةَينَْقُن‏ يب َراپ 6 


ڄببمپيبپييبپ*ڻييپيي پوپ 


فمن اظلي ع۽٣‏ الؤٴمن ٣٣+‏ 
ڪي يي يي ييج يي يج جيججيبيجيجپججپجبجپبيپجبجيپبيپجڊبڊ, 
جنهن ڏينهن اوهين پٺيرا ٿي پڄندؤ, الله کان اوهان کي ڪو بچائڻ وارو ن 
هوندو ۽ جنهن کي الله بلائي ڇذڏي تنهن کي ڪو (سدو) (صتو. ديتارن 
وارو ڪونهي 51 ؟). ۽ بيشڪ هن کان اڳ اوهان وٽ يوسف معجزن سان 
”7 هو, پوءِ جيڪي اوهان وٽ -- تنهن کان (اوهين) هميش شڪ م 
------"5ٿ2--9999909 
منوڪليندو. ”--”7”-777 ڪندڙ آهي, تنهن 
7 الله بلائيندو اهي .)٣٣۱(‏ اُنهن .آ (ڀلائيندو اهي) جيڪي 7 جي 
نشانين بابت اهڙيءَ حجت کان سوا جا ونن آئي هجي جهکڙو ڪندا 
هي (اهو ندال جهكڙو ڪرڻ) الله وٽ ۽ مومئن وٽ وڏي غعضب جهڙي 
كالھ آهي . يڪ طرح الله سڀيڪنهن وذائي ڪندڙ هليلي جي دل تي 
نه هاو هي (ه٣؟).‏ ۽ فرعون چيو ت, اي هامان! مون لاءِ هڪ ماڙي 
بڻاءِ, تر مَن (انهن) واٽن سان پهچان .)٣4(‏ آسمانن جي واٽن کي, ت 
موسيٰ جي معبود ڏانهن ٺهاريان ءِ يڪ .آءٌ کيس ڪوڙو ٻائيندو آهيان 1 
اهڙيءَ طرح فرعون کي سندس بڇڙو ڪم چڱو ڪري ڏيکاريو ويو ۽سڌيءَ 
واٽ کان جهليو ويو ۽ فرعون جو فريب رڳو تباهيءَ م هو (؟٣).‏ ۽ جنهن 
يك يج دا مهج مثاري ڪي 
(اءٌ( اوهان ٿي سدي رستي لايان .)٣‏ اي منهنجي تا هيءَ دنيا جي 
حياتي (ٿوري) سامان کان سواءِ (ٻيو) ڪجھ ن آهي ۽ بيشڪ احرت 
ئي سدائين رهڻ جوهنڌ آاهي .)٣4(‏ جنهن برو ڪم ڪيو, تنهن کي رڳو 
اهڙو بدلو ڏبو. ۽ جنهن چڱو ڪم ڪيو خواھ مرد هجي خواھ عورت ۽ 
اُهو مؤمن (ب) هجي ت آهي بهشت ۾ گهڙندا, منجهس اڻ کڻي روزي 
ڏبن (.؟). 


رج يججه يه هه ر ۽ٻعصل؟ ڄيڀ ټڀههڄهڄييمجبيهٰپهيپ 


فمن اظلم ٣٣‏ المومن ٣‏ 
جڄڀہڄڀبڄبڄڄټجببڀپجبجڀببحپجببپجببڀپجببپجڻپبجببپڙڄجبپڂبڀجبڀجبپجبپجبجبپڊب پڊ 


7 


ويقو يما آدحو رال البرۇ يئ ٳل الڌارڻ 
نا بابله وا ك بهمالشن 1 رساء: 
-. نايگ رچ لاجم ا‪ ال يئن 

لي لد ٤‏ ليا ولان الاير يا 
٤8‏ الٿ ڍئڻ يٽٽ ات لرڙ_ 
مٴأقول نر وأهوض آم لال ڻاه بَكنُ 
يت 
وي 957 ڃا 
فِرُعَٴڻ أَت الیذاب9ٳڈ يټ حاڪن الڌار 
اه تاڏ ٳٳكاَٿالَڪځ 
قخ: َر 
بان لال نئت 7 


فمن اظلمر ٣٣٣‏ الؤمن ٣‏ 
:سگ ٤375‏ رگ 5 ري تهر ري پرير ريب پريير پرير پريي ري پري ير ري پر رئ پرتير ري رن نھنت 
۽ اي منهنجي قوم ۱ مون کي ڇا (ٿيو) آهي جو ر(آءٌ) اوهان کي 
ڇوتڪاري ڏانهن سڏيان ٿو ۽ (اوهين) ون کي باھ ڏانهن سڏيو 
ٿا؟ .)٣۱(‏ اوهين مون کي سڏيو ٿا ت الله جو انڪار ڪريان ۽ ساڻس 
اهڙي شيءِ شريڪ ٺهرايان جنهن (جي حقيقت) جي مون کي ڄاڻپ ن اهي 
۽ آءٌ اوهان کي غالب بخشڻهار ڏانهن سڏيان ٿو (؟٣).‏ بلاشڪ اوهين مون 
”997 .من کي نا ۽ ارت سڏڻ جو ڪو حق نن 
آهي ۽ بيشڪ اسان جو موٽڻ الله ڏانهن آهي ۽ بيشڪ حد کان لنگهندڙ ئي 
دوزخي آهن .)٣٣(‏ پوءِ جيڪي اوهان کي چوان ٿو, سو سگهو ياد ڪندؤ 
۽ (آءٌ) پنھنجو ڪر الله کي سونپيان 7 ان (جي حال) کي 
ڏسندڙ آهي .)۱٣۱‏ .لڪ جيڪي قند سٽيائون تن جي بڇڙائيءَ کان له 
”کيس بچايو ۽ فرعون جي ماڻهن کي بڇڙي عذاب ويڙهيو (ه٣).‏ جا باه 
اهي., جنهن تي صبح ۽ سانجهيءَ جو کين حاضر ڪبو اهي ۽ جنهن ڏينهن 
قيامت قائم ٿيندي, (تنهن ڏينهن حڪم ڪبو ت) فرعونين کي سخت 
عذاب م گهيڙيو .)٣"(‏ ۽ (ياد ڪر) جڏهن باه م هڪ ٻئي سان جهڳڙو 
ڪندا (تڏهن) هيڻٹا هنيلن ين چوندا ت بيشڪ اسين اوهان جا تابعدار 
هئاسون , تنهن ڪري باھ (جي عذاب) يتان ڪو حصو اوهبن اسان 
کاڻ ٿارڻ وارا آهيو آيا.ن) ۽ .)1٣#(‏ هللا چوندات بت اسين [(ياڻ) 
سڀ منجهس اٻيل) آهيون, ڇو ت الله ٻانهن جي وچ ۾ نبيرو ڪري چڪو 
آهي .)٣/(‏ ۽ دوزحي دوزخ جي داروغن چوندا ت اوهين پنهنجي 
پالڻهار کي عرض ڪيو ت اسان کان هڪڙو ڏينهن ڪجھ عذاب هلڪو 
ڪري .)٣4(‏ 


فين اظلم ٣٣‏ الهومن ج 
۱ لډ سن پر سن٬سهه‏ راٺ نجه سن هه رنڊ نهر سنه ينب جه ڊسنڊسه ين هه سنڊ گڊ سنڊ يه سن پڊ سٺب هه سن جه ڊاسن ڊنيه سن #ه سن سد سم 


تا اد تال 
ٳالأتنص ررسُلتا َاڌزِي اتنواق الال يا 
راورن 4 لاا اواس ||م “ ھ 2 ھب 
ون ميقم الا نها نوم لا يحم الظلنڻ 
ب- 0 و 7 اوسر وسر هجو اي رص۔ء رو 
معن رنهم وله اللْىته ولهمسوءَالنارَ ول 
اٿ ره ر وو .ان 69 لڳل لا 
آپڄتاموسی الھني واورٹنابري [سراءِبل الهيب69 
مََى٤َؤن‏ ى ال لاڀ نَا مر اوعد 
تت ميك وتس يه ”ان | 2۱ 
اوح ۇاسّتعؽرٳِنؽيك وسپ ب_حمي ‏ بُكگ 
الىءَالََْي6ٳَ اك ينت 
الوب َر سل آَشفڅ٬ٳن‏ ڻر ډ؟ 
اه ببالِخِيّه داسكین ڀال ٳٿه ه اليم 
الم آلکڻ الٿبوت والار اک مل 
الكثاِ ول اکرالداس لايیلہوڻ 6 دا 
َو ڪڪ اع اك روپ پر سي ۽ 7 رو ٴَ 
هسلوي الاعي واليويره وانييڻامہنواو 
عِلواالشلٰحتِ ولِذالىيی قليَل قا نر 
مبڄہمڄمجڄہييبڄي يڄپ ) ڪم پمپ كپمڀميٻميمپب 


فمن اظلي ا٣‏ الم عا 
:رن :سا :)ہت رب نرهچ رڳ ري ري پرتيئي پروي يريب ري پريئي ري پروي رٽيپ رت ري ره رت 
(داروغا) چوندا ت اوهان جا پيغمبر (پدرن) معجزن سان اوهان وٽ ٫ن‏ ايندا 
هئا ڇا؟ چوندا ت هائو (ايندا هيا) (داروغا) چوندا ت پوءِ (اوهين) پاڻ 
پڪاريو ۽ ڪافرن جو پڪارڻ رڳو گمراهيءَ م آهي (:*). بيشڪ اسين 
پنهنجن پيغمبرن جي ۽ مؤمئن جي دنيا جي حياتيءَ م ضرور مدد ڪندا 
سون ۽ جنهن ڏينهن شاهد کڙا ٿيندا (تنهن ڏينهن ب مدد ڪنداسون) (۱ه). 
جنهن ڏينهن ظالمن کي سندن بهانو نفعو ن ڏيندو ۽ کين لعنت آهي ۽ انهن 
لاءِ (اُتي) بڇڙي جاءِ آهي (؟ه). ۽ بيشڪ موسيٰ کي هدايت ڏني سون ۽ 
بني اسرائيل کي ڪتاب جو وارث ڪيوسون .)*4٣(‏ جو ڌيان وارن جي 
سمجهائڻ ۽ نصيحت ڏيڻ لاءِ آهي (٣ه)‏ .اي ير صبر ڪس و 
ت الله جو وعدو سچو آهي ۽ پنهنجي گناه جي بخشش گهر ۽ صبح ۽ 
ساججهيءَ جو پنهنجي .ني ساراھ سان گذ پاڪائي بيان ڪر (ه*). 
بيشڪ جيڪي الله جي آيتن بابت (اُنهيءَ) حجت بنا جا وٽن آئي هجي 
جهكڙو ڪندا آهن, تن جي سيان م وڌائيءَ (جي ارادي) کان سواءِ (بيو) 
ڪجھ ن آهي, جنهن کي اهي پهچڻ وارا ن آهن. پوءِ الله جي پناه گهر, 
جو ت اُهو بدندڙ ڏسندڙ آهي (۱"ڍ*). بيشڪ ”0 0 ۽ زمين جي بڻاوت 
ماڻهن جي پيدا ڪرڻ کان تام وڏي آهي, پر گهڻا ماڻهو ن ڄاڻيندا 
آهن (۱ھه). 1 ۽ آندو ۽ سو (پال) ‏ مر برابر ان آهي ۽ (نڪي) = جن ابمان آندو ۽ 
چڱا ڪم ڪيا (سي) ۽ نڪي مدائيءَ ڪرڻ وارو "” آهن) اوهين 
گهٽ نصيحت وٺندا آهيو (42ة). 


بِڻڃمويپميچميڄميپم چم پمپيهڙر ‏ پ پڂحبپهڀبهپبهپيمپمپمپ هب 


هن اظلم ٣٣“‏ اليومن م 


0-۱ 00009090900 
ال اع اي لارٻَ دماولكڻاكرالاص 
َ- ڏوا نا -- 
يي 
والدَهار مرا أٳؿ الله ٽو شَضّل عَلَ الاس ٤‏ 
اگنر الاس لالري6«لٳنڙاه ئليََالِڻ 
نت لال ٳناه قا ثۇٴؽَلون 6 ڪُن ٳٍكَ 
فُؤٴمَكُ اکَنِپٴڪانوايأيت الو بجحدڑڻ تج اه 
الَزي جع لمرالارڪن قرار امام يتاءُ ور دءڪ 
ڌاهتي ڪا َا صلن ايد 
اه 9 5+ 
وه ڪه 


ڀسچميكچهڄڀچيعبڄمهڄهڄپچموپب 


كھ ڄييڄمڄڄه يچم رچپ 


فمن اظلممر ٣٣‏ الؤمن ٣‏ 
جهحيحځحبيححڀجڀجبپجبڄڀببڀجپجبپجبڀبجبببپجبًپجبيپجڊبيپببځبپڊبيڊببپڊي لڊم 
بيشڪ قيامت ضرور اچڻي آهي, منجھس ڪو شڪ :ن آهي, پر گهڻا ماڻهو 
ويساھ ن اڻيندا آهن (55). ۽ ۽ اوهان جو پالڻهار فرمائي ٿو ت, اوهين مون کان 
دعا گهرو ت اوهان جي دعا قبول ڪريان , بيشڪ جيڪي منهنجي عبادت 
کان وڏائي ڪندا آهن. سي خوار ٿي دوزخ ۾ سگهوئي گهڙندا (:۱). الله 
اُهو آهي, جنهن اوهان لاءِ رات کي پيدا ڪيو ت منجهس آرام وٺو ۽ ڏينهن 
کي (اوهان جي هڪ ٻئي کي) ڏسڻ لاءِ (پيدا ڪيو) بيشڪ الله ماڻهن 

تي (وڏي) فضل (ڪرڻ) وارو آهي, پر گهڻا ماڻهو - نز ڪندا 
آهن (۱). اهو له اوهان جو پالڻهار, هر شيءِ کي خلقيندڙ آهي . کان 
سواءِ (بيو) ڪو عبادت جي لاق ن هي پوءِ اوهبن ڪيڏانهن ڦيرايا ويندا 
آهيو؟ (؟۱). اهڙيءَ طرح اهي ([سنئين واٽ کان) بلائبا آهن جن .ْڈ چين 
آ جو انڪار ٿي ڪيو .)1٣(‏ الله اُهو آهي, جنهن اوهان لا زمين کي 
|ٳټر ڻو هند اسبان تخت ٹاير ۽ ارهان جن شڪل ناهيائنن, بوءَ 
اوهان جون شڪليون نام چڱيون بڻايائين ۽ اوهان کي سٺين شين مان 
روزي ڏنائين, اهو الله اوهان جو پالڻهار آهي, پوءِ جهانن جو پالڻهار وڏيءَ 
برڪت وارو آهي .)۱٣(‏ اُهو (سدائين) جيئرو آهي, ان کان سواءِ ڪو 
عبادت جو لائق نب آهي, تنهھن ڪي ان لاءِ (پنهنجيءَ) عبادت 
خالص ڪري کيس سليو, سڀ ساراھ خاص جهانن جي پالڻهار الله با 
جڳائي (ه۱). (اي پيغمبر! ۱ کين) چؤ تر الله کان سواءِ جن کي (اوهين) 
سڏيندا آهيو, تن جي پوڄڻ کان, جڏهن منهنجي پالڻهار وٽان مون وٽ 
اصاف) نشانيون آيون (تڏهن انهيءَ وقت) بيشڪ آءٌ جهليو ويو آهيان 
۽ مسون کي حڪم ڪيو ويو آهي ت جهانن جي پالڻهار جو فرمانبردار 
هجان (1۱). 


مين اظل ٣٣‏ اليمن. ۾ 
٤ټر٫بر‏ ريڀ مر ارت يي يهيب گي ير گيرتيير گربير پيرنئڄيز رتي ير پرتي ڳا ربز گارئيز ڳ رته٫‏ ير ڳريئير پرتيبر ير پرتير ري پر هر پر بر 
وسر ًْن ڙو تب ھ ري تم كه و سو مه كي ام و ”هه 
٣‏ ىٴخلئٴمڻتراب ڏوين نطو نمرون علمءِ 
ڻآ وھ 22 بس > ول وت > وا چو ٿم تو «٤‏ »يھو وم ڇ 
دَۇٿوي طفل نرلِتيلھ ان نوت ٳٹَلو نوا يبوڪا 
هچجچي‪چپ‪چ,يڪ 


آنڍاڙت يئين نئي داي نويڊ 
بقل له ڏڻ ونا لڪ رال الډ الو 
آرسلتايه رتا وٽ يمليونتذالغنلن ؤ 
اعتاقهم والگلل ٴيحب رت لق الَحَيِيِو؟ توق 
لگارټ جَ رتيل لههراين مام ٿر ئوڻ69 
مڻ دون ادن الو صَلواعتابل لَلَڻَ ٽنعُوامن 
تن يټ ٳكٳؽٍڻ لاو تا 7زل تات 


25 . ؟7. 27 757 سن رج وو وو ين 

خاب جيتو ريت ِى مٹوي 

لك يروا مي راڪ اوح وا ايك 
رو “*7 


-=- 


بعضن ان نين شيرا ون قرگلگ قالئتابرجعون0 


تيچمر ميم پڊ چهپ ي يت |هڪ) عم پمو مي پهمپم هب 


فمن اظلي ع ٣‏ الم +عا 


,0709 لات 107 بز 1077 نگ 0 يرڳ 06 نڳ چهڄيير ري يرگ :)بر ريه بر وريز ڳپ :6 ٫‏ ين پڑيئير يريه ير تير ڳر اير ڍي يي پر يبر ڳر ير ري 


(الله) اُهو آهي, جنهن اوهان کي مٽيءَ مان بڻايو, وري نطفي مان وري رت 
جي دڳ مان وري اوهان کي ٻار ڪري ڪڍي ٿو وري (وڏو ڪري ٿو) 
ت ڀل (اوهين) پنهنجي پوريءَ جوانيءَ کي پهچو, وري (وذو ڪري ٿو) ت 
بل ٻڊڙا ٿيو, اوهان مان ڪو (ان کان) ) اڳ ماربو آهي ۔ ء ڪا يي 
ڇڏي ٿو) ت مقرر مدت کي پهچو ۽ ت مَنَ اوهين سمجهو (٣؟)‏ .هو 
آهي, جيڪو جياريندو آهي ۽ ماريندو آهي, پوءِ جڏهن ڪنهن ڪم 
جو حڪم ڪندو آهي تڏهن ان کي رڳو چوندو آهي ت ٿيءُ ت ٿي پوندو 
آهي (۱4). (اي پيغمبر!) اُنهن ڏانهن ن ڏٺو اٿيئي ڇا جيڪي الله جي آيتن 
بابت جهڳڙو ڪندا آهن؟ (آهي) ڪيڏانهن ڦيرايا ويندا آهن؟ (5؟۱). جن 
ڪتاب کي ڪوڙو ڄاتو ۽ جنهن (شيءِ) سان پنهنجن پيغمبرن کي 
موڪليوسون تنهن کي (ب), سي سگهوئي ڄاڻندا .)٣.(‏ جڏذهن سندن 
گچين م گٽ ۽ زغنجير (هوندا) آهي گهلبا .)٣۱(‏ ٽهڪندڙ پاڻيءَ م , وري 
بٻاھ م ”190 ويندا (۱؟). وري كين چئبو تڌ جيڪي اوهين شريڪ 
ٺهرائينداا هيۇؤ, پيي. ڪي آهي )۽ (؟٣ا)‏ .ٰ ڌاران (بيا)۔ ) (آهي) چوندا ت 
اسان (جي نظر) کان گم ٿي ويا ۾ بلڪ اسين ت ڪنهن شيءِ کي ب اگي 
نہ پوجيندا هئاسون, اهڙيءَ طرح الله ڪافرن نن کت اه ڪندو 
اهي (؟٣۱).‏ اها (سزا) انهيءَ سببان آهي, جو اوهين زمين م ناحق خوشيءَ 
(سبب اڪڙ) ڪندا هيؤ ۽ هن سببان (ب) جو اوهين لاڏ ڪندا هيؤ (۱5). 
(هاڻي) دوزخ جي دروازن مان گهڙو! منجهس سدائين رهندڙ (آهيو), پوءِ 
(ڏسو 6 دوزخ) ان جي بڇڙي جاءِ آهي (۱). پوءِ (اي پيغمبر! تون) 
صبر ڪر, بيشڪ الله جو وعدو سچو آهي, پوءِ جيڪڏهن کين جيڪو 
اغام ڏيون ٿا تنهن مان ڪجھ تو کي (دنا ما( ڏيکاريون يا (عذاب جي 
ظاهر ٿيڻ کان اڳ) تو کي وفات ڏيون ت (ب نيٺ) اسان ڏانهن 
موٽائبا .)۱"٣(‏ ٍ 


ٻ٣بڄمبپڄهڄمڄڄه‏ يه 


سڄہڄمول .پس ڄټمبڄميپميپميپڄميڄميپمبٽ 


فين اظل ٣٣‏ اليومن» 


ولدن آدساتاسي لاهن يي ٳلىِ وو ڄو 2-1 ٌّ 

17+ ڌَڻ لن ٴ ها 597 ٴلآڻ 90 6 

پابؤالا يا نا ار >> رح 

فكلكَ تات ت اي جعل لُڏڙال5 نام 

ليا يٿياكاطؾخ ډهو تياده 

تل عكټتكؾځذكيات تا ڙو 

تحج ونر ابا تا يت الاه وسوروڻ 6 9 
انف درز تا ڪاو عالقه 

- سح : ‫َْولْچ2ج يح 


3 


قالڙاآمكاڀاداو وحن وكم دابما ككايه يك ج 


هه 


يه فيا ٽل اياستا سنت الله 
اق خلت عِباأد اق 3 حيسرفتلگالار 0 5 


فمن اظلمر ٣٣‏ الؤمن ٣٣‏ 
(3ي) يريب گ ريپ ري پرچي٬ي‏ ري پرچيي نئي ري ريب ري پريئي ري يپيرتئي پرنن ير رت ينر يل تيم 
۽ بيشڪ تو کان اڳ ڪيترائي پيغمبر موڪلياسون, منجهانئن ڪنهن جو 
احوال تو کي بيان ڪيوسون ۽ منجهائن ڪنهن جو احوال تو کي بيان ن 
ڪيوسون ۽ ڪنهن ب پيغمبر کي الله جي حڪم کان سواءِ ڪنهن (ب) 
معجزي اآڻڻ (جو اختيار) ن هو پوءِ جڏهن خڪتي ايو اتڏهن) 
انصاف سان فيصلو ڪيو ويندو ۽ اُتي ڪوڙن نقصان پاتو (/لا) .يد اُهو 
جن ا9 ت انهن مان ڪن تي چڙهو ۽ منجهانئن 
ڪي کائيندا آهيو )٣4(‏ . جهن وها ”الا ين 
چڙهي اُنهيءَ مطلب کي, جو اوهانِ جي دلين م آهي, سو پورو ڪريو ۽ 
مٿن ۽ ٻيڙين تي اوهان کي چاڙهبو آهي (.7). ۽ (الله) اوهان ” پنهنجيون 
نشانيون ڏيکاريندو آهي, پو ۽ الله جي ڪهڙي (ڪهڙي) نشانين کان انڪار 
ڪندؤ (4۱). پوءِ زمين ۾ ن گهميا آهن ڇا؟ جو نهارين تت جيڪي کانئن 
اٻ هئا تن جي پڇاڙي ڪيئن ٿي؟ (جو) کانئن گهڻا هئا ۽ سگھ ۾ ۽ 
زمين تي نشانين (جي ڇڏڻ) ۾ تام ڏاڍا هئا. پوءِ جيڪي (ڪرتوت) 
ڪيائون تن كانئن ڪجھ ب ن ٽاريو (؟4). پوءِ جنهن مهل سندن پيغمبر 
معجزن سان وٽن آيا (تنهن مهل) جيڪا (گذران جي) ڄاڻپ وٽن هئي, 
تنهن سببان خوش ٿيا ۽ جنهن (ڳالھ) تي نٺوليون ڪندا هئا, تنهن (جي 
بڇڙائيءَ) کين ويڙهيو .)4٣(‏ پوءِ جنهن مهل اسان جو عذاب ڏٺائون اتنهن 
مهل) چيائون ت اڪيلي اللّه 7 تى ابمان آندوسون, ۽ جنهن شيءِ کي (سانس) 
شريڪ مقرر ڪندا هياسون تنهن جا منڪر ٿيا سون .)4٣(‏ پوءِ جڏهن 
اسان جو عذاب ڏٺائون (تڏهن) سندن ابِان اڻڻ کين فائدو ڪڏهن ٫‏ ڏٺو 
[اهو) الله جو دستور آهي جو سندس ٻانهن ۾ هليو ايندو آهي ۽ اُن هنڌ 
967”7” 199956 ٍ 


كڀيڄڀچڄچميچهڃچڄمڄہيچيمريپ 


فمن اظلم ٣»‏ خحوالسن 5 يز 


جكپجبكڀجببيجبببڀجبڄڀڻيجپببجڀجيڀڄبڄڀجيڄڀبڄبځڀبڄبځڀجبڄڀجبپبببيجبځپجبځيجبځپجب پڊ 


مم الاه ٿٹ يٽ ْ 
9 
اذاتا درم ڻٴببيتاوببيكحاڻ ان ئات 
کن8500[ڏلگ0 لاز( ة ويڏ ِ 
اد 
مر 
يڏ 
تت 
يي 27170 جج 2 
لَڄاتللاَصُل 5125 اتاا يتت 
پوڄييچبيچي يپ پريچيپييچيوڻ“ ته هڄموچميڀبيچميچمڄبيڄبيچڀ 


فمن اظلم ء. هام السحد؟ ۱غا 


ڪه ڪوب ټَ اڪ 
٣ ٬‏ سورةُ هم سجدحه مڪسي آشن ۽ شن ص 


چو ونجاھ آبتون ۽ چف ر٫ڪوي‏ آشن. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

حم (۱) ..ص ڪتاب جو الله) بٻاجهاري مهربان وٽان نازل تين 
آهي (؟( .1 اهڙو) ڪتاب آ جو سندس آيتون کولي بيان ڪيون 
ويون آهن, قران عربيءَ م ۽ سمجھ وارن ماڻهن لاءِ اهي (؟). جو حوشخبري 
ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ آهي , پوءِ گهين ماڻهن منهن موڙيو تنهن ڪري اُهي (اُن 
کي( ٻدندائي ٴٍ آهن (٣؟).‏ 1 ِ چوندا آهن ت جنهن ڏانهن اسان کي سڏيندو 
6 هن کان اسان جيون دليون پردي آم م آهن ٍ اسان جي ڪنن آم م‫ 
گهٻرائي آهي ۽ اسان جي ۽ اوهان جي وچ م اوٽ آهي. تنهن ڪري (تون 
پنهنجيءَ طرح) ڪمر ڪر بيشڪ اسين (پنهنجيءَ طرح) ڪم ڪرن 
وارا آهيون (ه). (اي پيغمبرا! کين) چئو ت آءٌ (ب) اوهان ئي جهڙو مالهو 
آهيان, (مگر) مون ڏانهن وحي ڪيو ويندو آهي ت اوهان جو معبود هڪ 
دا آهي. تنهن ڪري ڏانهنس سڌا متوج ٿيو ۽ کانئس بخشش گهرو ۽ 
(اُنهن) مشرڪن لاءِ ويل _ آهي (؟). جيڪي زڪواة ن ڏيندا آهن ۽ اهي 
0-3 -ه--ٿ655ٿٿ اه 

.لا اڻُ کٽ اجر آهي (4۱). (اي پيغمبر کين) چئو ت, اوهين ان 
جه 00 
لاءِ (ٻين کي) شريڪ بڻائيندا آهيو, اهو (الله) جهانن جو پالڻهار اهي (5). 
۽ ان (زمين) ام مٿانئس پڪا جبل بڻايائين ۽ منجھس برڪت رکيائين ۽ 
ان (جي رهاڪن) جو قوت مقرر ڪيائين . 
پڇندڙن لاءِ برابر ( کولي بيان ڪيو ويو) آهي (. +۱). وري اسمان ڏانهن تو جه 
ڪيائين ۽ اهو (ان وقت) دونهون هو, پوءِ اُن کي ۽ زمين کي چيائين ت 
خوشيءَ سان خواه مجبوريءَ سان (وجود م) اچو (ٻنهي) چيو ت, خوشيءَ 
سان آيا سون (۱۱). ٍ ٍ 


يڄڃمڄچهڄڄؽڄمهڄڄڃميبچيڄهبپ 


ذمن لي ٣»‏ حرالسيل 5 ام 
»يجيج يي ييج يي يي يي يي يي 


۱-2 َ سيه بات 


مق هَڻ سيه سب اتان بيان وا ی ول يرا 
رايت اب تات يرات 
يي ان اع صُوا مل أنٌٽ رل صوقه فِکُل صيىة 
لا لوٽ نبيع 
5-7 اخ“ . 7 
3 
ين ڪڪ 
797719 
ڙت 97 ٿا ايالم لي 
9-9 
سڪ 1 ُ يد ٰ 9 


فمن اظلم ٣‏ حم السجد ٣‏ 
آجهڄيڄڃيڄڄ يجيج ي جيپ بجبيجببپحببجبجبڀڑجپبجببپبجبجپببجپججپجيپججيپجيپب, 
پوءِ (ٻين) ٻن ڏينهن ۾ انهن کي ست اسمان بڻايائين ۽ سڀ ڪنهن اسمان 
م اُن (جي ڪمر) جو حڪم موڪليائين ۽ دنيا جي اسمان کي اتارن 
8-٣‏ سان سڀنگاريو سون ۽ ۽ (شيطانن کان انهيءَ جي) حفاظت ڪئي 
سون, اها (الله) غالب ڄاڻندڙ جي رٿ آهي (؟۱). پوءِ جيڪڏهن (آهي) 
منهن موڙين ت چؤ ت اوهان کي اهڙي عذاب کان ڊيڄاريم جهڙو عاد ۽ ثمود 
جو عذاب (هو) .)۱٣(‏ جڏهن پيغمبر سندن اڳيان ۽ سندن پويان انهن وٽ 
آيا (پيغمبرن چيو) تن له کان سواءِ (ٻئي)( ڪنهن جي عبادت ن ڪريو, 
چيائون ت جيڪڏهن اسان جو پالڻهار گهري ها ت ضرور ملائڪن کي 
موڪلي ها! تنهن ڪري (اوهين) جنهن سان موڪليا ويا آهيو, تنهن کي 
بيشڪ اسين مچڻ ورا ن آهيون .)۱٣(‏ پوءِ عاد (وارن) زمين م ناحق وڏائي 
ڪئي ۽ ۽ چيائون طاقت مف اسان کان وڌيڪ ڏاڍو ڪير آهي؟ نّ ڏٺو اٿن 
ڇا ت اهو له جنهن كين پيدا ڪيو سو طاقت م‫ چا وڌيڪ ڏاڍو آهي ۽ 
.انچ نتاين انڪار ڪن رها 114 نهن ڪر 
منحوس ڏينهن ۾ مٿن سخت واءُ موڪليو سون ت کين دنيا جي حياتيءَ م 
خواريءَ وارو عذاب چكکايون ۽ بيشڪ احرت جو عذاب ت وڌيڪ خراب 
ڪندڙ آهي ۽ انهن کي (ڪا) مدد نن ذبي (۱۱). ۽ باقي ثمود (قوم), سو 
707 9 
ڪيائون. پوءِ خوار ڪندڙ عذاب جي (سڂڅت) ڪڙڪي کين پڪڙيو, 
انهيءَ ڪري جو (بڇڙاڻي) ڪمائيندا هئا (*۱). ۽ جن اسان آندو ء 
پزهيز تارن ڪندا هئا تن کي بچايو سون (۱#). ۽ جنهن ڏينهن اه جا 
ويري باھ ڏانهن گڏذ ڪيا ويندا, پوءِ (تنهن - آهي (سڀني جي گڏجڻ 
تائين) ترسايا ويندا (۱4۱). تان جو جنهن مهل (آهي مڙيئي) اُن (دوزخ) وٽ 
ايندا, (تنهن مهل) سندن ڪن ۽ سندن اکيون ۽ سندين کلون جيڪي اُهي 
(دنيا ر) ڪندا هئا تنهن جي مٿن شاهدي ڏينديون (.؟). 


اڄچميپم پمپ يه 


مهم ور هپعا ڀمممؼبيچميپم يھ بين 


فمن الم ٣٣‏ خحارالسڪن 5 ا٣‏ 


0 سٺيو نهڏ س ني نه سن ند ين پڻ سن پل ينپ ين نن نن نپ ام 
وٴکالۇَٳٳِجْل وو هم لِ سنه نوعلردا”الؤاأنطَ ال 
7 
س مه 3 9 ات 
9 ڪات كالئڻء#وؤبله َراي 
نڏ بر ٿه آرد لو قاصب من الَخرين اڻ 
مهو ٤‏ بِصيرةا فالتارمتوى ور مٽ لي ير 
95 
يڙ 
بين ويال الَزِي نك الات يراهن االہ ران 
الكٳهيَلَمََلّقظٳي « ايك تَريْيَِ 
گمروا ڪن اباّييدا ٴلنجزپهمِأسوااټَيى کانڙ 
جمم 95 جاء آغداآءِ اوالد لا 

دارالخلي“جا را نبا بماڪانڙالي ڇ ڀايْټتاجُ نت 9 


مهج هم هڄٻيٻٻهيمڄًځڄهڄچههيڃچڄيهيڃچييپي 


فمن اظلم ٻپ ٣‏ 8 حدم !| لسحدڈ5 َا 
ٿ ٣05 87> ٣78‏ 15" )16707 1875 يز :ت) رت :06 رڳ ري راگ نههابر پ راي ري ري ليرت ير ريه رن ير ري هر 


۽ پنهنجين کلن کي چوندا ت اسان تي شاهدي ڇو ڏنو؟ (سڀيئي) چوندا ت 
اسان کي انهيءَ له ڳالهرايو جنهن هر شيءِ ”0 ڳالهرايو ء انهيءَ اوهان کي 
پهريون يرو 7 (وري ب) ڏانهس موٽائبؤ (۱؟). ۽ اوهين پنهنجن 
ڪنن ۽ پنهنجن اکين ۽ پنهنجين کلن جي پاڻ تي شاهدي ڏيڻ کان ن 
لڪندا هيؤ, پر پر اوهان (ائين) ڀانيو هو ت جيڪي ڪندا هت تنهن مان 
گهڻو (احوال) ال ن حانندو اهي (۱؟٣؟).‏ ۽ اوهان جو اهو گمان, جيڪو 
پنهنجي پالڻهار جي حق م (غلطيءَ سان) ڀانيو هيو, تنهن (هاڻي) اوهان 
کي ھلاڪ ڪيو, تنهن ڪري (اڄ) ٽوٽي وارن مان ٿيؤ (٣؟).‏ پوءِ 
99-95-50 
”3 (ب( اُنهن کي معافي ن ملندي (؟؟٣).,‏ ۽ اُنهن لاءِ (شبطان) پچ 
مقرر ڪيا سون, پوءِ جيڪي سندن اڳيان ۽ جيڪي سندن پويان آهي , 
تنهن کي انهن لاءِ (سندن سنگتين) سينگاريو ۽ (انهيءَ ڪري اُنهن ٽولين م 
گڏجي) مٿن سزا ثابت ٿي, جيڪي کانئن اڳ جنن ۽ ماڻهن مان گذري 
ويا آهن بيشڪ اهي سڀ ٽوٽني وارا هئا (ه؟) . ِ ڪافرن (هڪٻئي کي( 
چيو ت هن قران کي ن ٻڌو ۽ ان (جي پڙهڻ جي وچ) م لڙ مچايو ت من 
اوهين غالب ٿيو (۱؟). پوءِ ڪافرن کي ضرور سخت سزا (جو مزو) 
چکائيندا سون ۽ جيڪي ٽام بڇڙو (ڪمر) ڪندا هئا, تنهن جو بدلو 
کين ضرور ڏيندا سون (٣؟)‏ 7 ويرين جي سزا اها (ئي) باھ آهي, 
انهن لاءِ اُتي هميث جو گهر هوندو. انهيءَ ڪري سزا (هوندين) جو اسان 
جي نشانين جو انڪار ڪننا هئا (74؟). 


اه حوالسڀن6 م 


17 سا ِ سج لت الڃن 
َلاش تَجلناف ٿث بِت ان اأَتََ؟ 
؟ تاقانوارت . . أب لمڪ 
٣‏ تَحن أۇٴلبٍت - َ 
وو يڙ يت اين يڻ َا 
وٽ تن ته يي 
يججج 
عن او ؿاد ول ڃتونايلڻہ لديب صيرواويا 
٣ 9>‏ 2 

سَنىل بار ڙن ها پيم الَوٳيد وين ڃ 
حي- 
لي نهن اِڻ نڏا آاتسبد ور ون امحڏ:؟ 
مم ”3 بح تل بالتل والڳاروهہآ حظخ 
7 سيس تسس بڄڄ٬يڄ‏ بپ 


فمن اظلمر ا٣‏ حر السجد ٣۱‏ 
بججبججحپججپجيبيججيجڄيججيبجببجبڀجبڄپبڄڀجحپبببڀجبجڄب يجب پجيب پڊ پڊ جيه 
۽ ڪافر چوندا ت اي اسان جا پالڻهارا! جئن ۽ مانهن مان جن اسان کي 
گمراه ڪيو سي اسان کي ڏيکار ت کين پنهجن پيرن جي هيٺان هن ڪري 
لتاڙيون ت بلي ت (سڀ کان) هيٺاهان هجن (*؟). بيشڪ جن چيو ت 
اسان جو پالڻهار الله آهي, وري (ان ڳالھ تي) پڪا ٿي بيٺا تن تي موت 
وقت رحمت جا) ملائڪ لهندا آهن (چوندا اٿن) ت (هاڻي) : ڊڄو ۽ اڪن 
كمتي ڪريو ۽ انهيءَ بهشت (جي خوشخبريءَ) سان خوش ٿيو, جنهن جو 
اوهان کي وعدو ڏنو ويندو هو .)٣.(‏ اسين دنيا جي حباتيءَ م اوهان جا 
دوست هئا سون ۽ احرت م ب (اوهان جا دوست آهيون). ۽ جيڪي اوهان 
جو جيءُ خواهمش ڪندو سو اوهان لاءِ منجهس آهي ۽ جيڪي اوهين 
گند 3 َ٬٬‏ اوهان لاءِ منجهس آهي (۱؟) .1 مهماني بخشڻهار 
مهربان (الله) وٽان آهي (؟٣)‏ . ۽ اُنهيءَ کان :يڪ الخ م بِلو ڪير آهي, 
جنهن الله ڏانهن سڏيو ۽ (پاڻ ب) چڱو ڪمر ڪيائين ۽ چيائين ت بيشڪ 
3 مسلمانن مان آهِان؟ 1 ؟). ۽ نيڪي ۽ بدي (پان مم( برابر نہ آهن جا 
نيڪي ڏاڍي چڱي هجي. تنهن سان (مدائيءَ کي) تار, پوءِ اُهو (ماڻهو) 
جو انهيءَ جي ۽ تنهنجي وچ ۾ دشمني آهي, سو جهٽ پٽ ڄڻڪ دل 
گهريو دوست ٿي پوندو .)٣٣(‏ ۽ اها ڳالھ صابرن کان سواءِ ٻئي کي 
حاصل ن ٿيندي آهي ۽ نڪي وڏي نصيب واري کان سواءِ (ٻئي کي) اها 
حاصل ٿيندي اهي (ه٣).‏ ۽ جيڪڏهن توکي شيطان جو (دل ۾ وير وٺڻ 
لاءِ( ڪو وسوسو چبي ت الله جي پناھ گهر, بيشڪ اُهو ٻڌندڙ حاڻندة 
آهي (7٣؟).‏ ۽ سندس (قدرت جي) نشانين مان رات ۽ ڏينهن ۽ سج ۽ چنڊ 
آهن .سج ۽ ڪي چڊ کي سج ڪرو ۽ انهيءَ الله کي سجدو 
ڪريو جنهن انهن کي خلقيو, جيڪڏهن خاص سنديس عبادت ڪندا 
آهيو (۱؟). پوءِ (آاي پيغمبر!) جيڪڏهن وٺائي ڪن تن (ڇا ٿيو 

جيڪي تنهنجي پااڻهار وٽ آهن, سي رات ۽ ڏينهن سندس تسبيحون َ. 
اهن ۽ اُهي ن ٿڪبا آهن .)٣4(‏ 


ذمن اي ء٣٣‏ ڂح ال 5 ٣]‏ 


ڄڅكيجبيجبكيجڀجبڀحجبيپجبجپجڀبببيجبپببڄڀجبحپڀجبڀجبحپجڊبجپڊب‫بپجيبيپجبځيپجببپب, 


وين ٳبت4أنَكتري الارن خسعه واداازاااعلالہاہ 


ات يلق (كارجيرام يلق امثاله اتم واعلوادا 
ثفتم ٳلببا تعماه ڻٴيود تا الزِين همروايالۇ ير لا 
جاء وا نون ري لا راو الال ڻ يئن نه 
ولا ڻ خَرّنه تيزي لم ن٬ٳنو‏ ڃِ٬ي9بابتاللك‏ نيا 
تل للرس لم ڻٴبٳك اڻَربَكَلَنو مود وڪِقاب 
اليو ولو جنه فرا قااغياثدالزالوأدمصلڪُ ايتُهُ 
َأعجين وعرڻ مل هوِازِيي امن اهت ى ِء 
ناد من تڪان٬ټويي‏ ولد اټبتاموتق الڪبَ 


75وو ر سه 593 ڄو ڇڪ سن اھ 9 9 ھر 9 “7 )2 
بيتهم وانهم لٴ٬تكُيُِه‏ مربب من ٴعبل صاا 
ًٍِه ج حم ۾ يمر كؤر ص مرو ضرم مه يه _ 

فلتي2 وص ًا ٿم لها ومارڻك بظلام ٳِلَييّيِ 6 


سب هھ ”بر 


يڪو 


پو ھن اھ تن نھن تن ھن ٿھ نف 


فمن اظلمر عا٣‏ حم السجد: ٣۱‏ 
آگربچيي ير اگري يب يرچ يل رچ ر يريي رچ يز رئيب ري رتهب ريئر ريب پر رني ري ري ري يتير تم 


َ‫ سندس (قدرتٽ جي)( نشانين مان هيءُ (ب( آهي جو زمبين .آ وسانل 
ڏسندو آهين , پوءِ جڏھن مٿس (مينهن جو) پاڻي وسايو سون (تڏهن) آيامي 
پيئي ء سڄجي (اًىري) پيئي ۔ بيشڪ جنهن اُنهيءَ (زمين) کي جياريو آهي , 
سو ضرور مئن کي (ب) جيارڻ وارو آهي .ڪڪ اس ڪن شي تي 
وسوارو آهي ۱؟٣).‏ بيشڪ جيڪي اسان جي ايتن م ڏنگائي (احاد) ڪندا 
آهن. سي اسان کان ڳجها ن آهن, ڀِلا جيڪو باه ۾ وجهبو سو ڀلو آهي, 
يا جيڪو قيامت جي ڏينهن امن وارو ٿي ايندو؟ جيڪي وڻيوَ سو ڪريو, 
بيشڪ جيڪي ڪننا آهيو, سو اهو (الله) ڏسندڙ آهي  . )٣(‏ جن 
قران جو (اُنهي وقت) انڪار ڪيو, جڏهن ون ايو (سي اسان کان كجها 
ن آهن), ۽ بيشڪ اُهو (اهڙو وڏو) سڳورو ڪتاب آهي .)٣۱(‏ جو, نڪي 
اُن جي اڳيان ۽ نڪي ان جي پويان ڪوڙ داحل ٿيندو آهي. حڪمت 
واري ساراهيل (الله جي پار) کان لاٿل اهي (؟٣).‏ (اي پيغمبر!) تو کي 
انهيءَ کان سواءِ (ٻيو) ڪجھ ن چئبو آهي, جيڪي تو کان اب (ٻين) 
پيغمبرن کي چيو ويو هو. بيشڪ تنهنجو پالڻهار بخشش وارو (ب) آهي ۽ 
ڏکوئيندڙ سزا ڏيڻ وارو (ب) آهي .)٣٣(‏ ۽ جيڪڏهن ان (ڪتاب) َ 
عجمي (يعني عربيءَ کان سواءِ ڌاري لي م( قران ڪريون ها ت ضرور 
(ڪافر) چون ها ت سنديس ايتون ڇو ن کولي بيان ڪيون ويون آهن؟ ڀلا 
(قران) عجمي (ٻوليءَ م) ۽ (ٻڌڻ وارا) عربيءَ (ٻوليءَ) وارا آهن (سو 
ڇو)؟ (اي پيغمبر! کين) چئو ت, اُهو مؤمنن لاءِ هدايت ۽ شفا آهي. ۽ 
جيڪي ن مڃيندا آهن تن جي ڪان ۽ م گهٻرائي ۾ آهي ۽ اهو (قرآن؛ من 
اندائي اهي ۔ هي (اُنهن وانگر آهن جو) ڄڻڪ ڏوراهين هنڌ کان سنديا ويندا 
آهن ډ ٣‏ ) .مڪ مي ڪب ڏنو سون پوءِ منجهس اختلاف 
ڪيو ويو ۽ جيڪڏهن تنهنجي پالڻهار کان حڪم اڳاٽو ن ٿئي ها ت 
سندن وچ ۾ ۾ ضرور نبيرو ڪيو وڃي ها ۽ بيشڪ اُهي کانئس وڏي 
3 هه06 . .ڪڪ نن سس پاڻ لاءِ 
(ڪندو) ۽ جيڪو مدا ڪمر ڪندو تنهن تي (ئي ان جو نقصان) آهي ۽ 
تنهنجو پالشهار ٻانهن تي ظلم ڪرڻ وارو ن اهي .)٣(‏ ٰ 


ىمچميبچمبڀييڄمجچميبچمپميچمو ٻر ڀمپچميپييپچمپمڄمپم پٽ 
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ليه رڈعِلوالثاو وماج تبرت صِڻ 
آڳامهاويا يل ون أڻي ءل نال هيليه وب 
تاو وم اين كرياِي قاادبائامامنا ڪي 6ٍ 
سي 
ول َج) ”9 
99 
تال ر ٳِڻَ ڃڪِ٤للحوال‏ نئ ازبت 
9 
کا نو 
تھ يئ ڻاس مان لڄ ِ يي 
٣‏ ھ ٿا 3 اي - 


12 


هه هه هي 


الیہ برہ ڊ٣‏ خر الا ند +# 
پڄځييڄځڄپجڄڀڄبځپڊحيپڊيرپجي وپڊ پڊج پڊ پڊ نسنر رئ ڊ سٿم ڀمس سرپ 


قيامت (اچڻ) جي خبر الله (ئي) جي حوالي آهي ۽ سندس علم کان سواءِ ن 
ڪي ميوا پنهجن ڳڀن (مکڙين) مان نڪرندا آهن ۽ ن ڪا مادي ڍڪي 
ٿيندي اهي ۽ نڪي ڄڻيندي اهي . نه ال يد منهنجا 
شريڪ (جي اوهين مقرر ڪندا هيؤ سي) ڪٿي آهن؟ چوندا ت تو کي خبر 
ڏني سون ت اسان مان ڪو ب (اُنهن جي) ثابت ڪرڻ وارو ڪونهي .)٣٣(‏ 
۽ جن کي (هن کان) وا يي انا وي وه ٫‏ 
ٻائيندا ت کين ڪو ڇوٽڪارو ڪونهي .)٣7#(‏ انسان چڱائيءَ جي سَدن 
(دعا گهرڻ) کان نن ٿڪبو آهي ۽ جيڪڏهن کيس (ڪا) مدائي پهچندي 
آهي ت پوءِ نااُميد گي .)٣4(‏ ۽ جيڪڏهن کيس تڪليف 
پهچڻ کان پوءِ پاڻ وٽان ڪا ٻاجھ چکائيندا آاهيون ت ضرو چوندو آهي ت 
هيءَ مون ائي) لاءِ آهي ۽ ٿو ڀانيان ت قيامت قائم ٿيڻي آهي ۽ 
جيڪڏهن رآءٌ) پنهنجي پالڻهار ڏانهن (کڻي) موٽائبس ت بيشڪ مون لاءِ 
وٽس (ب) ضرور چڱي حالت هوندي. پوءِ ڪافرن جيڪي ڪيو آهي, 
تنهن بابت کين ضرور خبردار ڪندا سون ۽ کين سخت عذاب ضرور 
چکائيندا سون (.ه)( .جهن ابسيال ۱ تي نعمت ڪنندا آهيون , تدهن منهن 
ڦيرائيندو آهي ۽ پنهنجو پاسو موڙيندو آهي ۽ جڏهن کيس (ڪا) تڪليف 
پهچڇندي آهي . تڏهن وڏيون ڊگهيون دعاڻون گهرندو آهي (۱ه5). (اي 
پيغمر! کين) چؤ ت اوهين ڏسو ت جيڪڏهن (قران) الله وٽان هجي وري 
سندس انڪار ڪريو ت جيڪو وڏي ضد ۾ پيل هجي تنهن کان وڌيڪ 
گمراه ڪير آهي؟ ([؟*). پنهنجيون نشانيون ملڪن ۾ ۽ سندن وجودن ۾ 
کين سگهوئي ڏيکاريندا سو تان جو کين پدرو ٿيندو ت بيشڪ اهو (قران) 
سچو آهي, ند بانتهار ڪتاقي # آهي ڇا يڪو سڀِڪنهن شيءِ 
تي حاضر آهي؟ ِ (؟5). خحبردار! بي بيشڪ اُهي پنهنجي پاڻهار جي ملڻ کان 
شڪ ۾ (ٻيل) آهن, خبردار! بيشڪ اُهو هر ڪنهن شيءِ کي وڪوڙيندڙ 
اهى - 


ايه رڌ هم اٺُوری؛٣‏ 


حصي سب“ _ج 
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"ڪڪ ڪت يي 
ح اق 96 كنٳكت يو ٳليك ال الَن ين لف 

رين اتر يي 
. ِ مس 9 ألڌ ]5 
59-55 
-1---- 
ڪج 7 0 هو 
عَؤفُن اکونا ڪا نليه منءَ 5 
ال او ذلفراطد ري يو توترٹ٬‏ وليو ليپا 


”هم ھ 


بمڀمجڄچمڄڄييچميپم پمپ پموز_ہمپيؼڱ ڄى٣ټمپمبپييپمبيڄميپميپ‏ 


اليہ يرد ه0؟٣‏ الشور اع 


9 ٺم سد سن يه سن يه ڊ سن يه يس هه ڊ سنه ڊ سن ته ڊ سن يا سنج يڊ ينب يڊ سن يڊ سنه يڊ سن يڊ يدب سن سي سي سيم 


4 ک ٻ مي /7 7ص هه لام آ 5 ا تاو . يرين ۱ - 
.“ا1 9 ان . ٣‏ ۽ ٣‏ اڪن لي 
“يا سور سوران مڪتي آشا ۾ شن ۾ ٿيو نڊ اھ ”لبا) 
1 
4 


آبنتون ۽ پن رڪوع آشن. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

حم (۱). عسق (؟). غالب حڪمت وارو الله اهڙيءَ طرح تو ڏانهن وحي 
مسوڪلي ٿو ۽ انهن ڏانهن (بڊ) جيڪي تو کكان اڳ هئا (موڪليندو 
رهيو) .)٣(‏ جيڪي اسمانن م آهي 2 ۾ آهي سو (سڀ) 
سندس. آهي ۽ اُهو (سڀ کان) اه اءِ) وڏو آهي (٣‏ . سي هت 
کان) آتا پنهجي مٿان کان ڦاٽن ت ”9 ۽ ملاگڪ پنهنجي پاڻهار جي 
ساراھ سان گڏ پاڪائي واكاليندا اه ۽ جيڪي زمين آم آهن, ت تن لاءِ 
يد گهرندا آهن .ار يڪ لله ئي بخشڻهار مهريان آهي َ .ٰ 
جن اُن کان سواءِ ٻيا دوست ورتا آهن, تن تي الله نگاھ رکندڙ آهي ۽ تون 
مٿن ڪو ذميوار ن آهين (؟). ۽ اهڙيءَ طرح تو ڏانهن عربيءَ اٻوليءَ) م 
قران وحي ڪيو سون ت مڪي وارن ۽ سندس اس پاس 9-7 
قيامت جو ڏينهن جنهن ۾ ڪو شڪ :ن آهي, تنهن کان (پڻ) ڊيڄارين , 

هڪ ٽولي بهشت م ۽ ٻي ٽولي دوزخ ہ هوندي .)٣(‏ ۽ ۽ جيڪڏهن الله 
گهري ها ت انهن سيٍني کي هڪ ٽولي ڪري ۱ 07770 
کي پنهنجيءَ ٻاجھ ۾ داخل ڪندو اهي ۽ ظالمن جو نڪي ڪو دوست ۽ 
نڪي ڪو مددگار اهي (74). الله کان سواءِ ٻيا ڪارساز ڪري ڇو ورتا 
اك پوءِ الله ئي ڪارساز آهي ۽ اهو ئي من کي جياريندو آهي ۽ اهو سڀ 
ڪنهن شيءِ تي وسوارو اهي (4). ۽ جنهن (ڳالھ) بابت تڪرار ڪيو اٿو 
ير اڪيتھ پر هي ت اُنهيءَ جو نبيرو الله ڏانهن احوالي ڪيل) آهي. 
منهنجو پالڻهار اهو الله آهي, مٿس پروسو ڪيم ۽ ڏانهس موٽان ٿو (.۱). 


بيڄم يچم يچم پمي چم پمپ يپمز“ ع پر يمټميبڀميپمپمپچمڄم يپ 


اه رڌ هم الو ري)+م 
يجيج ييج يج يج يي يي يج ييج ييج يج يي يجج 


قاطرال رت والارش جعل لفن اأَنفيَاڙوٳجاڙ 
اَئيه اليوب:7ءهُمتالِين الْموتِ والار ببظا 
ال يت ڌا يراد راع :بر 
تِن الزُ مأوطی بهوتااللئاوحيداايگ تا 
ڪيتا با وب٫تىٺى‏ رَعئن اَڻاَقِيبالیيِنٴوَ 
ات قوافڀ9گاعل النشررين ما عوف ال ألءُ 


جيتي ٳلَڻومن توه اليم نٴٹٳيب"ما 


"أرميراام او ڪه َ‫ رچ َ‫ و 7 

تهر قوآالاين يٍعڍ ماجاء هم الوله بهيانٻهڪدولوؤآد 
”899 وس .را“ “نن سن ء2 ويه“ 372 يھ وء 
له ٻقٹ مڻرزيكٳل اَجل ُ٤ىلهخى‏ بدهم و 
ڻ اين اورثواالك ټمڻٴبع يل تمهت 
لن ٳِك فادح واسي لث اامرتا ولات يم آه وه 
وقَل ا نت بہاانزل امن کي وامرتٳَُيل 
كه رتا ور گنو أُتاأاعمالتا وله اعمالء 
حج٬‏ ناو بدتلقايده نه بيتتاوالوالصہد ته 


اليہ برد ڊ٣‏ الشورىٰ ٣٣‏ 
يجيج يجيج يجيج يج يي يجيج يجيج يجيج يجيج 


آسمان ۽ زمين جو بڻائيندڙ آهي. اوهان جي جنس منجهان اوهان لاءِ زالون 
پيدا ڪيائين ۽ ڍورن (جي جنس) مان ڪيترائي قسم (بڻايائين) , انهيءَ 
طرح سان اوهان کي ان جهڙي ڪا (ب) شيءِ نز آهي ۽ اُهو 
ٻڍندر ڏسندڙ آهي. 1191 اسيتادن ۽ زمين جون ڪنجيون وٽين تت آهتن, 
جنهن لاءِ گهرتين (تنهن لاءِ( روزي 3 ڪندو آهي ۽ (جنهن لاءِ ين 
تنهن لاءِ) تنگ ڪندو آهي, بيشڪ اُهو هر شيءِ کي ڄاڻندڙ اهي (؟۱). 
اوهان لاءِ اُهو دين مقرر ڪيائين جنهن (جي قائم ڪرڻ) جو نوح کي 
حڪم ڪيو هئائين ۽ جيڪو تو ڏانهن (ب) وحي ڪيو سين ۽ اهو جنهن 
(جي قائم ڪرڻً) جو ابراهيم ۽ موسيٰ ۽ عيسيٰ کي حڪم ڪيو سون ت 
دين کي قائم ڪريو ۽ منجهس ڌارو ڌار نن ٿيو. مشرڪن کي اها (ڳالھ) 
ڏکي لکي, يو ان . جهن کي گي (تنهن 

کي) پاڻ ڏانهن چوٽيندو اهي ۽ جيڪو اڏانهنس) ورندو آهي, تنهن کي پاڻ 
ڏانهن هدايت ڪندو اهي .)۱٣(‏ ۽ جو ساڙ پان م هون, تنهن جي ڪري 
پا وٽ علم پهچڻ کان پوءِ ڌارو وار ٿيا ۽ جيڪڏهن تنهنجي پالڻهار کان 
مقرر مدت تائين (مهلت ڏيڻ جو) حڪم اڳي (جاري ٿيل) ن هجي ها ت 
ضرور سندن وچ آم ۽ ڪي ال 
(پيغمبرن) کان پوءِ ڪتاب ڏنو ويو سي دينِ کان وڏي شڪ م اپيل)( 
آهن .)۱٣(‏ .تو اُنهيءَ (دين) ڏانهن سد , ۽ جين ٤‏ حڪم 
ڪيو ويو اهي 7-00 
چؤ ت جيڪو ڪتاب الله لاٿو تنهن کي مڃيم ۽ مون کي حڪم ٿيل 
اهي ت اوهان جي وچ م م انصاف ڪريان, الله اسان جو پالڻهار ۽ اوهان جو 
ڀالڻهار اهي, اسان لاءِ آسانجا عمل ء اوهان لاءِ اوهان جا عمل آهن, اسان 
81٣‏ ڪو تڪرار ڪونهي, الله اسان (سڀني) کي پاڻ 

م (اقامت ڏينهن) گڏ ڪندو ۽ ڏانهس مونن 6 (۱9). 


بمهؼمبڄيكڀپيمپميپميپمپميپوو ۾ پرعهؼ هټميپمبڀمييمييبيبيييڄ 


اليه سرد ه) الشوزى٣م‏ 


جكٻجڀجبپڄببٻجبجپجببڀجبہپجبجپڄبپجبيڀجڄبپجببڀجبځڀجبپببحپجبجپجبجپببپجيجيپب 


ٽن لق ِٿ اتآ 
-------- يم 5 
اللغالَڍيانرَلا لن پالحؿ اليپ ٻڌان * رك 
مل التاڪه فر بپٌيٍتمچل بها 3 9 
پڇ اڍات قان هن يتنا 
آلڙاڻ اي پاروئڻل التاع ل ڪصَلل 
يل لَطيدزبوب او يٴي من کاءُ وهوا لََىً وي 
نٴ ار 9-7 هومصن 
ڃا ؾَ بَرڻنح تال يٴټيأ نڪ ته 5 3 : 
مڻ ليب 5 شرغوالَهمن الِزِيَن 
037 2 تين تاڪ ڪيه لصا لنت وچ 
وٴاڻَ الطليي لَهمڪدا اٿأٳټټتَری القلِبتَ 
مَٿفؾن يڻاڪ يوا وه وافةم /يهڪ والَڍِيُنَ 
امواوعبلوااللحڂت ٫ضٹِالَجڄتِ‏ لھ تا 
وڻڪ رنه دٳِك هوالَفَصُل لويد ج 
, وم وچ ويو ]وپ بيپسو تم“ چم ويو پيچ يچم -- 


ٳیِيٺٍ 


يج يج يج يج يي يجيج يجج يي جج يج يج يپ ييج يجيج 


اد آمن, تن جي حجت سندد پلشهار وٽ ڪوڙي ٿيڻ واري هي 
جنهن سچو ڪتاب ۽ (انصاف جي) ترازي لائي. ۽ توکي ڪهڙيءَ گال 
َ"" ين 6 
ڊحندا ”79 آهن ت بيشڪ اها سچ (اچڻي) اهي ...دا ٽڪ 
جيڪي قيامت بابت جهگڙو ڪناأ آهن) تسين بسشڪ وڏيءَ گمراهيءَ صم 
آهن ۱72( . نهن تي مهربان آهي, جنهن کي گهري (تنهن 
کي) روري ڏيندو آهي ۽ اُهو سگهارو غالب اهي (۱5) .ڪ رت جي 
پوٴک گهرندو آهي, تنهن لاءِ سنديس پوَک ۾ واڌارو ڪندا آهيون ۽ جيڪو 
اهيون ۽ اخرت ۾ ان جو ڪو ب حصو ن آهي (.؟۱. انهن (يعني ڪافرن) 
تب ويڪ آهن جا - جن انهن لاءِ دين مان (اهو) نئون رستو بڻايو 
آهي, نفڪ ڙو هي 3 يڪ نڪ در 
۽ بيشڪ طالن لاء تي ڏکوايندڙ عنام آهي (۱؟). - بير!) قالمن 
ور َ- اهو ٿي وڏو فضل آهي (؟؟) . 


نه ٻپ 
ا له برڊ هم الوري»٣م‏ 
2-0 سن سن جه اس نيجه سن ته اس يڊ اسنڊ نجه سنه ڊا سي هه لسن جه لڊ سنه لسن جه لسن هه سڊ سنه لسن لسن يهڊ سنه ٺه سن مه ٽه سم 


حسنَد نز يبا لاڻ ادا عفورٽو رجا يمُولون 
اه يلو اَٴ٬ٳتِهٳَ“‏ عليهټَنانِالصُ 69 
وهواليٴيٴشبل الوپه ح ٴڃِباو؟ ونجمو اع ال ياات 
وييليرياأنتىلوراٴوؽ٬ڄڃبيب‏ لازين ام نوا وَعَلواالطٰتِ 
ونزيڊ هممن فصيخ والنورون لَهوڪَتاپ مډينا وله 
بط اشدُالرذْقٴَلوبأِلعواق ا لك نل َر 
يبن مأہتطواو بس رزجميه وهو الئیل اډ نرد 
وفوعل جموهہ داب اد يڏ ويآصابډدن ڪي وٴ 


000 جج 1 1 1 وج وج 0ج وو 
يي يب ہ. ٿه( يا ٳ تج ور وس 
کگبت أيل ينم ويعفواعن رٿ رد وم انم بمعْحزينِ 


35 او لير ين 9 جآ ۾ 
ق ال ٴومالً سر ن ون امن يڻ ؟لانوير ڄ 


الب برد ه0؟٣‏ الشورى ٣عا‏ 
5+ سڏ ٺه ڊسڏي-ڊاس ٽب يڊ سنه لسن نه ري يهل سنب لسن ٽب هه ڊسن تهاس نڊ هه اس لين لنڊ جه سن جه يٽ لنڊ هس سم 


اهو (ثواب) اُهو آهي, جنهن جي الله پنهنجن اُنهن ٻانهن کي خوشخبري 
ڏيندو آهي. جن ابان اندو اهي ۽ چڱا ڪم ڪيا آهن, (اي پيغمبر! کين) 
چؤ ت آءٌ اوهان کان ان (پيغام پهچائڻ) تي ڪو اجورو ن ٿو گهران, پر 
(جڳائي ت) مائٽن (جي وچ) ۾ محبت (رکو) ۽ جيڪو نيڪي 
ڪمائيندو, تنهن ِ لاءِ ان نيڪيءَ م حوبي وڌاڻينداسون. بيشڪ الله 
بخشڻهار قدر دان آهي (٣؟)‏ . چوندا ً”" ...1 تي ڪوڙ 
ٺاهيو آهي؟ پوءِ جيڪڏهن الله گهري ت تنهنجيءَ دل تي مهر هڻي. الله باطل 
رتا اڙ آهي ۽ بت راصتخا نيا يزين ني تا ج ڪن راي 
بيشڪ اُهو سيان وارو ) گجھ) ڄاڻندڙ آهي .)٣٣(‏ ۽ اُهو آهي جو پنهنجن 
0 07 ۽ جيڪي 
ڪندا آهيو سو ڄاڻندو آهي (ه٣).‏ 0-77 
ڪيا آهن, تن جي دعا قبول ڪندو آهي ۽ پنهنجي فضل سان کين وڌيڪ 
(بر) ڏيندو اهي ٍ ڪافرن لاءِ ٴ سڅت سزا آهي ("چ؟). ۽ ۽ جيڪڏهن له 
پنهنجن ٻانهن جي روزي ڪشادي ڪري ها ت ملڪ م 9 
ها پر جيترو (پاڻ) گهرندو آهي, (اوترو) نازل ڪندو آهي, ڇو ت اُهو 
پنهنجن ٻانهن کي ڄاڻندڙ ڏسندڙ آهي (؟). ۽ (الله) اُهو آهي جو (ماڻهن 
جي) ناميد ٿيڻ کان پوء مينهن هيٺ موڪليندو آهي ۽ پنهنجي رحمت 
پيڙدو آهي؛ خر ڪا اڪ 
۽ جيڪي سندن وچ ۾ چرندڙ پکيڙيائين تن جو (بڻائڻ) سنديس 
ين مان آهي ۽ اهو جڏهن گهرندو (تڏهن) ضناَن. ٿا ڪرن تي وسوارو 
اهي (95؟). ۽ جيڪا تڪليف اوهان 771 پهچندي آهي, تا اوهان جي 
هشن جي ڪمائيءَ تييان آهي ۽ گهنن (گناهن) کان (الله) ٽارو ڪندو 
اهي (.7؟). 1 اوهبن زمين آم (بيِجي) عاجز ڪون وارا لاهن ٌ الله کان 
سواءِ اوهان جو انز ڪو ڪارساز ۽ ان ڪو مددگار آهي (۱٣؟).‏ 


بټچمڄچمبچمڄچمبچميپچميپہيبپه ‏ شارعا ڄڀ پمؿيمڄچميڄمؿؿميچهمپهپ 


الل له رڌ ه اٿ وريم 


٫رت٤‏ بر رجب گر بر اريير پرتڳير هي ري نجير پرتهبر پرتئي ري ارتي رت بي پيرتئر پر بر ري ريب يئين ار رگ سم 


وم ن ات َا يي وه 
ڪن يي يته ٿڏ 
تا 
------9 
يئ ني 
ڪج 
تج 
يئل يي ءَ 
يبق ار بكجٌرالحق آو لگ لهم عك اگ 


ڪي يت 


يي 
أً لم ڄو ي صيروعمء|! ڻَ اک لين عرمالامو رج 


ت--------69٣هيت‎ 


اليہ يرد ٣8‏ الشورى ؟٣٣‏ 
محيحتبتحببجبجحبحبححپجحپججيججيجپببځپجبجپجپبي ييج پججيپجيجيپنب پڊ 
۽ سنديس نشانين مان سمنڊ ۾ جبلن وانگر جهاز (۽ ٻيڙا هلندا) 
آهن جڪ اي واءُ کي روڪي, پوءِ ٻيڙا سمنڊ جي 
پٺيءَ تي (هلڻ کان) بيهي رهن, بيشڪ ان ۾ سڀڪنهن صبر ڪندڙ 
100007( لاءِ نشانيون آهن (؟؟). يا ھا گهري 2ڏ-.سيندن 
ڪئي سببان ٻيڙين کي (ٻوڙي) ناس ڪري (ت ب وسوارو آهي) ۽ گهڻن 
(گناهن) کان ٽارو (ب) ڪندو آهي .)٣٣(‏ ۽ () جيڪي اسان جي آيتن 
بابت جهگڙو ڪندا آهن, سي ڄاڻن ت انهن لاءِ ڪو چڇوٽڪارو نن 
آهي )٣(‏ . پوءِ جيڪي اوهان کي .ويو آهي, سو ڪجھ ب هجي ت اهو 
دنيوي حياتيءَ جو (ٿوو) سامان آهي ۽ جيڪي الله وٽ آهي سو ڀَلو ۽ 
هميشہ رهڻ وارو اُنهن لاءِ آهي, جن ان آندو آهي ۽ پنهنجي پالڻهار تي 
بروسو ڪندا آهن (؟٣).‏ ۽ اُنهن لاءِ ڊ) جيڪي وڏن گناهن ۽ بي حيائين 
کان پاڻ پليندا آهن ۽ جڏھن ڪاوڙبا آهن ا(تڏهن) اُهي بخشيندا 
آهن .)٣٣(‏ ۽ جن پنهنجي پالڻهار جو حڪم مڃيو ۽ نماز پڙھي ۽ سندن 
ڪم پاڻ ۾ صلاح سان هوندو آهي ۽ جيڪي کين رزق ڏنو سون, تنهن 
مان خرچيندا آهن .)٣»(‏ ۽ اُهي (اهڙا آهن). جو جڏهن کين ڪو ظلم 
پهچي (تڏهن مظلوم_ جو مناسپ) بدلو وٺندا آهن (؟). ۽ برائيءَ جو بدلو 
اهڙي برائي آهي . ڪر ۽ لح ڪري تنهن جو اجر الله 
تي: آهي. بيشڪ اله ظالمن کي دوسٹ ن رکندو آهي. )#٣.(‏ .ڪڪ 
جيڪي پنهنجي ايذائجڻ کان پوءِ وير وٺن تن تي ڪا (دوراٻي جي) 
واٽ ڪانهي )٣۱(‏ ”7 واٽ رکو انهن ت تي آهي, جيڪي مالنهن 
کي ايٺائيندا آهن ۽ ملڪ م ا1 اناد 
عذاب آهي .)٣٣(‏ ۽ البت جيڪو صبر ڪري ۽ بخشي (ت) بيشڪ اهو 
(اگڻ) همت جي ڪمن مان آهي .)٣٣(‏ 


967 تت 


ليه _رد ھه٣‏ أ لو ٤‏ ي ٣٣‏ 
5 يڊ سن )سڏ هه سن نه سن هه ني سڏ سن سن ڏس نم 


ات يڻ ار 
تت ”يي ٍ يڪ موي سج 
بت 
يٍ ند ينا ك 
0 
نان ۽ يه ڻب مٽ 
ٽ9 
نع 
حةوياقان ل راڻ ود لامالاويااوين َر ِ 
اب ٳوسييل ره سو أأ شي ڃٴيزُزهبابگاءُگهُعلحئر 67 
بيچمپييچموچمپيوپمپييپمور ههنڪ ڀصيبيچبيچمهڄبيڄموڄبوچبيپ 


الیہ يرد ه؟٣‏ الشور ٣٣‏ 
ني يرين پرين رگ رييبر ڳريير ريس ري رگ ري پريي پر يي ري نرين ريپ ري نن نن لتت 
۽ جنهن کي الله گمراه ڪري تنهن جو ان کان پوءِ ڪو پرجهلو ڪونهي ۽ 
(تون) ظالمن کي ڏسندين ت جڎڏهن (آهي) سزا ڏسندا (تڏهن) چوندا ت 
(هاڻي دنيا م) ورڻ جي ڪا واه آهي ڇا؟ .)٣٣(‏ ۽ کين ڏسندين جو 
دوزخ جي اڏو ڪين . خواريءَ کان جهڪا ٿيل هوندا دٻيءَ ان سان پيا 
نهاريندا. ۽ مؤمن چوندا ت بيشڪ ٽوٽي وارا اُهي آهن جن پاڻ کي ۽ 
0-0 7ج نقصان لاتو, خبردار! بيشڪ ظالم 
هممشہ جي عذاب م‫ هوندا (ه٣).‏ 1 الله کان سواءِ انهن جا ڪي برجهلا 
ن هوندا جي کين مدد ڏين ۽ جنھن کي الله گمراه ڪري تنهن لاءِ ڪا واٽ 
نز آهي .)٣7(‏ .نج پالڻهار جو حڪم ان ڏينهن (جي اچڻ! کان اڳ 
قبول ڪريو, جنهن کي الله (جي پار) کان ٿرڻو ن آهي, ان ڏينهن نڪا 
اوهان تت واھ آهي نڪا اوهان لاءِ اوپري ٿي (لڪن جي جاءِ) 
آهي )٣‏ . پوءِ جيڪڏهن (اُهي) منهن موڙين ت توکي مٿن نگهبان ڪري 
نز موڪليو اٿون, تو تي پيغام پهجا؛ ئڻ کان سواءِ (ٻيو) ڪجھ لاز ن آهي 
ِ بيسشڪ اسبن جڏهن اتان پ پان وٽان رحمت (جو مزو) ڇکائيندا 
7 (تڏهن) اُن سان حوش ٿيندو آهي ء ۽ جيڪڏهن ڪا تڪليف سندن 
اي 5 ڪڪ 
(ٿيندو) آهي )٣/[‏ ممائون ۽ زمين جي 0 حاص الله جي آهي , 
جيڪي گهري (سو) خلقيندو آهي. .هن يس نهن کي > 
بخشيندو آهي ۽ جنهن کي وڻيس (تنهن کي) پٽ ينڊنديندر آهين .)٣4(‏ 
3" ۽ جنهن کي وئيس يي 
ڪندو آهي. بہ بيشڪ اُهو حانندڙ وسوارو آهي (.*). ۽ ڪنهن ماڻهوءَ لاءِ 
ت يد 
جي پويان يا ڪنهن قاصد موڪلڻ سان ( ڳالهائي). پوءِ جيڪى الله 
گهريو, سو سندس حڪم سان پهچائي ڏئي. بيشڪ اُهو (سڀ کان) 
مٿاهون حڪمت وارو آهي (۱ه). 


بيڄچم يچم يپ ميڄميڄميچہ پڊ ۾ رت ًڄڀمكمهڄمڄمټبچيبچم پمپ 


ايه سرد هم الّخورف ٣‏ م 


لډ سٺيب بين سن يڊ ين ين يڏ يڏ سن 


وَز اِكاوحوتَاٳلؿك روحامنآمبا بائت تر ري ايك 
دلاالڻيان 1 
ويل 37 لا[ أطأٴفيو نٹ زا طارل اؽ له يا 
ات ہماق(لا يت 
ڪڪ 7 سج ټَ-ھ 9 
خمزن الب الَميئن: تا 100 جَزادفنڑ يا ڪيڊ 
9 
عكََرالِنِ بر صقان دنديو توم اڍنن (6 وڏ أ٫يل‏ 
مِڻٴټئ, ال لم" ماياڻيهِع من ټئالاابزايه 
روم ۾ هز ون قٴاْهلَټاأتن نهم ”- 1 <- 
ال يڻ اك ّحلق اد موت ,الاس ٳِلڻ 
خلمَهڻ الم يراللِي اټَؽٴى جمل[ليۇ الرس مَهُرّاقَ 
957 َو َز نز يڻ 
اٿئاوباءزد نر فانكرتايه بت يتا زا ڪرجوڻ :7 
سيي 4‫ 


الي يرد ه0؟٣‏ الزآخرف ٣ص‏ 

ُرت يم رت پرت ير پرتيير رتئي يرتئ يرنه ير ارتي ارتي ارتي رت ير رئب پرتي پرتئي پرتير ري پرتر ري پرتي ير پر يهر 
۽ اهڙيءَ طرح اسان پنهنجي ڪلام سان تو ڏانهن قران وحي ڪيو (اڳ) 
تون ن ڄاڻندو هئين ت ڪتاب ڇا آهي؟ ۽ نڪي (ڄاڻندو هئين ت) امان 
(ڇا آهي)؟ 7 کي نور ڪيو اٿئون, پنهنجن ٻانهن مان جنهن کي 
گهرون (تنهن کي) ان سان سڌدو رستو ڏيكاريندا آهيون ۽ بيشڪ تون سدي 
رستي ڏانهن هدايت ڪندو آهين (؟ه). (يعني) 2 الله جو رستو جو 
جيڪي اسمانن م آهي ۽ جيڪي زمين آهي سو سندس آهي, خبردار الله 
ڏانهن (ئى سپ) ڪم وري ويندا آه. (٣ه).‏ 


سو رة رخرف مڪىي آشاي . .رن 


ان آهن. 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

حم (۱). (هن) پدري ڪتاب جو قسم اهي (؟). ت بيشڪ اسان 
هن (ڪتاب) ات عربيءَ ٻوليءَ ما( قران ڪيو - 6 من اوهبن 
سمجهو )171 1 بسشڪ اُهو تاب لوح محفوظ م‫ اسان وٽ (لکيل) 
آهي , بيسشڪ (اهو ڪتاب) وڏي مرتبي ار ڪت وارو آهي .)٣(‏ 
اوهان کان نصيحت کي هن ڪري منهن موڙي جهليندا سون ڇا ت اوهين 
حد کان لنگهيل قوم آهيو ؟ (ه9). ۽ اگين (قومن) م گهڻائي پيغمبر 
موڪليا سون .---"------19 نٺوليون 
نن ٿي ڪيائون .)٣(‏ پوءِ انهن (قريشن) کان سگھ م تام ڏاڍن (عاد ۽ 
ثمود) کي (جو کانئن بلڪل سگهارا هئا) نان ڪيو سيون ۽ اين جي 
حالت (اگئين بيان م) گذري چڪي اهي (4۱). ۽ جيڪڏهن ا(تون) َ 
پڇين ت اسمانن ۽ زمين کي ڪنهن بڻايو ت ضرور چوندا ت انهن کي 
زبردست جاڻندڙ (الله) بڻايو آهي (4). (اُنهيءَ الله) جنهن اوهان لاءِ زمين کي 
وڇاڻو بڻايو ۽ اوهان لاءِ منجهس رستا بڻايا ت من اوهين سڌو رستو 
لهو (.۱). ۽ -: له جنهن آسمان مان اندازي سان پاڻي وسايو, پوءِ ان 


(پاڻيءَ) ٴ. ويران شُهر ين اباد ڪيو سون, اهڙيءَ طرح اوهان ٣ً‏ (قبرن 
مان) ڪذبو (۱۱). 


بطصلڻويجبيهلجڄجبيهي يهيو يهيپ هم يھ سر .هب ڳڀمبڄمڄم پمپ جه جچہبجپ 


اليه رڌ ه) الّخرفم 
جج يجيج يي يي يي يج يي يجيج يي يج يي 


والَنِ يئ خلق الأرواجه جح رن الهنك وا ناه 
لعل زور نَا 
.»- اپ ري .. 
ِا!! هص يي 
َ 9 ج وت 
1 يي جس 
ياه مي ٌ َ »جع 233 من ملڪئيشڪد 
8-9 
9 ي تت 
يو َا يڪ 


بجڀچمبڀڄمبيخبڄمٻ٫پپمپ‏ مر (4) ڄچڄمڀبيڄميڂييچميبييهڄميڄمي 


اليہ بر ٣0‏ الزآخرف ٣‏ 
پجكڀحڀڄڄپجڀجڄپڄبڄڀججپڄبځپجي ڊيرپ پڊ پڊ يريج يجيج رپڊ يم 


۽ (انهيءَ الله) جنهن هر قسم جا جوڙا بڻايا ۽ اوهان لاءِ ٻيڙيون ۽ اُهي 
جانور بڻايائين جن تي (اوهين) چڙهو (؟۱). ت انهن جي پٺين تي سدا ٿي 
ويهو وري جذهن مٿن سنوان ٿي ويهو (تدهن) پنهنجي پالڻهار جي نعمت ياد 
ڪيو ۽ چئو ت اُهو (الله) پاڪ آهي. جنهن هيءُ اسان کي نوائي ڏنو ۽ 
(اسين) اُن کي ڪا اد هناجن ]41 نڪ 
پنهنجي پالڻهار ڏانهزز ول وارا آهيون, (4)91ءَ له لاءِ سندس ٻانهن مان 
الأديقر يائرن.بنتڪت اسيان روا ڻڪ .297.99 
پنهنچءَ مخلرقاٹ مان (پاڻ لاءِ) ڏيترون اتيار ڪيون ڪا اوهان تن 
پٽن سان چونڊيو اڻس (چا)؟ (۱1) جهن منجهانئن ڪنهين .8 
اُنهيءَ شيءِ (يعني ڌيءُ جي ڄمڻ) جي خبر ڏجي جيڪا ٻاجهاري (الله) لاءِ 
مثال بيان ڪئي اٿس, ا(تڏهن) سندس منهن ڪاراٽجي ويندو هي ۽ اُهو 
ڏک ڀريو هوندو آهي (۱). جيڪو گهن ۾ پالي ٿو ۽ لڙائيءَ م پڌرو ن 
ٿو ٿئي, اهڙي کي (الله سان ڌيءُ جي نسبت ڏين تا) ڇا۽ِ (۱72). ۽ انهن 
ملاگڪن ٿن (الّه جيون) ڏيئرون مقرر ڪيون اُڻن جى (پاڻ) له جا ٻانها 
آهن (اهي) سندن پيدا ٿيڻ وقت حاضر هئا ڇا؟ 0-0 (اها) شاهدي 
”7-7 اه يڪ 
ٻاجهارو ) (الله) ) گهري ها ت انهن (ملاگڪن) جي عبادت ن ڪريون ها! 
کين هن (ڳالھ) جي ڪا ڄاڻپ ن آهي, اهي رڳو اٽڪل هڻندا 
آهن (. 1( . هن ران کان اڳ ڪو ڪتاب ڏنو اٿڙن ڇا, جو انهن 
اُن . چنبڙي ورتو آهي؟ ) (۱؟). (ن۱) بلڪ ڇچوندا آهن ت بيشڪ اسان 
پنهنجن آبن ڏاڏن کي هڪ طريقي تي ڏٺو ۽ بيشڪ اسين سندن پيرن تي 
سڏو هلڻ وارا آهيون (؟؟). ۽ اهڙيءَ طرح اٻ تو کان ڪنهن گوٺ م 
ڪو ڊيڄاريندڙ نن موڪليوسون , پر ان جي عياشين (مانهن) چيو ت اسان 
پنهنجا پيءُ دادذا هڪ طريقي تي ڏنا ۽ بيشڪ اسين انهن جي آائي) پيرن تي 
9009090090 َ ٍ 


بڄچمچهبپهيپهي هپ هپ نيبم پهڳپصڄ ؿهڄپټپهيپھبب 


اله يرد هم الڙخرف سم 


پهحتي= بي “هت کي يي يل سي 


ٺه ڊاسڏي يه ڊ ني ته ڊاس نه هه لڊام ٺه يه ڊس ٺه نه ڊ سن هه لڊ اس ته ڊسٽ يه ڊ سي نه ڊ سن يه ڊسٽڊ ‏ يڊ سيه لنڊ لٺڊ هس سيم 


ڦلاوليئباه رأونای تا لا 
]1 . اي يي ري قا نر يک ڪان 
عأ عأفّة الَخَٺِ بن9 وتال اب هلا بي وقويه ٳِٿِئن 


مڪجججايجيجييٽت 
امن ري 99 رو سر سبلون ‏ ٳلزالَنِي فطرق وله سمه ين 
ميرم يه جججيججيي95 
”7 
377 08-1 يا هيالحق وصول قيان,6 لدا 
نا 995 16 3 
رو شيالجن لام نايج ران ابه َء نَت ومالوالَدا 
چا ته 
لٴفذ االعرا َعلٰ ظڄكو6 اهم 
حم َِ 'ٻ ب؟؟ تچ يه ار نّ و وو فيتين قا 


وو و ٿا فوحبٿُ ون ---- _ّ يسم 
3 ت٤لَجِعلّالِح‏ نٴټلهٴڀاليَحًين 
ك تههيقداانء ِشّوٴومہ اع ايغاهرونوٳيٴتهم 
آبواباوسراعاهابترٴن ويڪرا وا مل دز نَا 
ڪي خ٤َڪِمُنَ‏ ريك ٳلټ يڻ 


عيچعؿچمڄڀيمڄچهؿچمڄڄمڃچمہ پيا م هم 7 64٣‏ کڄيميڄمپمپممچمپ مم يټ 


الیہ يرد ٣0‏ الرخرف ٣عا‏ 
3-ڊ نا ڊ ٺيس سن نس سد نچڊ ٽي پا ڊا سن نه ڊنپ سڏ نه مٽ لن الڊسډ ها ۇډ بي هه سن لسن جه ينب هٽ لٺڊ نس سم 


اپيغمبر! کين) چيو ت, (پنهنجن ابن ڏاڏن جي پيروي ڪندؤ) ڇا؟ 
تر تڪ اوهان وٽ اُهو (دين' آندو اثم) جنهن (دين) ‏ تي اوهان 
پنهنجن ٣‏ داڏن كين ڏٺو, ت تنهن کان وڌيڪ سڌدو رستو ڏيکاريند؟ آهي . 
چيائون ت جنهن شيءِ سان ----------9990 اسين 
منڪر اهيون (٣؟).‏ پوءِ کانئن بدلو ورتو سون, پوءِ ڏس تون ڪوڙن جي 
پڇاڙي ڪيئن ٿي! (ه5؟). ۽ (ياد ڪر) جڏهن ابراهيم پنهنجي پيءُ ۽ 
پنهنجيءَ قوم کي چيو ت جنهن شيءِ کي (اوهين) پوڄيندا آهيو, تنهن کان 
بيشڪ آءٌ بيزار آهيان (7؟). پر جنهن مون کي پيدا ڪيو سو بيشڪ مون 
کي سگهوئي هدايت ڪندو (؟). ۽ له سندس اولاد م اها (توحيد جي 
ڪلمي جي) ڳالھ هميثہ رهائي ت َ. (ڪافر) موٽن (74؟). بلڪ 
اسان انهن ۽ سندن أبن ڏاڏن کي اسائشو ڪيو تان جو وٽن سچو دين ۽ 
پڌرو پيغمبر (محمدّش) آيو (4؟). ۽ جنهن مهل سچو دين وٽن آيو 
(تنهن مهل) چيائون ت هيءُ جادو آهي ء ءِ بيسشڪ اسين اُن جا منڪر 
آهيتون (4٣)۔‏ ۽ چيائون ت (هنن) ٻين گوٺين (مڪي ۽ طائف!:وازن .مان 
ڪنهن وڏي ماڻهوءَ تي هيءُ ران خد 2 نازل ڪيو ويو؟ .)٣۱(‏ آهي تنهنجي 
پالڻهار جي رحمت وراهيندا آهن ڇا؟ دنيا جي حياتيءَ م سندن روزي سندن 
وچ م اسان ئي ورهائي اهي ۽ انهن مان هڪڙن کي ٻين کان وڏي مرتبي 
وارو ڪيو سون ت جيئن هڪڙا ٻين کي خدمتگار ڪري وئن ۽ جيڪو 
اڪ 0 
اهي (؟٣)‏ .ڪن هج ها ت (متان) ماڻهو هڪ ت اڪدر 
جي) ٿي وڃن ت جيڪي ٻاجهاري االله) جو انڪار ڪندا آهن, تن لاءِ 
سندن گهرن جون ڇتيون ۽ ڏاڪڻيون جن تي چڙهن سي چاندي جون 
ڪريون ها .)٣٣(‏ ۽ سندن گهرن جا دروازا ۽ پلنگ جن تي ٽيڪ ڏيئثي 
ويهن ”090 ها) )٣٣(‏ ... ”9 ڪريون 
ها)  .‏ اي ور مال) متاع آهي ۽ 
تنهنجي پالڻهار وٽ آخ ات پرهيزگارن لاءِ آهي (ه؟). 


تكچه۔چهبڄهمٹچهبپموڄهوڄم يھ 


هس ڳيم پمپ پڊ پمپ مٽ 


الله رڌ مس ال خرف مم 
٤877 07/072 [‏ يز ٤067‏ يرگ 007 يرگ06:7 يبر :بر گي يهر پري بر يره ييرگ ري برگر تير ري يرڳي :تير تير ير يرگ رپ رگ ريما 


و وه وھ ]3 ۱ هه شڪه .7 ّ +19 ) ه 9(بسم 
وم نيس ٴعن ؤنرالرحنٴنٍض (ه سيظةاههولةوٴي ڻا 
وھو 7 و 53 وه 7 مه ۾ = رو وو تم 485 ۾ وم و وم 


حى اذاحا َٿا ثال يتسب وبڊنك بعد اليشرقين 


يَتن القين ول تھ لاله ماه طاثه دق اراپ 
مُشريون؟اډابت شر ال ٳٴوچيى اليم نان 
اوبتكًالنٴی وينه ؤاَاعله قُقَرِرور وبك 
لَٽ لق ويك ور کئلوڻ ويك مڻارسلتا 
َو نو لتَن الام ول ٻاينتٳل فرعون ويه 
َا لَٳٴيل رٿ الھټ٬‏ لاچ ٫هځ‏ ٫لٳتَأْاهْځ‏ 
ىپ ايصسيون ٴبانريُهمون اياڙالاهي آڊريڻ أكؾت او 
التاڙ اد لَاريك اعد ڪد 4 اڳ لمهنڻوڻن6 


تت ات 


الیہ بر ڊ٣‏ الزخرف ٣ع‏ 
)َر يريه رگرب يرڳ(يهټب رئي رئيب ري رئب ري ي ريب پرتڳير پارتير ارتيه رتهب پري نتير رين تين يتت 
۽ جيڪو ٻاجهاري لاله( جي ياد ڪرن کان غافل ٿيندو آهي , تنهن لاءِ 
9 شيطان مقرر ڪندا آهيون, جو اُهو ان جو سنگتي هوندو آهي (؟٣).‏ 
۽ بيشڪ اهي (شيطان) انهن کي (سڌيءَ) واٽ کان جهليندا آهن ۽ (ماڻهو 
.3 ٻانئيندا آهن ت اُهي هدايت وارا آهن .)٣٣(‏ تان جو جڏهن اسان وٽ 
ايندو (تڏهن پهنجي سنگتيءَ ءَ شبطان کي( چوندو ت هئي افسوس! (جيڪر) 
منهنجي ۽ تنهنجي وچ م اوير اولھ جيتري ذورائي هجي ها جو انهنجي! 
سنگت بڇڙي اهي .)٣4(‏ ۽ (چوندا سون ت) چونڪ ظلم ڪيو اٿو (تنهن 
ڪري) اح اوهان کي (اها ڳالھ) اصل فائدو ن ڏيندي ت اوهين (ءِ شيطان 
منهنجي) عذاب منجھ ٰ م‫ ٻائيوار هجو (45؟) اي پيغمبر!) تون یبوڙن 
کي ٻدائي يي ۽ اُهو جيڪو پذريءَ گمراهيءَ م 
آهي. ڪا ()٣.(‏ 770 ۱ ۽ 
(هن جهان مان) نيون ت بيشڪ اسين (اتي ئي) کانئن بدلو وٺڻ وارا 
آهيون )٣۱(‏ .. جيڪو ين مر ڏنو آڻون سو تو کي ڏيکاريون 6 
بيشڪ اسين مٿن وسوارا آهيون (؟٣).‏ تنهن ڪري جيڪي تو ڏانهن وحي 
ڪيو ويو, تنهن کي تون چنبڙي وٺ, بيشڪ تون سديءَ واٽ_تي 
آهين ()آ٣؟),‏ -"--9 لاءِ نصيحت آهي 
ء (اوهين) -07 پڇيا ويندڙ .)٣٣(‏ ۽ پنهنجن پيہغمبرن مان جيڪي 
تو کان اڳ موڪليا هئا سون تن جو (احوال) سي 8 ٻاجهاري (الله) کان 
سواءِ (ڪي) ٻيا معبود بغايا هئا سون ڇا جن جي پوڄا ڪئي 
وڃي؟ (ه٣).‏ ۽ بيشڪ موسيٰ کي پنهنجين نشانين سان فرعون ۽ سندس 
سردارن ڏانهن موڪليو سون, پوءِ چيائين ت بيشڪ آءٌ جهانن جي پالڻهار 
جو موڪليل اهيان )٣(‏ .جنه مل ون اسان جي نشائين سان آ 
(تنهن مهل) اوچتو اُهي اُنهن (معجزن) کان کلندا رهيا .)٣٣(‏ ۽ ڪاب 
نشاني کين ن ٿي ڏيکاري سون پر اُها (نشاني) اُن جي اڳين 9 وڏي 
هئي ۽ کين عذاب سان پڪڙيو سون ت مُنَ آهي (ڪفر َ‫ موٽن .)٣.‏ 
ء ”7 .اي جادوگر! پنهنجي پالڻهار کان اسان لاءِ أ نهيءَ (وسيلي) سان 
000000 000000 
ٿيندا سون .)٣5(‏ 


ټعڄچمبچميڄچمبڄمڄم چم پمپم ههڇ م۔ڀڄمؽپميپچمپميڀمپهپمب 


الله رد مم الزخوفمم 
ٿر 7 يره :00 بر :)بر گارنهي ر پر پر يرگ ره ير گر هي گر ر رهج گريبر راي پارير يمر ارتي ارتي پرڙ رڳ رنئير ڳر برا 


:هه تب 1 مڄآ)-ٽ<ٽِ 
8 
اوجاءمعهالبليگه مئريئي 7 0 0 
9-5 
7 -- 7 : يه 
جج 
_--- ثگ نن 97 


هم ڄهڄڄيميڄ همه چم ولا يڄًڄټٻټڃڄڄڄًڄعټًڄڄيڃڄجڃڄچيمڄييبپ 


اليہ برد ه0؟٣‏ الزخرف ٣٣٣‏ 
"5 
پوءِ جنهن مهل كانئن عذاب لاٿو سون (تنهن مهل) آهي ”- (قول) 
بڀڃيندا رهيا (.6). ۽ فرعون پنهنجيءَ قوم ۾ پڙهو ڏنو, چيائين ت اي 
منهنجي قوم ۱ مصر جي بادشاهي منهنجي ن آهي ڇا؟ ۽ هي نهرون 
منهنجي (ماڙين جي) هيٺان (ن) وهنديون آهن ڇا؟؟ اوهين نت تا آهيو 
ڇا؟ (۱ه). (ن۱) بلڪ آءٌ هن (موسيٰ) کان لو آهيان, جيڪو خحسيس 
اهي ۽ چٽو ڳالهائي ب نٿو سگهي (؟۾). پوءِ مٿس سون جا ڪنگڻ ڇو ن 
لاٿا ويا يا ساڻس گڏ ٿي ملائڪ ڇو ن آيا؟ (٣ه)‏ پنهنجيءَ قوم کي 
بيوقوف بڻايائين , (تنهن ڪري) فرمانبرداري ڪيائونس , بہ بيشڪ اُهي َ‪ 
3 قوم هئا (٣ه).‏ .نڏ جڏهن اسان ٻَ ڪاوڙايائون (تڏهن) كين وير 
ورتو سون, پوءِ انهن سڀِني کي ٻوڙيو سون (ه*ه). پوءِ کين (ڪافرن جو) 
اگواڻ ۽ پوين لاءِ آکاڻي ڪيو سون (”6). .هن مريمر جي پٽ جو 
قصو بيان ڪيو ويو (تڏهن) امالڪ اُن (قصي) کان تنهنجي قومہم اس 
مچائيندي آهي (٣ه).‏ ۽ (آهي) چوندا آهن ت اسان جا معبود بلا آهن يا 
اهو اعيسيٰ)؟), اهو مثال تو سان رڳو جهيڙي لاءِ بیيان ڪندا آهن, 
بلڪ اهي جهيڙاڪ قوم آهن (7ه5). اهو (عيسيٰ) رگو ٻانهو آهي, جنهن 
تي نعممت ڪئي اٿڙن ۽ بني اسرائيلن لاءِ کيس (هڪ) عبرت ڪٿّى 
سون (4ه)  .‏ ڪن گهرون ها ت اوهان جي بدران زسين ۾ ملاشڪن 
‫ کي نائب ڪريون ها (.1). ۽ بيشڪ اهو (عيسيٰ) قيامت جى هڪ نشانى 
آهي, پوءِ اوهين قيامت م شڪ ن ڪريو ۽ (اي پيغمبر! .تت 
تابعداري سد (جو) اها سدي واٽ آهي (۱۱). ۽ اوهان .ا0 شبطان نن 
جهلي, ڇو ت أ هو اوهان ح جو پذرو ويري آهي (؟1). ۽ جنهن مهل عيسيٰ 
چٽن معجزن سان 1 (تنهن مهل) چيائين ت اوهان وٽ حڪمت آندي 
اٿم ۽ (ايو آهيان) ت جن ڳالهين م اختلاف ڪندا هي تن مان ڪي 

اوهان لاءِ بيان ڪريان , پوءِ له کان دڊحو ۽ منهنجو چيو مڃيو (؟1). 


اک الڙخوف مم 


2۱ر وارر يم ميرم ور رو مھ 
ٳِڻ ايله هر ق ورڳلو ٴاعينو٤‏ هن ارام قّْفيوج 
سي َ. وه ٣‏ مِڻاٻكڻهم تل ٳڌن بي لا يي 


رن بسهم' ٻ-ح يت 


وو - ُا «الاعةا أڻ تاريهڪ 

عُ 3 17 ات ته 
صعڙنو 9 ٽه اراو ال مب ٻٌّ 
اب چچ = شي وڪڌ 
اع سوا هماخاُ رو ِ يي > 
پيا لت ڳاگهه ڪَڻِيََْيْمًا 
تا ون ٳڻَ المحر يي ڻ٬‏ اب جها ان و ًا“ 
ُپِ 

لا رَ 2 ميلس ( 4 5 
تھ ها .1 اه ات 
لکڻ ان راهڪر تو ثادو يياٽ ليت عليت 

تل تال | - ٿه ٻألحنء 
درد لح ًا وم 
.5-2 


اليہ برد ه؟٣‏ الزخرف ٣٣٣‏ 
بيشڪ الله ئي منهنجو پالڻهار ۽ اوهان جو پالڻهار آهي. تنهن ڪري 
سنديس عبادت ڪريو, اها سڌي واٽ آهي ۱٣؟).‏ پوءِ جماعتن پاڻ م 
اختلاف ڪيو, 2 ڪري د کوئيندڙ ڏينهن ڄتن عذاب کان ظالمن لاءِ 
ويل آهي (ه7). (آهي) رڳو قيامت (جي اچڻ) جو انتظا ڪندا آهن ت 
اوچڇتو وٽن اچي ۽ اُهي بي خحبر هجن (11). اُنهيءَ ڏينهن پرهيزگارن کان 
سواءِ (بيا) سيئي دوست هڪ ٻئي جا دشمن هوندا (۱). (چيو ويندو 
ثاات يهجا بانَيو! اڄ اوهان کي نڪو ڀؤ اهي ۽ نڪي اوهين غمگين 
ٿيو (۱4). جن اسان جي ايتن تي امان آندو ۽ مسلمان هئا (۱4). (تن کي 
چيو ويندو ت) اوهين ۽ اوهان جيون زالون بهشت هم گهڙو (اتي ڏاڍا) خوش 
ٿيندؤ .)٣.(‏ مٿن سون جيون پليٽون ۽ پيالا ڦيرائبا ۽ جيڪي دليون 
گهرنديون ۽ (جنهن جي ڏسڻ کان) اکيون ٺرنديون سو منجهس هوندو ۽ 
اوهين منجهس سدائين رهندؤ .)٣۱(‏ ۽ هيءُ اُهو بهشت آهي, جنهن جو 
اوهان کي انهيءَ سببان وارثٹ ڪيو ويو جو اوهين (چڱا) ڪم ڪندا 
هيؤ (؟٣).‏ منجهس اوهان لاءِ گهڻا ميوا آهن, جن سنجهان پيا 
”کائيندؤ .)٣٣(‏ بيشڪ ڏوهي دوزخ جي عذاب م سدائين رهڻ وارا 
اهن .)٣۱‏ کانئن اعذاب) هلڪو ن ڪبو ۽ اُهي منجهس نااميد اٿي 
”يپ 7 ۱٣‏ "000007190 يپ 9 7 
.”0005 0090 
پالڻهار اسان تي (موت جو) حڪم ڪري (ت عذاب کان ڇِٽون)- 
(مالڪ) چوندو ت بيشڪ اوهين هميش رهڻ وارا آهيو (؟"۱). بيشڪ اوهان 
وٽ سچو دين آندو سون , پر اوهان مان گهڻا سچيءَ ءَ كالھ َ نايسند ڪون 
وارا آهن (۱*7). (ڪافرن ب) ڪنهن ڪم جي رٿ رٿي اهي ڇا؟ پوءِ 
بيشڪ اسين پڪي رٿ رٿيندڙ آهيون .)٣5(‏ 


بعص٬ڀمڄيهڻچڻيهيهڄي‏ ميپ هو ٻهؼڃڄڄمڑ ڻه پھپا 


اليهًرڌ هم ال خان7م 
پورنهاي رتچ ر ارتي ارتي پرتهجير بابر رئب ري ري پريير پيرچئين ريير پرياي ري ري يريب ير گي يي ريپ رم 


آ اي ڪين آتالا ڻه ير رنه تا وِسلَاڏَځ 
مت فلا ڻٴڪاڻ ٳاَ ًح حم ول َو رت 
نر تاٿَزِتَ ات ال عََڪِخُر ...: 

کل رهم وضو وياحبواحاق بلموانومهم| يح 
1 15 ڪر 
َو 7 اٽاٽ ڪات 
3 کي 
مرو يرو ---9-- 3 وو لي وّلُڻَ ان لان 


2 لا ”يھ يي وھ وو 27 م 
نف ها اء َا تت 


- صُڻ ِه رو يت سلٴ وٽ يمن 
7 ج ڪريم جسندڙيڻ )مي --. اه كھ اڪن 
9-9 لا 


تم سات يي _ ح رك 0 اي 
تخت الخين يڻ“ 
ال( يي 576 1 ۱ مت ۾ َ 
ڂمر٬والوپ‏ الميينہ“[داانڙ ٴ/ َْهؤْلَز ودگ 
اگ .. - َ-- ما 1 ٍ_ 
ٽا ٽا مٽ رځنؿنِټٴايفٴًىٴلڻ آمر حڪڪتو 6 
بمچمڄڄمييميڄميڄم پمپ پ وب 4) ڃميټمټميڄميمڄميبي يټ 


الٰىہ برد ڊ؟٣‏ الد خا .اع 
8090٣٤تز‏ :)يرڳ ير گن :بر ره )بر يرگ 0 رگ 065 گ:8075) بر گڳا7ت18 بر 867067 يز 067 رڳ ر6) يز 03067 بر :يرگ :)بر ڳي ير ري ري 


بائئيندا آهن جا ت اسين سندين گجهيون گالهيون ء ۽ سندين صالاحون / 
ٻڌندا آهيون؟ (هائو بدندا اهيون) ۽ اسان جا موڪليل (ملائڪ) وٽن 
لکندا آهن (.72). (تون) چو تم جيڪڏهن ٻاجهاري ) (الله) ّ ڪو ٻار 
هجي ها تن آ3 (سب کان) پهريون (اُن الله جي) عبادمت ڪندڙ آهيان 2 
اهڙي عقيدي ڃو آهيان) (۱/) .هي جيڪي بيان ڪندا هن 
تنهن کان آاسمانن ۽ زمبن جو رب عرش جو مالڪ 97 آهي (.7). پوءِ 
7 ان ڪڪ اڪن تن 
پنھٽنجن انهيءَ ڏينهن ٬کن‏ لن جنهن نجو کين انجا ڏچجي ٿو 140 .1 

هو آهي , جيڪو اسمانن نم( ڊ) معبود آهي ۽ زمين م (ب) معبود آهي ۽ اهو 
حڪمت وارو +. اهيٰ (؟74). ۽ اُهو. وڏيءَ برڪت وارو آهي, جنهن 

جي آسمانن ۽ زمين جي ۽ جيڪي اُنهن جي وچ م آهي تنهن جي بادشاهت 
”77 (جي اچڻ) جي خبر اهي ۽ ڏانهس ئي موٽائٌبؤ (45). ۽ 
(ڪافر) جن ! هن الله کان. منواءِ سڏيندا آهن, سي شفاعت ڪري ن 
سكيپندا اهن, پر پر اُهي جن (دين جي) سچي شاهدي ڏني هوندي ۽ آهي ِ (اُن 
جي حقيقت) حابندا آهن, ) هي _ شفماعت ڪِندا) (25). ۽ جيڪڏهن 
کانئن پڇِين ت کين ڪنهن خلقيو آهي؟ ت ضرور چوندا ت الله (حلقيو آهي) 
پوءِ ڪيڏانهن قيرايا ويندا آهن؟ (7). ۽ (قسشمم اهي) پيغمبر جي اُنهيءَ 
چوڻ تي ت اي منهنجا پالڻهارا بيشڪ هيءُ اهڙي قوم آهن جو 
(ڪنهبن طرح) اسان نر ثا اتين (اسين کين هت جن درا ڏيندا 
سون) (27). (فرمايو سون) تن کانئن منهن موڙ ۽ (موڪللاتيءَ جو) سلام 
چؤٴ, پوءِ 1 


ِ سوه <خان مڪم آشي ۽ شن م اٹشٺ 
آينتون ۽ ني ڪوڪ آشن. 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
(ڪتاب) کي برڪت واريءَ رات م لاٿو, بيشڪ اسين ڊيڄاريندڙ 
هئاسون ۱ (٣؟(‏ آ۱. ان (برڪت واريءَ رات) ۾ سڀڪو ڪمر حڪتت وارو 


بڄڄچهچمڄڀيؼهڄچمڄپي پمپ هپ مم ر هه آٿڻهڃكچعس يه پهپيپهبب 


البه ڌو الخأن “٣‏ 
يج يج يجج يج يجيج يج يج يج ييج ييج يج يي يي يجج 


هوالتميھ العايي رٿ اٿال ٴوياټهب ان 
شقن ل0ز(هٳلاهو لق ويميترله وريپ ابايكرَ 
وا بَنه ملف يون اٿ يتان ٿا 
ُا ٴٿرهيفى لاد ناب اٳبوَټَألىِ 
عكاألينابارامۇٴ ودا لهرالڙ ري وير حا ِء 


21 
عَشِغواالعنَاب وَليِلدا نو ن بځ٬بظِل‏ لبظعّة 
ليرو ٳتامنُضونَ٣ٳتنٴككالهرقو‏ مرو ؿ٤‏ 

جلجڙيائن ين ندنو َ 

آيا“ٴاڻ لاتملؤاعل ارهز لش ڳپ وا 

نيبان ٿيا تاڻ 8 نَر؟ 

]له قبمرڻ تائراِاليحًبوا ٿه ټّفكرليؾ « 

9 وو ين 322 ومیله در يو څ 

بچ٬يبڄ٫‏ يچپ پمپ ميچ مڄ هج ُڄمڄہيڄبيڀبيچمبچميڄميچموپ 


يه ني 
ترلُوامن جن وحيوڻ ورزرو رو 


الب برہ ٣4‏ الرَخا. اع 
:92401 97" >0 1975 :06 :7طر ڀ٫ركڂبز‏ يز ري يرڳ رئيب ريب پاري بر پريڳ ير پرنئي ري اريپ ري رن نيم 


(اهو) پاڻ وٽان (پنهنجي خاص) حڪم سان (ائين ڪبو آهي)۔ بيشڪ 
اسين (ي پيغمبر کي) موڪلڻ وارا هئاسون (ه) . تنهنجي پالڻهار جي ٻاجھ 
سبب_ بيشڪ اُهو ئي ٻڌندڙ ڄاڻندڙ اهي )۱( ...ٺا "9 77 ۽ زمين جو ۽ 
جيڪي اُنهن جي وچ ۾ آهي تنهن جو پالڻهار آهي.۔ جيڪڏهن اوهين 
بروسو ڪندڙ آهيو ات پروسو ڪريو) .)٣(‏ اُن کان سواءِ (ٻيو) ڪوب 
عبادت جو لائق ن آهي (جو) جياريندو آهي ۽ ماريندواهي۔ (اُهو ئي) اوهان 
جو پالڻهار ۽ اوهان جي اکين پين ”0 آهي (2۱) . بلڪ ڪافر 
(قيامت کان) شُڪ هن كنديٰ رهيا آهن (5). پوءِ جنهن ڏينهن تقان پدرو 
دونهون آڻيندو (تنهن ڏينهن جو) تون انتظار ڪر (.۱). جو ماڻهن کي 
ويڙهي ويندو, (چوندا ت) هيءُ ڏکائيندڙ عذاب اهي (۱۱). اي اسان جا 
بالڪهار! اسان کان اهو عذاب ٽار (جو) بيشڪ اسين مسلمان ٿيون 
ٿا ۱؟۱). کين اها زنصيحت ڪيئن (مفيد) ٿيندي! حالانڪ بيشڪ وٽن 
پدرو پيغمبر ايو هو .)۱٣(‏ وري کانئس منهن موڙيائون ۽ چيائون (ٿي) ت 
(هيءُ) ماڻهو سيکاريل (ءِ) چريو اهي (۱). بيشڪ اسبن تورر .- 
دا تارن 7 آهيون, بيشڪ اوهين (وري ڪفر م( ڦفرن وارا 
آهيو (۱9). جنهن ڏينهن مام وڏي پڪڙ ڪندا سون, 9 ڏينهن) 
بيشڪ!۱ اسين بدلو وئڻ وارا آهيون (؟۱). ۽ بيشڪ کانئن اڳ فرعون 
جي قومہ جي ازمائش ڪئي سون ۽ وٽن (هن ڳالھ سان) سڳورو پيغمبر 
ايو (*۱5). تن الله جي ٻانهن کي منهنجي “...7 ڪريو, بيشڪ آءُ اوهان 
وٽ امانت دار پيغمبر (ايو) اهِيان (۱721). ۽ (چوڻ ايو اهيان)ِ 8 لله جي آهو 
هٺ ان ڪريو, بيشڪ آءٌ اوهان وٽ پدري حجت سان 4 آهيان (۱5). 
بيشڪ مون پنهنجي پالڻهار ۽ اوهان جي پالڻهار جي پناه ورتي ت (متان) مون 
کي پٿرن سان ماريو (: ؟( ...ڪت ان ڻيو ت ون کان 
پاسو ڪريو (۱؟) . پوءِ پنهنجي پالڻهار کي سڏيائين ت هيءُ ڏوهاري قوم 
اهن ۱؟؟). پوءِ (حڪم ڪيو سون ت) منهنجن ٻانهن کي راتو رات 
وٺي نڪر ڃو اها ين پٺيان پوندا (؟؟). ۽ (تون) سمنڊ کي سڪل ڇڏ 
بيشڪ اُهي ٻڏڻ وارو لشڪر آهن )٣ ٣(‏ .اي با ما 
ڇڏيائون (ه؟). ۽ پوکون ۽ بليون جايون (ب) (؟؟). 


بهڄمټڄچمبچمهچميچميپڄهپ مه پ هٽ چم چم پيم پمپمپمپمڀب 


اهر هم ال خأن ٣‏ 


نگ عيي اي لث 5 

تاؾ لاان الَسَرفِيَ لي رنه عر لي ق 

ال ٴواټيهتين الات ايه بل اي هول 
قانوايا بڃتااڻ سنه صڍ ڻين آهڪٽيبرامقوه تيم 
تار ڻ اه اد هم نهر انوا مج ينا 


| هع 


تب ام نڪ ”وک ”ھيو هم مو2 [“ 2 
ڀالحن ولئڻ آگره لا يڳو اڻيه | لفصُل 
2 وو ورا 3 ڪرمرومر آ> .588 رھ “2 سو 2 5“ او 
ميقانهمراجہ ينبم ادخ معن قول ڪا لا 


هھ سر 


همببصارون] |لامڻ رٴجم اه ته والمزيزالرڃجو بط 
يرا ڪر راي ار ”ايچ َا 6 رب يت 7 هم 

اڻَ مُجرت الر 92 طعامالاڻ يو ال يل تل 
اًبط ون لك ٳيُح٫ټو‏ كُنوءُ تل ٳل سواءِ 
2 "۾ ؟ 2 


6 2 مر ۽ 9 بح ته و 2ج 75 هو ط 
الجيو» نه صيوٳفون راسه معن اڀ األحمبو (6 
يچم پمپ ميپ رپيپ مي پمپ ٣4‏ صچجڙچھ٫ڀچخډڀيبهبڀخيم‏ يي 


الیہ يرد ٣0‏ الرخا. اع 
يج يي يج يي يجيج ي جيجيججپجحبپجبجيپبيپييپب, 


۽ هي نعمتون (ب) جنهن م مزا ماڻيندا هئا (؟). اهڙيءَ طرح (اٿئي), ۽ 
ٻيءَ قوم کي انهن (شين) جو وارث ڪيو سون (؟٣).‏ پوءِ ہ" ّ.-.“- 
زمين ن رنو ۽ نڪي اُنهن کي مهلت ڏني ويئي (4؟). ۽ بيشڪ بني اسرائيلن 
ٿي. نزار ڪبندڙ علا اتان بسچاييو مرن ٣1٣41‏ ير رڪون ”تاڻ 
(پهچندو) هون, بيشڪ اهو هٺيلو حد کان لنگهندڙن مان هو .)٣۱(‏ ۽ 
بيشڪ بني اسرائيلن کي ڄاڻي واڻي (ساري) جهان وارن کان پسند ڪيو 
ون[ ۽ ين آهتي معجزا ڏنا سون جن ۾ پڌري ازمائش 
هئي (7؟). بيشڪ آهي (مشرڪ) چوندا آهن 2 ت (اسان جى 
پڄاڻي) رکو اسان جو (هيءُ) پهريون موت آهي ۽ اسين وري ذ اُٿاربا 
سون (ه٣؟).‏ جيڪدهن اوهين سچا اهت اسبان جي ابن ڏاڏن کى 
(جياري) .ً1 (۱ڍ؟) 7 بلا آهن يا تبع (حميري) چين قوم ۽ جيڪي 
کانئن اڳ هئا سي؟ 9 (سيني) کي ناس ڪيو سون, بيشڪ آهي 
ڏوهاري هئا )٣۱(‏ .مين کي ۽ ۽ جيڪي انهن جي وچ م م م آهي 
سو راند ڪري ن بڻايو سون .)٣4(‏ انهن کي پوريءَ رٿ کان سواءِ ن بڻايو 
سون, پر انهن مان گهڻا ن ڄاڻندا آهن .)٣4(‏ بيشڪ انهن مڙني جو انجام 
نبيري جو ڏينهن آهي .)٣.(‏ جنهن ڏينهن ڪوب دوست ڪنهن دوست 
کان ڪجھ ب (عذاب) ني ٽاريندو ۽ نڪي کين مدد 9 )٣۱(‏ .لڪ انهيءَ 
جن اين تي ال رخ ڪي بيشڪ اله ئي غالب مهربان آهي .)٣٣(‏ 
بيشڪ وهر جو وڻ .)٣٣(‏ ). گنگهار جو کاج آهي )٣٣(‏ .يل اي 
جيان, پيٽن ۾ ٽچڪندو (ه٣).‏ تتل پاڻي جي ٽچڪڻ وانگر (۱ .)٣‏ 
(ملاڪن کي چوندا سون ت) هن (ڏوهيءَ) کي پڪڙيو ۽ دوزخ جي وچ 
ڏانهن گهليوس .)٣٣(‏ وري مٿي تي تتل پاڻي هاريوس جو (اهو) عذاب 
(انس) .)٣0‏ 


پوچميچمرپمپميپمپمپمپمڊ پر هپ کھپھپچمبچمڀمپ يي 


ايه برڈه) الڃأنثة ٣‏ 
#ڊاسنب سنه سنه يڊ سٺڊ يلسن پڊ نڊ گي لسن بل نب يرس سن يلسن لنڊ يمسن سن بسن يهڊ سن سن لس لسن لڊم 


هه اٿ هنا +ٌ؛ 
7 سي څّ َ: 7 
رن نع ريو ما اور 9 

ٿس - يڻ 29 ٽم 


9 7 اٿ ۽ 


صرح 
يد - يت 
ام وه --- و 


سن 


ڪي 2 99757 


گآ هو 2 ۾ 


بڄچميپڄمپميٻ ٻپ پمپ پ4 ۾ مبپمبپچپهيبپؿمڀمپمپټميب 


الیہ يرد ڊ٣‏ اجاڻي ه٣‏ 
هجڄًپڂبځًڀڊبڄرپجڄبڄڀجبًًپجڊببًپبيځبپببځپبيپڊببڄڀببځٴپببڄٌپبببپبځپجبپبببپجبيڀ رپ 
( چخشن ت اها سزا) چکل تو تت نون (پنهنجي کيان م( لا" مانوارو 
آهين .)٣4(‏ بيشڪ هيءُ اُهو عذاب آهي. جنهن م اوهين شڪ ڪندا 
هيؤ (.5). بيشڪ پرهيزگار امن واريءَ جاءِ م هوندا (۱ه). باغن ۽ 
چشمن ۾ (؟ه). سنهي پٽ جا (ڪپڙا) ۽ ٿلهي پٽ جا (ڪپڙا) , 
ٻئي جي ون سامهون ٿي دڪبندا (٣ه).‏ (سندن حال) ائن هوندو. 
کين وڏين (سهڻين) اکين واريون حورون پرڻائيندا سون (٣ه).‏ منجهس 
سڀڪو ميوو بي فڪرا ٿي گهرندا (*4) . پهرين ِ موت کان سواءِ (جو دٺيا 
م مري چڪا) اتي (ٻيو) موت ن چكندا ۽ (الله) کين دوزخ جي عذاب 
کان بچايو (74) . تنهنجي پالڻهار جي فضل سبب_ اها ئي وڏي مراد ماڻڻ 
آهي (۱ه). قران کي ت تنهنجيءَ ٻوليءَ م اڪ من هي 
نصيحت وٺن (44).پوءِ (تون) انتظار ڪر, بيشڪ اهي ب انتظار ڪرڻ وارا 


ويا شي مڪي آهل 3 7 
آيبنتون ۽ چا, رڪوى آشن. ڇ 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
حم (۱). (هن) ڪتاب جو لاهن الله غاب حڪمت واري (جي طرف) 
کان هي (۱؟). بسشڪ آسمانن ۽ زمين م المان وارن لاءِ (يڪيون) نشانيون 
آهن (؟) .هان جي با مر ۽ جيڪي چرندڙن مان پکيڙي ٿو تنهن 
”0 00 00 جيڪي يقين رکندا 
آهن ) ٳ٣)(‏ ...نن رگ ۾ ۽ جيڪي الله آسمان کان روزي 
نازل ڪئي, پوءِ اُن سببان زمين کي سندس غيرآباديءَ کان پوءِِ اباد ڪيائين , 
تنهن ۾ ۽ وائن جي هلائڻ ۾ انهن ماڻهن لاءِ نشانيون آهن, جيڪي 

سمجھ رکندا آهن (ھ( .بعت"ٹک الله جون ايتون آهن, جي تو کي سچ سان 
ناهت ٻبڌايون تار پوءِ اهالي) الله:ي تضتحنت۱+ بتلاض ابان اچي 
ڇڏڻ) کان پوءِ ڪهڙيءَ ڳالھ تي اسِان اڻيندا؟ (؟). 


بمڃڄچممچم يمڄ ميم يچم پمپ هه پمپميپمپمپمپميپم ٻپ يجب 


البه سِرڙ هم اياله هم 


07 گ02)ز :)»05:86 يز 85 :)بر ۱ز06)بز :0 بر ا0 گر )زگ رچ ير ريز ري بر گر يي ري ير نيريز بر رب 


0 ار 9 بي صمب ا6 ۱5722 7 مقار وه ور 
لق اه جڪ 1 اتل عليه 7 ب وه ٌ ً 


ني مھم 7 ره 


٣ج‏ ساڻ آي سي مهات ڪه 


- اوزای ڪه ٫‏ وي ط ( مھ 1۱ = يچ 


سڪع ءڻ راو جهتر 

2 يد 
عاټ٬وُنرُجُڙ‏ لا ڻ رب اي لفزْكُ 
يه بأى 5 5 آ 9 َ- َر 77 ھ تا 


يه ا3 


9 مها ؿٴؤٴْڈٳكَ ڈٳ 
ڪو لڳرتگاڙئت ان لسن امو أد ار نت 
اريت يٴ نابہا 9 َ‪ 


يي ٣ټْي‏ سد 


يا 5 رڪ جج ته أٍ 9 مأ ان ات ك 0 تلفون 


تڃڄچجهتڄپڄپڻ مهم پمپ بٿ بڃڀؿڃڄچيمڄهييجټًچڄچه پا 


اليہ برد ڊ٣‏ اجاثي ها 
:9 :)نز :)يز 85 :0 67) بيز ڳ967ټيز )را ز66ز يرڳ :6)ي گب :يي پر تير پر يئس يرتيه پر يئر ارتي ير رئب پريه يپ ريگ تفه 


هر ڪنهن ٻٽاڪيءَ گنهگار لاءِ ويل آهي ۱٣(‏ . الله جون آيتون کيس پڙهي 
بدائبيون آهن ت بدندو آهي, وري اڪڙجي ضد ڪندو آهي , ڄڻڪ هي 
بديون ٿي نہ هئائين, تنهن ڪري کيس ڏکوئيندڙ عذاب جي حوصشحبري 
سڻڱاءِ (2۱). ۽ ۽ جڏهن اسان -۔- آيان مان ڪنهن كالھ تي واقف ٿيندو اهي 
(تڏهن) ال 7 ٽوڪ ”2 وٺندو آهي. انهن ئي لاءِ حوار ڪندڙ عذاب 
آهي (4) . ٻي طرف ان دوخ هي ۽ جيڪي ڪمايائون نڪي اهو 
کانئن ڪجھ ٽاري سگهندو ۽ ھ نڪي اُهي جن کي اك ڌاران سڄڻ ڪري 
ورتائُون ۱ کانثئن ٽاري 7 4 لاءِ وڏو عذاب آهي (۱). هيءُ 
(قران) هدايت آهي ۽ جن پنهنجي پالڻهار جي آيتن جو انڪار ڪيو, 8-٣‏ 
سخت سزا جو ڌڏ کوئيندڙ علاب اهي (۱۱) .هو اهي جنهن درياھ اوهان 
جي تابع ڪيو ت سندس حڪر سان منجهس ٻڀڙيون هلن ۽ ت سندس 
فضل مان (روزي) طلب ڪيو ۽ ت من اوهين شڪرانو ڪريو (؟۱). ۽ 
جيڪي آسمانن ٫‏ ۾ آهي ۽ جيڪي زمين ۾ آهي, سو سڀِيئي پنهنجي پار 
کان اوهان جي ڪم ۾ لڳايائين .ڪڪ ان ماه لاءِ نشانيون 
آهن, جي سوچيندا آهن .)۱٣(‏ مؤمنن کي چؤ ت جيڪي الله جي 
واقمن جي اميد ن رکندا آهن تن کان هن ڪري ٿارو ڪن ٣‏ 
سببان جو جيڪي ڪبايو هئائون (آ نهن مان) ڪنهن قوم کي (اله) سزا 
ڏئي .)۱٣(‏ جيڪو چڱا ڪمر ڪندو سو پاڻ لاءِ ۽ جيڪو مداثي ڪندو, 
تنهن تي (اُن جو ---. آهي, وري پنهنجي پالڻهار ڏانهن موٽايا 
ويندؤ (۱4) . ۽ بيشڪ بني اسرائيلن کي ڪتاب ۽ دانائي ۽ پيغمبري ڏني 
7-00 روزي ڏني سون ۽ کين جهان وارن کان بلارو 
ڪيو سون (؟۱). ۽ دين بابت کين پڌرا دليل ڏنا سون, پوءِ انهن (اڳگي) 
اختلاف ن ڪيو., پر وٽن ڄاڻپ آئي, تنهن کان پوءِ پاڻ م هاٺ سببان 
(اختلاف ڪپيائون)۔ بيشڪ جنهن ڳالھ بابت جهگڙو ڪندا هئا, تنهن 
بابت قيامت جي ڏينهن تنهنجو پالڻهار سندن وچ م نبيرو ڪندو (۱). 


ٻهي مڄ مي پم مم پور . . ۾ ؿهټټھڀيهبپھيپهپهي پمپ 


اليه برڌه٣‏ اما تبيه هم 
19+ ٺا لڊاس ني ته لپ سن هه سنه مڊ سن 0 )ڊ سي ههل ڊ سن هه مڊ سنه سن يه + سنه جه پس هه سن هه ڊسن مڊ سنه سن هه لڊ سنج جه ڊنيه سن لس جه سم 


يٽه ٿر 
8-7 سڪ 
چڪ لي يتت يئن 
اقب يتيک 
حلؾ اهال موت والارش ياضي وليج ري لن 
كڀًٿ وياله 9 9 
ع لت ته تج وتان 
ٿِهٴلٴيِْ نئيا لڳ لوڻ 9 ويالوا اما لَڏساڻا 
الٴيياأنبو ت وضيامانِهندُاالدالي هر ومالَه نِت 
ٿٴل ٤ال‏ ت7اةاتر هڪ 
۾م تت 
وڪ ص 7 َء 


تبچميچ يڄپ يسو( ھ۾ ڄمبچمپم٫ڄڄميڀمعڀهمؿپمپپ‏ 


الب برد ڊ0؟٣‏ اڄان. ما 
!5 مز 895 :)مر ٤)97‏ يڳ 97 يز 865 بر (86) بر 77 ير :يبر ري يرگ ن6هببر ريپ بر پزيهيبر ري رپيرمر گرتيير ري ري ري ريه را 


وري (اي پيغمبر!) تو کي دين جي پدريءَ واٽ تي ڪيوسون, تنهن ڪري 
(تون) اُن (دين) جي تابعداري ڪر. ۽ جيڪيِ ن ڄاڻندا آهن, تن جي سڌن 
جي پٺيان ن لڳ (۱4) . هي له ڏو ان ڪج ب ٽاري ‏ 
سگهندا ۽ بيشڪ الم هڪ ٻئي جا دوست آهن ۽ الله پرهيزگارن جو 
دوست آهي (۱5). .نڪ (قران) ماڻهن لاءِ چنا دليل آهي ۽ جيڪي 
ماڻهو يقين رکندا آهن تن لاءِ هدايت ۽ ٻاجھ آهي (.؟). جن مدايون 
ڪيون سي ڀائئيندا - ت کين انهن وانگر ڪنداسون, جن ابمان اندو 
۽ چڱا ڪمر ڪيا؟ ت سندن جيئڻ ۽ سندن مرڻ هڪ جهڙو هوندو (اهو) 
جيڪو فيصلو ڪندا آهن, سو بڇڙو آهي (۱؟) انان ۽ يي اي 
پوريءَ رٿ سان بڻايو ۽ هن لاءِ ت هر ڪنهن شخص جيڪي ڪمايو, تنهن 

بابت کيس بدلو ڏجي ۽ مٿن ظلم ن ڪبو (؟؟) ”----9 
(ن) دلو اٿيئي ڇا؟ جنهن پنهنجي (نفس جي) سد کي معبود ڪري ورتو ۽ 
لم ودن [گمراه ٿيو ت) الله کيس گمراه ڪيو ۽ سندس ڪٺن تي ۽ 
سنديس دل تي مهر هنياڻين ٌ ِ سندس اکين تي پردو وڌائين , پوءِ الله کانسواءِ 
كين ڪپ ههداايت ڪنيو بوَ خبو ان نصبيخت ونندا آهيو ؟ (؟؟). ۽ 
چوندا آهن ت اسان جي رڳو هيءَ دنيا جي حياتي آهي., جو سرندا آهيون ۽ 
جيئندا آهيون ۽ اسان کي رڳو زمانو ماريندو آهي ۽ ان (ڳالھ) جي کين 
ڪا ڄاڻپ ن آهي, اهي رڳو اٽڪل هڻندا آهن (؟٣٣).‏ .هن اسان جون 
پڌريون ايتون کين پڙهي ٻتائبيون آهن (تڏهن) سندن حجت رڳو هيءُ چوڻ 
هوندو آهي ت جيڪڏهن اوهين سچا آهيو ت اسان جي ٻيءُ ڏاڏن ي (جيُرو 
ڪري) اا (4؟). (اي پيغمبر! کين) چو ت اللہ اوهان کي جياريندو آهي, 
وري اوهان کي ماريندو, وري اوهان کي قيامت جي ڏينهن جنهن م ڪو 
سُڪ ن آهي, گڏذ ڪندو پر گهڻا ماڻهو (ان ڳالھ کي) ن ڄاڻندا 9 ("؟). 


تټپمبيمټيمبڄهڄهيپڄيپمپھ_ ۱ . ۾ طهچنځٴچه هي پپمپمب 


اليهير دم ا ايه هم 
ڊسنڊ #بسنڊ اليسني ‏ وسنڊ سنه هه لرسنڊ سن سنج *سنڊ يا ڊسني مسنڊ سن سن جه سنه يه رسنڊ جه ڊسنڊ اس امس بسن ينم 


.يي ج‬‬گ2گا 
الببطلون ٣‏ وتر ي ڪل أك ڄاڀ ءفڻ أكَوٴنئٳل ڪا“ 
[ 3109 
ڀال ]الان بالنرسيڻ؟ واتاأډي ام تا 
وَعِىلو اٿل ين ڂِلٰه رتا ق بح٬تڊ‏ ٳك هوالقو 
0 
0 
اك اك ټډڀاټانكا اي 
0 يون ڪات 
ڏل 3 اءِ تو 9 ماه 
جم 2 
يچ 
-- يه چڪ 


نٽ“ نپ“ نه يڻ نٽ نٽه --۔- 


ڀڄبڃچڄڄچبوًچټڄهڃڄچهڄچهڄبچيپب 


اليہ يرد ٣0‏ ان ۾عا 
نٿ نن ري نپ ري رگره گرب ري ريييپريٽ ين پري رن نير پريي نرين ري ينر ري ري ني ري ره 


۽ آسمانن ۽ زمين جي بادشاهي لله جي آهي ۽ جنهن ڏينهن فاق تيندي. 
تنهن ڏينهن ڪوڙا نقصان پائيندا (٣؟).‏ ۽ (اي پيغمبر!) هر ڪنهن ٽوليءَ 
اي گوڏن بر (ويٺل) ڏسندين. سيڪا ٽولي پنهنجي اعمال نامي ڏانهن 
سدبي (چئبو) ت جيڪي (اوهين) ڪندا هيؤ, تنهن جو اوهان کي اح بدلو 
ذبو (7۱؟). (چوندا سون) هيءُ اسان جو دفتر آهي. جو اوهان تي پوري 
حقيقت پدذري ڪري ٿو. بيشڪ جيڪي اوهين ڪندا هيؤ سو اسين لکندا 
هئاسون (4؟٣)‏ 0-۱ پالڻهار 
پنهنجيءَ ٻاجھ هيٺ داحل ڪندو | اها پدري مراد ماڻ* ٿڻ اهي (٬7٣؟).‏ ۽ جن 
ڪفر ڪيو (تن کي چئبو) ت اوهان وٽ منهنجيون آيتون ن پڙهبيون هيون 
ڇا؟ پوءِ اوهان وڏائي ڪئي ۽ ڏوهاري قوم هيؤ .)٣۱(‏ ۽ جڏهن چئبو هو ت 
له جو وعدو سچو آهي ۽ قيامت م م ڪو شڪ ڪون آهي (تڏهن) چوندا 
هيؤ ت (اسين) ن حابندا جن رگو هڪ -- 
گمان بائيندا آهيون 1 اسبن (ڪڏهن) يقن ڪرن وارا نہ آهيون (۱؟*؟). 
جيڪي ڪمايو هيائون تنهن جيون مدايون کين پدريون ٿينديون ۽ جنهن 
شيءِ تي چٿرون ڪندا هئا سا کين وڪوڙي ويندي .)٣٣(‏ ۽ چئبو ت اڄ 
اوهان کي (ائين) وسارينداسون, جيئن اوهان پنهنجي هن ڏينهن جي اچي 
پهچڻ کي وساريو هو ۽ (هاڻي) اوهان جي جاءِ دوزخ آهي ۽ اوهان جو ڪو 
مددگار ن آهي (٣؟)‏ آت (عذاب اوهان کي) هن ڪري آهي, جو اوهان 
له جي آيتن کي لٺوليون ڪري ورتو هو ۽ دنيوي حياتيءَ اوهان کي ٺڳيو 
هو, تنهن ڪري اڄ سنجهانئس ن ڪڍبن ۽ نز ڪي عذر طلب ڪين .)٣*(‏ 
پو نڀ ساراة تخاصن اه کي جتان. جو اتان يخر پاڻهاز ۽ ينر 
ار جهانن جو پالڻهار آهي .)٣(‏ ۽ اسمانن ۽ زمين م سندس وڏائي 
آهي ۽ اُهو زبردست حڪمت وارو آهي .)٣"(‏ 


َڀ چھ پمپ چهمبپ يهو هه چٹڄڄځمع۔پھؿچهؾپيھيپھيپب 


هي َ الطضتاف ڪا 
۱-ڊ نيه ڊسنڊ يه نڻه وس نب تا وجه سنه هه ڊيب هو سنڊ يا يرب ته ڊنب نب جه ڊنيه سنج سن ين ين هٽ نيڊ سيم 


َ".ک. تِ وال؛ه َ ؼه 


روز گه 'واعياأّن 9ص 
وا 


ہي وازن“ روا مع رضوڻ![ اقل آرءِڀنھ 


رو هو 


در لوا --- 


برا يا ڪر اضر .“ڪيا 


ني 
يت 
َ٫َ‏ -.. 9 _.پ- لان 


٣‏ س--1ن. سل علهِمرابڊ- بيو 


يت سح يي - 247 
ياه داي 


2 "23 )“3 يو 3 بڊُڪوه وه وو 
شهيتابدیي ه اي أ هوالغفور 708504 
ي177775595--- 


حرڙ؟؟ الاحقاف ٣4‏ 


:يرڳ (86) بل (96) يرڳ (87) بر :6 مرگ 105 ير )يرگ :)بر يرگ (ٽ6)بر گر بر ڳر يبر گي يبر لگ )بر گي يي رت يزير يي ريگ يريد 


”9 ڪت او 8 َصٍ تر ين 
مگ بين بي“ ڪهم بت" 2 8 1 2 
لپ 3 *4 َ را ا1 8 8 ٌ يک 1 / ر2 
دا پا سو ءَ اهقاف مڪاي اشاي ۽ شن ص ينجنيھ ِ‫ 
٫2تالل.‏ رپا( )»هم آ:ه.. ک-.. 
.ٽالا! يڪ لمر اراد ڻيو _ ايتون ۽ چار ٫ڪوی‏ آشن 
0907 ”سج چڪ 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

حم (۱). (هن) ڪتاب جو لاهڻ غالب حڪمت واري الله وٽان 
آهي (۱؟). آسمانن ۽ زمين کي ۽ جيڪي انهن جي وچ ۾ آهي تنهن کي 
پوريءَ رٿ سان ء ۽ِ هڪ مقرر مدت تائين (رهڻ) لاءِ( بٹايوسون 2 ڪافر 
جنهن کان ڊيجاريا ويا (تنهن کان) منهن موڙيندڙ آهن .)٣(‏ (کين) چؤ ت 
ڏسو ت سهي ت الله کان سواءِ جن کي سڏيندا آهيو اتن ڪا بڻاوت بڻائي 
آهي ڇا؟) مون کي ديکاريو ت زمين (جي شين) منجهان ڪهڙي شيءِ پيدا 
ڪئي اٿڻن؟ يا اسمانن (جي بڻائڻ) م انهن جي ڪا بائيواري (ثابت) اهي 
ڇا؟ جيڪڏهن سچا آهيو ت هن کان اٻ (ايل) ڪوب ڪتاب يا ڪا 
علمي سند مون وٽ ڳا .)٣(‏ انهيءَ کان وڌيڪ گمراھ ڪپير آهي 
جيڪو الله کان سواءِ (ٻئي) اهڙي (بت) کي سڏي جو قيامت تائين سندس 
ا. َٿي كش ورنائي ۽ اهي (ڪوڙا بت) سندن لال ڻ کان (ٿي) بيخبر آهن (ه). 
۽ جڏهن (قيامت م) ماڻهو گڏ ڪبا (تدهن اهي بت) سندن ويري هوندا ۽ 
سندن پوحا کان منڪر هوندا (1). ۽ جڏهن اسان جون پدريون ِ ايتون کين 
پڙهي بدائبيون آهنِ (تڏهن اهي) ڪافر سچي ڳالھ (يعني 1خ نيد 

جنهن مهل وٽن آيو (تنهن مهل) چوندا آهن ت هيءُ يس 
آهي (٣ا(‏ . اه کي يبر پاڻ) ٺاهيو آهي- ( کين چؤ 
َ( جيڪڏهن ان کي (پاڻ) ٺاهيو اٿم ت اوهين الله کان (حدا؛ ٿڻ واسطي) 
مون لاءِ ڪجھ ڪري ن ٿا سگهو. جيڪي اقران بابت) گفتگو ڪندا 
آهيو (سو) الله چڱيءَ طرح حانندڙ آهي. منهنجي ء۽ اوهان جي وچ م (الله) 
حق کي ظاهر ڪندڙ ڪافي آهي ۽ اهو بخشڻهار مهربان اهي (4). 


بمڄم يچم مڄ مي ڄم يم پميپم س . ۾ مڄپمپمپميپميپهيپب بڄيہبپ 
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هر ؟؟ الاحقاف ٣٣4‏ 
پر ير گرييير ڳپ يئس بي يرگ ري يرگر يڳر ريب پرتيير پرييير پرنيير ارتي پرچڳبر ارتي ري رب ريه ير ري پر ريه نئي 
چؤ ت, آءٌ پيغمبرن مان ڪو نئون (ايل) ن آهيان ۽ ن ٿو جاڻان ت مون سان ۽ 
اوهان_ سان (دٺيا ما( ڇا ڪيو ويندو. جيڪي مون ڏانهن وحي 9 
ويندو آهي , ت تنهن کان سواءِ (ٻيءَ) ڪنهن (گالھ) جي تابعداري نر ڪندو 
آهيان ۽ آءٌ 30( 67 (4)( ات 
جيڪڏهن (اهو قران) الله وٽان (ايل) آهي ۽ اوهين ان کي نٿ مڃيو ۽ بني 
اسرائيل مان هڪ شاهد اهڙي ڪات شاهدي ڏني هجي , پوءِ انهيءَ 
اسان آندو 1 اوهان ([مڃن کان) وڏائي ڪئي (ت ضرور ظالم ٿيندڙ), 
پسئڪ الد ظلالين بي فوير کي سڌو اريو ان ڌياتاريندو آهي 1151« ۽ 
ڪافرن مؤمئن ب نسبت چيو ت جيڪڏهن (اهو دين) چڱو هجي ها اهي 
ان ڏانهن اسان کان اگرائي نز ڪن ها ۽ جڏهن ت (ڪافرن) ان سان هدايت 
ن لڌي تڏهن سگهو چوندا ت هيءُ (قران) هڪ پراڻو ڪوڙ آهي (جو هليو 
ٿو اچي) (۱۱). .من [قران) کان أاڳ موسيٰ جو ڪتاب (دين م( راهنما 
۽ ارت اه اهيء ڪا (اڻ: جو]: بټخو ڪنندز عريءَ نوي پ۾ شي ۾ آهي, 
هن لاءِ تر ظالمن کي ڊيڄاري ۽ بلارن کي حوشخبري ڏئي (۱5). 
جن چيو ت اسان جو پالهار له آهي, پوءِ ان ات 
کي نڪو ڀِؤ اهي نز ڪي غمگين هوندا .)۱٣(‏ اهي بهشتي آهن منجهس 
سدائين رهڻ وارا آهن, جيڪي ڪندا هئا تنهن جي بدلي ۾ (اهو بهشت 
ڏبو) (؟٣۱)‏ .هو نهن ماءُ ٻيءُ سان چڱائي ڪرڻ جو حڪم 
ڪيوسون, (جو) تڪليف سان سندس ماءُ کيس اپيٽ ما کنيو آهي ۽ 
تڪليف سان کيس ڄڻيو آهي ۽ (گهٽ ٫‏ 09000 ٽ م) کڻڻ ۽ 
ان جو (کير کان) ڇڏائڻ ڻ ٽيھ مهينا آهي, تان جو جڏهن پنهنجيءَ جوانيءَ 
کي پهتو ۽ چاليهن ورهن (جي ڄمار) کي پهتو (تڏهن) چوندو آهي ت اي 
منهنجا پالڻهار! مون کي توفيق ڏي ت تنهنجي انهيءَ نعمت جو شڪر 
ڪريان, جيڪا مون تي ۽ منهنجي ماءُ پيءُ تي انعام ڪئي اٿيئي ۽ ت 
(اهڙا) چڱا ڪم ڪريان جن کان (تون) راضي رهين ۽ ”09 اوللاد 
ڻا 
اهيان (ه۱). 


مڄ ميچ مي چم پميچميپمبپچميڄمز ‏ ع . ۾ ئیمچميٹمعؽمكپمڄپڀميچمييڀب 


حطضو ٻ٣م‏ الاحتاف ٻم 
پ:كبز گر ير گترټيز رهز ارتي پر بر گر اير ري بر پيريهييرز گر بر ير يهيبر؛ زه بر يٴي 7ر )بر گر هايز ربز گر يز گر رپ ير ڳپ ري 


پ3 ان شر رڪ مر ۾ ام ِ او ِء ۱ 


اصطب البت اڪ الوّٺڄ ال يَانو ونوا لڍ 

مي سد“ سپ اب _--- ..ڈٹ93كڈ رو مرمر مرا اوواپرار 5 

قا لوايديڍافَلَشَاأتيٍن ني ان اح حٴويرحت لون 
2 ميه مر مر ور 

٣ 


ً رالارعم روم وها أ رو 2+ ۱ سر لو 
2 ته >7 ]5 جج 2 هه نٺا صڪحڱھ ًىون | بي هم ٣‏ 
مڻ بل اين ابزه وبك امن اڻ وعاشوحق“ 


شو لاهن أسأطيرالَٳيٴا“اوليك اؽِييًحىعٳم 


رل امن خاٹ ين ٴيلوَ من اچ ڻ وش )ان 

انواخييين لعل مرجٹٿڻڙاجمازا يئيه راعاليغ 

وهل ايظلبو ن9 ونوم تعرض الزِنٴكئواعل الگار “ 

تجڑڻ عذاب الهون بہ اڪن كُكيَرو نن 
الاش بقيرالح يڪان تقفوڻوادُلزآتا 
عل اتر قوٴم ڀاليئمقاف وی حَاًتِ الٽدرصڻ 

سيه ته 27 


8 >> وو و تحج2 »ور ۱ يٍ ٌ٬‏ َو 
نيد يه ومن حلدہ الا سيد ۇاالا اه ٳٴاخاف 
2٬ِ‏ َ‪ 8 ري ۾ راڄ پر كھ 
عڀَلوٰعَٿاب تو حعظي بقالؤااجتالتافڳكا 
.71973 5999“ 
عڻ الِهڻِتا قأيتايمانید تن تين ال نا 
٫ڃچہيبڄم‏ ٻپ پيم پٻ رھ ۾ ڀمهڄبڃڄڀممڄمبڀييچميڄميچمپ 


جڙ_؟ الاحقاف 4عا 
٣0:06:‏ )نز يا يب ڳ 92 ت67٫ز‏ ڊير اي :)بر ٿاب ڳر ته يزير يريب ري يريپ رچچيرز ير يي پريير يرين ريپ ره 


اهي اُهي آهن جن جا تام چڱا ڪم جيڪي ڪيائون سي قبول ڪندا 
آهيون سندن مداين کان تارو ڪندا اهيون (آهي) بهشان م‫ هوندا, 
جيڪو ساڻن سچو وعدو ڪبو هو تنهن جي ڪري (۱۱). ۽ جنهن 
تت ان يج ها چت ات ناتا 
ڇا ت (قبرن مان) ڪڍيو ويندس؟ ۽ بيشڪ مون کان اڳ (مانهن جا) 
ڪيترائي جٻ گذري ويا آهن (ت با تن وري ڪوب جيئرو ن ٿيو) ۽ 
آهي ٻئي الله کي باڏائيندا آهن (ءِ چوندا اُٿس تتر) ڪم بخت ابمان اڻڻ, جو ڇو 
ت الله جو ‏ انجام سچو آهي. پوءِ چوندو اهي ت اهو (انجام) رکو اکوڻن جون 
آکاڻيون اهن )۱٣(‏ . هي آهن جن تي (اهڙي) سزا لازم ٿي, (جهڙي 
انهن) 9-0-0000 
بيمشڪ اهي ٽوٽي وارا هئا (.۱4). ۽ سب ڪنهن لاءِ (ڌار ڌار) درجا 
انهيءَ آهر آهن, جيڪي ڪم ڪيائون ۽ (هيءُ هن لاءِ) ت (الله) نئان 
عملن جو کين پورو بدلو ڏئي ۽ مٿن ظلم ن ڪبو (۱9). ۽ انهيءَ ڏينهن, 
جو ڪافر باه جي اڏو ڪبا (چئين ت) پنهنجون نعمتون پنهنجي دنيا ئي 
حياتيءَ م (ن) وڃائي چڪ ۽ انهن سان مزا ماڻيندا رهيؤ. تنهن ڪري اڄ 
اوهان کي حواريءَ جي عذاب جو بدلو انهيءَ ڪري ڏذبو جو زمين م ناحق 
وڏائي ڪندا هيؤ ۽ انهيءَ ڪري (ب) جو بدڪاري ڪندا هيؤ (.؟). ۽ عاد 
جي باءُ (هود جي قصي) کي ياد ڪر, جڏهن پنهنجيءَ قوم کي (واديءَ) 
احقاف صم ڊيجارياڻين ۽ بيشڪ سندس اگيان ۽ 0 پوئتان (ڪيترائي) 
77 تا 0 سي هي 
بيسشڪ 1 اوهان تي وڏي ڏينهن جي عذاب (اچڻ) کان ڊحان ٿو (۱؟). 
چيائون ت, اسان وٽ هن لاءِ ا آهين جا ت اسان ًا پنهجن معبودن 
(جي عبادت) کان ڦيرائين؟ پوءِ جيڪڏهن سچن مان آهين ت جيڪو 
وعدو اسان کي ڏئين ٿو سو اسان وٽ آڻ (؟؟). 


ڃبڀچمبڄييبڄييبڄچمٴڄميڄميپمپم اه . ۾ ڃڀمتڙڀڄمڀچمپميپچيپمپمپهتپ 


خح+٣‏ ااتاف بم 
10977 گ007 يرڳ تت رگھ :زگ :بر گت:ز06ابز پر )067 )يبر گي رباب پركبر گر 6ه رگ )يرگ رنهيير گرب گپياريهابر گ :)يرگ ري ره 


لگ اليلكينَابلٴَأبنوقاآنيأٿيه لو 
٣‏ 5 يي .ارا عارئام نويل اورنڻيہ 
06 ءي لن ناتا تجلديتينا 
اعد ټّأٳِيي تَنَمِرَڪُل تْبأمْوََٿِما 
ٴاصبحدالٳبزى نام ٺٳ نن ٳكَ َجز ى لموم 
55 جن 
سَ مھم - 
0-٣‏ -- رڪ - او 
ان ناد نيد 3 کو َ 7ج ' 


زمر يي سن ڄو تت ته“ يٺ 
اي ټټٴَڻ پ5 عقّنّنِ 
تيم ڄم پمپ پمپ پم مار |ه. لل) ٽ0 0079990090 


087 807 85 3079 807 زگ :06 )نز :)يز يد ز306)بز ڳا :)بر نگ ت36 رگ :06 بر ڳر يه بر نڳ ري يبر پرچير ري پر نگ 97 


چيائين ت, (اها) خبر رڳو الله کي آهي ۽ جنهن اٻيغام) سان موڪليو ويو 
آهيان, سو اوهان کي پهچايان ٿو پر اوهان کي هڪ جاهل قوم ڏسان 
ٿو (۱٣؟).‏ پوءِ جنهن مهل ان کي ڪڪر (جهڙو) ڏٺائون جو سندن وادين 
ڏانهن سامهون ايندڙ هو (تنهن مهل) چيائون ت هيءُ ڪڪر اهي جو اسان 
تي وسندو (هود چيو ت ن (۱) بلڪ اهو (ڪڪر حقيقت ما اهو (عذاب) 
آهي, جنهن کي جلدي گهريؤ, (اها) هڪ انڌي آهي, جنهن ہ ڏکوئيندڙ 
عذاب اهي (؟٣؟).‏ (جو) پنهنجي پالڻهار جي حڪم سان سب ڪنهن 
شيءِ کي ناس ڪندي. پوءِ (اهڙا ناس) ٿيا جو سندن گهرن کان سواءِ 
(ٻيو) ڪجھ ن ٿي ڏٺو ويو. اهڙيءَ طرح ڏوهاريءَ قوم کي سزا ڏيندا 
آهيون (ه5؟). ۽ بيشڪ انهن کي اهڙي جاءِ ڏني هئي سون جو اوهان کي ب 
جاءِ ك ڏني سون ۽ انھن کي ڪن ۽ اکيون پرادليون ڏنيون هيون منوڻ, پء 
جڏهن الله جي 7 جو انڪار ڪيائون , تڏهن نڪي سندس ڪن ۽ 
نٺڪي سندن اکين ۽ نڪي سندن دلين ڪجھ ب (عذاب) کائثن .-- 
جنهن (عذاب) باب نٺوليون ڪنندا هئا, سو مٿن ڪڙڪيو .)٣۱(‏ ۽ 
بيشڪ جيڪي ڳوٺ اوهان جي اس پاس آهن, سي (سڀ) ناس ڪياسون 
ء (پنهنجون) طرحين طرحين نشانيون پدذريون ڪيون سون تن من هي 
(ڪفر کان) موٽن ۱(٣؟٣).‏ پوءِ الله کان سواءِ (ٻين) جن کي (الله جي) 
ويجهڙائيءَ لاءِ (پنهنجا) معبود ڪري ورتا هيائون تن كين مدد ڇو ن ڏني 
هئي؟ (ن!) بلڪ (اُهي عذاب وقت) کانئن گم ٿي ويا ۽ اهو سندن ڪوڙ 
آهي ۽ جيڪو ٺاھ ٺاهيندا هئا (سو ب گم ٿي ويو) (7؟). ۽ (ياد ڪر) 
جڏهن جنن مان هڪ ٽوليءَ کي تو ڏانهن لاڙيوسون جو قران 1 ٿي , 
پوءِ جنهن مهل پيغمبر وٽ پهتا! (تنهن مهل) چيائون ت ماٺ ڪريو. پوءِ 
جنهن مهل (قران پڙهي) پورو ڪيو ويو ت پنهنجيءَ قوم ڏانهن ڊيڄاريندڙ 
ٿي موٽيا (4؟). 


بټچم يچم رڄم پمپ پمپ ڊ الڀ . ۾ ههر پمپ يه ٻه ٻپ 


رڪ هحبد ءم 
ٳبابيبٽيفِبهڍؿٳڄ ان ال طبيق نفد سوب 
آجواداع او امنوايه يتين د٫وبلوُ‏ ويرگ 
له نآ ين دبع اوييا ليك صَلل ۇٌ۔!؟ 
اوليردااڻ الان يٴخلي اك يرت والارض ورڍيي 
ڪلتهن بقدِرعل ان لق الۇٴن يل ٳكحل ڪل 15ي .۽" 
وپ ميعرص الْنِب نف واعل التازاليس هنايلن ادا 
بل وريتا قَل ناله نا ب ياگن ئوڻ99اٿير 


گماصبراولواالمڙريڻ الرس ولڻسنمحل لم ڳانهو 
تتس يءيسسٽت---مبہت-ت--”؟.ار.: .وو 
نوميروڻ مائوڪنوڻ لم بلبنواالاساعه من تهار « 
بلھ ه لن نهزك الدالموماِلُضمُون 


ججم--ټ-- ڀس ير 9ج 
رج[ صَ 'پيپتڄييڄيت 


نورا اٿ ورڳ مر وس ريو ”9-7 
لا سو ڊ اٽم( 
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)ڄڃڳپپجرڳڙڑ‬ڳچپڳ37» لکڻا -- 
بيپ_اابوالجين الڪجٽوڻ 
]اه كه ماه اۇرو مرو مر ۾ له ات )يا وو 
الَك سن وادوصٹڻواعن سي الو اضلڻ لهمزن 

”سيه“ ”نيه سيه“ “يمن تن ”77 
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ملين بي _ 
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حر؟؟ محم٫ ٣٣‏ 
پري٫‏ ير ريب پر رپري ير ري پ٬رچئي‏ پرجچي ري پريي ير ري پرتير رين ري پر رتيو رئب پرجئي پريئي. ارتي دنم 
چيائون ت اي اسان جي قوم ۱ بيشڪ اسان اهڙو ڪتاب ٻدو جو موسيٰ 
کان پوءِ لائو ويو آهي, جو جيڪي ان کان اڳ (نازل ٿيل) هو, تنهن 
([سپ) - سنڇو ڪندڙ آهي , سچي دين ڏانهن 1 سڌيءَ واٽ ڏانهن رستو 
٣‏ ٿو (.؟). اي اسان جي قوم ! الله جي (طرف) سڏيندڙ کي سڌ ڏيو 
ان تي امان ”7 (الله) اوهان جا ڪي دوه اوهان .” بخشي ۽ دکوئيندڙ 
عذاب کان اوهان کي ڇڏائي (۱٣؟).‏ ۽ جيڪو الله ڏانهن سڏيندڙ کي سد ك 
ڏيندو سو ملڪ م (بجي) ٿڪائڻ وارو ن آهي ۽ الله کان سواءِ ان جا ڪي 
”0-0 آهن (؟٣٣).‏ ن ڏنو اٿ ڇا ت ال 
جنهن آسمانن ۽ زمين کي بڻايو آهي ۽ انهن جي بنائڻ ۾ ن ٿڪو سو هن 
(ڳالھ) تي وس وارو آهي ت مئلن کي جياري, هائو! بيشڪ اُهو سڀ 
ڪنهن شيءِ تي وس وارو اهي .)٣٣(‏ ۽ جنهن ڏينهن ڪافر باھ جي 
سامهون اڻٌبا, (تنهن ڏينهن چئبن ت) هي (وعدو) سچ ہ آهي ڇا؟ چوندا 
هائو! اسان جي پالڻهار جو قسم اهي (ت سچ آهي) (الله) چوندو ت (هاڻي) 
اُنهيءَ ڪري عذاب چكو جو انڪار ڪندا هيؤ .)٣٣(‏ پوءِ (اي پيغمبر!) 
جيئن وڏيءَ همت وارن پيغمبرن صبر ڪيو هو تيئن (تون .) صبر ڪر ۽ 
انهن لاءِ (عذاب) جلد ن گهر, جنهن (قيامت) جو کين انجام ڏجي ٿو, سو 
جنهن ڏينهن ڏسندا تنهن ڏينهن (ائين ڀائيندا ت دنيا م) ڄڻڪ آهي ڏينهن 
جي هڪ گهڙيءَ کان سواءِ (وڌيڪ) "7 ن هئا (اهو پيغام) پهچاڻو 
آهي, پوءِ بدڪارن جي قومہم کان سواءِ (بيو) هلاڪ ا0 (ه؟). 


1 سهر صمدمحد محنص آهس ‏ هن ۾ اننيھ 


آيتون ۽ چاِ, ٫رڪوى‏ آشن. 


اللّه ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
جن ڪفر ڪيو ۽ (ما, ٺهن کي) الله جي واٽ کان جهليو تن جي عملن کي 
الله ڇٺٽ ٽ ڪيو )(۱.). 
بمڄمپچميپم پيم پيم پ يهو پا . ۾ چمٽڙچمپچمپمپيپمپهپي مجب 


ا٣‏ ڀل /م 


والَڻِي امنوا لو االشيحتِ وامنوابہائز لڪل کي 
ٴقوام ڻڻام نهم پكاتهموا سڏ بالَهه ت 
ڌِك ڀا اَزِي تمرواانبعوالباطِنَٴَأڻَاََِٻن امتوا 
انوا منك ِن ٳكيڂٍّباٳللہ لس متام 
اڏا لتياماا ڻين رو امرب بيبح ٳكااټ نوه 


سڏ واالوتان وأمَ تاين واةاييراءحل ته أسًرٺ 

اوزا داد يك لو را اشه لش صرييڻ يو اڪن ليپُوا 
ايه االْزِين اموااڻ تصروااداه ينص رڪ و بت 
ادن الان ٿو فتعسالهم واضل ملهج 
ذايِك پانهمل هواماازل اه فاحبطاعالهم ج 
تا ټيِيرةاڻ اأٿرض ٿنظروۇ ان اه الٴذِ 
مڻ لهم دترااه علهمو لك نن امتالْه اح دٳت 
پاڻ له مول اين اممواواڻ لت لنمول لهڪ 6 

بيمبچيپييپيپپييپمپمر .۾ ڄميڄيچميچيچيچبڄبيبچ٫يپ‏ 


حڙ+.؟ محم ٣٣‏ 
پيرتي٤‏ ير رت ير ارتي رت ير رت پڙت رن پارتيچيير رتڳر پرتيي پيرچڳ ير ري ري ير ري پرر پروي پر ير ري ريپ ري تيم 
۽ جن ابمان آندو ۽ چڱا ڪمر ڪيا ۽ جيڪي محمد(خَلڍ) تي نازل ڪيو 
ويو ۽ اُهو سندس پالڻهار وٽان سچ (آيل) آهي, تنهن کي مڃيائون, تن جون 
مدايون کانئن ميٽايائين ۽ سندن حال کي سداريائين (؟). اهو هن ڪري 
جڪ 9 
جي پيروي ڪئي, اهڙيءَ طرح الله ماڻهن لاءِ سندن احوال بيان ڪندو 
آهي (؟). پوءِ جڏهن اوهين ڪافرن سان جنگ ڪري ...هن اانهن جون) 
گردنيون ڪٽيو, تان جو جڏهن منجهن گهڻو رت ڇاڻ ڪيو, تڏهن 
قيدين کي مضبوط ٻدو. وري (قيد کان) پوءِ يا ت احسان ڪرڻ (سان 
ڇڏڻ) يا چٽي وٺڻ (گهرجي) تاو ويڙھ (وارا) پنهنجا هٿيار رکي (ڃڇذ 

يعني ويڙھ بند ٿئي), اهو حڪم آهي ۽ جيڪڏهن الله گهري .-- 
کانئن بدلو وٺي ها, پر (گهرندو آهي ت) اوهان مان ڪن کي ڪن سان 
پرکي ۽ جيڪي الله جي واٽ ۾ ڪٺا تن جا عمل ڪڏهن چٽ ن 
ڪندو .)٣(‏ کين سدو رستو ڏيکاريندو ۽ سندن حال سذڌاريندو (ه). ۽ کين 
انهيءَ بهشت ۾ داخل ڪندو, جيڪو کين ڄاڻايو اٿس (؟). اي ايمان 
وارؤُ! هد اوهبن الله (جي دين) - مدد ڪندؤ تن (الله) اوهان سي 
مدد ڪندو ۽ اوهان جا قدم يڪو( . ارڪيو تن 
کي شال هلاڪي هجي ۽ (اله) سندن عملن کي چٽ ڪيو (4) ”.(.( 
يزاين ڪي هي دا ڪي( يازن ڪين اي تنهن کي انهن 
ناپسند ڪيو, تنهن ڪري (الله) ‏ سندن عملن کي چٽ ڪيو (5). زمين 
۾ ان گهميا آهن ڇا ڌا تن هن ال ڪي تن سان 
ڪيئن ٿي؟ اللّه مٿن هلاڪي نازل ڪئي ۽ ڪافرن لاءِ اهڙيون (ڻي 
سزائون) آهن (.۱). اهو هن ڪري آهي جو الل مؤمئن جو ڪارساز آهي ۽ 
(هن ڪري ب) ت ڪافرن جو ڪو سڄڻ ن آهي (۱۱). 


بڄڄهيڄڄچهڄچهيڄميڄم چهپ پ مز یعت۔ڀڄيهڄڄڄچهيهڄڄهڄبچه 


ح'ب٣‏ َم 
:)بي ت07ټ ير )ينا ي:(يهيب بر گ ديز پرچر :يي رج ير :ير ري بر پرتيئير يزير پرتچي پرتر گيرتئيز پرير يريس ري بر رئيم 


3 يي زٽص 2 ٌى 
9 
ين يور ارتي 


أنهوىت . .ات ' (٣‏ نڇم لون 1 و ”7 ڳانهل 


نئي ڪي عسل قُصم يڊ 


رو ۾ 


2 اڪ اآه اه .1 ا7 وا۾ وسر 


مڪ 
تفو ٣‏ ٳ2صر هه بنظرون آلاا لاڪ أُن تا اڻڪ يهل دؤڻ“ 
مرو مم .27 <>-ه7 910 وو 


9=------- 


ان _4ا٣غ‏ محمد تا 
پرير ري ري ير پرت ير رڳر ري پرتير ري ري ريب رچ پيرنئ سي پريئي ريئي پر گيريئي ري ري ريه ريم 
جن ايمان آندو آهي ۽ چڱا ڪم ڪيا آهن, تن کي بيشڪ اله اهڙن 
باغشن ۾ داخل ڪندو, جن جي هيٺان نهرون وهنديون آهن ۽ جن انڪار 
ڪيو (سي دنيا جو) نفعو وٺندا آهن ۽ آئين کائيندا آهن. جيئن ڍور کائيندا 
آهن ۽ (هميشہ) سندن جاءِ باھ آهي (؟۱). ۽ (اي پيغمبر!) تنهنجي گوٺ, 
جنهن (جي ماڻهن) تو کي ڪڍي ڇڏيو, تنهن کان وڌيڪ سگھ وارا 
ڪيترائي ًگوٺ هئا, جو انهن کي ناس ڪيوسون, پوءِ انهن جو ڪو واهرو 
ن هو (٣؟۱).‏ جيڪو پنهنجي پالڻهار کان پذريءَ حجت تي هجي . سو انهيءَ 
جهڙو اهي ڇا؟ جنهن کي سندس بڇڙا ڪم چڱا ڪري ڏيکاريا ويا ۽ 
پنهنجن سڏن جي پٺيان لڳا؟ .)۱٣(‏ جنهن بهشت جو پرهيزگارن کي 
انجام ڏنو ويو آهي, تنهن جي وصف ھيءَ آهي, جو اُن م اهڙي پاڻيءَ جون 
نهرون اهن جو (گهڻي رهڻ ڪري) ن سينواريو اهي ۽ اهڙي کير جون نهرون 
آهن, جنهن جو مزو ن مٽيو آهي ۽ پيئندڙن کي لذت ڏيندڙ شراب جون 
05-2-03 
جنس حا ميوا آهن ء سندن پالڻهار وٽان (مٿن) بحخشس )3( | آهي (آهي) 
اُنهن جهڙا آهن ڇا, جيڪي باھ ۾ سدائين رهڻ وارا هجن ۽ جن کي 
ڪوسو پاڻي پياريو وڃي جو سندن انڊن کي ڇني ڇڏي؟ (۱6). 
منجهانئن ڪو اهڙو آهي جو تو ڏانهن ڪن ڏيندو آهي, ”--- 
تو وٽان نڪرندا اهن (تنهن مهل) جن کي علمہ ڏنو ويو, تن کي چوندا 
اهن ت هاڻي (پيغمبر) ڇا چيو؟ اهي آهي آهن , جن جي دلين تي الله مهر 
هنئي آهي ۽ جيڪي پنهجي (نفس جي) هه 
رستو ورتو تن کي الله هدايت ۾ وڌايو ۽ کين سندن پرهيزگاري ڏني ("۱۱). 
(ڪافر) پا وٽ قيامت جي اوچتي اچڻ کان سواءِ (ٻيِ ڳالھ جا) ڪر 

نز آهن, پوءِ بيسشڪ اُن جون نشانيون اچي چڪيون آهن, پوءِ جڏھهن 
وٽن (قيامت) ايندي, تڏهن کين نصيحت وٺڻ ڪٿان (نفعي واري 
ٿيندي)؟ (۱4). 


ته ھهه“------------=---- تت 


ڂ' ٻبم ٬ٌذ‏ 
4لڊسن ته ڊنيه اس هه :نيه اسنهجه سنه لسن هه ڊسنڊ هه ڊاسني هه سن تهه ڊ سنه نه ڊ سن هاس هه ڊنج ڊاس نٽ يڊ سن سن هس ڪه يسم 


واعلت الا اله ٳلزابه واستَم نك ولِلمؤينِينَ * 
القتال رايت للډت 3 تل يو قش بُھرون ٳٴياگنمر 
بي يٴعليُومِن الَبوت قاول لها لباعه ۇٴيل م مرو 
تن الان آعل قلپاتاله لن الني ارت 
يا رييټټيتاٴآ ان يقن ٬يٴائڙ‏ 
17 


ٻارهح 2 ٳِك باغم اببموا 
ما اسحطايله وکرهوارصُواڻه واحبطاالَهم زج ام حِب 
اؽ ڙ٬ْقلو‏ بهم فرص آڻ لن يح اه أصْكانهم 6 


بحڀؼہ يچم پمپ پميچميچمڊه رھ ٌڀمچميڄمڄچمڄڀببڄبڄميپميپب 


٣٣ محمد‎ 


ححبيحجكڀبحڀځڄببجبڄڀبجببڄيجبحپجببيڀببببڀجبيڄبڄپجبحپڄبجڀببڀڂبحپجبپڄببجيپجبج مي پج, 


پوءِ ڄاڻ ت الله کان سواءِ (ٻيو) ڪو عبادت جي لائق ن آهي ۽ پنهجو 
گنامُن جي ۽ (سني) مؤمئن ۽ مؤمنيائين لاءِ بخشش گھر ۽ لل اوهان جي 
اچ وح جو هند ۽ اوهان ڪن رهڻ جي جكھ حانندو اهي (۱5). .من 
چوندا هن ت ڪا سورة ڇو ن نازل ڪٿي ويئي؟ پوءِ جڏهن پذريءَ معنيٰ 
واري سورة نازل ڪئي وڃي ۽ اُن ۾ جهاد جو ذڪر ڪيو وڃي ت جن جي 
دلين م بيماري آهي. تن کي ڏسندين ت تو ڏانهن اُنهيءَ (ماڻهوءَ) جي نهارن 
-- 9000 
هجي. پوءِ سندن لاءِ خرابي هي (.؟)( .ري ڪ ۽ چكي ڳالھ چوڻ 
(کين بهتر) آهي .۔ پوءِ جڏهن (جهاد جو) ڪم پڪو ٿي چڪي (تڏهن 
انڪار نر ڪن) .ڪا سا سا ھج ها ت سندن لاءِ ڀلو هجي 
ها (۱؟). پوءِ (اي ڪمزور امان وارؤ۱) جيڪڏهن (اوهين ماڻهن جا) 
حاڪم ٿيو 2 (اوهين) هن ( گالھ) ”7 ويجها آهيو 77 رمبن ص ضصرور 
خرابي ڪندؤ ۽ پنهنجون مائٽيون ڇنندؤ ۱؟؟) . اهي اُهي آهن جن کي ال 
لعنت ڪئي, پوءِ کين ٻوڙو ڪيائين ۽ سندن اکيون انڌيون ڪيائين (٣؟).‏ 
ڇا قران ۾ غور نز ڪندا آهن يا (سندين) دلين : تى اُنهن (دلين) جا تالا 
(لگل) آهن؟ ۱(٣؟).‏ بيشڪ جيڪي (تاڻهو) ان ان وء نخو. ئن :غدابٹ 
(جي واٽ) پدري ٿي پنهنجن پٺين پر ڦريا تن کي شيطان (اهو ڪم) 
چڱو ڪري ڏيکاريو اهي ۽ کين مهلت (هجڻ) جو وعدو ڏنو اڻس (ه؟). 
اهو (سڀ) هن ڪري آهي ت جيڪي الله نازل ڪيو آهي. تنهن کي جن 
(ماڻهن) ناپسند ڪيو آهي, تن کي انهن رس =. 
اوهان جو چيو مڃينداسون ۽ الله سندين ڳكجهين گالهين (ڪرڻ) کي 
حانندو اهي ( ؟). پوءِ (تڏهن سندن حال) ڪيئن ٿيندو, جڏھهن ملائڪ 
سندن روح ڪنندا .نهن مهل) سندن منهن ۽ سندن پٺيون ڪٽيندا 
ڪي يه يي 
ان كنكا ۽ سندن رضامندي کي ناپسند ڪيائون, تنههن ڪري (الله) 
سندن عملن کي چٽ ڪيو (4؟). جن جي دلين ۾ بيماري (پيل) آهي. 

تن ڀانيو اهي ڇا تًّ له سندن (دلين جا) 0 پدرا نز ڪندو؟ (48؟). 


ټمڄمڄڄمڄه يڄپ پ يس _ . ۱ ۾ ٿض۔چمځڄپمكچمڄپهيپچهيپهپهيبپ 


حح بس شحٿٌّٺ ءم 
وم ڙاعن سِبَلٳ شو ٴأفواالرَ َو بي 
تبڌڻ لَهعِالّه ني لن نَسُڙواابله ٿوي ااعال 6 
ايها دز ين امنوااطيعوااھاه واميعوااليسولَءِلئبطلوا 
اعمالالظ ٳِڻَ الزِ ين كر وا صدواعن پئ ابو ٿُة 
ناٽو وه ئداز دنن ډمثرارزه لهڪ 89لدنهِواوتن عواٳلَ 
اَلود وا نالاعلون وارله مىنرولڻ نر دوأخغالكو رچ 
راآنيو لق يالوپ ۇلهڙمان نو وا وتحقوٳبه ڻه 
اجورنو ول يڏه اموالنه رن يڪل وهانسؤر ييخلدا 
وڪيج اضقا: نه لات هولاءِ عون ٳِشُوِواؤ يڪل 
حر( ولا ڀَلوذوٳأمًكالكخ 


بټڄم مم رپپ ټ هپ || ۾ اؿمچھپهپؿهؿهچيھ هب 


حرڙ۱؟ محمد #٣عا‏ 
بمحسجحيحبڀجبڀببځيججبپيجبجپجبجيببجپجپججيججپجحبيپجبجيجبڄپجيجپجبج يپ 
۽ جيڪڏهن گهرون ها ت آهي تو کي ڏيکاريون ها, پوءِ سندن چهرن مان 
کين سڃاڻين ها ۽ ضرور کين ڳالهائڻ جي ڍنگ م معلوم ڪرين ها ۽ الله 
اوهان جا ڪرتوت ڄاڻندو آهي .)٣.(‏ ۽ ضرور اوهان کي 7 تّ 
اوهان مان مجاهدن ۽ صابرن کي معلوم ڪريون ۽ اوهان جا احوال 
جاچيون .)٣۱(‏ بيشڪ جن ڪفر ڪيو ۽ (ماڻهن کي) الله جي واٽ کان 
جهليو ء ۽ کين هدايت (جي وااٽ) پذري ٿي, تنهن کان پوءِ پيغمبر جي 
مخالفت ڪيائون, سي الله جو ڪجھ نقصان ن ڪندا ۽ الله) سندن عمل 
سگهوئي چٽ ڪندو (؟٣).‏ اي ايمان وارؤ! الله جو چيو مڃو ۽ پيمغبر جو 
چيو مڃو ۽ پنهنجا عمل ن وڃايو .)٣٣(‏ بيشڪ جن ڪفر ڪيو ۽ 
(ماڻهن کي) له جي واٽ کان جهليو وري ڪافر ٿي مئا, تن کي اله 
ڪڏهن ن بخشيندو .)٣٣(‏ پوءِ سست ن ٿيو ۽ صلح ڏانهن ن سڏيو ۽ 
اوهين (ئي) غالب آهيو ۽ الله اوهان سان ساڻ آهي ۽ اوهان جي عملن کي 
ڪڏهن ضايع ن ڪندو (ه٣).‏ دنيا جي حياتي ت رڳو راند ۽ تضاشو آهي ۽ 
جيڪڏهن (اوهين) ايان اڻيندؤ ۽ پرهيزگاري ڪندؤ ت اوهان جو اُجورو 
اوهان کي ڏيندو ۽ اوهان کان اوهان جو (سپ) مال ن گهرندو .)٣۱(‏ 
جيڪڏهن اوهان کان (اوهان جو) مال گهري, پوءِ (گهرڻ م) اوهان کي 
تنگ ڪري ت (اُنهيءَ وقت ضرور) بخيلي ڪندؤ ۽ اُها (بخيلي) اوهان جون 
بدنيتون اھ ڪندي (٣؟).‏ خحبردار ٿجو! اوهين اُهي (ماڻهو) اير ڃو 
اوهان کي سڏيو وڃي ٿو ت الله جي واٽ ۾ خرچيو, پوءِ اوهان مان ڪو (ت 
اهڙو) آهي, جو بخيلي ٿو ڪري ۽ جيڪو بحڂيلي ٿو ڪري سو رڳو پاڻ 
سان ببخيلي ٿو ڪري ۽ الله بي پرواه آهي ۽ اوهين محتاج آهيو ۽ جيڪڏهن 
منهن موڙيندؤ ت اوهان کان سواءِ (ٻي) ڪنهن قوم کي مٽائي اڻيندو, پوءِ 
هي اوهان جهڙا ن هوندا .)٣4+(‏ 


ټيچميبچميچميڄميپميڄم مم  _‏ ۱ ۾ ڄڀمهچمڄڃبمبڃببڄچهمڄڀميپبيٽ 


ححج ب٣‏ الفصرهةم 
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._-عالائلن َ‫ چو ح 
اي يي 
ٳؿاأفعناٳلى لكش آقيِ رتا بل أن نم مِ نڌ 8 


نقرو نوت عايٴكو بهڍيگ ہماماد يڻ 
تين 


كه سيانهح“ 


ڪھ - 3 يرو ڪه 21 “5 
او الوو 1٣‏ َ- ما وڏا ٬‏ ڪب أًح وُ 
ني ولاءِ ود ات والايھن وا اشاة حت زايا رتٴِ 
اد اك لاهن او م ضرا نن را [م ويو ثرايابٺو وَ 


ساگرمر تاو وم وراي وو ام لمرن 99 ار وا “ڪي بح 
رس له ون یزرو 6 ود و ڪِروي ھ يحو = مت 0 


ر_ ٣اھ ‏ ڳيہ مم مم پمپ ميټ 


ټڄڄچمڄچمڄڄمهڄميڄهيڄم يچم يهو آ[و جَ 


حرزڙ۱؟ الم ٣٣#‏ 


ري ري ري ري رن رت پر پر رئ ري ڳرت ير گيرچئير ري يرت ري رئ رت ري ري نهم 


حٴتتا< .4 2 4 اه 


آبتون ۽ چا٫,‏ ٫رڪوى‏ آشن. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

(اي پيغمبر) بيشڪ اسان تو کي پڌري فتح ڏني (۱). (فتح جو نتيجو هيء 
اهي) ت, تنهنجا قصور جيڪي اڳگي ك گذريا ۽ جيڪي پوئتي رهيا سي (سڀ) 
الله توکي معاف ڪري ۽ تو تي پنهنجي نعمت پوري ڪري ۽ تو کي سڌي 
واٽ ڏيكاري (؟). ۽ له زبردست سوڀ سان تو کي سوبارو ڪري .)٣(‏ 
الله) اُهو آهي .من مؤمنن جي دلين ۾ سڪون نازل ڪيو ت (اُنهن جو) 
امان سندن (اگين) امان سان وڌيڪ ٿئي ء ۽ آسمانن ۽ زمين جا لشڪ الله 
جا (ئي) آهن ۽ الله ڄاڻندڙ حڪمت وارو آهي (٣‏ .مر لاهڻ جي 
پڇاڙي هيءَ آهي) ت مؤمئن ۽ مومنياڻين کي اهڙن باغن م داخل ڪري, 
جن جي هيٺان بهرون پيون وين ۽ تت سداٿڻين رهندا ۽ سندن مدايون کائن 
ميٽيندو ۽ اها الله وٽ وڏي ڪاميابي آهي (ه). ۽ () منافقن ۽ منافقياڻين 
کي ۽ مشڪرن ۽ مشرڪياڻين کي عناب ڪري جي ال بابت ام بڇڙو 
هت 
ڪيائين ۽ انهن لاءِ دوزخ تيار ڪيائين ۽ (دوزخ) بڇڙو هند آهي (). 
هڪ 
بسشڪ اسان تو کي هه ڏيندڙ ۽ جوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيجاريندڙ ڪري 
موڪليو (4). تت (اي مؤمنؤ!) اوهين الله ۽ سندس پيغمبر تي ايمان آڻيو ۽ 
بت يه ”9 
الله کي پاڪائيءَ سان ساراهيو (5). 


ټعڄچمڄڄميڄمبڄم پمپ پمپ ۽ ۽ ۾ مھم پھڊ پمپھيپم پٽ 


حر ٻ٣‏ الفڪ«م 


رڊير ري پر پرتيير ري پيرچيير ري ري پرچچر ري ري پر ير پر ري رين پر پريهير پر يي يره 


ورهو|7 


لي نيع نٹپ ليموڻاايدارڙ لق اير 
مٿ َاَأيلُتُء شُع ته ڌڑ قيس ومڙن| ا9 ۾ ِ 
ند تت 
تَكَمّأً لهاان قا 
2 وو 
ئات يڙات اتيلل 
ال هي اباب لك دله بل وڪنرڪ هڻ اكَ وء 
يت 
ات عتدبالديار سه لف 
يججج 
درو تا تؤيعَمو تربنون أنٴټڌٍ لا كله ٳ ٿُل ٽن 
ڪٽ صا مي 


س‬سس۔ط۔ظھظ4۔ ا!!صصي4ڎڈ4ج6جح- 


حڏزڙ؟؟ الفتح /٣ا‏ 
پر ير چٻب گر ير رب ري ر ري رت ير ارتي رتير پرچي ري ارتي پري بر ري ريب ري ري ره ري يرگ ٿر 
بيشڪ جيڪي توسان بيمت ڪندٍا آهن, سي الله ئي جي بيعت ڪندا 
آهن. سندن هٿن مٿان اللةه جو هٿ آهي, ڪڪ آانادا سخندو يو 
رڳو پنهنجي جيءَ (جي جوکي) لاءِ ٿو ڀڃي ۽ جنهن اڳالھ) تي الله سان 
اهام ڪيو اٿس, تنهن کي جيڪو پورو ڪندو, پوءِ سگهو تنهن کي 
(الله) وڏو اجر ڏيندو (. .+). (اي پيغمبر!) بدوين مان پوئتي رهيل تو 2 
چوندا ت اسان کي پنهنجن مالن ۽ پنهنجن گهر جي ڀاتين رجهايو, تنهن 
ڪري اسان لاءِ بخشش گهر, پنهنجن زبانن سان اها ( گالھ) چوندا 7 
سندن دلين م ن آهي, کين چؤ ڌ جيڪڏهن (الله) اوهان کي دک پهچائڻ 

جو ارادو ڪري يا اوهان کي سَک پهچائڻ جو ارادو ڪري ت الله جي 
اڪ ڪه سگهي ٿو؟ بلڪ جيڪي ڪندا 
آهيو, تنهن جي الله خبر رکندڙ آهي (۱۱) . ڪ بانيو ت پيغمبر ۽ مؤمن 
پنهنجن گهروارن ڏانهن اصلي ڪڏهن ن موٽندا ۽ اهو (گمان) اوهان جي 
دلين ه ”9 (ڪري) ڏيکاريو ويو ۽ (يام) بڪڙو گمان بانيو ء۽ (اوهين) 
ھلاڪ ٿيل قومہ ٿيؤ (؟۱) .سس بت ان ن آندو ت 
بيشڪ اسان انهن ڪافرن لاءِ ٻرندڙ باھ تيار ڪئي اهي (؟۱). ۽ ۽ اسمانن 
.ڪي 
بخشي ۽ جنهن کي وڱيس تنهن کي عذاب ڪري ۽ الله بخشڻهار 
مهربان آهي (؟٣۱)‏ 0 ويندؤ, تدهن پوئتي 
رهيل چوندا ت اسان کي ڇڏيو ت اوهان سان هلون .دا آهن ت الله جي 
وعدي جي مخالفت ڪن. کين چؤ ت اسان سان ڪڏهن ن هلندؤ, اهڙيءَ 
طرح الله اڳي ئي فرمائي چڪو آهي, پوءِ سگهو چوندا ت (ائين ٫‏ آهي) بلڪ 
اوهين اسان سان حسد ٿا ڪريو, بلڪ (هميش) ٿورڙي کان سواءِ (ڪجھ 
.) ہ سمجهندا هئا (ه۱5). 


بعڄمبچمي چم يڄو ڄميپچم ميم س ‏ ۾ ٿنجهپي پمپ پميچمپيهيچهټب 


حڪ ا٣‏ الفعيهم 
ٽٽٽٽٽٽٽٽٽٽٽ0009090909090 
حتا راڻ تر لامائرلينري يل يي ناتا 
المينين ٳۇٴببايعبلىخت ال قعاه ما دلو ٻهِځ 
عكوٳِلون أره ٳلَڄوٴ٬ؽ‏ نو نهٴډِ ڀلو يراطايغماڂ 
ري لَْبَنڍ رواعليهأ من احاط الظةْبهَأ ان اه 
عڙ یٿ َرَڪ الا 
يَٴخلَٿ يڻ بل ولڻ تڀِنَٳیُت٤ة‏ او يلا« 


بيڄمپميپم پمپ پم پمپ ما ڄټمبڀمكڄمپميچميمبچمپمڀ 


70 067 يز :بر 77 :186 رڳ 677) رڳ 65 يرڳ 67۽ يرگ( يور گري بر ريز ري ير رئيب يبر گيريئير ريه ير رئب ريه رڳ يرد ها 


(اي پيغمبر!) پوئتي رهيلن بدوين کي چؤ ت, سخت ويڙھ واريءَ قوم (جي 
جنگ) ڏانهن (اوهين) سگهو سڏيا ويندؤ جو ساڻن ويڙھ ڪندؤ يا ت (آهي) 
مسلمان ٿيندا . هنچ يد مڃيندؤ ت الله اوهان کي چڱو اُجر ڏيندو 

۽ جيڪڏهن (ائين) ڦُرندؤ جيثن (اوهين هن کان) اڳ ڦريا هيؤ ت (الله) 
اوهان کي ڏکوئيندڙ عذاب جي سزا ڏيندو (۱”۱). (اهڙي جهاد کان رهڻ هم( 
نڪي انڌي تي ڪو گناھ آهي ۽ نڪي منڊي تي ڪو گناھ اهي ۽ نٺڪي 
بيمار تي ڪو گناھ آهي ۽ جيڪو الله ۽ سندس پيغمبر جو چيو مڃيندو 
تنهن کي الله اهڙن) باغن مم داخل ڪندو جن جي هيٺان نهرون ٻيون 
وهن ۽ جيڪو ڦرندو, تنهن کي ڏکوئيندڙ عذاب جي سزا ڏيندو .)۱٣(‏ 
بيشڪ اھلله مؤمنن کان (اُنهيءَ وقت) راضي ٿيو, جنهن وقت وڻ هيٺ 
توسان بيعت ٿي ڪيائون, پوءِ جيڪي سندين دلين ہ هو سو جاتائين, 
پوءِ مٿن (دل جو) سڪون لاٿائين ۽ کين هڪ تڪ سوب انعام 
ڏنائين (۱4). ۽ گهڻيون غنيمتون (ب) . جو انهن کي (اُهي) هٿ آڻيندا ۽ الله 
تڪ آهي (۱5) . الله اوهان 7-7 گهٽٹين غنيمتن جو وعدو ڏنو 
آهي, بهن. تن (اوهين) 06-1 پوءِ (هينثر) هيءُ (حيير جون عنيمتون) 
اوهان کي جلد عطا ڪيائين ۽ اوهان کان ماڻهن جا هٿ جهلي ڇڏيائن ۽ 
(اُهو؛ هن لاءِ ت مؤمئن لاءِ اھا هڪ اقدرت جي) نشاني هجي ۽ اوهان کي 
(الله) سڌدو َ-- ڏيکاري (.؟). ۽ ٻيون (غنيمتون ِ)( ٻچن تن قادر ن ٿيا 
آهيو. 'بيشڪ الله کي انهن جي ًح -- ۽ الله سڀ ڪنهن شيءِ تي وس 
وارو آهي (۱؟). ۽ جيڪڏهن ڪافر اوهان سان جنگ ڪن ها ت ضرور 
(پنهنجون) پٺيون ڦيرانين ها وري نز ڪو دوست ۽ ن ڪو مددگار لهن 


1 
ُ 


ها (؟؟) . الله جو قانون (ائين آهي) جو (هن کان) اٻ هليو ايندو آهي ۽ الله 


ٻبڄچممڄبيمڄچيمڄميڄہ يڄپ يپو ع‫ ۽ ۾ ڄڀمڀمڄڀمڄچمبڄمبڀڄميڀچميڀيپ 


ح اڪ الفڪ دم 
پڙت يرتيير پرتٻ ير پر رنگ:0 نرتي پارر مر پرتيڳبر پر تير پرچڊر رت پرني ارب ري ير تيب يچر پروي ره رپ هر 


ول يگ ون هي اه 0(“ 
بي ان اظم رش ڪل يمر ومان ال بماتملون بويراج 
همالَيِ يك ٴوٳ وص ون عن ال ڍا را والَهڻي 
مان گي ڪه لوار رِجالُ 22 وضِا موي 
تم ڏه له هان تَطع شج ڊيه رد هڪ نهم مَع يلير وڏ 
ٽالا يمن د2097 تاين 
كَق َا ود نلڍ كن را 
ڪت 
يڪ 9 [ 2 تكأڅَ 
.: ز ڏي تت 
9 ]3 0 9 َ‫ 997 
چت --- يس لھ 


9 ِ 
اِظهر؟ ٤عل‏ 2 ڪه َو َهڻِمَ) ‏ 6 
0-0 0-1 


حّ؟ الفتم #ا 
«يسنڊ پيٽ يا لرسنہ هم رسب هه سن پا يٺ ارين نب ين بسن سنه سن مه مسنڊ يرس به رنڊ اس جه ڊسنڊ هس هه سن جه ڊسرم 
۽ (الله) اُهو آهي جنهن ڪافرن جا هٿ اوهان کان ۽ اوهان جا هٿ انهن 
کان مڪي جي وچ ۾ اوهان کي مٿن سوڀاري ڪرڻ کان پوءِ روڪيا ۽ 
جيڪي ڪندا آهيو, تنهن کي الله ڏسندڙ اهي (٣؟).‏ اهي (قريش) هي 
آهن, جن ڪفر ڪيو ۽ اوهان کي مسجد حرام کان جهليو ۽ قربانيءَ کي 
(جهلي ڇڏيائون) جو پنهنجيءَ جاءِ تي پهچڻ کان روڪيل رهي ۽ 
جيڪڏهن (اهڙا ڪي) مڙس مؤمن ۽ (ڪي)! زالون مؤمنياڻيون (مڪي يم) 
هجن ها ۽ جن 7 اوهان نز حاڻندا آهيو, (انهيءَ خيال ڪري) ت (متان) 
کين لتاڙي ڇديو, پوءِ بي خبريءَ ۾ انهن جو اوهان کي گناه پهچي (ت 
هاڻي ئي فتح ٿئي ها!) (پر دير هن ڪري آهي) ت الله جنهن کي گهري 
(تنهن کي) پنهنجيءَ ٻاجھ ۾ داخل ڪري. جيڪڏهن (ٻئي ٽوليون) ڌار 
هجن ها ت ضرور مڪي وارن مان ڪافرن کي ڏکوئيندڙ عذاب (جي) سزا 
ڏيون ها (ه؟) . جهن ڪافرن پنهنجن دلين ‏ م جاهليت جو جوش پيدا 
ڪيو, تڏهن الله پنهنجي پيغمبر تي ۽ .”777770 8 نازل ڪيو ۽ 
کين پرهيزگاريءَ جي ڳالھ ت تى قائم رکيائين ۽ (اهي) ان جا وڌيڪ حقدار ۽ 
اُن جا لائق هئا هئا ۽ الله سڀڪنهن شيءِ کي ڄاڻندڙ آهي (؟). بيشڪ الله 
پنهنجي پيغمبر کي (هر طرح جو واقعي موافق) خواب سچو ڏيکاريو, ت 
جيڪڏهن الله گهريو ت پنهنجا مٿا ڪوڙائي ۽ وار ڪترائي مسجد حرام ۾ م 
بي وا ٿي ضرور گهڙندڙ ۽ ن ڊڄندؤ. پوءِ (اوهين) جيڪي ن ڄاڻندا آهيو, 
سو الله ڄاتو, تنهن ڪري آٺ ۽ (مڪي جي فتح) کان اڳ (حيبر جي) فتح 
(الله) ويجهي مقرر ڪئي (٣۱؟).‏ (الله) اُهو آهي, جنهن پنهنجي پيغمبر کي 
هدايت ۽ سچي دين سان موڪليو ت اُن کي (ٻين) سڀني ديئن تي غالب 
ڪري ۽ الله (احق) ظاهر ڪندڙ ڪافي آهي (4؟). 


ٻڄچؼمڄڄمڄ ميچ ميچ پمپ ميه ۾ ۽ ۾ ُمڄهمڄڄمڄڄبڄڄمڄڄميچڄچهببٽب 
”سن 


يس 
خڂا + 
9-ڊ سان *ياٰڊ نڄڊ *پا ليسزيب يا پڊ اس نڊ يا پس ني جه _ڊ سن يڊ سن يا سن سن يٺ سي اڊ سن سس دم 


.. وا مي .- تاءِ 0 
اڪ نت . 
لاڃِيل رئ آحرم سا قازر َاكَغلظا٤ةتتای‏ 

عل سوه لپ( يي 

99999 اي تا 

ذٴيهااټَيِ٫ن‏ اصوا لس موايبټِيِني اناو ورسوله رَ 

0 
سواسلوق وت لاتي تمه اتل هي 

بايان يط رت 2 
6 

ال يناد وك من راءِ| حرتا ڏه لايمقلرڻ 60 


بهڄمڄڄمڄڄمبڄميڄميچميپمپ= /| ۾ ىچميبپيهچكٻهيډمبڄهيڀ 


هرڙ؟؟ اڂجرات 4عا 
بجبڄرپڄبكڀجبڄپجبرپجبجيپبڊبڀجيپجبڄپڂبڄ"پجبڀجبپبببڀجبجبڄيپججپبڊبحيپڊببپجبحيپجبي پيم 
محمدخلځو) الله جو موڪليل آهي. ۽ جيڪي سندس گڏ آهن, سي ڪافرن 
تي ڏادڍِا سخت آهن (ءِ( پا م (هڪ ٻئي تي وڌيڪ) مهربان آهن, (اي 
ڏسندڙ) کين رڪوع ڪندڙ آءِ سجدو ڪندڙ ڏسندو آهبن .نه جو فضل ۽ 
رضامندي طلبيندا آهن. سندن (نيڪ بختيءَ جي) نشاني سندن منهن آم 
سجدي جي اثر کان (پذري) آهي. اهو (جيڪي بيان ڪيو ويو سو) سندن 
(حال جو) قصو توريت م (بيان ٿيل) آهي ۽ سندن مثال (جو قصو) انجيل 
م‫ (بہ بيان ٿيل آهي ت آهي) اُنهيءَ يپوٽ وانگر آهن, جنهن پنهنجو (سائو) 
سلو ڪڍيو, پوءِ ان (سلي) کي مضبوط ڪيائين, پوءِ ٿلهو ٿيو, پوءِ 
پنهنجن ڏانڊين تي (سدو) بيٺو جو ڪڙمين کي پيو وڻي (اسلامي غلبي جو 
ار اهڙو حال آهي) ٻي (اله) ڪافرن يي انهن (مؤمئن جي ڏسڻ) ڪري 
ڪاوڙاڻي, جن ابمان آندو آهي هان (جن) چڱا ڪم ڪيا (تن 
مز کي! بخشش ۽ وڏي اجر جو الله انجام ڏنو آهي (4؟). 


. ٍ آ لي سور هجوات کڻ؟ آهسي ۽ هن -- 2 
ء7 هي يهر 


آيتون ۽ بءِ ڪوڪ آشن. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

اي ايسان وارؤا (اوهين) الله ۽ سندس پيغمبر جي آڏو (ڪنهن ڳالھ م) 
اگرائى ند ڪريو ۽ الله کان ڊڄو, ڇو ت الله ٻڌندڙ ڄاڻندڙ آهي (۱) 77٣‏ 

ايمان وارؤ! پنهنجا آواز ٽ0 جي آواز کان مٿي ن ڪريو ۽ جيئن اوهان 
هڪ ان يه ڳالهائڻ ”990090077 
گالهايو جو متان اوهان جأاِ عمل چٽ ٽ ٿي وڃن ۽ اوهين ن حابندا هجو (؟). 

بيشڪ جيڪي پنهنجن آوازن کي الله جي پيغمبر جي آڏو جهڪو ڪندا 
آهن, اهي هي آهن جن جي دلين کي اه پرهيزگاريءَ (جي پڌري ڪرڻ) 
لاءِ آزتايو آهي , انهن لاءِ بخشش ۽ وڏو اجر آهي (؟) .مڪ جيڪي 
0070-000 نَ مان گهڻا بي سمجھ آهن .)٣۱‏ 


بهڄہبڄچميڄمي چم مم ميج مل ۽ ۾ میمبمڀميټپمټيه يرڀ 


مڪ ڪ المجزدت ڪا 
۱لڊسنڊ سڏ ها +رسنڊ يه +ڊسنڊ صا ڊسنڊ ال رساب يه ڊسنڪ يله سب لڊسني مه اسدي ها لڊسن هه ڊ سن هه سن يڊ سي هه ڊاسٺي مب رسنڊ سن اڊ سن درم 


ِ سايط= ري ِ ال 93 ته 


و وا عَعو 
ٿن اين امان ڻ جا فاق بي ونئڻڪ) 

-- 57-5 9 
وتر هرمن 7 ك 

7-7 


رئ <. 8 واشاُ او 
5 
تڪ 
ٳنَماالهئيتون ٳحو ٴأصرابين آحو, 
ئ تا ڙن رت ينت ڪي 
پا نواخيرايان لدا ي زا عَىاَڻ يڻ خيراً 
ڪَنهنء۽ لات رواانٽ= وتاب زوابااداوايئن تم 
005 تڻ 


تت ني هت يي 


تيم پمپ مپيميبچم ڊيب ر_ ڪھ _  037[‏ تن 


2 


حم_؟؟ اڂجرات ٣4‏ 
رب ي ري يرتيي ري ري پر پرر پر يرپرير پر يي ارتي ري ري گيريي ري يرين ري پر هيگي 

۽ جيڪڏهن اُهي (ايستائين) صبر ڪن ها جيستائين انهن ڏانهن ٻاهر 
اي هن 9 .ان 
وارو! جيڪڏهن ڪو بدڪار ڪا حبر اوهان وٽ اڻي ت جاچ ڪريو جو 
(متان) ڪنهن قوم کي بي خبريءَ سان نقصان پهچايو, پوءِ جيڪي اوهان 
نڪري چڪ تنهن تي پشيمان ٿيو (۱). -----ه59 

پيغمبر آهي, جيڪڏهن گهڻن ڪمن ۾ هو اوهان جو چيو مڃيندو ت 

ڏکيا ٿيندؤ, پر له اوهان وٽ امان کي پيارو ڪرايو ۽ - جي 
دلين ۾ اُن کي سينگاريائين ۽ اوهان وٽ ڪفر ۽ بي ديني ۽ گناھ کي 


نھ 


نابسند ڪرايائين , آهي ئي سدي رستي وارا اهن ("۱). الله جي فضل ۽ 
احسان سان ء ...نه حانندڙ حڪمت وارو آهي .7( ...ڪن مومان 
0790 پاڻ م وڙهن ت سندن وچ م پرچاءُ ڪريو, پوءِ جيڪڏهن 
(انهن) ٻنهي مان هڪڙي (ٽولي) ٻئي تي زيادتي ڪري ت جيڪا (ٽولي) 
زيادتي ٿي ڪري. تنهن سان (اوهين ايستائين) وڙهو جيستائين الله جي 
حڪم ڏانهن موٽي اچي, پوءِ جيڪڏهن موٽي آئي ت سندن وچ ۾ انصاف 
سان پرچاءُ ڪريو ۽ انصاف سان هلو. جو ت له انصاف وارن وي پيارو 
رکندو آهي (۱9). مومن (حقيقت ڪري هڪ ٻئي جا) بائر آهن, تنهن 
ص----"--""---99090 
اوهان تي ٻاجھ ڪئي وڃي (: .۱(  .‏ وا لي ڪنهن ٽوليءَ 
تي لٺٺولي نز ڪري, جو متان (آهي حقيقت ڪري) کانئن ڀڀلا هجن ۽ ن 
زالون ٻين زالن سان انٺوليون ڪن) جو متان آهي کانئن ڀليون هجن ۽ ن 
ڪي پاڻ ۾ (هڪ ٻئي کي) عيب لايو ۽ نر ڪي هڪ ٻئي کي بڇڙن 
لقن سان سيو (جو) مان اڻڻ کان پوءِ بڇڙائي جو نالو (ونن! حراب اهي 
۽ جن توبھ نز ڪئي سي ئي ظالم آهن (۱۱). 


ڄڄچمڄممڄميچميڄميچمپمڄز ‏ ما ۽ ۾ ڄمټڄهؿپمٻهكچهپبپچميپبڀ 


ححح ٣‏ الحجرزت هم 
٤67 1977‏ يز ٤077٤7‏ يز 67٤367‏ ع067 رگ 067 يرگ :)رڳ ر6ابز يب ريب يرڳ 67يزڳ :67) ري :6 ير ري بر گر يبر ڳگريه بر گيرهير ره ير 


.يي ٴيوائت ام من ال ٳڻ بعصن اللڻ 
ڪرم وھ سو أو كپ 3 ٍ آيټٌّأً حللن يڪل 


تت 
يك سس 2 


ريچ 
لانيا الا( نيو من وگ َء مت پ‫ ”41 


يا 
كالًتِاأټٽٴاٽامڌا فٳ نونوا ولاڻ ڑلڙااسلہ تا ونا 
چڳ اڻ نويو اادله سو لداب 
يي .-: ٣‏ -- لت 
يو يج مم 
يرت سن 
هن نرٳلٳيمال ٳِن ڏكّتَْصٰدِ ٬ڍين‏ “ان ابله تلم 


صِيان 


زور 94 ض ٍ وو ارت ليا سام 3“ ڏو “2 
غيُبَالتَي وت« اأارہ لانعيلوڻ ۾ 
سس 


اي ابان واؤ! گهڻي (۽ ٿوريءَ) بدگمانيءَ (ڪرڻ) کان پاڻُ پليو, ڇو ت 
ڪا بدگماني ڪرڻ گناه آهي ۽ نز ڪي جاسوسي ڪريو ۽ ن ڪو اوهان 
مان هڪ , ٻئي جي گلا ڪري. ڀلا اوهان مان ڪو هڪڙو پنهنجي مئي 
ڀاءُ جو گوشت ت کائڻ پسند ڪندو آهي ڇا نهن کان نفرت ڪندا آهيو؟ 
7 کان ڊحو, ۽ڇو ت الله توبھ قبول ڪندڙ مهربان اهي (؟۱). اي انسائؤو! 
."99-9-9995 
ذاتيون ۽ پاڙا ڪيوسون ت (اوهين پاڻ م) هڪ ٻئي کي سڃاڻو, بيشڪ 
اوهان مان وڌيڪ مان وارؤ ألله نٿا اُهؤ آهي, جيڪو اوهان مان وڌيڪ 
پرهيزگار آهي, بيسشڪ الله (سپ) حابندڙ خبر رکندڙ آهي (؟۱). بدوي 
چوندا آهن تت ابمان آندو اٿؤن (اي پيغمبر کين) چڙ ت, (حقيقت ڪري) 
اسمان تن ”7 11 پر (ائين) چو ت اسين مسلمان ٿيا آهيون ۽ احا اوهان جي 
دلين م ابمان گهڙيو (ئي) ن آهي ۽ جيڪڏهن الله ۽ سندس پيغمبر جو چيو 
....----"-"-"-------- 
ت الله بخشڻهار مهربان آهي  . )۱٣۱‏ مسر مؤمن رو أً هي آهن, جن 
له ندم يقرت اساڻ آ وري (ڪو) شڪ ڏال ۽ الله 
جي واٽ ۾ پنهنجن مالن ۽ پنهنجن جسن سان جهاد ڪيائون, اهي ئي 
سچا آهن (۱6) . مر اي 8-7 
جتائيندا آهيو ڇا؟ ۽ جيڪي آسمانن ۾ آهي ۽ جيڪي زمين ۾ آهي سو 
(سپ) له حاڻندو آهي ۽ ال سيڪنهن شيءِ کي جابندڙ آهي (۱”۱). (اي 

پيغمبر!) اسلام اڻڻ جو تو تي احسان رکندا آهن, (کين) چؤ ت, مون تي 
لا ڻا جو احسان در ٿو بلڪ اوهان تي الله احسان رکندو 
آهي, جو اوهان #آ اسان جن هدايت ڪياڻين, جيڪدهن (اوهين) 
سچا آهينڪ:. )تّ اها ڳالھ سچي ڄاڻو) ("۱). بيشڪ الله آسمانن ۽ زمبن 
خ اين آهي . ۽ جيڪي ڪندا هت سد أنه ڏسندڙ آهي ۱72). 


بچهڻڄمڄ همه چهپبب 


بِ 
حو ٣‏ 565 


سن مم سنه بيس ني مه ٺه لسن يل سنه يڊ سن سن يڊ سد ٺس سي 


حليائئي َََ ط 
ت والمران!| البجريا يل ڪيوا ڃو ڻ ڄَأٴْيْنِ 1 ڏه 
ال ال ڌا ڏاتء ڪينڳ 37 


مسر وه لين ٣‏ ٰه»ه تقص أل٫‏ ما ۇعٍتْن نت 
ره يعبن ډل علبنا رص 


* رھ 


ؼٿ جَنّهٴٿ ا٣‏ كز نايامن لَتاجاءُ: ٣‏ 
9-7 
م ڻوج والارض م٬وٺ‏ پاوالټناڻيهاروايي واٻڻنا 
9909997909 يت 
مڙلتامن ماد ,ارات مت اڦڻ 
والټَڅلٴبسكِٿلهاطلھ نئي تاڙيءَا(وباد واحبيدايه 
بنة متا كن كث سروڪ اك نٴبت لهم --- 
ال وتم ووت وڪاد فرع ون كا خوان ليا وپ 

الام ثقوه ٿ كه كد اليل ىٌح ثح ڪي ۾ 
آفحيڀِتاڀالخلؾ الٳۇٴ لب ل هو ليس من خلق جرت 


ڂخلن جديده 


سنه نه ته نل - 


حمرڙ؟؟ ى ‏ 0 
بهجڀڄكڀيجځہحپهڀڄجببپجبجڀبڄپجبجڀجبحپبڊبجڀجبحپبجبڀببحڀپجبحڀجبحيپجبپجبحيپجبجپج پء 


۱ 


سرة ق مڪي آهي ۽ هن ۾ بنجيتاليھ ‏ ”لن ,7( 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

ق۔ سگوري قران جو قسم آهي (ت تون الله جو پيغمبر آهين) (۱). بلڪ 
(مڪي وارن) پنهنجيءَ قوم منجهان پاڻُ وٽ هڪ ڊيجاريندڙ جي اچڻ جو 
عجب ڪيو., پوءِ ڪافرن چيو ت, هيءَ عجيب ڳالھ آهي (؟). ڀلا جڏهن 
مرنداسون ۽ مٿي ٿينداسون (تڏهن وري جيئرا ٿينداسون ڇا؟) اهو (وري 
جيئرو ڪري) موٽائڻ (عقل کان) پري آهي .)٣۱‏ انهن (جي جسمن) مان 
جيڪي زمين اڳاري) گهٽائيندي آهي, سو ب بيشڪ ڄاتو اٿئون ۽ 
اسان وٽ هڪ حفاظت ڪندڙ ڪتاب آهي .)٣(‏ بلڪ سچو دين جڏهن 
وٽن آيو (تڏهن) ان کي ڪوڙ ڄاتائون, پوءِ هي وچڙيل ڳالھ ۾ لآڙيل) 
آهن (4). پوءِ اسمان جو سندن مٿان آهي, تنهن ڏانهن ن ڏٺو اٿن ۽ڇا؟ ت 
ان کي ڪيئن بڻايو اٿئون ۽ ان کي (ڪيئن) سينگاريو اٿئون ۽ ان ۾ ڪا 
ڦوٽ ن اهي (۱). ۽ زمیين کي پکيڙيوسون ۽ منجهس جبل کوڙياسون ۽ 
منجهس سيڪنهن وڻندڙ جنس مان (سلا) جماياسون .)٣(‏ سيڪنهن (الله 
ڏانهن) ورندڙ ٻانهي جي واٽ ڏيکارڻ ۽ نصيحت ڏيڻ لاءِ (4). ۽ اسمان 
کان برڪت وارو پاڻي لائوسون, پوءِ ان سان باغ ۽ لڻڻ واري پ وک جو اُن 
جمايوسون (). ۽ ڊگهيون کجيون (ب) جن جا گوشا (ڏوڪن سان) 
سٿيل آهن (.۱). ٻانهن جي روزي (ڏيڻ) لاءِ. ۽ اُن سان ويران شهر 
کي آباد ڪيوسون, اهڙيءَ طرح (اوهان جو قبرن مان وري جيئرو ٿي) 
نڪرڻ اهي (۱۱). کانئن اڳ نوح جي قوم ۽ رس (جي شهر) وارن ۽ ٹمود 
(قوم) ڪوڙ ڀانيو (؟۱). ۽ عاد ۽ فرعون ۽ لوط جي ٻائرن .)۱٣(‏ ۽ ايڪه 
وارن ۽ تبع جي قوم , هر هڪ پيغمبرن کي ڪوڙو ڄاتو, پوءِ (مٿن) 
منهنجي عذاب جو اغام ٬‏ ”8 ٿيو 1 پهرين (بيري جي) خحلقن م‫ 
(ڪو) ٿڪا اهيون ڇا؟ (ن) بلڪ آهي نئين سر پیدا ڪرڻ کان شڪ 
م آهن (ه۱9). 


ٻڄچمڄچميچمبڄہبڄميپميپہ يته ۽ ۾ ڀمبٻڄهڀجيپمپمپمپ ميه 


ط= َ 
سج[ر 7 م نه 
10700705195 1065 مز تا 1869137 دا /89‏ ه 130 >از19ء 0357 نٽ 906 مت 7ث0٤ب‏ 065 بر رهب ڳپ ز6 مگ ك بيز 6هبرنگ (06ي ير 


لن خلق الان ونعلرباوسوس بهټڻء سناب 
يي يت يتت 
يا 
اه کَهيڙ69 سَھيد لين عَفلَوَمِن ُنَا أقٴ څا 

يه 


3 0-9 جھلقل ؟گا رعنيد اڪ تاره ٳلخيْرمُحّتَن ربه0 
5 
وڙ 
كه -----۔٬ه‏ 
نڪ يي 
ټكڀيي تات ٳتال تا ۾ 


بالاقف 


حل.؟ ق “ 0 


۽ بيشڪ ماڻهوءَ کي پيدا ڪيوسون ۽ سندس نفس کيس جيڪو وسوسو 
وجهندو آهي سو ب حاندا آهيون 1 اسين ڏانهنس (سندس) ساه جي رب 
کان ودڌيڪ ويجها 97 (۱ ۱ ) 770 (هڪ) سڄي پاسي کان 

۽ ٻيو کٻي پاسي کان وهندڙ لکندا آهن .)۱"٣(‏ ڪا ڳالھ ن ڳگالهائيندو 
آهي. جنهن جي لاءِ وٽس هڪ نگهبان موجود ن آهي (۱4). .رت جي 
سختي سچ پچ ايندي, (چئثبو ت) اها (سزا) آهي , جنهن کان پاسو ڪندر 
هئين (۱4). ۽ صورام ڦُوڪيو ويندو, اهو ني جو ڏينهن 
اڪ هڪ 
شاهد هوندو (۱؟). (چئبو ت) بيشڪ هن (ڳالھ) کان بي خبريءَ م هئين 
هاڻي تو کان تنهنجو پردو کوليوسون, تنهن ڪري اڄ تنهنجي نگاه تکي 
آهي (؟؟) .سس ني (ملانڪ) چوندو ت جيڪي مون وٽ (لکيل) 
مو جود هو سو هيءُ آهي (؟ ؟). (چبو ت) اي ٻئي (ملانٽڪو۱) سيسڪنهن 
ناشڪر هٺيلي کي دوزخ م م اڇِليو (٣؟)‏ . ان لين حد 
کان لنگهندڙ, شڪ ڪندة آهي (ه؟). جنهن الله سان ٻيو معبود ٺهرايو 
اهڙي (هرهڪ) کي سخت عذاب م اڇليو (۱؟). سندس سنگتي (شيطان) 
چوندو ت, اي منهنجا پالڻهار! مون ان کي گمراه نز ڪيو هو, َ ۾ اه (پاڻ) 
وڏيءَ گمراهيءَ ص اپيل) هو (»"؟) .1 چوندو 81 مون وٽ جهکڙو ن 
ڪريو, هن هوندي جو بيشڪ اوهان ڏانهن عذاب جو اجام (هن کان) 
اکي موڪليو هوم ۱/0( .ونا يراو آهي ۽ نن ڪي آءٌ 
ٻانهن تي ظلم َ وارو آهيان (4؟). جنهن ڏينهن دوزخ کي چونداسون 
ت ڀريو آهين آيا ن؟) ۽ (هو) چوندو ت (ٻيو ب) ڪجھ (اڃا هن کان) 
وڌيڪ آهي ڇا؟ .)٣-(‏ ۽ بهشت پرهيزگارن لاءِ ويجهو ڪبو. پري ن 
(هوندو) (۱؟) .مبوٹڈ *.* جنهن جو اوهان 1 بسيڪتهين (الله ڏانهن) 
رجوع ڪرن واري ء ادب نگاه رکڻ واري لاءِ اغام ڏبو هو سو هيءُ 
اهي (۱؟؟). جيڪو پريٺ ٺ ٻاجهاري (الله) کان ڊنو ۽ (الله ڏانهن) رجوح ٿيل 
دل سان 7 (تنهن لاءِ ٰ.4 (؟؟) .. امتيءَ سان بهشت م گهڙو, 
اهو سدائين رهڻ جو ڏينهن آهي .)٣٣(‏ 


يٰ 
جه پا الِنٌر ات اڻ 
9لڄٰڂب تا ڄٳ تاوس اينب ډاڊ٬‏ نب جه سنه ڊ سن ,هه سنه سنج جه ڊسنڊ سپ ڊسنڊ هه سنج سن يهڊ نيڊ ين يٽ سيم 


لهم قايتا رو وهاولن بٽأمزين9ۇټأقنٳ اه 
يي اڻاد ٣‏ 


- او ہ سو وو مه رو / ]ڄط ال وو هو 
ٹريب' الوم عون الضبيح 9 ڀال حيٴڈ ٳِك يماڪو 6 


وه او 


َ‫ وو يرو اووار ويم 23 و9 لان ور ور وو وي وي 
ٳناڅن يي ٬والَيتالبوٻ ٣‏ مكتقن الم 
ته ته ٽه وو مھم رو ڙو ما ير +٣‏ 
براڪا ديِك ححرڪلبٹايپر6 ڪن اعلو بايمولُونتا 


سسيسسيسججييييس .سب ي0909وجت: 
أنْ-- عم مت( ڻ ڪر بالغرا ثځأوُ لك 


جات ٿب هد ساڳ ٿينج= 


“ وراشوالبحمن الڙ يون 
ّ٬‏ ٺ 23 8 2 4 ” ‫ 7 ًّ من 
ءالاريت ,روا ډال اور ”اريت اٿَوالقَيرٰتِ 
22 ٿو مرو 7 ڄ 27 پا رن 79 هه 9 ط 
آمرالٳتہا نوڪد ون لصاو ٿڌا ارين لو أقِع ڻب 
تعټچم۔يميمييه يم پٻ ٣‏ ڻھيب 


ههڇ 
لٌ 


حر۱؟ الذارينت 


ٺٺ يمسن جه ڊنج سن سد يه يٺ يه سن ڊسنڊ سن هه يٺ جه ين نسڊه يٺ ڊيه رنڊ ٽه يد سيم 


جيڪي گهرندا سو منجهس انهن لاءِ (موجود) آهي _ ء اسان وٽ (ان کان) 
وڌيڪ آهي (*٣؟).‏ ۽ انهن کان اأاٻڳ ڪيترائي 8 ههلاڪ 0699 
سد اڪ 
لگا 2 ڪا (سجن جي) وأه آهي؟ (۱؟). بمسشڪ انهيءَ ڳالھ م انهيءَ لاءِ 
اتآ 9 ان هن (ا'؟). 

جن 0 اپ ناي ٣‏ يش 
ڇهن ڏينهن ہ بڻايوسون ۽ اسان کي ڪو ٿڪ ن ٿيو .)٣#(‏ .اي 

پيخغمبر!) جيڪي (ڪافر) چوندا آهن ۽ تنهن تي صبر ڪر ۽ سج 
1 ۽ لهڻ کان اٻ پنهنجي پالڻهار جي پاڪائي, ساراھ سان بيان 
ڪر (45؟) . جھڈ (مهل) رات جو الله کي پاڪائيءَ سان ساراھ ۽ نماز 
 . 99990”‏ نن وي هن ان 
ٻايندا سڏيندو 4٣11‏ جلهدث ڏينهن سچ پچ سخت هڪل ٻڌندا, اُهو 
(ڏينهن قبرن مان انهن جي) نڪرن جو ڏينهن آهي (؟٣)‏ .ڪڪ سن 
جياريندا آهون 1 ماريندا آهيون ٌ اسان ڏانهن موٽن آهتن .)٣٣(‏ .هن 
ڏينهن زمين +- (جي مٿي) کان ڦاٽندي (تنهن ڏينهن) ڊوڙندا (ٻاهر 
ايندا)- اُهو گذد ڪرنَ اسان تي اسان اهي ٣٣‏ ) ۾. ڪي ڪافر چوندا 
آهن, سو سو اسين چڱيءَ طرح حابندا آهيون ۽ تون من (ڪو) ڏاد ڪرن 
”0-0 کان ڊڄي تنهن کي 
7 ّ 


سور ٹاريبات مڪي آشبي ۽ ۽ هن عم سٺ 


آيتون ۽ تي ٫ڪوى‏ آشن. 


اللَه ٻاجهاري مهربان جي نالي سان َ. 
قسم اهي اڏائڻ واري (ه ادناو اڪ کي) اُڏائين (۱). . (پاڻيءَ 
>7 0 اهي (). . وء - ورهائن رد ---- جو قسم 
آهي (5( 2 ال دا بدلو ضرور ٿيڻو - ٤‏ )03 


بچ مم پمپم مم مم _ ۽ ۾ ڀمڀچمكچهڄچمبڀبڄبڄمڄبيهيڀ 


۱ #ي ٻا ألَڻّ ريت اھ 


سن بي رسنڊ سنه رسنڊ الرس سن سا لسن هه ونب مرسنڊ مي ڊسنڊ سنه سن سن لسن په رنڊ سه سن اس هم سنه سڙم 
سص و لا > رٌ 

3 ٴ مه عَتّةُ 
َ” 9 اي توماا؟؛ ۾ ”ور . َ٬‏ 
لون ايا ماليا 1 مه عل ٳلڄا ٿاردډِفنو " 
مٿا 4 اڊ ك تج او را“ ثّاليقت - ؤٴَجتِ 
9 8 وڊ( ثراوال ڌٳِل 
يو 9909 بي و 0 و 

1 نو ول لاه من اليل ايه جمو) ۇٴپال سڪ ارهڪ 


بتع وڻ"وؤ ام والهوحي 0 و 2 6 
ك 7 وٴؤأن اه ولا ته 
اعد 


977 
ماغل آهلد ةجا. بوڪل سم 9 مر ٳليڪع قالَ يف 
يت 
وسر سيا يا. 9 َ. هه وٹ ڃو 
توالت ماقم 
عقيم ال گن ٳلٴ ال يٹ 3 8 
سيک 


حنر؟؟ الذاريت ۱ ه 
بجڀڄببجيهځحڀجبڀجبڄپڊبپجڄڄپبجبڄپبڄبڄپجبڄڀٹيجپبڊبحڀجبپجڊبڄپبيجڀڊبځيپجبجيپجپڊيپڊيم 


واٽن واري اسمان جو قسم آهي .)٣(‏ ت (اوهين) پاڻ م تڪرار واريءَ 
هڪ ڳالھ ص م (پيل) آهيو 2). ان (قران) کان اُهو +َ ويندو آهي, 
جيڪو (ازل ۾ نيڪيءَ کان) ڦيرايل آهي 541( ال ڪوڙ هڻندڙن کي 
لعنت ڪئي ويئي (.۱). جيڪي اڻڄاڻائي ہم غافل آهن (۱۱). پڇندا آهن 
اق ڪاه قندو8 15 (هائو!) اُنهيءَ ڏينهن جو اُنهن 
کي باھ ۾ عذاب ڪبو )۱٣(‏ تس هيءُ اُهو 
اهي , جنهن کي اوهين جلد گهرندا هيڙ .)۱٣(‏ بيشڪ پرهيزگار باغن ۽ 
چشمن م هوندا (۱4). جيڪي سندن 0-71 ڏنو سو ونڻ وارا را 
بيشڪ آُهي هن کان اڳ چڱائي ڪندڙ هئا (۱۱). (اهڙا هئا جو) رات جو 
تام ٿورو سمهندا هئا (۱). ۽ آهي آسُر جو بخڂخشش گهرندا هئا (۱4). ۽ 
سندن مالن م سوال ڪندڙ ۽ ن سوال ڪندڙ محتاج (ٻنهي) جو حصو 
(ٺهرايل) هو (۱4). ۽ يقين ڪندڙن لاءِ زمين ۾ (گهڻيون) .. 
آهن (. 4 ”0000“ مبہ۔ پوءِ -- نٰ 3 ڏسو ڇجا؟ (۱؟). 
اوهان جي روزي اسمان م آهي .هي (بڊ) جنهن جو اوهان کي اغام َ- 
ٿو (؟؟) اه خبر سچي آهي , 
جهڙيءَ طرح اوهين ڳالهائيندا آهيو (٣؟)‏ . ابراهيم جي سڳورن مهمانن جي 
خبر تو وٽ (ن) آئي آهي ڇا؟ ۱٣؟).‏ جڏهن آهي وٽس آيا. تڏهن سلام 
چيائون, هن (ب جواب م) سلام چيو, (دل م ڄاتائين ت هي) اوپرا ماڻهو 
آهن (ه؟). پوءِ پنهنجي گهروارن ڏانهن تكو هليو ۽ ٿلهو گابو (پچائي) 
آندائين (؟؟). پوءِ اُهو انهن کي ويجهو ڪيائين, چيائين ت ڇو ن ٿا 
کائو؟ (؟). پوءِ کانئن دل م ڊپ محسوس ڪيائين, چيائون تن ڊج۔ 
ان کي هڪ داناءُ نينگر جي مبارڪ ڏنائون (4؟). پوءِ سندس زال دانهون 
ڪندي سامهون آئي, پوءِ (عجب کان) پنهنجو منهن پٽيائين ۽ چيائين تن 
ٻڍڙي سندڊ (حتيندي ڇا؟) (5؟). چيائون ت . ائين تٿي تنهنجي پالڻهار فرمايو 
آهي, ڇو ت اُهو حڪمت وارو ڄاڻندڙ اهي (.؟). ٍ 


بڄپؼبيپڻپم چم يچم چم رپ چمڀچيڀڃميڄچؿيڄڄڄڄميهڀيهبپ 


تال شہا خطبك ‏ ال ريٰت/ه 

«لڊ سن تا پڊ سن نها ڊاسن ته ساس ته )سي پاپ سن هلاس هه ڊ سنه لسن هه لسن هه ڊ سن هه ڊسنڊ پڊ نڊس ني نه ڊ سن يڏ ڊ سن يهڊ سن ين سن سن سم 
كّالَ قَأحطةً 7 
يٽ تا 5 9 


9 بخائون يي يي 
4 -»ڇ ٿ< -- 
>ي 3 >> 


بي 1 اه ما ََ ود 
ه همينظرور.| قا ام تطاعوا من يا يا ات چت 
ِو27 تو سو يھ ہٌم ابو ور 2 َ‪ 

>7 نهت ياٺواة رتا ۇتتة 
يف يڙ 490“ روء2 يٿو ألأارضَ بپ 
يرڪڪڪ 
ثنِعمال ھن نھن ٴتىي خلت اجب لعگ له 


سيو ځ يي ڻّ 2 


بڄٿچهڄچهيچه پيم پيم رپيپ مز ام ۾ 00090000909 


قال فما خطبکكمر ٣؟‏ الذاريت ۱ ه 
رٽ رن ر6ب ريه ريه گريچهر ريم رترب رم ري رجب ري رئب پريب ير پرچئي گري ير يزير ري پرچيیير ير رها 
(ابراهيم) چيو ت, اي قاصدؤ! اوهان جو ڪهڙو غرض آهي؟ )٣۱(‏ . چيائون 
نڌ بيشڪ اسين هڪڙي ڏوهاري قوہ ڏانهن موڪليا ويا آهيون (؟٣).‏ ت 
مٿن مٽيءَ جا گوڙها وسايون (٣؟٣).‏ جي حد کان لنگهندڙن لاءِ تنهنجي 
پالڻهار وٽ نشان ڪيل آهن .)٣٣۱‏ پوءِ مؤمئن مان جيڪو اُتي هو تنهن 
کي ٻاهر ڪديوسون (ه؟) .يي مسلمانن جي هڪ گھر کان سواءِ نو 
ڪو گهر) دڏلوسون .)٣(‏ ۾ جيڪي ڏکوئيندڙ عذاب کان ڊجندا آهن, 
تن لاءِ أب تي (عيرت لاءِ( نشاني ڇذڏي سون ("؟). ء موسيٰ (جي قصي) 
م )ان عبرت آهي) جڏهن کيس پذري دليل سان فرعون ڏانهن 
5 لهيءُ) --. َ چريو “8 .)٣4(‏ .من ڪي ان . ِ 9 
لشڪر کي پڪڙيوسون, پوءِ انهن کي ملامت وارو ڪري سينڊ ۾ 
اجليوسون .)٣.(‏ ء عاأد ٴف# (قصي) م (ب عبرت آهي) جڏهن اهڙو بي 
برڪت وآءُ موڪليوسون )٣۱(‏ جنه ۽ 1 ان پهچي تنهن ”6 
گريل هذي وانگر ڪرن کان سواءِ ب٫ہ‏ ڇڏي (؟٣٣).‏ ۽ مود (جي قصي) هم 
(ب, عيبرت آهي) جڏھن کن چيو ويو نت (اوهين) هڪ مدت تاين مزا 
مانيو ۱ ٣ا).‏ پوءِ پنهنجي پالڻهار جو حڪم (مچڻ) کان ههٺ ڪيائون , 
تنهن ڪري سندن ڏسندي کين (هڪ) سڂت ڪڙڪي ورتو .)٣٣(‏ پوءِ 
نٺڪي اُٿي سگهيا ۽ نڪي وير وٺڻ وارا هئا (ه٣).‏ ۽ (هن کان) اڳ نوح 
َٻ. .نت ر ۽ ڇو 9999 
آهيون سح ۽ زمين "9 ”- من 74 .)۱٣‏ 
۽ سڀڪنهن شيءِ مان جوڙو جوڙو بہّايوسون ت من اوهين نتصيحت 


سهڄڄمڄچمڄيمميڄميپ ميپ ڄم= سا ۾ ڻم پمر پمپ پمپ پموپهب 


ال مم أ خطٌٻ لو الطور ٣‏ 


ڂخڄڀجبپجهجپبپڄبجپجڀبببيجبڄپجبڀببپجببپجببپڊبحڀجببڊب۔پٿبځپبب پڊ نب 


95 ا ٣‏ چم ٺ* اڙ ً » تل سمينڻ ڙن 
ولڻجعلوآمه الالهااخرا للرينه نز مين ڌَڻٳفَ 


مأأ ني مڻ اهم رڻ٫س‏ ادا وي 
انواصڙا ۾ >5 9 نم ڄو سر اي نيا سپ او( 
صواره يل هت مطاعون ‏ نرڪ اي يبس يتا 
1 0ج باخليت اين وشن 


الاليعيٽ ن9 ناارييبمزا» من رن ؽٴ مار يٺان 

رو رو ناه مرارَ ان و ۇَوأًقيٍ المح عټ 9 قا 

009 نبقل لاڀ عم فلالتم )ا2 
ان 


نن ڪه ايه مهم نن 


7 1 *#م 


_-ر مر ڏج 
|- 
: . 
سم 


>5 تل ال يت 
والطوز٬وؤ٬ب‏ مسطو(7) ري تلود واِيتِاشعيورڻ 
وي ان 3 ايڪ[ 9 اھ 


ناله من داةه ”ها ُِ مه 343 52 يا 9 
سم مج 
فوبل ٿو ِن ٳلَخَلن يش الب قٴخويلعيوڻ لو 
هي 
بح وت ٳل تٳاحيِ دا ال زڙالتارالئ ت بِهاسليٴيوڻ 6 
ببڀمبپمبيٰبيپبيپ يپور سم رخ چيممڃٻيميپميپپميپمټ 


مر مح- 


قال نما خطٻبكه ٣٣‏ الطور ؟ ة 
گرب گي رتيئيبرڳگرهجي ريب ري پريئي پرير يريب پريئي پرتڳي ري پرتي پر ري پر پر يڻ 
۽ الله سان (ٻيو) ڪو معبود ن ٺهرايو, بيشڪ آءٌ سندس پار کان اوهان لاءِ 
پدرو ڊيڄاريندڙ آهيان (۱ه). اهڙيءَ طرح جيڪي انهن کان اٻ هئا تن وٽ 
اق جو جو ان کي جادوگر يا چريي (سدڻ) کان سواءِ ٻيو 
----"--"---5999509-0 9 
ڇا؟ (ن۱) بلڪ اهي ان قوم آهن ِ (؟ه). تنهن ڪري (اي پيغمبر!) 
کانئن منهن موڙ هاڻي تون ميار وارو نن آهين .)5٣(‏ ۽ سمجهاڻي ڏيندو رھ, 
چو سمجهائڻ مؤمان کي فائدو ڏيندؤ آهن 0-1 
ڪنهن ڪم لاءِ) ن پيدا ڪيوسون, سواءِ هن جي ت منهنجي عبادت 
ڪن (ه5). نڪي کانئن ڪا روزي ٿو گهران ۽ نڪي گهران ٿو ت مون 
کي کارائن (""ه5). بمشڪ الله تئي روزي ديندڙ اهي جو ام سگهارو 
زبردست آهي (/ه) . بي سن ظلم ڪيو تن لاءِ سندن يارن جي سزا 
جهڙو عذاب (جو ڀاڱو) اهي پوءِ مون کان جلد (عذاب) ب٫‏ گهرن (55). پوءِ 
ڪافرن لاءِ سندن ان ڏينهن کان ويل آهي, جنهن جو کين دڙڪو ڏنو وڃي 


صا ”سح -پ 9 
٣‏ نين ٿي.ب: تاڻ| ننه . جح 
جڏ رريا.“ - .! ا- نجاھ يه 
ِ‫ .« 
َ/, سو شن م‫ ۾ُ . «.سحيلي 
لي( ر رُ .- : 
ُ'/ 
ري 
سر 


آبنون ۽ 2 ا0 آهن. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
(جبل) طور جو قسم آهي (۱). ۽ لکيل ڪتاب جو اقسم آهي) (؟). جو 
کليل. ورقڻ م م لکيل آهي (؟) .. ند گهر جو (قسمم اهي) َ“٬‏ 
مٿاهينءَ ڇت جو (قسم آهي) (*). ۽ ابامندڙ سمنڊ جو َ. 
آهي) (؟). ت بيشڪ تنهنجي پالڻهار جو عذاب ضرور ٿيڻو اهي ٣۱‏ . أُن 
کي ڪوب ٽارڻ وارو ڪونهي (4). جنهن ڏينهن آسمان موج هڻي 
چرندو (4). ۽ جبل چڱيءَ طرح هلندا (.۱). تنهن ڏينهن اُنهن ڪوڙ 
بائيندڙن لاءِ ويل اهي (۱۱). جيڪي اجائي اها م راند ڪندا 
پ2 (؟۱). .هن ڏينهن دوزخ جي باھ ڏانهن تت پ-0 روانا 
ڪبا .)۱٣(‏ (تنهن ڏيهن چئين ت) هيءَ اُها باھ آهي, جنهن کى (اوهين) 
ڪوڙ بائيندا هيؤ .)۱٣(‏ ٍ ٍ ٍ 


...2 سي 
ٻڃچميچميچميڄمي چم يچم پمپهر“ ع ۽ ۾ ڳيمنپمپھپمپمتپمپ مب 


قأل شىأ خطبكو ٣»‏ الظْور ٣ه‏ 


تت 900000000 
افسحرفذآأمانام (ٽورودا اصلوهاة او لايد 
سواءُعلٿنو ٳکاجڙوڻ ما ڪت تس لون ان 
9-1 < 


هج ٿو ري سو يي ٍ 
- 9 5 ڏريتهڪوبا 

سء_م ڪڪ .2 7 
َو اي ُأ ث 

. راولت مه وو و تس وو وو 5 بعضشص 

ري 3 يي يز يڻ 
.ڪان ڄَ 9 َ لي يهل به 
تټ ليف[ 7 6ا ديع ا8 

بعڄٹيچٹبڄيبيڄڎپبيچيوچيا‬ڪهچاٴيچبيبيچييچميچموچبيچپ 


قال ثما خطيکمر ٣٣‏ الطور؟ ه 


)مت 7 :)مر 97 0077 بت 067 مرڳ 67)بر :)يرڳ 067 يرڳ 67ز بر ز7پ بر گر نئيز گارڀپيير گي پريیببر ير يئم پروي وئر پريه ير يي 


هيءُ جادو آهي ڇا يا اوهين نہ ٿا ڏسو؟ (۱9). أُن ۾ گهڙو پوءِ صبر 
ڪريوايا ن صبر ڪريو, (ت)اوهان تي هڪ جهڙي (گالھ) آهي, جيڪي 
اوهين ڪندا هيؤ, رکو تنهن جو بدلو اوهان کي ڏنو ويندو (۱5). بيشڪ 
پرهيزگار باغن ۽ نعمتن م هوندا (۱). جيڪا (نعمت) کين سندن پالڻهار 
ڏني تنهن سان خوش هوندا ۽ (انهي ڪري ب خوش هوندا جو) سندن پالڻهار 
کين دوزخ جي عذاب کان بچايو (۱4). (چئين ت) انهيءَ ڪري جو (چا) 
ڪم ڪندا هيؤ, مزي سان کائو ۽ پيئو (۱). هڪ ٻئي جي برابر 
وڇایل پلنگن تي ٽيڪ ڏيئي ويٺل هوندا ۽ کين وڏين اکين وارين 
حورن سان پرڻائينداسون (.؟). ۽ جن ابمان آندو ۽ سندن اولاد امان سان 
سندن پيروي ڪئي , تن سان سندن اولاد اض (جنت م) ملائينداسون ۽ 
کين سندن عملن مان ڪجھ (ذرو) ب ن گهٽائينداسون, هر هڪ ماڻهو 
جيڪي ڪمايو تنهن م هو پاڻ) گھ ٿيل آهي (۱؟). ۽ انهن کي ميوو ۽ 
”ٿا يخا وا 1 
شراب جا پيالا هڪ ٻئي کان پيا وٺندا, جنھن ۾ نڪي بڪ بڪ ۽ نڪو 
گناه صم پوڻ هوندو (٣؟).‏ ۽ وٽن اهڙا ينگ سندن 7 (حدمت لاءِ) پيا 
ايندا ويندا جو جڻڪ اُهي ڍڪيل موتي آهن ٣۱‏ ؟). ۽ انهن مان هڪڙا ٻين 
ڏانهن پاڻ ۾ پڇا ڪرڻ لاءِ منهن ڪندا (ه؟). چوندا ت بيشڪ اسين هن 
کان اٻ پنهنجن گهروارن م ڊڄندڙ هئاسون (۱؟). پوءِ الله اسان تي (وڏو) 
اباڻ ڪَيو سان کي ٫دوزخ‏ جن عذاب کاڻ بچايائيڻن.]19). هڪ 
اسين هن کان اڳ کيس سڏيندا هياسون, بيشڪ اهو ئي احسان ڪندڙ 
مهربان آاهي (4؟) . پوءِ (اي پيغمبر! کين) نصيحت ڪر جو تون پنهنجي 
پالڻهار جي فضل سان نز ڪي ڀوپو ۽ نز ڪي چريو آهين (4؟). بلڪ (تو 
لاءِ) چوندا اهن ڇا ت شاعر آهي؟ (ء۽ اسين) سندن حق م زماني جي ڦير 
گهير اچڻ جا منتظر آهيون .)٣.۱‏ (انهن ڪافرن کي) چؤ ت اوهين ب 
انتظار ڪريو جو بيشڪ آءٌ ب اوهان ساڻ انتظار ڪندڙ آهيان .)٣۱(‏ 


ڄڄمڄڄمڄه يڄپ پمپ ۾ ٣‏ ۾ گچممچمو پچ په ههيب 


ؾال أخطبم ٣‏ الطور٣ه‏ 


يب 5 و 7 7 وي ووو ور او اي هع ۾ ٿھ ھ چو و ِ 
مٽ ش احلامهي پِهُا امهم قومطاعون“ امريقولئٴن 


تَقولّْل لا نن قليأتواٳحّ٫بُڃيعاَٳنَ‏ ٺا 
صڍرن آمحوواھن داي ام همالنامون ثهكلثيا 
اتَعوتِ والٿٳص‫بل لايو ڪون آمڪتره خرلين رثا 
آمهماللبکيطرون ام لهم سلثيقمون فء قليات 
شڪلهر اجرا همَمن تھ مفتملون “امن هم الڃَبٻ 
عهميلميونا امڪُرِنِنون يدا كاڈَؽ مك اش 
الڻیيوڻ اه لهراله تراراو اس ليحار ن6 
وا نوا امن الماءِ افِطاټِمو لوا اپ مر لوج 


لثيځيي عنوحرئ هت تتا لاه يمرن ٳئَ 
لي طئواعداباٴن ڈٳك نئارڪ يئاون 
ررك حڃئڻ تھو مه من اليل فبحة وه اراو مت 


قال فما خطبکكمر «٣؟٣‏ الطور؟ ه 
در پرير يريچ ري پيرتي ير نيز گرچڀپاير ري ري ري پر ي ارتي ري ر ري ري پر ري ري ريم 


کن سندن عقل اهو ڏس ڏيندا آهھن ڇا یا آهي شرارتي قوم 
آهھ. ۽ ( ؟). چوندا آهن جا ت هن (قران) کي پان بڻايو اٿس. (ب۱7!) بلڪ 
امان انا ٳين. 1.19 ن) جڳائي ت جيڪڏهن سچا آهن ت ان 
جهڙو ڪو سخن (بڻائي) اڻين .)٣٣(۱‏ اهي بي سبب (پاڻهي) پيدا ٿي ٻيا 
آهن ڇا يا اُهي (پاڻ) پيدا ڪندڙ آهن؟ (ه٣).‏ اسمانن ۽ زمين کي بڻايو 
اٿن ڇا؟ (ن۱) بلڪ (اهي) يقين نن ڪندا آهن .)٣(‏ تنهنجي پالڻهار جا 
خزانا وٽن آهن ڇا يا اُهي داروغا آهن؟ (؟٣).‏ کين ڪا ڏاڪڻ آهي ڇا 
جنهن تي (چڙهي) ڪن ذيئي بدندا آهن؟ ؟ پوءِ جكائي ت انهن مان بدندڙ 
ڪو يدرو دليل غٌَ (/,؟) . کي ير آهن ڇا وهان کي پسٽ؟ (5؟). 
اُنهن کان ڪا مزوري گهرين ٿو ڇا؟ جو آهي (انهيءَ) چٽيءَ کان گوري 
”90 . وٽ ھ جع هي ا جو اهي 
لکندا آهھن .)٣۱(‏ ڪا بڇڙي رٿ ڪرڻ گهرندا آهن ڇا؟ پوءِ جن ڪفر 
ڪيو سي ئي فريب ۾ پيل آهن (؟٣)‏ ھا 
عبادت جو لائٌق اهي ڇا؟ (سانس) جيڪو شريڪ مقرر ڪندا آهنن ۾ تله 

کان له پاڪ آهي (ٻ٣٣)‏ .ڪن اسمان ماان ڪو ٽڪرو 2 
ڏسندا ت چوندا تن گهاٽو ڪڪر آهي .)٣ ٣۱‏ پوءِ (اي پيغمبر) انهن کي 
ايستائين ڇڏي ڏي, جيستائين پنهنجو اهو ڏينهن ڏسن جنهن ۾ بيهوش 
ڪيو ويندن (ه٣).‏ . نهن نن فريب کائن ڪجھ ب 8 ٽاريندو ۽ 
نڪي کين مدد ذبي (۱"٣؟٣).‏ ۽ بيشڪ ظالمن لاءِ هن کان سواءِ ٻيو عذاب 
(ب) آهي, پر انهن مان گهڻا ن جاڻندا آهن .)٣٣(‏ ۽ (اي پيغمبر!) تون 
*--*-- 9 
هيٺ آهين ۽ جنهن مهل تون اُٿين (تنهن مهل) پنهنجي پالڻهار جي ساراھ 
ان پاڪائي بيان ڪر .)٣(‏ ۽ ڪجھ رات جو (ب) سندس پاڪائى ببان 
ڪر ۽ ستارن جي لهڻ کان پوءِ (ب) (4٣ا).‏ ٍ 


تال أماأ خطبگيرء! الټسڪاه 


جكيجبيجڀجبځپبجبجپجببڀجبببڀيجبجپجبجيځبڄپجبحپببجپجبپجبځپببحپجبجيپجبج پيج نيبم 


بت ح ْڂ -؟ صا ورپ سرير ”لون پا ٌ 
ور لڪ - 1 3 پٌِ يل .- ٰ [ اج با َ‫ 
نھن. رپا لٽٽ“ مر د مم ڪيڊ 
6 جد تب + ساو يو ات لصا ڪڊ يڪن تا 
بر 
يڀ ٳيڙوالټلي الڙڃڙٌوت 
ه 
ڦگ ھ‫ ِ‫ ب تي مت 


ًا يت وو ”رم هر ري مرو َ 

ول ڪي ٳڈ اي نأصَل صلحِټلم ويأع: ٴباينطن ٣‏ 
- ڻو او يڻ 57 چو هم سڪ[ ۾ ما وو ۾ دپ 
الهڑي ان مُوالاد يت“ علء سڍيد ات ی “ڌو 


مر قاٹتای“ وهو بلاق ال عل ند تات لٿ 


سي و۱؟- 


دياڻ قاب ون آ٤اه‏ زٿ٬٬ڌاوًٳل‏ عبلِءِ زا 
.2 ۱25979“ وا - ۱1 ليچ او ير 
پٻ المؤاو باراءِ !افص روز عل ماري ولتن راب 


تززة أّحر يا عِىْذ يد روٴالشاي٣ڪندھاجته‏ ا6 
ٳ ٌى الد ر؟ مايى مازاءَ البصروماطق ج 
لسن راى من ايٿِريء الائبری آهو سات والعڙي* 


طشضھ 


وڙ ليت ان ري 6ل مان ڪر ولہالتق 0 ِ 
ؽلكٳ اق ہ ای ]ڻلال آسماءُ سوه انم 
قواٻأۇٴ صرق اتل اداد يها نساطٳنٴييٌحوڻ 
الاالظڻ ومانهوي الان ون جاء هم وڻ؟نهځ 
ای ام للاشال مامى# تل والخر؟ والارن 


بڻڄچميپچميپهپهپ پمپ روا بھ<۔ټع۔جڄچعع۔ڀڄپجپپیھپڄهر 


قال نما خطيبکير ٣٣‏ الٽجم_ ٣ه‏ 


ني يراي پر يرگ :ين آہرني ير ير پزري ير پارتيار پرڀير گي :يبر رڳ ارتي ارتي ري پرٴي ير پري ير ري پر يره 


..._ 7 


اك نر تال تال آخددع) 

ستاري جو قسم اهي جڏهن لٿو (۱). ت اوهان جو (هيءُ) سنگتي (يعني 
محمدهلڻو) نڪي ڀُلو ۽ نڪي بي راهو هليو (؟). ۽ نڪي نفس جي سڌ 
کان ڳالهائيندو اهي (). .ىڈ۽ءڈ +23 بيو( / آهي. - وحي جي جو 
ڏانهس موڪليو و سو آهي (). اُن 0 ڏاڍِيءَ سجھ واري سيکاريو 
آهي (ه). جو زور وارو آهي, پوءِ اُهو سڌو بيٺو (۱). ۽ اُهو (اسمان جي) 
مٿاهين ڪناري تي هو () .999900 .رن 
ڪمانن جيتري وٿي هئي يا (ان کان ِ( تا ويجهو هو (4). .ڪڌ ان (الله( 
جي ٻانهي ڏانهن پيغام پهچايائين , جيڪي پهچايائن (۱.(۱) ند * 
0+ 1000( ڪوڙ ن جڄاتو (۱۱). جيڪي اپيغمبر) ڏسندو 
آهي, تنهن م اُن سان جو جهكڙو ڪندا آهيہ ؟ (؟۱). ۽ بيشڪ انهيءَ 
(ملائنڪ) کي (اُنهيءَ مهل) ٻيو يرو ([سندس صا صورت مم( ڏٺو 
هيائن (؟۱) .رنڈ المنتهيٰ (وڏيءَ بيرا وٽ .)۱٣(‏ اُن ([سدرة المنتهيیل) 
ڦس رهڻ وارو باغ آهي (ه۱). (ملائڪ کي اُنهيءَ مهل ڏٺائين). جنهن مهل 
ير کي اُنهيءَ ٿي ڍڪيو, جنهن ڍڪيو ٿي (۱1). (پيغمبر جي) اک ن 
ڪي ٿڙي ۽ نز ڪي حد کان لنگهي )۱٣(‏ بش ڪي وڏيون نشانيون 
پنهنجي پاڻهار جون .نن ۱70( .يي ۽ عزيٰ کي ڏٺو اٿو ڇا؟ (۱5). 
پوئين ٽين منات کي ب؟ >+.--"-”7””7"”- - 
لاءِ پٽ اهن ڇا ء الله لاءِ دُرون؟ (۱ ؟). اها (ورهاست) اُنهيءَ مهل بي 
انصافيءَ واري 1 آهي (؟؟) .هضگ4 (سپ) رگا نالا آاهن, جى اوهان 
پان 1 .هان 97 ڏاڏن بر ڪيا اهن ۔ ال اُن اي ثابتيءَ) جو ڪه 
!1 نازل نن ڪيو آهي (هيءُ رگو) گمان تي هلندا اهن ۽ جيڪي (سندن) 
جيءَ سد ڪندا اهن, (تنهن تي بہ), ۽ بيشڪ سندن پالڻهار کان لڪ 
هدايت ائي آهي (؟٣؟)‏ .ڪا ڪن هي سا کيس ملندي 
حا؟ ٳ ٣٣‏ ٣؟)‏ .هو جج ۽ هي جڳ الله جو آهي (ه؟). 


ڄچمبڄچميبپميپټبيچمييميڄہ ڄو پآ ۾ ميچميچميچممڀچمڄچميڀچمټهبيپ 


7770 الم ٣ه‏ 
هس ناسڏ نسڏ نان, سن هان سن ناه يران سڏر هد سن هان سي اه سٺ ره سن هان سدي هان سن سپ با سيه سنرپ نٽس ڊنم 
ولم ن نك الہوتِ لان سخاعري الا مڻ 
بلاٹ ليڪو اي 233 نهيغالنٽيھياليقيهيڻ َ 
لوا ڻ ٴييمون الدالڻ اواڻ الهڻ لدابئين مِڻ الجحي 
َصَلعن پيا وشواغل ريس اغتدي هي ساق َا 


وجزی اين احواباضو ارين سيون للهر الا ني 
طٰ = |ر وه 


والمواحش الداللبم اڻَ ريك وامِھ البعرة هواعلم لا 
انتاهرين لاٳص ودا نله أڄهق بطون أُمهتدر اب 
آشل هواعاريہن اق #آفرہيت اي توڙ تو 
قِّدواډَ ني اَڃِننعِلاليڀقهويري6أ ليا 
ازم مُ٬ىٴٿوابر‏ يهنا تيزڙ 
وازرة ؤزراځ ري 0 واڻ لي الال الاب اس 0 


قال نما خطبكه ٣٣‏ النجم ٣ه‏ 


جكڀجبڀببحبجځڀجبځيجبڀبجڊبيججبڀبجبجبيجبجپبيڀبڊبپبجببټجڊببڀجبجيپيجبجپبجبجپجبجيپ يڊ 


۽ آسمانن ٫‏ م ڪڀيتراڻئي ملائڪ آهن جن جي پارت ذري جيترو ب 
90 
ٿئي ("؟). بيشڪ جيڪي اخحرت ”7-10 
ڌيئرن جا نالا رکندا آهن (٣؟).‏ ۽ کين ان (ڳالھ) جي ڪا خبر ن آهي, 
رڳو گمان تي هلندا آهن ۽ بيشڪ گمان حقيقت جي سڃاڻڻ م ڪجھ ب 
نفعو ن ڏيندو آهي (4؟) . پوءِ (اي پيغمبر!) اُنهيءَ کان منهن موڙ جنهن اسان 
ڪا يا اك دايز ڪش 
ن گهريائين (4؟). اها سندن علم جي پڄاڻي آهي, بيشڪ تنهنجو پالڻهار 

ئي اُنهيءَ کي چڱيءَ طرح ڄاڻندڙ آهي, جيڪو سندس واٽ کان ڀلو ۽ 
جيڪو سندي ريستي ڪدليور نهين کي آي) آهتو چڱي: طرت بخالخدڙ 
آهي .)٣.(‏ يڪ تا اي هن يڪ تن مر آهي سو الله جو 
آهي ت جن بڇڙا ڪم ڪيا تن کي انهن ڪمن جي ڪري نيٺ سزا ڏئي 

۽ جن چڱايون ڪيون, تن کي ڀلائي جو (جوڳو) بدلو ڏئي .)٣۱(‏ 
جيڪي ننڍڊن گناهن کان سواءِ وڏن گنامَ. ۽ بي حيائيءَ کان 6 
بچائيندا آهن. بيشڪ تنهنجو پالڻهار (انهن لاءِ) وڏي بخشش وارو آهي .1 
اوهان کي چكو ڄاڻندڙ آهي , جڏذهن اوهان ؼى زمين مان پيدا ڪيائين ۽ 
77-0 12 ٻار هيؤ. تنهن ڪري اوهين پان 
کي ن ساراهيو, الله اُنهيءَ کي چڱيءَ طرح ڄاڻندڙ آهي, جيڪو پرهيزگار 
ٿيو .)٣٣۱‏ (اي پيغمبر) پوءِ ان کي ن ڏٺو اُٿيئي ڇا جيڪو ڦريو؟ .)٣٣(‏ ۽ 
ٿورو (مال) ڏنائين ۽ سخت دل ٿيو )٣٣۱‏ وٽس ڳجھ جي خبر آهي ڇا جو 
شڪ آهو (سيڪ جھ) اکين سان ڏسندو آهي ؟ (ه٣)‏ . اُنهيءَ جي حبر 
کيس ن ڏني ويئي ڇا جيڪي موسيٰ جي صحيفن م (لکيل) آهي؟ .)٣۱(‏ 
۽ (جيڪي) ابراهيم (جي صحيفن ہ آهي), جنهن (الله جي حقن کي) 
پورو ڪيو .)٣(‏ (هيءُ حڪ,م) ت ڪو بار کڻندڙ ڪنهن ٻئي (جي گناه) 
جو بار نز کندو .)٣(‏ ۽ ت ماڻهوءَ کي رڳو اُها ئي (ڪمائي) ملندي جيڪا 
ڪيائين .)٣(‏ 


9” 9077 


"99099909999 
٫اڻَ‏ سي سو ٽبريسربةاراَ لٴۇا وٴاڻَ 
رگ نداي ود ايك وا وانه شواماتء: 
7 جج سب اه 2 َ- 
1-9-73“ صتق وء 
اع 

روط“ والډۇٴت ني آهٳٰ يڌ )اماعَتى ان ال 
ريت تبلا هنا نرين ال رالاول اين هَ هت 


َ‪ مُن؛ *> 06 مين .. 
20 لين لَهامن دُون ال اه 
"009 ----9957--- 
99 


ته“ 


سيل واوڻو واعيد والج) 


سَويُوا -099 


يي  --‏ 
اريت الاڪ وانتي القهڙ الارن برواا ره بعرصو ونشو لوا 
تحيح-و 


سڪتو مسا ل؟ اصرم ليف“ عم 


يھ په هپ پمپ ٻپ ۾ م ھ آيؿپكمٻھٻچمعڄځڄمبڄھڀيب 


قال نما خطيبکكم «٣؟٣‏ الي عا ه 


پريي ري ري ريچ پريير پر تچب پري ير پيريي رجب پرتي ري ر ري ري ري پر پر نين رنه ين ري پر نهر 


۽ له سنلدس ڪمائي جلد ذني ويندي (.٣؟).‏ وري 7 مام پورو بدلو 


(انهيءَ ڪمائيءَ موجب) ڏنو ويندو (), ۽ اتم ات تنهنجي پالڻهار ڏانهن 


جياريو .)٣6٣(‏ ۽ ت اُن (الله) نر ۽ مادي جوڙو جوڙو بڻايو (ه٣).‏ منيءَ جي 
هڪ ڦڙي مان جڏھن (گهڻ م) هاريو وڃي .)٣۱(‏ ۽ ت اُن تي ئي اُهو 
ٻيو ايرو پيدا ڪرن آهي ( ۱" .)٣‏ ۽ ان ئي اسودو ڪيو ‏ مالدار 
بڻايو .)٣(‏ ۽ ت اُهو ئي شعريٰ تاري جو رب آهي .)٣4(‏ ۽ ت اُن ئي پهرين 
عاد کي ناس ڪيو (:ه). ۽ شمود کي (ب) پوءِ اُنهن مان (ڪنهن کي) باقي 
تچ 1 اد لا ڪان 
ڇو ت آهي ڏاڍا ظالم ۽ تام حد کان لنگهيل هيا (؟ه). ۽ (شهر) اونڌي 
ڪيل کي هيٺ اُڇليائين (٣ه)‏ . پوءِ اُن کي ڍَڪيو جنهن ڍڪيو, (يعني 
91 ها ات 
نعمئن مان ڪهڙيءَ م ٿو شڪ ڪرين (هه). هيءُ (پيغمبر) اڳين 
ڊيڄاريندڙن (جي جنس) مان (هڪ) ڊيجاريندڙ آهي ("ة) . ويجهي اچڻن 
واري ات ويجهي. آنن. (199. ان ات اللد کان سراءِ ڪڍ ظاغر ڪرڻن 
وارو ڪونهي (ه). هن ڳالھ کان تعجب ڪندا آهيو ڇا؟ (4ه). ۽ کلندا 
آهيو ۽ ن, رئندا آهيو ۱.؟). ۽ اوهين راند ڪندڙ آهيو (۱؟). پوءِ الله کي 
ډيخاز ڪ ۾ خادت ڪي 1411 ٍ 


جه ٌ ُ رک 
سورت قمر مڪاي اشان ۽ شي پنجويڊاه 


آيتون ۽ ٿي وڪوعی آهشي 


 .‏ مها ج ناي سان شرع 
قيامت ويجهي آئي ۽ چنڊ چيرجي پيو (۱). ۽ جيڪڏهن (ڪافر) ڪا 
نشاني ڏسندا ت منهن موڙيندا ۽ چوندا ت هيءُ (اڳ کان) هلندڙ جادو 
اهي (؟) . ۽ ڪوڙ ڄاتائون ۽ پنهنجن سڌن تي هليا ۽ سِڪو ڪم پنهنجي 
وقت تي ٺهرايل اهي .)٣(‏ 
يچم يچم مم پمپ پمڊم نٹ ۽ ۾ ڄچميچميچميچميپميچم يچم يچم 


تال ثماخطه ٣‏ الّقمر ٣ه‏ 


2-7-72 
ولڍن جاءِ همين الابباءِ بايو مزوحرا سب ه بالحه قا 
”هه اق ڌر نه 
ان _- اتيگ اتر“ 
مُهطم ٳِل الټا< نغول الٽرون هنانو هع بت 
يع اب تاوٴفالؤا ون وازد َر ج 
ةنعارد أ نلوٽ وا مڪ 7 
يي 
يت 
ك يي صح وڪ 
”97 الٿ ڪانهڪ اع جازْئيل 
شُقعرر قزيف انان ون رب وَلَتن ي 5 
أََّانَٳلْْقيَلَ له ين مل ٿن يٹ تمو« يال ينر 
4ج وم ننھ ند ٳائق نل وَسُفُر 
' ٫ًڃټ٬وچمڃپ٬وڄيچسوچ‏ ڪپ سوڪضتو:ببوڄبڀاوڄسوڄوڄ٬وڄ٫يپ‏ 


قال نما خطبکكم ٣؟‏ القي عا ه 


۱ سڏ نپا_ سن با سن مه ڊ سن ني ڊ سن نيهم سن جه سڏ سن سن سن هس سس يع 


۽ بيشڪ وٽن اُهي خبرون آيون آهن جن م دڙڪو آهي .۱٣۱‏ پوري ڏاهپ 
(ب) آهي, پوءِ عبرت جيون ڳالهيون کين ڪو فائدو ن ٿيون ڏين (ه). 
تنهن ڪري کانئن منهن موڙ جنهن ڏينهن سڏيندڙ ان وڻندڙ شيءِ ڏانهن 
سڏيندو () .. ڏينهن) پنهنجن جهڪين اکين سان قبرن مان ائن 
نڪرندا جو حمُّڪ اُهي پکڙيل مڪڙ آهن (۱7). (ان) دنن ڏانهن ڊوڙندا 
ويندا  .‏ وت هيءُ کيو ڏينهن هي 7( .ڈ کان اٻ نوح جي 
قوم ڪوڙ ڀانيو پوءِ اسان جي ٻانهي کي ڪوڙو ڄاتائون ۽ چيائون ت چريو 
9-3 (۱)5. پوءِ ه- ن پنهنجي پالڻهار کي عرض ڪيو (ء 
چيائين) ت بيشڪ آءٌ هيڻو آهيان, تنهن ڪري (اي رب۱) تون کانئن وير 
وٺ (:۱). پوءِ آسمان جا دروازا گهڻي وهندڙ پاڻيءَ سان کولياسون (۱۱). ۽ 
زمين مان چشما جاري ڪياسون, پوءِ (چوڌاري) پاڻي گد ٿيو, جنهن 
ڪم لاءِ فيصلو ڪيو ويو هو (؟۱). ۽ کيس تخئن ۽ ميخن واريءَ (ٻيڙي) 
تي چاڙھيوسون .)۱٣(‏ جا اسان جي اکين اڏو ٿي هلي (اهو پاڻي) انهيءَ 
شخص جي بدلي ولڻ لاءِ جنهن کي ن مڃيو هيائون .)۱٣(‏ ۽ بيشڪ 
انهيءَ (اسزا) کي اعبرت لاءِ) هڪ نشاني ڪري ڇڏيو 0 پوءِ آهي 
ڪو نصيحت وٺڻ وارو؟ (۱). پوءِ منهنجو عذاب ۽ منهنجا دڙڪا 
ڪهڙيءَ طرح هيا (۱۱). ۽ بيشڪ قران کي نصيحت وٺڻ لاءِ اسان ڪيو 
اڻئون, پوءِ اهي ڪو نصيحت وٺڻ وارو؟ (۱). عاد (قوم) ڪوڙ ڀانيو, 
پوءِ منهنجو عذاب ۽ منهنجا دڙڪا ڪهڙيءَ طرح هيا (۱2). بيسشڪ 
اسان سخت طوفان کي ام سخت نياڳي ڏينهن م مٿن موڪليو (۱5). 
جو ماڻهن کي پٽيائين ٿي ڄڻڪ آهي کجيءَ جي ٿڙن جيان پاڙون 
پٽيل آهن (.؟)  .‏ اب ۽ نهنا دڙڪا ڪهڙيءَ طرح 
هيا (۱؟). ۽ بيشڪ قران کي نصيحت وٺڻ لاءِ اسان ڪيو اٿئون , پوءِ 
آهي ڪو نصيحت وٺڻ وارو؟ (؟؟). ثمود جي قوم ڊيڄاريندڙن کي 
ڪوڙو ڀانيو .)٣٣(‏ پوءِ چيائون ت اسين پنهنجيءَ ئي قوم مان هڪڙي 
ماڻهوءَ جي تابعداري ڪريون ڇا؟ (جي ائين ڪريون ت) بيشڪ اُنهيءَ 
9007 سون (٣؟).‏ 


ټچهڄڄڎټچميڄڄچهببڄميهڄبمڄ ويا ىجبڄڄعمڃڄڄڀڄڄڄڃځڄيمڃڄڄهڃبڄيبيب 


تال آخطب ٣‏ القّمر»ه 
:ينت :رن :6 رن 6ط رل 5ير پنتئاير رت ير پ٬رتاير‏ رت رپارتي ارتي پارتئي پرٽ ير رن ريپ ري ري ري پري رگ ير 
ءالق ال عڻه سن ها ن- بلَهوډذَابْ رن يت مون 
اع ا6 0 نه كه 
قأردڅيهوه نقبهمواصط رو ڻدٺهڪر“ 7 يتڪ يي 
ھت 
تن ڻر قتعأك فَعمَرَ 
----- 
فډبت ڪان عنَٳن وٽٺ رت اتاأر, لال هم صمحة 
سس 27-2 ول 999 ڪمڻ حور ساو 
ۇٴأيڃل 5 انوا َهڻئيا لبڄحظر(وٳمَ ٿر ن3 
ينت ٴكٿكن بت هو هو يي .1 
ٽڪ اج وه من 2 
گنٳك َی ٬‏ نصۇٴ وياد 7 ٽيڪٽ 
ن0 وين راودوءُ عم څَفِه ‏ يي ۇٴل وڙ 


آد..“ پاطڈ هي ڪهم وو گُل چنا ”يرتيا 72 مرو يو 
ورنفڦل سي صيجهو' وڪن 


عنَٳنٴ ون ر 6 بٴ نف اين توا 
عناانو نن ره لن تر ڙال 9 
داو اير جا ءال فرعون الگ( يٴي ٻواپا تا لها 
ناك يرٴفييج نز تن راز 6 


7 نڪ يت 


ىجهؿڄچمڄمڊپبچهچه يه پ هم 


پمتڄڄعمڃڄًڄمڃڄڄمڄڄمڄڄمڄبڄبچيبپ 


تال نما خطيبکكيم ٣٣‏ الي ٣اه‏ 


هكپڀجبڀجبجڀجب_يجبجيججيڀجبحپڀجبيجبببجبييجيڄببيجبجپبجبجيپبجيجيپجيپجيپڊيج جيپ 


اسان جي وچان انهيءَ تي ئي وحي نازل ڪيو ويو ڇا؟ (ن!) بلڪ اُهو وڏو 
ڪوڙو پاڻ ٻپڏائيندڙ آهي (ه؟٣).‏ اجهو سيالي حاڻندا ت پاڻ پٺائيندڙ وڏو 
ڪوڙو ڪير آهي ؟ ("؟). بيشڪ 1 پرک لاءِ (هڪ) ڏاچي 
موڪلينداسون, پوءِ (اي صالح) اُنهن جو منتظر رھ ۽ صبر ڪر (٣؟).‏ 

۽ کين خبردار ڪر ت سندن وچ ۾ پاڻي وراهيل آهي, هر ڪو (پنهنجي) 
واري تي حاضر ٿئي (4؟) . پوءِ پنهنجي سنگتيءَ کي سڏيائون, پوءِ وڌيڪ 
هلت ڪيائين ۽ (وار ڪري ذاچيءَ کي) منڊو ڪيائين (4؟). پوءِ منهنجو 
عذاب ۽ منهنجا دڙڪا ڪهڙيءَ طرح هٿا .)٣.۱‏ بيشڪ اسان هڪ 
ڌڌڪو مٿن موڪليو, پوءِ سُتي پيهر وانگر (ڍ ٻ) ٿي ٻيا .)٣۱(‏ بيشڪ 
قران کي نصيحت وٺڻ لاءِ اسان ڪيو اٿئون, پوءِ آهي ڪو نصيحت ولڻ 
وارو؟ (٣؟٣).‏ لوط جي قوم ڊيجڄاريندڙن کي ڪوڙو ڄاتو (٣؟٣؟).‏ بيشڪ 
اسان مٿن پٿرين وسائيندڙ واءُ کي موڪليو, سواءِ لوط جي گهر وارن جي, 
جو انهن کي اسر مهل بچايوسون .)٣٣۱‏ پاڻ وٽان فضل سان. جنهن 
شڪرانو ڪيو, تنهن کي اآئين ئي بدلو ڏيندا آهيون (ه٣).‏ ۽ بيشڪ الوط) 
اسان جي پڪڙڻ کان کين ڊيڄاريو هو, پوءِ هٿون اُنهن دڙڪن ڏيڻ جي 
ڪري (شڪ اڻي) تڪرار ڪيائون .)٣۱(‏ ۽ بيشڪ لوط سان سندس 
مهمانن (اکسڻ) ب نسبت ڇڪتاڻ ڪيائون (ت کيس غافل ڪن), پوءِ 
سندن اکين (جي ديد) کي وڃايوسون, پوءِ چيوسون ت منهنجو عذاب ۽ 
منهنجا دڙڪا چكو (٣؟)‏ .نم هن عذاب کين 
بڪو (7/4؟). .ڪڌ (ڄيو_ وين .( ٣‏ ء منهنجا دڙڪا 
چكو (5؟). ۽ بيشڪ قران ٌَٰ نصيحت وٺڻ * لاء۽ِ ڪيو اتون, پوءِ 
هي ڪن يڻ وارو؟ .)٣.(‏ ۽ بيشڪ فرعون جي قوم ڏانهن 
ڊيڄاريندڙ آيا )٣۱(‏ . هنن اسان جي مڙني نشانين کي ڪوڙو ڄاتو, تنهن 
ڪري کين زبردست طاقتور جي پڪڙڻ وانگر پڪڙيو سون (٣؟٣).‏ (اي 
قريشؤ!) اوهان جا ڪافر اُنهن (ٽولين) کان وڌيڪ بلا آهن ڇا يا اوهان 
لاءِ (اگين) ڪتابن ۾ ڪا ڇوٽڪاري جي چٺي آهي؟ .)٣٣(‏ چوندا 
آمي.بخا ث اسنن 2 اچ وير وٺڻ وارا آهيون؟ (٣٣٣ا).‏ 


ىهچټبڀيمبڄمبڄيپمپم پمپ ٣‏ ۾ پبپمي پمپ هب 


ال أخطيك ٣»‏ الٌْحمن هه 


الرس هم رسنب رين سن رس لڊينڊ رنه لڊسنڊ جه رين بين يرين سن يا ڊسنڊ سن ين با ڊسنڊ ين لسن اي سم 


ينا هت راد 

رز تڪ ؟ َل 
امرياٳلوات٤‏ ٿل٬و'يالبص‏ 0 ولدن أهدفا 

2 8 ٽڪ َ يه 


تمز()) ک. - ”چت 

4 1 مه ڪ( ٣‏ ”نڪا ّڀٍ 

پ2 نب 1 هيپبه 

. - ر) ڳڳْ ٣‏ پا -ررڦئا.!' اڳ لت ه 5 

3ج - - 9 ڍر 3 ُ- -- ۔ >ّ سفڪسالناب 
27۾ و 
ذ ب ڪا ا ۱2 حن| أ سن 

يت 0 


عن مل ناو ٿا مه زا 


0 
1 9 لي واليڙ ين 97 ءَ 
بََهامتَمَ را التطدراق ال ڌاياَوااِ 
لوزن بالقط ولا ضير وا ل[پراڻت*ھالارض ڪا 
تاو ا5 َڅ لد 9 3 


 ضجطصمج‎  ض‬‬ڃ‬م‎ 


قال فما خطبکكم ٣؟٣‏ الرحملنه ۾ 
نتر يرت وتر ڙر پرتر رت ري ري ري پيرتئي پرتچي ري پرتي ري پرتي گرب ري يريب پريئير ير 
اُنهيءَ گروھ کي جلد شڪست ڏبي ۽ پٺى ڦيرائي بجندا (ه٣).‏ (ن۱!) بلڪ 
سندن انجام جي جاءِ قيامت آهي ۽ قيامت ڏاڍي سخت ۽ تام ڪوڙي 
آهي .)٣(‏ بيشڪ ڏوهاري گمراهيءَ ۽ چريائيءَ م آهن #۱٣ا).‏ (ياد ڪر) 
جنهن ڏينهن انهن کي سندن منهن بر (دوزخ جي) باھ م گهلبو, چئبو 
ت هاڻي دوزخ جي ڇهڻ جو مزو چكو .)٣+4(‏ بيشڪ اسان سيڪنهن 
شيءِ کي اندازي مطابق خلقيو آهي .)٣4(‏ ۽ اسان جو ڪم رڳو اک ڇنپڀ 
م ٿيڻ وارو هڪ فرمان آهي (.*). ۽ بيشڪ اوهان جهڙيون (ڪيتريون 
ئي) ٽوليون هلاڪ ڪيون سون, پوءِ آهي ڪو نصيحت وٺڻ وارو؟ (۱*). 
۽ جيڪي ڪيو اتٿن سو (سب سندن) اعمالن م (لکيل) اهي (؟ه). ۽ هر 
ننڍو ۽ وڏو (عمل سندن صحيفن ہم) لکيل آهي (٣ه).‏ بيشڪ پرهيزگار 
باغن ۽ نهرن م هوندا (٣ه).‏ (آهي) سچيءَ مجلس م سگهاري بادشاه وٽ 
رهندا (هه). 


ور ران ڪان ا اق قا تت ”6 


آيتون ۽ ۾ ٿان ورڪو آشن. 7 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
ٻاجهاري (للله) (۱). قران سيکاريو (؟). انسان کي پيدا ڪيائين )٣(‏ . اُن 
کي چو ڳالهائڻ س سيکاريائين .)٣[‏ سج ۽ چنڊ پوري حساب تي هلندا 
آهن (ه)( 0 ۽ ون (اله ي سجدو ڪندا اهن (5). اسمان - 
بلند ڪيائين ۽ انصاف جي ترازي رکيائين ()۱٣(‏ 07-0 
ن لنگهو (4). ۽ انصاف سان پورو توريندا رهو ۽ تور م کوٽ ن ڪريو (4). 
ماڻهن لاءِ زمين کي پکيڙيائين (.۱). منجهس (هر جنس جو) ميوو ۽ چپڙين 
واريون کجيون آهن (۱۱). ۽ بھ وارو اُن ۽ خوشبودار ٻوٽا (ب اُن م) 
آهن (؟۱). پوءِ (اي جنؤ ۽ انسانؤ!) ڪه 
انڪار ڪندؤ (؟۱). 


بمڄممڄميپ ميپ پمپ پ هو پس ۾ ڀمبچبپييپيپميپمټهټڀ 


ميگ جير 


تال أخطبه٣‏ الزحمٰن دد 


9 00000000000000003000 رب 
اق أأا نان من صلصٳل ءالټًَا لق اأئَ ِن 
بر يم اأ رت لينا ان الا ريانگڙي6 
ڃو مالُۇلو والبہڃان قا الاءِ رڪاندريل ۾ 
وله اآجوا رالتقاٹك الحرتالگلامة يي او رن 
تين تلم ڻ عدهاڌان ام وباگ اليل 
ڊالزائراوٽ يي الءِ رماند رن يتلهمڻق ارت 
ول لن هوۇٴ تا ًا الا رڄهان رين * 
سنفع91ابدالتل اي الا رهمانلڙ 9 شعگر 
ناش استطمتان تد زامن آفلاراك٫‏ رت 
والارشِ ان لن ندنو ٳلٻّلْش اي الاءِ 
رڳاننين؟ رل عليبا شواظامن داد راس 


2 تڪ كه )7 اب رساي ڙت ډن مت 
تتي ري" قا الاءِ رعلأ اي 5 وأَاالَكدَتِ! 


ور تت 757 کي هت[ 
قيانت رو تال مان اي ال رَماندَڙين ه 
ٿچمپهپيڄپ هپ پهر لو سم ھ ؼ چهڄچمڃ۔ڀمبڀم٫يمؿيهيپه‏ يم 


قال نما خطبکمر ٣؟‏ الرحملن ه ه 


گرچويب پارتيير پديي پريياير ريار گرني ير پيرتئي ري يرييي ريب ري ريب پر ري ري ري ره ري ري يڻ 


مانهوءَ ٽي ٺڪريءَ جهڙيءَ (سنهڙي سڪيءَ) وحندڙ مُيءَ مان 
بٿايائين َ .۽ جن کي باھ جي اُلائبي. مان بڻايائين (ه۱) + وء (اي جنؤ 
لآ ۽ ٻنهي اولهن جو پالڻهار آهي )۱٣(‏ . پوءِ (اي جن ۽ 
انسانؤ!) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمتن جو انڪار ڪندؤ (۱4۱). ٻن 
دريائن (کاري ۽ مٺي) ين وهايائن جو پان م‫ گڏجي وهن ٿا (۱54). 
اُنهن ٻنهي جي وچ ۾ هڪ اوٽ آهي جو هڪ ٻئي تي زيادتي ن ڪندا 
اهن (. .1 .وء [ان جن انا 11) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمن جو 
انڪار ڪنسڙ (۱؟) ..ڈ ٻنهي مان موتي ۽ مرجان نڪرندا اهن (؟5 ؟٣).‏ 
پوءِ (اي جنو ۽ انسانؤ۱) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمبن يا ب. 
ڪندؤڙ (؟٣؟)‏ .من هن جهاز ( سراھ کنيل) جبلن وانگر أُونجا اُنهيءَ 
(الله) جا آهن .)٣ ٣‏ .وڪ (اي جنؤٴ ء انسانؤ!) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين 
نعستن جو انڪار ڪندؤ (ه؟). جيڪو ب زمين تي آهي, سو سڀ فنا 
ٿيندو (۱ ؟). ء (اي پيغمبرا تنهنجي پالڻهار جي هڪ داي باقي رهندي جو 
عرت وارو ء نعمان وارو اهي ("ڇ؟). . (اي جنؤ ۽ انسانڙ!) پنهنجي پالڻهار 
جي ڪهڙين نعمتن جو انڪار ڪندؤ (#؟) . .ڪڪ سان ۾ زمين مر 
اهي سو سيڪو الله کان گهرندو آهي, سڀڪنهن ڏينهن اُهو (پنهنجي 
مخلوق جي ٻُي ٻئي)( ڪم هم اهي (5؟). پوءِ (اي جنوؤ ء ۽ انسانوؤ۱) 
پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمتن جو انڪار ڪندؤ .)٣.(‏ اي جن ۽ 
انسانؤ ان واندا ٿي جلد (حساب ڪتاب لاءِ) اوهان ڏانهن متوجھ ٿيندا 
سون ([۱؟). .يل (اي جنؤ ۽ انسانؤ!) پنهنجي پالڻهار جي 'ڪهڙين نعمتن جو 
انڪار ڪندؤ (؟٣)‏ . مڻهن جا جٿؤ! جيڪڏهن اوهين اسمائن 
۽ زمين جي پاسن کان ٻاهر نڪري سگهندا آهيو تت نڪرو, وڏيءَ همت کان 
سواءِ ٻيءَ طرح سان ٻاهر نڪري ن سگهندؤ (ڄا وهار آهياتي 
ڪان) (؟٣؟).‏ ...وء (اي جنؤ ء --: پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمان 
جو انڪار ڪندڙ (٣٣؟٣؟)‏ .ان 7 تي باھ جو الائبو ۽ دونهون موڪلبو جو 
مقابلو ڪري ن سگهندڙ (ه٣)‏ 70 9 نؤ!) پنهنجي پالڻهار جي 
ڪهڙين نعمان جو انڪار ڪندڙ (۱.؟). .. جدھهن اسَّان ڦاٽندو تدهن 
ڳاڙهيءَ چمڙي وانگر گلابي ٿيندو (؟٣).‏ پوءِ (اي جنؤ ۽ انسانؤ!) پنهنجي 
پالڻهار جي ڪهڙين نعمتن جو انڪار ڪندؤ .)٣(‏ 


ٿمڄميپميپمي پمپ ميم پميپم وڙ“ ٣ص‏ ه ڄیميڄمييميبييبيببيٻبيټ پء 


قا لف أخطٰم ٣‏ الرحمٰن ده 


«ڊسنڊ با سن اڄس با ٫ينب‏ لنڊ سن ڊسنڊ ‏ ڊسنڊ يه ڊسنڊ ه سن هم رس لن لس جه ڊسنڊ هه سن من رين هس نڊ ج اس سم 


َ”ُ23ار اي ب- هه 311 اق 2-2 95 ور 
سِععن 1 نن ٴويپاڻ ان الا رب 


يو 7 


وب | رو "557 

هه لاو رپلما مين ن» ټڊ ر 
ب ال پجرمو وو تفه و اڳو 2٬‏ هن بڄائبئت حون ياڻا0؟ 54 
رهانني ين ول ڻا مقامربه جن ان الاءِ 
رٍ ري گنل اتل اټاى الا رڻسشاتلي را قيہا 
عيش سرن “ؿاى الاءِ “2 گي :يا ومام ڪل 
ڏَابھوزو جن ٿيا راڊ ”5 ا 
بطأٳ امن استبري وڄ 03-7 ياأقان لت 


3 2-99 


جاڻاټآن الاءِريلماندڍيسن“ڪانهن اليافوڻ ۽ال 1 
ڦڳاڻ الا ڪه مي ڌاءُا يسان لا 
9 يي مت" 
1 2 ڪي يل 


ال نما خطبکكمر ٣؟٣‏ الرحملن ة ۾ 


پوءِ اُن ڏينهن نڪي ماڻهو ۽ نڪي جن پنهنجي گناھ بابت پڇبا .)٣4(‏ .لڪ 
(اي جنؤ ۽ انسا: نؤ!) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمتن جو انڪار 
ڪند (٣٣.۱‏ . نن ڪل ما ٻيا سات ويندا, پوءِ جندن ۽ 
پيرن مان پڪڙبا )٣۱(‏ پوءِ (اي جنؤ ۽ انسانؤ) پنهنجي پالڻهار جي ڪه 
---"-099759 7 0 آهي, >+*- 


تعمتن جو انڪار ڪندؤ ٣‏ ات اي“ اق اي 
ڊنو تنهن لاءِ - بام اهن [7 0 .نو (اي جنؤ ۽ انسائو) پنهنجي پالڻهار جي 
ڪهڙين نعمان جو انڪار ڪندڙ .)٣(‏ ٻُّي باع ساين َ ٽارين وارا 
(گهاٽا) آهن .)٣74‏ ...ڪڌ (اي جنو ء انسائو!) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين 
نممٿتن جو انڪار ڪندؤ .)٣(‏ نهن ا۱ٻن باغضن) م ان 
ٿا (.ه). پوءِ (اي جنو ۽ انسائو!) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نُعمان جو 
انا 1573 ٻنهي (باغن) م سڀڪنهن ميوي مان ٻہ ٻہ 
جنسون اهن (*6). ِء (اي جنو ء تال پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين 
نعمٺن جو انڪار ڪندڙ (٣؟ه)‏ .يگ وڃانن تي ٽڪ ديئي ويٺا هونداأ, 

جنهن جو استر استبرق پٽ مان هوندو ۽ انهن ٻنهي باعن ريزو ونر 
هوندو (٣ه).‏ .ڪڌ (اي جنو ۽ انسانؤ!) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمان 
جو انڪار ڪندڙ (هه). .ڪي (باغن جي ماڙين) ص هٺٰ نگاه ڪرن 
واريون (حيادار حورون) هونديون, جن کي انهن کان اڳ نڪي ڪنهن 
ماڻهوءَ ۽ نٺڪي ڪنهن جن ڇهيو اهي (5ه). .ڪڌ (اي جنو ء ائسائنو۱) 
پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمتن جو انڪار ڪندؤ (ه) .23 (حورون) 
حمڪ يافقوت ء ۽ مرجان اهن (67). .لڪ (اي جئو ۽ انسانؤ۱) پنهنجي پالڻهار 
جي ڪهڙين نعمتن جو انڪار ڪندؤ (5ه) .اي بل چگائيءَ کان 
سواءِ بيو( ڪو 0 <. بُوءُ (اي جنؤ ۽ انسانؤ!) پنهنجي پالڻهار جي 
سا آهن (؟4). .گن اه ار يي 
نعمان جو انڪار ڪندڙ ([ 1 ). چو ڏادا ساوا جه اهن ([1]4, .او (اي 
جنؤ ۽ انسانو!) پنهنجي پالڻهار جي ڪه .هجو ايڪتا ڪندو (۱15). 

هم (باغن) م ڦوهاري وانگر جوش سان پاڻي نڪرڻ وارا ٻہ چشما 
هوندا (") 


تال أخط؟ه ٣»‏ الو أٿىیةه اھ 


:رز ري :ٿر رت بر ارتي پرت ير پارنب زرتر ريب ره ر ري رڊير پريڊجير پرتير گر پرچڀير ري پري ير ري سي 


اي الا رش تكڍين#ها اڙهه ٴتل ودا ً 
ان الا رت كڀ8 اي“ ٣‏ هم 6 .يا نا 


س 


ريتايدَيٺ.(0 99 تگايا يه 
ا5 سنه ند لهم ولد ڻا قاڻ الَا 
زان ميعن خْقوقصٴڻ سا ٬‏ وا 


ص 
7/2 


اي 8 پر يرا اسر مرك َؤي اما ار 


--َ: الب 9 1 6 
]3اوقيت الّواعه جگ“ لمات ٻَ اوه 
دَتأ َا ڃاقاكوازيجا قا 
مت وت 2 يمن 
جج 
د---------0 2-3 ----------- 


قال نما خطبکمر ٣؟٣‏ الواتعةَ؟ ه 
جير راي ارتي نئي ارتي پارتي ارتي ري ر پرتئي رتير پرنهبي ري ُرني ارتي پ ري ارتي پرير رئيب پريه يرپ تم 
پوءِ (اي جنؤ ۽ انسانؤ!) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمتن جو انڪار 
ڪندڙ ("۱). انهن ٻنهي باغن صم (هر جنس جو) ميوو ۽ کجيون ء ڏاڙهون 
هوندا () . پوءِ (اي جن ۽ انسانو!) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمتن جو 
انڪار ڪندؤ (14). انهن (باغن) م سگوريون سهڻيون زالون هونديون )٣.(‏ . 
پوءِ (اي جن ۽ انسانؤ!) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمئن جو انڪار 
ڪندؤ .)٣۱(‏ حورون تنين منجھ پرده نشين هونديون (؟٣).‏ پوءِ (اي جنۇ ء 
انسانؤ) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين نعمتن جو انڪار ڪندؤ .)٣(‏ اُنهن 
کي اُنهن (بهشتين) کان اڳ نڪي ڪنهين ماڻهوءَ ۽ نڪي ڪنهين جن 
ڇهيو آهي .)٣٣(‏ پوءِ (اي جنؤ ۽ انسانؤ!) پنهنجي پالڻهار جي ڪهڙين 
00900 
ڏيئي ويٺل هوندا .)٣۱(‏ پوءِ (اي جنۇؤ ۽ ۽ انسانؤ!) پنهنجي پالڻهار جي 
ڪهڙين نعمئن جو انڪار ڪندؤ ("ا) . تنهنجي پااڻهار عزت واري ۽ نعمتن 

واري وڏيءَ برڪت وارو آهى 70 ۱). 


"9 - .الاھ" ”ان ان 5 


آيتون ِ ۽ سا وڪوع آشن. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان 9 

جڏهن قيامت ايندي (۱). جنهن جي اچڻ ۾ ڪو ڪوڙ ن آهي (؟). 
(ڪن کي) جهڪي ڪرڻ واري ۽ (ڪن کي) مٿاهين ڪرڻ واري .)٣(‏ 
جڏهن زمين سخڂت ڌوڏي (سان) ڌوڏبي .)٣(‏ ين يي رج چين 
بورا ڪيا ويندا (ه). پوءِ اذاريل دز وانگر ٿيندا (۱). ۽ اوهين تدهن ٽي 
ٽوليون ٿيندؤ (). پوءِ (هڪڙا نيڪ بحخت) 0 هج وارا, سڄي پاسي 
وارا ڪهڙا ت چڱي حال هوندا! (4). ۽ (ٻيا بدبخت) کٻي پاسي وارا, كٻي 
پاسي وارا ڪهڙا ت بد حال هوندا (4). ۽ (نيڪين م) اگرائيءَ ڪرڻ وارا 
(ڌ نيٺ) اگرائي وارا آهن (. .۱( .1399 7 مقرب ان (۱۱). نعمتن وارن 
باغن م هوندا (؟۱). گهڻا پهرين مان .)۱٣(‏ ۽ ٿورا پوين مان .)۱٣(‏ (اسون 
سان) واڻيل پلنگن تي (ه۱5). هڪ ٻئي جي امهون سامهون ٿي مٿن ٽيڪ 
ڏيئي ويٺل هوندا ("۱).۔ 


بمچمڄڄييڄم يڄپ پمپ پم ور ۾ ٣‏ ۾ يميپمپي **_ٳ(|>. يٽٽ ٽا 
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طوٌفُ يي ان ٿټؾٴپ يل 
999975 
يرو ن "وم ريه يهو وحو رڪ ناما 
چت 
تت وتر 
ا 9595 59 3 َ 
[ 0 
عرياآرآ با لڪپ ابينن. من الال 0 سُدُ 
ىِن او "راشب لا[ انب َٳااڙ نز 
ٴَڃِي ول تن لا بارد ۇٴلا کو چان ٴواقبُلَ 
ذزٳت مار وين “وياو اي زوَنَعل ٳؽنثالحظيما ڪل 
نعولون دأب بدا متا متاراياعظاماء نايع و تو ڂ اواباوڙا 
لت ٬فلٳَ‏ ءَي تا 
زيقات تر ڄ يت 


الواقعه؟ ة 


هميش انئين ننڍي) رهڻ وارا نينگر وٽن ٻيا ڦرندا رهندا (۱). پيالن ۽ 
جكن سان ۽ وهندڙ شراب مان (يريل) گلاسن (سان) (۱4). (اهڙو 
صاف) جنهن کان نڪي مٿي م سور پوندن ۽ نڪي بيهوش ٿيندا (۱5). 

۽ (پڻ هر جنس جو) ميوو جنهن (جنس) مان پسند ڪندا (تنهن مان پيا 
آڻندن) (.؟). ۽ پکين يت جنهن قسم مان اپان) گهرندا (تنهن 
يتان تھ سدائين تٿ-ا 5571 
حورون (؟؟). حڻڪ ڍڪيل موتين جهڙيون (؟؟) 9 
تنهن جي بدلي م (اهو ڏبن) ۱٣؟).‏ اُتي ن ڪا اجائي بڪ ن ڪا گناه 
جهڙي گالھ بٻڏندا (ه؟). پر (هي بدندا جو) هرڪو سلام سلام 
پيو چوندو (۱؟). ۽ سڄي پاسي وارا, سڄي پاسي وارا ڪهڙي حال 
هوندا (۱؟) . لاسڙين (بنا ڪنڊي) ٻيرين م (4؟٣).‏ ۽ پريل ڦردار ڪيوڙن 
(جي وکن) ه مم (5؟) ”9 .کا ڪرندڙ پاڻيءَ 
م .)٣۱(‏ ۽ گهڻن ميون م .)٣٣(‏ (جو) نڪي کٽندا ۽ نڪي (کانئن) 
٣‏ (؟ ؟). ۽ اُونچا وتان (جن تي هو هوندا) .)٣٣(‏ بيشڪ اسان حورن 
کي هڪ (خاص) نموني تي پيدا ڪيو اهي (ه*٣).‏ پوءِ کين ڪئؤاريون 
بڻايوسون .)٣(‏ مڙسن کي وڻندڙيون هڪ جيڏيون ۱«۱٣؟).‏ (نيڪ بختن) 
سحي پاسي وارن لاءِ .)٣(‏ گهڻي جماعت پهرين مان (5؟). گهڻي جماعت 
پوين مان .)٣.(‏ ۽ کٻي پاسي وارا, كٻي پاسي وارا ڪهڙا ت بد حال 
هوند! (۱۱ه٣).‏ ڪوسي جهولي ۽ تتي پاڻيءَ م هوندا .)۱٣٣۱‏ ۽ (اهڙي) 
ڪاري دونهين جي پاڇي م رهندا .)٣٣۱(‏ (جو) نڪي ٿدو هوندو ۽ نڪي 
تڪ 1 
۽ وڏي گناھ (يعني شُرڪ) تي ضد ڪندا هئا .)٣(‏ ۽ چوندا هئا ڌ جڏهن 
مرنداسون ۽ مٽي ۽ ها ٿينداسون (تڏهن) اسين وري (قبرن مان) اُٿاريا 
وينداسون ڇا؟ ٳ4  . ) ٣‏ اتبا ڇا) ۱٣‏ 
(اي پيغمبر)! چؤ ت بيشڪ اگيان ء پويان (4؟٣).‏ هڪ مقرر ڪيل ڏينهن 
جي وقت تي ضرور کڏ ڪيا ويندا (.5). وؤري بمسشڪ اوهين اي گمراهؤ, 
ڪوڙ ڀانئندڙڙ! (5۱). 


ٻعبڄڄڄچهڄڄمڄڄهڄمڄهميب 


تال شأخطبكمء“ .1 


تين ري پرڀر ري ري پارن ‏ پر رئ يتر رت پرتي ارتي رن رتچ رت پر پر ري پر نئم 
لايو اضر س ۾ لو چيا او« هه وو اور ج 
ديلو نون سُجروڻ روم تاِغون مِنها الٿ 
يي ٿه فشريدڻ عي ون اعيڪي! يڻ ٹرپ ابههيه ِ 
65 ظُْ خا) لهم توم الرس نله خڃ 6 17 ُ‪ آ َم 3 62 


---- يي  َ‏ نب وه 95212“ 


تت ّ چڪ 
جج 
لا الال َڻين ڌرون ”آهر. بنميارتون277آدم 
تررعوية امن الڙ رھوڻ9 لولتاء اَجعنه خطاًاً 
فظلر تگلهون3] ثالبعرمو هي ٴصن محر و مرح 6 
وٽٽ 
يم =- جه 
ومحاعاللهقوبن#قھ پامو ريك العظ هو کا َ 
آڦيڙ ته اين مالك نيع 


ٻهچمڀچويمټڀيرڄم ميپ ڪم ۾ ڃچٿچمپميڀهمڄمڄڃيڄبچمببيب 


تال فيا يل ي.. الا؟ الواقعه؟ ه 

بت نن سل سن سن ين سب سد ني ا0 سنه سن اڊ سن جه مس سن سرس ارس پڊ نسڙم 
ضرور اوهين ٿوهر جي ون مان کائيندؤ (؟ه). پوءِ منجهانئس پيٽن کي 
0 سيسخ 
پيئڻ وانگر پيئندؤ (هه). قيامت جي ڏينهن اها سندن مهماني اهي (۾). 
اسان اوهان کي پيدا ڪيو, پوءِ (وري جيارن کي) ڇون سچ بائيندا 
آهيو؟ (ه). ڀلا ڏسو ت سهي ت جيڪو ٽيپو (زالن جي گهڻين م) 
ڪيرائيندا آهيو (ه). تنهن کي اوهين خلقيو ٿا ڇا؟ يا اسين خلقڻ وارا 
آهيون؟ (4ه). اسان اوهان م م موت (اندازي سان) مقرر ڪيو آهي ۽ اسين 
عاجز نن آهيون (.!). آ اوهان جهڙن جي مٽائي اڻڻ تي ۽ اوهان ٻَ 
ھ070 
بيشڪ پهرين پيدائش ڄاڻي چڪز, پوءِ ڇو ن ٿا نصيحت وٺو؟ (؟1۱). 
ڏسو ت سهي جيڪي اوهين پوکيندا آهيو .)1٣(‏ سو اوهين ڄمائيندا آهيو 
ڇا؟ يا اسين حمائيندا آهيون؟ (؟1). جيڪڏهن گهرون ت ان کی ناس 
ڪري ڇڏيون, پوءِ اوهين عجب ۾ رهجي وڃو (۱4). (۽ پيا چئو) ت 
يشڪ ال وي هن :ورا يون 138 اڪ اآټډا٫ټق.‏ نتان 
آهيان (۱) ...يت هي ت جيڪو پاڻي پيئندا آهيو (2”) .1 اوهبين 
ڪڪرن مان هيٺ لاهيندا آهيو جا يا اسن ههٺ لاهيندا آهيون ۽ (05). 
جيڪڏهن گهرون ت ان کي کارو ڪري ڇڏيون, پوءِ ڇو نن شڪرانو 
ڪندا آهيو ۽ (.۱). بالا ڏسو تن سهي تن جا باھ (وڻ جي ٽاريءَ مان) ٻاريندا 
آهيو (۱). تنهن جي وڻ کي اوهان پيدا ڪيو آهي, ڇا یا اسين پيدا 
ڪندڙ آهيون؟ (؟٣٣).‏ اسان اُن (وڻ) کي نصيحت وٺڻ لاءِ ۽ مسافرن جي 
فائدي لاءِ پيدا ڪيو آهي ([؟۱). .ڪڪ نهني پالڻهار جي وڏي نالي 
کي پاڪائي سان ياد ڪر )٣٣(‏ .ان له جي اين جو قسم 
ان ٿو (ه٣)‏ .ڪن حالو ت بيسشڪ اهو قسم وڏو آهي ("ا). 


نبلب نل يڻه نيبن“ نبت. نز 


قال فاخط؟ه ٣‏ 160 ٌُڻ 


سڑصل ڪيل جح 


99000 
انم ري قايويا لات روا“ 
يٽ يڪ يدا رڪ بات ڙهلوڻ“ 
لت ِ‫ ريد نور فلولبٳۇاللتيتٹالسلهمڂڅ 
داد ترجي نو سرت ٴعو = . 
-_٫‏ 9 
را ران دۇحنت هو واة ڻا نيناب تن 
فال لن أََعبِالِيي9 وء اڻ تا يڻ الَمدرٴبئن 
99 4 كه اِڻَ 


ٿن ٬‏ رت > سي ا۱ مم / ) ټٴَ < يا < 
.َا هه . ُ ار ٣ ٣‏ ني سا 


7 پٻ 
ٴڃ ]0 رت 9 ٿھ ,0 تج 


ليا ان 


سي لا باق الَءوتِ والا/ض هوالع يڙا 3 
َ والاري ڃڅ ًٴيويٌٹا وهل يل ٿ ِٳ ت 


هوالاول وا(نكروالظاهِي وا ٻاطڻ وه ويم ئ لي ت 


"9-0 


قال نما خطيكير ٣٣‏ احديد اه 


]92 رز 970 )يز ٤67"‏ :)يرگ :)بر ڳا يسر 67 رگ :6ز :)رگ :بابر پ بابر گي يز ري ير گر يي ري ير يهر ري يي 


بيشڪ اهو (ڪتاب) سگورو قران اهي (؟"۱). سانييل ڪتاب م‫ -9 
آهي .)٣4(‏ پاڪائي وارن کان سواءِ ٻيو ڪو ان کي هٿ ن لائيندو 
آهي .)٣4(‏ جهانن جي پالڻهار وٽان نازل ڪيل آهي (:.4). پوءِ اوهين هن 
گالھ (جي مڃڻ) ۾ انڪار ڪرڻ وارا آهيو ڇا؟ (4۱). ۽ اوهين (اُن مان) 
پنهنجو حصو (هيءُ) بڻائيندا آهيو جو اوهين (اُن کي) ڪوڙ ٿا ٻانيو (٣؟4).‏ 
پوءِ جنهن مهل (ڪنهن جو) ساه نڙگهٽ وٽ پهچي )4٣(‏ .هن ني 
0[ ٻيا ڏسو (7؟2). 1 اسين اوهان جي ب نسبت ڏانهس نام ويجها آهيون, 
پر اوهين ن ڏسندا آهيو (5ه7) . پوءِ جيڪڏهن (اوهين ِ الله جي حڪم م) 
لاچار ٿيل٫‏ اهير (45۱). ڌ جيڪڏهن اوهين سچا آهيو ت ان (روح) َ 
(ڇو ن ٿا) موٽايو؟ .)4٣(‏ پر جيڪڏهن (مئل, الله جي) ويجھن ”2 
مان هوندو (4۱). ت ان لاءِ خوشي ۽ خوشبوءِ ۽ نعمت وارو باغ آهي (44). 
جيڪدهن سڄي پاسي وارن مان هوندو (.؟). ت (چئبس اي بدن َ‫ 
سڄي پاسي وارن مان, توکي سلامتي آهي (4۱) . ۽ پر جيڪڏهن اُهو ڪوڙ 
جه گمراهن مان هوندو (؟4). ت (ان لاءِ) تتل پاڻي مهماني آهي .)4٣(‏ 
(اُن کي) دوزخ ۾ گهيڙڻ آهي .)4٣(‏ بيشڪ هيءَ خبر پوري يقيني 
٣‏ (54). تنهن ڪري پنهنجي پالڻهار وڏي - جي نالي يي پاڪائيءَ سان 
ياد ڪر ("5). 


يي ي-=<؟995 ”2 90900- 2 
ِ سوه خحبھ مدنہ اشيش ۽ هن م اڻتيھ 


آيتون ‏ ۽ چاو وڪوى آشن. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
يي ين "يي يي دم 
..-.- (اهو) جيئاريندو 9 --- 9 تي وس 
ً9 اهي (؟)( .ّ((. 11 ([سب کان) پهريون ِء (سب کان) پويون اهي 1 (اُهو) 


تال فباخطٰ٫ ٣‏ ا لٻن 7 ھ 


ههڄڀجبځڑجبپجكپڄبجڀجب*پببيجبپجيپجڀببيببپجببيجبحپبجبجپجبجپبيبپجي پڊ يجب 
قوالډٍىځلؾ انمت والار قٴيكّقاټاي ثَُاٿُتري 
عل اليل بل بابلق الارض وبا ڪيم اومايئزلن 
مڻ اك ماءِ ومايعر ويها وهومع لو اين باٹ نو واده يما 
تعبلون ٴبصرن ٳه يلاعت والارص وال سء حم 
الامو ٿاب لہ اليل نل الڳار ول التهارق اليل وهو 
نات الشّنْور<ايِنواڀأشو٤‏ نسو لِه وأنقمُوايِبا 
هار ير َالللټابلث پلاتائٳيبتوَ 
ادا يرڀل يرون أَحَٽ يتا ڦيراڻ تر مّةْجِڻئڻ 6 
هُو اي ى يز لل عبڍاببيٴبٳتِليخوجلُۇٴمُن 
ان الا ٿفڻڙاڙ يئل لاوکياء يرا تَر 
الارڃٴلاٹوىٹل قنانفق مڻ يل الفي ويانل 
ملا وَِنَٳبهةُ الخ واللهُ بہاتعملون رت 


يبڄمڄڄؼميڄمڄپچم چم ڄهو هي 


ڀميڃجڄڄچهڃڄهيڍڄمًڃڀت)س۔پيه۔پيھيپب 


قال ما خطبكم ٣٣‏ اححديد اه 
”رچ ير ريز گر يرٻ ي پرر ري پرتير ارتي ير گرته رڳ ناي پر يرگارتئير پرچير ري ير ري ير گر ير پر ير ري ر پر يي را 


الله) اُهو آهي جنهن آسمانن ۽ زمين کي ڇهن ڏينهن ۾ بڻايو, وري عرش 

تي قائم ٿيو, جيڪي زمين م گهڙندو اهي ۽ جيڪي منجهانئس نڪرندو 
آهي هي يڪ هي 
تت انآ ان اُهو اومان سان گڏ 
آهي ۽ جيڪي ڪندا آهيو, سو الله ڏسندڙ آهي )٣(‏ ان ين 
.- اڍاجي آهن ۽ آ# اه -7- (ه)( .کي 


نھ 


َ‫ حالند آهي (7). ال ء 2 بي ت: ڦ._+ ”0 (مال 
جي موڙيءَ) مان (اوهين) خرچيو جنهن ۾ اوهان کي ٻين جو وارٹ ڪيو 
انس ۽ اوهان مان جن اسان آندو ۽ بالله جي واٽ ۾) خرچ ڪيو تن لاءِ 
وڏو اجر اهي (۱). ٌ اوهان کي ڇا (ڻيو) آهي جو الله ت تى امان ن ٿا آڻيو؟ 
حالانڪ پيغمبر اوهان کي سڏي ٿو ت اوهين پنهنجي پالڻهار تي ايمان آڻيو ۽ 
بيشڪ الله اوهان کان انجام ورتو آهي, جيڪڏهن مڃڻ وارا آهيو (4). 
(الله) اُهو آهي, جيڪو پنهنجي ٻانهي (محمد ڃَلڍِ) تي پڌريون آيتون نازل 
ڪندو آهي ت (ڪفر جي) اونداهين مان (اسلامر جي) سوجهري ين 
اوهان کي ڪڍي ۽ بسشڪ الله اوهان تي شفقت ڪندڙ مهربان اهي (54). 
اوهان کي ڇا (ٿيو) آهي - جو الله جي واٽ 7 من خرچيندا آهي ۽ .-- 
آسمانن ۽ زمين جي ميراٹ خاص الله جي آهي. جنهن (مڪي جي) فتح 
کان اٻ خرچ ڪيو ۽ (الله جي دين لاءِ ڪافرن سان) وڙهيو , تنهنجي برابر 
اوهان مان ڪوب ڪونهي. اهي انهن کان ام وڏي مرتبي وارا آهن, جن 
(فتح کان) پوءِ خرچ ڪيو ۽ ادين لاءِ) وڙهيا. ۽ هر هڪ کي الله 
چڱو انڃام ڏنو آهي ۽ جيڪي ڪندا آهيو, تنهن جي الله (پوري) خبر 
آهي (: 4 


بوميبپيچمڃچهڄچممچيو چهپ بتڄخٿچمڄڃمټڀمڄڀهڄپچهيپهبټ 


تال ٹباخطيك . أل بفءه 


من ڈاالَي يټ ض ايله كرضا سا شض ته ڏه له 
آ3 هيت لب 
بث أيي نهم وياشياراه بخ اليو محت ص رئ من ڻا 
تين 
اَوَنَلَْٿقث زيت امنراال يڻ 
_. جع ڇڏا نوت پک 
9 
مت يو 2 9 ََ 
9 
جج 199 9-2 


بټؼبټڄيمټڄہپڄه يڄپ پ مم ۾ڇ ‏ چھ۔چمپچهپچ يچهپ 


قال نما خطبكه ا٣‏ الحقدبد اه 
079392 "10 02 يز 182 تيگ 067) بر يا :تير ؟ ڀا ك٫٬بز‏ گي :6ټيز ري بر يتير رت رگ تير پرتيير ري ري ري پريه رپ ر يبر 


اُهو ڪير آهي جو الله کي چڱو قرض ڏئي؟ پوءِ (الله) اُهو (قرض) اُن کي 
بيو ڪري ڏيندو ۽ ان لاءِ سڳورو اُجر آهي (۱۱). (ياد ڪر) جنهن ڏينهن 
مؤمئن ۽ مؤمنياڻين کي (هن حالت م) ڏسدين جو سندن نور اُنهن جي 
اڳيان ۽ اُنهن جي سڄن پاسن کان ٻيو ڊوڙندو, (چئين) ت اوهانکي 
خوشخڂبري هجي جو اج اوهان لاءِ اهڙا باغ آهن جن جي هيٺان نهرون ٻيون 
وهن, اُتي سدائين رهندؤ, اها ئي وڏي ڪاميابي آهي (؟۱) . جنهن ڏينهن 
منافق ۽ منافقياڻيون (گڏجي) مؤمئن کي چوندا ت اسان ڏانهن (مهربانيءَ جي 
نظر سان) نهاريو (ت سهي) ت اوهان جي (اساني) نور مان (ڪجھ) روشني 
وٺون. چيو ويندو ت اوهين پنهنجي پٺ تي ادنيا ڏانهن) موٽو, پوءِ ڪو 
سوجهرو گوليو, پوءِ سندن وچ ۾ هڪ اهڙي ڀڀت هنئي ويندي جنهن کي 
هڪ دروازو هوندو, اُن (بت) جي اندران رحمت هوندي ۽ اُن (ب٫ت)‏ جي 
ات ادا 
اسين اوهان سان ادنيا م) گڏا ن هيا سون ڇا؟ (مسلمان) چوندا ت هائو پر 
7 ”6-0-00 [ايمان اڻڻ م) دير ڪندا رهيؤ ۽ (نبوت 
م) شڪ آڻيندا رهيؤ ۽ اوهان کي سڌن ٺلڳي ڇڏيو تانجو الله جو حڪم 
آيو ۽ اوهان کي ال (جي حڪم مڃڻ) کان (شيطان) لکيندڙ ٺڳگي 
ڇڏيو .)۱٣(‏ .ڪي اي نات اج نڪي اوهان کان ۽ نڪي 
ڪافرن کان ڪو بدلو ونبو, اوهان جيٍ جاءِ (دوزخ جي) باھ آهي. اها 
اوهان جي لاق آهي ۽ اها موٽڻ جي جاءِ بڇڙي اهي (ه۱9). اڃا مؤمان لا 
اُهو وقت ن آيو آهي ڇا؟ جو جو الله جي ياد ڪرڻ وقت ۽ وحيءَ الاهيءَ َ 
جيڪي نازل ٿيو, تنهن (جي ياد) اڻڻ وقت سندن دليون آزي ڪن ۽ أ 

وانگر ن ٿين جن کي (هن کان) اڳ ڪتاب ڏنو ويو, پوءِ مٿ 7 # 
مدت گذري, تنهن ڪري سندن دليون سخت ٿي ويون ۽ منجهانئن گهڻا بي 
دين اهن (؟۱). جاڻو ت الله زمين کي سندس ويرانيءَ کان پوءِ اباد ڪندو 
آهي, بيشڪ اسان اوهان لاءِ چٽيون نشانيون بيان ڪيون آهن ت مَنَ اوهين 
پرجهو (سمجهو) (ٿ۱۱). 


مڄ ڄڄڄچڄڄٻميڊٻجمڊ ]پھپھوڀعيپب 


تال فباخطلم ٣.‏ أأىكبد ڪھ 


نير پرنئجي پ رڊير ري ري ارتي پڙت ير رن ري رپرتهر ري يرتئي رين رئب پرتي ير پيريي ري پر يي ره رن نهم 


تت وانِر5ر يس ډق من 
ال وو يي يٽ 9 يم 
ڏس تيءو کڏ تات لٺانيي9ٳغليوا 
.. لوپ وٴلهڙو ھر بتا ۇَټَّ _. وټڃاٹرٴق 


لاب 1 9 آلن ٿا ٍ_ 7 ته وو 


موالِا ل والاو لاد رياته دم ارهي27 


ريه مُگ يي 
تب لحه9 الڻٴنيٳلا متآ الڪر ور 


9-5 
الار. . منو ارادا ورييله ڈ ٳِك مل ال 
دم ڻا ٴاوظةُ ذ 2 پت 
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ڑٳمَڪَل! شو !اتان ماڌاٿ نو وازا ند جحواببا 
ال وا( لزبٿٴھن ٳل رون تد ڂ 
الٿاسن لڪل من 0 َڻَ اه هوال الكِيُڏ9 


تڻهمڻڻجوؿٻڄيڻهھؿ يھ په پر = مهو ُپميهيڄيهمهًڄهٻيمڄڄچهبڀيهپيبيپ 


قال فما خطيبکير ٣٣‏ احدبد اه 


ٺين سد سد يدب يه ڊ سن هه ڊ سن نجه رس نجنپ سن ههڃاس ڑ*0 سن يس جه ڊسن سن سن بسن هٽ سم 


بيشڪ حيرات ڏيندڙن ۽ خيرات نئن کن. ۽ دنن ان ٿن هار قرف 
ڏنو آهي. تن کي ٻيڻو ڪري ڏبو ۽ اُنهن لاءِ سڳورو اآجر آهي (۱4). 
---999"""99955000 
۽ شهيد آهن .نم لاء سن اج سن نور آهي. ۽ جن ڪفر يو ۽ 
اسان جي ايتن کي ڪوڙ ٻانيو, اُهي دوزخي آهن ۱ (۱5) سا يسح 
حياتي رگو هڪ راند ۽ تناشو ۽ (ظاهري) سينگار ۽ پاڻ م فخر ڪرن ۽ 
مالن ۽ اولادن ۾ (هڪ ٻئي کان) گهڻائي طلبڻ آهي, (انهيءَ جو مثال) 
اُنهيءَ مينهن وانگر (اهي) جنهن جو سلو (ڄمائڻ) ڪڙمين کي عجب ۾ 
وجهي وري سڪي وڃي, پوءِ ان کي ٻيلو ٿيل ڏسين وري ڀري وڃي. ۽ 
احرت مر (الله جي دشمنن لاءِ) سخت عذاب آهي ۽ (الله جي دوستن لاءِ) 
يا جو سامان 
اهي (.؟). (تنهن ڪري) پنهنجي پالڻهار جي بخشش ۽ اُنهيءَ بهشت ڏانهن 
اگرائي ڪريو, جنهن جي ويڪرائي اسمان ۽ زمين جي ويڪرائيءَ وانگر 
آهي, انهن لاءِ تيار ڪيو ويو آهي. جن اله ۽ سندس پيغمبرن تي ايان آندو, 
اهو الله جو فضل آهي, جنهن کي وڻيس تنهن کي ڏيندو آهي ۽ الله وڏي 
فضل وارو آهي (۱؟) . ۽ ڪاب مصيبت نڪي زمين ۾ نڪي اوهان جي 
جندن مم پهچندي آهي, پر پر اُنهيءَ کان أاڳ : (مصسبت) .- پيدا 
ڪريون هڪ ڪتاب ۾ (الکيل) آهي, بيشڪ اهو (ڪم) لله تي اسان 
آهي (۱٣؟).‏ هن ڪري (اها خبر ڏني اُٿئون) تڌ جيڪي اوهان جي هٿن مان 
ويو, تنهن تي ارمان نز ڪريو ۽ جيڪي اوهان کي عطا ڪيائين, تنهن تي 
اي 0 9 هي 0 3 يي نت 
رکندو آهي (٣؟).‏ (۽ اُنهن کي ب دوست ن رکندو آهي) جيڪي بخل 
ڪچ يي ان ب پيچائي ڏسيندا آهن ۽ جي ڪو منهن موڙيندو ت 
بيشڪ الله ئي بي پرواه ۽ ساراهيل آهي (٣؟).‏ 


بچمڄيميبچمپچہ پيم پمپ پيم ) عا ۾ نمي چمپم پمپ پهتپي ؽعَبڄميټ 


66٣‏ ٽگج 


اي 2 راي تت ت تَڌثراليب 
5 ځ مڪ 5 بل من يَمص رو 
ڪَيالييَ 7 9 تو 
”عم ټو ح يي توه يج 
کي 5 يج 
اٿيعوراق= ورحيبه ۽ رهيازٹه ٳ٬تن‏ عوهاما نڪا 
َ. ٽيا نهو ٽي حق رڪابڻها“ 
ان نه توا يٺ پيا رٽ ایو سفن 5 
تا اي ته وو 
يي يي 
0 و وا الفصضل بييالله لوين من - 
سء <|5(٣‏ 


بچ ڻچه مي ڄهم چم ميچ هر په ؼبڄڄټم"پمٽپعمبؾه۔ڄ ههيب 


قال نما خطيكم پ٣‏ احمديد # ۾ 
20 سڏ ال سن نپ سن نه سن نه سن نه سنج نهان پا سن پا سن سن سڏ نه سن نن سن نهن نه سب هن نين من مم 


بيشڪ پنهنجن پيغمبرن کي پدرين نشانين سان موڪليوسون ۽ ساڻن 
ڪتاب ۽ (انصاف جي) تارازي هن لاءِ موڪلي سون ت ماڻهو انصاف کي 
قائم ڪن ۽ لوھ لاٽوسون . نهن ۾ سخت دٻہدٻو آهي ۽ ماڻهن لاءِ ٻڀا 
فائدا (ب) تت" 
کي الله معلوم ڪري بيشڪ الله سگهارو زبردست آهي (ه؟). ۽ بيشڪ 
نوح ۽ ابراهيم کي موڪليو سون ۽ سندن اولاد م پيغمبري ۽ ”ڪتاب 
(امانت) رکيوسون, پوءِ منجهانئن ڪي هدايت وارا آهن, ۽ منجهانئن گهڻا 
بي دين آهن (۱؟). وري سندن پٺيان پنهنجا (ٻيا) پيغمبر موڪليا سون ۽ 
پوئتان عيسيٰ پٽ مريم جي کي موڪليو سون ۽ کيس اڪيل ڏنوسون ۽ جن 
سندس تابعداري ڪئي تن جي دلين م نرمي ۽ ٻاجھ رکي سون. ۽ اها 
گوشہ نشيني جا پاڻ ٺاهي هيائون, سا اسان مٿن فرض ن ڪئي هئي, پر اله 
جي رضامندي جي طلب لاءِ (پاڻ ٺاهي هيائون) پوءِ اُن جي نظرداريءَ جو 
پورو حق نظر ن رکيائون. پوءِ منجهانئن جن (محمد َڅ تي) ايمان آندو, تن 

کي سندن اجر ڏنو سون ۽ منجهائن گهڻا بي دين آهن ("؟). اي ابمان 1 
له کان ڊحو ۽ سندس پيہغمبر (محمد لو( تي امان اڪ ت اوهان ٣‏ 
پنهنجيءَ ٻاجھ مان بہ باڱا ڏئي ء اوهان 77 اهڙو نور ڏئي جنهن سان 
(رستو) هلو ۽ اوهان تخت ني بخشڻهار مهربان اهي (7۱؟). هن 
ڪري (الله هيءَ خبر ڏني) يل تاب پاڻن # اي اه جي ال : 
ڪنهن شيءِ تي سگھ رکي ن سگهندا آهن ۽ (هيءُ ہ ڄاڻن) ت فضل الله 
جي هٿ ۾ آهي, .9090-0-0 
وارو آهي (؟؟). 


“مه الاه ٣‏ المجادلة ڻ 


سڏ -ڊ سنه -ڊ يڏيج لڊس ني سي 0 _ڊ سن لسن ته ڊ سن سن هه سي 0 ۇډاب<ي تپا سد هه ڊ سد وينه يٺب هه ڊسنڊ سن يه سن پڊ سن هه لڊيم 


يلا الان تڀ بي الٿٌڃجِوت 
يَّ سمٍه ٳرڙه گول آ[ .يها ٳجباڙ 

ڪي رچ 
اؽ بر ڙن ٿلاين ٴا) هن نهم رڻااځً 
لاز وارا*) واِنهم ليفولُون منكرامن الةو ال ٫زرتاءَ‏ 
0 واڏَنم۔ تم آرهځ 
ا0 
02 با وا يما نملون ء٤‏ تج خَبد من لي :ڀا تصياله 
7 ام لآ ڪڪ 


سا وھ ۱ر 


َِز2 99 2 ؟ ره 
ؼُتڙاټيا - تن اي ين اهم وی .1 نزايا ات يڃِأيدت تو 
او 


مھ مھ ھ 
ّّٿ و قِ عغ 


و 0 ساد وس وياو 
7 


قد سمع الله ٣.‏ الجادلة4 ۾ 
0٣‏ لډ سب هي 0 ڊسن يه ڊسنه گڊ سنه هه سنج # سن هي سنه اڊ سن 0 ڊسنڊ اڊ سنه يلسن لنڊ يه سنه يڊ سنه يهڊ سن سن يهڊ سنه سيم 


تيڄحيحرت 7 97 ِ‫ يح 
!“ سورة مجاحلة صحني آشي ۽ شن ۾ باوبھ ُ 


آينون ۽ ٽي رڪوع آشن ' 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروعم) 

بيشڪ الله اُنهيءَ اعورت) جو ڳالهائڻ ٻڌو, جنهن پنهنجي مڙس بابت تو 
سان جهڳڙو ٿي ڪيو ۽ الله جي آڏو (پنهنجي) دا جو احوال (بيان) ٿي 
ڪيو 2-2 
ڏسندڙ اهي ۱ )۱( . مان جيڪي پنهنجين زالن سان ظهار ڪندا (يعني 
ماءُ چئي ويهندا) آهن. أ هى (زالون ڪي) انهن جون مائر نن آهن, نل ٤‏ 

(ت) اُهي آهن, جن کين ڄڻيو آھي ۽ بيشڪ اُهي اظهار ڪندڙ هڪ ُ 
جڳائيندڙ كالھ ۽ ڪوڙ چوندا آهن ِ بيشڪ له معافي دذبند بنخشيمها 
آهي .)٣(‏ ۽ جيڪي پنهنجن زالن سان ظهار ڪندا آهن, ِ پوءِ (۱وري) 
جيڪي چيائون تنهن کان (پوئتي) موٽندا (رجوع ڪندا) آهن ت (زال 
مڙس) جي پاڻ ۾ هٿ لائڻ کان اٻ (هڪ) ٻانهو اجو ڪرڻ واجب آهي, 
انهيءَ احڪم) سان اوهان کي نصيحت ڏجي ٿي ۽ جيڪي ڪندا آهيو, 
تنهن جي الله خبر رکندڙ آهي ٣‏ . پوءِ جيڪو (ٻانهو) ن لهي (تنهن تي) 
ٻنهي جي پان م هٿ لائڻ کان اٻ ٻ مهينا لڳو لڳ روزا رکڻ (واجب) 
0-0 نهن ات سن ڪن جو 
۾ ڻ (واجب) آهي , اهو (حڪم هن لاءِ) اهي 97977 ۽ سندس 
پيغمبر اجي حڪم) کي مڃيو ۽ اهي الله جون [مقرر ڪيل( 0 

(٣ 7975177 799‏ دنن يڪن ال ۽ نيا پي 
جي مخالفت ڪندا آهن, تن کي (ائين) خوار ڪيو ويو جيئن اُنهن کي 
خوار ڪيو ويو, جيڪي کانئن اڳ هئا ۽ بيشڪ پدريون ايتون نازل 
ڪيون سون ۽ منڪرن 1 ڪندڙ عذاب آهي (ه) .هن ڏيهن اُنهن 
مڙني ٣‏ الله اتثاريندو 7 ڏينهن) کين (اُنهيءَ جي) سَڌ ڏيندو, جيڪي 
ڪمايو هئائون, (جو) الله اُن (سندن ڪئي) کي ڳڻي (رکي) ڇڏيو آهي ۽ 

(هئن) اُهو وساري ڇڏيو ۽ 9 تي گواھ هن (۱). ڇ 


حهححنحيسيحستٽهو7 
سٿسچجيپچميمهممپؿميپ يهيپ“ سرع ۾ صڳيؿمكپچھپمببڻمټڀھپميپؿمپ هب 


ین سمع اه ہ٣‏ الاه 3 


ج۱ڑڀجيڄپجببيجبڄڀجبجپجيڄپڊيجڀڊبڄڑپڊبجبجبپجمجيجبي بي 
ير يتان من 
”-- 09 
0 
الجوي ثريمود ون لِانهواعمه وينت ڻيس والمروان 
اي 
1 ڪي ور بي وس ست تا 
لت 
3 
بادن او وعل الو فلبتوعل البئييون. ‏ ڍايها ان 
آ997 اتان يي لي لاذ 
رال لال روَد َٿا 
ءڏلءَلزئت اي ٽي بات 


1 


قد سمع الله ٣‏ الجادلڌ4 ۾ 
جبڀجبكڀجڄ"پڊبڄڀٹبڄڀببڑڀبڄپجډڄڀڊيڄڀجبڄيڊيپجبڻڀيجپجيبڀجبځپجببپجبكپڊبيڀڊيج رجب 


ند ڏنو اٿيئي ڇا تڌ جيڪي آسمانن ۾ آهي ۽ جيڪي زمين م آهي سو الله 
ڄاڻندو آهي؟ (ڪٿي ب پاڻ ۾) ٽن ڄڻن جي ڳجهي صلاح ڪرڻ ن 
هوندي آهي, پر انهن م چوٿون الله آهي ۽ نڪي پنجن اڄڻن) جي (ڳجهي 
صلاح ڪرڻ هوندي آهي) "ها له اهي ۽ ٽڪي ان (ڳاڻاٽي) 
کاڻن .ٿان گهنٽ ۽ نڪي نام وڌ آهن, پر الله ساڻن آهي, اُهي جتي ب 
هجن , وري جيڪي ڪيو اٿن (تنهن جي) قيامت جي ڏينهن کين سُڌ 
ڏيندو, ڇو ت الله سڀ ڪنهن شيءِ کي ڄاڻندڙ آهي )٣(‏ . مر 
اُنهن ڏانهن ن ڏنو اٿيئي ڇا جن کي (مسلمانن جي ايذائڻ لاءِ پاڻ م) 
ڳكجهين صلاحن ڪرڻ کان جهليو ويو, وري جنهن کان جهليا ويا سو ئي 
ڪندا آهن, ۽ گناه ۽ حد کان لنگهڻ ۽ پيغمبر جي نافرماني ڪرڻ بابت پان 
۾ ڳجهيون صلاحون ڪندا آهن ۽ جذهن تو وٽ ايندا آهن, (تدهن) تو کي 
اُنهيءَ ۽ هن جنهن سان تو کي الله سلام نز ڪيو 
اهي ۽ پنهنجين دلين ۾ چوندا آهن تڌ جيڪي چوندا آهيون, تنهن جي 
ڪري الله اسان کي ڇو ن ٿو عدااب ڪري ؛ ۽ کين دوزخ ڪافي آهي, اُن 
بر مهزنداپ پوءِ قوزخ ٻڃڙي جاءِ آهي. ۱21 اي امان وارزا جڏهن ااوهان) 
پاڻ ۾ (ڪا) ڳُجهي صلاح ڪريو (تدهن جڳائي) ت گناه ۽ حد کان 
لنگهڻ ۽ پيغمبر جي نافرمانيءَ ڪرڻ بابت (ڪا.) پاڻ ۾ صلاح نن ڪريو ۽ 
چڱگائيءَ ۽ پرهيزگاريءَ ناڀ صالاح ڪريو ۽ انهيءَ ال کان ڊحو. جنهن 
ڪي .ي اڪ شيطان جو ئي ڪر 
آهي, هن لاءِ تڌ مؤمئنن کي دلگير ڪري ۽ هو الله جي حڪم کان سواءِ 
کين ڪجھ ب نقصان پهچائڻ وارو ن آهي ۽ جڳائي ت مؤمن الله تي ڀروسو 
ڪن (۱۱). اي ابمان وارؤ! جڏهن اوهان کي چئجي ت (پنهنجين) مجلسن 
م جاءِ ڪشادي ڪريو, ت پوءِ (جاءِ) ) ڪشادي ڪريو ت الله ‏ اوهان (جي 
سڀڪنهن مشڪل! جي ڪشادگي ڪري ۽ جڏهن چئجي ت اُٿو, تڏهن 
اُٿو ت اوهان مان جن ايمان اندو آهي ۽ جن کي علم ڏنو ويو آهي, تن 

هه90 تنهن جي الله خبر - 
آهى (۱۱). 


قن سيم اه ٣‏ المچأدله.ه 


ؽأيّهاألډِ ميو أٳداناجيوالڙسول فَمي موابټيدي 
يلص ن يه لك يرڳ نوا طهڙ ون ليا واڻَ اه 
صٺافٰت ۇأدًلَٴمحلوا تاب اه علَڃّو قَأةَټواالصًّلو٤‏ 
انواالزنوءَ وأطِيعوااطه ويسوله واشه خيرنمانعيلوڻ ٿڪ 
الال اؽ تلد امو باځًقِب ايله عله با وت" ولا 
من وصلمو عَل الكؿب وه يسو ,]ڌا هع نا 
سُِينآ[,ه ساءماتانوايججلونا ٳْټن وتان جڪكه 
مكاح رل ادا له ڪاپ تهئنا لَنٴٿټڪځ 
آمالهم ولداءلد ون بويا او ك اڪپ الگًارد 
هم ييهاحرن رن ابو ميبعتهمادله جييعا لون لَءُ 
قماخامون لو یضيوڻ انهرعل ى الا نهر هم 
اڊ نئج پء نهن قا ات را 
وك حِث اليس ڻ حِرْڀالټْش فالسو ير 9 
الزِي ادن انهوسوَاوډك ؿ الْدَلِيُت 5 
ىډچہيبڄ٫‏ يڄپ موپمرچ مٽ پمو رم ٴتڀبيچيڀبيڄچبچبيڄچبيڄبيچپ 


قد سمع الله ٣‏ الحادلہہ4 ۾ 
بي ري ير ري ريچ ير پريئي پ ري ري رچي ير رئب پريئير ري ري ريب پرتير پر ري ري پر ري تم 
اي ابِان وارؤ! جذهن اوهين (گهرو ت) پيغمبر سان ڪا ڳكجهي ڳالھ 
ڪريو) تڏهن پنهنجيءَ گجهيءَ كالھ ڪرنَ کان اڳ پهريائين حيرات ڏيو, 
اُهو (ڪم) اوهان لاءِ بلو ۽ تام سٺو آهي, پوءِ جيڪڏهن ڪجھ ہِالهو 
تم بيسشڪ له بخشڻهار مهربان آهي ۱ (؟۱5). اوهين (انهيءَ ڳالھ کان) ٣‏ 
وي ڇا ت پنهنجيءَ ڳجهيءَ ڳالھ چوڻ کان پهريائين خيرات ڏيو؟ پوءِ جڏهن 
اوهان (ائين) نز ڪيو ۽ الله اوهان کان ٽارو ڪيو تڏهن (هاڻي) ناز پڙهندا 
رهو ۽ زڪواة ڏيندا رهو ۽ الله ۽ سندس پيغمبر جو چيو مڃيو ۽ ۽ جيڪي 
ڪندا آهيو تنهن جي الله خبر رکندڙ آهي .)۱٣(‏ (اي پيغمبرا اُنهن. ڏانهن ن 
ڏٺو اٿيئي ڇا, جن هڪ اهڙيءَ قوم سان دوستي رکي جن تي الله ڏمريو 
آهي. نڪي آهي (يعني منافق) اوهان مان آهن ۽ نڪي انهن (يهودين ) مان 
آهن ء ۽ اُهي ڄاڻي ٻجهي ڪوڙ تي قسم کيرا آهن (؟٣۱)‏ ا9 الله 
سڂخت عذاب تيارڪيو آهي, ڇو ت اُهي جيڪي ڪندا هئا سو بڇڙو 
اهي (۱5). پنهنجن قسمن کي ڍال ڪري ورتو اٿن ۽ الله جي واٽ کان 
(ماڻهن کي) جهليائون, تنهن ڪري اُنهن لاءِ خواري ڏيندڙ عذاب 
اهي (چ۱). الله (جي عذاب) کان نڪي تل :ان ۽ نٽڪي سندن اولاد 
ار ڪھ ہ ٿاريندو, اهي دوزحي آهن, اهي ان م سدا, ڻين رهندا ( ا۱). 
جنهن ڏينهن انهن مڙني کي اله اٿاريندو, تنهن ڏينهن سندس اڏو (ائين) 
قسم کڻندا جيئن اوهان جي آڏو قسم کندا آهن ۽ ڀائيندا آهن ت اهي 
ڪنهن (چڱيءَ) ڳالھ تي آهن, خبردار ٿيو, بيشڪ آهي اصل ڪوڙا 
آهن (۱72). مٿن شيطان غال ٿي ويو آهي. پوءِ اُنهن (جى دل) کان لله 
ري يتا ان اش اتالهداا نظان .ناجه اد 
خحبردار (ٿيو ت) بيشڪ شيطان جي جياغٿت تٿي ٽوٽي واري اهي (۱4). 
بيشڪ جيڪي الله ۽ سندس پيغمبر (جي حڪم) جي مخالفت ڪندا 
آهن .مي تام حواريءَ وارن (ذليل ماڻهن) م آهن (: 4 


ٻڄڀچميڄيميپچميپميپمي پمپ مه عم ۾ چمپجم هو پمپمپپهپوب 


”“ اه ٣«‏ الحٿظّر 4ه 


بي “= بي “= تت = “پس 


يت 29 ټٍ 9 
نو اي - 
7 ويم نروچ وٴتُ وين 
صه پرڻون انور ةرحال ‏ فيأہ 8-٣‏ ڇ 
وك الاب لا ات 
2-7٣‏ 2 1 ”1 
ً__؟_ٴٴ-ٴح9999 تت تا 
ڪچ 
حر الزِ لد زامن اهيل الك ين وبارهِہ 
7 اك او 1 8 حملاح 
مَ ابا اٿم 35-: ٿا وَکٽًت٬‏ 
يهان 9-9 اي 0) يو 
يو بح َيق !ال 171 وھ ق 1 -=. 


بټڄؼمڄڄہيڄمرپڄه رپپ پمپ ٻ ڄو ڻڀڄچمبځمهچهپهپهپه 


قد سمع الله ٣4#‏ اخشر*“ ه 
جمجب!جيجمپجمجيجججي يجج يجپجپجيجيبجبيجببيجججڀبججببججيبججيبج جيپ 
له لکي ڇڏيو آهي ت آءٌ ضرور غالب رهندس ۽ منهنجا پيغمبر ب. ڇو ت الله 
ستهارر:فست هنا بدا اها اچڪ ٤قاات‏ 
جي ڏينهن کي مڃيندي هجي , تنهن کي تون (هن وصف سان) ن دسندين 
ڌ جنهن الله ۽ سندس پيغمبر جي مخالفت ڪئي آهي, تنهن سان دوستي 
رکندا هجن, توڙيجو هي (ماڻهو ۱ مندن ابا دادا يا سندن پٿ يا سندن نائر يا 
سندن مائٽ هجن. اهي (مؤمن اُهي) آهن, جن جي دلين م اله اسان لکيو 
آهي ۽ جن کي پنهنجي ڳگجهي فيض سان مدد ڏني اٿس ۽ انهن کي اهڙن 
باغن يڪو اچن چين هيٺان نهرون وهنديون آهن. هو انهيءَ ۾ 
سدائين رهندام ال کانئن راضي ٿيو ۽ آهي کانئس راضي ٿيا اهي اللہ جي 
ٻ اق آهن, خحبردار (ٿيو ت) بيشڪ له جي جماعت ٿي ڪامباب تخت 


آهي (؟5؟). 


ڪاحجي 
۽ هن م جو 9 
بر 


اآ ينغ آشن. 
لا ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

7 ڪنان “0 0 غالب 0 ”" آهي ۱ )۱( .3 ٴ آهي 
جنهن ڪتاب - مان .8 َ سندن 'گهرن مان ) ٿي نر ۾ ص 
ڪندا هيؤ آه ڀائنا ال جي (متاب) ۽ کان سندن قلعا کين بچائڻ 
سندن 0 م‫ 79 دهشت وڌائين 2 ء ”9 
هٿن سان پنهنجن گهرن کي (پاڻ) ڊاهڻ لکا. .من ڪري اي اکين وارہُ! 
عبرت وٺو (؟)( .ڪه ٿن جلاوطني ٫ہ‏ لکي ها ت کين (ٻيءَ 
طرحم) نَ: عدذاب ڪري ها ۽ انهن کي اخرت ہم ۱ب) با جو عذاب 
اهي (؟ 


هه 9ھج91------------------- تت 


یس مه ابنه «« الحشرہ4ه 


999090909ٻ9999بهشسټڀټييا-9-- 
ڏٳِت نهم سّامواابله وسواومڻ رُئاڻ اه َا 
خَيماليڪاب*ناقاه رون [بن3ادفرواد٤َعقََ‏ 
ِ 
نن وم نو 
ماأفاء ال عل سوله م ناهل الَتٳى وله لد 
ڍو ويك اي ار 
101 2 7ككيت-- نس لقن نويا پا اليسو لن َڅنَوډه 
ٽي 
تت 
الگ شال ضډشن]والؽيٴټَۇٴ٬وال‏ َا أؾَ ِن 
يج 
حاجفيخااؤنوا يرون عل انشيہا لوا 
ختاتا يټ٤‏ ټٴيٳټكفٴيغت 


نتو مانھ يتو ناتھ تو تاو هت 


بٿ يڄ لھ كضمىعڄعڄيعڄ يي ؿيه هب 


قد سمع الله ٣.۱‏ احشر*“ 0 
جججيججببڄڄپ جيپ يپ يبييپببيبجببپبجپجبحپبججيجبځپجبحپبجبپي يپ يپب, 
اهو (عذاب) هن ڪري آهي جو انهن الله ۽ سندس پيغمبر جي مخالفت 
ڪئي ۽ ۽ جيڪو الله جي مخالفت ڪندو ت بيشڪ اله سخت عذاب 
(ڪرڻ) وارو آهي .)٣(‏ (اي مؤمنؤڙ۱) جيڪي کجين جا وڻ وڊيو يا اُنهن 
کي پنهنجن پاڙن تي (اصلوڪيءَ اححالنا بيؤ ټت يو ډو اك #يٍ 
حڪم سان د ۽ هن لاءِ هو ت بدڪارن (ڪافرن) کي خوار ڪري (54). 
نهن (يعني بني نضير جي مالن) مان جيڪو (مال) ”0 
هٿ م ڏنو تنهن تي اوهان نڪي گهوڙا ۽ نڪي ڪي 9 هئا, پر الله 
پنهنجن پيغمبرن کي جنهن تي وٹيس (تنهن تي) غالب ڪندو آهي ۽ الله 
سڀڪنهن شيءِ تي وس وارو آهي (1). گوٺاڻن (جي مالن) مان جيڪي 
ههت سفندر کي هځ ي ڊو من ابخاضن ال لاءِبيقت. لاء يقت 
3 ڊ3 33 
ڪيو ويو) ت اُهو (مال رگو) اوهان مان دنيادارن جي درميان ڏين وئڻ ام ن 
رهي ۽ جيڪي پيفغمبر اوهان کي ڏئي سو وٺو ۽ جنهن کان اوهان کي 
جهلي تنهن کي ڇڏي ڏيو ۽ الله کان ڊڄو, اه 
وارو اهي () . هو مي ڄاڻايل فيءَ جو مال) اُنهن هجرت ڪرڻ وارن 
مسڪمنن لاءِ (ب) آهين.. چين کي سيندن: گهرن ۽ سينڊن مالڻ. ان ٻاهر 
ڪڍيو ويو جيڪي (پنهنجي) الله کان فضل ۽ (سندس) رضامندي طلبيندا 
”090000 اهي ئي سچا آهن (4). 
ء (اُنهن 9 آهي) جن دارالاسلام (يعني ... ٬‏ 5 م مهاجرن 
کان اٻ گهر بڻايو, جيڪو وٽن لڏي اچي تنهن کي دوست رکندا آهن ۽ 
جيڪي مهاجرن کي ڏنو ويو, تنهن بابت پنهنجين دلين م ڪا پريشاني نن 
لهندا آهن ۽ (ٻين کي) پاڻ تي ترجيح ڏيندا آهن, توڻيڪ کين ڪو احتياج 
هوندو آهي ۽ جن کي سندن نفس جي حرص کان بچايو ويو سي ئي 
ڇٽڻ واراآهن (؟). 


تت مي ؿهٻڀؿهيٻڻصڃمڂڄجمٻ۔هيب 


ون ههو اه ٣‏ أ لحٿّّر .' 
ري ير پريڀيير ڳپ ر6) ير رئيب پر ري ري ر رهب پرير پگ ريز گريهر پرتب پر گر ير پريير پرممجم گرر ري ري رپر هر 


23 ؾجاء اب هريغو لون رثا اغقٳناودئرا 
ٿس يي 
7 ترَٳِل ان تافو 
يقولو ان لح انهِحالَن كھ 5 
أخرحڪنو لت خرڪجڻ مى وو ء2 حتاأبنرا ان 
فوڙ( نه لتتصر دنو وادد دنه انهم] لٺ نو -(6 6 ...1 
يي 
ول ال ٻار نو لان ٴټ9ل سُنَواشُت رهيءه 
وت الو ڈٳك پانهمرقو ملا يف كه وڻ 6 
دب لڪِيُتا لد ؤ ٌى قح اين 5 
جنر اهم بونهكًي --990 
ڪَۇ( لت تل لبئيَ 
مِڻ اه قر بٻأذاقوا ويال آم هم و لھ نا 
ال ككل العْيط ڪال للاان سد 
قالٳقٴبرؤ) مٌنكٳزاعاف الله رت الَْليتن « 


ييچڻچممڄجيپهڄميچه مي 


هًڄڃڄهبڄجڑًيڃڄټڃڄيهيپب 


قد سمع اللَه ٣.‏ احشر* 0 
بي سڏ سد .سن سد - سن 0 سنه 0 ٬ډ‏ ناسنس سن ب هه ٽي 


ِ (اهو مال اُنهن لاءِاب آهي) جيڪي اُنهن (يعني مهاجرن ۽ انصارن) کان 
. .ونا هن 959 
تا انڪ 
پيٽ تن ني لد تر الو لډ + رهن ٹټڍ ناب چا ڍا.؛ ينيد 
تون ڏاڍو شفقت ڪندڙ مهربان آهين (:۱). اُنهن ڏانهن ن ڏٺو اٿيئي ڇا؟ 
جيڪي منافق ٿيا جي پنهنجن اُنهن ڀائرن کي چوندا آهن جيڪي ڪتاب 
وارن مان منڪر آهن, (قسم اهي َ( جيڪڏهن اوهان 1 (وطن مان) 
تڙايو ويو ت (اسين ب) اوهان سان گذ نڪرندا سون ۽ ۽ اوهان جي حق هم 
ڪڏهن ب 0 000 0 
ڪئي ويندي ت اوهان جي ضرور مدد ڪندا سون , ال شاهدي ٿو ڏئى ت 
اهي پڪ ڪوڙا آهن (۱۱). (قسم آهي ت) جيڪڏهن (ڪتاب وارن کي 
وطن مان) تڙبو ت (اهي منافق) سانن (وطن مان) ن نڪرندا ۽ جيڪڏهن 
اُنهن سان جنگ ڪبي ------------""0--99000 
ڏيندا بہ تہ ضرور (پنهنجون) پٺيون ڦيرائيندا, وري (پوءِ ڪٿان ب) کين دد 
ن ڏبي (؟۱). (اي مسلمانؤ!) بيشڪ اوهين اُنهن جي دلين م اله کان 
(ب) وڌيڪ دهشت وارا آهيو, اهو هن ڪري جو اُهي بي سمجھ قوم 
اهن .)۱٣(‏ (سپڀ) هڪ هند ٿي اوهان سان (ٻاهر ڪڏهن) ويڙھ ن 
ڪندا, پر قلعي وارن (مضبوط) ڳوٺن ۾ يا بتين جي اڙ ام (ڪندا) پاڻ م 
سا 3-57 
هين , پر اُنهن جون دليون ڌار ڌار آهن, اهو هن ڪري جو اهي بيعقل قوم 
هن .)۱٣(‏ (سندن مثال) اُنهن جي مثال جهڙو ق جيڪي کانئن 

ڪجھ اڳ هئا (جن) پنهنجي ڪئي جي سزا چكي ۽ اُنهن لاءِ ڏکوئيندڙ 
- .آهي (۱4). (ڪتاب وارن سان منافقن جو سثال) شسمطان جي مثال 
وانگر آهي, جڏهن ماڻهوءَ کي چوندو آهي ت ڪافر ٿيءُ, پوءِ جنهن مهل 
ڪافر ٿيو (تنهن مهل هو) خرودو آي.. نڪ 97 آهِان, آءٌِ 
جهانن جي پالڻهار الله کان ڊجان ٿو (۱). 


پمڄڀهڃمڄڄڄڄمڄ چهپ 


قن مم اه ٣‏ ا لح هه 

له نيب ته لڊ نب پ0 ڊ ان اسنها ڊس نب جه ڊ سنج ته ڊاسنڊ يه ڊسنڊ پا لسنيپ لڊ انب پا مڊاسنب نج ڊس ٺه ڊاسن جه ڊسنڊ سن سنه ڊس ني سب سيجه يجه 
فمان اق تهبااثيباق الدارځَالدَ يِه اوذ ٳِتَ 
جَزَ نيز اسدالترارن يتر 


23 ور حايس او ا7 ڪه ِ وو 
بباتع مل ڻه ولا ڃَثَونۇأكالَؽِين سوااه قأاس )اه 
7وو ام وھ ياه ؟' ء2 17 ان اھ يتس 
ان هم اوليك هرالفسقوڻ 0ليہ٬وئ‏ ڪلب 


زا وو طص و 97 هه ً2 ور 
الٿََاروَاْصخڂبُ الَيٽه اب ائبتاء هعمالذايرئڻت 6 


َصڍِعامڻ خّي9 الاه ويك الامگال ٽڪ بها 


الاه لاڀ وا اد رال ٹڻ اوج 6 ِ 
هو ٬ُاٿډئ‏ [9لَ(لاهير الڪ النيٴس اك 
الوم ڻ اي ين العزيزايتاراليتوي سڀڂن انا 


يچم يچم يچم مم پمپمپم_ سو يببڀموپمبڀببڀببچمبپبپيپب 


قد سمع الله ٣‏ احشر* 8 
:)وتيپ :)ء٣‏ :00" 67/300 7ك بر :9 بر گب:160 بر ڳ :06 سرن ر0ه ير تير يرت ير پريئي پرتي بر ري پر بر ري ريپ ير 


پوءِ (شيطان ۽ ماڻهوءَ) ٻنهي جي پڇاڙي هيئن ٿي ت ٻئي اُتي باهِ ۾ هميش 
هوندا ۽ اها ظالمن جي سزا آهي .)۱٣(‏ اي ابمان وارو! ال کان ڊډحو ء۽ 
سڪ اڪ 
ڻس ء۽ (وري ِ( اللّه کان ڊحندا رهو., ڇو ت جيڪي اوهبن ڪندا آهيو, 
”0-0 ”07077770099 
َ‫ 7 اُنهن کان سندن نفسن (جي اصلاح) کي وسرائي 
ڇجڏيو, آهي ئي بيدين آهن (۱4) .هت ان ما( 5" 
بهشتي ئي مراد ماڻيندڙ آھن ۱-؟). جيڪڏهن هن قرآن کي ڪنهن جبل 
تي نازل ڪريون ها ت ضرور ان کي الله جي خوف ات ڪا 
را کيل ڏسين ها ۽ اه مشال ماڻنلاءِ بيان ڪريون ٿا ت من اُهي سوچ 
ڪن (۱؟) .يد ----- 
آهي, (جو) گجھ ۽ ظاهر جو ڄاڻندڙ آهي, اُهو ٻاجهارو مهربان 
آهي (؟؟٣)‏ .لو ”7-7790 پواءِ ٺوڪ عبادث٫جّد‏ لاثقوق نن 
”99997977 00999799007 
وارو, نگهبان, غالب, زبردست , ودائيءَ جو سائين آهي . اُنهن جي شريڪ 
مقرر ڪرن کان لله پاڪ اهي ([؟ج؟) .. الله حلقتهار, نئون ڪانند[. 
شُڪليون ٺاهيندڙ آهي .سا (سب) سهتا نالا آهن, جيڪي (ب) [ 0 
۽ زمين مر آهن سي (سڀ) سندس پاڪائي بيان ڪندا آهن ۽ اُهو غالب 


حڪمت وارو آهي (٣؟).‏ 


نڃيچهبپمهبپه چم يهيپ هپ هپ ٻمڄڄهپيؿھڄڄعًًڄبڄًڄچڄميپب 


ألممىحنه. ٻ 


! 
فن سم اه ۾ 


۱ ڊ ني ته وسنڊ هه پٽ هد رس يه رن هه سن ههڊاب جه نجه ڊينڊ سه ني سصه لسن مه ني سن جه ڊسنڊ ڊنيه ين لن يٽه ٽي سيم 


:=- تڪ‎ ٣ 
نر سر ڙج يدم لن‎ 
أ--‎ 2٣ 1 ا2 يح‎ 
:, تحيل هو( دي لن‎ 273 
4 ارت مد ٫ډيحم ٿاب يتو ات‎ 


ييج“ . -ه؟ _-ٽ 


997گء19 له الټَخْل نيئن 
نانياالزي ام موالأٿگ يڙ ياعڙ ون ين با تلغرن 


نف يٴي لوٴفٴَاتتَ 
0 
چ””-”-” 


زج 
يه 
يتج 997 تاب 


ا0 ايه أ٫ت‏ سي ٿا 1 7 ڪڪ 


7-95 
237 سئ رتا يك ُيٳأوٳليك اټبتاه ليك اَجَوٍِيْرُڄ 


ڀصڄڄچمڄمبپهڄچڄچمڄه يب 


بهڄټڄڄمڄچيڄمپچمو چهپ پ هي 


قد سمع الله ٣4‏ المتحنة .9 


سورءَ ممنَدنة محثي آشس ۽ شن م 


نبوشن آبنون ۽ به وڪوع آشن. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

اي - وارڙ! دا -: 9 (ڪري) وٺو. 
9 کي (پنهنجن ديسن 2 هن ڪري ً0 8 چو پهسجي پالڻهار 
منهنجيءَ والٽ م جهاد ڪرن لاءِ ٫‏ منهنجي - - ڪون لاءِ 
(پنهنجن ديسمن مان) نڪتا آهيو. اُنهن ڏانهن - جو كۇ پيغام 

ٿا, سو آءٌ چڱيءَ طرح ڄائدو آهان ۽ اوغا مال جيڪو اه اڪم) 
۽ پنهنجون زبانون ايذاءَ لاءِ ڊ گهيون ڪننا ۽ گهرن .9 9 

0٣ 5‏ جي ڏينهن ڪو فائدو ڏيندو, اومان جي ص ٬‏ 

ڪا جيڪي . ڪندا آ ت- 1 دنت آهي ٣‏ 
بيشڪ ابراهيم ۽ جيڪي ساڻس هئا تن (جي گالهين) م اوهان اع 
99 9 9 0 تر بيشڪ اسين اوهان کان ۽ 
جن کي اه کان سواءِ (اوهين) پوحيندا اهيو تن کان بمزار .ان تا 
چو 06-ه 7-5-05 
(ايستائين) پدرو ٿي چڪو چيسانهن هڪ الله تي امان 7[ي)( اٿيندڙ شج ِ 
ابراهيم . پنهنجي ٻيءُ کي (هيءُ) چون (اڀيروي جو گو نز اهي) ٿ ٿو لاءِ 
ضرور بخشش گهرندس ۽ الله وٽان تو لاءِ ڪجھر بر ان ٿو ڪري سگهان 
(ابراهيم سندس ساٿين چو 6 4 اي اسان جاأا پالڻهار! تو تي يرو سو 
ڪيوسون ۽ تو ڏانهن موٽياسون ۽ تو ڏانهن (ئي) موٽڻ اهي .)٣(‏ 


تَ ثٰ 65 
ین سيم 9 الممڻحصنةه »4 
3+ نه اس نه يڊ ڊ سنه تهه لسن هه ڊ سنج هه ڊ سن نه ۽ سن هه ڊ سن نه ڊ سن پڊ سن ههنب سن سن سن سن سم 


مر 929 مم مڪ ير لي وو ).اي ميم رمرم يا وم 

ربتالا لاه لٳڻين كروا واغ لتاربتا ٳك انت 

هم وو ځطٴ وو مرو وسور بيرساق ٳ ۾ ڳور 8 بررم 98 يرو يي 
العنيزاٰ بي تٳؾٿٴؾ لاه مه سو حته لم ڻ ڪان 
يآ ايه 2 نآ بين يا 14 يد يي تس 

رڃجواا يره واليؤٴه أأٿي وم تو واڻاله ول اين 


ِ 


اضر | وھ 79 7 وبځ همه وو ين ور مڪ 
عى ريه آر محجعل بډتله ويا اي عاونا ینهمموو5“ 


واده دنر ادا عمو رجنل ليه ران الزِ من 
ِتَاتَلثق اليڻِ ولم جرجونم من ويار ران ربهر 

نٿ طواٳل وم اڻَ الله ِٿ النقيطي ند ان 

الَؽِينكَسق اليس واخپ نهين ويارنهمطاهراعلن 

ٳحرلجِلوان تو لوه وم ٴي لهم ڌا ليك شمالظلموٴن ,6 
ياتهاَڑزين امنواٳةاجاء دالئويزٹ مهات امو 
الله اعلُ ان انهڻ وا ڻٴ مام وهڻ مؤٴٹ فلا رموه 
ٳِل الال لاهڻ جڏ لهم ولاهمڪلون لهڻ وادوشُ-ا ‏ 
آثققوأ وڻت اح ينان جهن ادا ات تيوهڻ اجو رهڪد 
ولاش يل ايوعو ال هار معلٰؤاماآغیير وٴليكلؤواڻًا 


تچ مم رڄ مم پمپ پمپ __ وھ ڳٽمبچميپهڄيمڄڄمييه مهرب 


سن ا)] تمه +.' 
:8 يزير گي يرگ :)بر پر يبر ري يرگ :يبر ري رز يي ير گر رگي ير ييرگ« ير ري رگ :يي ر ري ير ري رپري گر ير 


اي اسان جا پالڻهار! وپييسسييي--هم اسان جا 
پالڻهار! اسان کي بخش, ڇو ت تون ئي غالب حڪمت وارو آهين (ه). 

بمسٽشڪ انهيءَ (مٿينءَ) جماعت م‫ چڱي پيروي اوهان مان اُنهيءَ لاءِ آهي , 
جيڪو الله (جي ملاقات) ۽ ۽ قيامت جي ڏينهن (جي اچڻ) جي اُميد رکندو 
هجي ۽ جيڪو منهن موريندو ت بيشڪ الله سڀ کان بي پرواھ ساراهيل 
اهي )). ”7 آهي 6 له اوهان جي ۽ ”ٌ جي وچ م دوستي پيدا 
ڪري جن سان ِ اُنهن منجهان دشمني رکي اڻو ۽ ال سگهارو آهي ۽ ال 
بخشتهار مهربان آهي (٣ا(‏ .ٰ اوهان 7 نهن کان ٿو جهلي جن اوهان 
سان ديڻَ (جي ڳالھ) 000 ۽ ۽ نٺڪي اوهان جي گهرن 
مان اوهان ين (ٻاهر) ڪڍيو اهي ت ”3 ۽ ڪريو ۽ سندن حق م 
انصاف ڪريو, ڇو ت الله انصاف ڪرڻ وارن کي دوست رکندو آهي (4). 

الله اوهان کي رڳو اُنهن کان جهلي ٿو, جن جن اوهان سان دين بابت ويڙھ 
ڪئي آهي ٍ وهان يب اوهان جي گهرن مان (ٻاهر) ڪديو اهي 1 اوهان 
جي ڪڍنَ ٫‏ ”00 
ري ۽ جيڪي سان دوستي رکندا سي ئي ظالم آهن (5). اي 
ابان وارؤا جڏهن اوهان وٽ مؤمنياڻيون وطن ڇدي اچن تڏهن کين 
پرکيو. الله انهن جي ابمان کي چڱو ڄاڻيندڙ آهي, پوءِ جيڪڏهن کين 
(پڪ) مؤمنياڻيون ڄاڻو (ت) انهن کي ڪافرن ڏانهن موٽائي ن موڪليو, 
نڪي اهي (مسلمان زالون) پوءِ انهن (جي مڙسن ڪافرن) کي حلال آهن ۽ 

نڪي اُهي (ڪافر مڙس) اُنهن (مسلمان زالن) کي حلال آهن ۽ بي 
(ڪاببين بابت) چرچ ڪيائون سو انهن (مڙسن) َ ديو ء .جهن کين 
سندن ڪابين ڏيو (تڏهن) اُنهن جي نڪاح ڪرڻ م اوهان تي (ڪو) 
گناھ نز آهي ۽ (پنهجين زالن) ڪافريانين جو قبضو بند ن رکو. ۽ جيڪي 
اوهان (پنهنجين زالن تى ڪابين) حرج ڪئي هجي سا (اُنهن کان) گهرو ۽ 
جيڪي انهن (ڪافرن پنهنجين زالن تي) خرچ ڪيو سو ڀلي ت اُهي 
(اوهان کان) گهرن .هجو ڪر هي .هان جي وچ م فيصلو 
ٿو ڪري ۽ الله ڄاڻندڙ حڪمت وارو آهي (. ]2 


ٿمڄمپميپه پمپ م پمپ پيم _ ۱ ۾ ۾ ٿڄثجؿمبڀمڀبمپيپمپمپب 


ین هو اه ٣‏ الصف |ب 
وريج يز پڙه يڳ رب پريير پر يي ارتي گارٺئجي پرچيبر يريه ير ري يبر پير هي ارتي پزڙچير پريئٴي پريهيبر گي ييرگ 0 يڳ ين تما 


ات وٽ يمن ار ولچ يڪو 

صم يت 

يدن يټ پل مك مټيَِ 

. 0-5 ٿا مت 

مگ =--- تَڍِيُؾ 

صِ مثوالاتت اگ --ي” 
<. لين 2 سننت 


نور اين 
سگ لاق التَع وت وبا الارُ ”فهوالعريزالی!دي:ه 
7 دا 
ئدالاهاڻ شوابالاشملات ٣‏ ٳڻَٳيلهيٌٿْانؽيُڻ 


يا ٴ 
بقاأيِلٴؾنڈ: دا اچ 9 9 وو ۾ 
سب هم تا“ سر ڪصبوجني 0 


قد سمه الله ٣4‏ الصف ۱؟* 
رچڄر گيريڄ رپ رچير رئيب رتچير يي پرتچيبر پرتئي پر ير گيرنئجير رتر پرنئي ري ري ري ري ري ير رئ رهپ يم 
۽ جيڪڏهھن اوهان جي زالن مان ڪا (اوهان جي هٿن مان) ڪافرن 
ڏانهن (مرتد ٿي) ويئي هجي آءِ) پوءِ (ڪافرن کي) ايذايو (ءِ لٽيو) ت پوءِ 
جن جون زالون ويون هجن, تن نن (أن مال مان) اوترو ڏيو, جيترو اُنهن 
(ڪابين م) خرچ ڪيو هو ۽ اُنهي الله کان ڊڄو, جنهن تي اوهين ويساھ 
رکندڙ آهيو (۱۱). اي پيغمبر! جڏهن تو وٽ مؤمنياڻيون اچي هن (شرط) 
تي. تو سان بيعت ڪن ت ڪنهن کي الله سان شريڪ (مقرر) نز ڪنديون 
۽ نڪي چوري ڪنديون ۽ نڪي زنا ڪنديون ۽ نڪي پنهنجي اولاد کي 
7 تج 
۽ پنهنجن پيرن سان ٺاهيو هجين ۽ نڪي ڪنهن چڱي ڪم ۾ تنهنجي 
نافرماني ڪنديون تن (تدهن) سندن بيعت قبول ڪر ۽ ۽ انهن لاءِ اك کان 
بخشش گهر, ڇو ت الله بخشڻهار مهربان آهي (؟۱). اي اسِان وارؤ! اوهين 
انهي قوم سان دوستي ن رکو, جنهن تي الله ڏمريو آهي, بيشڪ اهي آحرت 
چين ثواب) کان (اهڙو) ناآسد ٿيا آهن, جهڙوڪ ڪافر قبرن وارن کان 
نااميد ٿيا آهن .)۱٣(‏ 


لن »ڪا سات 
يي اي نا 97709 


آينون ۽ به رڪوی آشن. 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
جيڪي آسمانن م آهي ۽ جيڪي زمين ۾ آهي سو اسڀ) له جي پاڪائي 
بيان ڪندو آهي ۽ اهو غالب حڪمت وارو آهي (۱). اي ابہان وارؤا 
جيڪي نز ڪنندا آهيو سو (زبان سان) جو چوندا آهيہ ؟ (؟)( .ڈ وٽ 
اها (ڳالھ) ڏاڍي ناپسند آهي جو (ٻين کي) اُها اڳالھ) چئو, جا (پان) ان 
.6 .ڪل نهن وت ركندو آهي. جيڪي سندس 
واٽ م (اهڙي) صف ٻڌي وڙهندا آهن (جو) ڄڻڪ آهي هڪڙي شيهي 


جه 


یل “مه أنله + ٣‏ الصف |ب 


2-3 سٺڊ پڊ سٺيب ڊاس ڏگ -ډس<ؽ نه اس ني 0 -ڊ سد ,هه سنڊ ۽ سنه سنڊ پڊ نل نهگڊ سنه يه لپ سنه ڑپا يٺب ۾پا٬ڊسنڊ‏ پا ننه ڊسنهڊ يا لسن يه سنه يمسجم 
وا قال موٺى ٳٰقويه يغوٴىٴي تو ون ئٴوڌل تعلم ونأ 
ول اه الَا لدازاغوازا اه فلربهم وا لائي 
لتوماكيؿیُ!ؤاةاڙعك ان مربمي يئل 

ول اس ٳټنو مصډقاټابټ يئين التوري ورا 

ڏأ ٣٤‏ ټتناآثټريي يي لاب 
بل اٳل ار لاروابډ لوڍ الوم الظِِين, بيرڙڻ 


بطق ائورالاه باهو اوه وارره مرج نور لوق ۽ اه ون 
شواليي ال وياله داي ول اس ٳِيهٴوعلٴ اي 
هول ۽ الُحر ني زانهالَڑي سو اه لد رو 
نم امن ءعنا ب ال ڪون يالسوٳِِ نون 
ۇٴپيل اه ياأ ماد شيد دلڏي تير نماڻ نه 

تميونا َر ندنو بخِاهئجلت رن وڻ متا 

واخري ڪينا نصرن او قريب ور رألمويينن 6 


ټكچمڄچمڄيهڄ پيم ۾ ڱچمو مڄ يهب 


قد سمع الله ٣‏ الصف ۱ 
جڀجييڄجبڄپجححبپجبڄجپجببكبپڄًپڄي جج پجي پڊ يپهڊ رپ رپ سرييجرپڊيجرپئبجرپيحيپ جرب 
۽ (ياد ڪر) جڎڏهن موسيٰ پنهنجيءَ قوم کي چيو ت, اي منهنجي قوم ! مون 
٣‏ ڇو ايٺائيندا آهيو؟ ۽ بي شڪ (اوهين) ڄاڻندا آهيو ت, آءٌ اوهان ڏانهن 
له جو موڪليل (رسول) آهِان, پوءِ جنهن مهل ڏنکائي ڪيائون (تنهن 
مهل) الله سندن دلين کي ڏنگو ڪيو ۽ الله بدڪارن جي قومہ کي سڌو 
ريت تر ڏيکاريندو آهين (5). ۽ (اُهو وقت ياد ڪر) جڏهن عيسيٰ پٽ مريم 
جي چيو. .اي بني اسرائيلؤڙ! بيسشڪ آٌ اوهان ڏانهن الله جو موڪليل 
(رسول) آهيان, جيڪو توريت منهنجي اگيان هي .نهن جو سو ڪندڙ 
آهيان ۽ هڪ اهڙي پيغمبر جي خوشخبري ڏيندڙ آهيان, جو مون کان پوءِ 
ايندو, جنهن جو نالو احمد هوندو, پوءِ جنهن مهل (اُهو احمدخلڂم) چٽن 
معجزن سان وٽن آيو, (تنهن مهل) چيائون ت هيءُ پڌرو جادو آهي (۱). ۽ 
اُن کان وڌيڪ ظالم ڪير آهي؟ جنهن الله تي ڪوڙ بدو, حالائڪ ان 
کي اسلام 'ڏانهن سڏيو ويندو آهي ۽ الله ظالمن جي قوم کي سڌو رستو ن 
َ. آهي (؟۱). (اهي ڪافر) گهرندا اهن ت الله جي نور کي پنهنجن 
تن سان وسائين, حالانڪ الله پنهنجي نور کي پوري ڪرڻ وارو آهي. 
ان ڪافرن کي بڇان لکي ) 70( .1 اُهو آهي جنهن پنهنجي پيغمبر 
کي هدايت ۽ سچي دين سان موڪليو ت ان کي سيني ديئن تي غالب 
ڪري توتيڪ مشرڪ بڇان ڀائين (). اي ابان وارؤ! اوهان کي 
اُنهيءَ واپار جو ڏس (ن) ڏیان ڇا جو اوهان کي ڏکوئيندڙ عذاب کان 
بچائي؟ (.۱)۔ (يعني) ”00-0 
پنهنجن جانين سان الله جي واٽ م جهاد ڪريو, جيڪڏهن ڄاڻندا اهيو 
٬‏ اهو اوهان لاءِ بِلو آهي (۱ا۱) . .هن ائين ڪندؤو تن الله( اوهان ڃا 
گناه اوهان 7 بخشيندو ۽ اوهان ي (اهڙن) باغن م‫ دانحل ڪندو, جن 
جي هيٺان نهرون وهنديون آهن ۽ ”17 7700 77977 
بهشتن م. اها وڏي ڪاميابي صْ (؟۱). ۽ ٻي انعمت ب ڏيندو) جنهن 
کي پسند ڪندا آهيو (اُها نعمت) الله جي طرف کان مدد ۽ سوڀ آهي 
(جا) ويجهي (ثيڻي) اهي ۽ مؤمئن 0 حوشحخبري ٣‏ (؟۱5). 


ٿن سيه أشه خ ألجمجه ٣ٻ‏ 


0 سن 0 -ڊسٺڄ اڊ س ني نه ڊ سن هه ڊ ين يه ڊ سنه مه ڊ سنه 0 سٺيب يله سن يله سنڊ سن سن سد نم 
009090 
يڏ ته 
ات ”زرھ9 2 يت ع 
٣٣: 9-5‏ تا 

ؽُؽٳڈو تٳؽ ات ٬ٳؿ‏ ال الٳۇالتٿوي ايز 
8 
ورؤڂ نله ٳل وليه اڻڪ يٿا آص. من لڪل 
ٿر 9 9 اك 
مل لا يويه من ثدادوالةؤٴوالتصل العظټيتمكن 


9-9” 


- 3 3 وي ؽِئڻن 


ټمڄہيڄم پمپ مم ہب هر )وھ َ يت يټ 


قد سمع الله ٣.‏ ام ٣‏ 
ٴربر ري ٬رتر‏ پرتير پرتير ارتي رت يرت پرتر ري ري رئب رچ ين ري ري ري پرچه ير ريه پر يهر 
اي امان وارؤ! (اوهين) الله جي دين جا مددگار بٽجو , جهڙيءَ طرح عيسيٰ 
پٽ مريم تن پنهنجن حاص يارن 7 الله (جي دين) ڏانهن (مهاڙ 
ڪري) منهنجاأ مددگار ڪير آهن؟ اُنهن خاص يارن چيو ت اسين له (جي 
ديناِ جا -- پوءِ بي بنی اسراڻيلن مان هڪ ٽوليءَ اسان 3 ۽ ٻيءَ 


سون , پوءِ غالب ٿي ٻيا 1 


يد 7 سب 7 . همه“ ڪا“ ج 65 33 َََک لنزجمر ۔- 7 )اب 
٣ 1‏ 1 - ن تا 
ٽھ ِ‫ همعه آشعص ء هن م بارهشن َ““ 
به( ااهما ناي لي سو ره 2 محتان پ0 م بارشن ري 
, 


ِ آيتون ۽ به رڪوى آشن. 

الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
جيڪي اسمانن ۾ آهي ۽ ۽ جيڪي زمين م آهي سو (سپ) الله جي پاڪائي 
بيان ڪندو آهي. (جو) بادشاھ, ہام پاڪ _- ڄ. ڪت ووارو 
آهي (۱). (الله) اُهو آهي جنهن اَڻ 'پڙهيلن م اُنهن (جي قوم) مان هڪ 
پيغمبر پيدا ڪيو جو وٽن سندس ايتون .4 ۽ کين پاڪ ڪندو 
آهي ۽ کين ڪتاب ۽ دانائي سيکاريندو آهي ۽ بيشڪ اهي (هن کان) اڳ 
پذريءَ گمراهيءَ م هيا ۱؟). ۽ اُنهن (بني - مان ٻين آقو :)1 لاءِ (ي], 
جي احا 1 (مسلمانن) سان - آهن ء اهو غاب حڪمت وارو 
آهي ۱٣۱‏ . اهو الله جو فضل آهي او اُنهيءَ کي ڏيندو آهي, جنهن کي 
وڻندو اڻس ۽ الله وڏي فضل وارو آهي .)٣(۱‏ جن (ماڻهن) کي توريت کڻايو 
ويو, پوءِ اُهو ن کنيائون (يعني اُن موجب عمل ن ڪيائون) تن جو مثال 
(اُنهيءَ) گڏھ جي مال وانگر آهي جو (گهڻا) ڪتاب کڻي. جن الله جي 
ايتن کي ڪوڙ ٿي ڀانيو, تنهن قوم جو مثال بڇڙو آهي ۽ الله ظالم ماڻهن 
يّ پندو:. ‏ نيڻو ڏيکاريندو اهي (*۱). (اي پيغمبر) چؤ ت آي يهوديو! 
جيڪڏهن بائيندا آهيو تن ٻين ([سيني) ماڻهن کان سواءِ رکو اوهين له 
اح ت جيڪڏهن (انهيءَ ڳالھ ۾ اوهين) سچا آهيو ت موت 


گهرو (؟۱). 


'ٿب"پھ رپ پ يه هه ع ۾ ۾ ) ٿا ع۾ي۾ ټہيپميڄميپ نٽ" نپ“ >> نتس ٽن ك كين 


”9 -- 
--”--1-7797977-__ا1ا_ماجڄج- .ٽم 


لي نرنه پ7 بماقدمٿاآيز . و ته وا يه 8 يت 
لڅاوالټٻول يٽه ”5-77 


4 اه 


3 
ثؿِبتِالصلوة قانيرواق النضص ابو امن َصُل اه 
ادنيا دا :ا1 نخرن 9واءاراااد موا 
هم 


وم اجار اد يزار 


ڪڪ ٤چڄ‏ وه بج ٣بچجڙي_-=چ‏ 2 
سد( 9-2 ھر له مر 9 -جڪ 0 8 چت 
9 ضْو ډوأين 4 5 ٻڄ 
_- - *يا ان تا 3 >2 
ھت 


اٻ 
اد ميڪ هم ٰ 0 او 


نا 
لتت يت 
يي 
رن َ 


روج يب يهيب يبيب يي يڻه )يڊ بين 


| | ډا 


قد سمع الله ٣‏ النافقونٻ٣‏ 
ري يي پرتچ ير ُرتئير پرتي ري پرتٽڀي ارتي نئي پرتير ري ري ري ارتي پرتي ري پر پرييي ري يرٽ 
بوت جنهن کان ڀڄندا آهيو سو ت ضرور ڄم . پهچن َ' آهي. وري 
(اوهين) ڳجھ ۽ ظاهر جي ڄاڻندڙ ڏانهن موٽايا ويندؤ, پوءِ جيڪي (اوهين 
دنيا م) ڪندا هيؤ, تنهن جي اوهان کي سڏ ڏيندو (4). اي ابِان وارؤا 
جدهن جمعي جي ڏينهن ساز لاءِ بانگ ڏني وڃي ., تدهن الله جي ياد ڪرن 
ڏانهن ڊوڙو ۽ واپار ڇڏيو. جيڪڏهن (اوهين) حاڻندا آهيو ت اهو اوهان لاءِ 
بِلو اهي (4). پوءِ جڏهن ناز پوري ڪئي وڃي, تڏهن زمين تي کنڊري 
ديو "يي هي اي يي ڪي هه 
#٤‏ ڏس ٿا ---. اُن اي ڊوڙي 90 (اي ”7 تو کي 
00000 90 
تناشي کان ء .ار کان (ودڌديڪ) بلو آهي ء له ۱ [ِسني( روري ڏيندڙن َ‫ 
بلو آهي (۱۱). 


يا ؟“ * ب سورة صنافقون صحنبي آشس ۽ شن ۾ يا رهن “ ” 
77 1“ آيتون ء به رڪوى آشن. 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
جڏهن منافق تو وٺ ِ ايندا آهن (تڏھن) چوندا آهن شاهدي ٿا ديون ت پڪ 
”.سن 4 الان اين اک نله ٿټڊ ڪين پياديڊ 

آهين ء ءل شاهدي تو داي بسشڪ [اهي) مناشق ڪوڙا آهن ) 
پنهنجن قسمن کي ڍال (ڪري) ورتو اٿن, پوءِ الله جي واٽ کان 0 
ٿا, بيشڪ اهي جيڪي ڪندا آهن سو بڇڙو آهي )اب اهر هرن ڪر 
آهي جو انهن ابمان آندو وري انڪار ڪيائون , پوءِ اُنهن جي دلين تي مهر 
هنئي وئي, تنهن ڪري اُهي ن سمجهندا آهن .)٣(‏ 


بٿچمڄچمبڄہڄ مڄ پم پڊ ۾ ۾ ۾ پپبيمپھپمؿٴ پيم 


لك 7 أك خ 
فن مم اه ٣+‏ المنففئتو ن٣‏ ب 
گ٫ر6٫‏ ير گرب يرڳ :ناي :رچ رگ چ0ييز زنط ري رت ير ري ري ريب پرتيير رتيئير ہرير ارتي پر ير ري ريپ ري نن هي 


واذارأئ ياه 0 يه ثغواو ايه اِو اه ڪانهر 
رو 0 وِوو هم ال ن٤ّفّأڃُنَ‏ و ‏ 2 ط 


سم 
قانلهمالةُأق نوَئلون يل لهم تمالواھؤڍ يل 


يا مرو َو تمو ۾ 7 وروم صَ ا٣‏ -. 
_-_. تام رگن هي - 


َو 8 يه ستَعة ت لُه أہا مق رز اها لو كھ ٴّ 


لهلن لم ارله 
7 جن 9 ٌّ 
اڪ 
وللاض ولڄڻ الَفي لديفقهو ->7: 
ٳ 99 ٫نل‏ الُزة وليسو 
ولم ڻن ولڻ الَبتةؿ لا يعلمور- نٽ 
لابلهيراموالدر ولداء([ نيع را وم نٴټٴقَملدٳِكَ 


اح 9 لان ای لآ 
09 
9009 حالڅْلئؾَ ول ټڪرالاءُ 


٣‏ سم شض او > هم »وو 3آھ سر 
يچ ماءِ الها”ا يديا هن 
يهب يسس 


قد سمع الله ٣‏ النائقورنٻ٣9‏ 
سنه لامبسنڊ با ڊسنڊ پا رسنڊ سن يلسن ڊينڊ سنه يا رسنڊ يلسن 0 نب يب رسنڊ يلسن لسن سن سن لسن سنه سن سم 

۽ (اي پيغمبر! تون) جڏهن کين ڏسندو آهين (تڏهن) سندن. #خشضنا تو کي 
وڻندا آهن ء جيڪڏهن گالهائيندا آهن ت اُنهن جي كالھ ) (ڪن ڏيئي) 
بدندو هن , (احقيفقت ڪري) اُهي جڻڪ بت نان أٻيون ڪانيون رکيل 
آهن, سڀڪنهن هڪل کي پاڻ تي (خطرو) ڀائيندا آهن, اهي ويري آهن. 
تنهن ڪري کانئن بڇندو رھ . ين ھلاڪ ڪري! ڪيڏانهن ڦرائبا 
آهن؟ ) )٣‏ .نك اٽير آهي # اڀنڍ ِ لك جنو پيائدي اوهان لاءِ 
بخشش گهري, تڏهن پنهنجا مٿا موڙيندا آهن ۽ ۽ اُنهن کي ڏسندو آهين ت 
وڏائي ڪندڙ ٿي رڪجي ويندا آهن (ه). (تون) ني لاءِ بخشش گهرين يا 
انهن لاءِ بخشش ن گهرين ت انهن لاءِ هڪ جهڙي ( گالھ) اهي .کي 
ين كپ پنداڀانو چڍ ۽ *ا تي ٿڍبڊ ڪي اير اي ناڊ پڊ ۽ 
دڏيکاريندو اهي ( 7 .هضڻم13ز اهڙا اهن جو ( هڪ ٻئي کي) چوندا اهن ٌ 
جيڪي (مهاجر) د----- تن تي رچ ن ڪريو, تان جو 
(کيس) ڇجذي وڃن ۽ (هي ن جابندا آه ت 2) اسمانن ۽ زمين جا خزانا 
خاص الله جا آهن. پر (ان ڳالھ کي) منافق ن سمجهندا آهن (). چوندا 
آهن ڄ.-. (اسين) مديبي م يرين پهتاسون ت وڌيڪ حيثيت وارو 
تام هيڻي کي اُتان ضرور ڪڍي ڇڏيندو ۽ عزت (رڳو) الله کي ۽ -. 
پيغمبر کي ۽ مؤمئن کي آهي, پر (اها گالھ) منافق تن حابندا آهن (7). 
امان وارو! اوهان کي نڪي اوهان جا مال ۽ نڪي اوهان = جو اولاد 1 
ياد ڪرن کان غافل ڪري ۽ جيڪي اين نَ ڪندا سي ئي حساري وارا 
آهن (4). ۽ جيڪي اوهان کي روزي .8 انئون, تنهن منجهان اُنهيءَ کان 
اڳ خرچ ڪريو, جو اوهان مان ڪنهن هڪڙي کي موت پهچي پوءِ چو 
لڳي ت اي منهنجا پالڻهار! جيڪر مسون کي هڪ ويجهيءَ سر 
مهلت دين ها ت خيرات ڪريان ها ”0 مان تيان ها؛ (۱.۱). 
جڏهن ڪنهن نفس جو اجل ايندو آهي 00000 
ن ڏيندو آهي ۽ جيڪي ڪندا آهيو, تنهن جي الله خبر رکندڙ آهي ۱ (۱۱). 


ًڄڄهڄڄهڄڄيهڄچمڃڄڄه بپ +ټجہر_ ۾ ل)؟َ چم چم ميچ مي چچ پچيچهيبپ 


2 ٿَٰ 
ی سمه اأنره ہ٣‏ الا 
نتڪاين ٣‏ 


_ٹ‬ڀپ‪‬چ‬‪‪‬ي‬رن>ڪيايو 

بَيہ وله ما اكَءٳٰتِ مال الاش له الَملك وله 
ينا وهوعلٴئل ملق بر يئ ًټټحځُځڃ 
6 ين ين اتاگ لڪ يڌ ۾ 
مالّوالَو يلبق ات والارضِ سح 
مالسڙون َم انحيبن ارا عِٳمزيِڌاتِ الشّنوْر َ 
الهپاِتوٴټَواالَڍي لي ڙام ڻءي يي 
و اٻ الَڈلكَ پاڻّه ات ثاڻ وم ره ُه 


ضٍ 9 با او اڪ 
عڏَتَّڈٳِكَعَلَ الوب تفاأملواباله وله 
““ ڪھ سو 


هع ترجھ 


والتُوراڌَڻِي اثرَلہا ادا يما تعم لو ڻ يت 


بڄڄچمڄڄہيڄہيڄہ ميم يپ = ۾ و َ 
--------- 9777 


قد سمم الله ٣‏ التفابء۱؟ 


[ 15 )يز :)بر 67)بز ت6) يي يبر :)بر گر يرپ ري ريز ري ري رتيرز يزير ير بي ارتاي پيرتيابر پر ير پري ير پر هر 


" َ‫ سورة تغابن صحنبي آهي ۽ هن ۾ ارڙهن َ " 
ٰ آيتون ۽ به رڪوی آهن. 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
جيڪي اسمانن م آهي ۽ جيڪي زمين م آهي سو (سڀ) الله جي پاڪائي 
بيان ڪندو آهي, سندس ئي بادشاهي آهى ۽ سندس تُي َ..: اهي ”٬‏ 
سڪڻنهر شي تن وشن وارو اه (۱). (الله) اُهو آهي, جنهن نهن ا ڪا 7 
پيدا ڪيو, پوءِ اوهان مان ڪو ڪافر ء اوهان _ مان ڪو مؤمن ”0 ء 
يڪ ڪا تا ڏبخندا 11 ا6 امان 
ً7 پوريءَ رٿ سان بڻايائن ۽ اوهان َ‫ صورت ڏنائن , پوءِ اوهان جون 

صورتون اق وا بڻايائين ۽ ڏانهس مونن ڻ آهي (؟)( . ڪي اسمانن ۽ 
آهرين يڌ (اهو) حانندو اهي ۽ جيڪي لڪائيندا آهيو ۽ 9 
ّ ”--. 09900 (بر) حانندو آهي ء له سيئن جو گجھ حابندڙ 
اهي هو .ان اڳ جيڪي ڪافر هئا تن جي خبر اوهان وٽ ن آئي 
ڇا؟ پوءِ پنهنجي ڪئي جي سزا چکيائون ۽ انهن لاءِ كوئيندڙ عذاب 
آهي (هھ)( أٿآھُڎڱ13 (عدذاب) هن ڪري آهي جو سندن پيہغمبر (چنن) معجزن 
سان وٽن ايندا هوا ت چوندا هئا تن اسان کي (اسان جهڙا) ماڻهو (سدو) 
رستو ڏيكکاريندا جا؟ پوءِ انڪار ڪيائون ۽ ۽ منهن ڦيرايائون ء .نن (ب( بي 
پرواهي ڪئي ۽ الله بي پرواه ساراهيل آهي (1). ڪا اها آهن ت (قبرڻ 
00 0 ها 7٣‏ ھ06 
آهي ت (اوهين) ضرور اٿاربؤ, وري جيڪي ڪندا هيۇؤ, تنهن جي اوهان 
کي ضرور سڏ ڏبي ۽ اهو (ڪم) له تي اسان آهي (٣(‏ . ڪي 
سندس پيغمبر تي اسِان آڻيو ۽ اُنهيءَ نور (يعني قران) تي ہ جيڪو نازل 
ڪيوسون ۽ جيڪي ڪندا آهيو, تنهن جي الله خبر رکندڙ آهي (4). 


ټيپچميپميپه پيم پمپم ميه پا ۾ ۾ = يع پمڄچڙپیمځچھ يهيب 


سمه ايه ٣‏ اليخابن +٣‏ 


سنه يا رسنڊ بسن لٺڊ سن لسن لڊسنڊ يا ڊسنڊ ڊسنڊ جه رسنڊ سن بسن سنه لسن ڊسنڊ يه سن هم ڊسنڊ سن يه ين پيم 


روم وم وسر سڀ_ کل صستا ٻ- وي مورلگڳ2 و. ٰ 
تويڪجمكاۇٴٳيويا ميو ڌاِك وه التقانن وم يٴي نٴباله 


ِ 


تل دئاقع موه جات تمرڻ 
ڻا نهرِلدِين ثيياآبناٳكالقوزالمظب 6 
يشن لبيد اأَڪَاٻَون تب ٳلا ٻأذَن اش من ِ 
نويه تاب واده تل ٿيا علي 7 وا يليمواازر 
يو االل ول ون 2 ڻنمواباعل را زباه النيئن)6 
آنداداله[لاهورعل اھه لت مل اليوور زايا 
آمنوائ وڻرو الو وا ؤلاو نه من زان وحن روم 
واڻ توا وبعتحواء َع او ابله حَعوزيييرخٳټأَ 


رو روڪ اماڪ وھ 


اڳ آٻا ما وو جو ۾ ۽ ط*و۾ لو . 
0 
ناد القيب والتهاد والىريزاض ڍڪ ٿ 


تټڄؼمبڄميپمٻبڄهٻه يم بل وو اپ 


لىڄچڄڄمڄڄ ههيپ 


قد سمع الله ٣‏ التفاب ء۱ 
0076 92 سر 87" يا:8)ءز ڳ تب :بر ڳ7) رڳ :7_۽ يرگ ر6)بر ڳر يي گريبر يرچيئبر رڀ ريرب ري پر يي ري ري ري گر 


جنهن مهل اوهان کي قيامت جي ڏينهن م گڏ ڪندو اتنهن مهل اوهان 
کي ساري سُڌ ڏبي) اُهو ڏينهن هڪ ٻئي جي کٽڻ هارائڻ جو اهي ۽ 
ڪاڪ 9 
الله ميٽيندو ۽ کيس اهڙن باغن ۾ داخل ڪندو جن جي هيٺان نهرون 
وهنديون آهن, اُتي سدائين رهندا. اها وڏي ڪاميابي آهي (4). ۽ جن ڪفر 
ن ‏ ري 7 دوزخي آهن, ان ۾ سدائين 
رهندا ۽ (اُهو) هنڌ بڇڙو آهي (.۱). الله جي حڪم کان سواءِ ڪاب 
مصيبت ن پهچندي آهي ا9 تي ايان اڻيندو, تنهن جي دل کي 
(اهو) ”هس (۱۱) .. 
مڃيو ۽ پيغمبر جو چيو مڃيو, پوءِ جيڪڏهن منهن موڙيندڙ ت اسان جي 
9-9 يغا م پهچائڻ اهي (؟۱) . هر آي جو: اڊ 
سواءِ (بيو) عبادت جي لائق ن آهي ۽ مومئن کي جڳائي ت الله تي (ئي) 
ڀروسو ڪن (؟۱). اي ايمان وارؤ! بيشڪ ڪي اوهان جون زالون ۽ ڪو 
اوهان جو اولاد اوهان جو دشمن آهي, تنهن ڪري انهن کان بچو ۽ 
جيڪڏهن معاف ڪريو ۽ ٽارو ڪريو ۽ بخشيو ت بيشڪ ال (ب) 
بخشڻهار مهربان آهي ۱ )۱٣(‏ . سا مال ء اوهان جو اولاد -277 9 آهن 
۽ الله ئي وٽ وڏو اجر آهي (۱). تنهن ڪري جيترو ٿي سگهيو اوترو الله 
کان ڊجو ۽ الله جو حڪمر) ٻدو ۽ چيو مڃيو ۽ خرچ ڪريو ت خود اوهان 
جي لاءِ چڱو آهي ۽ جيڪي پنهنجي نفس جي حرص کان بچايا ويا سي ئي 
چت وارا آهن (۱7) هه طرح قرض ڏيندؤ :؛ ن (الله) 
اوهان کي اهو (قرض) ٻيڻو (ورائي) ڏيندو ۽ اوهان کي بخشيندو ۽ الله 
قدردان بردبار آهي (۱). ڳجھ ۽ ظاهر ڄاڻندڙ, غالب, حڪمت وارو 
اهي (۱7) . 


فل سيم 9 الطلاى مب 
هن مه ڊ ني نه يي هرس نب مه ينب جه رس نڊ هه ڊ سن هه سن پڊ يڊ جه نجه سد سن سس سس دم 


عالهالت تين ات 
ڻٽ اطَلٴرالنِاء تَطلِوهُڻ لِک نهن واحصوا 
وألغوا هي ني 2 نه ڻ ولا رجڻ 
پٻ وك مكح 
خانةاډ وك تد-1ل نتو( 
آمرا" واڌابلهن| جاهڻ وا وهڻ بمم وي وا رف هُڻ 
پيمڙ وا اڻهز واويءعن لين وامواللا هڏ 
بوعظ يه من ان نوين پأنووالي يا روم ن بت 77 
مم يي نگ 7 1 ٳ٬ټٌَ‏ ټٴوم وك لڪ 
يټ لا الات ڪهم 
اين ًأ لال تٰ3 يها 
ڙن لْټَي ٺل َنَم 
ڪر هلا نڻآ ان 37 حڀج 
55 
بيڄہپبيچہ پيم پبيڄمرڊم َو ٬ٌڄميچہيڄبيڄييبڄميڄيچمڄوپ‏ 


قد سمعم الله ٣‏ الطلان ۾( 
ٺس 0# ڊسنڊب يه رين هه سنڊ پس هن ڊسنڊ لين #* ينج ڊسنڊ يه ڊسنڊ لسن ينب ڊسنڊ يه رسن+ راسنج سنه يٺ لڊم سم 


َا سور طلاق مدنبي آهس ۽ شن ص بارنشن 09 


آبتون ۽ به ورڪو آشن. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

أاي پيغمبر! (پنهنجيءَ امت کي چؤ ت اوهين) جڏهن زالن کي طلاق ڏيڻ جو 
ارادو ڪريو, تڏهن کين سندن عدت (جي شروع) م طلاق ڏيو ۽ عدت 
ڳڻيو ۽ پنهنجي پالڻهار الله کان ڊڄو, يآ 
مدت ۾) پڌريءَ بيحيائيءَ جي ڪمر کان سواءِ نز ڪڍو ۽ (جڳائي ت) آهي 
(پاڻ ب) نن نڪرن ۽ اهي الله جون (مقرر ڪيل) حدون آهن ”7-0 
جون حدون اِلتاڙي) لنگهندو, تنهن بيشڪ پنهنجو پاڻ تي ظلم ڪيو, 
(ڪوب ن) ڄاڻندو آهي ت اُن (طلاق ڏيڻ) کان پوءِ (متان) الله ٻيو ڪو 
رستو پيدا ڪري (۱) . پوءِ جڏهن (طلاق واريون) پنهنجيءَ مدت کي پهچن 
تڏهن چكيءَ طرح سان کين رکو يا چكيءَ طرح سان کين ڇڏي ڏيو ۽ پاڻ 
مان ٻہ معتبر شاهد ڪريو ۽ الله لڳ شاهدي پوري ڏيو, انهيءَ (حڪم) سان 
اُنهيءَ کي نصيحت ڏجي ٿي. جيڪو الله ۽ قيامت جي ڏينهن کي مڃيندو 
هجي ۽ جيڪو الله کان ڊڄندو تنهن جي نڪرڻ جي (الله) ڪا راه 
+۱7 (؟). ۽ کيس اتاهون روزي ڏيندو, جتان گمان ۽ 
جيڪو ال تي پروسو ڪندو تنهن کي الله ڪافي آهي, بيشڪ الله پنهنجي 
ڪم کي پورو ڪندڙ آهي , بہ بيشڪ الله سڀڪنهن شيءِ جو اندازو ڪيو 
آهي ۱ (؟) .ان جي (طلاقف ڏنل) زالن مان جيڪي حيض کان نأآسد 
ٿيون هجن (تن جي عدت بابت) جيڪڏهن شڪ م ٻيا آهيو ت انهن جي 
عدت ٽي مهينا آهي ۽ جيڪي اڃا حيض واريون ن ٿيون آهن اتن جي 
9909909090 
ٻار ڄڻين ۽ جيڪو الله کان ڊڄندو تنهن لاءِ الله سندس ڪم ٫‏ ابا 
ڪندو .)٣(‏ اهو الله جو حڪم آهي, جو اُهو چان 
۽ جيڪو الله کان ڊڄندو تنهن جون مدايون الله کانئس ميٽيندو ۽ ان کي 
اجر وڌيڪ ڏيندو (ه). 


ٻڄؼبيڄمجڄچمټبچمپ پيم پميج مت ۾ ول ات“ “نب نتپ“ “نت 


ىٺ سم ائه ٣«‏ الڂلاىق هب 
ره ير ورنير پريهير ري رچي رئب ريڳي ري پريير رئيب ري رهب پرتڳ ير ريب پر ني تهر پر ير ري گر تهر 


. تم وئر يو 
--99-- 
ماد درو سن ڏو يڻ يهوم 
---------- 
"---7-57- 
9 
لوٴ ني وعالظٳڂتِ٬ِنَ‏ الطل٬ِال‏ لي 
دح يز 
9 9 
اين زا اك :تار رايت 


قد سمع الله ٣‏ الطلان ه؟* 
07 ت:0)سر :7 >:02يز سي :يپ بر :بر ڳي :طبر پټي يرا يبر پا رتڳ ير گيرتييب پيرتيير گرتيير يرٽير رتيي ري ري ريه رگ ري 


جتي پنهنجي وس اهر (اوهين) ٽڪندا آهييو. ان اُنهن اين (عدت جا 
ڏينهن) ٽڪايو ۽ کين هن لاءِ ن ايذايو ت ”9990 
پيٽ سان هجن ت جيسين پنهنجو ٻار ڄڻين (تيسين) کين خرچ ديو, پوءِ 
جيڪڏهن اوهان جي حڪم موجب (آهي ٻار کي) کير پيارين ت كين 
سندن مزوري ڏيو ۽ هلي چليءَ موجب پاڻ ۾ صلاح ڪريو ۽ جيڪڏهن 
پالُ م سختي ڪريو ت ان (ٻار) جي (ٻيءُ جي) چوڻ تي ٻي (ڪا) کير 
پياري ) (7). جڳائي ت وس وارو پنهنجي وس اهر خرچ ڪري ۽ جنهن تي 
سندس روزي تنگ ڪئي ويئي آهي., 5 
ڏنو آهي, تنھن مان خرچ ڪري, ڪنهن کي الله تڪليف ن ڏيندو آهي, پر 
(اوتري قدر) جيتري ”009 آهي. سگهوئي الله د کيائي کان پوءِ 
سکيائي (ظاهر) ڪندو .)٣(‏ ۽ (اهڙا) گهڻائي گوٺ (هئا) جن پنهنجي 
پاڻهار جي حڪم ۽ سندس پيغمبرن (جي حڪم) کان نا فرماني ڪئي. 
پوءِ سخت حساب سان انهن کي پڪڙيوسون ۽ سخت سزا سان کين عذاب 
ڪيو سون (4). پوءِ انهن (ڳگوٺ وارن) پنهنجي ڪم جي سزا چكي ۽ 
انهن جي ڪم جي پڇاڙي خراب ٿي (4) .ال سخت ناب تار 
ڪيو آهي, تنهن ڪري اي عقل وارا مؤْمنؤ! له کان ڊحو, بيشڪ الله 
اوهان ڏانهن هڪ ڪتاب () (يعني قران) نازل ڪيو آهي .۱( .لك پيغمبر 
(بر موڪليو اڻٿس) جو اوهان تي الله جون پدريون ادن (هن لاءِ) پڙهندو 
-------=2---979 جي) اونداهين 
کان اهدايت جي) سوجهري ڏانهن ڪي ۽ جيڪو الله تي المان ”َا 
چڱا ڪم ڪندو, تنھن کي اهڙن باغن ۾ داخل ڪندو جن جي هيٺان 
نهرون وهنديون اهن, اُتي هميش رهندا. بسشڪ اُن جي روزي له چڱيءَ 
طرح ٺاهي آهي ۱ (۱۱) الله اُهو آهي جنهن ستن آسمانن کي بڻايو ۽ اوتريون 
زمينون ب (بڻايائين) اُنهن (ٻنهي آسمانن ۽ زميئن) جي وچ ۾ (سڀڀڪنهن 
ڪم جي رٿ جو) حڪم نازل ٿيندو آهي, (اهو هن لاءِ بيان ڪيو 
سون) ت (اوهين) ڄاڻو ت الله سڀڪنهن شيءِ تي وس وارو آهي ۽ (پڻ ڄاڻو) 
الله (پنهنجي) علم سان سيڪنهن شيءِ کي وڪوڙيو آهي (ڳ۱5). 


بيچميچميچمڄميڄميچميوڄ ميم _. )ه ۾ ڀمټڀمبڄمبپبيڄميڄميچميپھپ 
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کن سمه اش ہ ٣‏ التحربيو+ب 


حصب = جح 


يٻ )يز :80) ره (8 يز 07 پ« 972" ت(136 ير" ٣):‏ ت:306 ير )يز گي بر ڳپ ز07)بر يريب يرچ يريب بي ير ڳر نرتي پر يرم 


ندرم يڪي 
/ ( 
اڇ 

رل 


ھت 2 سير 
لير ڀڄؿ٬ت_>ڳہ‏ 
رج ٿه 
ڍڪاآا 
-- ين 
2166 2 
بين م 
ٿا مل 
2 - ”گهق ”جح ا 
7 شو . کپ نل 
هه کِ / - 


وو البيجين الۇڃ ڃو“ 
ناڻه ٌ وا ۾ ڄ2 رڪ 57-090 ٽ9 ته 
پايِهاالٻٴي لِ عرممااحل ايه (ِك ٻتبق مرضات 

تت پپيح-=-9-9ء؟تد تبت سي-ت-ب- 


ا9 694545 05 هڪ 19 اي چم 
ازوأحپكث وارشه شور مر فَن فرض اش لٿوْنحڃلة 


الو واشه موال تو وهوالیلهراف يتو اسر 


الټَٳل٬ټض‏ آزراحه حډيا قاتاياًت ٻه واظهہ 


اه عليه عرت بعصّه *آعر نع بصن قلتااو اه 
ال لوف صحت قلئئلما وا ڻ تظهراعليّوٴوأَ الطةَ 
هوموللهوجرنل وصالغالټۇٴن ۇال٬لڀ‏ يب ڈلِٽََ 
طَهي على رڻهاڻ طلٿلڻ ان يل أزُواجاخير 


يت وابمارا لي ام او نگ امان 
نازاڙوڙهاالداسن وا مچارة عليهأ مك ڪِلاڪاٍتَ اد 
لايمصون ادله ماآمرهرويقعلًون ماڊؤٴمرؤون 9 


ټمڄچم پمپ پمپ او ھ۔ڄم٤۔ڄميپميپمپچمچمڀہتټٽ‏ 


قد سمع الله ٣‏ التحريم!؟؟ 


2 ,ير ڀڀرچيير ري ير ڳپ رتس رتئب پريئير ينا ري ري ري پر يبر گي يي ري ير ري رجب ري ري ريپ ره 


ها 4 سو ره الندريم کڻن؟ اشان ۽ شن سم باوشضن ٍُ 


آيتون ۽ به رڪوى آهھن. 


الله 9309 ان (شروع ) 

اي پيغمبر جنهن شيءِ کي الله تو لاءِ حلال ڪيو آهي, سا (تون پان تي) 
يو او جرافن -: (پاڻ تي حرام َو سبب) 4 زالن جو 
99 (ڪتارت سي يڻ 9 9 
له امان جو سائين آهي 1 رتت وارو اچ يآ نا 
ڳجهي ِ ٣‏ يو جڏهن ٰ ۱ كالھ) ”7 اُن آي يءَا پڌرو ڪيو ۽ 
موڙيائين, پو پوءِ ”اب 7 بي .ڦ.! کي س الم 7 “کي پڌري .. کا 
پيغمبر جون زالون) ”- ”0 77 لل وٽ توبھ دنن 8 - 
آهي) بسشسڪ اوهان جون دليون ڏنگيون ٿي ويون آهن ۽ ۽ جيڪڏهن پمعقصبر 
(جي ايدائڻ) تي (اوهين) ٻُي گڏجي ڏاد . يون ”8 بمسشڪ الله سندس 
برجهلو آهي ۽ جبرئيل ۽ سدريل مؤمن (ب), ۽ هن کان پوءِ ملائڪ (ب) 
مددگار آهن ٣‏ ) .ڪه يب هان کي طلاق ڏيندو 8 اميد اهي 9 
سگهوئي سندس پالڻهار اوهان کان چڱيون زالون فرمان بردار مؤمنياڻيون نماز 
پڙهندڙيون توبھ ڪندڙيون عبادت ڪرڻ واريون روزو رکندڙيون رنڙ ۽ 
ڪنڙاريون (بيون) ان کي عيوض ہ ديندو (*). اي امان وارؤ! بان - 
"9990570-2505 
هوندا, جنهن (باھ) تي بي رحم سخت وٺڻ وارا ملاڪ (مقرر)_آهن, 
9 2 


ڄؿهڄڄڄڄڄڄهچم هي ڪڪ هكڄصتبؿؿهڄچهڃڄمؿ هب 


1 
یل سجه أرله ٣«‏ الٽحربي+ب 
بجمپجڄپهججيجڄيببپجيبپجبڄجپڀجبجيببځڀجبڀجبپجبپجبيپجبجپجبجيجبجيببج بي 


اٿن يٴكي انز روااليي انا جرب بات 
تعمل ون يټهالډمن اصوا ثرنوٳٳل او لونة نس ڪا ِ 
حَى ا٤‏ ََلٴڃابَأْ يټ ين 
ٴورهعيّٴبين آي وء با ان ميقو ون رتاائلنا 
الَلّڌاروالَْؽؾين وا لف عليهم ملهج يِن 
امرات لو ما"ي ات اختعينين مڻڪبلو تا صااحين 
َكا تم ماةتويقنياع امن ادا ٿيټۇٴلَامادالڌڙ 


0000 000 0090070-0000 ساس يسس ٽن ين تير 


»۽ 2" ھ َر 7ء وو“ لر ”رب ۾ طرار 


فتو وه تين الفور الظطٰويَ نهو مرڊَ _ 
ابنت ڪِمرڻ أليي احصنت رجهاةنؽكُاٳّ ين روا 
وص تت ر بهاو ڏه وڪَانَتٴين القؽين ب 


ار" ڪ 


تت طھلڏ6“-----------ت 


قد سمع الله ٣4‏ التحريم!؟.* 
پيرتئجب ري ر پاريييب پري ير رتهب پريهي ير پرتيي ريه ريب گريين ريب پروي ري ري نئي ره ري ري رن يم 
(ان ڏينهن چئبو ت) اي ڪافرؤ! اڄ بهانو (پيش) نر ڪريو, جيڪي ڪندا 
هيؤ رکو شهرز سخي اوهان ”تي زا ڏچن. تي (۱). اي .ابغاڻ وارڙ!: الاه ونٽ 
توبھ ڪريو, سچي توبھ. اوهان جي پالڻهار ہم اميد آهي ت اوهان جون 
ندايرن اوهان کان مٽندر ۽ ارهاڻ کي (اهرن) باغن ي داخل ڪندو جن 
جي هيٺان نهرون وهنديون آهن, جنهن ڏينهن الله پيغمبر کي ۽ جن ساس 
ابسان اندو آهي, تن کي خوار نز ڪندو, سندن (ااني) نور سندن اڳيان ۽ 
سندن سڄن پاسن کان ڊوڙندو. چوندا (ت) اي اسان جا پالڻهارا اسان لاءِ 
اسان جو نور برپور ڪر ۽ اسان کي بخش, ڇو ت تون سڀ ڪنهن شيءِ 
تي وس وارو آهين (4). اي پيغمبر! ڪافرن ۽ منافقن سان جهاد ڪر ۽ مٿ 
سڂتي ڪر ۽ سندن جاءِ دوزخ آهي ۽ اهو اٽڪڻ جو) هندذ بڇڙو 
اهي (4) . الله نوح جي زال ۽ لوط جي زال جو هڪ مثال ڪافرن لاءِ بيان 
ڪري ٿو (آهي) اسان جي ٻن سڌريلن ٻانهن (جي نڪاح) هيٺ هيون. 
پوءِ انهن (ٻنهي ڄشن) سان خيانت ڪيائون, پوءِ اُنهن (ٻنهي مڙسن انهن 
پنهنجي زالن) کان الله جو عذاب ڪجھ ب ن ٽاريو ۽ (انهن کي) چبو ت, 
باھ م كه ندان سان كه كه 1«(.3هءَ له مؤمئن لاءِ فرعون جي زال 
جو هڪ مثال بیيان ڪري ٿو, جڏهن چيائين تہ اي منهنجا پالڻهار! پان 
وٽ بهشت ۾ مون لاءِ ڪو گهر ٺاھ ۽ فرعون ۽ سندس ڪم کان مون 
کي ڇناءِ ۽ ظالمن جي ٽولي کان (پڻ) مونکي بچاءِ (۱۱). ۽ (پهڻ) مريم 
ڌيءُ عمران جي (جو مثال بيان ڪريون ٿا) جنهن پنهنجي اوگهڙ کي 
بچايو, پوءِ اُن (جي رحم) ۾ پنهنجو روح ڦوڪيوسون ۽ پنهنجي پالڻهار 
جي حڪمن ۽ سندس ڪتابن کي سچ ڄاتو هيائين ۽ فرمان بردارن مان 

هئي (؟۱). 


"“. 


ڀچمڄچمڄڃمهڄچمبڄہييميڄ پآ ھ ۾ لڄعٿچممچمؿكچمڄڀچمچمعيمپ ميپ 


تله اٽن يه الملك >1 
جج يجج يجج يجيج يجج يج يجھ مم بيجم 


_=ھ!-___-ت - 
=- - . ح 
ليت 5 چت > 
يا تت اتر 
. ون ر 
أكن ڂ2 ٻكل يھ 
٬‏ ٍ ؼ ٣‏ 7 
4 َ‫ ير ً1 
ٍ" ' ٽ 
'” سب 7 1 کي« 
1 يي 
ش-ت 


.ينا 
ّ لرپ 7 
ج ات ڀ 
پايت: ټْ سٽيت 
جج 


ؾ- = 7 ص 


ڃواوالئگي لجا 0 
تاباةً َزؽيوالَٳ مل تَر 
>> ص 
5 . ج ته 
“------ قْقٳِتُْٳلَيڪَ 
انا لا ,الال قا 
پمصأبج وَجِمللڃاتځ سيس 
”2-95 
يو 
خرتْخ ال پا پر تن الاب قن جاء تات ٤‏ نيا 
نن ڪي 
---- بعهچمڃچمڃچہيڄمبڄچہيڄميچہ يپ 


رتچ)بر ري پيرتچپبر گر تير پټ٫رتڀي‏ ري ري ارتي پورنير رئيب پزتيهير پريير ري رتهي ري رئيب پريينڳيريئي ري پر 


وله تا ام - 5 لججلڙيه“ مه 
. سو,هَ ملڪ مڪم آشي ۽ شن ۾ تٽيھفغ [(0)|: 


آيتون ۽ به رڪوي آشن. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

اُهو (الله) وڏيءَ برڪت وارو آهي., جنهن جي هٿ م (ساري ملڪ جي) 
بادشاهي اهي ۽ اُهو سيڪنهن شيءِ تي وس 7 (۱). (الله اُهو آهي) 
جنهن موت ۽ حياتي پيدا ڪئي (اهي لاِ) ت اوهان کي پرکي ت عمل جي 
ڪري نام چڱو اوهان مان ڪير آهي؟ اُهو غالب بخشڻهار آهي (۱؟5). 

الله اُهو آهي) جنهن ستن آسمانن کي طبقا اطبقا) بڻايو (اي ڏسندڙ تون 
الله) ٻاجهاري جي بڻاوت ۾ ڪو فرق ن ڏسندين, پوءِ ورائي (نظر ڪري) 
ڏس ت (ڪٿي) ڪا ڦفوٽ ڏسين ٿو؟ .)٣(‏ پوءِ وري ب نظر ڦيرائي ٻہ ڀيرا 
(ڏس) ت (ضرور تنهنجي) نظر تو ڏانهن جهڪي ٿي ٿڪجي موٽندي .)٣(۱‏ 

ء بيسشڪ دئٽيا جي 0 ."7 (ستارن جي) ين سال 0-0 اٿئون ء 
انهن کي شيطان جي چٽڻ لاءِ (هٿيار) بڻايوسون ۽ شيطانن لاءِ دوزخ جو 
عذاب تيار ڪيو اٿئون (ه). ۽ جن پنهنجي پالڻهار جو انڪار ڪيو تن لاءِ 
دوزخ جي سزا آهي ء اها (رهن ڇِ) جاءِ بڇڙي آهي َ جڏهن کين 
دوزخ ۾ اُڇليو ويندو (تڏهن) ان جون (گڏھ جهڙيون) هينگون ٻڏندا ۽ اُهو 
ٻيو آيامندو .)٣(‏ جو ڪاوڙ کان (ڄڻ ت) اجهو ٿو ڦاٽي! جنهن مهل 
ڪنهن ٽوليءَ کي ان ۾ پيو وجهبو (تنهن مهل) دوزخ جا داروغا انهن کان 
پڇندا ت اوهان وٽ ڪو ڊيجاريندڙ (پيغمبر) ن آيو هو ۽ڇا؟ (74). چوندا 
هائو! بيشڪ اسان وٽ ڊيڄاريندڙ ايو هو, پر (ان کي) ڪوڙو ڄاتوسون ۽ 
چيموسون ت الله ڪا (ب) شيءِ ن لاڻي آهي, بس اوهين ت وڏيءَ گمراهيءَ م‫ 
اپيل) اهيو (4). ۽ چوندا ت جيڪڏهن اسين ٻڌون ها يا سمجهون ھا 
ت دوزخين (جي ٽوليءَ) م ا(ڪڏهن داحل) ن ٿيون ها ۱.۱). 


يتڪ ناوجون اڪيٽ نويٽ نوين تاويب جاويد 4٣‏ ۾ گر يميچميپمپھ اھ پھپه يه 


تير ٳلن ىه) الملك >1 
بجتكڀجيڄپڄيڄڀجيځپجبكپڄجڀبيڄڀجڊبڀببكپڊبڻڀجبڄپجڊبپڀجبځڀببپجببپڊبپجڊبپج بپ پڊبجم 


ار قوابن نروم فحغاأ حب اك وٳن اڍڻڻ 
- َء وڙ اك اك 8 24 اي 8 
َا وا راب يي 97 9 
9-9 َن جع وو 
الارن لول قا موا مَٳييأ ولان رو ال 
----ا9 09697 
- انستط نون اما اڻ 
ريز ٽي تا .. 
٤ 1‏ 6 ان نتڪ 
َخْگّ يِن الټَځي ٽرتان 6 109 
ان هذااڌني سن لان آسكبٴكيل ڏَجڙا 
جڪ گ جهه 
آڃْذيی اك ڻٴيڻِئ سَوِيا َل راو شوج «ج 
بچميبڄبيچي يپ يپ پيپمپمو تم او ًصڄمهڄبيچبيڄبيڀببچييڀببڀببيڀ 


حڃہصجصحص جج جج جج جج تج جج ٣٣‏ بين بين بين رينم 
پوءِ پنهنجو ڏوه (پاڻَ) مڃيندا, پوءِ دوزخين تي لعنت هجي شال! (۱۱) 
بيشڪ جيڪي پنهنجي پالڻهار کان پرپٺ ڊڄندا آهن, 9 
اجر آهي (؟۱ ۱. ۽ پنهنجي ڳالھ ڳجهي ڳالهايو يا اُها پڌري چئو۔ ت بيشڪ 
الله سيان جو ڳجھ ڄاڻندڙ آهي (؟۱) . .هن يڪو سو ڪيئن ان 
حاڻندو؟ ء اهو باريڪ بين خبر رکندڙ آهي .)۱٣(‏ (الله) اُهو آهي جنهن 
زمين کي اوهان جي تابم ڪيو ت ان جي رستن ۾ گهمو ۽ الله جي رزق مان 
کائو_ ۽ (جيُرو ٿي) ڏانهس كڙو ٿو آهي ) (۱4). (اوهين) اُنهيءَ ۱ (الله) کان 
بي ڀوا ٿيا آهيو ڇا؟ جو ” م اهي ت متان اوهان کي زمين م گهائي 
ڇدي, پوءِ اُتي جو اُتي زمين ڌڏي (۱۱). (اوهين) هن (ڳالھ) کان بي يوا 
تاآهد ينا ”9-0 آسيان مر آهي سيو يتان ”7 
واءُ موڪلي. پوءِ (سگهو) جاڻندؤ ت ”7 ڪيئن آهي؟ (۱). 
بيشڪ جيڪي انهن کان اڳ هيا تن ) 0 000 
ڪهڙيءَ طرح هئي (۱4) ”2077-0-09 اٿن ڇا؟ جي 
كنيڙاٽيون ٽيڙي هلندا آهن ۽ (ڪڏهن ڪنهن) بند ڪندا آهن, َ 
ٻاجهاري (اله) کان سواءِ (بيو) ڪو جهلي ن رکندو آهي, ڇو ت اهو 
سڀڪنهن شيءِ کي ڏسندڙ آهي (۱54) ُ.ضٰ13ڈٰ اوهان جو لشڪر ڪهڙو آهي , 

جو اوهان 7 7 (الله) کان سواءِ مدد يڊ ڪافر َ وليم 
ايل! آهن (.؟). (يلا) اهو ڪير آهي جو جيڪڏهن الله پنهنجو رزق 
جهلي ت اُهو اوهان َ' روزي ڏئي؟ (ڪافر) سرڪشي ۽ (حق کان) نفرت 
۾ اڙِجي ٻيا آهن 1 بنا يڪو هٽ جهن ند ڪر هلاو 
هجي, سو وڌيڪ سڌي رستي وارو آهي يا اُهو جو سڌو سنئون سڏيءَ 
واٽ تي هلندو هجي؟ (؟٣؟).‏ 


ڄميچمرچمپميچڄھيپميڄم هو عم هه ۾ چميبچميبچہيڄ٬بچيبڀؼييچميچمبپ‏ 


تنرله ألنى ه ال لي ہب 


بي پت “تبت يبتر نتر پنتتبر=پبجحت بي تبت پيننڪبتر باب نتب بي = پججي بي تحت“ جن 


اڊ نشڪيا لڊاسا شڪ گي سڊاسا نڪ گپا ڊگ هاس ٺڪ گڊ يهگا له سگ سگ سگ سگ سيگ نگ سيگ ٽسيگ ٽهگ ان سيگ سيگ ٽه گس سيگ لهم 


ڦُل هُوائڻٴي اتاد وحعل لك اه والابڪارو 
ز59اتٿانزت نلڍ ران 
ًَ”” سڪ 1 
0 
: ند ڻيو َدييتا -- من تيزاني ين 
عتاب ال سم قل هوالرحين ايكايه غدبه 
چو مَڻ مٴقلل يئن ه نن 
راي ني 


جڪجمنهپ‪چڳک 7 اٰ 97 َھ ن الگڃثُ جه 
٣ا ‏ 8 ٿا والفليو ٴ ما 391 مأأنٌت يه رَڻكک 
ا9 پ9 واڻ لك لج تم ند 
تو ڏيكٳ تب ټيڙئتَ لت ج 
٫يڄ٫يڄمټ٫بټببڄ٫بيؼبيچبيچيورا ‏ يچ ڄمهچصيبڄبيچبڃڄبيڄبيچ يچپ 


تبارگ الذي ٣4‏ التلمرا+ 
پ٬رتچمر‏ پرتير ري ‬رتير يرتير گرتئي ري ري ري پرتئي رئيب پرتين ري رين ري پرتئي تير پرتئي ريپ ره 
چؤ ت, (الله) اُهو آهي جنهن اوهان کي پيدا ڪيو ۽ اوهان جا ڪن ۽ 
اکيون ء دليون بٿايون (اوهين) نورڙو احسان مجيندا آهيو (؟ ؟). چو تم 
(الله) اُهو آهي جنهن اوهان کي زمين صم پکيڙيو ۽ (اوهين) ڏانهنس گڏ ڪيا 
ويندوڙ (“؟٣؟).,‏ ء (ڪافر) چوندا آهن ”8 اهو اجام ڪڏھن (پورو) ٿيندو, 
يد آهيو ِ -- (ه؟٣)‏ اي پيضبر کين! چو (اُها) 
7٣‏ (انيا. ) .6 ويجهو ٿيل - 3 7 >-. جا منهن 
ڪارانجي ويندا ۽ چئين ت جنهن کي طلبيندا هيؤ سو هيءُ اهي (٣؟).‏ (اي 
پيغمبر! کين) چؤ ت, ڏٺو اٿو جا ت جيڪڏهن مون کي ۽ جيڪي مون 
-----"---"---99-- 
(هر صورت ما( ڪافرن کي د کائيندڙ عذاب کان ڪير ڇٺائيندو؟ 2 ؟), 
(اي پيغمبر! کين) چؤ ت, اُهو ٻاجهارو آهي, ان تي ابمان نت 
بروسو ڪيو سون, پوءِ سگهوئي ڄاڻندؤ ت پذريءَ گمراهيءَ م ڪير 
پاڻي هيٺ پيهي وڃي ت اوهان وٽ وهندڙ (سٺو) پاڻي ڪير اٿيندو؟ .)٣.(‏ 


_ي-_-- 
حم نڪاس 9٤5‏ 3 ‬ سب 
ا1 ا() ٌاڻ.“ سو ره قلم مڪي آشفہي ۽ هن ص باونجشاه 

0 ني يلا جه‎ ٬٬- 
ٌٰ نڙها“ 1 ابتون ۽ بم رڪوع آشن.‎ 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
ن (عزت واري) قلم جو قسم آهي ۽ ان جو بر جيڪي (ملائڪ ) لکندا 
آهن (۱). ت (اي پيغمبر) تون پنهنجي پالڻهار جي فضل سان ڪو چريو ن 
آهبن (؟ڳ). ۽ بيشڪ ٿو لاءِ اڻ کٽ ثواب آهي .)٣(‏ ۽ بيشڪ تون وڏي 
(بلند) احلاق تي آهين .)٣۱‏ پوءِ (تون ب) سگهوئي ڏسندين ۽ اُهي (ڪافر 
ب) ڏسندا (ه). تت اوهان مان ڪير چريو آهي؟ (؟)۔ ِ‫ 


تت طھ 001 0 ٣‏ من" من تت يناگ 


تير أڏْنىہ“ القلير +» 


«نبتها لډ اؽ ته ډٴسنډ تال ٺب جه ڊنيه سن هه پڊ هه سن هه ڊ سنه ڊ ني هه نب هه سنه لڊينب يه ڊاسن ‏ يڊ ڊنيه نس هس سم 


ٳَربّك هوأحلم يِمَن ضلْعن سٻِيرِِ وهو اعد 


ٿه هه اه | 


ڀألبهْتَڍڻتفلابجه الټذبت ڻو ال ٹُڻگهڻ 


"ٿا 00 
رن هون ولا نيع من حلات هن همازمُتاء' 
٬کجئو‏ متا لن ناٿ نَت 
ان ياڻءَامَٳلَٴنؽِئَ اتل ليه ايخُتاقالَِ 
بلڙئااصپټا95'ةآ اليمرمگئادمبئ“ ابا 
مابحت الحي لي قبتادؤامميحِئَآ اثْامل 
محرو يڻال اوسطهُالدآد نائج ڻت 


ىمڄمبپمبڀپيپپهپيپمپهوز ابو ڄٹمڊپمتپڀ پچ پم چيه 


77 07 زگ دل زا ت1077ر 7 رگ يرڳ ري بر گر يئيير پرتي بر ري تر پيرتب رت ير پريئي ري ريب پرتهرڳي ريز ره 


بيشڪ تنهنجو پالڻهار ئي اُنهيءَ کي ام چڱي طرح ڄاڻندڙ آهي, جيڪو 
سندس واٽ کان اھ ير ۾ اهر (ني) سنٿّينءَ واٽ ويندڙ کي اهر 
چڱيءَ طرح ڄاڻندڙ اهي (۱). تنھن ڪري (تون) ڪوڙ ڀائيندڙن جو چيو 
٫ہ‏ مج 7/0( .يا گهرندا آق: ت جيڪڏھهن (تون سانڻن ڪنهن طرح) 
نرمي ڪرين ت اُهي ب (توسان) نرمي ڪن (). ۽ تون سڀڪنهن وڏي 
قسميءَ َ ححوار (ذليل) جو چيو ٫‏ مج (. ٽ۱( -- 
هلندڙ (۱۱). خير کان جهليندڙ حد کان لنگهيل, وڏو ذوهي (؟۱). 
عادتو ان [سيني)( کان ٻوُ حرامي (ب( هجي (؟۱) .يڪ 0 
اولاد وارو آهي .)۱٣(‏ جڏهن وٽس اسان جون ايتون پڙھجن (تدهن) چوي 
8 اگين جون آ 7-1 اهن (ه۱) .وي 7-1 سوندڊ (نڪ) تي ات 
ڏينداسين (۱9). بيشڪ اسان هنن کي (اهڙيءَ طرح) آزمايو, جهڙيءَ طرح 
باغ وارن کي آزمايو هيوسون, جڏهن قسم کنيائون ت سويرو (ئي) ان 
(پوک) کي ضرور لندا (سين) (۱). ِ انشاءَ ال ن چيائون (۱4). پوءِ 
تنهنجي پاڻهار (جي ”-"--"---- 
آهي (اڃا) سمهيل ئي هئا (۱4). جو (اها) ناڙ وانگر ٿي پئي (.؟) . پوءِ 
سويرو هڪ ٻئي کي سڏڻ لڳا 6 ت جيڪنهن اوهين لاباري ڪرڻ 
زه نهنت ۽ پو کي يي نيو ارآ (؟؟) . پوءِ (آهي) هليا ۽ هڪ ٻئي 
کي هوريان چوڻ لڳا (٣؟).‏ ت (جيئن) هن (پو ک) ۾ اڄ اومان وٽ ڪو 
جج 7-7 تت 
تي سگهارا ٿي سويرو پهتا (ه؟). پوءِ جنهن مهل ان (پو ک) کي ڏنائون 
(تنهن تهل! چيائون 9-5 ٻ-.: آهيون (؟). (ن ن۱) 

0 00 هت 
ڪريو؟ (4؟). چيائون ت (اسين) پنهنجي پالڻهار جي پاڪائي بيان ٿا 
ڪريون, بيشڪ اسين (انهيءَ نيت ڪري) ظالمر هئاسون (8؟) .هڪ 
ٻئي کي سلامت ڪندڙ ٿي هڪڙن ٻين ڏانهن منهن ڪيو .)٣.(‏ چون 
لڳا تہ اسان لاءِ ويل هجي (شال)! بيشڪ اسين حد کان لنگهيل 
هئاسون ) (۱؟). 


9-0 الٿثلم 4 


عنى ريت ٴڍلًا ڪراي تهااڻاٳل رتا رڪيون ۾ 

گناك الَحنَاب وَلكاب النير ار لوٴيان) 
َمّلهكيټ فيونن رسون لش هه لمارون تَ 
لدا نان عليتاباٳكّة]ل ته الؾڂ9 لَڪ 
ذليانوايرڪابهتاڻ انوا طي ق توه يلع 
عَن سَٳق ۇٴيَٺُ ع وت ال اٿجوہلاينويمون رڅ 
خانعه آبصاره نرهمهم وله ۇٴټن ڪانوا ڻڻ عون 
ٳل الُجوو هي سلِي ون ترو من ٴيؽُبُپِهٰرًا 
اَيِيتِ تن يجهمين حٹُ ليم ون 9 و ال 
مقلون9امڪئن شوالقيب هم پاتيون اضر 
ريگ ولان لص ليپ اسوتِ رد تاٺ يو مُومَلظوةٴڅ 


بپچمټچمڄڄمبڄمچمپ يسڪ هو مع۔ڻهيچ‬ىڙڄمبمعؽبڄه هب 


ججصججيج 007 ٤‏ ٿټ٫٬ر‏ گت7ثڄڄ٫بز‏ 07 بر :ريز رهب پر يهڙير ري ير گي يهيبرٽپ٬ريابر‏ ريز ير پر يي ريه يرگ ريز پر پر يهر 


من اسان جو پالڻهار اسانکي هن کان (وڌيڪ!ِ بلو (بييو باع) بدلو دئي, 
بيسشڪ اسين پنهنجي پالڻهار ڏانهن ام :.كند؟ ڙ اهيون ( چ؟). ائين ئي افت 
(پوتي) اهي ء بيسشڪ اخ جو عذاب 2 وڏو آهي. جيڪڏهن حانن 
ها (ت ائين ڪڏهن ن ڪن ها) .)٣٣(‏ بيشڪ پرهيزگارن لاءِ سندن پالڻهار 
وٽ نعمت جا باغ آهن .)٣٣(۱‏ مسلمانن ٌ٬‏ گنهگارن جهڙو ڪنداسون 
ڇا؟ (ه٣).‏ اوهان کي ڇا (ٿيو) آهي, ڪهڙو ٺهراءُ ٿا ڪريو؟ (۱ .)٣‏ 
امان تو /خات. اه نا نهر نداي )الهاكاي فلا 
آهيو؟ .)٣‏ تر بيشڪ جيڪي اوهين پسند ڪندا آهيو سو احرت مر 
اوهان لاءِ هوندو .)٣#(‏ اوهان جا اسان جي ذمى (هن ڳالھ جا) ڪي پڪا 
ڪندؤ سو ئي اوهان کي ملندو (5؟). (اي پيغمبر) مشرڪن کان پڇ ت 
انهن مان ڪير هن ( گالھ) جو ذميوار آهي ؟ .)٣.(‏ انهن (مشرڪن) جا 
ڪي شريڪ آهن ڇا؟ جيڪڏهن سچا آهن ت ڀل پنهنجن شريڪن کي 
(مدد لاءِ) آڻين .)٣۱(‏ جنهن ڏينهن (قيامت م) پنيءَ جي عِلي ٿيندي ۽ 
انهن کي سجدي ڏانهن سڏبو پوءِ (سجدو) ڏيئي ن سگهندا .)٣٣(۱‏ اُنهن 
جون اکيون جهڪيون هونديون (۽) کين خواري وٺي ويندي ۽ بيشڪ 
انهن کي (دنيا ”900000 
هيا (٣؟٣).‏ پوءِ (اي پيغمبر!) مون کي ۽ انهيءَ کي جو هن (قران جي) كالھ 
کت ڪوڙ ٻائيندو اهي ڇدي ذڏي (اسين) انهن ِ 06 درجي بدرجي (اتان 
دوزخ م( جچڪينداسون, جتان اُهي ن حانندا اهن ,)٣٣(‏ انهن -ي 
مهلت ڏيان ٿو, ڇو ت منهنجي رٿ پڪي اهي (ه٣).‏ (تون) انهن کان ڪو 
اجورو گهرندو آهين ڇا؟ جنهن ڪري ااُنهيءَ) چٽيءَ کان ڳوري بار 
آهن )٣(‏ .نهن وڪ جھ ڄو لمر اهي ڇا .هي لکندا 
اهن؟ (؟٣).‏ پوءِ (تون) پنهنجي پالڻهار جي حڪمر (اچڻ) تائين صبر ڪر 
۽ مڇيءَ واري (يونس) وانگر ہ هج, جڏهن دانهن ڪيائين ۽ اهو ڏک م 
برجي ويو هو (7٣ا).‏ 


ٻڄڄمڃڄمبڄميبڄمبڄہپيي پمپ ايه ۾ ڀمڄڄچمبچمپھټپپ مه هجت 


آ ڪون 
تير اټنذى ه) ا1 
رجب ڳگرڀر گ ريب گريي بر گيريهي گرچنر هي رتير رئيب يزير يرب ري ير ارتي ربز يريب پرچر پريهي ريي ير ري رن يا 


>7 ٬ْع‏ مه نيه لي تت 

فَجملد من الظِبَ ِن 

7-٣ 
َّ عاتم مافوالاوَ مر يت ور‎ 5 


له 
3 وت دج 8 
---9 


عايَء 


97 أصہ 27 من مرش َا 

يي تن تف تن 

وو جج يح - ڪيه 
يچسپيبيپمپييچمپيپيوچيودحتجچوٌڀييپيهچصچميچبيچبوڄبيپيپ 


تبارگ الذي ٣4‏ اححاقةہه* 


9-ڊسٺج تپ ڊا سات يٺ تپ ڊا سنه ڊاسنهنپا سن پڊ سن لڊاسدي ه مڊ اس نجه ڊ سن نه ڊ سنه هه لڊ سد هه ڊسن هن يه ٺس يڊ ني سنه سنه سڙ# 


(تڏهن) جيڪڏهن کيس سندس پالڻهار جي طرفان رحمت ن پهچي ها ت 
ضرور رڃ م اڇليو وڃي ها ۽ اُهو بڇڙي حال هجي ها .)٣4(‏ پوءِ سندس 
پالڻهار کيس نوازيو ۽ صالحن مان ڪيائينس (.5). ۽ بيشڪ ڪافر جدهن 
قران بدندا آهن ِ (تڏهن) تو کي پنهنجن (تکين) ااکن سيان ٿيڙن تي هوندا 
آهن ۽ چوندا آهن ت بيشڪ هيءُ (پيغمبر) چريو آهي (۱ه) .مض 
م) هيءُ (قران) ت جهانن لاءِ نصيحت آهي (؟ه). 


جيڏ 
9 


بح 
ا1 


ام ڙه مٹڄڊبطت ڙوت - ٴ لج 
0 سورة الحاقة مڪتي آفهاي ۽ شن ۾ باونياه ”ا0 
1 . لام 
لام 


گڏل 


بي لير 

097 

- جه مم 
71 رم 


آبتون ۽ به رڪويى آشن. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

قيامت (۱). ڇا آهي (اُها) قيامت؟ (؟).ءِ ڪهڙي شيءِ تو کي ڄاڻايو ت 
قيامت ڇا آهي .)٣(‏ ثمود ۽ عاد (قوم) قيامت کي ڪوڙ جاتو .)٣(‏ 
پر پوءِ ٹمود (قوم) سى ت هڪ سخت رڙ سان ناس ڪيا ويا (ه). ۽ باقى 
(قوم) عاد! سي رڪ نن تدي تيز واءُ سان ناس ڪيا ويا (5). (الله) 
اُن (واءُ) کي ست راتيون ۽ اٺ ڏينهن لڳو لڳ مٿن کڙو ڪيو, پوءِ (اي 
ڏسندڙ! اُن) قوم کي اُن (زمين) ۾ پيل ڏنٺيءِ ٿي ڄڻ ت اهي ڪريل 
کجيءَ جا (ڀتا) ٿڙ آهن (*). پوءِ انهن کي ڪجھ بچيل ڏسين ٿو 
جا؟ (2) .۽ ڪن ان اڳ ها ۽ ناس ڪيل شهرن وارا (ب,) 
گناھ [جا ڪم) ڪري آيا (4). ۽ پنهنجي پالڻهار جي نافرماني ڪيائون, 
تنهن ڪري (الله() وڏيءَ پڪڙ سان کين پڪڙيو (.۱). بيشڪ جهن پاڻي 

حد کان لنگهي ويو (تڏهن) اسان اوهاڻ يي هلندڙ ٻيڙيءَھ چاڻهو 1۱۱۱ 
هن ڪري ت ان (ڳالھ) کي اوهان لاءِ يادگيري ڪريون ۽ ان کي ڪو ياد 
رکڻ وارو ڪن ياد رکي (؟۱). 


َ‫ شب َ‫ 
سَٺرله أن ٣4‏ الحایه هٻ 
٤970‏ بر :)برا ٤077‏ رگ :يبر رت ير پروي پر) ير پريه مر بابر ريز پر بابر پراير ارتي رئيب ڳر يي گر نئي پر ير گي ريئجير ري بر گر هي 


الۇالا وا سم 


قٴأةَانىرؽ ننه ۇٴلي ٤‏ ۇَحاتِ الٿ و 

تو 
هن ډوَين ٴاهيء ډال رالبائل مل“ 

ويحيِل عرش ريك ك 9 

ضوڻ لاتحق يش ڪم يج 


[ رٿ 1 َ وو ۱ 7 ھ۾ څ 
يي گي شيقول ند 
“مھ و وج لُه وٴؤقٰ 7 هه اڄ 
ظْڻڪ أڏ لاڀ هو َ فعه عٿ ورا 1 


آصڈ چا 975 9)] ار 
نما الو ق الايامال 62 اآك۔امُن 

اقٴق ڪي ماه رل يت يت 
وَلَأ ذرِماڃِاٳ٬بڀة0‏ يلميا ات التايةہا 

آڅيعقي ات مگ لد مك 
قَىلو 9 تُرٴاليصِم صلوٴ 06 سڙٴق يل لا رھ 
4 ٽم الا يمن 


ڳج بخصن سء >٫ر‏ 7[ مھ 
يرهپ هپ هو يهر په رم رپٻه 99 


تبارگ الذى ٣4‏ اڂاقةه 
:يو 65) يرگ :06 بر 07 يرگ :06ابز :ير :اير ري بر يرچيپ ري بر رچپ تير ري ارتي پر تير پر ير ير يي رتير وئر هت 


پوءِ جڏذهن صور ۾ هڪڙي ڦوڪ ڦوڪبي (؟۱). ۽ زمين ۽ جبل 
(پنهنجيءَ جاءِ تان) کنيا ويندا, پوءِ هڪ ڀڀرو انهن کي ڪَٽي سنهو ڪيو 
زيندو [ ۱۱1٣‏ .نفد ان ڏينه. قانت قابسب ٿيندي (۱۱5. اسيان قانندو. پء 
اُهو اُن ڏينهن ڪمزور ٿيل هوندو (۱). ۽ ملائڪ اسمان جي ڪنارن تي 
هوندا ۽ تنهنجي پالڻهار جو تخت اُن ڏينهن اَٺ ملاڪ پنهنجي مٿان 
کڻندا (۱). اُن ڏينهن اوهان کي (الله جي) آڏو ڪبو اوهان (جي حال) 
يا اھ ڪن 1 نهن يي نين 
اعمالنامو سندس سڄي هٿ ۾ ڏنو ويو سو چوندو ت وٺو منهنجو اعمال 
نامو پڙهو (؟۱). بيشڪ مون يقين رکيو هو ت آءٌ پنهنجي حساب کي 
پهچندس (.؟). پوءِ اهو بلي زندگي م هوندو (۱؟). مٿاهين بهشت 
م‫ (۱؟5؟), جنهنجا ميوا (پهچن ٣‏ ويجها هوندا ([5؟). (چئن تن( ڍِؤ 
ڪري کائو ۽ ٻيئو, انهيءَ سبب ڪري جو گذريل ڏينهن ۾ (نيڪ عمل) 
اکي موڪليو هيو ۱(٣؟).‏ ۽ جنهن کي سندس اعمالنامو سندس کٻي هٿ 
م ڏنو ويو سو چوندو هاءِ آرمان! جيڪر منهنجو اعمالنامو مون کي 
ها 115 اچڪ اه هتنخ داي پا 
اهي؟ (؟) . هاءِ ارمان جيڪر موت ببيريندڙ هجي ها! (۱؟). منهنجي مال 
تو نت (ڪو ذاننډو . .سرن تال جهڻجي. نادتا ټخت 
ٿي! (4؟). (ملائڪن کي چئبو ت اي ملائڪؤ) پڪڙيوس پوءِ گچڇيءَ م 
گٽ ٻدوس .)٣.۱‏ وري دوزخ م وجهوس .)٣۱(‏ وري اهڙي زنير م قابو 
ڪريوس جنهن جي ڊيگھ ستر گز هجي (؟٣).‏ ڇو ت اُهو (ماڻهو) الله کي 
نز مڃيندو هو, جو (سڀ کان) وڏو آهي .)٣٣(‏ ۽ نڪي (ماڻهن کي) 
مسڪين جي کارائڻ تي تاڪيد ڪندو هو .)٣٣(‏ ڇ 


بمڄمپميڄم پمپ پمپمڊ مت هه ۾ ۔ٻچمڄڀڄمبڀميبڄظهپميپميبيهڀب 


را انڏنىه٣‏ اليعارج . 


کر ال مالس 


0090 
لين له اليم هتاحيڪ لد طحاآ الامڻ 
ڃلئ ہن خل-لاياطدالا الخطلت “فلا يتا 

ينت“ تا تات ٻ ٽڪ سو 
يا يد 2 لاخ َ 
7 ڀس 2 


سال ساد نٺا 9-9 : 
-.- مُنَ اشوڏي اليعا را ٣تیڪ‏ ال َ‫ َ ِ‪ 


وو 1 


اوح له تو 707 


-----=09-9-0-0-90-0-------- 


تبارگ الذي ٣4‏ العارج - #ا 
ججڄځڀڄبڄڀجبڀببڄڀجبحپببپجبڀجبجپجبپببڄڀبڊبجڀجبڄڀجبپبڊبجپجب‬پبببڀجبځپببيپجب جيپ 
تنھن ڪري ان جو اڄ هت ڪو دوست ڪونهي (ه٣).‏ ۽ نڪي ان جو 
ڦُٽن جي رو ٻڳ کان سواءِ (ٻيو) ڪو کاڌو اهي (۱؟). (جو) ڏوهارين کان 
سواءِ (ٻيو) ڪو ان کي ن کائيندو (؟٣).‏ پوءِ جيڪي ڏسو ٿا تنهن جو 
قسم کڻان ٿو .)٣»(‏ ۽ جيڪي ن ٿا ڏسو تنهن جو (ب) .)٣4(‏ ت بيشڪ 
هيءُ (قران) هڪ سڳوري قاصد جو سنيهو آهي )٣(‏ . ڪن ار 
جو ڪلام ن آهي , (اوهين) گهٽ يقين ٿا رکو .)٣۱(‏ ۽ نڪي ڪنهن 
ڪيدزن چا ڪلا يت 1-1 
(هيءَ) جهانن ټي پالڻهار کان نازل ٿيل آهي .)٣٣(‏ ۽ جيڪڏهن اپيغمبرا 
اسان تي ڪي ڳالهيون (پاڻ) گهڙي ها .)٣٣۱‏ ت ضرور سڄي هٿ کان 
کيس پڪڙيون ها (ه٣).‏ وري سندس دل جي رڳ وڍي ڇڏيون ها .)٣(‏ 
پوءِ اوهان مان ڪو هڪڙو (اسان جي عذاب کي) کانئس جهلڻ وارو ٬ن‏ 
اهي )٣(‏ .ڪڪ هي (ق ان) پرهيزگارن لاءِ نصبحت , ت آهي )٣/(‏ دم" 
بيسشڪ اسبن ڄاڻون ٿا تڌ ڪي اوهان مان ڪوڙ ڀائيندڙ آهن ) .)٣4(‏ - 
بمسئششسڪ هيءُ (ق ان) ڪافرن لاءِ ارمان (جو سب) آهي (.+9). ۽ بيشڪ 
هي اقران) پورو سچو آهي (۱ ه) . ري ون پنهنجي يج کان) 
چا ڪاڪ 1 


الله ٻاجهاري جي نالي سان (شروع) 
هڪ سوال ڪندڙ پوندڙ عذاب جو سوال ڪيو (۱) . ڪافرن تي جنهن کي 
ڪو هٽائڻ وارو ن آهي (؟۱. جو وڏن مرتبن (ڏيڻ) واري الله جي طرف کان 
(پوندڙ) آهي (؟). . هن ڏينهن ڄ ڊيگھ پنجاھ هزار ورھ آهي , تنهن م 
ملاڪ ۽ جبرئيل الله ڏانهن (ڪافرن تي عذاب آهڻ لاءِ) چڙهندا .)٣(‏ 


نٽ “نت “تت “ته را . پا ۾ يچم چم پميڄميڄمرڄ مب 


تٰرلهك ألّٺى ه٣‏ البعارج . 
رچ ير رچڀاير پر يرت :تاين :تڀ بر ڊير ري ري تهر پرتر ري نئي رچير ري ري نير يڳير ري ري پر يي پر هر 


أص وم وم صيراجيڻ 2 ا5 نهو 1 بِع نا وٽا 
حاظي مي سڏ 3 
اليم“ ولا يتا 8 يا ما اشڪر نهم 5 
ال جرمَلوٴيفٌتي يڻ ڪا 77 


بر ۾ 


95999999599 
صاصيه اڪٽ يئ تۇٴ يه تن 


َهار| 


ڪن نو 6 ڌا 

1 بئان جج مي يو 1 
ڪٽ 
”يع تَ 3 
والَزِيُن هم ٽاپ ر نوڪ 


.- 


مُشففوڻا اڻ عذاب 
رڊهم ييرمامو ڀٴَتَِييَفُلّ وڙ م حفظوٴ 69 
ڀڄ ڪت . -. 

- 9575 تا 


جج يج يج يي يي يي يي يي يي يي يي 


7" .ڪا ُنهيءَ (ڏينهن) کي پري 
ڏسن ٿا (۱). ۽ (اسين) اُن کي ويجهو ٿا ڏسون (9).. جنهيڻ ڏينهن امان 
هڪ 
ويجهو (مانٽ) )) ڪنهن ٻئي ويجهي (مائٽ) کان ٫ہ‏ پڇندو (.۱). (توڙي 
جو) اُهي اُنهن کي ڏسڻ م ايندا ...ار گند 7 تن جيڪر ان ڏينهن جى 
عدانت جن بيڌران پنهنجا ابڀازا! بٿ بندلو ڏئي [۱1ان ۽ پنهجي :ال 
"99999597 (۱؟٣۱).‏ ۽ پنهنجو اُهو سارو قبيلو (ب) جنهن کيس (دنيام) 
تڪا هڪ تا 
انآ 2 انين. 11 ڻت آهنڊ يڌنڪ آهق دوخ( 
هڪ الان هٹڻ واري) باھ آهي (ه۱5). (مٿي جي) گلَ کي ڇڪيندڙ 
آهي (”۱). جيڪو (الله کان) پٺيرو ٿيو ۽ منهن موڙيائين تنهن کي (اُها) 
يه چا 
حرص وارو پيدا ٿيل آهي (۱4). جڏهن (ڪو) ڏک پهچندو اٿس اتڏهن) 
دانهون ڪندو آهي (.؟). ۽ جڏھن ڪو سک پهچندو اٿس (تڏهن) 
ڪنجوس ٿيندو آهي (۱؟) . پر (آهي) نمازي (ہ) (۱؟؟). جيڪي پنهنجيءَ 
نماز تي هميشگي ڪندا آهن (٣؟).‏ ۽ اُهي (ب) جن جي مالن م (الله جو) 
حصو مقرر ٿيل آهي (٣؟٣)‏ ...ند گن متا لاءِ (ه؟ ). ۽ اُهي 
جيڪي قياست جي ڏينهن جو يقين رکندا آهن (7؟ ). ۽ اُهي جيڪي 
پنهنجي پالڻهار جي عذاب ِ تڪ 
جو عدذاب (اهڙو آهي) جنهن کان بچي سگهبو 7؟). ۽ ۽ اُهي جيڪي 
پنهنجن اوگهڙن جي 9 ڪرڻ وارا آهن (4؟). پنهنجن زالن يا 
پنهنجن ٻانهين کان سواءِ (ٻين لاءِ) جو (اُنهن ڏانهن وڃڻ م) اُهي 
ملاست وارا نہ آهن .)٣.۱‏ پوءِ جيڪي ان کان سواءِ (ٻي ڳالھ) طلبيندا 
سي ئي حد کان لنگهڻ وارا آهن .)٣۱(‏ 


ٻڄچمبڀخيمپيمپ هپ پہبيھ_ ۽ پا ۾ نعپچميبپچھيپم پميپمپمپمب 


تر اه ان یک ٣4‏ ٽ5 
:بر ٤07‏ نز ٤0707‏ يز :)بر ڳپ :)بر يبر هي هاب پرهببر ير نئي پ تير پرتئين ريز پرتييبر ري ري ره ير ري رهم 


وانَڻِين هُر لڳ يڻه وَعَڃَڍِ هِعر رع ون َوَن 
َتَيلوء قَليَنََاگڍٍيْت ٴ# 2-9 
يَحأفِوٴڻ“ اأ وبك ؤ جَنتِ قلرمور مال اليت 
كأفطيعي يي اؽ 
ڪزين#ابظمھ مل اصرق : 8 ٿُټّخََ -قَ سب 74 


تئيه كَټټتكامتت يه اير 
ٽل الب غرپ ان =. ڻٴتبل 


تعن مه ---9999 
مين ”----"--- ٳل نصب 9 فصو حالم 
ايصارهي َهَةُّڈِ له اك الج ران ڳانوايو ين وڻا“ 
'َ٬ 3-٣‏ ٿه 3 3 3 
وش سالگ اٳو 0 
ڌااسسیلتانورڪاال موي ہاڻ ان رقوماگ مڻٴ لان 
يدا ارا بتماڙَنڊ ني 


ىټچهٻچھڄچهڄڄچميڄ مي پم يمر = ٣‏ 0 *پھپ هپ ھ نپ هٻ 


اي .” 


ريگ يرين گري يي يريب گريئي پروي گرييي يزير گ رٽ رپ ريس پريييگريي پر ينر ري رين ني يت 


۽ اُهي جيڪي پنهنجن امانتن کي ۽ پنهنجن انجامن کي پوري ڪرنَ وارا آهن .)٣٣(‏ 
”0 تي قائم آهن .)٣٣۱‏ ۽ اُهي جيڪي 
پنهنجيءَ نماز جي سنڀال ڪُندڙ آه: .)٣٣(‏ اهي (بهشت جي) باغن م 
عزت سان رهندا )٣5(‏ . پوءِ ڪافرن کي ڇا (ٿيو) آهي جو تو ڏانھهن ڪنڌذ 
کي ڊوڙندڙ آهن؟ )٣۱(‏ . سڄي پاسي کان ۽ کٻي پاسي کان ٽوليون ٽوليون 

ڀ ("٣؟).‏ منجهانئن سڀڪو شخص نعمت واري بهشت جي گهڙڻ جي 
طمع ڪري ٿو ڇا؟ .)٣4(‏ ائين ن آهي, بيشڪ اسان انهن کي اُنهيءَ شيءِ 
مان --------9999900 ”9955799 
پالڻهار جو قسم ٿان ٿو ت بيشڪ اسين وس وارا آهيون .۱٣۱‏ هن 
(ڳالھ) تي جو اُنهن کان چڱا (ٻيا) مٽائي اڻيون ۽ اسين ڪي عاجز ٿيڻ 
وارا نز آهيون .)٣۱(‏ پوءِ (اي پيفغمبر) اُنهن کي (ايسين) ٺاھ ٺاهيندو ۽ راند 
ڪندو ڇڏي ڏي جيسين اُهي پنهنجو اُهو ڏينهن ڏسن جنهن جو کين 
اعام ڏجي ٿو (آ٣)‏ .هن ڏنهن قبرن مان ڊوڙندا نڪرندا ڄڻ ت اُهي 
ڪنهن جهندڊي ڏانهن ڊڪن تثا۱(٣٣)‏ .( وقت) سندن اکيون جهڪيون 
هونديون, انهن کي خواري وٺي ويندي, اهو اُهو ڏينهن آهي, جنهنجو کين 
اعام ڏنو ٿي ويو ۱ (ا٣1).‏ 


سهر نوم مڪ آشس ۽ شن ۾ اناويھ ” ” 


‫ِ آبنتون ۽ به ورڪو آشن.‎ ٣ 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع)‎ 
بيشڪ 09-9959 : 7 # انهن‎ 


8 
ككحج اڪ ججڪججج=ھ= 


تٺراءِالن ى هه دوحمر 21 


:سدڊ با سزب په سن سا رسنڊ ‏ ڊسنڊ يپ مڊسني يا ڊسنڊ ها ڊاسدي يا ڊسٺي يمسن هج مرسنڊ پا مڊسنڊ ي*ڊسنڊ يا لڊسني يسنج سنه سنه بسن يم سنڊ سم 
ٍ_ وم و َ‪ وو 1 وو لا = ھ۾ سسسفسطو 
كه ُٴِ ھت 2 * 23 و ا2 
ان اعينواارلڪ وادھوي وأهِ طيع وڻت يف رًلَلْهْمُنُ 


نيه يُۇَڅِرلترال اَجل َك ٳ اَجل الو 
ٳڈاجاءَلآ يخر لو لنھ تم نهال ٽا“ 
فِراراج وا صباد عوتهر لِتۇ لهمجعلواأصابعه 
ڙٴاڏانهمررواسُتَعٹواڳابهھ واصڙوا وا سن ررا 
اسجِلي ارات نثٴٳق دعوتهم ڇهار ال توق ڪلت 
لهم وا رت لهماتراراٽ فخلٹ استعموارهه 
73 يا 90 
ٴيْمْيڈم پاوال ۇٴبيئن جع لصُرجٿت ا 
رٴيجعل ل نرا تهر نال نو لاترجوڻ بلاه كفاناڻ 


رم مر صر 
ه 


وَکَُ حَلقلم أطوا راهلت توا ڪَيَُ حًق اللهُ 
اي باتا ثوٴينداء يڪائميبقراتٳاه 


تډكچمټڻمؿپهپمپه ٻپ پمز“ رڪ و يم پمپ مپمرپمپم پيٽ 


)مز 8/5) نل :)بر 5 بت :يبر رڳ )يز يرچ بر گرتئي ري رئب پرتي رپ رين ربي ين رئيب ري ري ري ير رهم 


اءِ چوانوَ ٿو) ت الله 2 عبادت ڪريو ۽ کانئس ڊجو ۽ (ان ڳالھ م) 
اد چت[ اتان جا. گناھ اوهان کي بخشي ۽ اوهان 
کي ٺهرايل وقت -. ڍر ڏئي, ڇو ت جڏهن ال جو لهرايل وقت 
ايندو, (تڏهن) ان کي در ن مي جيڪڏهن حاڻندا آهيو )ٳنّ ان ڳالھ 
ياد رکو) .)٣(‏ (نوح) چيو ت اي منهنجا پالڻهار! بيشڪ آءةٌ پنهنجي قوم کي 
رات ۽ ڏينهن سڏيندو رهيس (ه). پوءِ منهنجي سڏڻ سندن حق م سجن 
کان سواءِ اٻيو) ڪي ن وڌايو (۱). ۽ بيشڪ مون جڏهن ب انهن کي سڏيو 
ت (آهي توبھ ڪن ۽ تون) انهن کي بخشين (تڏهن) پنهنجيون آگريون 
پنهتجن ڪان ۾ ”90 (پان تي) ويڙهيائُون ۽ (ڪفر تي) 
قائم رهيا ۽ ". گهڻو هٺ ڪيائون (۱). وري بيشڪ مون انهن کي 
ڏاڍيان سڏيو (4) . وري بيشڪ مون انهن کي ظاهر ظهور چيو ۽ انهن کي 
گهجيءَ طرح (ب) چيم (). پوءِ چيم ت پنهنجي پالڻهار کان بخشش 
گهرو, ڇو ت اهو بخشڻهار آهي (.۱). ت گهڻو وسندڙ مينهن اوهان تي 
لڳو لڳ وسائي (۱۱). ۽ اوهان کي مال ۽ پٽ گهڻا ڏئي ۽ اوهان کي باغ 
ڏئي ۽ اوهان کي نهرون بڻائي اين (؟٣۱).‏ اوهان کي ڇا (ڻيو) آهي , جو الله 
جي وذائيءَ جو ويساھ ن ٿا رکو) .)۱٣(‏ حالانڪ اوهان کي مختلف 
مرحلن آم 9 داد اه ڪيئن ت اد 
-.ي-"--ا9977-757-7ءه-- 
(چمڪندڙ) ڏيئو ڪيائين (۱). ۽ الله اوهان کي زمين منجهان هڪڙي 
ڄمائڻ طرح ڄمايو (۱). وري اوهان کي زمين ۾ موٽائي نيندو ۽ 
هڪڙي (ٻاهر) ڪڍڻ طرح اوهان کي ا(ٻاهر) ڪڍندو (۱4). َ 


يچم چم مم پميپھ پمپ سپ ۾ هڀڳع۔بچم۔پمپهپمپمپهپهتٽب 


تير له لن ى »4 الجؾ ٣‏ 


رهب ري ري ري پرت ير ارتي پريير ري پر رب رت پرتئر ري پرهر پرتي ري ره پر يه نريت 


ال جَعلَ رال يَاّاٿٳِتً لا ونڄهاب9 


۽ "حم تيم 7 ٿو .. سو وو .۾ 7 ٿٌ وو 2ء وھ 
طجاجا ت ال نو ڙڻ نهم عصرق وانيعوامن له 


اَالََ٫ق‏ الو ري ات 
وء يگ ناتا يا 3 
تَزو الطلئُن ال تًل6ي َا خَطينجهاعبشواڌاييڙا 
نازا فَلَ يجن والَه من دونِ او انم ارا هه 
لت درا الآتي ِتار ي تات 
کا ڻ كڏن َا :5 ناچا 
ذا ا6 رَپ ار ل اي ولمڻ دحًلًٴبئي 
موي اۇٴاِليَومڻِيڻ واليقييتِ ولا تزو الظلين 

الابازاڻ 

سَ 


لي( ا٤‏ تين امڻ َاتا٫نتاآاا‏ 


يهميميپميجپممپهي مي ڄو هپ 


تبارک الذى 4؟ ال ٣پ‏ 
.0 ئسنز ان سٽو جه سن اڊ سڏ هه سن ان سٽ نڃ سن نهنرس نا سي هنس هن سن هان سن هان سڏ هم سيب سد رنڊ ڙيم نريه کا سي 


۽ الله اوهان لاءِ زمين کي وڇاڻو بڻايو (۱4). ت اُن ۾ ويڪرين واٽن سان 
هلو (.؟). نوح چيو ت اي منهنجا پالڻهارا بيشڪ انهن منهنجو چيو ن مڃيو 
۽ انهن (رئيسن جي) پويان لڳا جن جي حق م سندن مال ۽ سندن اولاد 
وڏو فريب پکيڙيو (؟؟). ۽ چيائون ت پنهنجن بئن کي ڪدهن ب ن ڇديو ۽ 
نڪي ود نڪي سواع ۽ نڪي يغفوث ۽ يعوق ۽ نسر کي (اوهين ڪڏهن) 
ڇڏيو (٣؟).‏ ۽ بيشڪ گهڻن کي گمراھ ڪيائون ۽ (اي الله) ظالمن کي 
گمراهيءَ کان سواءِ (ٻيو) ڪجھ وڌيڪ ن ڏي ۱٣؟).‏ انهن کي سندن 
گناهن جي سبب ڪري ٻوڙيو ويو, وري انهن کي باھ م وڌو ويو, پوءِ الله 
کان سواءِ (ابيو) ڪو پاڻ لاءِ مددگار ن لدائون (ه؟). ء بوح چيو ن) اي 
منهنجا پالڻهار! ڪافرن مان ڪو زمين تي رهندڙ ن ڇد (1؟). ڇو ت تون 
جيڪدهن انهن کي ڇڏيندين ت تنهنجن ٻانهن کي كمراه ڪندا ۽ آهي 
بدڪار منڪر کان سواءِ (بيو) ڪي ن جتيندا ( "؟), اي منهنجا پالڻهار! 
مون کي ۽ منهنجي ماءُ پيءُ کي بخش ۽ جيڪو منهنجي گهر ہ مؤمن ٿي 
اچي, تنهن کي ۽ سڀني مؤمئن ۽ مؤمنياڻين کي (بخش) ۽ ظالمن کي 
هھلاڪيءَ کان سواءِ (ٻيو) ڪجھ وڌڪ ٫ن‏ ڏي (2؟). 


(اي پيغمبر) چؤ ت, مون ڏانهن (هن ڳالھ جو) وحي موڪليو ويو ت جنئن 
مان هڪ ٽوليءَ (قران) ٻُڌو, پوءِ چيائون ت بيشڪ اسان هڪ عجيب قران 
0997 


بيسڄچم يب چمي چم چم پمپ مي پمپ ع) پي۾ؼ لڄڀمهٽيمټيهڄممڄميڄميچميڄم 


تب اه الِنٴى هم الہجن 2٣‏ 
هن لسن بسن هن به ڊينڊ ڊيه ين ه سن اڊ نب جه ڊسنڊ پڊ سنڊ هه ڊسنڊ پا لڊسنڊ نه ڊسنڊ ڍه لس دب هه ڊ سن ين هن سن يسگم 


کر 


ڳُڏڍان ال الرنڍ قامگرِ ڀل ولڻ نيراه نادان 

>7 صايبه ۇٴلا ولا 

کاڻ ام ڙن متا ارآ ډَحَ اي 
سو تغرل الاس والجڻ عل اگنان وآگهُڪاڻ 
صٿ تت رالاس يدئت يو تن الو 3 
رهق وانهڪ ان ٻتي_- -- 


--.-- نن و2 ما 6 ِ 3 


نيو ان 9٤06‏ وتاب 
زاين ٻہ ِن الرس آمآداد بهمسي اڙهڪ 


رات ۇاٿامناالضلحون ويا ون ذٳك تا 


طرايق ينوا انان لن نجرا ق الأریضش 
ما نڪ ج. 0 


له َ.: جه -.: ويك صا 


بيڄچمجچم يڄپ پمپ پمپ مز ۾ و ميپ نٽ *نت> “تت 


تبارگ الذى 4؟ ال. ٣٣‏ 
)09 ير داي ري ير گاري ير رڀاير تيرپ ري ينر گر يڳ ره اپرب پر ي رئيب ري ري پري ير رئيپ ري رن :هر 


جو سڌي رستي ڏانهن ڏس ڏئي ٿو, تنھن ڪري ان تي ايمان آندوسون ۽ 
يا نن يڪ اس نز ڪندا سون (؟). ۽ 
(بيان ڪرڻ لڳا) ت اسان جي پالڻهار جو شان ٽام وڏو آهي, نڪي ڪا 
زالدء نٺڪ ڪو آولادركيو ان 1 ۽ هي للها نٹ اضاڻ 
مان ڪنهن بيوقوف ڪوڙو ٺاھ ٺاهيو ٿي .)٣(‏ ۽ هيءَ ت اسان ڀانيو هو 
ڪڪ 2 .وء امان 
ڪيترا ماڻهو جئن جي مردن جي سام پوندا هئأ, پوءِ (ماڻهن) جن (جي 
حق) م (هٿئون) وڏائي وڌائي (۱). ۽ تہ (اي جنؤ!) ماڻهن اهڙو گمان 
ڪيو هو جهڙو اوهان گمان ڪيو هو ت الله ڪنهن کي پيغمبر ڪري 
اصل ن موڪليندو .)٣(‏ ۽ هيءَ ت اسان اسمان کي جاچيو, پوءِ دنوسونس 
2 سڂخت چو ڪيدارن ۽ اُلانبن سان برجي ويو آهي (۱4. ۽ هيءُ ت اسين 
(اڳگي) آسمان جي گهڻن) رستن تي (ملائڪن جي گفتگو) ٻڌڻ لاءِ وهندا 
هياسين , پوءِ جيڪو هاڻي ڪَنُ ڏيندو آهي, سو پاڻُ لاءِ تيار ٿيل الانبي 
وارو تارو ڏسندو آهي (5). ۽ هيءُ ت اسين ‏ ٿا ڄاڻون ت جيڪي زمين م 
آهن تن لاءِ ڪنهن مدائيءَ جو ارادو ڪيو ويو .با له الا نيدن 
ٻالڻهار ڪو چڱائيءَ جو 3 ۱). ۽ هيءُ ت اسان مان ڪي 
سدريل آهن د اسان مان ڪي اُن کان سواءِ (ب) آهن, ) (اسين) مختلف 
ٽوليون ٽوليون هياسون (۱۱) .ان ڪج کي 
ڪڏهن ب ٿڪائي ن سگهنداسون ۽ نڪي ڀڄي ڪڏهن ٿڪائي 
نه ها ها 
(تڏهن) ان - امان ا1 پوءِ جيڪو پنهنجي پالڻهار تي امان ”0 
سو نڪي ڪنهن نقصان کان ۽ نڪي ڪنهن ظلم کان ڊڄندو .)۱٣(‏ ۽ 
هيءُ اسان مان ڪي اتان آهن ۽ اسان مان ڪي ظالم آهن, پوءِ 
---"------0900-ھ2-- 


مچممچميچم يم ميپ مپم پيم ۾ ٻ ۾ ڀمپم ميم هي يجپي 


. أ--- الحجن 2٣‏ 


970 يمر :05 گريهيير ري ير گيريهر ڳ ري ير يهب گريبيريريهجر ري يريب پريڳي يريب گري ير نگ ريئي ري ري پر رگ يرا 
5 ءي 8 هد عليا“ ان لو اسُتتاموا 
9 ڪچ 
نيت 29 
آمِكَ 7 
اَكَ ٤‏ ڃٿ ره ۽ ملگ اٿ ٳنناٻليځًا 
مڻ ادله ورساته بلليه ومنڻ سس اه ورسُولَهُ له هان 
لخد ات ڏانااتا 
تت ين مت ٍ ڄچ جع 


اه طيالقي َلاټَيڙعل يڙ 
ال وڪي - ڻَاٽءُ 
: مؾٴبيي يد هو حر ٣‏ كَلقه ص ٿا ْخَ 


تبارک الذي 4؟ ال. ٣٣‏ 
لن گر ري ني نين نين نن نن نن نن نن نت 


۽ باقي ظالم سي دوزخ لاءِ ڪائيون هوندا (۱54). ۽ (اي پيغمبر!) هيءُ (ب 
چؤ ت مون ڏانهن وحي موڪليو ويو آهي) ت جيڪڏهن (ماڻهو سڏيءَ) 
واٽ تي بيهڪ وٺن ها ت ضرور انهن (جي پوکن) کي گهڻو پاڻي پياريون 
ها (۱7). ت جيئن اُن (سڪار ڪرڻ) ۾ کين پرکيون ۽ جيڪو پنهنجي 
پالڻهار جي ياد ڪرن اه تنهن کي (الله) سخت عداب ام م 
ڦاسائيندو (“«۱) ). ۽ هيءُ تن ([سپ) مسجدون (حاص) له جون ”0 تنهن 
ڪري الله سان (گڏ) ڪنهن جي عبادت ن ڪريو (۱#) . يت جنهن 
مهل الله جو ٻانهو (محمدڀّڂم) بيٺو تڌ سندس عبادت ڪري (تنهن مهل 
جن) مٿس گاهٽ ڪرڻ تي هئا (۱4). چؤ ت آءٌ رڳو پنهنجي پاڻهار 
جي عبادت ڪريان ٿو ۽ ڪنهن هڪڙي کي ساڻس شريڪ ن ٿو 
ڪريان (.؟). چؤ ت بيشڪ آءٌ اوهان کي ڏک پهچائڻ ۽ سنئين رستي 
تي آڻڈ چو وتن نتو رکا )٣۱(‏ .--.--090 
کان ڪوب ن بچائيندو ۽ ان کان سواءِ ڪا پناھ ڪڏهن ٫‏ لهندس (؟؟). 
مگر الله جي پار کان خبر پهچائڻي آهي ۽ سندس پيغام پهچائڻا آهن ۽ 
جيڪو الله ۽ سندس پيغمبر جي نافرماني ي ڪندو ‏ تنهن لاءِ بيشڪ دوزخ 
جي باھ آهي , جنهن ہ سدائين رهندا (؟؟). (ايستاڻين غفلت م رهندا) 
جيسين ڪ جيڪو انهن کي انجام ڏجي ٿوسو ڏسن, پوءِ جابندا ت 
مددگار جي ڪري وڌيڪ هيڻو ۽ ڳاڻاٽي جي ڪري ام ٿورو ڪير 
آهي )٣ ٣۱‏ . .ٿا نهن جو هان کي انجامر ڏجي 
ٿو سو (الائي) ويجهو آهي یا منهنجو پالڻهار ان جي ڪا (ٻي) مدت مقرر 
ڪندو؟ (ه؟) .ٺٰ گجھ حابندڙ آهي , پوءِ پنهنجي كجھ تي ڪنهن 
هڪڙي کي واقف ن ڪندو آهي (1؟) 7-0 
پسند ڪيائين, پوءِ بيشڪ له سندس اگتان ۽ سندس پوئتان نگهبان 
(ملاگڪ) موڪليندو آهي (""؟٣).‏ 


تَر ان ىه المڙصل» 


ڀ9ټ يو :)يت :يرا د٫ير‏ رٽيرگ :ز)ي پرتئايرڳ يبر ري ريرب پريي پر يب پر ير ري پرت گي ري پر ير ري سم 
آبه = ان .>> ََ ل= سيھ ٣‏ ج لِڌ 
: تذزور وا ك4 1 1 يڀ سر صا 
ٴگ ٿا . ٽه 6 رد 


ايها يد يو 

99999909 
290977 
طڻلاَ َاؤاثعَ٫َيک‏ گن ٳؾډټټڄقَ 
تَالتريءَاَُپ (9 لوَا يا« 
مڪ 
يڪ 
رٿ الص واببال وينت امبان چا تهيا8ډتتع 
ٳتاورسولاة دا عٳيّ كاأسلتاٳل رڪون سو لدا 


يچم يچ ميڄم يچم پمپ م پمپ ۾ هو ڄڀمڄڻمهمپييپيمڀيمڄڄڄمپ 


تبارک الذي 4؟ الڙمٺل ٣ب‏ 
ټ7٫ي‏ يڙ يراي« :)يپ هي يرتئير ريز پر يتير رين پرنئي يرتي رين ري ري ري ري ري ري ريپ رهم 
ايد رب لي 
سڀڪنهن شيءِ جو ڳاڻاٽو کڻي ڇديو اڻس (4؟). 


سور مزقل مڪاي آشان ۽ شن ۾ ويش =* 


آيبتون ۽ به رڪوي آشن. 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

اي (پاڻ تي) ڪپڙي ويڙهڻ وارا (سڙس) (۱). رات جو اڻي پر 
ٿورو (؟). رات جو اڌ يا ان کان ٿورو گهٽاءِ .)٣(‏ يا اڌ رات تي ڪجھ 
وڌاءِ ۽ ق ان ٺاهي ٺاهي (ترتيل سان) پڙھ .)٣(‏ بيشڪ اسين توتي 
هڪ گرو حڪم نازل ڪنداسون (ه). بيشڪ رات جو اٿڻ انفس 
نھ اه ام سخت اهي ۽ الفظن) چوڻ ۾ تام پڪو 
آهي (7). ڪي ڏينهن م (ماڻهن کي دين 77-009 
----9-0-- 9 ڪر ۽ سيني پاسن کان هڪ طرفو 
ٿي چڱيءَ طرح ڏانهس متوج ٿيءُ (4). جو اوڀر ۽ اولھ جو رب آهي, ان 
”ڪڪ 
پرجهلو ڪري وٺ (4). ۽ (ڪافر) جيڪي چوندا آهن, تنهن تي صبر 
ڪر ۽ چڱيءَ طرح انهن کي ڇڏي ڏي (:۱). ۽ مون کي ۽ جيڪي ڪوڙ 
ڀائيندڙ آسودا آهن, تن کي ڇڏي ڏي ۽ انهن کي ٿوري مهلت ڏي (۱۱). 
ٻڄڪخ”-------- 00190905 
7-9 ها 
جبل واريءَ جا وڳ هاريل ٿيندا ۱٣؟۱).‏ (اي انسانؤ۱) بيشڪ اسان اوهان 
ڏانهن هڪ ٻپيفمبر اوهان تي شاهدي ڏيندڙ موڪليو, جهڙيءَ طرح فرعون 
ڏانهن (موسيٰ) پيغمبر (ڪري) موڪليوسون (۱5). 


بڄڄچهوپم پمپ مي پيم پمپ پيم پاپ ۾ ڳچم۔مځڀمځڃهوچموڀيم يب 


نٻرٳه الّنى هم تج 

ڃڃڄص ڃڄ ڃڄ 
-- --- يلام 
تت 
ٳيَق نآ رل ِن طَل يّل ٤‏ 


٣‏ > اه سچ2 راسنس ره 


اج 
تا يي : نت اي 


كه <2 29 


نشسڪججم--- 3 مُفو“ 


> وو 


ريرج 


تبارگ الذي ٣4‏ اٽل ٣٣‏ 
بججيجڄيجڄيججيججيججيججپججبپججبجپججيجحپجپججپجبجييجيجيپجيجيپجيج پيج يجب 
پوءِ فرعون اُن پيغمبر جي نافرماني ڪئي, تنهن ڪري ان کي سڂخت پڪڙ 
م پڪڙيوسون (؟۱). پوءِ جيڪڏهن (اوهين) ڪافر رهندؤ ت اهڙي ڏينهن 
٣‏ ڪيئن بچندؤ جيڪو ٻارن کي ٻڍو ڪندو؟ِ 86 
آبتجان ڦاٽندو, ار اتخااد (ضرور پورو) ‏ ٿيڻو آهي (۱7). بيشڪ -. 
نصيحت آهي., ه----"---0000 واٽ وٺي (۱9). 
بيشڪ تنهنجو پالڻهار جاڻندو آهي ت تون ٻن ٽهائن رات جي ويجهو اٿندو 
آهين ۽ اڌ رات جو ۽ ٽهائي رات جي ۽ جيڪي تو ساڻ آهن تن مان ب 

هڪ ٽولي (اٿندي آهي) ۽ الله رات ۽ دينهن جو اندازو ڪندو آهي, 
ڄاتو ت اوهين رات جو اٿڻ پورو ڪري ن ٿا سگهو, تنهن ڪري اوهان ت 
َٴ سان موٽيو, پوءِ نت اسان تي. سجهتي (سو) قران مان يڙ .3 

تي چڪو ت اوهان مان ڪي بيمار ٿيندا ۽ ٻيا جي زمين ۾ مسافري 
ڪ. تا .ج ما وء جي) لب ڪن ٿا ۽ ٻيا الله جي 
واٽ ۾ (ڪافرن سان) وڙهن ٿا, تنھن ڪري جيترو قران مان اسان ٿي 
ان رکو ۽ زڪواة ڏيو ۽ الله کي چڱيءَ َ طرح 
قرض ڏيو ۽ جيڪي پاڻ لاءِ نيڪيءَ مان اڳي موڪليندؤ تنهن کي الله وٽ 
وڌيڪ چڱو ۽ اجر ڪري ٽام وڏو لهندؤ ۽ الله کان بخشش گهرو, ڇو ت 
اه ٻيڪڻها. مه رياڻ آهي (: 01 


1... 


- 


ٻعچمبچببڄميپم پمپ پپ مم پا ۾ ټمټمپمپمپمپمپه يټ 


1 َ ”مه 
تَر لكاننى ه المٽر ۾ 
جج جج يجج يججج يجيج يجيج يجيج 


ڀس لم ي خُ الک 
ڊنف فټيَ تت 
كَة ٤‏ وو َوَس 
لِرَبِكُ فاص وأڈَاذ ثقي ال اافورٽ ڏَنلاگ يب 
هر اگ لت ڙر 0 سد 
ڪي َا 9 اي 
5 8-5 يف 


اك 37 933 َ 
َ صعو5 ات ار ٽه فٺر وی ره فقمل تقد رت 


لا >=- ٫دلا‏ َ. ير ور بر 


تل يت كَ نتب (6 ذڪرعيس وير ۾ 
ٿاديو وابستڪر 2 سر سيڪ تال ٳِن ” هنا الاسڪڙ 
ؿؤُحَرْش ان َا ول الي تر ناشليه 
سر ومَاٳٺيڪَ ته ٣‏ تب َ‪ 
تن( ديو ڪيا وھ هه ء2 ڪه ري ظ 
هج ع له اشس هه عڪُر هج 


تح<-__-. ؼجيڄڄهيڄڄهڄڄيمحڄيميمڃٳھ يپ 


تبارگ الذي ٣4‏ ار عا 


ڙر ري پرر پرييب ريپ :ييررتير ري ري پريئي پرتي ري ري ري پرتي يرنيه پرت ري پرت ير ير 


س سي 2 
ري حم 7 8 - --الي--1 1 يريف <- 
سو ره المح ٿ,و مڪ آهس ۽ هن ۾ ڇاونڊاھ «()ات 
٫ٍ .‏ 


آينتون ۽ بہهہ 00 آشن. 


الله 9 مهربان جي نالي سان (شروع) 

اي (پاڻ تي) ڪپچڙي ويڙهڻ وارا (مڙس) (۱). اٿي پوءِ ڊيڄار (؟). ۽ 
پنهنجي پالڻهار جي وڌائي بیيان ڪر .)٣(‏ ۽ پنهنجا ڪپڙا پاڪ 
رک .)٣(‏ ۽ پليتيءَ کان پري رھ (8). ۽ نہ 4 ت وڌيڪ گهرندڙ ٿي, 
احسان ڪرين (). ۽ پنهنجي پالڻهار (جي حڪَم) لاءِ صبر اختيار 
ڪر (۱). پوءِ جڏهن صور م ڦوڪبو (4). تڏهن انهيءَ ڏينهن اوکو وقت 
ٿيندو (5). ڪافرن تي اڻ سکيو (وقت) هوندو (.۱). مون کي ۽ جنهن کي 
ڪيچ 9 
”69559595959 
پوريءَ طرح 11 .لالج رکندو آهي ت (کيس) وڌيڪ 
ڏيان (ه۱) ). ائين ن آهي, بيشڪ اُهو اسان جي ايتن ننالل جهکڙو ڪندڙ 
اهي (۱7). جلد ان کي وڏيءَ سختيءَ سان تڪليف ڏيندس .)۱۱٣(‏ ڇو 
ت اُن ادل م) سوچ ڪئٿي ۽ ٺهراءُ ڪيو (۱4). پوءِ لعنت هجيس شال 
ڪيئن ٺهراءُ ڪيائين (۱9). وري ب لعنت هجيس شال ڪيئن لهراءُ 
ڪيائين (۱.؟). وري (غور ڪري) ڏٺائين (۱؟). وري منهن م شور وڌائين 
۽ گهنڊ پاتائين (؟؟۱. وري پٺيرو ٿيو ۽ وڏائي ڪيائين (٣؟).‏ پوءِ چيائين ت 
هيءُ (قران) رڳو جادو آهي جو (جادو گرن کان) هلبو : ٿو اچي .)٣٣٣(‏ 
هيءُ (قران) 1 ماڻهوءَ جو ڪلام آهي (ه؟). جلد ان کي دوزخ آم 
وجهندس (؟؟). ۽ توکي ڪهڙيءَ شيءِ ڄاڻايو ت دوزخ ڇا آهي؟ (*۱؟). 
(اهو) نز ڪي ڪجھ (گوشت) رهائي ٿو ۽ نر ڪي (هڏا) ڇڏي ٿو (4؟) 

اڪاڪ ھن 
آهن .)٣.(‏ ٍ ٍ 


بڃچمبچببچميڄميچميبچم يه ۽ ٣‏ ۾ ڃڃمڄميچهميپمڄمڄمټچمپڀ 


تير لال ى هه المن ٿم 
ڊسٺڊ # ڊسنڊ ي ڊسنڊ س سن يه يڙهه سن هه رين هه سن هه ين هه سن هه ين هٻ سن هه سنه ڊ سن سن ٽه يٽ سنه اڏيه سم 


وماج تا أص مب الٿارالامليگه وماجعطلليناي 
لف ت لان نك وا لِييون اتَنِ أوتواائبَ 


ات اھ پر 
”مين ور 


ويرو اد اڌَنيڻ امنواٳيمانا لا ترتاب اٿَنِسن ونا 
9 
9 ما لالا لق 
1 ماه او وي تڪ 
999 س َر اه الهِتْنَىي 
لَڏَرتَنِ الم 6 ِه ُا ميدڙاڻ يگ َ 
آنحا ڊ6 ب ماڌ نورات 
اليمثن 3 جنٹيڻاءِ 4 تعن اليجرين(ر 
سلگ ه ۇٴسَٴرهوالۇٴالَڪ نك من المصلئن9و لڪ 
لگيڙ ٳم ڙآ وت َوَن 


تاب ُِو الُا حق اٿ يَااليه.60 يته 


ً2 .- مي ره يا ڀ- وو نا 
لعف اي ع حجين الكّٺ اك 9 (٤‏ مض( 
تټي مم پمپ پمپ پمټ تر ۾ صل) ٻٹبچټڄڄهڄيڄچهؿچًيبپ 


تبارگ الذي ٣4‏ ارب عاپ 
پڪپججيججيججيڀحببجبيججيجيجڀپجبجيبجبجببڀجبجپجبڀببپجبجيجي پيج پجبڊ, 
۽ دوزخ جا دربان رگو ملائڪ ڪيا اٿؤن ۽ سندن ڳاڻاٽو رکو ڪافرن لاءِ 
پر ات ڪين ااتؤن ت ڪتاب وارا يقين ڪن ۽ ابمان وارا (پنهنجي) اسان م‫ 
وڌن ۽ ڪتاب وارا ۽ مؤمن شڪ م ن پون ۽ ت جن جي دلين ۾ م (منافقيءَ 
جي) بيماري آهي, سي ۽ ڪافر چون ت هن مثال ڏيڻ ۾ الله جو ڇا مطلب 
آهي؟ اهڙيءَ طرح الله جنهن کي گهري (تنهن کي) ڀلائيندو آهي ۽ جنهن 
کي گهري (تنهن کي) هدايت ڪندو اهي ۽ تنهنجي پالڻهار جو لشڪر ان 
الله) کان سواءِ (ٻيو) ڪون ڄاڻندو آهي ۽ هيءَ (دوزخ جي باھ) ت 
(سڀڪنهن)! ماڻهوءَ لاءِ رڳي نصيحت آهي .)٣۱(‏ سچ چوان ٿو چنڊ 
جو قسم آهي (5؟). 1 رات چو اقنتشم آهي) جڏهن پسٺ ڦيري [ 777 )ءَ 
سنه جو (قسم آهي) جڏهن روشن ٿئي .)٣٣۱‏ ت بيشڪ دوزخ هڪ 
وڏين (شين) مان آهي .)٣*(‏ (سڀڪنهن) ماڻهوءَ کي ڊيڄاريندڙ 
ات 1847 ارشاڻ مان انهي الا :تڪ ري اهت لاءااي 
وڌي يا (دوزخ م) پٺتي رهي (؟٣؟).‏ سڀڪو جيءُ پنهنجي ڪئي م گھ 
؟ آهي (4۱٣؟).‏ پر سڄي پاسي وارا (ڇٽل آهن) .)٣5(‏ (بهشت جي) باغن 
م‫ هوئندا, گڏجي پچندا (.؟). ڏوهارين کان .)٣۱(‏ ت اوهان "٣٣‏ دوزخ م 
ڪهڙيءَ ڳالھ وڌو ۱(؟٣).‏ چوندا ت نڪي مازين مان هياسون .)٣٣(‏ 
نڪي مسڪينن کي کارائيندا هياسون .)٣٣۱‏ ۽ بڪواسن سان يڀ 
بڪواس ڪندا هياسون (ه٣).‏ ۽ بدلي جي ڏينهن کي ڪوڙ ٻائيندا 
هياسون )٣7(‏ . تانجو اسان تي موت 7 ا۱ . .ات ڪنندڙن جي 
پارت نفعو ن ڏيندي )٣#۱‏ . پوءِ انهن کي ڇا (ٿيو) آهي. جو نصيحت کان 
9 * ٍ 


ٻمڄم يچ ميڄچمپ مم پمپم پيم . پو ھ۾ م٤ڀمڀجربډپپميپهي‏ 


تٺره اٿن ىه“ أ لڪه هء 


ب-- يي .ب-ن 


ڪا نهو حبرمثق هَت من ور ويل رين 
من امری مِنهران ؿِۇٴن صحقامتر96علا بل نا 
باون اللبخو5 ڪَلّٳٿّْتٽك رٿ من لكاُ 


التّموي واهل البڅقٴوڻ 


ر]‬حڻڻڄ يڻ رڪب ڪ يصح جيس .> نحص 
يڪم رڪم نس( )بج نا ٿنويا يم يڻڪو يا 
چونهيڊ“ 99 مرن“ 7 مه دا سيٿ 
ٽل )ڳا ”يلال نير .مم ٽهن. يا لجا 
همه ٽح ملين راي _ يت هه مي رلاڊ الک رت ڳج - ٿببي ‏ رچ 
سس 
٣ ---" 2‏ 2 
« 


يو وھ ِ 


ان جه ڪا رن 
آمامَ 9 يکل آاَ وٌالَتيِہ 0 <آد اق َ 
بقول اران بومي آين الد نداڪدالد ور ٳل 


ټٻڄمپم پمپ پمپ _ | پر وا ڳٻڄؿيمڊ رپپ پميټب 


تبارک الذي "4؟ القلمه ڳ0؟' 
'ورتبي ټ٫يٴي‏ ڊير ري ارتي رين ري ري پر يرت ري يريس ري ري پرتئير ريئير ري ري ريپ رهم 
ڄڻ ت اُهي ٽهندڙ گڏھ آهن (.ه). جي شينهن کان ڀڳا هجن (۱ه). بلڪ 
0 هرهڪ ماڻهو گهرندو آهى جن (اسمان مان) کليل ڪتاب 
ڏين (14, اين ڊ هن بلڪ ارت قا تا دخن 191 ساهتا 
بيشڪ قران هڪ نصيحت آهي (٣م)‏ . يڪ گي سو ان کي 
پڙهي (955). ۽ له جي گهر کان ډر (ان کي) ياد ڪري سكهندا (الله) 
---------ڪ (اهو) بخشش جو مالڪ آهي ("ه). 
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آينتون ۽ به رڪوڪى آشن. 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع! 


قيامت جي ڏينهن جو قسم ٿو كکان (۱). ۽ ملامت ڪرڻ واري نفس جو 
نيد آو. ڪان ڻ قابت٫‏ ير سب ابندا) (01: انسان: باب,ندر آهن بخاات 
سنڊس. هندا ٿا نز ڪنداسون؟ . .۱ نمس آگرين جي ڏوڏين جي 
سڌي ڪرڻ تي وس وارا آهيون .)٣۱‏ بلڪ انسان هيءُ گهرندو آهي ت 
پنهنجي اڳ (ايندڙ وقت) لاءِ گناھه ڪري ----"------9-9 
ڪڏهن ٿيندو؟ (۱). پوءِ جڏهن اکيون ڦاٽي وينديون .)٣(‏ ۽ چنڊ 
1 هڪ چا ڪا اه 

ين ڪي اي (.۱). ان (ر۱ ڪا واھ ڪانهي (۱۱). 

0 باڻهار رٽ | ن ڏينهن ٽڪاءَ جو هند اهي .)۱٣(‏ اُن يي ماڻهوءَ 
کي (اُنهيءَ حال حقيقت بابت) خبردار ڪبو, جيڪي .َ موڪليو 
هيائين ۽ پوئتي رهايائين (؟۱). بلڪ ماڻهو پنهنجي (الزام ) لاءِ (پانُ) هڪ 
حجت آهي .)۱٣(‏ ڇ 


ټڄم چم پيم پمپپ پهپمٹو_ ۱ م ۾ ڻڻهچھڊپچمځپمڀمڀبمټپمټټب 


تر الّذى»ه٣‏ الخَمٰة 7 


+لډسنؽ ب بسن نپ سن هه سن ته سن _ر سن ههل ڊ سن لسن بس 06+ ٺج مه سن اڊ سن مه يڀ 0# لنڊ هه ڊي نجه ين لنڊ ڊسنڊ لسن سم 
-» ٌ اججج 
ٿڄڄجوچ ِ 07---905--- 
لَأڃِلَة وٿن روڻ الٺيتر6توجو #َټوميډتاغوڅ 
]ل02ڇا 3125472126 اي 
ان فعل بيا افِر هص ادايلَختِ ال رداق 
ويل مڻ راڄ وظڻ اتالراق «والعنّتِ 
ا=“ِان پاشاڻهٳل رك ته من ۽ مسا پ0 
فلا صگق ول صّ لو لڪ كڏَب ٴتول َ 
ٿذهبَ ال آهله يٽلا ول لَلگ ال 
۱ )هت تن اي تارف 6 
جڪ مس 
ڪالك ٿْټ دټكڀذي رح آڻ 
رن 


تبارگ الذي ٣4‏ القبدمه ه؟' 
توڻيڪ پنهنجا بهانا پيش پيو ڪري (۱). (اي پيغمبر) قران پڙهڻ مهل 
پنهنجي زبان کي (هن لاءِ) ن چور ت اهو جلدي (ياد ڪري) وٺين (۱ ۱). 

ڇو ت (تنهنجي سيني ۾) قران جو گڏ ڪرڻ ۽ ان جو پڙهڻ (اسان ڪرڻ) 
اسان چو ذمي هي (۱۱7). پوءِ جڏهن قران (ملائڪڪ کان) پڙهايون تدهن 
(پنهنجي دل) اُن جي پڙهڻ جي پٺبان لگاءِ (۱7۱). وري بيشڪ ان جي 
وضاحت ڪرن اسان جي ذمي آهي  .)۱(‏ ن۱ بلڪ (اي ڪافرؤ) دنيا 
کي دوست رکندا آهيو (. .؟( . کي نا آهيو (۱؟٣)‏ .يي هر 
اُن دينهھن تازا هوندا (۱؟؟). پنهنجیى پالڻهار ڏانهن ڏسندڙ هوندا ([77 )اي نڪتٿين 
91 99777 9990917 تت 0 9909907909 
ممعاملو ڪيو ويندو (ه؟). ان ن! جڏهن (ساه) نڙگهٽ تي پهچندو (۱؟). ۽ 
چيو ويندو ت ڪو ڦيڻو رکڻ وارو آهي؟ (٣؟).‏ ۽ (پڪ) ٻائيندو ت (هاڻي) 
هيءُ (وقت روح جي) جدا ٿيڻ (جو) آهي (۱؟). ۽ هڪ پئي ٻيءَ پنيءَ 
سان وچڙندي (4؟). اُن نهان تنهنجي پالڻهار. وٽ هلڻو آهي (۱.”؟). 

پوءِ نڪي (االله جي ڪلام جي) تصديق ڪيائين ۽ نڪي نماز 
پڙهيائين .)٣۱(‏ پر ڪوڙ ڀانيائين ۽ منهن موڙيائين (؟٣).‏ وري پنهنجي 
گهروارن ڏانهن اڪڙجي هليو .)٣٣(‏ تو تي خرابي هجي , پوءِ تو تي خرابي 
هجي .)٣٣(‏ وري (ٻيهر چوان ٿو ت) تو تي خرابي هجي, پوءِ تو تي خرابي 
هجي .)٣(‏ انسان (ائين) ڀانثي ثو ڇا تہ اكکيس) بيڪار ڇڏي 
ڏيو؟ (5٣؟).‏ (اهو) 9-9-90 اڇليو 
ٿي ويو .)٣*(‏ وري ارت جو) دٻ هو, پوءِ الله (ان کي) بڻايو ۽ (اُن کي) 
سنئين لڱين ڪيڀائين .)٣(‏ پوءِ منيءَ مان ٻہ جنسون نر ۽ مادي 


بڻايائن (45؟) ُآھُڎڻ1[1 له هن ( گالھ) تي وس وارو 2 هي جا جو من ٴٌ؟ 
جيئاري؟ .)٣.(‏ 


ڀي۔كڄمڻڄهڂچه۔ڄڄمپچہيبپب 


تٺرا اٿنٴى ه ٣‏ الڻ هر بءِ 


هس ٺه پس ٺه پڊ سن يهب سن جه مڊاسنڊ هه ڊ سنج يهڊ سني ‏ سن سن سن سن 


۽ ا8 )۾ ين 
سء 


نر اي رت 
رٽ لا تام يداه 7 


ٳِڻال9 بر =- وو 

عټكاقرب بهڪيادابو يتر ونهاننچيرابوفين َ 
بالگٽرڪتائرڻ يو ماڪان گُ نير لون 
لا 
لوج ابو لٿاربټٴي ٽل جراءِ الو را ٳكاتَناٺُ ِن 

يي 
9 تر 
زمه وراو اريه علدمٍم ٿا نهاو يت "طو دنن لڀ6 


بيڄمپم پمپ پمپ م پمپ سم مھ ڃټعيبڄمټڄمټڀچمپمپميپمپمټب 


تبارگ الذي ٣4‏ الاهر*٣‏ 


0-س ٺا -ډٰٺب9پا سن نب مه نه 3 سنه ڊس نه يل ڊاسنڊ يڊ سٺيب اڊ نجه ڊ سب يڊ سد سنڊ يڊ 0 ني سي نسڊه يسگم 


3 -” .َ :ََْ 


آينتون ۽ به وڪوع آشن. 
7 ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


ڪڏهن انسان تي زماني مان هڪ (اهڙو) وقت گذري چڪو آهي, جو (هو 
اهڙي) ڪا شيءِ ن هو جا يادگيريءَ م اچي (۱). بيشڪ اسان ماڻهوءَ کي 
هڪڙي (گهڻن جزن سان) گڏيل نطفي مان پيدا ڪيو ت ان کي پرکيون, 
پوءِ کيس ٻڏڌندڙ ڏسندڙ ڪيوسون (؟). بيشڪ اسان کيس سڌو دڳ 
ڏسيو, (هاڻي هو) شڪر ڪندڙ ٿئي يا بي شڪر .)٣(۱‏ بيشڪ اسان 
ڪافرن لاءِ زنهير ۽ ڳٽ ۽ ٻرندڙ اھ تيار ڪئي آھي خاب 
بخت ٻانها (اُنهيءَ شراب جي) پيالي مان پيئندا ۽ جنهن جي ملاوت ڪافور 
(جي چشمي جي پاڻيءَ) جي هوندي (ه) .هڪ هي ,. جنهن مان 
الّه جا (پيارا) ٻانها پيئندا ,. جنهن کي چكيءَ ءَ طرح وهائيندا (۱"). (جي له 
_- باسيل باس پوري ڪندا آهن ۽ ان ڏينهن کان دحندا آهن. جنهن جي 

ئي ئي (هر طرف) پدري هوندي .)٣(‏ ۽ طعام يي ( کين) ضرورت هوندي 
هيت بي خ9 اهن (4). (ءِ چوندا آهن ت) اسبن تن 
اوهان کي الله جي راضپي واسطي کارائيندا آهيون , اوهان کان ن ڪو بدلو 
۽ نز ڪا شڪر گذاري ”ها (5). بيشڪ اسين پنهنجي پالڻهار کان 
هڪ د كئي ڏينهن کان دخندا آهيون خو ام سخت آهي (.۱) . پوءِ الله اُن 
ڏينهن جي شر کان کين بچايو ۽ انهن کي تازگي ۽ خوشي پهچائي (۱۱). ۽ 
ڪاخ يل 
(باغ) ۾ پلنگن تي ٽيڪ ڏئي ويهندا. اُتي نز ڪي سج جي اتت ۽ نا ڪي 
ڪا سخحّت سردي ڏسندا (؟۱). ان (باع) جون ڇائثئون مٿن ويجهيون 
ٿيل هونديون ۽ ان جا ميوا (پٽڻ م) چڱيءَ طرح ا(لڙڪائي) ويجها 
ڪبا .)۱٣(‏ 


بجچمي چم پميپم پمپ پ ٽور سير ۾ ڃيھپمپم بجيبڄځڄيڄځڃبڃييڄيببيپ 


تن لہاڈنیىه٣‏ الڻ هر بء 
يريم 7 ير گر بيز گرتڀيبر نتير :پر ريز پرتبير ري پر يبر ريز پرنه٫ي‏ ري پرت ير پرتي نرتي ير ري رتير ار هر 


3 
تج تپا 3 
٣ ٌ‏ تڪ مي تج : ۾ 
ټ ٿا کٿئي رك تو 
ئؤگ3َفټٍ:ايرگمان ها ڌا 
7 ع6135 من 3 
آلقر ان كنز بل ي ايض ريك ولانڪم ين ڻا 
انور وا لرا ري ڄو يلان قيل ِ 
كاڻڪُنْلدُ 257 300 ] : 32 ٿن 
نن دنت انيقي 
سڪ 
٣‏ ڏمن ڪا يس َا" 
90909909000 


تبارک الذي 4؟ الدهر؟*٣ا‏ 
بڄيجييبپججحيبجبپجبځپجبڀببڀجبجيڀببجپجبيپجمپجبپجببيپجبجپبجپجيج جيپ يب 
۽ چانديءَ جي ٿانون ۽ پيالن سان وٽن اچ وڃ ٿيندي, جي شيشن وانگر 
هوندا (ه۱). (پر) شيشا (ب) چانديءَ جا جن کي انهن (پياريندڙن) پوري 
يجت 
.9-0 چشمي) جي هوندي (۱۱). أً7 تي اُهو هڪ 
چشمو آهي., جنهن جو سلسبيل نالو رکيو ٿو وڃي (۱4). ۽ وٽن هميہث 
رهندڙ نينگر پيا گهمندا ڦرندا (اي ڏسندڙ۱) جدهن انهن کي ڏسندين 
”9077700 77 0 7997 
(تڏهن) آڻ کٽ نعمت ۽ وڏي بادشاهي پيو ڏسندين (.؟). مٿانئن سنهي 
سائي پٽ جا ۽ ٿلهي پٽ جا ڪپڙا هوندا ۽ چانديءَ جا ڪنگڻ کين پارايا 
ويندا ۽ سندن پالڻهار کين شہام پاڪ شراب 'پياريندو (۱؟). (چيو ويندن ت) 
بيسشڪ اُهو اوهان (جي عملن) جو بدلو اهي اوهان هر محنت قبول 
ڪيل آهي ۱ ۱؟؟). بسشڪ اسان تو تي قران درجي بدرجي لاڻو (٣؟؟).‏ پوءِ 
پنهنجي پالڻهار جي حڪم (اچڻ) تائين صبر ڪر ۽ انهن (ماڻهن) مان 
ڪنهن گنهگار يا بي شڪر جو چيو ن مج ۱٣؟).‏ ۽ پنهنجي پالڻهار جو نالو 
۽ سامجهيءَ ياد ڪر (ه؟). ۽ ڪجھ (وقت) رات م ان لاءِ نماز پڙھ ۽ 
گهڻي رات سندس پاڪائي ساراھ (؟؟). بيشڪ آهي (ڪافر) دنيا کي 
7 ان ڪتدا هد 1 
اسان کين پيدا ڪيو ۽ سندس سنڌ پيختا ڪياسون ۽ جيڪدڏهن گهرون (ت) 
انهن جهڙا ٻيا عيوض م مٽائي اڻيون (4؟). بيشڪ اها نصيحت آهي , 
ب-ن ”7 واٽ وني (4؟). ۽ اوهين 
نٰ ھ- مگر اُهو جيڪي الله گهري, حوت الله حانندڙ حڪمت وارو 
اهى .)٣.(‏ 


ڀچمڄچمڄچيمڄڄميڄپميپ ‏ ع)ا پ ۾ ڱٌ‪مؿڻمهچمهڀڄچمٿڄپمڄيم يب 


-”-- ټ 0 2 


ڃَ سن گن هس ”والظل لفن 32 
5 


ڀلو اک خلن اليم 
ټ- يڌ تت تڪ 
ب اک 4 اق >5 بت اه 
٣‏ 1 صِمت"و ٳڈااليمُلن 
يڊ 2 ال 9 يك 
5-5 
ال کَنَ ريه فَخلوين هَن تا فرع الَڅڍ رو نوتل 
ٿو مل ؤِلَكُكَن ڪج ‫کٍٺَاٿا 0 
99-9095 


تبارک الذي ٣4‏ الرسلات ## 


يي نير )يو ڳ؛ :)ير 02 ہب اير 06)بر بر پر 0ٿجبز )پر ٿاب ٣‏ ڊ0ڄير بيز نتير ڳت00 )بر يز چيڳ بي لي يڳ يڙ يي يبر 


جنهن کي گهري (تنهن کي) پنهنجيءَ رحمت مم داحل ٿو ڪري ۽ ظالمن 
.دا ڪڪ ا7 


1 4 1 َ‫ سورة الموسلات مڪتي آشي ۽ هن ۾ پنجاھ " 6(>7)ا :06 

لن ٣‏ ند آللار ج 8 د ٤‏ . . 

اي ايتون ۽ بم روڪوي آشن. ٰ! 
َ 


9 حم » 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


وڻندڙن لڳندڙن هيرن جو قسم اهي (۱). پوءِ زور سان لڳڻ وارن وائن 
ڍو ات آهي (؟). ۽ (ڪڪرن کي) کڻندڙن پکيڑيندڙن. واڻن ڇذ 

قسم آهي (۱؟). پوءِ (ڪڪرن کي) هڪ به بئىي کان جدا ڪندڙن وائن جو 

خر آهتي. ()٣(‏ وجي آ نڪ جو قسم اهي (*). (جي) 
عذر وڃائڻ لاءِ يا ڊيجارڻ لاءِ (وحيى اڻيندا آهن) (؟). ت بيشڪ جنهن 
ها جآ 9 
جڏهن تارا ميٽي ڇڏبا (4). ۽ جڏهن اسمان چيربو (4). ۽ جڏهن جبل 
اُڏائبا (.۱). ۽ جڏهن پيغمبر (ٺهرايل وقت تي) گڏذ ڪبا (۱۱). (تڏهن 
ثابت ٿيندو ت پيغمبرن کي) ڪهڙي ڏينهن لاءِ ترسايو ويو؟ (؟۱). فيصلي 
جي ڏينهن لاءِ (؟۱). ۽ توکي ڪهڙيءَ شيءِ ڄاڻايو ت فيصلي جو ڏينهن ڇا 
آهي؟ ۱۱٣۱‏ . أُن ڏينهن ڪوڙ ڀائيندڙن لاءِ ويل آهي (*۱) . پهرين کي 
هلاڪ ن ڪيو اٿئون ۽ڇا؟ (؟۱). وري (اُن کان پوءِ) پوين کي انهن 
جي پٺيان اڻيندا آهيون (۱). ائين ڏوهارين سان ڪندا آهيون (۱4). 
اُن ڏينهھن ڪوڙ ٻائيندڙن لاءِ ويل آهي (۱4). اوهان 6 حسيس پاڻيءَ 
مان ن بڻايو اٿئون ڇا؟ (.؟). پوءِ اُن (پاڻيءَ) کي هڪ پختي هندذ م 
رکيوسون (۱؟). هڪ مقرر وقت تائين (؟؟). پوءِ (کيس) پورو بڻاسون جو 
(اسين) چڱي سگھ وارا آهيون ۱٣؟).‏ اُن ڏينهن ڪوڙ ٻائيندڙن لاءِ ويل 
اهي )٣ ٣(‏ . زمين کي ماپائڻ واري ن ڪيو اٿئون ڇا؟ (ه؟). 


حججحجطح= 
سعڄميڄم يمڄ پمپ پيم ۾ ۾م ۾ طڻټڄټډيهپهڀهي رپپ 


راك الَڻِ ى4٣‏ المبرسلت َء 
تير پارتلبر ڙر رت ير پرتي پربچر ري رتير رن پرتر پرتير پرير ري رت ر ري ري ير گيرتيي ري پر ين سي 


احا انا ”9 جع َا ييهارواي يي ثؿيخت ۇ 
999995959 
ک؟>--هت«خ 
وِىُ تلٹ مُحب لا لي ل لاب من التيّپ ڻڅ 
9 
ته 
يج 
97 
كڃزى المڪياي وين ټيڊزتكڍ يت شلةا 
وتيتعواقلملا انڪ مج مو نه نل ؤَوميڻِ 

اراد 


ين نن درد يڪ ہت رز ه«مو پڊ پٻ پيهپيه يڻ په يھيب 


تبارک الذي 4 ؟ الرسلات#ا٣ا‏ 
197 "00/097 ر)بر 867بز ٤07:‏ ي06:7)ير پيرتيابر ريز رتڳب٬ر‏ ري پيرتير )يريب ري رگريي ره پور 


(جو) جيئرن ۽ مئن کي [(ماپائي) (؟۱. ۽ زمين م وڏا پڪا جبل اپيدا) 
ڪيا سون ۽ اوهان کي مٺو پاڻي پياريوسون (٣؟).‏ اُن ڏينهن ڪوڙ 
بائيندڙن لاءِ ويل آهي (#؟). (چيو ويندو ت هاڻي) جنهن (دوزخ) کي 
اوهين ڪوڙ ڀائيندا هيؤ, تنهن ڏانهن هلو (4؟). (چئين ت) ٽن شاحن 
واريءَ ڇانو ڏانهن هلي پئو (.٣؟).‏ نن ٿدذي (ڇانو) هوندي ۽ ن (باھ جي) تو 
”29 تن 
آهي (؟٣)‏ . ڄڻ ت اُهي هيڊا اُٺ آهن .)٣٣(‏ اُن ڏينهن ڪوڙ ٻائيندڙن لاءِ 
ويل آهي )٣٣(۱‏ . اهو ڏينهن اُهو آهي جنهن م ن ڳالهائيندا (ه٣).‏ ۽ نڪي 
کي هوڪل ڏبي ت اڪَزا عدر يتان ڪن :)٣51‏ ان. ڏينهنن ڪوڙ 
ڀائيندڙن لاءِ ويل آهي )٣٣(‏ . هيءُ فيصلي جو ڏينهن آهي. اوهان کي ۽ 
اکين کي گذ ڪيوسون .)٣4(‏ پوءِ جيڪڏهن اوهان کي ڪا بڇڙي رٿ 
ڪرڻي اهي ت منهنجي حق ۾ رٿيو .)٣4(‏ اُن ڏينهن ڪوڙ ڀائيندڙن لاءِ 
ويل آهي .)٣.(‏ بيشڪ پرهيزگار ڇانون ۽ چشمن م هوندا .)٣۱(‏ ۽ 
جنهن جنس مان گهرندا (تنهن جنس جي) ميون م هوندا ۱؟٣).‏ (چئين 
ت) (چڱا) ڪمر ڪندا هيؤ, تنهن ڪري خوش ٿي کائو ۽ پيئو .)٣٣(‏ 
بيشڪ اسين نيڪن کي ائين بدلو ڏيندا آهيون .)٣٣(‏ اُن ڏينهن ڪوڙ 
ڀائيندڙن لاءِ ويل آهي (ه٣۱.‏ (اي ڪوڙ ٻائيندڙؤ! دنيا م) ٿوري دير کائي 
وٺو ۽ مزا ماڻي وٺو, بيشڪ اوهين ڏوهاري آهيو .)٣(‏ اُن ڏينهن ڪوڙ 
ٻائيندڙن لاءِ ويل آهي .)٣»#(‏ ۽ جڏھن کين چئجي ت ناز پڙھو (تڏهن) 
ات بڑفندا آهن 1٣41‏ ان ڏينهن ڪوڙ نائبندڙن لاء 9 آهي .111 
ان (قران) کانپوءِ ڪهڙيءَ ڳالھ سان ابمان اٿيندا؟ (.ه). 


ڻڄ مڄ هپ پمپ پ وو پا ۾ ڀھ٣۔پھپچھٻهڻپٻهڻپيھ‏ هه 


عو ٣‏ الا پ7 


-ڇ يڪ يي 
بساء لون“ الم تچ نهم 
2 وم نيڪست تلم 
---5-995-- راٺ ۇٴحَل ٺه 
تا 
خَجاهال ٳماتټآغقل تا ا٤‏ 
0 0 0197 ؤآنڙلہامڻ اليح يت ياءٌ 
ري 99 
ڃٍ ص مم -. او 
ري پا نگم ديد 
يي لح 0 190 


يسس سمسمسمطمڑمححطح‬حٰ‫ 


عم ٣.‏ الٽيا.* 


۱ ڊ سنه تپ .ني *پا ڊا سا پڊ نه يبن ته ڊ سنه جه ڊ سن نه سنج ڊ سنڊ 0 لڊاسن يڊ نيڊ سن سن سن يه يڊ سن يه ڊنيه سي يم 


_-ھ يب - ريك 


99 آهن. مر ڪه 
سيون ا٤‏ رڪوى شن ؟ 4-4 ”_ پ6 01 يبچ 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
ڪهڙيءَ ڳالھ بابت هڪ ٻئي کان پڇن ٿا؟ (۱). (هائو!) هڪڙي 
اهڙي وڏي واقعي بابت (؟). جنهن (جي ٿيڻ) ہ هي (پاڻ م) مختلف 
آهن .)٣۱‏ ائين (سندن خيالن وانگر) نہ آهي, سگهوئي ڄاڻندا .)٣۱‏ وري 
ب (چؤن ٿا ت) ائين ن آهي, سگهوئي ڄاڻندا (ه). زمين کي وڇاڻو نز ڪيو 
اتئون ڇا؟ (۱). ۽ جبلن کي ميخون؟ .)٣(‏ ۽ اوهان کي جوڙو جوڙو 
[نر ۽ مادي) بڻايوسون (4). ۽ اوهان جي ننڊ کي فرحت بڻايوسون (4). 
۽ رات کي ڍڪ ڪيوسون ۱۱). ۽ ڏينهن کي گذارن (جو وقت) 
ڪيوسون (۱۱). ۽ اوهان جي مٿان ست مضبوط (اسمان) بڻاياسون (؟۱). 
۽ هڪ چمڪندڙ ڏيئو (سج) بڻٹايوسون (٣؟۱).‏ ۽ ڪڪرن مان ريلا 
ڪري وهندڙ پاتي وسايوسون ( ٣‏ ۱). ت اُن سان اُن ۽ سلا حمايون (۱9). ۽ 
گهاٽا باغ (ب) (۱). (اها قدرت ڏسي سمجهندا ن آهن ت) بيشڪ فيصلي 
جو ڏينهن هڪ مقرر مهل آهي (۱). جنهن ڏينهن صور م ڦوڪبو (تنهن 
ڏينهن اوهين) ٽوليون ٽوليون ٿي ايندؤ (۱4). ۽ آسمان کولبو, پوءِ 
(اهو) دروازا ٿي پوندو (۱4). ۽ جبل (دز ڪري) هلائبا, پوءِ رڃ وانگر 
ٿيندا (.؟). بيشڪ دوزخ انتظار ڪڍڻ وارو اهي (۱؟). جو هٺيلن جو 
(اهوئىي) رهڻ جو هند اهى (؟؟). منجھس ڪڀئى (زمانا) ڊگهيون مدتون 
نان نڪا دا ڪي ا1 
تتي پاڻيءَ ۽ رورڳ کان سواءِ (ه؟). (اهو سندن) پورو پورو بدلو 
آهي 15 .تا سادا اها (/"؟٣).‏ 


ڄچمبچمبچميبچمپهپميچ مز پام ۾ ڃڀمممجڀمڄؿمڄبچميڄمڄچمټهڀ 


لا 
عجحرور‫٣‏ ال زغت 4 ُ‫ 
1077517 0776ير اگ 5ث6)ب يارتئير زيب ريب :ير يبر ري ير ري ري يراي پرييير ڳر نئي رتيير ير يي ري ريب رم 


2 بوٴايازِتاڳةاڙ ۱ اه ]: 1 يي 1 
675 
ته 
ڪت ته 7 

0 


سر ڂ3 نها ٴ 7٣‏ ُ َء و يا 6 
جڪ جڪجسجڪي يت سده----ه - 2+ 7 
”ينج تين سي ننج - پر سئئي.ه نٻ يهود نزور .۱ 
هجو سا 1 رو يھ دمحا ڀَ ٻٌ 
دامحص.و “ ل - پج ُ ک ٌ 
ك .نا ۱ « 9 
ڏ 2 پآ 7 


الَا اه 9 َا ڪيصت ٌ 
فالٿٰبفتِ سات فالَيًن نر ت أُم را وم َو 


ال9احىةهتمحيال؟ الاىَ هب كيح الد وهل ٿٴ نو ناك 5 َ 


مي ميچ ميم ميم مم وھ طڄيممعڄميچمبڄميڄميڄچميپمپ 


# الٽازعلت 


٤06719: ٤1877)": 97999‏ يز 067)بز پ۱ :06 يز :)بر ير يهيب )بر ڑ يبر ير )ير ير يټ يز رچ ٫ير‏ نيبرا رته)اير گي يبر ربهر 


۽ اسان جي حڪمن کي بلڪل ڪوڙا ٻائيندا هئا (7#؟) تت 
لک ”ٿيي. ”شديو اٿون (4؟). پوءِ (چئين ت اها سزا) چكو جو عذاب کان 
سواءِ اوهان تي (بيو) ڪجھ (, 9999 . يڪ رن 
لاءِ ڪاميابي آهي .۱٣۱(‏ جو باغ ۽ انگور (؟٣).‏ ۽ هم عمر نوجوان 
زالون 3 5 ر ۽ شراب جا دا بمالا (هوندا) (٣٣؟) «٣‏ نز ڪا 
اجائي بڪ ۽ ن ڪو ڪوڙ ٻدندا (ه٣).‏ (اهو پورو) بدلو تنهنجي پالڻهار 
کان انعام عطا ڪيل حساب روءِ آهي (؟٣).‏ جو اسمانن ۽ زمين جو ۽ 
جيڪي ٻنهي جي وچ م م آهي, تنهن جو ب 7 -. ان (جي 
هيبت) کان ڪوب ورندي ڏئي ن سگهندو .)٣٣(‏ جنهن ڏينهن روح 
[جبريل) ۽ (سڀيئي) ملاڪ صفون ٻدي بيهندا, (تنهن ڏينهن) جنهن کي 
ٻاجهاري (الله) ) موڪل َ هوندي ۽ صحيح ڳالھ ڳالهائي هونداڻين, تنهن 
”کان سواءِ (ٻيا ڪي بڊ) ن ڳالهائيندا [7٣؟).‏ اهو ڏينهن سج پڇ (ٿيڻو) 
اهي, تنهھن ڪري جيڪو گهري سو پنهنجي پالڻهار ڏانهن (پنهنجي) رهڻ 
جو هند ناهي (4؟). بيشڪ اسان اوهان .پ ويجهي عذاب (اچڻ) کان 
ڊيجاري چڪاسون, جنهن ڏينهن ماڻهو اهو ڏسندو جيڪي سندس ٻنهي 
هٿن اڳکي ڪري موڪليو هو ۽ ڪافر چوندو ت هَئ آرمان! جيڪر آءٌ مٽي 
هجان ها ) 1 


جج تڪ 
سورة النازمات مڪي آهي ۽ هن سم 


1 كب ڪر 7/ نب ٳً 1 .. .. آبنو ن 7 اٻ ورڪو -. آهن. 
تا : “َر 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

اندر گهڙي (ساھ) ڇڪي آڻيندڙن (ملائڪن) جو قسم آهي (۱). ۽ کولي 
اسانيءَ سان (ساھ جي) گنڍ ڇوڙيندڙن جو قسم آهي (؟). ”7ج 
سان ترندڙن جو قسم آهي ڪت من 

آهي .)٣(‏ .3 (سپ)ا ڪم جي رٿنداڙن (ملاگڪن جي) ٽولين جو قسم 
هي (). نت جنهن ڏينهن ذين واري دذبندي () خ 7 بٺيان ند ات 
ڌوڏو) پٺيان لڳندو (). تنهن ڏينهن ڪيتريون ئي دليون ڏڪي وڃڻ 
واريون هونديون (4) . 


...سڪ 
ٻڄڄ ميپ مي ڄم يپ پيميپميپپ مم مم ۾ ڄصھ۔ټم٫ڀهھپمپٻهچهپمپ‏ ھب 


يط 
عم ٣‏ ال ناهت - 


آبصارماخاشعه ٿيتولونءَٳثالَبروود رن ق الهاأفڄٍ 
۽اڌامناڪعظاماتخرة هالۇَاَللٹٳٰڈاكدة خاس رو 
وانباش تحره ۇٴلينءَ9اداه پأتّ اه وهل ای 
حډ يٹ موٴلىتٳڈ اه رثا يالواو الكقَكٴي وي ڻت 
قتادي مال انا رگن اع قأحنَ؟الاءُ ڪال 

يشر والڻ لٿلڻَؤٴ لك لَر٤ٳ‏ سء أتنه 
هٽ حلقاأًياِكماءِبڻپات رقہ سَنگها فَۇٴبهاه و 
آعطل للها ۽ احرہ صي.الۇال رن بَمُتَ ٳِلٹ 

وَڂاثاحًټٍٴڻاما. مام رام ءايالاسجائ 

ممَاغّالَتر لايو هۇاأةاجاءِت لاخ“ الٳبىٴڅ 
يو مين صرالاشان ماس هو بَرزتِ الج ڃم 
يڻ بريقلتامڻ ط#واٽراضيو الٽئيا ٿ 


. 


ىبؼمڄيمبيڄميڄيپهپھپ يي 4 ۾ ۾ 2 پصعپه يهب 


عم ٣.‏ .0 
پڊت يراي پرتي پرتي يرت ري گيرتي ري رئيب ري رئب ري گرتئيير ري ري ري ري ري ره يپ تم 
اُنهن جون اکيون اخواريءَ سبب) جهڪيون هونديون (). هن ڪري ت) 
چون ٿا ت اسين پوئين پيرين موٽائباسون ڇا؟ (.۱). ڀلا جڏهن ڀتا هڏا 
ٿيندا سون (تڏهن وري جيئنداسون ڇا؟) (۱۱). چوندا آهن ت اُنهيءَ مهل 
اهو ٻيهر موٽڻ (وڏو) نقصان وارو آهي (؟۱). پوءِ اهو (واقعو) هڪڙي 
سخت هڪل آهي .)۱٣(‏ پوءِ اُتي جو اُتي اُهي هڪ پذري ميدان مر حاضر 
ٿيل هوندا .)۱٣(‏ (اي پيغمبر!) تو وٽ موسيٰ جي خبر پهتي آهي 
ڇا؟ (ه۱). جدڏهن سندس پالڻهار کيس پاڪ ميدان طويٰ م سديو (۱۱). ت 
فرعون ڏانهن وڃ ڇو ت هو حد کان لنگهيو آهي .)۱٣(‏ پوءِ (اُن کي) چؤ ت 
هن ڏانهن (ڪجھ) حيال اڻيئي ت سذرجين؟ (.۱4). ۽ تنهنجي پالڻهار ڏانهن 
توکي (سدو) رستو ڏيکاريان ت (تون ان کان) ڊڄين (؟۱). پوءِ فرعون کي 
وذي نشاني ڏيکاريائين (.؟۱. پوءِ (فرعون موسيٰ کي) ڪوڙو ڀائيو ۽ 
نافرماني ڪيائين (۱؟). وري (اتان) پٺيرو ٿي تكو هلڻ لڳو (؟؟). پوءِ 
(پنهنجيءَ قوم يي کڏ ڪيائين, پوءِ پڙهو ڏٺائن ۱٣؟؟).‏ هگ نجيانت.:. اش 
1 اوهان جو شام مٿاهون رب آهان (؟٣٣).‏ .ىقڈ له ان ٣‏ آ ري ء دا 
جي عذاب م پڪڙيو (ه؟). بيشڪ هن (قصي) ۾ انهيءَ لاءِ نصيحت بيخت اه 
بجبيڪو دپ (۱؟).بلا بثاوت م‫ وڏيڪ کا اوهين هي يا اسمان؟ جه 
کي ال بڻايو (٣؟).‏ اُن جي ك بلند ڪيائين, پوءِ ان کي برابر 
بهاريائين (4؟). ۽ ان جي رات کي اونداهو ڪيائين ۽ ان جو سوجهرو 
(ڏينهن جو) پدرو ڪيائين (4؟). ۽ ان کان پوءِ زمين کي وڇايائين .)٣.(‏ 
ان مان سندس پاڻي ۽ سندس گاھ ڪڍيائين .تن 
کوڙيائين (؟٣).‏ اوهان جي نفعي لاءِ ۽ اوهان جي ڍورن (جي نفعي) 
لا ڄا 1 اد 
اُهو ياد ڪندو, جيڪي ادنيا م) ڪمايو هيائين (ه٣).‏ ۽ دوزخ اُنهيءَ لاءِ 
پڌرو ڪبو جيڪو ڏسڻ گهرندو .)٣1(‏ پوءِ جيڪو حد کان لنگهيو 

هوندو (؟٣٣).‏ ۽ هن دنيا جي حياتيءَ کي اختيار ڪيو هوندائين (7؟). 


بڄچميپچميبپميپميپميپم پمپ مه پو ۾ ٌڃڄڂمؿمټڀمخڀميهوڀچممچميپميپب 


كفٰ 


عم يڊ خ 


ڪس ال سيس 


الڊس نب با ليس نب لا لس با ڊسنڊ يلاس لسن سن 0 سنڊ ي سن يهڊ سنه مه سن هه سنه هه سن هه لسن سپ سب نيه لس نب يڊ سنج مه سن يلس رسيم 
ته _=>-8يست- 
قأئ هه ف ای را يا راي ”تم 


تش الٿ هع اليٳٰى9 ًا الج هٰ الباى ٿث 


"٤‏ 1 ُ َُلٰوٴبكَعن الاڪايان يا 8 ين ڏٺ اخ 
اك يع يڪت 


ڪت 


9-0 يت 
ان ًا جاءه أأعهي ور باين ريك لع“ 

1 ات الڙ ري اك اٿ 
تت 
جاہل يس "وه ويختاىٿ قابت عنهُ تله ت ڪل 
9 
يي لن مالتق ۾ 

مِڻلكّدة »-ه----“- ََ ٬‏ - 


ر_.فل تت دح تت وب رد ندوججت تت جس تا 


عم ٣.‏ عبس ٰ / 
[:56)ر لت:06بر پڪ دتبر يريهير رير ري ري ري ري ري ري پرتئي ري رچي ري رئب پريير ري پر يرم 
تنهن جي جاءِ بيشڪ دوزخ آهي .)٣4(‏ ۽ جيڪو پنهنجي پالڻهار جي 
(حضور م) روبرو بيهڻ جي هند کان ڊنو ۽ نفس کي (هر) خواهش کان 
جهليائن .)٣.۱(‏ پوءِ تنهن جي جاءِ بيسشڪ بهشت اهي )٣۱(‏ .140 
پيغمبر!) تو كان قيامت بابت پڇن ٿا ت ان جو (واقعو) ٿيڻ ڪڏهن 
آهي؟ .)٣٣(‏ (اي پڇندڙ۱) اُن جي خبر بابت تون 069 خيال ام 
آهين؟ .)٣٣(‏ اُن جي پڄاڻيءَ (جي خبر) تنهنجي پالڻهار وٽ آهي .)٣٣(۱‏ 
َََ قيامت کان ڊجي رکو تنهن لاءِ تون ڊيڄاريندڙ آهين (ه٣).‏ جنهن 
ڏينهن اُن کي ڏسندا ا(تنهن ڏينهن) ائين ڀائيندا ڌ جڻڪ هڪڙي وقت 
: نيا ي؛ رهيا يڌ هي .)٣7(‏ 


ھ9090 آشهي . ال ) 
آيبتون ۽ هڪ رڪوڪ آشاي. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

منهن م گهنڊ وڌائين ۽ منهن موڙيائين (۱). هن ڪري جو وٽس هڪ نابين 
ايو (۱؟). ۽ ڪنهن سمجهايئىي جيڪر اُهو سذرجي ها! .)٣(‏ يا نصيحت 
يا .۱٣‏ پر جنهن بي پرواهي 
ڪئي (ه). پوءِ تنهن (جي صداري! لاءِ ترن بٺان.ٻو آهين :۱8« هن ٌٍ 
توتي (ڪا ميار) ) ڪانهي ت اهو ٫ن‏ سدري ()٣(‏ 0 ”06997 
اڪ (4). ۽ هو (پنهنجي له کان) 3 آهي (5). پوءِ تن تنهن کان تون 
غافل ٿئين ٿو ۱. ۱( هي 86 بيشڪ آهي (قران ”-- 

نصيحت آهي (۱۱) يڪن (قران) کي ياد .. 
(بيشڪ قران جون ايتون) تعظيم وارن ورقن م الکيل) آهن .)۱٣(‏ 
مٿاهان ۽ پاڪ آهن )۱٣(‏ ني هن 1151 .هي سور 
آهن (! "۱ ) .يي انسان تي! ۱ ڪهڙو ن « شڪر آهي! ("۱). (ڌيان 
ڪري ت الله) ڪهڙي شيءِ مان پيدا ڪيس (۱4). منيءَ جي هڪ ٽيپي 
مان خلقيائينس, پوءِ (وڏي ٿيڻ جو) اندازو مقرر ڪيائينس (۱9). وري 
(نڪرن جي) والٽ سنهنجي ڪيائينس (.؟). 


ڄچميچميچميپميہيپم بپ ٻه ۾ ڄيمڄڄمڄچمڄيميپټميڄميميپ ٽب 


عجو ٣‏ الٿّكوبر_ اه 


جكڀهبځڀڄبڀجبځڀبڊبڄڀجبڀجببڀجبيځبڀجيځڀجبجڀجيجپجبيڂڄبڀببجپجبپجبيجبپجيب پببڊ 
ته تڪ آماڻه ڏس ھّ -: 
نچ 
ڪباشياڻ وَڙيوتناڪ له وحنًٳيق ليا قَقايةَ 

ايرث مُعاأعألَم لاير با جات الضاعه 
توه بدرالمرن ناخِي9#وأمهو ايه وصايِبته 

وبنيء0لِخل ام ري نهم بومينِ تا 3999097 ڄَ 

ثيوڏ يي َ-. تو 9 --- 


ٿو من 2 2 چت َا ۽25 ٬ڄ‏ رس 5 ٳيل - 


ھ 53 ڪَ ار ٣ ٌ٬٬‏ َ 
يچ >> ڪه ى وي سر .9 نر تا 


ٽ_|-جت ج للوالټخلن تج ٴَ 
اوالتَس ورت( ټَٴوٴِداالّجوه أِيَڏنرر ت٬قَاابا‏ 
سيٌرٹ ڻا دَاالَوجُارعظاتواڈاالوحوشنل 


ۇا)ڇ اح -- 79 2 رون ير ڳا 
رتت الاڪ 3( آحي ج 


099979909 


عم ٣.‏ التکوبر *ا# 
رتڄر ري ري پرتئي. ري ري ارتي پرتئي يرٽير ري ري پريي ري ري ري ري ري يريب ره تم 
وري ماريائينس, پوءِ قبر م رکيائينس (۱؟). وري جڏهن گهرندو تدهن 
ان اي ينو ڪتيڊر [11 ادن آهي.. جسڪتن قرنابيانڪس *ة 
پورو نر ڪيائين (٣؟).‏ پوءِ جڳائي ت ماڻهو پنهنجي کاڌي ڏانهن نهاري 
ڏسي 7 )1 ار اتان پاٴليءَ تت چڱيءَ طرح (اسمان کان) ڀلليو (ه؟). 
وري زمين کي پوريءَ طرح چيريوسون (1؟). پوءِ منجهس اُن ڄمايو 
سون (؟). ۽ انگور ۽ ترڪاريون (4؟). ۽ زيتون ۽ کجيون (4؟). ۽ 
گهاٽا باغ .)٣.(‏ ۽ ميوو ۽ (وهٽن جو) گاھ (ب) .)٣۱(‏ اوهان جي 
نفعي لاءِ ۽ اوهان جي ڊورن (جي نفعي) لاءِ ۱؟٣؟).‏ پوءِ جدھهن ڪن 
اڪ هت ڪا 09 
9097 “99997 0 09 ساس 
کان (ه٣).‏ ۽ پنهنجيءَ گهررازيءَ ان پنهنچن. ٿن کان بخندز .)٣7(‏ 
اُنهن مان سڪنهن مڙس لاءِ اُن ڏينهن اهڙي حالت هوندي جو کيس بس 
هوندي .)٣٣(‏ ڪيترائي منهن ان ڏينهن روشن هوندا .)٣+(‏ کلندڙ ۽ 
(تمام) سرها هوندا .)٣4(‏ ۽ ڪيترائي مُنهن (هوندا) جن تي اُن ڏينهن رئي 
پيل هوندي (.٣؟).‏ جن کي ڪارنهن ويڙهي ويندي .)٣۱(‏ اهي ئي 
منڪر بدڪار آهن (؟٣۱).,‏ 


: سا ًب". " 

هن * ته 1 ح 17 1 8 نر ل.) .ينڏ . 
هه“ 1 يدا 9-٣‏ .“. ِ ا2 آ أ ڊ5 -َ-ال--61 ٿُا ڳٺ م - بح ين 
وڇ“ سا 1 لم ان" وڳ ٌ سوره ٿو مڪہيى شي َ‫ شن کم ”ها 6 اتر 
ليپا راي پجهن؛ ٍ "٣ "٣‏ 17 5 ( .لب لي 
+ 026 9-0« 

تا / "9" 

ڻ 


آيتون ۽ هڪ رڪوعي آشس. 


سر 


لله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

جڏهن سج ويڙهبو (۱). ۽ جڏهن تارا ميرا ٿيندا (؟). ۽ جڏهن جبل هلايا 
ويندا .)٣۱(‏ ۽ جڏھن ڍِڪيون ڏاچيون بيڪار ڇدبيون .)٣(‏ ۽ جذهن 
جهنگلى جانور گڏ ڪبا (ه). ِ جڏهن درياءُ (باھ وانگر) تڀائبا (۱1). ء 
”197777979 


متةءطص“ نا 


ؽڃڄؼہمڄڄمڄہپڄہ نپ ٻپ هپ _ ۱ ۾ جيپ پمپ پھٻپ هپ ھت 


حعخ ‏ الانخطار٣ه‏ 
")بر ني )رلپ (006ييبر پڊ يرگ )ييرگ راي پري ير يرت ري رچيير تير رئيب پرتي ير ري يبر رئب پرتئير رئ ري پير نئيپ ري 
5-1 
يي ٽ مڪ ان سم تت ٹنتڌ 
------ ين ٣ال‏ ٳَِاعَىڪس عَه- 
>------66ت ڪَو يو ڪرلډآڍڙ 
1 


فُوَو 99 کوائن 
ت تم 7 

7 گن وج يي تن ير ِ‫ 
ډّ هه 97 (٣‏ 86 
ٳڌاات ما انقطرت وا ٽا تار ٿّواهُحاز 
9 - 26 بپ 0 نضل اوثيت وڻه 


-----ً 


و 


جه 


- 
مه ٺ نه ڊنپ سن سڏ پڊ سن اڊ سنه دب ڊسنڊ بسن 0 سنڊگڎډس نب يه ڊنج الوس ني يه لڊسٳيب يڊ سد يه لس سد نيڊ سم 


۽ جڏهن جيُري پوريل 0 [4۱) . 2 ڪهڙي ڏوھ ڪري ماري 
ويئي؟ (4). ۽ جڏهن اعمال ناما کولبا ۱.۱). ۽ جڏهن اسمان ڇلبو (۱۱). ۽ 
جڏهن دوزخ ڀڙڪائبو (؟۱). ۽ جڏهن بهشت ويجهو ڪبو .)۱٣(‏ 
اتڏهن) هرهڪ ماڻهو جيڪي حاضر ڪيو سو ڄاڻندو .)۱٣(‏ پوئتي 
هٽندڙن تارن جو قسم ان . 3 (ڪڏهن) 1 هلندڙ آهن. 
(ڪڏهن) لڪي ويندڙ آهن (؟۱). قسم آهي رات جو جدهن پوئتي 
موٿندي اهي (ٿا .)۱‏ قسم آهي - جو جڏهن ڦُٽندو آهي (۱7). 
بيشڪ اهو (قران) هڪ موڪليل سگوري (ملائڪ) جو پيغام ڏيڻ 
آهي (۱۱4. جو سگھ وارو عرش جي مالڪ ا(الله) وٽ وڏي مرتبي وارو 
آهي (. 5( .موت وارو (ملڪوت مم( ال اهي (۱؟) .. ڪا 
اوهان جو سنگتي (محمدٿّو ڪو) چريو ن آهي (؟؟). ۽ بيشڪ 
(اوهان جي سنگتيءَ () ان (ملائڪڪ) ) کي اسمان جي پڌري خ--- 
(چتائي) ڏٺو آهي (٣؟).‏ ۽ اهو (اوهان جو سنگتي) ڳجھ (جي ڳالھ ڏسڻ) 
تي بخل ڪندڙ ن آهي آ) ڇ.ءءڱڈ1ڱڈ[ڈ (قران) تڙيل شيطان جو ڪلام ن 
آهي (ه؟). پوءِ ڪيڏانهن وجو تا؟ (؟ ؟). .19 ڪڌ (قران) جهان وارن جي 
نصبمحت کان سواءِ (بيو) ڪجھ آهي (“"؟) کنه مان جيڪو سڌدو 
هلڻ گهري تنهن لاءِ آهي 4۱؟). ۽ جهانن جي پالڻهار الله جي گُهر کان سواءِ 
نفڪ ال هر 3 سگهند :141 ڇ 


لي يمر ما(نج اه“ اھ :اٳانفطا, مڪنا اش شر ا 9 01( 
.3 ر ( ٣‏ رگ آ ٻر وٽ 
> ٽي ي؛ 1 2۱1 
يٽ 


آيتون ۽ شڪ رڪو ع' آشاي. 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
جڏھن اسمان ڦاٽندو (۱). ۽ جڏهن تارا ڇڻي پوندا (۱؟). جڏهن سمند شام 
أ تا .)٣7(‏ ۽ ۽ جڏهن قبرون ”-. ()٣(‏ وس سڀڪو 
-- َ”" 


بمڄچميپچميڄميڄمبڄ٫بيپييپہ‏ پيم ) ۽ ۾ پمپچمپڄمپم پڊ ٫‏ هه هجب 


عم ٣‏ ٰ 1 لمطمفنمن “”ه۾ 


يز ئُانَءاخَراه بر يٿالكريټاكَؽٴيئ حَلمَكَ 
َو ك ټََټكاٿؤ٣اَؽصرو‏ ايك ٿصَٴټَنِ 
يعليون مانفملور9ڻ الابرا رل يو ت وي 
الَحَارَلجِئوڻ قعصاوتيابومالۇِين هوباههُ 
عئابقاليئڻ ونا ليك بايوالينٿشويا ‏ 
آدريك مايومُاليِن او لابٳ تڎگ ِتقَ َ 


]يا ٳ٬تټٴيٴټټ#‏ 8 
هو ۽ ټب : نيرت 
ھھ و َو ِء ته 7 ً2 


چ 5 1ج سالڪ _ط سال )يا يجيج 
* َا َ گي ڻ_- کي يٽه 9 
. - پيهه . ڀپد تا 
نٽ س-= ٣‏ 27 ملا ِّ) 1 ال ا1 
تسم َ< بر ٴ !7 ت” رن 
ت. .. نب گر سر اٻ ڪين“ 7) ڻه ڪد. 
4 يس تل ڇر ٻر 1 لا بل ميا يها هه 
هڏ جيه ودن نا ٿر يج 6 -- ارت 090 ئڄينڳ) حصرڊيي ُ 
۱ ہہه) 2-9 
و ا1 . : ٰ -. 
ڇ= 
_- ٿ 
=ح٬‏ وو رو م ** بر 


ويل لِلبططفِين لي ٳڈااثتالواعل لٿا نو ه وريج 

ورا اوه آوؤ رن هم سر ونالابظن ًوٳِكٹ أ٣ٌَخ‏ 

تعودونٿ ليو عظبجو 0 ڊوم يقو م الاش لِرٽْ 
"يسم 


بين َداڻ وب المجار لن ٿن توباآوربكَ 
سان "9 ٻر قومره ويل لو ميلِؤِلمذرِيين ته 


ته يه پمپ پيم پمپ “۾ = چڊ ڻڻه ڻهيب 


/٣نبفططلا‎ ٣. عم‎ 


095 9 99 در" ټ00+ي لپ (6تو گ3كيي :يي گي «9ك0)ب نا ٺ006 يا تب :بي يو پر يبر ك) بي 6 يت يي رب 


اي انسان! تو کي تنهنجي (انهيءَ) سڳوري پالڻهار کان ڪهڙيءَ شيءِ 
لڳيو؟ ۱؟). جنهن توکي پيدا ڪيو, پوءِ تو کي سنئين لڱين ڪيائين , پوءِ 
توکي برابر ڪيائين (). جهڙيءَ صورت م گهريائين (تهڙيءَ م) تنهنجي 
جوڙ جوڙيائين (4) . ائين ن آهي, بلڪ اوهين عملن جي جزا ڏيڻ کي - 
ٻائيندا آهيو (4). ۽ بيشڪ اوهان تي نگهبان (مقرر ٿيل) آهن (. 
”7977 00000 0000000 
ڪت 1 اڪ 0 
م هوندا ) (ډ٣‏ ۱) .هن سي بي -----------99-9 ٿيندا (ه۱5). 
ان کان آهي لڪل ن هوندا (؟۱). ٽ9 
جو ڏينهن ڇا آهي؟ (۱). وري (ب چئون ٿا ت) ڪنهن سمجهايئي ت عملن 
جي بدلي جو ڏينهن ڇا آهي؟ ۱70( .نه يڪ جُ 
>س---”"----------9 
حڪومت خاص الله جي هوندي (۱4). َ ٍ 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

(تور ء ماپ) ُنهن گھٽ ڪري ديند رن لاءِ ويل اهي (۱). .يي جهن (يان 
۾( ماڻهن کان مئي وٺندا آهن, تنهن بلڪل پورو ڪري ونندا آهن (؟). 
۽ جڏهن انهن کي مئي ڏيندا آهن يا كين توري ڏيندا آهن (تڏهن) جهتاني 

ڏيندا آهن (۱؟٣).‏ آهي يقين نن ٿا ڪن ڇا ت کين (ضرور) اٿاربو؟ .)٣(‏ 
اُنهيءَ وڏي ڏينهن لاءِ (ه). جنهن ڏينهن ماڻهو جهانن جي پالڻهار 
8 ببهندا (”) .هڪ بڪ الاو سجن ۾ 
اهي (۱). ۽ ڪنهن سمجهايئي ت سجين ڇا آهي؟ (4). هڪ لکيل دفتر 
آهي (0) . اُن ڏينهن (اُنهن) ڪوڙ ٻائيندڙن لاءِ ويل آهي (:۱). 


يچم پيم ميم ميم ميم رم ل) ۾ يهيپ پيم يبيب 


عخ ٣.‏ المطفْڻؽبن ٣۾‏ 
رتين ٫رہر‏ ارتاي ارتي رچ ري ير گارتيڄي رتيير ارتي رب پرتئي پرر ري پرر ري پر ير پر پره رپرچ رئيم 


اَيِي ڀُڏي يون بويٴاليِي نو مايَكډٺيةٳنا من 
مت آؿِټّ ‏ اٿل عَلَڄِوايِْتأمقالَأََأڃلُ 
الاوَلِئَڪلايل ران ٿ‫ الات ِ 
ڪل تمعن رَ نهم نومين لبحجويون ٿوَٳگهُ 
اينب الدڌبرار لق عڻي“وب ادبيك٬اعليوٴټُ‏ 
ؼنٿقنقرد يِن َو َوَن 
يٿ عل الٿر أبك بمظرون ٣تميفق‏ وحو ها 
ِڻَ أڌَِين اجرمواڻانوامن الَڻِين ام وابصصلون نه 
مؤلاءِ لضالو ڻه ماأر لوا عٳَثهٌحظظُِن ُ 
ببڄہجڄ٫بڄ٫يڄي‏ يڄپ يپميڄمو مه ۾ ڀبيڄببڄببچبيڄچپميچميڄميټ 


عه ٣.‏ الطقّفبن٣م‏ 
)بر يبر ربز :يبر برا :يز گارتڙابر گر يهيير ري ارتي يبر گر يرڳ كؼٴ ير پريي پر يبر رت ير يريب گر ير ريز 


جيڪي عملن جي بدلي جي ڏينهن کي ڪوڙ ڀائيندا آهن (۱۱۱. ۽ ان کي 
سيڪنهن حد کان لنگهندڙ گنهگار کان سواءِ (ٻيو) ڪو ڪوڙ ن 
بائيندو (؟۱). جڏهن اسان جون ايتون کيس پڙهي بدائبيون آهن (تدڏهن) 
چوندو آهي ت (اهي) اڳين جون آکاڻيون آهن .)۱٣۱‏ ائين بلڪل ن آهي! 
بلڪ جيڪي ڪبائيندا هيا, تنهن جي ڪٽ سندين دلين تي ڄمي وئي 
آهي ( .نين نز آهي. پنهنجي پالڻهار (جي سامهون اچڻ) کان انهيءَ 
ڏينهن روڪيل هوندا (۱54). وري بيشڪ آهي دوزخ م (پرٻاهرو) گهڙن 


1 هاندا 151(  .‏ َو جهن کي هن ڪوڙ 
بائيندا هيؤ (*۱). سچ آهي ت بيشڪ --- 
آهي ۱ [۱7). ۽ ڪنهن سمجهايئي ت عليين ڇا آهي؟ ) ). هڪ لکيل دفتر 
آهي (.؟) 71 تا نات ٻهاي4ہ6 رهندا آهن: ۱11 
بيشڪ بلارا "7 ”-آ"-327-009 
ڪندا (٣؟).‏ (سسني پاسن کان) هه 
معلوم 004 (٣‏ .ام ٻي پياربن (؟). جنهن 
جي مهر مشڪ جي هوندي شوقيان کي جڳاي ت آهءَ ۾ ٿي شوق 
رکن (۱؟). ان جي ملاوت تسنيم (جي پاڻيءَ) مان هوندي (٣؟).‏ 

هڪ چشمو آهي, جنهن مان الله جا ويجها (ٻانها) پيئندا (؟٣)‏ -َ-- 
دذوهاري (دنيا م) مؤمئن تي کلندا هئا (4؟). ء جڏهن وٽانئن لنگهندا 
هئا, تدھن (مؤمنئن تي حقارت ڪري) هڪ ٻئي کي ميڇون ڏيندا 
هئا (.؟). ۽ جڏهن پنهنجن گهروارن ڏانهن موٽندا هئا ”3 ڏاڍيون 
خوشيون ڪندا موٽندا هئا .)٣۱(‏ ۽ جڏهن مؤمنن کي ڏسندا هئا (تڏهن) 
چوندا هئا ت بيشڪ اهي 1097 ڪري) اُهي مؤمئن 
تي نگهبان ڪري ن موڪليا ويا هيا .)٣٣(‏ 


ټڄڀچمبپمييمبڄہبڄہيپميپمپ“_ ع‫ ٻه ۾ يڪم پمپ ميپ يهيپ مب 


ٿھ تت ٣‏ 


=7-==سحڪھن گس 


”ور َ.- اما ار راس اير لا 
7 اي آر ره ڻ تخ؟ 


وھ ضًََََ اليح 6 
]اما َللكفتُ تات ټبامخفتُ 2 ما 
الرس مُڌَتُ شو الٿ مافيقأوعنلت وا 
لِ يِه أوخقٹ ياهاالد ان ٳنكت او ٳل يك َ 
ڪا ڻه 0قاتاڻاق ڪي يئيه 
جج 
يي 7 يي 
آينغواٿڙاڅقضل ‏ ول اه[گکان() آشله 
9-7 
ڪي 
لهڪ لانةڏينرڻ ولارن ع ها ليا 


“ٽه “ نب“ سب“ نبنت لت“ تنا ڻ 4 ڻ ؼچھبچمچميمڻڄمبڄممچيپمڀ 


عم ٣.‏ الانشقان* 
ري ري پر يارب ارتي ري ري ري ري پيرنئي ارتي رئب ري پرنئي ري ري ري ري پر يره 
تنهن ڪري اڄ مؤمن ڪافرن تي کلن ٿا .)٣٣۱‏ پلنگن تي (ويهي) نظارو 
ڪن ٿا (ه٣).‏ اءِ چون ٿا) ت ڪافرن کي انهيءَ جو بدلو ڏنو ويو اهي ڇا 
جيڪى آهي ڪننا هئا؟ .)٣(‏ 


سو ره الانشاق مڪار آشس ء شن م ينجوبھغ 411 


نچو آيتون ٌ حَ رصضوع لها صا 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

جڏه:. اسيان ند ! 0-9 
(ٻڌڻ) حق اُٿس ۱(؟). ۽ جڏهن زمين پکيڙبي .)٣۱‏ ۽ جيڪي اُن م هوندو 
سو (سڀ) ڪڍي اڇليندي ۽ خالي ٿيندي .)٣(‏ ۽ پنهنجي پالڻهار جو 
حڪم ڪن ڏئي ٻڏندي ۽ (ٻڏڻ) حق اٿس (ه). اي انسان! تون پنهنجي 
پالڻهار ڏانهن (پهچڻ م) تام گهڻي تڪليف وٺڻ وارو آهين, جو ان کي 
”ا 0ن0س 6-00 
سندس اعمالمانو ڌبو .)٣(‏ تنهن سان اسانيءَ طرح 7-0 .. 
ڪبو (4). ۽ پنهنجن گهروارن ڏانهن خوش ٿي َ‫ [5). ۽ اُهو (ماڻهو 
جنهن کي سندس اعمالنامو سندس پٺيءَ پويان ذبو (.۱). سو ام 
موت کي سڏيندو (۱۱). ۽ دوزخ م ”9-7 ادنيا م) 
پنهنجن گهروارن مم خوش (حال) هو .)۱٣(‏ بيشڪ اُنهيءَ ڀانيو هو ت 
[الله ڏانهن) ڪڏهن ٫‏ موٽندو )۱٣(‏ اه اموٽندو), ڇو ت سندس 
پالڻهار ان کي ڏسندڙ آهي (۱5). پوءِ شفق (سج لهڻ واري , ڳاڙهاڻ) 71 
"90" کان ٿو) ۽ جنهن کي گد ڪيو 
اڻٿس اتنهن جو ب) (۱9). ۽ چنڊ جو اقسم كڻان ٿو) جڏھن پورو 
رو شي 1120 0 ين هي ين 00 4 
پوءِ هنن (ڪافرن) کي ڇا اٿيو) آهي, جو آيمان ن آڻيندا آهن؟ (.؟). ۽ 
جڏهن مٿن قران پڙهبو آهي, اتڏھن ) سجدو نز ڪندا آهن؟ ) ([۱ا؟). 


ٻڄڄميچميپمپييپم يپ پپھل ۾ ٻه ۾ ڻعصبپھؿبمڄڀؿتيؿتيمپمپ ,تب 


حم ها الرو= ُھ. 


٤00707‏ يبر گي (/يز :يز يبر بر 6ٻير رتيو پزتييز يڙ بر رثه)اي دچاير ري رچير ريز ري ري ري ير يي پر ير 


تل اڏَډبنَ لم وا يون ”وا ہاعلورماي عون څا 


فبشُرهم يیٽاب الٳكيڂ اِلااټَنِ ين امنوا سه 40 
الصلحتِ لهڪواجرغير مر 9 


هب 3 س= ٣‏ 3 يڪي سن 3 تڪ 32 
آ اي مل اٳڄٳي سو ڳؤا ويچ يٽلا تت“ اي 
۾ اْوالَْحين مر 
.1 29 َو ټٌهّ ٍَ ٣‏ 
المَمل 2309-109 77 604 
2 وه ط يو 7 وھ .1 وو ٍ 
٣ .-=‏ وو - 
سي فا وو لو مت 
الوفو ود هہ علبهافعود 0 ۇٴهمعل مايق یلوڻ 


ديجم 
0 اع ان 


ال 57 
نع ال قكَڀثّڈ 0 .---"------ . 


أټيڏي ياه ڙه هاب جه وا َعَذَاپُ 
اق لڍ َا َعَأرالشليڂٰت 0 
ڻين تت انز ٤‏ 


س------- 07--0-0--ست 


عم .ٰ الٻروج ة/ 


ري ريز ير ارتي رتي پر پرت ير پرتيير ري پرتر ري رئ ري ري ري ري پرتچير ري ري پر 


بلڪ (آهي) ڪافر ڪو. ٻائيندا آهن ) ۱ ؟1: ۽ جيڪي (پنهنجي نف م‫ 
ا- اه ”0 ءَ طرح جاڻندڙ اهي ات ”-- 
عذاب جي خبر ڏي ۱ ٣۱‏ ؟)  .‏ ڪب تن لاءِ آڻ 
کُٽ اجر آهي (ه؟). 


سو ره البروغ مڪس آشال ۽ شن ۾ وبھغ 


"” آايٽون ۽ -<-. 

اك ٻاجهاري 79 جي نالي سان 9 
برجن واري اسمان جو ف قسم آهي ۱ ۱۱). ِ وعدي ڪيل ڏينهن ) (قامت) 
يت با :..رر۱‬... 
قسم آهي .)٣(‏ ت کاهين وارا ماريا وڃن (شال) ٣(‏ # -ََ باھ 
وارا (ه) ٤‏ اُنهيءَ (باھ جي کاهين) تي ويٺل هيا ۱؟). ۽ جيڪي 
انابد ساڻ (ظلم) ٿي ڪيو, -- 9-9 (۱). 
۽ اُنهن هن کان سواءِ .--"-9-9- ُنهيءَ 
غالب ساراهيل الله تي ابیان .1 ان نهن کي اندائن ۽ لان #ي 
بادشاهي اهي ۽ الة؛ سپ اشيءِ ټض. تير رکندڙ آهي. ) 4). بيشڪ .جن 
(مانهن) ”---------- وري توبھ ٬ہ‏ -- ”كه «“ دوزخ 
جو عذاب آهي ۽ انهن لاءِ ساڙيندڙ عذاب (ب ) آهي ۱ .مڪ جن ان 
0 
وهن, اها وڏي ِ ڪاميابي اهي (۱۱). بيشڪ تنهنجي پالڻهار جو پڪڙن 
بلڪل سخت آهي (؟۱). بيشڪ اُهو پهريون دفعو بڻائي ٿو ۽ وري 

ٻبيهر موٽائيندو (؟۱). 


تمڄ ميم پم پمپ ميپ پ مه ۾ ڀمپم مم پمپ پمپ 


ٺه 


٣ ي٣8(> "٣095٣30-٣099‏ .003307" (07ن 3095٣‏ يگ 309" يه )يڙ 0 يز" 0 يي يي يي تب يڙب 


--99999 ۾ 7 يا َفَكال لا 
.3 حر 97 29 ط 


تل ص>صم اح 7770770 


”--- َ-- 9؛ لا 


هوقران جي تو“ ڇ 


س۔باظلاقا آ_ 


‪_=-- والطا ري نو --- 


اح الكاأؿبُ ٿن لٽا عل ها حألظ ٿُ 


قَنا َا نطخ من 9 


2 اك آڀڙ ن9 39 

صِي ڃو - ااٴْض ٍ ذات 

الصَ نا لَعول قصل تو ماه پاله زلم 

ڻڇل ارتي 
امهلهمرو يناج 


بجڄچمبہبڄ٫ہ‏ يپ پمپ پٻ پم ۾ 4 ھ يم پميپمپيه نت 


/٣ الطارق‎ ٣ 


9-ڊ ٺٺ يا لٺ ني يه .سن پڊ سن يڊ سنه رسدڊ پهليسڏه ا پا هپ سن يه ين يڊ سن ين يٽم 


۽ اُهو ئي بخشڻهار گهڻي مهر ڪندڙ آهي .۱۱٣(‏ (جو) عرش جو 
مالڪ تام وڏي شان وارو آهي (۱5) . جيڪي گهري سو ڪرڻ وارو ئي 
آهي ("۱). تو وٽ لشڪرن جي خبر (ن) آئي آهي ڇا؟ (۱). (يعني) 
فرعون ۽ ”97 .9ڈ رت بائئشن م الڳا پيا( 
آهن (۱3 ۱ ۽ الله ينان خؤقير گهييرو ڪندڙ آهي (84) ”0-7 
”7 .0779790977 


يڻجحڻ رخ باب تب يڀوسي 
”يي 4 ءَ 0 ۾ ۱ “ 2 17 
۱ ”لاش ' سو ره الطارق مڪي اشان ء۽ هن ت سنرشن 3 


آيتون ۽ هڪ رڪوع آشہي. 


"99999059990 
اسمان جو ۽ رات جي وقت ايندڙ جو قسم آهي (۱). ۽ ڪنهن سمجهايئي 
ت رات جو ايندڙ ڇا آهي؟ (؟). (اُهو) ڇنڪندڙ تار آهن 
جيءُ اهڙو ڪونهي جنهن تي هڪ نگهبان مقرر ٿيل (ن) آهي .۱٣۱‏ تنهن 
ڪري ماڻهوءَ کي گهرجي ت نهاري ڏسي ت کيس ڇا مان بڻايو ويو 
آهي؟ (ه). ٽپي سان نڪرندڙ پاڻيءَ مان بشايو ويس (۱۱. جو پٺيءَ ۽ رھ 
جي وچ مان نڪرندو آهي .)۱٣(‏ بيشڪ الله سندس وري موٽائڻ تي وس 
وارو اهي (4). جنهن ڏينهن (ماڻهن جي دلين جا) سڀ ڳگجھ جاچيا 
ويندا [). تنهن ڏينهن ند ڪا سگھ رهندس ۽ نن ڪو واهرو 
(هوندس) (.۱) ۽ مينهن واري آسمان جو قسم اهي ۱ (۱۱). ۽ ۽ ڦاٽڻ واريءَ 
9 (؟۱). ت بيشڪ قران هڪ فيصلو ڪندڙ ڳالھ 
آهي .)۱٣(‏ ۽ هيءُ قران ڪا ڀوڳ (جي ڳالھ) ن آهي .)۱٣(‏ بيشڪ 
اڪاخ 3 115 ۽ لٌب) هڪ (طرح 
جي) رٿ رٿيان ٿو (۱1). پوءِ ڪافرن کي ڍر ذي ۽ ٿوري مدت کين 

ڇڏي ڏي (۱). 


”ويج ناڻه 
بعڄچمڄچمڄمڄم پمپ پڊ با ھ ۾ ڳجپھټبڀتپمپھپمپمب 


عم الاعل ہ۔ الخاش2ه. 


3-ڊ اس ٺيټ نا لډ ٺهتپاډ ني مڊ سنه ساس ٺين -ڊ اس لسن مه ڊ اس ٺه لڊاسدي نجه لڊ سن يا سد يٽ يڊ سن سن جس سن يديجم 


م پ5 > تڪ نھ جننجي ّ پچ رمت“ ََ9 
2 ساڙ تا[ 7" يد لي 9 نا ص=ه ٻ" 
1 رصن گر _ تب 2 2 ٍ) 1 ا 
2 مي گڊ ( لي سم 2 
ال ڪي يج # يي 
ھ ٰ ۱ ٰ 5 وٹ 
رپ سب ِ‫ 


2-3 


٣‏ سير اس يي ًٌان ٴحځأؾََ فوٴ يز ين 

2 - المو ق جع عُتاأ: - 6 
9 
٣ َ 9 9‏ 
7-9 


پيا يراوخ )جه 0( 


“9 7 
هل اك ح يٿ ” 08 1 
َ. كڪم 9 ٽچ 


اه مالامن ضريھ#«الاييمن ولايمئئين جوڪِت 


909709 


عم ٣.‏ الاعلي/ #٣‏ الغاشية 44 


'٫رتچي‏ ري ري پيرتي پرتي يرتئير ري رت رت ري پر ير پيرتئي رئ رن پر پر يو رت ري رپ ٽم 


سي حسن. ھ 
يٺ 2 ٿن ؛ "لد ي . أ ا ٴ آ ! َالحالا 
٣ 1‏ 1 . 
9-9 سور الاعلميٰ مڪي آش :۽ شن م اتوبھ 
پٻ اي اب اب ٻ 7 
/اٰڻا۱ “لا انار 
قڑق 


آينتون ۽ هڪ رڪوڪ آشس. 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

[اي پيغمبر!) اُنهيءَ پنهنجي ام مٿاهين پالڻهار جي نالي جي پاڪائي بيان 
ڪر (۱) >۱ (ساريءَ مسخلوقات کي) خلقيو, --- 
ڪيائين )( ۽ جنهن اندازو ڪيو. پوءِ سڌدو رستو ڏيکاريائين (؟). 
جنهن تازو َ. حمايو .)٣(‏ پوءِ ان کي سڪو سڙيو ڪيائين 2 - 
تو کي اقران) پاڙهينداسون پوءِ / وساريندين )۱( . يڪي له 9 
آهي. بيشڪ اهو ظاهر ڄاڻندو آهي ۽ جيڪي ڳجهو آهي, تنهن کي 
(بر) (ل۱). ۽ (مجات جو) اسان ”790909 ڏينداسين (44). 
ڪا نصيحت ڏيڻ فائدو ڪري ت نصيحت ڪر ) (5)( ڪوڈ 
دحندو سو ستت سمجھ وٺندو (. ڊ۱( ان (نصيحت وئڻ) ۱4 کان (اُهو) 
نيام اڳو پاسو ڪندو (۱۱).  .‏ وي باھ ام گهڙندو ) ([1۱5+ وي 
نڪي َ مرندو ۽ نڪي جيئرو رهندو (٣؟۱)‏ ڪڪ اُهو ڪامياب ٿيو 
٣( 7 9‏ ۱). ۽ پڻ پنهنجي پالڻهار جو نالو ياد ڪري نماز پڙهندو 
رهيو ) ). بلڪ دنيا جي حياتيءَ کي (احرت کان) يٽا ڪه 
آهيو َ‫  .‏ ڪي رت --- ”رهڻ واري 
اهى (۱). بيشڪ هيءُ (بيان) پهرين صحيفن م (ٳب لکيل) اهى (۱72). 
له لتت ٍ 


7 سور الغاشيةَ مڪين هر ۽ هن هم ڃجوبھ هار 


آبتون ۽ هڪ رڪوع آشي. 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان 0 
(اي پيغمبر) تو وٽ ڊڪيندر (قامت) جي حبر پهتي آهي حا؟ (۱ 
ڏينهن ڪيئي منهن خوار هوندا (؟)( .5 خ ند هوندا َ: 
ٻرندڙ باھ م گهڙندا .)٣(‏ بلڪ تتي چشمي مان (پاڻي) پياربن (ة). 
ڪنڊن واري گاھ کان سواءِ (ٻيو) ڪو کاج اُنهن لاءِ نن هوندو )۱ (۱). (جو 
اهو) نڪي (کين) ٿلھو ڪندو ۽ نڪي بَک لاهيندو .)٣(‏ 


تہڄم پيم پم مه ۾ اپ پبرپجمل۔ىمىیپٺمجڀم۔ڀهبڀھپ 


عڪ ٣‏ ٰ مڄ 4ھ 
"ڪا :يز 7٤07‏ 0اجير ٤97‏ بر يز تڄي يڙ ير ٤67‏ ير پريڀ اير گي ير ري بر ڳيرن يب ري بر پريهيير ري ريز پيرتڳيرپرئيير رت ير ڳر يي پر هر 


وو هو مور له ُأُِا۾ ار 27٣‏ 


وجو امن ثاڪية ال څيعاناضيه ب قح 
تت 


----تَ لك 8 تالنسليد 
لَڪ 4 او الو ويل ٳڌ 
3 قَٳي يسر ال تر٤يُنَ‏ فَملَ 
ني تل يمُنها 
ا3 جَأالقَخُرَ بالواو َ 
بيچميچييپيپيپييپييپييچي وو ىبهچڈبوڄ٫يڄيڄيچ٬يچيٽ‏ 


غبد ٣٣+‏ الفجره# 
رت ير رايپ رتچ ير ارتي ري پيرتچير ري رتيرت يب ارتي هي ارتي ارتي ير ارتي گرتچيير ري گر ري پروي ره 
ڪيئي مُنهن اُن ڏينهن تازا هوندا (4). پنهنجيءَ ڪمائيءَ کان راضي 
هوندا (4). مٿاهين بهشت ۾ رهندا (.۱). اُتي ڪا اجائي ڳالھ نن 
ٻڏندين (۱۱). اُتي چشما وهندڙ آهن (؟۱). اُتي بلند پلنگ (هوندا) (٣؟۱).‏ 
۽ ابخورا رکيل (٣*؟۱).‏ ۽ وهاڻا قطار ڪري رکيل (۱). ۽ غاليچا وڇايل 
آهن (۱). (ماڻهو) اُنن ڏانهن ن ڏسندا آھن ۽ڇا ت ڪيئن خلقيا 
ڏانهن ت ڪين کوڙيا ويا؟ (۱). ۽ زمين ڏانهن ت ڪيئن وڇائي 
ويئي؟ (.؟). پوءِ (اي پيغمبر!) تون نصيحت ڪر, جو تون رکو نصيحت 
ڪرڻ وارو آهين (۱؟). تون مٿن ڪو داروغو ن آهين ۱؟؟). پر جنهن 
ڏيندو (٣؟).‏ بيشڪ اسان ڏانهن سندن موٽڻ آهي (ه؟). وري بيشڪ 
سندن حساب (ونڻ) اسان جي ذمي اهي ("ڇ؟). 


“َ 


ڂ ھ--|9۱=-ت 38 2 نك“ 
. . ج ا3 لي ٣‏ 
يا يتح پکري-=9 1 ح‫ ك له ني يوين لت 
ماع سوره الغج,ي مڪي آشي ۽ شن ص ٿٽيھف َِ 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

بيرق جن قننپيدي. ال (۱). ۽ (ذوالحڃج وارن) ڏهن راتين جو قسم 
اهي (؟). ۽ ٻديءَ ۽ اڪيءَ جو قسم اهي (؟). ۽ رات جو قسم اهي , 
جڏهن هلي .)٣۱‏ ڌيان واري لاءِ هن (قسمن) م ڪو (بروسي جو گو) 
قسم اهي آيا ن؟) (ه). ن ڏنئي ڇا ت (قوم) عاد سان تنهنجي پالڻهار 
999797077””7. لن ”009 07909 9999999095 
هيا (؟٣).‏ جن جهڙو شهرن ۾ ڪوئي ن خلقيو ويو آهي (4). ۽ (قوم) 
نمود سان (ڪيئن ڪيائين!) جن وادي م (گهرن ٺاهڻ لاءِ) پهڻن جون 
ڇپون گهڙيون هيون (4). 


.څټبتًټًټټوڅببهت تڪ ڪين 


حعڪ - الجر4ہه 


لا - ين طواق الاو َ 
لت يي اڪ تا 
عنَاب ٿاڻَ 0 ير َّ 
سء 9-0 ڻ 
ۇَصِټوڻ الال حُجاجًا يڪ 
يڻ ۇٴاءِريا -”- 0 


يت 


ط اه ڪي ڄيو ج ٤‏ 
نك وج ال َٿصوْم يڊ 
َا وا لا 


گ 7 حٺ «څۇ لاد يقن ڪاه 
اع ةلكهاانشل انچ اچ ٳقل 
ريڪ راشِيه مُرظِٿ ٤‏ قَأدُخلُ ۇ٬٬ڪٍبيو‏ 
_- اي ۾ 2 
وادحل ڄيئڻ 


ته هت 


عم ٺ الفجر آ؛ 
:3579972107 بر 976 ري >15بز 87+ (06 بر :بر گارتيير رتڀ بر يريب پر ير پريئب پرٽير ريب رتير ري ري 


۽ مين واري فرعون سان (ڪيئن ڪيائين) (.۱). انهن (مڙني ٽولين) 
شهرن م سرڪشي ڪئي (۱۱). پوءِ منجهس فساد گهڻو ڪيائون (؟۱). 
تنهن ڪري تنهنجي پالڻهار مٿن عذاب جو چهبڪ وهايو .)۱٣(‏ بيشڪ 
نهنج پاڻه رجت (واري هنڌ) م (عملن کي ڏسندڙ) آهي .)۱٣(‏ پوءِ 
نهو کي جڏهن سندس پالڻهار (هن طرح) پرکيندو آهي جو ان کي مانوارو 
ڪندو آهي ۽ نعمت ڏيندو انس, تڏهن چوندو اهي ت منهنجي پالڻهار مون 
کي نوازيو (۱5) . ۽ جڏهن کيس (ٻيءَ طرح هيئن) پرکيندو آهي. جو مٿس 
سندس روزي تنگ ڪندو آهي, تڏهن چوندو آهي ت منهنجي پالڻهار مون کي 
بي مانو ڪيو (؟۱)  .‏ هي بلڪ ڇوري ٻار کي تعظيہ نن 
-------"-7"-----557--5---9 
ڏياريندا آهيو (۱4). ۽ مئن جو مال سموروئي ڳهي ويندا آهيو (۱4). 
گهڻي محبت سان مال کي پيارو رکندا آهيو (.؟) .2 ڪي -6ي 
زمين (جي اونڄاڻُ) ڪٽي ڪٽي سنئين ڪئي ويندي (۱؟). ۽ تنهنجو 
پالڻهار ايندو ۽ ملائڪ قطار قطار ٿي اايندا) (؟؟). ۽ اُن ڏينهن دوزخ کي 
-- اُن ڏينهن ماڻهو نصيحت وٺندو ۽ اُنهيءَ مهل اُها انصيحت وئڻ) 
ڪٿي فائدي واري آهي! (؟ ؟). چوندو نت هُ ارمان! جيڪر پنهنجي 
يت تجڻ) حياتيءَ لاءِ (ڪجھ) اگي موڪليان ها )٣٣۱‏ .لڪ 
اُنهيءَ ڏينهن له جي عذاب جهڙو ڪوب ڪون عذاب ڪندو (ه؟). ۽ نڪو 
ڪو الله جي قيد ڪرڻ جهڙو قيد ڪندو (۱؟) .997797 اي 
٬‏ وٺڻ وارا ساھ! (؟٣؟).‏ تون پنهنجي پالڻهار ڏانهن موٽي هل (تون ان 
کان) راضي ٿيل آهين, (هو تو کان) راضي ٿيل آهي (4؟). تنهن ڪري 
(تون) منهنجي (حاص) ٻانهن (جي ٽوليءَ) م داحل ٿيءُ (54؟). ۽ منهنجي 
9 ؛ٌ :٫‏ 


ٻبچميڄ مڄ مڄ مي چم پمپ مي . . ه= ڻج پموپمپم پيم پمپ پٽ 


2-7 ادس .ه.الغخس 4 


صل حصمم يل سيل حيل جن 


لٺيب تا -ډباٺب پا -پتٺبڑالڊس ٺه ينيا لڊاسنڊ به واسن پا ڊنپ ان ڊسنڊ اڊ اس اڊ سنه پڊ سب نب جيه سن يليڊ نب ين ديس ٽيم 


مھ جه . 
سس ٣٣‏ ڻه سءِ 9 
6 ر2ٍ ٽين ين پير- 5 ”0 !۱ ٬‏ تو 5 
*1 ۱ يا 1 ' لو 
ِ ڀك1 7 ْ . ٴ َ هع چچ 
ى .ًّٰ٬‏ ند يها ”پل ڪرم کا ٬‏ 
ٍ له انا َ ٌ 
6 2 مر . 0 
يٽٽ 0359 تمه ات 
امس“ 


نت حُين الټَِئون 
لآ يا يت تدايق 


ندال حاسم وو - ٣‏ اڪ --9ڪ 1 وا راھ َا 
يتڪ 


لان وشقن ٺاوهن, 
اََئي لاف أمية ير ٫يكالَ٤ّټٽ‏ 


هو ”ار مھ ِايس 27۱ ڪي 


رڳ ”او اطع ٴټو َءيرت ماڌ امغريءِ ‏ 


او ٳيتاڌامريء0ا نويا ٫أؾ‏ ِن لي أب 0 20# 


سر ٻ-- سپ اليڳ تاو نه ج 
هرواڀابخ ڪا داي 
نت ) اي يي ا1 ڄ ً آ ٣‏ 09 ٴ 1 95 پچ 3 


ڪٽڪ ڪت تڇ َ‫ َ- 
والَُ يس وص انوا ٻَوالَفَي اڏا اصَدذڪاند والِگَهار ادا 


”ا9 
2 ھھ 4 
ييسخستٽحسحپته ٌڄيہڄچہ يپ 


بد غ البلد > 4 الشمس 9۱ 


سن پا يٺ سن يڊ نه پا سد سن پڊ سنه پل سن سي يڊ سن لٺيب ڊ سنه گي لس نجه سن 0 -ڊ سنج اس ٺج سي سنا سم 


سو البل<ح مڪي آشي ۽ شن ۾ ويھ ”“”َ 


آينون ۽ 10 آشاي ‏ 

الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شررع) 
هن شهر (مڪي) جو قسم ٿان ٿو (۱). د ھا )ت( رهندر 
آهين (؟٣)‏ .ند سو اران تو اُن جو جيڪو حايو .)٣(‏ ت 
بيشڪ ماڻهو کي ڏک م (پوڻ لاءِ) خلقيو سون .)٣(‏ (ماڻهو) 00 
آهي ڇا ت مٿس ڪو ب غالب ن ٿيندو؟ (). چوي ٿو ت, مون ام گهڻو 
مال کپايو (؟۱). ڀانئيندو آهي ڇا ت ڪنهن ڪون ڏنو اٿس؟ .۱٣۱‏ کيس 
ؽر اين ني ديون اٿئون ڇا؟ (4). ۽ زبان ۽ بہ چپ ب؟ (5). ءِ ب رستا 
ڏيکارياسونس (>۱). پوءِ بم ڪو سسڂخت لڪ ن لنگهيو (۱۱). ۽ ڪنهن 
سمجهايئي ت سخت لڪ ڇا آهي؟ (؟۱). ٻانهو اجو ڪرڻ آهي .)۱٣(‏ يا 
”097 يل 90005 
۱ ”007 يل 
هڪ ٻئي کي صبر جي وصيت ڪيائون ۽ (پڻ) هڪ ٻئي کي (خحلق تي) 
0 0 
وارا آهھن (۱4). ۽ جن اسان جي ايتن جو انڪار ڪيو سي بدبخت 
ا قصر 
(موڪلبي) (.؟). 
7-1“ سو٫ة‏ الشيس مڪ آهي ۽ هن ۾ پنحوشن ‏ ”90-217 
3 ٴي._ آيتون ۽ هڪ رڪوع آشي "اه 


(دحه9 هو 2 
ٿث ٬يو‏ يك بجع 
رڪل! 'لا| 
3 ي ص له 
جو ڪجوت اڃا 
5 
8 
تب 


7 ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

ج ۽ ان جي سوجهري جو قسم آهي (۱). ۽ چنڊ جو قسم آهي, جڏهن 
اُن جي پوئتان اچي (؟). ۽ ڏينهن جو (قسم آهي) جڏهن سج کي 
روشن ڪري .)٣۱‏ ِ رات جو (قسم آهي) جڏذهن سج کي ڍڪي .)٣۱‏ 
191 


ٻڄڄچمڄچمڄڄميبڄميڄمپم پمپ مر _ ۱ . ھه = نھڊپمپپهپيپھپھي مب 


عر٣‏ اليل 4 


9 ومأ --. َ 

ٽن ين يا 

"0 ڇ لټُلن 9-9 +- 2 

والٽل ٳدابدُ“ ٴّ 77[ 1 ٻيا َء 

والاق ان سعيلد لك اما من اعط واتق ه 

صنگ يا 

9 
ڪا ٿا اټزيٴټب تن ك 

-------- ‫َ 


عم ٣.‏ اليٳ ٣ه‏ 
جيجيجبكيجڄيبجيجكيجپجبجپجڄپهحپہجڀڄبجپجبجپجبڀبجبپجحپجپبجبجيپججيپببي/ 


۽ زمين جو ۽ اُن جو (قسم آهي) .. اُن کي پکيڙيو (؟). ۽ (ماڻهوءَ جي) جيءَ 
جو ۽ اُن جو (قسم آهي) جنهن اُن کي جوڙي برابر ڪيو .)٣(‏ پوءِ سندس 
بدڪاري ۽ سندس پرهيزگاريءَ (جي سڃاڻ) آندر م وڌائينس (7)۔. (قسمم 
کڻڻ جو غرض هيءُ اهي َ( 3 (نفس) ڇ (بدڪاريءَ کان) پاڪ ڪيو 
سو بيشڪ ڇٽو (4). ۽ جنهن اُن کي (گناهن م) پوري نڪ 
ٽوٽي وارو ٿيو (.۱). (قوم) ثمود پنهنجيءَ يو( سببان (پيغمبر کي) 
ڪوڙو ڀانيو (۱۱). جڏهن منجهانئن بلڪل نڀاڳو اُٿيو (؟۱). پوءِ --- 
پيغمبر کين چيو ت الله جي ڏاچيءَ ۽ اُن جي پاڻي ٻيڻ کي آڏو ن ٿيو )۱٣۱‏ .وگ 
پيغمبر کي ڪوڙو ڀانيائون, ۽ ذاچيءَ در کچون ڪپيائون پوءِ سندن گناهن 
سببان سندن پالڻهار مٿن عذاب پلٽيو, پوءِ أ ٬‏ ن (سزا) کي (سيني تي) هڪ جهڙو 
ڪري ڇڏيائين .)۱٣(‏ ۽ (الله) اُن (سزا) جي پڇاڙيءَ کان ن ٿو ڊجي (۱). 


سور ة اليل مڪتي آي ۽ شن ۾ ايڪويھ َ ” ” 


آينتون ۽ هڪ رڪوع آشان 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


رات جو قسم آهي جڏهن ڍڪي ٿي (۱) “0-0 
روشن ٿئي ٿو (؟). ۽ ان جو (قسم آهي) جنهن نر ۽ مادي خلقي .)٣(‏ ت 
بيشڪ اوهان جي ڪوشش قسمين قسمين آهي )٣(‏ .لا ڏٺو 
۽ پرهيزگاري ڪئي (ه). ۽ چڱائيءَ (اسلام ۽ آخرت) کي سچ ڄاتو (؟). تنهن 
کي (جات جو) اسان رستو سهنجو ڪري دتنداستاقل (۱7). َ‫ ٬٬ټ‏ 
حق ڏيڻ کان) بخل ڪيو ڪيو ۽ (پان کي) بي پرواھ ڄاتو (.4) .اي (اسلام 
۽ آاعرت) کي ڪوڙو +- )4( .0 کي او کائيءَ (مہم پرن| لا [سند! 
اسان ڪري دينداسين (.۱). ء .جهن (دوزخ جي) جڏ م اوندو َر 
تدھن سندس مال کائئس اد ن ٽاريندو (۱۱). بيشڪ 7( رستو ڏيكارن 
اسان تي (لازم) اهي (؟۱). ۽ بيشڪ احرت ِ دنيا (ٻئي) اسان جي وس هم 
َ (؟۱). پوءِ اوهان کي باھ کان ڊيحاريبم جو جبي ڪري ٿي )۱٣(‏ . 
وڏي نڀاڳي کان سواءِ (ٻيو) ڪو اُن م ڪون گهڙندو (ه۱5). جنهن (اسلام 
کي) ڪوڙ ڄاتو ۽ پٺيرو ٿيو (۱1). ۽ ۽ اُن (باھ) کان اُنهيءَ وڏي پرهيزگار کي 
پاسي ڪبو )۱٣(‏ .نهن ال لاله جي واٽ ہ) ڏئي ٿو ت پاڪ (دل) 
9 


بڄټمڄٹمبمؽميبڄهيپھ يز“ أ . ها ع٫چمڀمڀمييمټپيهمټپمپيبپب‏ 


ح ‏ الضٿڂي=٣4‏ الش رح »1 


:06 بر 7 پگ مرگ :)رگ :يرگ 6 بر07ي بر 657 بر :07 يرگ( بر ت:يبرگ7 رڳ :يرگ 62ييرگ :يبر )ير گر بي ره يرڳ :هر 
وتر و2 ڀو 2 هم 
ا آ َء عَل وحم ول( 
َ ٽَنڌي“ 


99---- 


والضجق. اليل ٳڌاسجق:ماودك ريك وماقَل ٿ 


وللجريَيز َ لٴٹَ مڻ الاو لسوت بعطيّكَ رڻٌت 
َر َ- بدا اي ڪڪ تا 


را مر مور 


آڃ اڄ سج عابلا قلغت 


سم 


تڪ َر ميٿ ٌ 
صصص وي يحص 


ه- 9 ڪا 


الَلَغرت ك صَد ران وعجعتاعَتاگ وي ره 0 
ازي أنش ٫‏ ظٰه مت و رف أ لت ذِ فر ام واڻَ مھ 
الع رد سُرا ٣9‏ مه لور اح رف رالاۇأدأ 3 سيمتته-= 1 - 


ول رَرِك فارُخبُ 6 


ببؼميبټڀپهيپپھيپيپ هن سم ٻ * ڃھميمبٻي_پهڀميڄڀم مرڀ 


هه +# الضًحىٰ 4٣‏ الشرح 9۱٣‏ 

"ير اگ :بابر پر ار تير يب بر يتيپ ريز تير يريب نير پڙت رجير ريز گر ير گرييير گر يي پرڙيير پروي پر ييرگ يي 
ڏجي (؟۱). پر پنهنجي تام مٿاهين پالڻهار جي رضامندي طلبڻ لاءِ (ڏئي 
ٿو( (.5). ء ضرور جلد حوسش ٿيندو (۱؟). 


9 الضّدنٰ مڪہر آهي ۽ شن ۾ اه ٣‏ 3 
اآي,_ آينون ۽ فشڪ رڪوي آشاي ڇ 

الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
سٿي آيل ڏينهن جو قسم آهي (۱). ۽ رات جو (قسم آهي) جڏهن 
ناراض ٿيو .)٣(‏ ۽ بيشڪ اخحرت تو لاءِ دنياکان گهڻو چڱي آهي .)٣(‏ 
۽ تنهنجو پالڻهار توکي سگهوئي (ايترو) ڏيندو جو (تون) خوش ٿيندين (ه). 
تو کي يتيم ن ڏٺائين ڇا؟ پوءِ (توکي) جاءِ ڏنائين (؟۱). ۽ توکي ناواقف 
ڏٺائين پوءِ (شريعت جي) رستي لاتائين (؟٣).‏ ۽ توکي مسڪين ڏنائين, 
سواليءَ کي ن جهڻڪ ۱:۱). ۽ پنهنجي پالڻهار جي نعمت جو بيان ڪندو 
رھ (۱۱). 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروح) 


(اي پيغمبر!) تنهنجو سينو تو لاءِ ڪشادو ن ڪيو اٿئون ڇا؟ (۱). ۽ 
تنهنجو (اُهو) بار تو کان لاڻوسون (؟). جنهن تنهنجي پٺيءَ کي گرو ڪيو 
هو (٣؟).‏ ۽ تنهنجي ساراھ تو لاءِ مڻاهين ڪئي سون .)٣(‏ ڇو ت بيشڪ 
آهنج سان گڏ سهنج آهي [,. ينڪ آهنخ ان د نهني هي )7۱). 
تنهن ڪري جدهن واندو ٿئبن تدهن (عبادت لاءِ) کڙو ٿيءُ (۱). ۽ 
خحاص پنهنجي پالڻهار ڏانهن دل لڳاءِ (4). 


ىهچمبچمبڀيڄڄمهڄمييچميچهوز ‏ س . ه ؼڀمهمهټيڄڄمؿڄڄمڄمټچميپرڀب 


ڃم غ الّس ھه | لحعلن . 
ڀ )بر دايز راي پر يي يز گير رگ )يرگ ريهاير تير ريهابر ارت ير يتير اير ارتي پرييبر تير پر ير ڳر يي پا ر يرڳ يرگ ري 


الا 


۾ ھر ھ شاو 


ءال لڙيُون وه يي 
لك ج>- <. يئه 1 - 


رصم و أح رڪيو يون 


يي رچ يڏيا ۽ 
‬س لت تل التڃه 6 


يي 


آفرا پاسُڪ ڍك ٬خَټَ‏ اي ينت 


راونت درم اي عله الد عَ انان 
له بآ “اي جه 
757 
ڏه ٍ“ ٍ 9 وت 
5 


چيپ پمپ پمپ 6 ٻه ‏ ڄميبڄممچمبڃچمبچمبچم يپ 


عم ٣.‏ الڻين ه4- العلق 4 


.نب رنڊ ينب رنڊ يه ڊينڊ لين نهين بي ڊسنڊ مه لڊيٽ جه ڊ سنه يه ين ين يهڊ ين يه ينڊ يي ين نيڊ ٽم 


ٽي ۽ طمف جڪ 5 9 
ڂ سور التين مڪہ آشس ‏ شن ص اٺ 


آيتون ۽ هڪ ر٫ڪوي‏ آشسن 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
انجير ۽ زيتون جو قسم اهي (۱). ۽ طورسينا جو (؟). ۽ هن امن واري شهر 
(مڪي) جو (؟). ت بيسشڪ انسان کي ٽّشام سهي اندازي (ء ”7 
بيدا ڪيوسون . .ري سي 7 کان هيٺ موٽايوسونس (5*). 
9-2 ”999090900 


ملڻ بابت منڪر بڻائي ٿي (). حاڪمن جو وڏو حاڪم اله نن آهي 
جا؟ (4). 


سورة العلق مڪي آهي ۽ شن ۾ آڻويھ ‏ “ 


آيبنون ۽ هڪ رڪويى آهشاي 


ال ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

[اي پيغمبر!) پنهنجي پالشهار جي نالي سان پڙھ جنهن (سارو جڳٻ) 
خلقيو (۱). ماڻهوءَ کي رت جي دڳ مان بڻايائين (؟). پڙھ ۽ تنهنجو پالڻهار 
7 آهي (؟). جنهن (مانهوءَ کي علم) قلم_ سان سيکاريو .)٣(‏ 
هي ( گالهيون) ما نهوءَ ير تن اغد قھ (*). .33 آهي ڌ 
بسشڪ مهو سرڪشي ڪندو آهي (۱). . هن اُهو پا ِ بي برراه 
ڏسندو آهي (۱). بيسشڪ تنهنجيِ پالڻهار ڏانهن موٽي وڃو اهي 70( ُ.(.ٰ13ٰق 
ڏٺو اٿيئي ڇا جيڪو جهليندو آهي؟ ".5 نهت ٻانهي کي جدهن 
آه تار هندو آهي (.۱). ڏٺو اُٿيئي ڇا ت جيڪڏهن (اُهو ماڻهو) - 
رستي تي هجي ها! (۱۱). يا پرهيزگاريءَ جو حڪم ڪري ها (؟۱) 


اُٿيئي ڇا جيڪڏهن ڪوڙ بانيائين ۽ پنيرو ٿيو ([ڍ؟۱5). نت 7 ٣‏ 
ڄاتائين ڇا؟ ت ال 77 1 و ڏف آههن اق ټيڪن هن 


٣ 9‏ ڪوڙي گنهگار آهي (۱5). پوءِ بلي ت 0" ڪچهريءَ 7 
کي سڏي (لا۱). 


99790905 
7“ هٽ 


تعڪ ٣‏ -- ليه ہ+4 


ت يح 4 اخ نا“ ھ ء9 3 موي ڪڪ 
اي يٽ راسجن ٬واقايټا‏ يا 


یهنڄمت 
اد مر سننهت.» اي 
ترڪ يا( هرب سار )مر * 
يو 9 3 . 5اآڙ+ 
1 4ه “ !0 )2 


مم 


3 در اق - 
الَضَن يخير من ان 2 يڙا :1 زه 
َو َا دا حٴ حم 2-57 


2 2 
ني لڪه ؟[ آ5 
ډ 1 هه ج )27 
1 وٺ 


»س------ َ‫ 97 
لك يمزال يلير تن 
0 حاق ناڻيهھ تيهماليهة0 9 ّ 75 21 رڙء سل اصصيأمطة 6ت) 
يي ناڙ نن لين 
ني ماچاء ز يت . لا يج 
جج يت ٽا اي 


223 رٽ 86 1 ٌٍ ال تیلرڻ 
الّیئٴۇٴ٬تاجينحورِي‏ ويا اوليٰت 


ټڄچمييميڄ پيم پمپ پر ۾ هلل ) ناڪ 


عم ٣.‏ التدر -4٣‏ البننة 54 


3 


9 (الّه "1 ويجهو ٿيءُ ٽ9 


- سوه القحر مڪتي آشي . اخ َ“ 
آينتون ۽ هڪ رڪوع آشس 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
يڪ اسان فران ٹپ قدراي لاڻڻو (1):.. ڪنهن سمجهاش داش لاز 
جا 11 اخ ڪا 
روح (جبريل) پنهنجي پالڻهار جي حڪم سان سڀڪنهن ڪم اجي 
پورائيءَ) لاءِ لهندا آهن )٣۱(‏ . اُنهيءَ رات پرھ ڦٽڻ تائين سلامتي آهي (ه). 


» سور الببنة محنبي آشس ۽ هن ۾ص اٺ 


آيتون ۽ فڪ رڪوع آشسِ 


الله ٻاجهاري --- جي نالي سان ) 

ڪتاب وارن ۽ مشرڪن مان جن ڪفر ڪيو سي (ايسين پنهنجي 
رسم کان) الگب ٿيڻ وارا ن هيا جيسين وٽن پڌري حجت (ن) اچي (۱). 
(يعني) الله جو پيغمبر, جو پاڪ صحيفا پڙهي (؟). جن ۾ سڌا سنوان 
لکيل حڪم هجن .)٣(‏ ۽ جن کي ڪتاب ڏنو ويو, سي پانَ وٽ پدريءَ 
حجت جي اچڻ کان پوءِ ٽولا ٽولا ٿيا .)٣(‏ ۽ هن کان سواءِ (بيو) ڪو 
حڪم ن ڪيو وين ت باطل کان منهن موڙي الله جي عبادت ڪن ۽ از 
پڙهندا رهن ۽ زڪوأة ڏيندا رهن ۽ اهوئي سدو دير. آهي (4). بمسشڪ 
ڪتاب وارن ۽ مشرڪن مان جن ڪفر ڪيو سي دوزخ جي باھ م پوندا, 
منجهس سدائين رهندڙ هوندا. آهي ”9 (ساريءَ) حلق کان (ٽشام) بڪڙا 
آهن (۱). - 


ٻمڄ مڄ مڄ مي ڄم يپ يپميپ يه . * چك۔ٻم٫مچم۔پؽهيڀميپهپمپ‏ هٽ 


عڄڅ ‏ َا 


3 سنه يه ۽ اس ٽي مه رس هه ڊ سن يپ ڊ يڊ نجه سن يڊ سن يڊ سن جه سن يڊ سن سن ين سن سي دم 


-- 9 
دص - يا 


۾ يءُ ‏ 


يئ َا“ ه‫ 

ٳدازلَزلُتِالارص زلزالَها ۇأحرحتِ التصابانها 
2 "يوبن څيث اخبارها ٣باڻ‏ 

رَټكَ او لهات٬ي‏ مينلصد رالاس اشتاتاهُ زهرڙا 


ال هڪ ڻ ٿن بل يڻال درو تا حَټرايرة نوم 


اهال ال 
تت 
اتر نن 2 -- -- 


99-9-9500 


عم ٣‏ الزلزال 44-العديات : 

رتٽير رب پرٽ٬‏ ير پرتئي:ثۇي پٴرتايز ارتي پرتئي يرچئي ري پرچي پيري ير رني ري پريير ريه ري رئيب ري يد 
بيشڪ جن ايمان اندو ۽ چڱا ڪم ڪيا اهي ئي (ساريءَ) خلق کان بلا 
آهن (*). سندن بدلو سندن پالڻهار وٽ هميش '٣‏ رهڻ وارا باعم آهن. جن 
چ# هيٺان نهرون پيون وهن. انهن م‫ هميش سدائين رهندڙ هوندا الله کانئن 
راضي ٿيو ۽ اُهي کانئس راضي ٿيا, اهو (وعدو) اُنهيءَ لاءِ آهي. جيڪو 
ني با ت اک 2 َ ٍِ‫ ٬‏ 


سو ره الزلزال صمدنبي کكج ۽ هن سم اًٺ 


آيتون ۽ هڪ رڪوڪ آشي 


نت ٬ټڄڀټڀڄڃَ--_-9-‏ (شروع) 

جڏهن زمبن ”7 سندس (چگي) ڌوڏڻ سان ڌودبو (۱۱). ِ زمين پنهنجا بار 
ٻاهر ڪڍندي (). ء انسان (عجب کان) چوندو تن زمبن ”0 جا ٿيو 
آهي! .)٣(‏ اُن ڏينهن (اُها) پنهنجيون (سڀ) خبرون بيان ڪندي .)٣(‏ 
هن ڪري جو تنهنجي پالڻهار ڏانهنس حڪم ڪيو آهي (ه). اُن ڏينهن 
ڏيکارجن (۱). پوءِ جنھن ذري جيترو چڱو ڪم ڪيو هوندو, سو ان کي 
ڏسندو .)٣(‏ ۽ جنهن ذري جيترو بد ڪم ڪيو هوندو, سو اُن کي 
ڏسندو 72). 


' .جعرت" 6 ي سج 
ڇ سورة العاحيات مڪا آهشي ء شن مص بارشن 


آينتون ۽ هڪ ڪوڪ آشي 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
هانڀارو هڻي ڊوڙندڙن گهوڙن جو قسم آهي (۱۱). پوءِ پهڻن تي نعلن هڻڻ 
سان چڻنگن ڪڍندڙن (گهوڙن) جو قسم اهي ۱؟) ين 
.)٣( 9".‏ جو اُن مهل رئي اُٿارين ۱ .)٣‏ 
اُن گهڙيءَ (دشمان جي) ٽوليءَ جي وچ ۾ يون (ه5). ت بيسشڪ ناي 
پنهنجي پالڻهار جو وڏو بي شڪر آهي (؟). ۽ بيشڪ اُهو پاڻ اُنهيءَ تي 
شاهد آهي .)٣(‏ 0770000 


ريه ينو يه ويه ويو جيه - کت 


عحر٣‏ التارہ«۱۔التياٿرم.( 
لي :)بر )ير بر پر تير پر ير پر يبر ريز پرتئير پرتيير پيرن ير رت ير پرناير ري ري ريرب پري ير ري رم 


رتس ٤‏ ڪُْ روو َون لا 
اڌلا ڃر ٳذابینر ماق الَضو رز حول باڻ الد ورت 
7-7 


ًا لؾارڪه 5 ال 7 


27 6 9 5 


َا ”-- 28 نيسيت ت مواز بهُ وير رتت 
”وو ور ۽ لا ِٻ و ٍ 


ٴيكق َنَت مَوازينه/ نا مء“ 


او نا 6 .. َء ڃ 


سيه حع - 
ٻ وء حبص موجن > اي ٿنڙين. 
ٽو( سا ا۽حم) 1 نا نيا 
ٿن / / >ھ َم نم / ( ٍ٫/‏ م 54-ص 
ها 0 ڏ 6 211 ڳر 1 » هم 6 
جوا( 2 تا 
«. بي وت کم لسر 5 اي بسننتت ٽم هي 


ج 5 َڪَلاسَوفَ 

ينجر ”لگ لون نڪ 

يئن“ 2 9 لترونهاعين اليؾن ہت 
خلت ڪلڻ تو مين عن الكىُ رم 


ټڄ يچم يچم يپميچم پيم پمپ هر ڪ. هي گمحڃھ۔جھ۔چم۔چھؿپچھ مچ 


عم ٣.‏ القارعة ۱ ۱ التكان *.؛ 
ٻمجزرپڄپڀجبپجبڀجبحپجڀجبحپجبيببحپججببپجبيجبپججًيبيڄبپجبجيجبڄپججي پء 
(انهيءَ وقت کي) ن ڄاڻندو اهي ڇا, جنهن وقت اُنهن کي اُٿاربو جيڪي 
قبرن ۾ آهن؟ (8). ۽ جيڪي سينن ۾ آهي سو پڌرو ڪبو (.۱). 

بش اُن ڏينهن سندن پالڻهار سندن (حال جي) خبر رکندڙ آهي (۱۱1). 


يا" سورة القاعة مڪي آهي ۽ هن ۾ بارهن * ” 
ڇ 790900 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
سڂخت ٺوڪيندڙ (۱). (اُها) سڂخت ٺوڪيندڙ ڇا آهي؟ (؟). ۽ ڪنهن 
سمجهايئي ت (اُها) سڂت ٺوڪيندڙ ڇا آهي؟ .)٣(‏ جنهن ڏينهن ماڻهو 
0 يت 7 نتان ا1 
جنهن (جي عملن) جا ڀلڙا گرا ٿيا (۱). سو دل پسند زند گي م 
--- .هن (جي عملن) جا ڀلڙا هلڪا ٿيا (4) .هن سج 
رهڻ) جي جاءِ هاويه اهي ۱ (5). ۽ ڪنهن سمجهايئي ت اُها (هاويه) جا 
آهي؟ (.۱). هڪ ٻرندڙ باھ آهي (۱۱). 


ڪا - 2-9-09 َ :"مه" 
. سوه التٽڪاٽر مڪنا آهم ۽ شن م اٺ 


آيتون ۽ هڪ رڪوع آشن 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
(اي انسان!) پان م گهڻٹائيءَ (جي حروص) اوهان - اخ نت کان) غافل 
ڪيو (۱). تانجو' ڦيرن: كن ڏو ۱؟]!. ائين ان آهي. سگهوئي اڪاڻندۇ (11. 
ويساھ سان ڄاڻو ها ۱ت غافل ن ٿيو ها) (۱4. (قسم آهي) ت ضرور دوزخ 
کي ڏسندؤ (9). وري ب اُن کي يقين واريءَ آٺ ساڻ ضرور ڏسندؤ (). 
وري اُن ڏينهن نعمتن بابت اورهان کان ضرور پچبو (4). 


”نيه“ نٽ“ “تت ##تت* -7 ھا نٽ “ٽ2 .تت يهٽ 


95 الفصہ=- الهب ڙةم.). التيل ه. 


)ه نه اڊ سن #ه سنه يڊ سنبنهه ڊسنبنجه ڊسنڊڪا نبا ڊنج لڊي ني يه نه جه ڊ سنه جه لنڊ يه ڊنيه ين سه ين سنه ين يسم 


يا نيت صَ 22 2 


---_ 


تڪ 37 لا 0 پٻ 
5 ِ ا 


_=“ 2 ٿن اليو - 
وٺل لح لھ َو ليڑ َۇِ9ٳڏن جه مال5 يڙ 
ٌٿٴيمټكډ ٤‏ ټټكَ َء ڃََپْ ان ماَاخٳَ٤‏ يليبق اصح تم 

"ال ٬ټَازاولْه‏ ال ويٿ ال تطاہُعَل 


ھ ور 5سچھ 00 15 لا ۾ رمرم 
اين انياعلرهِم! تج 23 


رل ته 


#6 


رقف شل يك يالب ----* 
كين هڪ قٴتڅ تقيليل ان ل لهم طبراآبٳبیلت 


َ؛ و 3 بارَمن ون -22 ماه ِِو2 تا لت 


-ى حىِحج 


ٻڄڄ٬خڄچيڄيپهم‏ هب په هم چم يسيسسيٽت 


نر ٣‏ العصر٣+۱-الهيزة٣#‏ +۱-الفيل ه. ۱ 


ل9 1907968 9702585 1877 بر 80699 بر :بر >۱ (86) رل برک (306)+ بر گر يبر ري يرڳ :)يز ريبز ڳر ير ري پير يئ ير پروي وير 


ہحرت .. ٍ ٤‏ 
سو العصر مڪيا آهشصا ۽ هن ۾ص ٽي 
آيتون ۽ هڪ رڪوي آشاي 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان تت 


ڪيائن ۽ هڪ ٻئي کي صبر جي وصيت ڪيائون !7 


ال زه بغار ها ۽ شن ص نڇ 


آينتون ۽ هڪ رِڪویى آهس 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
(اُنهيءَ) سڀڪنهن گلا ڪندڙ عيب ڳوليندڙ لاءِ ويل اهي (۱). جنهن مال 
گڏذ ڪيو ۽ اهو. کي. کي رکيائين (؟) ينو اي ابناتي بل تين 
سدائين رهائيندو )٣(‏ . هرگز ائين ن آهي, ضرور خُطہ ۾ اڇلائيس .)٣(‏ 
سي سد هه (ه( ۱. الله جي ناي باھ آهن )7( .. 
دلين 7 (۱). بيشڪ اُها 2 (4). (جنهن 
حالت ‏ أً هي --ه------ 1 


سورة الفيل مڪتي آهس ۽ هن ۾ پن 


آبتون ۽ هڪ رڪوڪ آشي ڇ 
الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
(اي ب 2 هه ٣‏ . هائيءَ رارن ير 


.)٣( 999000...‏ جن ڪڪريٽ جون پٿريون کين 
هنيون ٿي .)٣(‏ پوءِ اولڙ گاھ جيان كين ڪيائين (ه). 


بٿچمڄؽمڂټبڀهم*هپھ يهو ۾ . ھه )مھ پھ يھ يھ ھب 


ع ٣‏ رين" الما عون . الكوشہها.اللهرون 


4-ڊ سيپ سٺه ين يڊ ٺه ڊ ين يه ڊ سن ڊيه ڊسنڊ پڊ ني يه ڊسنڊ اڊ سنه پڊ سنج گڊ سن پڊ سن ني سنج سن سيم 


هه ڎ سسوڀالاالټكلن َو 
ال نچڪ ڃٍ 
لف 1 فرش لوه رحّة الَا والّؽٌَِ ينوا 


يي الڍٴن أطٴ٤‏ نج زامني تن تر 


اه )يه ئ مرڪ توا(ڊ) بي“ سن 211 9 
ٿ- ِ 2 1 7 


مسر ط 


توالت ٿْٺ الټَڃوت 
بت لڍ يك ٽيليا“ دَز اك الزي بر ليڏ يڪاو 


جظ ع تا يڪ 
صلدڙ ساهو نا“ أزب. ران 7ويتمون اغڙن 


لڳ ٍ ري ول ڇ) يي ڪان < ون نن ص ڪھ | 
59-5-9575 
]ٿر س- اي اج 


ڦل ايڪ ال يڪ 


يمبچمبڀټببڄميڀيميبپميپميپمپيمو 8 , با نڀجبڀمټبڀيمبپمبپيميبپمبپيميپپ 


قريش؟ : ۱ -الاعون ٣‏ ۱ -الكوٹر 4 ۱-الكافرون 4+ ۱ 


90 99 مز 97 رگ 05 تر 07 )بر ۽0 ير 87 بر گر 1997 ڳپ :)يرڳ ٤0(‏ بر 6:۱) يرگ( 0) بر ير 3طبز گي :ڙب )بپ تب يي“ 


سورة القريش مڪسي آشس ۽ شن ۾ چاو 


آيبنون ۽ هڪ رڪوى آهاي _ 


اللَه ٻاجهاري مهربان جي نالي سان -- 
قريشن کي اتان (جي 7 سان )۱( .ىا سڀاري 
ء ۽ اونهاري جي سفر م کين --. اهي ) (5( . ڪي هجن 7 
هن گهر جي ااُنهيءَ) مالڪ جي عبادت ڪن )۱ (؟). جنهن كين بک مهم 
کاڌو کارايو ۽ کين نو کان آمن ڏنو .)٣(‏ 
7 ٌ پا - 09009009990 تن 

ٌ 1 آينتون ۽ فڪ رڪوع آشي 

ال ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
(اي پيغمِر!) اُنهيءَ کي ڏٺئي ڇا؟ جيڪو عملن جي بدلي ملڻ کي ڪوڙ 
ڀائيندو اهي (۱) . پوءِ هيءُ اُهو اهي جو ڇوري ٻار کي ڌڪيندو آهي (؟)۔ 
٣ ٌّ‏ +*. مسڪين جي 7 ئي َ رڻ . ڏياريندو هت (). --- 
”9 --- ”" 1۱ 

ٍ ٍ َ‫ سورة الڪوٽر مڪي آهي ۽ هن ۾ ٿي - 

”6 آيٽتون ۽ هڪ رڪوعى آشسن 
الله وت 0 جي نالي سان ””- 
90900 9990 


َِ- سو٫ة‏ ڪافرون مڪي آشي ۽ شن ۾ چڇھ َ 7 


آيتون ۽ هڪ رڪوڪى آشسِي 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان 7 
(اي پيغمبر! ڪافرن کي) جو تن اي ڪافرؤڙ )۱( . يپ (اءٌ) ان جي 
عبادمت ڪندس جنهن جي (اوهين) عبادت ڪندا آهيو (؟ڳ). 


بيچميچميچم پيم پمپ پميپموه . ها یمكٻمهچمڀمهمڄميڀمڻمڀببپ 


عڄ ٣‏ الأنّْم :ا۱ *ڻ“ ٻا!! تجِعٺ۔ الشنلاصل'' 
"05 سر ريت 07 يز :يز :بر گي 62) يز 5 يبر ٤07‏ يز :يز بر گني ڀډ(ك٫ب‏ گي( هير پره)ير ارتي يريو ري پرتييرڳپرچئي پر ير 
َ‪ 0يه] ټٴباأعبٺ ول اتاعابد 3 #ه 

عيآل ون ين :ولا 09 ك 


يم مرو وي ۽ 


لا اٿ يوين 


ره وو سو ”9 
< ُويتّقَل وين 6 


جن الو 
َ نصراراه والف تم( ۽ رات التٌا .---99 


”ِھب بر 


راقو اڄأن يم 2 صنڍريك واڻدز) >2 يا اه کاڻ 35 نڙاپا ت 


”مر ين هه ”لحہتڙين. پل ڪاٽ ٿه حاقصر ڙن .8 
ب ڀجه يپ لير سح 
” ڪھ ٿين؟ 
ك 8 


ٿيا ڳ 
4-هم حر تا لا 
1ت يه رس ريت چيڪ 
يط 1 22 
َر ٻپ 9 او َ 2 
تھللهيڻا ِ 
ان يبن "چم 9 4+ 
0 )جه 5 7 مد آ] 


ٺل پس يت ِِ 4 ٽن 
پا "لن سب ھن 9 يي رت 6 سي بح 
تت 


اب اڇيو ِ ٴّ 


ٍ يٿ يٺ أآئ لهب وڳ ماخ 8-9 
۾ ًا رو ِ‫ خاّاات ٴَ ٻَ پِ ٌ ڂّ ام راه حتالة 
كپ ډٻِكَٿٴت آ 


« ۾ هع ڪر 


]لو كه كين 5 َََ 5 
قَل هاش أًح٬َنّأطةُالصَبَٺُ‏ اب 09 
لن تو لو باڻ ِء ثقوااحب * 
بمچميچم پمپ مي پمپ مپ ميو . |ه ڄچميپميڄميييپميپم پمپ 


تن ٣٣+‏ الصر- ۱۱-تيّت ۱ ۱۱-الاخلاص ۱۱٣‏ 
پجڄڄبجب۱يڄهڄڄجبيڄپبيبځيڄپڀببڃڀجبڄپببيڄبحپجبيجبجڀحجبپجبڄپجبپبپبببپج پت 
ص= اوهين ان جي عبادت ڪندؤ جنهن جي آءٌ عبادت ڪندو 
آهيان .)٣(‏ ۽ نٺڪي 7 ان جي هه تا داد 
ڪئي (٣؟).‏ ۽ نڪي اوهين اُن جي عبادت --- 
ڪندو آهِان (ه). اوهان لاءِ اوهان جو دين ء۽ مون لاءِ 10 اهي )1). 


لله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
جڏهن الله جي مدد ۽ سوڀ اچي (۱) ۽ ماڻهن کي الله جي دين م ٽوليون 
ٽوليون ٿي گهرندو ڏسين (؟). تڏهن (تون) پنهنجي پالڻهار جي ساراھ سان 
گڏ پاڪائي بيان ڪر ۽ کانئس بخشش گهر. ڇو ت اُهو ٻاجھ سان موٽندو اهي .)٣(‏ 


9 ح 2 . ٻيا -= 
97-9 8 ! .ھا 
سور سي مڪ اهي ۽ شن ڱس سم 7 .0 -االا) 
ابتون ء هڪ رڪوع نٽ؟ ٣‏ 0 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
ابولهب جا هٿ (شال) ڀڄن ۽ (شال پاڻ ب) هلاڪ ٿئي (۱). سندس مال 
۽ جيڪي ڪمايائين تنهن کانئس (اله جو عذاب) ن ٽاريو (؟). جڀيءَ 
واريءَ باھ م سگهو گهڙندو .)٣(‏ ۽ سندس زال ب جا ڪائين (جي لد) 
کڻندڙ آهي .)٣(‏ جنهن جي ڳگچيءَ م کاٻر جو نوڙ پيل آهي (ه). 


7 


گيٽ يهو يڄبتا+ ‏ . آيو. 1 يۇٴَ 
َا سورة الا خلا مڪ آهي ۽ شن ۾ چاِ 
آيتون ۽ هڪ رڪوع آشي 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
(اي پيفمبر ڪافرن کي) چؤ تر الله اڪيلو آهي (۱). الله بي احتياج 
اهي (5). نڪي حتيائين ء نڪي جيو ويو (). ء سندس براأبر ڪوب 
ڪونهي .)٣(‏ 


تيم پيم يڄپ مس . اھ گچمڄڄمڄڄچهيچهپه ڻهپ 


ع .حم الخلؽءالڻاس»!! 
ٻريي رو ري پرتڳي پيرت ير پرير پرتي ير پرئر رت پر يريه رت ريب پري ير ري رت پر ير ري ر ري ني 


--=--29 2471 حمن ال ججو ح 
قنآكۇيَت اق ِن حون ترقايق[ہا 
ودن توالت لي نوم 
لن ري 10 َنام ڇ 
يٹ 
تت من 2 اس 


بمچمي چم چيچ چيم پيج |ٳٻ چپ پمپ پميچميچم مب 


ن٣‏ النلق٣۱‏ ۱-التا بر ۱۱ 
-ڊٺټ لډ سن تب لډ نبا لڊاس جه لڊ سنه 0 -ڊ سن 0 -ڊاسٺه ڳوس ني مه سنڊ هه ڊ سنجنجه يڊ سنه پڊ سنج هه ڊ سنم سه مڊ سنه ڊنپ مڊ اس جه لڊ سن ينس لڊسٽيشم 


سورة الفلق محنس آهي ۽ هن ۾ پنھ 


آينتون ۽ هڪ رڪوع آشي 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


(اي پيغمبر!) چؤ تڌ, صبح جي رب جي پناه گهران ٿو (۱). جيڪي پيدا 
ڪيو اٿس, تنهن جي بڇڙائيءَ کان (؟). ۽ اونداهي ڪندڙ (رات) جي 
بڇڙائيءَ کان جڏهن اها پکڙجي .)٣(‏ ۽ كنڊين م ڦو ڪيندڙين (عورتن) 
جي بڇڙائيءَ کان .)٣(‏ ۽ مسهوءَ جي بڇڙائي کان جڏھن (اُهو) مسهائي 
ڪري (ه). 


ڀَ؟ دا تا <٫پ‏ 
سور النٺاس محني آشي ۽ شن م جٻھ رد 
آينون ۽ هڪ رڪوع آشي 


(شيطان) جي وسوسن جي بڇڙائيءَ کان .)٣(‏ جيڪو ماڻهن جي سيئن ۾ 
وسوسو وجهي ٿو (ه). جو جنن (جي جنس) مان هجي یا ماڻهن (جي 
جنس) مان (؟"). 


ڃڄچمبڄچمبيؼبيڄميڄ ميپ پمپ مور _ ۱ ) ڇٌڱ ڄڀمڄچمبڄهځڄڄمڄڄمټڄڄميچمپب 


ريه ڊسنڊ يه يسنج سا ډاسنبه ينب سه ڊاسنڊسه ڊسنڊ جه رسب يه ڊسنڊيه پس جه سن يه سيه سن يه سن يه سن يپ ڊسنڊ هه سنڊ يه نه سنه سم 


قران شريف جي وقفن جون نشانيون 


هر هڪ ٻوليءَ جا ڳالهائيندڙ جڏهن گفتگو ڪن ٿا ت ڪٿي 
رڪجي وڃن ٿا, ڪٿي نٿا رڪجن. ڪٿي گهٽ رڪجن ٿا. ڪٿي 
زياده .ڪڪ لھ جي صحيح بيان ڪر ۽ اُن 
ت ھت م وڏو دخل يا لاڳاپو آهي . مج جي 
”37 9 سي ڪڪ ايو 
وارن ان جي رڪجڻ نن رڪجڻ جون_ نشانيون مقرر ڪري ڇديون آهن. 
جن کي رموز اوقاف قران مجيد يعني قران مجيد جي وقفن جا ونا يا نشان 
چون ٿا. ضروري 2-2 ت ڪندڙ انهن رمزن ۽ نشانين 
کي خيال م رکن. ۽ آهي هي آهن: 
0. جتي ڳالھ پوري ٿي وڃي ٿي., آتي ننڍڙو گول نشان لکي ڇِنين ٿا. 

هي حقيقت م گول ت اهي جا بصورت ة لکي وڃي ٿي. ۽ اها وقف 

نام يا رڪجڻ جي علامت اهي يعني ان تي رڪجڻ گهرجي. هاڻي ة 


ت نٿي لکي وڃي پر ننڍڙو گول نشان ڏنو وڃي ٿو. ان کي اآيت چون 
تا. 


مم : هيءَ علامت یا نشان وقف لازم جي آهي. ان تي ضرورت رڪجڻ 
گهرجي ...هن رڪ 7 ت گمان اهي ت مطلب ڇا جو ڇا ٿي 
وڃي. ان جو مثال سنڌيءَ ۾ هينئن سمجهڻ گهرجي ت ڪنهن کي 
هي چوڻو هجي ت اُٿو. تت جنهن ين لان نو اب اٿل آهي .۽ 
ويهڻ جي منع ڪيل آهي. ت اُٿو تي رڪجڻ لازم آهي . جيڪڏھن 


ن رڪبو ت,اٿو ن, ويهو ٿي ويندو جنهن ۾ اٿڻ جي منع ۽ ويهڻ جي 
امر جو گمان اهي. ۽ اهو قائل (چون واري جي) مطلب جي خلاف 
او 


تډچمبيمٽبيهمپمپمپميہييس ٣)‏ ۱ ھ۾ مڄچميبڀپميهڀهچميڀمڄييميپ 


گنز پر پت يرنه بر ري ري يرگ يزير گي :رگ تير گي نتيگ رب رگيرئسر ير بر گرتهيرڳگ 7ج ير ارتي ڳ ره يريج ري 

ط: وقف مطلق جي نشاني اهي ان تي رڪجڻ گهرجي. پر اها علامت اُتي 
هجي ٿي جتي مطلب پورو نٿو ٿئي. ۽ ڳالھ چون وارو اڃا ڪجھ 
ٻيو ب چون گهري ٿو. 

ج: وقف جائز جي علامت آهي. هتي رڪجڻ چڱگو ۽ ن رڪجڻ جائز 
أاهى . 

ز: علامت وقف مجوز جي آهي. هتي ن رڪجڻ چڱو آهي. 

ص: علامت وقف مرحص جي آهي. هتي ملائي پڙهڻ گهرجي. پر 
ت ص تي ملائي پڙهڻ ز جي نسبت زياده ترجيح رکي ٿو. 

صلہ؛ الوصل اوليٰ جو اختصار آهي . هتي ملائي پڙهڻ بهتر آهي . 

قل: الوقف اولي جو احتصار آهي., هتي بيهڻ بهتر آهي. 

ق: قيل علي الوقف جو اختصار آهي هتي رڪجڻ ن گهرجي. 

صل: قد يوصل جي علامت آهي. يعني هتي ڪڏهن رڪيو ب وڃي. 
ويندي آاهي جتي پڙهڻ واري جي ملائي پڙهڻ جو احتمال هجي . 

س يا سکتة: سڪتي جي علامت آهي. هتي ڪي قدر رڪجڻ گهرجي 
پر ساھ ٽٽڻ ن گهرجي . 

لاا: لا جي معنيٰ نہ جي آهي. هيءَ علامت ڪٿي ايت جي مٿان استعمال 
ڪئي وڃي تي ۽ ڪٿي عبارت جي اندر. عبارت جي اندر هجي ت 
هركز رڪجڻ ن گهرجي. ايت جي مٿان هجي ت رڪجڻ يا ن 
رڪ رخ هي 

ڪ: کذالڪ جي علامت آهي يعني جيڪا رمز پهرين اهي اهائي هتي ب 


ټچمبڄمپہپمپميپيميپم يه ٣‏ ۱ 5 ٿټمڄڀڄممڄمبيبيڄبهڄبمچميڄهيپ 


جوا حٽبيو ]تقو | پس |يج[ تج ]ق] پ 


سوريڙ >ْ الفاتحه 


”سي 


مُاأقر 9 


سور العڪبزن 
جڙة الشتاءُ 


ڙر الټأئد 
سُؤرا النمّام 
سُورة ال عراف 
سُؤر الانقال 
سر التٌوبة 
سور ٿوئس 
سَؤرة ود 
سور يوشّشف 
سور ان 
سؤري ابثراهيم 
سور الڃجُر 
سور الٽحل 
سور بي ٳسہ اه يل 
سر الكهف 
سُوري ريم 
سو الا بياءِ 
سُؤرة الصّڄخ 
سور المرمنون 
1 
سور الفرتات 
سر الشّغرا: 
سور الٿمل 


قرآن مجحصد .گي 2 ڊ. فهرست 
جج[ جج يج يج مج يجج يجيج مج جج جج جمجميجمجي. 


٣٣٤ء‎ 


٣ ۔‎ 9 


٣ 


سور القصضُصص 
سور« العتكبوت 
سور الڙّْوم 
سور التٌحكگ*آ 
سو الاحڙاب 
سور سُا 
سور فَاطِر 
سور ٽي 
سور الصضانات 
سؤر صس 
6609ع 
سور الممن 
سَوري ححرالتجذتا 
ال ٳؽ 
سور الزّخرف 
ال خجات 
سر الجاڻيله 
سُؤريِ ااتقاف 


تٿآ يي“ 


سُورو مصبحمل 
او واآ"ه ٤‏ 
سور الفٽح 
سور الحڪرات 
-97 00995 
سور تت 
سر الذارياٿ 
ور وک 

سور الطور 
سَُورا الم 
رچ الب 


1[ 
چو 
!سم 
"ا٣‏ 
٣‏ 
موي 
٣ج‏ 
ا٣‏ 
٣!"‏ 
ور 
٣0‏ 
1 
ڻو 
؟/ 
4" 
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٣ = ٣۱‏ م 


هه هه 


٣٣‏ _ “مم 


٣ _ ٣٣ 


٣٣ 


تھ“ 


فٌ ب ه . 
فران محيتي سور هفهرست 
"176 :07187" 387" > ير ي:0٣‏ يز ڃ:7ث) يرا تهر تيب يرت ير يريب ري ري پر ير رئب ري پرهئجي ارتي ارتي دم 


ڃڇ[ سير ]حق] پيم ٳڄ حتيار ]ٿو | تا 


سور اليحمن ٣٣‏ ۾ سؤرالبٌُرٌوح ىھ0 ٣٣‏ 
| سور الواٿِىَة دنه _- ٳټؤرة الّارق 0 5 
ھ | سُورة الحّديّد اھ 27 | سور9 ال عاق « 4 ڻ ٌَ٬‏ 
۾ | شُؤر اليجبادله در ٣‏ |عُورالخَأشْية 4 ٣‏ 
4 | سُؤرة الحشر "هم ا/ ٣‏ 4 | سُؤر؟ القجر 44 ٣‏ 
47 | سُؤر المُمتحتة .مم با ٣‏ .4 | سُؤر8 ابَند 7.1۱" ۾ ٣‏ 
)3 هو الضش ٣‏ ۾ ٣‏ ا4 | ڙر الشمس 4 دا 
7٣‏ | سُؤر الجمعة رن رو 4٣‏ | ُؤرة الٽٹل ٻ+. ٣‏ 
7٣‏ | سَُؤر5 اليناؤمفون شش 2 مگ ادشّلى أ. 4 
+٣‏ | سُؤر5 الٿَّناش 0ڻ 27 4٣‏ ؟1. 8 
0 | سُؤر9 الطلان 4دت ٣‏ 4 | سُؤرة الٿْمن .2 ٽه 
++ | سُؤري الٌحرليہ | 93۱ ٰ 47 | سُؤْر المّاؾَ ٣ 1.٣‏ 
1 | شۇورپ المُلك 1٣‏ 2 4 | سُؤرالقَدر 1 َا 
4 | سَُؤر القليمر هن 4 | سور البڀتهة 18 ٣‏ 
4 | سَورل الحاثة 0 2 4 | سُؤر#الڙلڙال 5 ٣‏ 
۾ | سُؤر9 المعارخج 2 ہ؟ ...۱ | سور الحعاديات ۔.=.. ٣‏ 
اه | سور 2 ٣ڪم ٣‏ ۱.۱ | سور التارڪعة پ1 
«ء | نُرر الجچرتڻ »ڪھ 5 +.۱ | سُؤرة التكاشر ءي ٣‏ 
٣ء‏ | سور المڙیيل 0 4 ۱.٣‏ | سور العضر .4" أ٣٬‏ 
| .الد بد 4ھ ھ ۱.٣‏ | سُؤرالهجزا؟ _.: . 
ھء | سُوؤر8 القيامة !رن“ ٣‏ ه.۱ | سُؤرة الڦمل آ. دا 
اء | سُؤرة ال هر اھ 4" ۱4 | سُؤر؟ فرش گ؟ 
ڪء | سَؤر المُريّلات مم - .۱ | سُؤر» الماعون 7-4 >5 
0ڪ | سور؟ الڏيا ڪُڻ ٿو «..| شور آڪكوٹر 7.44 ٣‏ 
4ء | سُؤر التازڪات | هه ٣‏ 4 | ڙو ال روت اً 4.4 
٣ 1] 00‏ +۱. | سور التّضيز !3 ٣‏ 
ا« | سرچ الٿَّکوير اش ۱۱۱ | سُؤرة تت .4 _656 
"٣‏ ا7 الا نقِطار 4٣‏ دم ٣‏ | سُؤري ال( غلاص پآ7. ٣٣‏ 
«٣‏ | ڙج المُطقفبت | ٣ ٣ 4٣‏ | سُورة الفن 7 7 
«٣‏ | سور الانخٍقا 05 يڌ ۱۱٣‏ | سور 6 الاس ۱ا7 ٤ج‏ 


َِولَلووَٳلّْؤْٳنٳہلاميهِوَٳلاوٴوال َٳٳ َو وڙ تَّلڈ 
9-77 
ال َعلَ چيم اڏٳر فهڍ 
لطباعءَ المَبَحوالثبؽ قِ ليو ال ُورة 
-"---0 اڪ 


مر 


2 ڄ 
وَتج مه مئليه ٳل اللخَو الندية 


وم 


اح لچراءِ تَلڄيئودو التظٍيڌ قي دش ڙڪتانِ اهَوالڪرنر 
وَا َو التَوفِيوَ ٽل 


وزارت اسلامي امور ۽ اوقاف ۽ دعوت وارشاد 
حڪومت سعودي عرب 
ات 
پرنٽنگ ڪمپليڪس مدي منوره جيئن ت ڪمپليڪس پاران هن 
قران شريف ۽ سندس سنڌي ترجمي جي اشاعت تي خوشي 
محسوس ڪري رهي آهي تنھن دعا گهري رهي آهي ان 
کيس ماڻهن لاءِ مفيد بٹائي ۽ حادم حرمين شريفين شاھ فهد بن 
عبدالعزيز ال سعود کي قران شريف جي نشر و اشاعت بابت 
ججهي ڪاوشن تي جزاءِ خير عطا فرمائي . 


ڇپائي جا حقوق 
شاھ فهد قران شريف پرنٽنگ ڪمپليڪس وٽ محفوظ آهن 
ص ب ٣‏ ؟1 مديہ منوره 


(ح) مجمع اللك فهد لطباعة الصحف الشريف ‏ ٣؟٤‏ اھ 
فهرسة مكتبة الٰلاك فهد الوطنية آڻناء الدشر 
ترجمة معانى القرآن ٳِلى اللغة السندية - الدينة النورة . 
۱٣٣‏ ص ۱٤+‏ « ۱؟ سم 
ردمك : ٤‏ - ه٤‏ - ا٤‏ = +54 


۱- القرآن الکر۾ - ترجمة =- اللغة السندية 
ديوي 4٤,۱؟؟‏ /ا/ا/ ٣٣/۱‏ 


رقم الايداع : 4يب/۱/٣٣؟‏ 
ردمسك :ِ‫ 3 ای 
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.يها #ھ 
پر سٽ. ج 7 7 
ټ َا 7+ 
ٳ أ 


1 


)٤* رد‎ ٤. * 


سو 


لحجت 


ٻپ جه صيه اپ ۾ -ڄ ڪ < 
-ب--9ج 5 


. 93 


دج ==0ج-=---3 


َ“ 
لڪياو‎ 
٤ 8 


ِظه ك- وا تت تم تتوو-9 . هٽ هن ف ھا ٿھ ّّ - 53 - : “ 1 2 "ڪت “/ - ‪صہ۽ سس سست . =تاف تت 9 6 سا 
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.۽ تجوھ . 
. َ‫ ِ‫ ٍ عن سي هو-- سح 1 سو ر ٍ . ڃ چو ل تو 5 2 - َ 
ور س+سس‪‬جهسهههسسسمس بي .تين وت - ٿنتسي. ج؟ 6-ريرٽسرججسجويسس سم »ور ٌّ سر نئي نو 
' 1 أ : 4 نو ٌ . ڪَ ِء پس س= - َء .:: يي حجج-- . ٍَ٬‏ 
" . . َء - 71 7 هو ٣‏ 1 9“ - 7 _. -----99--- 8-5 2 17 
]َ - . يي مم ٣‏ ٍ: حجنطڪ“ ڪَ 
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